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EPTIRNALL 

í  formála  fyrsta  bindis  af  þjóðsðgum  þessum  (I,  XXXI— II)  er  þess 
vænst,  aö  yí6  euda  annars  bindis  muni  verða  samin  nafoaskrá  allra  þeirra 
manna,  sem  sýnt  hafti  safoi  þessu  þá  góövild,  að  rita  sðgur  í  það,  eður  á 
aðra  lund  eru  heimildarmenn  að  sögnum  eður  munnmœlum.  En^  því  miöur, 
hefir  höfundi  safhsins,  sökum  langvaranda  krankleika,  ekki  verið  auöið  að 
semja  sjálfnm  nafnaskrá  þessa,  sem  hann  þó  bafði  í  hyggju.  £n  með 
þvi  nú,  aö  ekki  mátti  lengur  dragast  úr  hðmlu  að  lykja  bindi  þetta,  né 
heldur  var  hitt  gjörlegt  að  láta  óefnt  þaö  sem  lofað  var,  þá  hefí  eg 
orðið  sjálfur  að  semja  nafnaskrá  þessa;  vil  eg  þvi  biðja  menn,  að  kenna 
þessu  um,  ef  hún  reynist  vanrituð  eður  miður  úr  garði  gjör,  en  við 
mœtti  búast,  ef  hðfundurinn  sjálfur  hefði  samið  hana.  það  ber  ekki  ósjaldan 
við  i  sögum  þessum,  að  visað  er  til  héraða  á  tslandi,  en  ekki  manna,  sem 
sðgumar  sé  frá.  Aðrar  sðgur  eru  almennar,  og  ganga  um  allt  land  og 
hefir  hðfundurinn  ekki  borið  neinn  einstakan  mann  fyrir  þeim;  kann  ^vi 
mart  að  vera  vantalið,  þvi  mér  var  ekki  unnt  að  vita,  frá  hverjum  þeásar 
sðgnr  Yoru,  en  veit  þó,  að  ekki  hafa  sðgurnar  skrifáð  sig  sjálfar.  Sumar 
sðgur  eru  úr  safhi  Áma  Magnússonar,  og  hefir  Guðbrandur  Vigfússon 
safnað  þeim;  sumar  eru  teknar  úr  ymsum  öðram  hafiáritum  sem  mér  eru 
sum  ókunn.  þar  á  móti  er  það  með  ráði  gjört,  aö  eg  tilfæri  ekki  séra 
Magnús  heitinn  Grímsson  i  nafnaskrá  þessari;  hann  er  rétttalinn  einn  af 
hðfundum  safosins,  og  er  han^  ^etið  i  formálanum,  og  hvem  hluta  hann 
hefir  átt  aö  sðgum  þessum.  £g  hefi  og  með  vilja  sleppt  þeim  herra  Jóni 
Sigurösáynij  Guðbrandi  Vigfássyni  og  svo  sjálfum  mér.  þess  er  getið  i 
formálanum  hvern  faluta  við  allir  saman  eigum  i  safni  þessu;  þarmeð 
hefir  og  hðfundurinn  svo  vandlega  getið  hvers  eina  sem  tekið  er  úr  bók 
minni:  Islándische  Volkssagen,  að  það  var  óþarfi  að  telja  það  upp  aptur. 

Mflnchen,  31.  December  1863. 

Konrad  Maurer. 
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5.  FLOKKUK 

HELOISðOUR. 

Hér  verður  a6  minnast  nokkurra  sagna,  sem  eru  aÖ  því  leyti  einkenni- 
legar,  að  þœr  lúta  aö  kirkjulegum  hugmyndum  og  hafa  kristilegan  blæ  á 
sér.  það  er  eins  hér  og  annarstaöar,  aö  ekki  veröa  allar  sögur,  sem  þó  í 
nokkru  virðast  skyldar  þessu  efni,  teknar  í  þenna  flokk,  heldur  látnar  fylgja 
nœsta  flokki  á  eptir,  og  enn  nokkrar  öörum  flokkum,  eins  og  ekki 
fáar  djöflasögur  og  púka  eru  komnar  á  undan  í  galdrasögum.  £n  hér 
þykir  réttast,  að  setja  þær  helgisögur,  sem  einkenna  bezt  þcnna  flokk  frá 
öðrnm  munnmæla  sögum  veraldlegs  efnis,  eöa  þeim,  sem  úr  heiðni  eru 
tekn^r.  þessar  sögur  gjöra  ýmist  guð  eða  Kríst  að  umtals  efni,  eða  kölska, 
eða  þá  helga  menn ;  aðrar  hljóða  um  paradis  og  hclvítí,  eða  einstaka  refsi- 
dóma  guðs;  loksins  verður  að  minnast  nokkuð  þeirrar  hjátrúar,  sem  hér 
hefir  haldizt  i  ýmsum  greinum,  síðan  í  páfádómi.  Með  þessum  hætti  er 
þá  sögunum  skipað  í  þenna  flokk. 

1 .  GREIN. 
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a)  Nokkrar  sðgur  gjðra  að  umtalséltai  guðlegan  mátt,  speki  og  gæzku 
og  á  hinn  bóginn  vanmœtti  djðfulsins,  ófimleik  hans  og  iUgirni.  í  þessum 
sögum  er  þráfaldlega  hæðst  að  þvi,  að  allar  tilraunir  misheppnast.  í  sum- 
um  slikum  sögnum  í&mr  sánkti  Pétur  fyrír,  eins  og  hann  værí  sjálfur 
drottinn,  af  ^  þa6  hefir  þókt  eiga  bezt  við,  að  láta  hann,  sem  var  æðstur 
allra  helgra  mama,  hafa  svo  virðulegt  hlutverk,  en  þótt  það  liggi  við  sjálft, 
að  hann  komi  stundum  nokkuö  kátlega  fram.  í  sumum  sögum  er  sánkti 
Pétur  nokkurs  konar  miðliður  milli  drottins  og  djðfulsins,  vanmáttugri  en 
drottinn^  en  máttugri  en  cyðfullinn. 

Lausnartnn  og  UarnaF.  (Almenn  sögn  nyrSra.)  Einu  sinni  var  Erístur 
að  mynda  fugla  af  leirí  með  öðrum  bðrnum  Gyðinga  á  sabbatsdegi.  þegar 
bðmin  hðfðn  veríð  aö  þessari  iðju  um  hrið,  bar  þar  að  einn  af  Sadúseum ; 
hann  var  aldraðnr  og  siðavandur  mjðgi  og  átaldi  bðmin  fyrir  þetta  athœfi 
þehra  á  sjálfum  sabbatsdeginum.  Hann  lét  sér  þó  ekki  nægja  ákúrurnar 
einar,  heldor  gekk  hann  að  leirfuglunum,  og  braut  þá  alla  fyrír  börnunum. 
þegar  Eristnr  sá,  hvaÖ  veröa  vUdi,  brá  hann  hendi  sinni  yfir  allar  fugla- 
n.  1 
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myndimar,  sem  hami  haföi  búiö  til,  og  flugu  þeir  þegar  upp  liíandi.  En 
það  eru  lóumar,  og  því  er  kvak  þeirra  „dýrrin"  eða  „dýrrindí",  aö  l»œr 
sýngja  drottni  sínum  dýrö  og  lof  fyrir  lausnina  frá  ómildri  hendi  Sadúse- 
ans.  Ef  maður  heyrir  til  lóunnar  Þetta  fyrst  á  vorin:  „Dýrrin,  dýrrin", 
veit  það  á  gott;  en  heyri  maður  fyrst  til  hennar:  „Óhú,  óhú'S  mun  mot- 
drægt  verða. 

Flautir.  (Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns.)  Frá  því  er  sagt,  að  einu 
sinni  hafi  Eristur  komið  til  fátækrar  ekkju,  sem  ekki  átti  sér  aðra  björg, 
en  eina  mjólkurgeit.  Hún  bað  hann  því  blessaðan  að  drýgja  nú  bjðrg  sina. 
Hann  kendi  henni  þá  að  búa  til  þyril  og  flautir.  Svona  er  sagt  að  flaut- 
irnar  sé  til  komnar,  og  hafa  þær  jafnan  verið  taldar  fátækra  manna  fæða. 
—  Enn  þó  flautir  þyki  ekki  góður  matur  til  undirstöðu,  á  alt  að  einu  að 
vera  meira  manneldi  í  þeim,  en  skyrinu,  og  cr  sú  saga  til  þess,  að  einu 
sinni  voru  tveir  menn  samferða  í  fannfergishríð  á  vetrardag.  HafÖi  annar 
þeirra  lifað  mestmegnis  á  skyri  og  mjólk,  en  hinn  á  flautum.  þegar  þeit 
höföu  haldiö  á  fram  um  stund  i  snjónum  og  ófærðinni,  fór  að  smádraga 
máttinn  úr  þeim,  sem  á  skyrinu  hafSi  lifað,  og  seinast  gafst  hann  upp 
með  öUu.  Tók  hinn  hann  þá  á  herðar  sér,  „og  svo  bar  hann  flautabelgur 
hann  skyrbelg"  til  bygða. 

l^að  var  harla  gott.  (Ðr.  Maurera  Isl.  Yolkss.  190.  bls.,  eptir  Boga  sýsla- 
manni  Thorarensen.)  þegar  guð  drottinn  hafði  skapað  himin  og  jörð,  virti  hann 
það  fyrir  sér  og  sá,  að  það  var  harla  gott.  En  kölski  var  ekki  á  því; 
honum  sveið  það  hversu  fagur  heimurinn  væri.  Hann  tók  það  ráð  í  reiði 
sinni,  ad  hann  meig  á  móti  eólinni,  og  ætlaði  að  myrkva  með  því  þenna 
dýrðar  depil  sköpunarverksins.  En  ekki  varð  nú  af  þvi  samt,  því  úr  migu 
kölska  myndaðist  Mývatn  á  Norðurlandi ;  enda  þykir  það  jafnan  Ijótt  stöðu- 
vatn,  og  þó  mývargurinn,  er  vatnið  dregur  án  efa  nafn  af,  enn  verri, 
og  er  hann  sannkallað  kvalrœði  fyrir  menn  og  málleyBÍngja  umhverfis  vatnið.* 

Snemina  beyglst  krókurinn,  sem  \erÖa  vlll.  CAlmenn  sðgn  nyrðra.) 
Ekki  var  guð  fyrr  búinn  að  skapa  manninn,  en  djöfullinn  fékk  öfund  á 
honum  og  vildi  reyna  að  gera  honum  mein.  Kðlski  leggur  þá  krók  á  hala 
sinn,  hittir  guð  almáttugan  og  biður  hann  að  gefa  sér  misjöfnurnar  framan 
af  öllum  fíngrunum  mannsins,  svo  að  allir  fíngurnir  verði  jafh  lángir.  Guð 
hét  honum  því,  að  hann  mætti  eignast  misjöfnur  þessar,  ef  fingurnir  yrði 
ekki  allir  jaíh  lángir,  þegar  höndin  er  krept.  En  vara  má  sá  sig  að  missa 
ekki  framkögglana,  ef  ekki  verða  allir  jafoir,  þegar  í  lóíUn  koma.  þegar 
kölski  sá,  að  hann  mundi  lítið  grœða  á  þessu  loforði  drottins,  bað  hann 
drottinn  aptur  um  saurindi  þau,  sem  maðurinn  legði  af  sér,  þegar  haon 

1.  Sbr.  lY.  flokkB  1.  gem  „Mýflttgan".  (I.  Bindi,  e26--27.  bls.) 
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geiiigi  á  j6rS.  Drottinn  leyföi  honum  þaö  með  þrí  móti  a6  mafiorinn  lití 
ekki  aptur  fyrir  síg,  þegar  hann  er  búinn  aö  ganga  erinda  sinna.  En  svo 
er  sagt,  aö  þaö  veröi  flestum,  aö  líta  aptur.  þegar  kölski  sá,  a6  hann 
mundi  hvorugt  fá  af  Þessu,  baö  hann  guð  um  neglur  þær,  sem  menn  skera 
af  sér,  eða  klíppa.  Guð  hét  honum  þeim,  ef  ðU  nöglin  yæri  skorin  af  í 
einu  og  ekki  hlutuö  sundur  á  eptír,  en  yœri  hún  skorin  af  í  |»rem  hlutum, 
skyldi  kölski  ekkert  af  þeim  hafa.  þess  vegna  sker  hver  maöur  af  sér 
neglur  í  þremur  eða  fleiri  hlutum;  |»ví  annars  hiröir  kölski  neglumar,  ef 
þœr  eru  skomar  á  í  einu  lagi  og  ekki  skipt  sundur,  og  eykur  sér  saman 
úr  þeim  skæði,  þángað  tíl  hann  fær  sér  i  skó,  sem  nokkrum  sinnum  hefir 
boriö  við.* 

ffSkrattlnn  fór  a5  skapa  mann^^  (Ahnenn  sðgn,  sbr.  Dr.  Maorera  Isl, 
Yolkss.  190.  bis.)  Ðjðfullinn  vildi  ekki  verða  minni  en  guð,  fór  tíl  og  ætt- 
aði  að  skapa  mann.  En  sú  tihraun  fórst  honum  ekki  höndulega;  því  í 
staðinn  fyrir  að  skapa  mann,  varð  kðtturinn  úr  því,  og  þó  vantaði  á  hann 
skinnið.  Sánktí  Pétur  aumkvaðist  þá  yfir  þessa  skðpun,  og  skapaði  skmnið 
á  köttinn,  sem  hér  segir: 

„Skrattinn  fór  að  skapa  mann, 

skinnlaus  kðttur  varð  úr  því; 

helgi  Pétur  hjálpa  vann, 

húðina  fœrði  dýrið  í".* 
Enda  er  skinnið  hið  eina,  sem  þykir  nýtandi  af  kettinum. 

Raaðmagtnn,  grásleppan  og  marglyttan.  (Eptír  sögn  manna  f  Borg- 
arflrði.)  Einu  sínni  gekk  Jesús  Eristur  með  ^  fram  og  sánktí  Pétur  með 
honum.  Eristur  hræktí  í  sjóinn,  og  af  því  varð  rauðmaginn.  þá  hræktí  og 
sánktí  Pétur  í  sjóinn,  og  af  því  varð  grásleppan,  og  þykir  hvorttveggja 
gott  átu,  og  rauðmaginn  jajbviil '  herramanns-matur.  Ðjðfullinn  gekk  í  há- 
méti  á  eptír  þeim  með^ðjdnum,  og  sá,  hvað  firam  fór.  Hann  vildi  þá  ekki 
verSa  miiuistur,  og  hræktí  lika  í  sjóinn,  en  úr  þeim  hráka  varð  marglyttan, 
og  er  hún  tíleinkis  nýt. 

isan.  (Eptir  sögn  manna  i  BorgaifirðL)  Einu  sinní  ætíaði  dyðfiillinn  að  veiða 
fisk  tr  sjó.  þreifaði  hann  þá  fyrir  sér,  og  varð  fyrir  honum  ísa.  Hann 
tók  nndir  eyruggana,  og  sér  þar  síðan  svarta  blettí  á  isonni;  það  eru 
fingraíör  áiásA.    ísan  tók  þá  viðbragð  mikið,  og  rann  úr  klóm  kðlska,  og 

1.  Sbr.  Snorra-Edda  mn  skipið  Naglfára  og  skó  Yiðars. 

2.  Abrir  (norðlendingar)  hafa  yisona  {>annig: 

„Slffattínn  fór  að  skapa  mann 
dolngilega  með  hár  og  skinn, 
andanom  kom  bann  ékki  i  hann 
úr  þTi  nt^  ^  kðttarinn.*' 
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er  þar  svðrt  rákin  eptir  á  fsunni,  sem  klær  hans  strukust  um  báðu  megiii 
á  hli6nnum. 

b)  Sumar  sagnir  gjöra  kölska  einn  aö  umtalsefhi,  ^bx  sem  hann 
hendir  gaman  aÖ  illu  athæfí  manna  og  óguölegu,  og  verður  þaö  þá  ósjaldan 
niðurstaðan  í  slikum  sögum,  að  kölski  sækir  þar  eign  sína  að  leikslokumj 
því  „sínum  er  fjandinn  verstur". 

Púklnn  á  klrkjabltannili.  (Eptir  Bígarð  málara  Gtiðmandsson.)  Einu 
sinni  var  prestur;  en  ekki  er  þess  getið,  hvar  hann  hafí  verið.  Hann 
messaði  einn  sunnudag,  sem  optíu',  og  fór  alt  í  sniðum  hjá  honum,  eins  og 
vant  var,  og  bar  ekki  heitt  á  neinu,  fyrr  en  eptir  það  að  hann  var  kominn 
upp  í  stólinn,  og  farinn  að  flytja  ræðuna,  að  þá  var  einn  maður  í  framkirkj- 
unni,  sem  skellihló  undir  ræðunni.  Ekki  var  l»essu  neinn  gaumur  gefinn, 
hvorki  af  presti  né  öðrum  að  sinni,  enda  bar  ekki  svo  til,  nema  í  þetta 
eina  skipti.  Prestur  lauk  svo  ræðu  sinni,  fór  úr  stól  og  fyrir  altari  eptir 
messuna  og  gjörði  öU  prestsverk,  sem  vera  bar,  og  gekk  að  lokinni  emb- 
ættisgjörð  úr  kirkju. 

þegar  úti  var,  fór  prestur  að  spyijast  fyrir  um  mann  tann,  er  gjört 
hafði  hneykslið  i  söfnuðinum  um  messutímann,  og  var  honum  sagt,  hver 
verið  haíði.  Lét  þá  prestur  kalla  manninn  fyrir  sig,  og  spurði  hann,  hvort 
honum  hefði  þókt  það  svo  hlægilegt,  sem  hann  hefði  farið  með  i  dag  í 
stólnufiOij  að  hann  heföi  ekki  getað  varizt  hlátri,  og  hneyksla  naeð  i?ví  söfh- 
uðinn,  eöa  hvað  honum  hefSi  til  þess  geingið.  Maðurinn  kvað  því  Tjddvn 
fara,  að  sér  hefði  4ottið  í  hug  að  hlægja  aö  kenninjgu  prestsins.  »,£n  eg 
sá  nokkuð'S  segir  hann,  ^^sem  þér  hafið  liklega  ekki  séð,  prestnr  góður, 
og  trauðlega  nokkur  annar  af  sðfnuðinum'S  „Hvað  var  það?^^  segir  prestur. 
„þegar  þér,  prestur  minn,  voruð  nýkominn  upp  i  stólinn'S  ^egir  maðurinn, 
„fóru  tvær  kerlingar,  sem  sátu  kvennmMH^megin  i  krókbekknum  að  rif- 
ast,  og  jós  þar  hvor  yfir  aðra  óbóta  skömmum.  liiví  bili  varö  mér  litið  upp 
ÍL  kirkjubitann ,  sá  eg  þá ,  að  þar  var  kominn  púki.  Hann  haiði  i  annari 
krumlu  skorpna  skinnbót,  en  i  hinni  hélt  hann  á  hrosslegg.  Púkinn  lagöí 
kollhúfurnar  við  hverju  fúkyrði,  er  úr  kerlingunum  fór,  og  hleraði  grant 
að,  og  ritaði  jafoóðum  með  hrossleggnum  á  skóbótina,  alt  sem  þær  sðgðu, 
meðan  hún  endist  til.  En  þar  kom  um  siðir,  að  skóbótin  varð  of  litil; 
varð  iQanda  þá  eigi  ráðaf&tt,  þvi  hann  fer  þá  til  og  teygir  hana,  tekur  í 
hana  með  tðnnunum  ððru  megin  en  með  krumlunum  hmu  megin,  og 
endist  hún  honum  þá  enn  um  hrið.  Heldur  hann  þó  á  fram  i  óða  kappi, 
uns  skóbótin  er  útskrifuð.  Gjðrir  hann  þá  enn  sem  fyrr,  að  hann  teygir 
bótina,  og  fer  svo  aptur  að  skrifa.  Geingur  þetta  svo  koll  af  kolli,  að 
púkinn  teygir  bótina  á  alla  vegu,  i  hvert  sinn,  sem  rúmið  þrýtur  á  henni. 
Loksins  kemur  þó  þar  að,  að  hann  er  búinn  að  rita  bótina  i  æsar,  og 
þenja  hana  svo,  aö  öll  teygja  er  úr  henni.  En  með  þvi  bœði  að  kerlingar 
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léta  enn  dæliina  gánga,  og  púM  vildi  fyrir  eingan  mun  missa  af  fúkyr6um 
þeirra,  fer  hann  en  tíl  og  teygir  alt  sem  hann  má.  £n  í  því  hann  teknr 
sem  fastast  í  meö  tönnunum,  rifhar  skóbótin,  og  viö  þa6  hrýtur  púkinn 
aptur  á  bak  ofan  af  kirkjubitanum,  og  hefði  Ifklega  skolliö  kylliflatur  ni6ur 
í  kirkjugólfið,  heföi  hann  ekki,  um  lei6,  og  hann  rauk  ofan,  fest  klónum 
í  kirkjubitanum.  Og  þá  varð  mér  það^  prestur  góður,  að  eg  hló,  óg  biö 
eg  nú  bæði  yður  og  söfnuðinn  auðnýúklega  fyrirgefníngar  á  því^  ef  Imeyksli 
hefir  af  mér  orðið."  * 

Presturinn  fann,  að  manninum  var  yorkun,  að  honum  heföi  þetta  á 
orðið,  og  settí  honum  hægar  skriptír  til  aðvörunar  fyrir  aðra;  en  prestur 
kvaðst  Yitja,  að  kerlíngar  þessar  ættu  annað  erindi  nœst  tíl  kirkju,  en 
skemta  skrattanum  með  skammyröum  i  kirlgunni. 

Brytlnil  í  SkáUloltl.  (Eptír  handríti  séra  Benedikts  þárSarsonar  á  Brjánsdœk.) 

Eitt  sinn  var  biskup  eiim  í  Skálholtí,  er  mjög  var  harður  við  bryta  sína  og 
ónærgætinn.  Var  það  því  bæði,  að  þeir  undu  illa  lyá  honnm,  og  fóru  með 
ósæmd  frá  honum.  Margir  óskuöu  biskupi  ils  fyrir  hörku  hans,  og  báðu 
^andann  koma  til  hans  í  siqn  stað,  og  þar  að  kom,  að  biskup  vantaöi 
bryta,  og  var  i  ráðaleysi,  að  fá  hann.  Kom  þá  til  hans  maður,  roskinlegur, 
rauðhærður  og  ríðvaxinn,  og  bauö  honum  þjónustu  sína,  og  að  verða  brytí 
hans.  Biskup  þiggur  þetta  því  fúslegar,  sem  hann  var  vandara  viðkominn, 
óg  þ»essi  maður  áskyldi  ekkert  um  kaupgjaldið,  og  kvað  slíkt  mega  bíöa 
þess,  að  hann  færi  burt  frá  honum.  Ekki  gjörði  hann  biskupi  neina  grein 
fyrir  ætt  sinni  og  uppruna,  eða  hvaðan  hann  væri  að  kominn;  kvað  hann 
þaö  eingu  varða;  hitt  vœri  á  að  lita,  hvernig  .hann  reyndist.  Tekur  hann 
nú  víö  búsforráðum  og  fannst  það  S3U>,  að  biskupi  likar  vel  og  er  nú 
kyrt  nokkra  stund.  Gamall  bóndi  var  í  sókninni,  málkunnugur  biskupi,  og 
fær  i  fomeskju.  Varð  brátt  i^ýðg  sttrt  miUi'bónda  þessa  og  bryta.  Einu 
sin&i  kemur  bóndi  að  méSí  við  biskup  og  segist  vera  hrœddur  um,  aö 
bryti  hans  muni  ekki  verða  honum  nein  heilla  þúía  aö  lokunum.  Spyr 
hann  biskup  að,  því  hann  vandi  aldrei  um  það  við  hann,  að  hann  komi 
aldrei  i  kirkju  fyrr  en  eptir  guðspjallið,  og  fari  jafhan  úr  kirkjunni,  áður 
blessað  sé  yfir  söfouðinn.  Biskup  sagðist  ekki  hafa  tekið  eptir  þessu.  En 
þegar  honum  reyndist  það  satt,  sem  bóndi  sagði,  gjörir  hann  bryta  áminn- 
ii^ar  um  það,  en  hann  brást  reiður  við  og  sagði,  að  svo  heföi  hann 
mörgu  að  sinna,  að  sér  hentaði  ekki  að  vera  leingi  í  kirkju.  Eveöst  hann 
^álfur  vilja.því  ráða,  hvað  leingi  hann  sitji  í  kirkju,  að  öðrum  kosti  muni 
hann  á  burt  fara.  Við  þetta  sefast  biskup,  og  er  nú  bryti  hjá  honum  í 
6  ár,  að  ekkert  bar  til  tíðinda  annað  en  það,  að  bryti  var  þá  hverjum 
manni  orðinn  hvumleiður,  nema  biskupi  einum;  og  lá  þó  við,  að  biskupi 
þækti  nóg  um  ofstopa  hans  og  ójðfnuð.  Páskadags  nótt  um  lágnætti  kemur 
gamli  bóndinn,    sem  áður  átti  tal  við  biskup  um  bryta  hans,  heim  að 
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Skálholti;  fer  hann  hyó61ega  undir  kir^ngarfiinn.     Sér  hann  a6  8  menn 

eru  i  kring  um  kirlguna,  og  er  brytí  einn  ^eirra.   Hann  sér,  a6  þeir  eni 

aö   slá  bðndum  og   sigum  um  kirkjuna  og  yfir  bana,  og  hefir  brytinn 

alla  forsögn  ^ess,  og  þykist  bóndi  vita,  a6  hinir  séu  þjónar  hans.    Bá6ir 

voru  þeir  Ijótir  og  illmannlegir.  En  þegar  þeir  voru  búnir  a6  vefja  b6ndum 

um  kirlguna,  eins  og  ^eim  Iíka6i,  heyrir  hann,  a6  bryti  se^r  þeim,  a6  á 

morgun,  þegar  hann  komi  út  úr  kirkjunni,  skuli  Þeir  vera  sinn  vi6  hveija 

hli6  hennar,  og  taka  í  sigin,  en  hann  œtli  a6  vera*vi6  dymar  og  halda 

þar  bandinu,  og  muni  þeir  H  fá  sökt  kirkjunni  me6  öUum  þeim,  sem  inn 

í  henni  séu.  þegu:  bóndi  sá  vi6bána6  þeirra,  og  var6  ásky^ja  um  fyrirætlun 

þeirra,  dregur  hann  sig  burt  frá  gar6inum,  og  kemst  í  sta6inn,  og  þánga6,  sem 

biskup  hvíldi;  vekur  hann  biskup,  og  segir  honumi  hvar  komið  sé.    Biskupi 

var6  bilt  vi6,  en  bóndi  kva6  nú  ekki  rá61eysi  duga.  Nú  skuli  hann  vaka  þa6 

eptír  sé  nætur,  og  búa  sig  undir  a6  stíga  sjálfur  í  stólinn,  og  draga  þá  ekki 

af.  „En  eg'S  mæltí  bóndi,  „œtla  að  sitja  í  krókbekknum,  og  ef  svo  ólfk- 

lega  fer,  a6  bryta  ver6i  nokkur  töf  a6  mér,  þegar  hann  ætíar  út,  þá  skulu6 

þér  gæta  þess,  og  heQa  þegar  upp  blessunina  á  stólnum,  og  mun  þá  duga 

me6  gu6s  lijálp''.  Biskup  gjörir  nú,  sem  bóndi  gaf  ráð  til,  og  þegar  a6  því 

kemur,  a6  samhríngt  er  tíl  messu,  geingur  bóndi  a6  kirkjunni,  teknr  vasa- 

hníf  sinn,  og  ristir  hér  og  hvar  krossstrik  á  kirkjuna.  Einginn  vissi,  hva6 

haan  gjör6i  me6  þa6,  nema  hann  sjálfur;  var  hann  a6  skera  bðndin,  sem 

bryti  flétta6i  um  hana  um  nóttina.    Biskup  sté  í  stólinn,  og  brytí  kom  í 

kir^u  a6  loknu  'gu6spjalli;  var  hann  gustmikill,  og  ófrýnilegur,  og  brá 

honum  mjög,  er  hann  sá  og  heyr6i,  a6  biskup  var  í  stólnum.    þetta  sér 

biskup  og  her6ir  nú  ræ6a  sína  eptir  því,  sem  andinn  inngaf  honum.  Ekkert 

mannsbam  var  í  Urbjunni,  sem  ekki  tára6Í8t  við  ræ6u  hans,  en  brytí  varð 

ýmist  fðlur  sem  nár,  e6a  svartur  sem  sót,  og  er  á  ræðuna  lei6,  stekkur 

hann  upp  og  ætíar  út.    Bóndi  stendur  i^  og  þokar  sér  fyrir  hur6ina; 

segir  honum  liggi  ekki  á,  og  hann  skuli  nú  tit  hátí6abrig6is  bí6a  ^tir 

blessaninni.    Brytí  æstíst  vi6,  og  ætlar  a6  ry6ja  bónda  frá  hucSinni,  en 

þess  var  einginn  kostur.    Biskup  sér  hvar  komi6  er,  og  fer  a6  blessa 

mp6  upplyptum  hðndum ;  fór  brytí  þá  a6  síga  ni6ur  í  gólfi6,  en  bóndi  haf6i 

í  barmi  sínum  Daví6s  saltara,  tekur  hann  og  slær  á  haus  honum.    Var 

þa6  jafiiisnemma,  a6  biskup  lauk  blessaninni  á  stólnum,  og  haus  bryta 

hvarf  undan  saltarahðggom  karlsins  ni6ur  í  gólfi6.    Hóf  biskup  þá  fagra 

þakklætís  ræðu  fyrir  svo  augljóst  frelsi  sitt  og  safnaðarins  frá  vigvélum  og 

umsátrí  hins  vonda,  og  var6  si6an  beztí  ma6ur  við  biyta  sína. 

BakkastaÖUP.  (Eptír  Jón  btoda  Sigai^sson  í  Njarðrik  i  MúlasýBla.)  það  er 
mælt,  að  Brú  á  Jökuldal  hafi  staðið  í  miðri  sveit  i  fymdinni,  áður  bygðin 
lagðist  í  eyði  á  Brúardðlum.  HóU  áttí  að  ha&  verið  innstí  bærinn,  næst 
jðklum,  þó  eru  ekki  fleiri  bæir  nefhdir,  en  tvennir  Hrfngbotnar  og  Fossnes. 
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öll  þessi  bygfi  áttí  kirkjtisókn  að  Bakkastað;  sá  bœr  var  fram  og  yfir  frá 
Brú  fyrir  handan  ána;  þar  sjást  baearrústir  enn  þá,  og  vottar  fyrir  kirkja- 
garöi. 

þaö  bar  viÖ  eina  jólanótt  á  BakkastaÖ,  aÖ  presturinn  og  alt  fóIkiS, 
sem  kirkjuna  sókti,  tók  til  að  dansa  í  kirkjugaröinum,  hélzt  1  hendur  meö 
saung  og  hávaöa  miklum  og  ýmsum  illum  látum,  alt  í  kring  um  kirkjuua. 
Móöir  prestsins  yar  inni  í  bœnum,  og  vissi  ekki,  hvaö  fram  fór  úti.  En 
þegar  hún  heyröi,  hvaö  um  var  aö  yera,  fór  hún  út,  og  baö  son  sinn  fyrír 
alla  muni  a6  hœtta  þessum  leik.  Hann  gaf  því  eingan  gaum.  í  annaö  sinn 
fór  hún  út,  og  bað  hann  meö  morgum  oröum  að  gá  að  sér,  og  mintí  hann 
á  tímann,  sem  yfirstóö.  Hann  sinti  því  ekki  heldur.  í  þríðja  sinn  fór  hún 
út;  sá  hún  þá,  hvar  maður  stóð;^  hann  hélt  í  hrínginn  í  kirkjuhurðinni, 
og  var  að  raula  þetta  fyrir  munni  sér  með  dimmrí  rödd: 

„Held  eg  mér  í  huröarhríng, 

hver  sem  það  vill  lasta; 

[hér*  hafa  kappar  kveðið'  í  kríng,* 

kemur  til  kasta^ 

kemur  til  minna  kasta." 
þegar  hér  var  komið  sögunni,  var  komið  að  miðrí  nótt  Móðir  prests- 
ins  varö  hrœdd  við  sýn  þessa,  og  sá  að  sonur  hennar  var  ær  orðinn  og 
fóUrið  alt  Tók  hún  þá  reiðhest  prestsins  út  úr  húsi,  lagöi  upp  á  Fljóts- 
dalsheiði,  og  kom  að  Valþjófstað  fyrir  dag,  og  bað  prestínn  bregöast  skjótt 
við,  koma  með  sér,  og  reyna  að  hjálpa  fólkinu.  Prestur  brást  vlð  í  skyndi 
og  fór  með  henni,  og  komu  þau  í  dðgun  að  Bakkastað.  8áa  l>au  þá,  að 
utarlega  í  kirkjugarðinum  hafði  jörðin  sprúngíð  suadur  og  fólkið  sokkið 
þar  niðan  En  presturinn  og  meðhjálparínn  voru  hálfir  komnir  í  jörð 
niöur,  þegar  þau  komu,  og  varð  þeún  bjargað.  Leingi  heyrðist  ómurínn  af 
gleöilátum  fólksins  niðrí  í  jðrðinni.  Eptir  þetta  lagðist  Bakkastaður  í  eyöi. 
En  |»að  segja  kunnugir  meBfl,  að  kirkjugarðurinn  sjáist  enn  þá,  og  í  honum 
utarlega  sé  pyttur  &sai  furðu  djúpur. 

DanBÍIIII  i  Bb'UIia.  (Eptír  handrítam  séra  Jóns  Norðmanns  og  Jóhanns  Briems,  próf- 

astsíHrunao.fl.)  Einu  sinni  til  forna  var  prestur  í  Hruna  í  Árnessýslu,  sem 
mjög  var  gefinn  fyrir  skemtanir  og  gleðskap.  það  var  ávalt  vani  þessa 
prests,  þegfir  fólkið  var  komið  til  kirkju  á  jólanóttina,  að  hann  embættaði 


1.  Br.  Maorer  hefir  heyrt  dnhverBtaðar  hér  á  landi,  að  ^að  haíí  átt  a6  t»ekkja8t  á 
fótunnm  á  |>e88um  karli  að  {^  yar  kölski. 

2.  Aðrír  hafa:  „nú'^ 

8.  Frá  [hafa  aðrir  fannig:  „þegar  alt  er  komið",  og  aðrir  svo :  „Ekki  er  enn  t»á  komið". 

4.  Aðrir  hafa:  „hríng''. 

5.  Aðrir  sleppa  4»  hendingomii  og  hafa  íimtQ  hendingana  eina  i  staðinn,  sbr.  Dr. 
Maurers  Isl.  Yolkss.  191.  bls. 
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ekkí  fyrri  part  næturinnar,  heldur  hafði  dansferð  mikla  i  kirkjunni  meö 
sóknarfólkinu ,  drykkju  og  spil  og  aðrar  ósœmilegar  skemtanir  lángt  fram 
á  nótt.  Presturinn  átti  gamla  móður,  sem  Una^  hét;  henni  var  mjðg  móti 
skapi  þetta  athæfi  sonar  síns,  og  fann  opt  aö  því  við  hann.  En  hann  hirti 
ekkert  um  það,  og  hélt  teknum  hætti  í  mörg  ár.  Eina  jólanótt  var  prestur 
leingur  að  þessum  dansleik,  en  venja  var;  fór  þá  móðir  hans,  sem  bæði 
var  forspá  og  skygn,  út  í  kírkju  og  bað  son  sinn  hœtta  leiknum  og  taka 
til  messu.  En  prestur  segir,  að  enn  sé  nægur  tími  til  þess,  og  segir: 
„Einn  hríng  enn,  móðir  min.'^  Móðir  hans  fór  svo  inn  aptur  úr  kirkjunni. 
þetta  geingur  i  þrjár  reisur,  að  Una  fer  út  til  sonar  sins  og  biður  hann 
að  gá  að  guði,  og  hætta  heldur  við  svo  búið,  en  ver  búið.  En  hann  svarar 
ávalt  hinu  sama  og  fyrri.  En  þegar  hún  geingur  fram  kirkju-gólfið  frá  syni 
sinum  i  þriðja  sinn,  heyrír  hún,  að  þetta  er  kveðið  og  nam  visuna: 

„[Hátt  lætur  i  Hruna 

hirðar  þángað  bruna;* 

svo  skal  dansinn  duna, 

að  dreingir  [megi  það^  muna. 

Enn  er  hún  Una, 

og  enn  er  hún  Una."* 
þegar  Una  kemur  út  úr  kirkjunni,  sér  hún  mann  fyrir  utan  dymar; 
hún  þekti  hann  ekki,  en  illa  leizt  henni  á  hann,  og  þókti  vist,  að  hann 
heföi  kveðið  visuna.  Unu  brá  mjög  iUa  við  þetta  alt  saman,  og  þykist  nú 
sjá,  að  hér  muni  komið  i  óefni,  og  þetta  muni  vera  djofiillinn  sjálfur. 
Tekur  hún  þá  reiðbest  sonar  sins,  og  riður  i  skyndi  til  næsta  prests,  biður 
hann  koma  og  reyna  að  ráða  bót  á  þessu  vankvæði,  og  frelsa  son  sinn  úr 
þeirri  hættu,  sem  honum  sé  búln.  Prestur  sá  fer  þegar  með  henni,  og 
hefír  með  sér  marga  menn;  þvi  tfðáfólk  var  ekki  farið  frá  honum.  En 
þegar  þeir  koma  að  Hruna,  var  kirkjaa  og  kirkjugarðurinn  sokkinn  meö 
fólkinu  i,  en  þeir  heyrðu  ýlfur  og  gaul  niðri  i  jp.rðinni.  Enn  sjást  rök  til 
þess,  að  hús  hafí  staðíð  uppi  á  Hrunanum,  en  svo  heitir  hæð  ein^.er  bærinn 
dregur  nafn  af,  sem  stendur  undir  henni.  En  eptir  þetta  segir  sagan,  að 
kirkjan  hafí  veríð  flutt  niður  fyrir  Hrunann,  þángað  sem  hún  er  nú,  enda 
er  sagt,  að  aldrei  hafí  verið  dansað  siðan  á  jólanótt  i  Hrunakirkju. 

SkipamáL     (Eptir  handriti  Jóhanns  Briems,  prófasts  í  Ebnma.)     Stundum 

heyríst  marra  i  skipinu,  þó  logn  sé  og  þau  standi  i  naustum.  það  er  mál 

1.  Aðrir  segja,  að  prestskonan  hafi  heítiÖ  Una. 

2.  Fyrir  2  fyrstu  hendíngamar  frá  [hafa  aðrír  {»essar: 

„Fögur  eni  h^óð  i  Hruna, 
höidar  mega  við  una.^^ 

3.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „fái  að." 

4.  Aðrir  hafa  hér  einnig  visuna,  sem  kOlski  kvað  á  Bakkastitó:  ,,Held  eg  mér  i 
hurðarhring.^' 
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skipanna,  sem  fáum  er  gefiö  að  skilja.  Einu  sinni  var  maður,  sem  skildi 
skipamál.  ^  Hann  kom  að  sjó,  þarsem  tvö  skip  stóöu,  og  heyrir  hann,  aö 
annað  skipið  segir:  „Leingi  höfum  við  nú  saman  veriö,  en  á  morgun  verðum 
við  að  skilja."  „t>að  skal  aldrei  verða,  aö  við  skiljum",  sagði  hitt  skipið, 
„hofum  við  nú  verið  saman  30  ár,  og  erum  við  orðin  gömul;  en  ef  annað 
ferst,  þá  skulum  við  farast  bæði."  „það  mun  þó  ekki  verða.  Gott  veður  í 
kvöld,  en  annað  veður  mun  verða  á  morgun,  og  mun  einginn  róa,  nema 
fonnaður  þinn,  en  eg  mun  eptir  verða,  og  öll  skip  önnur.  £n  þú  munt 
íara,  og  aldrei  aptur  koma;  munum  við  eigi  standa  hér  saman  optar.*^ 
„það  skal  ekki  verða,  og  mun  eg  ekki  fram  gánga.'^  „þú  munt  þó  verða 
að  gánga  fram,  og  er  þessi  nótt  hin  síðasta,  sem  við  verðum  saman.'^ 
„Aldrei  skal  eg  fram  gánga,  ef  þú  fer  ekki."  „t>að  mun  þó  verða." 
„Ekki  nema  andskotinn  sjálfur  komi  til.''  Eptir  þetta  tðluðu  skipin  svo 
hljótt,  að  heyrandinn  í  holtinu  nær  heyrði  ekki  hljóðskraf  þeirra. 

Morguninn  eptir  var  veður  ískyggilegt  n\jðg,  og  sýndist  eingum  ráð 
að  róa,  nema  einum  formanni  og  skipsböfu  hans.  Geingu  þeir  til  sjávar 
og  margir  fleiri,  sem  ekki  varð  úr  að  reru.  „Skinnklæðin  ykkar  í  Jesú 
nafni'^  segir  formaður,  sem  títt  er.  Hásetar  hans  gjöra  svo.  „Setjum  firam 
skipið  í  Jesú  nafni'S  sagði  formaður,  eins  og  vant  var.  þeir  taka  til,  en 
skipiö  gekk  ekki  fram.  Heitir  þá  formaður  á  sjómenn  aðra,  er  þar  voru 
staddir,  að  duga  þeim,  en  það  kom  fyrir  ekki.  þá  heitir  hann  á  alla,  sem 
við  Yoru,  að  setja  fram  skipið,  og  gekk  þá  maður  undir  manns  hðnd,  og 
kallar  nú  formaður:  „Setjum  fram  skipið'S  með  sama  formála  sem  áðun 
£n  skipið  gekk  ekki  að  heldur.  þá  kallar  formaður  bátt:  „Setið  fram 
skipiö  í  andskotans  na&i.''  HIjóp  þá  skipið  fram,  og.  &vo  hart,  að  ekki  varð 
við  ráðið,  og  á  sjó  út  Höföu  skiphaldsmemi  nóg  að  vinna;  síðan  var  róið, 
en  ekki  hefir  sézt  til  þess  skips  síðail,  og  ekki  spurzt  til  nokkurs,  sem  á 
því  var. 

„UalaÖu  hvorkjmialt  né  salt.'^  (Eptir  sðgn  húsfrúMargrétarHöskoldsdóttur 
i  BejkjaTik.)  Einu  sinni  var  ríkismaður.  Hann  átti  eitthvert  mesta  hðfuðból, 
sem  hann  sat  á  sjálfur.  Hann  átti  konu  og  með  henni  tvo  syni  upp  komna, 
og  kvongaða,  þegar  þessi  saga  geröist.  Annar  þeirra  var  auðsæll,  sem  faðir 
hans,  og  átti  fjögur  böm;  en  binn  var  fátækur,  og  liföi  mest  á  því,  sem 
hann  fékk  úr  fððurgarði.  þegar  fáöir  þeirra  dó,  fóru  bræðumir  að  skipta 
með  sér  arfi.  En  svo  fóru  leikar  með  skiptin,  að  auðmaðurinn  hrepti  höfiið- 
bólið  og  nálega  allar  eigur  aðrar;  því  honum  þókti  bróðir  sinn  vera  búinn 
að  taka  út  arf  sinn  í  bitum  og  sopum  á  undan.  Eptir  það  settist  ríki 
bróðirinn  á  höfuðbólið,  og  kom  bróðir  hans  opt  heim  úr  hjáleigunni,  að 


1.  Um  likt  skipamál  er  getið  1  Róamamia  sOga  kap.  26.    þar  iala  samaD  skipia 
Vinagautiir  og  SijjakanhöfSL 
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hitta  hami,  og  baö  hann,  sem  foreldra  sína  áÖur,  um  ^aÖ,  sem  hanii  van- 
hagaöi  um  í  þann  og  þann  svipinn.  Optast  lét  bróöir  hans  eitthvaö  af  hendi 
rakna  viö  hann,  en  jafhan  með  iUu,  og  treindi  svo  í  honum  lífið  og  konu 
hans.  Einu  sinni  slátraöi  ríki  bróðirinn  ógnarvænum  uxa;  þá  hugsaði  hinn 
sér  til  hreifíngs,  að  nú  skyldi  hann  biðja  bróður  sinn  um  bita.  Eona  hans 
latti  hann  þess  og  sagði,  að  hann  mundi  ekki  íá  hjá  honum  annað  en 
ónotin  ein.  Hann  sagðíst  ekkert  gefa  um  ^að,  og  fór  svo  heim,  hvað  sem 
hún  sagði,  ^egar  nýbúið  var  að  lima  sundur  uxann,  og  limirnir  lágu  á 
borðum  á  blóðvellinum.  Ríki  bróðirinn  var  á  vakki  þar  í  krlng,  þegar  hinn 
kemnr.  Fátæki  bróðirinn  biður  hann  að  gefo  sér  ket  í  eina  súpu,  ^vl  nú 
hafi  hann  nóg  fyrir  framan  hendurnar,  og  eigi  hægt  með  t»að.  RíM  bróðir- 
inn  snýst  illa  við  því  og  segir,  að  hann  gefi  honum  ekkert,  það  komi  ekki 
til  mála  með  það;  hann  hafi  ekki  ætlað  að  láta  uxann  sinn  skella  í  skolt- 
inum  á  hónum.  Hinn  er  þó  þángað  til  að  nauta  við  hann,  að  hann  tekur 
annað  uxalærið,  fleygir  því  í  hann  og  segir:  „Farðu  til  fjandans  með  lærið 
aö  tama".  Hinn  tekur  læríð,  og  fer  með  það  heim.  þegar  konan  hans  sá 
það,  varö  hún  glöð  við  og  skildi  þó  slzt  í,  því  bróðir  hans  var  svona  stór- 
tækur,  og  œtlaði  að  &ra  sem  fyrst  að  koma  þvl  í  pottinn.  Maður  hennar 
bað  hana  að  bíða  svo  lítið  við;  hann  broðir  sinn  hefði  ekki  gefið  sér  það, 
heldur  hefði  hann  skipað  sér  að  fara  með  það  til  Qandans,  og  lángaði  sig 
ekki  til  að  stela  því  úr  sjálfs  síns  hendi  frá  skrattanum,  og  biður  hana 
að  fá  sér  nesti  og  nýa  skó,  því  hann  ætlaði  undir  eins  á  stað  með  það  til 
kölska.  Eonan  bað  hann  að  vera  ekki  að  heimskunni  þeirrí  ama;  hann 
bróðir  hans  hafi  vissulega  gefið  honum  læríð,  þó  hann  hafi  tekið  svona  til 
orða,  af  því  honum  haS  runnið  í  skap  af  nauðinu  úr  honum.  Bóndi  segir, 
að  hún  megi  leggja  það  út,  eins  og  hún  vilji,  en  hann  ætli  sér  að  fara 
með  læríð,  eins  og  fyrír  sig  hafi  verið  lagt  Býr  hún  svo  mann  sinn,  sem 
bezt  hún  gat.  Eptir  það  fer  hann  og  genigur  leingi  leingi,  en  veit  ekld, 
hvert  hann  á  að  halda ,  til  að  hitta  kölska.  Loksins  mætir  honum  maður 
á  vegi  og  spyr  hann,  hvað  hann  sé  að  fara  með  nautslæríð  að  tama  á 
bakinu.  Hinn  segist  eiga  að  fara  með  það  til  Qandans.  Okunnugi  maður- 
inn  spyr,  hvort  hann  viti,  hvar  kölski  haldi  sig.  Hinn  segir  nei,  og  ba6 
hann  í  öllum  bænum  að  vísa  sér  þángað ,  ef  honum  væri  kunnug  leiðin. 
Hinn  ókunnugi  sagðí,  að  sér  værí  sú  leið  reyndar  ókunnug,  en  þó  skyldi 
hann  leggja  það  til  með  honum,  að  fá  honum  hnoða,  sem  hann  skyldi  halda 
í  endann  á,  og  mundi  það  renna  á  undan  honum,  þángað  til  hann  kæmi 
að  hól  einum,  þar  skyldi  hann  Ijósta  á  sprota,  sem  hann  fékk  honum; 
mundi  þá  hóllinn  opnast,  og  skyldi  hann  snara  lærínu  í  gapið,  sem  yrði 
á  hólnum;  en  vara  mætti  hann  sig,  að  vera  ekki  mjðg  nærrí  gapinu.  þá 
mundi  hann  sgá  koma  upp  í  gapið  tvær  kvamir,  aðra  hvlta^  en  hina  svarta, 
og  skyldi  hann  taka  ^á  hvitu,  en  skipta  sér  ekkert  af  hinni,  svo  skyldi 
hann  taka  hnoðaö  og  láta  þaö  renna  á  undan  sér,  ems  og  áður,  og  hálda 
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beimleiÖis  me6  kvömiiia.  FátæU  bróÖirinÐ  t»akkar  manni  þessum  tillögur 
sfnar,  kveöur  hann  og  heldur  syo  á  fram.  Nú  fór  alt,  eins  og  maöurinn 
hafði  sagt  honum  fyrir:  hann  finnur  hólinn,  opnar  hann  meö  sprotanum, 
fleygir  uxalœrinu  og  segir:  .,Taktu  yí6,  iQandi;  hann  bró6ir  minn  sendir 
þér  lærið  a6  tama''.  Eoma  ^á  upp  kvamimar,  og  nær  hann  þeirri  hvítu, 
og  heldur  á  stað  á  eptir  hnoðanu  þánga6,  sem  hann  hafði  áður  mætt  mann- 
inum,  og  var  hann  þar  enn  fyrir.  Fátæki  bró6irinn  heilsar  honum  og  spyr, 
hya6  bann  eigi  a6  gera  yí6  kvömina.  Hinn  segir,  a6  hann  skuli  búa  til 
utan  um  vænan  og  rúmgóöan  kvamarstokk,  og  koma  henni  vel  fyrir  á 
bentugum  sta6,  og  muni  hún  mala  af  sjálfsdá6um  alt,  sem  hann  mæli  fyrir, 
og  þuifi  hann  ekki  anna6  en  hala  þenna  formála: 

„Mala6u  hvorki  malt  né  salt, 

og  mala6u  í  drottins  na&i.^^ 

Eptir  þa6  skildu  þeir,  og  þakka6i  fátæki  bró6irinn  hinum  innilega  til- 

Iðgur  bans  ^  vi6  sig.  Svo  kemur  hann  heim,  og  segir  konu  sinni  alt  af  sín- 

nm  fer6um;  fer  hann  svo  til  og  smí6ar  vænan  kvamarstokk,  mesta  bú- 

manns'þíng,  og  setur  til  kvðmina;  malar  hún  alt,  sem  hann  mælir  fyrir, 

matvæli  og  allar  nauðsynjar  þeirra  hjóna,  svo  þau  hafii  alls  nægtin   Einu 

sinni  hugsar  bóndi  me6  sér,  a6  gaman  væri  nú  a6  eíga  skildíngará6,  þó 

þau  þurfi  þeirra  ekki  yí6,  þar  sem  þau  hafi  nóg  af  öUu.    Hann  mælir  þá 

Bvo  fyrir,  a6  kvömin  mali  gull,  og  hefir  allan  sama  formála,  sem  á6ur  er 

sagt    Evömin  tók  til  a6  mala,  og  mala6i  eintómt  gull.    i>etta  bragð  lék 

bann  hva6  eptir  anna6,  svo  hann  var6  á  skömmum  tfma  Tellau6ugur  ma6ur 

af  guIlL   H  segir  hann  vi6  konu  sfna,  a6  sér  leiki  hugur  á  að  vita,  hva6 

miki6  guU  þau  eigi.    }>a6  segir  hún  sér  þyki  áþajA;  þeim  sé  nóg,  a6  þau 

eigi  miklar  nægtir  af  þvf,  sem  ö6m.  Bóndf  var  þó  ekki  f  rónni  með  þa6, 

fyrr  en  hann  fsam  rá6  til  a6  vita  þetta,  og  var  þa6  me6  þvf  móti  a6  mæla 

gulli6  f  mælikeri.  En  af  þvf  þau  áttu  ekkert  mælikeri6  sjilf^  brá  hann  sér 

heim  til  bró6ur  sfns,  og  bað  hann  a6  Ijá  sér  mæliker.    Bró6ir  hans  segir 

konu  siiisi  a6  Ijá  honum  þa6.    Hún  tekur  mælikeri6,  en  hugsar  með  sér, 

hva6  það  muni  geta  veri6,  sem  hann  ætli  a6  mæla;  tekur  hún  þá  hYo6u 

og  lætur  renna  f  laggimar  á  kerinu,  og  ftBr  svo  mági  sfnum.    Hann  fer 

og  mælir  gullméli6,  og  þegar  hann  er  búinn  a6  þvf,  skilar  hann  mæliker- 

inu  aptur.    Mágkona  hans  fer  að  gá  a6  kerinu,  þegar  hann  er  farinn,  og 

sér,  aö  guUsandur  er  &stur  f  öllum  Iðggunum  á  þvf;  gemgur  hún  svo 

me8  þa6  tU  manns  sfns,  sýnir  honum  og  segir,  a6  bró6ir  hans  mæli  gull, 

þar  sem  þau  mæli  kom.    Hann  segist  og  hafa  teki6  eptir  þvf,  a6  bró6ir 

sinn  hafi  aldrei  be6i6  sig  neins  núna  leingi,  sfðan  hann  hafi  feingi6  hjá 

sér  uxalærið,  og  eitthva6  muni  þau  hafa  f  hjáleigunni,  þvf  þau  séu  or6in 

sœlleg  og  farin  a6  færa  út  kvfamar.    Húsmóðirinn  biður  mann  sinn  a6 


1.  þessi  maðor  var  eingiH. 
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grennslast  eptir,  hvemig  á  ^essu  standi,  þvi  ekki  sé  einleikiö  meÖ  þessa 
velsæld  mágs  síns.  Biki  bróöirinn  fer  nú  á  stað,  þyí  honum  var  ant  um 
aö  Yita,  hvemig  bróöir  sinn  heföi  komizt  aö  þessum  auCi.  þegar  Þeir  finn- 
ast,  spyr  heimabóndinn  hann,  hvaö  hann  hafi  veriö  að  mæla,  og  segir  hinn 
honum  satt  frá  því.  Ríki  bróöirinn  spyr,  hvemig  á  Þessu  standi.  Hinn 
segir,  aö  kölski  hafi  gefíð  sér  kvðm,  sem  mali  alt,  sem  nöfhum  tjái  a6 
nefiia  eptir  formálanum,  sem  hann  segir  honum  einnig  frá,  fyrir  þaö  a6 
hann  hafi  fært  honum  uxalœrið,  sem  hann  hafi  sent  sig  með  til  hans  fyrír 
nokkru.  Heimabóndinn  kannaöist  ekki  viö,  að  hann  heföi  nokkum  tíma 
sent  bróöur  sinn  til  iQandans,  heldur  heföi  hann  gefið  honum  læríð.  „Nei, 
nei^S  segir  hinn;  „þú  skipaðir  mér  að  fara  með  það  til  fjandans,  og  það 
gerði  eg;  fyrír  það  gaf  hann  mér  kvömina,  og  siðan  hefi  eg  hvorki  veríð 
kominn  upp  á  þig  né  aðra.''  Eptir  það  skildu  þeir,  og  gekk  bóndi  heim, 
heldur  hugsandi,  og  sagði  konu  sinni  frá  öllu.  i>au  öfanduðu  nú  hjáleigu- 
bóndann  af  kvörninni,  og  vom  leingi  að  velta  því  fyrír  sér,  hvemig  þau 
ættu  að  £ara  að  því  að  fá  hana ;  loksins  datt  þeim  í  hug  að  bjóða  hjáleigu- 
bóndanum  alla  aleigu  sína  fyrír  hana;  skyldu  þau  svo  kaupa  sér  skip  og 
fara  úr  landi  með  kvðrnina.  Heimabóndi  fer  nú  og  falar  kvðmina  af 
bróður  sinum.  En  hann  var  tregur  til  þess.  Bróðir  hans  býður  honum  þá 
alla  aleigu  sina  og  hðfuöbólið  með.  Hinn  sagöi,  að  sér  vœrí  ekkert  ant 
um  að  fá  hðfiiöbólið,  þvi  hann  gæti  keypt  sér  jafhgóða  jðrð,  nær  sem  hann 
vildi;  en  af  þvi  bróðir  sinn  legði  svo  sterkar  fölur  á  kvðrnina,  og  bann 
þæktíst  nógu  auðugur  undir,  vildi  hann  gera  bróður  sinum  það  til  geðs, 
að  láta  hann  fá  hann  fyrir  aleigu  hans.  Gera  þeir  svo  kaupin,  og  fiytur 
hjáleigubóndinn  heim  ag  sezt  þar  að  ðllu,  sem  bróðir  hans  átti,  eins  og 
það  var.  En  hinn  bróöirinn  kaupir  sér  skip,  stígur  þar  á  með  konu  og 
böm,  og  hefir  ekkert  með  sér  nema  kvðmína,  og  þóktist  þó  hafa  vel  veitt 
t>egar  þau  em  komin  nokkuð  frá  landi,  ætlar  hann  að  láta  kvðrnina  mala 
handa  þeim  nauðsynjar  þeirra,  og  hafði  upp  ferffiálann: 

„Malaðu  hvorki  malt  né  salt, 

og  malaðu  i  drottins  na&i^'. 
En  kvðmin  stóð,  hvemig  sem  hann  fór  að,  og  hvað  sem  hann  sagði. 
Reiddist  hann  þá  kvðrninni  og  sagði  i  bræði  sinni: 

„Malaðu  bæði  malt  og  salt, 

og  malaðu  i  djðfuls  nafhi'^ 
Tók  þá  kvðmin  til,  og  malaði  bæði  malt  og  salt,  svo  að  skipið  varð 
drekkhlaðið,  og  af  þvi  eingin  ráð  vom  til  aö  stððva  kvðrnina,  lauk  svo, 
að  skipið  sökk  með  ðllu  saman  og  hefir  aldrei  sézt  neitt  eptir  af  þvi.  ^ 
En  haft  er  það  eptir  kðlska,  að  hann  hafi  orðiö  feginn  eigendaskiptum 
kvamarinnar;  því  þar  hafi  hann  feingið  sex  sálir  fyrir  eina.  £n  það  er  frá 

1.  Sbr.  frásögn  Snorra-Edda  om  kTömina  Grotta  i  Hafnar  dtgáfdnni,  1, 876—392.  bls. 
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fyrra  kvamar  eigandaimin  a6  segja,  aö  hann  hafði  jafoan  nógan  auS,  eptir 
að  hann  slepti  kvöminni,  fór  þá  aö  hngsa  fram  í  yeginn  fyrir  sig  og  sálu 
sinni,  tók  tvð  munafiarlaus  fósturbörn,  mannaði  þau  vel,  og  aidðeiddi  aö 
ðllu  sínu  eptir  sinn  dag  og  konu  sinnar,  og  voru  þau  hjón  mestu  láns- 
menn  sfðan  alla  æfi. 

e)  Annaö  veifíð  leitast  djöfullinn  viö,  aö  tæla  menn  á  vald  sitt  meÖ 
ýmsum  veiöibrellum;  bregður  hann  sér  þá  stundum  í  Ijóssins  eingils  líki, 
eða  hann  sætir  ^ví  lagi,  að  gjora  samnínga  við  menn,  sem  eiga  í  einhverj- 
um  kröggum,  og  skuldbindur  hann  sig  þá  til  að  hjálpa  t»eim,  en  heimtar 
af  þeim  í  staðinn  sálir  þeirra  eða  sjálfa  t>á  til  þjónustu  sinnar  eptir  ákveð- 
inn  tíma.  Stundum  gjörir  hann  veðmála  viö  menn  og  menn  við  hann, 
sem  eru  öUum  sömu  skilmálum  bundnir;  en  mjög  eru  þær  sðgur  fáar 
hérlendar,  að  kölski  hafi  ekki  orðið  undir  í  t>eim  skiptum,  verið  prettaður 
um  kaupið  og  orðið  sér  til  skammar.* 

Kolflki  kvongaBt.   (Eptír  handrítí  séra  Skúla  Gíslasonar  á  Stóranúpi.)    Einu 

sinni  bjuggu  mæðgur  tvær  saman;  voru  ^ær  vel  efhaðar  og  hin  ýngri 
konan  kvennkostur  góður;  urðu  margir  til  ^ess  að  biðja  hennar,  en  hún 
tók  eingum  og  hugðu  þvf  margir,  að  hún  ætlaði  að  lifa  f  einlífi  og  þjóna 
guði,  enda  var  stúlkan  guðhrædd  mjög.  þetta  kom  kölska  mjðg  illa,  svo 
hann  brá  sér  f  úngs  manns  Ifki,  og  beiddi  stúlkunnar;  ætlaði  hann  svo 
smátt  og  smátt  ad  lokka  hana  á  sitt  vald.  Gat  hann  gjðrt  sig  svo  ráð- 
yendnislegan,  að  stúlkan  tók  honum  og  fóra  festar  fram,  og  sfðan  giptust 
þau.  En  þegar  kðlski  átti  að  fara  að  hátta  hjá  stúlkunni,  var  hún  svo 
hrein  og  flekklaus,  að  hann  gat  ekki  þolað  að  koma  nálægt  henni;  sló 
hann  því  þá  við,  að  hann  þyrfti  að  láta  gjðra  sér  kerlaug,  ef  honum  ætti 
að  verða  vœrt,  og  var  það  gjðrt.  Sat  hann  f  kerlauginni  alla  nóttina.  Dag- 
inn  eptir  reikaði  hann  út,  og  var  afr-hugsa  um,  hvernig  hann  ætti  að  koma 
sér  úr  þessari  klfpu.  Hitti  bann  þá  mann  á  fömum  vegi  og  keypti  þvf  við 
manninn,  að  hann  skyldi  gánga  að  eiga  konuna  í  sinn  stað.  Brá  kðlski 
þvf  gjðrvi  yflr  manninn,  er  hann  hafði  sjálfur  haft.  £n  maðurinn  lofaði 
þvf  aptur,  að  láta  hann  hafa  hið  elzta  bam  sitt,  þegar  það  væri  7  vetra 
og  skilja  það  eptir  á  sama  stað,  og  þá  stóðu  þeir  á.  Sfðan  fór  hann  til 
konunnar;  hugði  hún  hann  vera  mann  sinn,  tók  honum  vel  og  urðu  sam- 
farir  þeirra  góðar.  þau  áttu  son  einn  bama  og  unnu  honum  mikið.  En  er 
pilturinn  var  kominn  á  7  ár,  tók  fðður  hans  að  setja  hljóðan  mjðg.  Eona 
hans  gekk  á  hann,  þvf  hann  væri  svo  hryggur,  og  sagði  hann  henni  þá 
upp  álla  sðgu.  þessa  sagðist  hún  hafa  verið  ofleingi  leynd,  en  setti  þó  þar 
ráð  til,  er  dugðu.  i>ann  dag,  sem  pilturinn  varð  fullra  7  ára,  fór  foðir  hans 

1.  3já  ýmsar  sögar  sama  efhis  af  Sœmundi  fróða,  Eálfi  Árnasyni,  og  Hálf- 
^ini  í  Felli,  Bívk  ^eirra  sem  hér  koma. 
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me6  hann  á  þann  staö,  er  hana  hafði  skilið  yi6  kölska,  gjörði  þar  hrfng  um 
og  vígði  þaö  SYÍö  meö  helgum  saung,  yar  lyá  syni  sínum  til  kvöldSf  og 
sagöi  honum,  að  hvað  sem  hann  sæi  um  nóttina,  skyldi  hann  ekki  fara  út 
fyrir  hrínginn,  nema  fyrir  þann,  sem  rétti  honum  hönd  sína  inn  fyrir  hríng- 
inn  í  Jesú  nafni.  t>egar  faðir  piltsins  var  farinn,  sá  hann  fyrst  hina  og 
þessa  kunningja  sína,  sem  vildu  ginna  hann  til  sín  meö  ýmislegu  sœlgæti;  því 
næst  sá  hann  foreldra  sína,  sem  buöu  honum  bæði  með  blíðu  og  stríðu  að 
koma  til  sín.  t>ar  eptir  sá  hann  bðm,  sem  voru  að  leika  sér  að  ýmsu,  og  bjóða 
honum  til  sín.  En  pilturinn  var  stöðugur,  því  einginn  vildi  verða  til  að 
rétta  honum  höndina  í  Jesú  nafni  inn  fyrir  hríngínn.  því  næst  sá  hann 
glæríngar,  loga,  hrsDðilegar  kynjamyndir  og  undursjónir,  er  héldust  alt 
til  dags;  varð  pilturinn  þá  mjog  hræddur,  en  hélzt  þó  við.  Strax  í  dögun 
vitjuðu  foreldrar  hans  um  hann,  og  réttu  honum  höndina  inn  fyrír  hríngínn, 
en  kölski  varð  af  kaupinu. 

SvettardrelngaFÍnii.  (Eptir  handriti  þorvarSar  Ólafssonar.)  Einu  sinni 
var  biskup  í  Skálholti;  hann  átti  son  og  dóttur,  sem  bœði  voru  efnileg  og 
fríö  sýnum.  A  næsta  bœ  við  Skálholt  var  sveitardreingur.  Hann  kom  opt 
heim  í  Skálholt,  til  að  f á  sér  mat,  því  hann  var  svángur  stundum.  þess 
er  getið,  að  hann  hafi  veríð  vel  gáfaður  og  námgjam.  Svo  er  sagt,  að 
dreingur  þessi  feingi  mikla  ást  á  biskupsdóttur  og  harmaði  það  mjðg,  að 
hann  mundi  ekki  geta  feingið  hana  fyrir  konu,  en  bar  þó  harm  sinn  í  hljóði. 
Einu  sinni  var  haim  einn  á  gángi  úti  á  víöavángi  og  grét  þá  kemur  til 
hans  maður  og  ^yr,  af  hverju  hann  gráti.  Dreingur  vill  ekki  segja  honum 
það.  Eomumaður  kveðst  þá  geta  sagt  honum  það;  segir  hann,  að  hann 
gráti,  af  því  að  hann  geti  ekki  feingið  dóttur  biskupsins.  Dreingur  kvað 
svo  vera  mundi.  „Viltu  þá^S  segir  komumaður,  „að  eg  hjálpi  þér  til  að  ná 
í  dóttur  biskups  með  þeim  skilmála,  að  þú  verðir  minn  maður?^^  Að  þessu 
vill  dreingurinn  gánga.  Ráðleggur  þá  komumaður,  að  hann  skuli  koma 
sér  í  igósiö  í  Skálholti,  og  skuli  hann  þá  styrlga  hann,  en  að  20  árum 
liðnum  segist  hann  vilja  fá  hann  til  sín.  Nú  skilja  þeir,  og  verður  sveitar- 
dreingur  Qósamaður  í  Skálholti  eptir  þetta.  Um  þessar  mundir  voru  skóla- 
piltar  í  Skálholti.  þegar  þeir  voru  yfir  heyrðir,  þá  hlýddi  iSósadreingur 
opt  á  lestur  þeirra  og  andsvör  og  mundi  svo  mikið  af  þvi,  að  undrum 
þókti  gegna.  þeim  kom  einkar  vel  á  samt,  syni  biskups  og  ^ósadreing,  og 
fyrir  bænastað  biskupssonar  við  fðður  hans  varð  það,  að  biskup  lét  kenna 
iQósadreing  skólalærdóm.  Gekk  honum  vel  í  skóla  og  síðan  fór  hann  utan 
á  háskóla  erlendis,  og  varð  þar  námsmaður  mikiU.  Eptir  það  fór  hann  í 
Skálholt,  þegar  hann  kom  frá  útlðndum  og  varð  biskupi  hjálpsamur  í 
ýmsum  greinum.  Eom  svo,  að  hann  bað  biskupsdóttur  og  fékk  hennar,  en 
var  nú  í  Skálholtí  fyrst  um  sinn.  i>að  er  mælt,  að  þessi  maður  biskups- 
dóttur  fari  nú  að  hugsa  um,  hveiju  hann  hafi  lofað  manninum  um  árið,  og 
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sem  bann  gniDar  nú,  aö  hafi  yerið  kölskí;  og  oUi  skUmáli  sá,  er  þeir 
gjöröu,  honum  þúoglyndis.  Mörgum  sýnist  hann  vera  þúnglyndur,  en  eing- 
inn  veit,  af  hverju  það  er.  þegar  ekki  eru  nema  fá  ár  eptir  af  tímanum, 
sem  ákyeöinn  var,  að  hann  ætti  að  fara  til  mannsins,  þ^  legst  hann  veikur. 
Eona  hans  geingur  á  hann  með,  hvað  aö  honum  gáugi,  en  hann  vill  ekki 
segja  henni  það,  fyrr  en  eptir  lánga  nauð.  Fá  þau  nú  bæði  þtingsinni  af 
þessu.  Líður  nú  að  þeim  tíma,  sem  hann  væntir,  að  kölski  muni  sækja  sig, 
og  eru  £&ir  dagar  eptir.  Fer  þá  kona  hans  til  biskupsins  og  segir  honum 
frá,  hvemig  ástatt  sé.  Verður  biskupi  mikið  um  þetta.  þó  gefur  hann 
teÍDgdasyni  sÍÐum  það  ráð,  að  þann  dag,  sem  hann  voni  eptir  kölska,  skuli 
hann  fara  fyrir  altarið  í  kirkjunni,  færa  sig  í  skrúðann  og  halda  á  kaleikn- 
om  fiollum  með  víni.  Siðan  býr  biskup  til  3  hríngi  umhverfis  altarið.  Biskup 
segir  honum,  að  hvaða  menn  eða  mannsmyndir,  sem  beri  fyrir  hann  í  kirkj- 
unni,  skuli  hann  eingum  gegna,  og  bjóða  öUum  að  súpa  á  kaleiknum.  Nú 
kemur  dagurinn,  sem  maður  biskupsdóttur  vonast  eptir  kölska,  þá  geingur 
hann  í  kirkju  og  fer  eins  að,  og  biskup  haföi  ráðlagt  honum,  fer  í  skrúð- 
ann  og  heldur  á  kaleiknum  með  víninu.  þegar  lítil  stund  er  liðin,  kemur 
sonur  biskups  í  kirkjuna  og  biður  hann  að  koma  til  sín,  en  teingdasonur 
biskups  segist  skuli  gjöra  það,  ef  hann  súpi  á  kaleiknum.  i>að  segist  hann 
ekki  geta.  Síðan  kemur  biskup  og  biður  hann  koma  til  sín.  „Ef  þú  sýpur 
á  kaleiknum,  skal  eg  koma'S  segir  teingdasonur  biskups.  £n  hann  neitar 
þvi.  þar  næst  kemur  kona  hans  i  kirkjunna  og  biður  hann  mjðg  innilega 
að  koma  til  sín.  „það  skal  eg  gjöra'S  segir  teingdasonur  biskups,  „ef  þú 
kemur  og  bergir  af  kaleiknum'^  £n  hún  færðist  undan  því.  Nú  kemur 
kölski  sjálfiir  og  segir,  að  hann  skuli  nú  koma  til  sín,  því  nú  sé  tfminn 
kominn.  „það  skal  eg  gjöra'S  segir  teingdasonur  biskups,  „ef  þú  kemur 
og  bergír  af  þessum  kaleik''.  „það  get  eg  ekki'',  segir  kölski.  „£g  mana 
þig  nú  að  koma'S  segir  teinjg;das(mur  biskups,  „og  ef  þú  nú  ekki  kemur 
og  sýpur  af  kaleiknum,  .þá  skaltu  aldrei  hafa  mig,  hvorki  í  þessu  né  öðru 
lifi".  Nd  iierðir  kcðski  sig,  fer  innar  eptir  Mrkjunni  og  stekkur  yfir  yzta 
hringinn,  en  treystist  ekki  að  fara  leingra  og  hrekkur  fram  aptur.  Teingda- 
sonur  biskups  lætur  þá  kðlska  lofa  því  að  vitja  sín  aldrei  meir  og  við 
það  fer  kölski  úr  kirkjunni.  }>á  kemur  biskup  í  kirkjuna  og  bergir  af 
kaleiknum.  Síðan  gánga  þeir  úr  kirkjunni,  og  finnur  teingdasonur  biskups 
konu  sína  og  verður  nú  fagnaðarfundur  með  þeim.  Unnu  þau  síðan  hvort 
oðru  hugástum.    Og  lýkur  svo  sögu  þessari. 

Selnt  íyilist  sálin  prestaiuia.  (Eptír  frásögn  þóiarms  stúdents  Jónssonar 
frá  Skriba  klaustrí.)  £inu  sinni  var  úngur  maður  og  eMegur;  hann  lagði 
ástarhug  á  stúlku  eina  og  bað  hennar;  en  hún  aftók  um  ráðahag  við  hann. 
Af  því  varð  maðurinn  mjög  ángraður,  og  fór  opt  einförum.  £inu  sinni  var 
bann  einn  úti  á  víðavánga  að  rölta  eitthvað;  veit  hann  þá  ekki  af  því,  ^ 
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en  ma6ur  kemur  tíl  hans,  og  heilsar  honum.    BiSillinn  tekur  kveðju  hans 

dauflega,  enda  þykist  hann  ekki  þekkja  manninn.    Eomumaöurinn  er  al- 

tilegur  Tið  hann,  og  segist  vita,  að  það  liggi  illa  á  honum,  og  út  af  hverju 

það  sé,  og  segist  skuli  sjá  svo  um,  að  stúlkan,  sem  ekki  hafi  viljað  taka 

honum,  sæki  ekki  minna  eptir  honum,  en  hann  eptir  henni,  ef  hann  vilji 

heita  sér  því,  að  verða  vinnumaður  sinn  að  ári  liðnu.  Maðurinn  tekur  þessu 

boði  þakksamlega,  og  ráða  þeir  nú  þetta  með  sér.    Eptir  tað  skilja  þeir, 

og  fer  biðillinn  heim.  Litlu  seinna  finnur  hann  stúlkuna  við  kirkju,  og  er 

hún  þá  orðin  öll  önnur  við  hann,  en  áður,  og  sækir  mjðg  eptir  honum. 

Maðurinn  fer  þá  heldur  undan,  og  hugsar,  að  þetta  sé  hrekkur  af  henni. 

En  bráöum  kemst  hann  að  þvl,  að  henni  er  fuU  alvara.    Verður  það  nú 

úr,  að  hann  fær  stúlkunnar  og  á  hana,  og  voru  samfarir  þeirra  góðar.  Nú 

fer  að  liða  á  árið ,  frá  því  hann  hitti  þann,  sem  haföi  stutt  hann  til  konu- 

málanna,  og  fer  nú  bóndi  að  fá  hugsýki  af  því,  hver  þetta  hafi  verið.  jþegar 

m&nuður  var  eptir  til  krossmessu,  fer  hann  á  fund  prestsins  síns,  og  segir 

honum  upp  alla  sögu,  og  biður  hann  ráða.   Prestur  segir,  að  hann  hafi  of 

seint  sagt  sér  þetta,  því  þar  hafi  hann  átt  kaup  við  kölska  sjálfan,  er  hann 

átti  viö  þenna  ókunnuga  mann.    Fer  þá  algjörlega  að  fara  um  bónda,  og 

biður  prest  því  ákafar  ásjár.  Prestur  varð  vel  viö  því,  og  safnar  þegar  að 

sér  múg  og  margmenni,  lætur  þá  alla  taka  til  starfa  og  grafa  innan  stóran 

hól,  og  bera  alla  moldina  burtu;  síðast  lætur  hann  gjora  krínglótt  gat 

lítið  upp  úr  miðjunni  á  hólnum.    þegar  því  var  lokið,  er  komið  að  kross- 

messu.  Tekur  prestur  þá  sál,  og  úr  henni  báða  botna,  en  setur  krossmark 

í  annan  endann,  og  festír  sálina  í  gatinu  á  hólinn,  svo  hún  stendur  þar 

upp  sem  strompur,  en  krossmarkið  er  í  neðrí  enda  sálarinnar.  Síðan  segir 

hann  við  bónda,  að  hann  skuli  bíða  kaupanauts  síns  uppi  á  hólnum,  og 

selja  honum  þá  kostí,  að  hann  fylli  sálina  með  penínga,  öllum  að  mein- 

fángalausu,  áður  en  hann  fari  að  þjóna  honum,'  ella  sé  hann  af  kaupinu.  Síðan 

skilur  prestur  við  bónda,  og  fer  hann  að  öUu,  sem  prestur  hafði  fyrir 

mælt.    Nokkru  síðar  kemur  kaupanautur  hans,  og  er  hann  nokkuð  úfnari, 

en  í  fyrra  skiptið.    Bóndi  segir  við  hann,  að  sér  hafi  lé&zt  eptir  seinast, 

að  biðja  hann  bónar,  sem  sé  lítilsverð  fyrir  hann,  en  sér  riði  á  svo  miklu, 

að  hann  getí  ekki  &rið  til  hans  ellegar.  Kölski  spyr,  hvað  það  sé,  og  segir 

hann  að  það  sé  að  fylla  sálina  þá  arna  með  silfurpenínga  öllum  að  mein- 

fángalausu.    Eölski  lítur  til  hennar  og  segir,  að  það  sé  ekki  meira  en 

mannsverk,  fer  burtu  og  kemur  aptur  eptir  litta  stund  með  mikla  drögu 

og  tekur  úr  sjávarselta.    Siðan  lætur  hann  úr  drögunni  1  sálina,  en  hún 

er  jafotóm  eptir  sem  áður.  Fer  hann  þá  í  annað  sinn  og  kemur  aptur  með 

aðra  drögu  miklu  stærrí,  og  steypir  í  sálina ;  en  hún  fyllist  ekki  að  heldmr. 

Svo  fer  hann  í  þríðja  sinn,  og  kemur  upp  með  drögu,  og  er  hún  mest 

þeirra;  þeim  peníngum  hellir  hann  og  í  sálina,  og  fer  það  alt  á  sömu  leið. 

þá  fer  hann  hið  Qórða  skipti,  og  sœkír  enn  drogu;  sú  var  meiri  en  allar 
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hinar;  steypir  hann  þeim  peníngam  einnig  í  sálina,  en  ekkert  hækkar  í 
henni.  Veröur  kölski  þá  hvumsa  viÖ  og  segir,  í  því  haon  yfirgefur  mann- 
ínn:  „Seint  fyllist  sálin  prestanna^^  Maöurinn  varö,  sem  von  var,  alls  hugar 
feginn  lausn  sinni  frá  vistarráöunum  hjá  kölska,  og  af  því  hann  þóktist  eiga 
þar  presti  bezt  upp  að  unna,  skipti  hann  jafiit  á  miUi  þeirra  peníngunum, 
og  vitjaöi  kölski  hvorki  þeirra  né  mannsins  eptir  það,  en  maöurinn  varö 
auðmaöur  alla  æfi,  og  skorti  aldrei  fé,  né  heldur  prestinn. 


Nlöursetu-kerlfngln.    (Eptír  handríti  þorvarðar  Ólafssonar.)  )>að  var  einu 

sinni  kerlíng  á  bæ;  hún  var  þar  niðurseta.    Var  hún  svo  óánœgð  með 

þenna  samastað,  að  hún  gat  ekki  annað,    en  verið  að  útmála  það  með 

sjálfri  sér,  hvað  vondur  hann  væri.    Eitt  kvöld  ber  svo  til,  að  kerlíng  eí 

eín  í  bænum,  en  alt  fólk  úti  að  gegna  skepnum.     þetta  var  um  vetrartíð 

og  var  frost  mikið.  þegar  nú  kerlíng  er  að  mögla  með  ^álín  sér,  kemur 

til  hennar  maður  mikill  vexti.    „Mikið  áttu  bágt,  kerlíngar  tetur*',  segir 

hann.    „það  verður  ekki  sagt  frá  því,  eins  og  það  er",  segir  hún.    „Hér 

eru  allir  vondir  við  mig,  eg  fæ  litið  og  vont  að  éta,  mér  er  alt  af  kalt, 

og  alt  af  er  eg  lasin",  segir  kerlíng.    „þetta  er  Ijótt  að  heyra",  segir 

komumaður,  „og  vildi  eg  geta  bætt  úr  mæðu  þinni".    „Eg  vil  nú  bjóða 

þér  að  fara  til  mín",  segir  hann,  ,,því  eg  aumkast  yfir  þig,  en  óvfða  muntu 

fá  betri  samastað,  en  þann,  scm  hjá  mér  er,  ef  þú  vilt  til  mín  &ra.^ 

„Mikill  ágætismaður  ertu^ ,  segir  kerlíng,  „eg  vil  fegin  fara  til  þín,  en  eg 

á  svo  bágt,  að  eg  get  ekkert  geingið".    „jþað  gjörir  ekkert",  segir  hann, 

„því  það  er  hægt  að  halda  á  þér  á  bakinu".  „Mikill  dánumaður  er  þetta^, 

segír  hún,  „og  mikill  kraptamaður  má  hann  vera,  en  svo  er  mál  með  vexti^, 

bætir  hún  við,  „að  eg  get  ekkert  farið,  nema  því  að  eins,  að  eg  hafi  með 

mér  koppinn  minn,  hann  má  eg  ekki  missa".    „það  er  nú  hægast^,  segir 

hann,  „að  halda  á  honum  í  hendinni".  það  verður  svo  úr,  að  komumaður 

laumast  úr  bænum,  svo  einginn  veit,  með  kerlíngu  á  bakinu  og  koppinn 

f  hendinni.  Hami  geingur  vel  og  leingi ;  kuldi  var  mikill  og  spyr  nú  kerl- 

fng,  hvort  hann  sé  nú  ekki  senn  kominn  heim.  „Nú  er  eg  senn  kominn^, 

segir  hann.  Enn  þá  geingur  hann  lángan  veg  yfir  holt  og  hœðir,  og  spyr 

kerlíng  hann  í  annað  sinn,  hvort  hann  sé  ekki  senn  kominn  heim.  „Mjög 

er  nú  stntt  eptir",  segir  hann.  Nú  kólnar  kerlfngu,  svo  hún  sér  ei  annað 

fyrir,  en  að  hún  muni  deya  úr  kulda,  kallar  hárrí  röddu  og  biður  guð  að 

bjarga  sér  úr  þessum  kvOlum.  En  f  því  hún  mœlti  þessi  orð,  sér  hún,  að 

jörðin  opnast,  og  að  maðurinn,  sem  bar  hana,  sekkur  þar  í  jörð  niður,  en 

hún  situr  á  þessum  ógurlega  gjáarbarmi  og  sér  hann  sOkkva  með  koppinn 

ihendinnL  þákallar  hún  upp  og  mœlti:  „Og  bölvaður,  og  fór  með  koppinn 

minn^.    það  er  sagt,  að  kerlfng  kœmist  til  bæar,  er  þar  var  skamt  frá» 

og  segði  þar  frá  óförum  sinum. 

n.  9 
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Túnlð  á  Tindum.  (Almenn  sOgn,  bezt  sagði  Jón  prestar  þórðarson  áAuðkúla.) 

Eitt  sinn  bjó  sá  bóndi  á  Tindum  í  Syínayatnshrepp  i  Húnavatnsýslu,  sem  Árni 
hét  i>orleifsson.  Hann  var  búhöldur  góður  og  þókti  fremur  Qðlkunnugur. 
Eitt  sumar  var  þaö,  aö  tún  spruttu  mjög  illa  vegna  kulda  og  hafísa. 
Lét  t>á  Ámi  bóndi  tún  sitt  standa  óslegiö  leingi  fram  eptír,  svo  aö  þaö 
sprytti  sem  bezt.  Allir  aörir  slógu  tún  sin  um  sðmu  mundir  og  vant  var. 
þegar  þeir  voru  búnir  aö  hiröa  tún,  var  Ámi  ekki  farinn  að  hugsa  til  aö 
slá  Tindatún.  Nokkru  eptir  þetta  bað  hann  kðlska  aö  slá  fyrir  sig  túnið 
á  einni  nóttu.  Eölski  spuröi,  til  hvers  væri  aö  vinna.  Bóndi  baö  hann 
Bjálfan  kjósa  sér  laun  fyrir.  Kðlski  kvaðst  þá  vilja  fá  hann  sjálfgin  í  staö- 
inn,  en  aðrir  segja  barn  t»að,  er  kona  Arna  geingi  með.  Arni  játti  því,  ef 
hann  slæi  túniö  á  einni  nóttu,  og  væri  búinn  að  því,  áður  en  hann  kæmi 
á  fætur  um  morguninn.  Tinda-túni  var  svo  varið,  að  það  var  ákaflega  grýtt 
og  seinunnið,  en  þó  tók  tóptarbrot  eitt  út  yfir,  sem  var  neðarlega  í  tún- 
jaðrinum  og  hét  Gnýpu-tópt,  en  til  forna  kvað  þar  hafa  veriö  bænhús ;  þar 
varð  ekki  slegið  svo  eitt  Ijáíar;  að  ekki  kæmi  í  stein.  Nokkru  siðar  býr 
Ami  bóndi  út  mðrg  orf,  og  bindur  1  þau  deingda  Ijái,  og  um  kvöldið  sama 
segir  hann  heimafólki  sínu  að  liggja  kyrru  og  hreifa  sig  ekkert  út  um 
nóttina.  Fólkið  gjðrði  eins  og  hann  bað,  nema  kerling  ein.  Hana  lángaði 
tii  að  vita,  hverju  fram  færi  úti,  fór  á  fætur  og  gægðist  út  um  rifo  á 
bæardyra-hurðinni;  sá  hún  þá  púka  á  hverri  þúfu,  en  varð  jafuskjótt 
sjónlaus  á  því  auganu,  er  hún  horfði  út  með,  og  vitskert  upp  frá  því.  Um 
morguninn,  þegar  bóndi  kom  út,  var  kðlski  búinn  að  slá  alt  túnið,  nema 
tóptarbrotið  niður  í  túninu.  þar  var  hann  að  hjakka  og  var  orðið  heldur 
bitlitið  hjá  honum ;  var  hann  þá  að  raula,  þegar  Ami  kom  tál  hans,  þessa  vísu : 

„Grjót  er  nóg  í  Gnýputópt 

glymur  járn  í  steinum 

þó  tÚDÍð  sé  á  Tindun  xnjótt, 

tefur  það  fyrir  einum." 
t>á  var  hann  búinn  að  slá  alt,  nema  tvær  þúfur  innan  í  tóptioni;  á 
aðra  þeirra  hafði  Ami  lagt  biflíuna,  en  á  hina  Ðavíðs  saltara,  og  sneiddi 
kðlski  hjá  þeim.  Kvað  Ami  hann  þá  vera  af  kaupinu,  og  bað  hann  aldrei 
aptur  koma. 

Gnýputópt  ber  enn  þetta  nafu  og  sér  nú  móta  til  hennar  fyrir  neðan 
túnið  áTindum,  og  er  mýrarsund  fyrir  neðan  hana;  en  auðséð  er,  að  tún- 
garðurinn  hefir  áður  leigið  fyrir  utan  tóptinu  og  hún  þá  verið  inni  í  túninu. 

Kolbelnn  Og  kSlskl.    (Eptir  sögnom  að  vestan,  sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  YoUos. 

192.  bls.)  Einu  sinni  er  sagt,  að  kðlski  hafi  veðjað  við  mann  þann,  er  Kol- 
beinn  hét  og  nokkrir  ætla  að  hafi  verið  Kolbeinn  Jöklaskáld.  Skyldu  þeir 
báðir  siija  hvor  hjá  ðörum  á  túfubjargi  undir  Jökli  þegar  brim  geingi 
þar  hæðst  og  kveðast  á,  þannig,  að  kölski  gerði  i^  hluta  næturinnar  ^rí 
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helmÍDg  visÐanna,  en  Eolbeinn  skyldi  botna  l\j&  honum.  En  seinni  hluta 
nætur  skyldi  kölski  botna  hjá  Kolbeini,  en  hann  kve6a  fyrri  hluta  visnailna, 
og  var  það  skiliö  undir  samníngi  þessum,  aö  hvor  þeirra,  sem  ekki  gœti 
botQáö  visu  hins ,  skyldi  steypast  oian  af  bjarginu  og  vera  þaCan  í  frá  i 
valdi  hins.  þeir  tóku  sig  svo  til  t>g  settust  út  á  bjarg  eina  nótt,  er  túngl 
66  i  skýum.  Kveöast  nú  á,  sem  ætlaö  var,  fyrri  hluta  nœtur,  og  veröur 
eiDgÍÐn  stanz  á  Kolbeini  a^  botna  visur  kölska.  Svo  tekur  Kolbeinn  viö 
og  kveöur  upphöfín  seinni  hluta  næturinnar,  og  geiogur  kölska  allvel  aÖ 
slá  botninn  í  hjá.honum,  uns  Kolbeinn  tekur  hnif  upp  úr  vasa  sinum  og 
heldur  honuni  fyrir  framan  glyrnurnar  á  kölska  svo  eggin  bar  vi6  túnglið 
og  segir  um  leið: 

^Horfðu  i^  þessa  egg  egg 
undir  þetta  túngl  túngl." 

þá  varð  kölska  orðfall,  því  hann  fann  ekkert  orð  islenzkt,  sem  yrði 
rimaö  i  móti  túngl  og  segir  þvi  i  vandræðuin  sinum:  „það  er  ekki  skáld- 
skapur  að  tama,  Kolbeinn.^  En  Kolbeinn  botnar  þegar  vísuna  og  segir: 

„li^  steypi  þér  þá  með  legg  legg 
[liö  sem  hrœrír  úngl-úngl."* 

En  þegar  kölski  heyrði  þetta,  beið  hanu  ekki  boöanna  og  steyptist 
o&n  fyrír  bjargið  i  cina  brimölduna,  þar  sem  hún  brotnaði  og  bau6  ekki 
Kolbeiui  til  kappkvœða  eptir  þetta. 

Alexander  Magnus.  (Séra  Skdli  Gíslason  eptir  frásöga  Páb  Ólafssonar.) 
Syo  er  sagt,  að  kóngur  nokkur,  er  Alexander  Magnus  hét,  hafí  gert  samn- 
ing  viö  djöfiilinn,  aö  ef  hann  létl  sig  vinna  allan  heiminn,  mætti  hann  eiga 
sig.  Eóngur  þessi  lagöi  mikinn  hluta  heimsins  á  12  árum,  kom  hann  loks 
til  Babýlonar;  var  hann  þá  oröinn  svo  drambsamur,  að  hann  kallaði  sig 
gu6s  son ,  og  lét  tilbiöja  sig ;  ekki  drakk  hann  nema  dýrasta  vin  af  gull- 
bikar,  og  er  þá  mælt,  að  djðfuliinn  hafí  drepið  hann  þannig,  aö  honum  lét 
sýnast  hann  drekka  vin  úr  guUskál,  en  reyndar  var  það  eitur  úr  hófí  af 
reiöhesti  kóngs,  er  dauður  var  og  hann  haföi  viljað  láta  tilbiðja. 

Jóhann  Fást.    (Séra  Skúli  Gíslason  eptir  frásögn  Páls  Ólafssonar.)     Maður 

bét  Jóhann  Fást  úti  i  þýzkalandi;  hann  gjðrði  samning  við  djöfdinn,  að 
hann  mætti  að  lokum  eiga  sig,  ef  hann  léti  sig  hafa  alla  þá  Muti,  er  hann 
beuntaði  af  honum;  heimtaði  Jóhann  af  djOflinum  hinar  kostulegt&stú  krœs- 
ingar  og  ymsa  kjörgripi;  einnig  lét  hann  kðlska  smi6a  sér  höll  af  gleri 
að  búa  1  og  flytja  þángað  hina  fegurstu  konu,  er  var  jafiifri6  sem  Helena 
hin  &gra.  þó  gabbaði  djöfiillinn  Jóhann  opt  með  missyningum;  þannig  var 
hin  fagra  mey  reyndar  ekki  annað  en  hrossngöðm.  Seinast  loka6i  Jóhann 

1.  „8ji6a«<  hafe  aðrlr. 

2.  Fr6  [hafa  aSrir  syo:  „sem  liðurinn  brœrír  úln-,  úln.<' 
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8ig  stöðugt  inni  i  glersalnnm,  og  saung  cyöiuUinn  hann  a6  lyktam  út  um 
skráargatið  og  fiindust  Hr  Þrfr  blóSdropar  eptir. 

RÓBaimiilda.     (Eptír  konsúlsfrú  R.  Smith  i  BeykjAYik.)    Einu  sinni  var 
kóngur  og  drottníng  1  ríki  sínu.    t>au  áttu  sér  einn  son,  og  greinir  ekki 
frá  nafhi  hans.  Hann  ólst  upp,  sem  aörir  kóngssynir,  aö  honum  voru  kend- 
ar  allar  íþróttir  og  reistur  kastali  og  ekkert  tilsparað,  sem  hafa  þurfBi, 
enda  þókti  hann  afbragö  annara  manna.    í  þessu  sama  rfki  var  höfSíngi 
einn,  sem  áttí  dóttur,  undur  fríöa;  hún  hét  Bósamunda.  þó  hún  vœri  vœn 
og  kurteís,  þókti  sá  ókostur  vi6  hana,  aö  henni  varð  ekkert  kent,  hvorki 
til  munns  né  handa;  svo  var  hún  tomœm  og  ólægin;  en  orðlðgð  var  hún 
um  alt  fyrir  fri6Ieika  sakir.  Kóngssonur  sá  hana  einu  sinni,  og  var6  þegar 
fánginn  af  fegurð  hennar,  og  hún  ekki  síður  af  listum  hans  og  atgjörvi. 
Eóngsson  kemur  eptír  það  að  máli  við  f56ur  sinn,  og  segist  vilja  biðja  sér 
konu;  kóngur  spyr,  hvar  hann  horfi  á  um  það  mál.  Eóngsson  segir  honum, 
að  hann  vilji  einga  konu  eiga  nema  Rósamundu.    Faðir  hans  biður  hann 
aö  nefna  þaö  aldrei,  því  hún  sé  bœði  heimsk  og  f&kunnandi,  sem  sðgur 
fari  af,  og  það  sœmi  ekki,  að  velja  sér  þá  konu  fyrir  drottnfngarefni,  auk 
þess,  sem  hún  sé  af  ógöfugri  œttum  komin,  en  hann.  Eóngsson  vildí  ekki 
deila  við  fð6ur  sinn  um  þetta,  en  gat  þó  aldrei  hugsað  af  Rósamundu,  og 
varð  eptir  þetta  mjög  þúnglyndur,  fór  einfðrum  og  sinti  lítið  glaðværðum. 
Einu  sinni  var  hann  einn  á  reiki  út  um  merkur  og  skóga,  og  var  að  hugsa 
um  sinn  hag  áhyggjufullur.  Eemur  þá  til  hans  lágur  maður  rauöskeggjaður, 
og  spyr  hann,  þvi  hann,  kóngssonurinn ,  sé  þar  einn  á  reiki,  og  sé  það 
ekki  samboðið  tign  hans  og  veröleikum,  eða  hva6  að  honum  gángi.  Eóngs- 
son  sag6i,  a6  hann  mundi  litið  bæta  úr  skák  fyrir  sér,  þó  hann  segði 
honum  raunir  sínar.  Eomumaður  sagði,  að  hann  vissi  þó  ekki  nema  hann 
gæti  bætt  úr  þvi,  sem  honum  þækti;  „og  til  þess  að  sýna  þér,  að  eg  er 
ekki  alls  ófróður  um  hagi  þlna^,  segir  hann,   „veit  eg,  að  þú  ert  harms- 
fullur,  af  þvi  að  þú  færð  ekki  að  eiga  Rósamundu  hina  fríðu  fyrir  f5ður 
þinum,  vegna  þess  að  hún  er  tomæm  til  munns  og  handa.*^    Eóngsson 
sagði  það  satt  vera,  og  bað  hann  i  öllum  bænum  að  Iijálpa  sér,  fyrst  hann 
værí  svo  fró6Iega  að  þessu  komiim.  Tók  þá  komumaður  upp  hjá  sér  jára- 
tein  litinn,  og  segir,  að  kóngsson  skuli  fá  Rósamundu  teininn,  og  skuli 
húUi  þegar  hún  læri  eitthvað  til  munnsins,  leggja  hann  á  túnguna  á  sér, 
en  þegar  hún  vilji  nema  eitthvert  handbragð,   skuli  hún  haía  teininn 
milli  fbgranna,  og  muni  hún  á  svipstundu  nema  hvorttveggja,  og  kunna 
siðan.  Eóngsson  spyr,  hvað  hannvi\ji  ha&  fyrir  þetta;  hinn  segir,  að  þetta 
sé  svo  litiU  greiði,  að  ekki  taki  þvf,  að  selja  upp  á  það,  enda  muni  hann 
koma  til  Rósamundu  eptir  3  &c,  og  eigi  hún  þá  að  fá  sér  aptur  teininn, 
og  segja  sér,  hvað  hann  heiti;  ef  hún  geti  það  muni  hún  muna  eins  eptir 
sem  áður,  alt  sem  hún  hafi  lœrt,  þó  hún  skili  sér  teininum,  en  ef  hún 
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getur  þaö  ekki,  mun  eg  sœkja  hana  q&lfa  meö  teinÍDttm  a6  3  árum  li8num, 
og  er  hún  þá  mín  eptir  ^aö,  en  nab  mitt  er  Rigdin-Rigdón.  Eóngsson 
þakkar  honum  mikillega  þessar  tillðgur  sínar,  og  kyeöur  hann  síöan. 
Getngur  hann  svo  heimleiöis  miklu  léttari  í  skapi,  og  hugfestir  nafn 
mannsins.  Eptir  þetta  fieer  kóngsson  því  framgeingt  hji  fÖ6ur  sínum  og 
móöor,  að  þau  lofa  honum  aö  sækja  Rósamundu,  og  reyna  að  láta  kenna 
henni  kvennlegar  listír,  en  meö  þvl  skilyr6i,  aö  ef  hún  geti  ekkert  numiö, 
skuli  hann  ekki  hugsa  á  eiginorð  yi6  hana.  þetta  gera  þau  nú  statt  og 
stððugt,  og  fer  SYO  kóngsson  eptir  Rósamundu  me6  frí6u  ftruneyti,  fiytur 
hana  heim  til  kóngshirðar,  fær  henni  teininn  og  segir  henni,  hyemig  hún 
sknli  neyta  hans.  En  af  fÖgnu6inum  yfir  þyl,  a6  hann  var  búinn  a6  fá 
hana  heim  til  hir6arinnar,  gleymir  hann  alveg  nafiii  mannsins,  sem  hann 
hafði  hitt  á  skóginum.  Eru  nú  Rósamundu  feingnir  kennarar  og  konur. 
sem  htn  áttí  a6  nema  af  til  munns  og  handa,  og  þarf  ekki  að  or6Iengja 
þa6,  a6  henni  var  alt  í  augum  uppi,  hvort  sem  var  til  bókarinnar  e6a 
handanna.  Nú  lei6  til  þess,  er  komi6  var  á  þrí6ja  ári6,  og  gat  kóngsson 
ekki  muna6  nafiú6  á  manninum  me6  nokkru  móti ;  var6  hann  af  því  áhyggju- 
fuUur  meir  en  á6ur,  ef  hann  yrði  nú  a6  sjá  á  bak  unnustu  sinni,  sem 
var  oröin  eins  vel  a6  sér,  og  hún  var  fri6  tiL  í  þessu  ráöaleysi  er  hann 
einn  á  gángi  út  í  skógi,  og  kemurfram  í  eitt  rjóður;  þar  varhóU  í  rjó6r- 
inu.  Hann  heyrir  hlitra  mikla  og  mælgi  í  hólnum,  og  skilur,  aö  þar  eru 
einhyerjir  a6  telja  upp,  hvað  margar  sálir  þeir  hafi  svikið.  Nú  fer  að  íara 
um  kóngsson,  þvf  hann  imyndar  sér,  að  það  hafi  líklega  verið  einn  af 
þessmn  piltum,  sem  hann  hafi  hitt  á  skóginum  forðum.  Hlnstar  hann  nú 
enn  til  orðalags  þeirra,  og  þykist  þó  staddur  milU  beims  og  helju,  þar 
sem  hann  var  kominn.  Loksins  heyrir  hana,  aö  þessar  stökur  ern  mæltar 
fram  í  hólnnm: 

„Menn,  sem  að  mig  kaUa  re^ 

marga  orðSk  eg  til  þess  hef : 

einga  vægð  öndum  eg  gef, 

út  þegar  skuld  mína  kref. 
Um  geing  eg,  alt  eins  og  Ijón, 

allmargra  blindað  hef  sjón; 

mein  geri  eg  mðnnum  og  tjón; 

mitt  nafh  er  Rigdin-Rigdón.^ 
t>egar  kóngsson  heyrir  nafiiið  1  seinni  vísunni,  kannast  hann  vi6,  að 
það  er  sama  nafhið,  sem  hann  hafði  gleymt,  og  verið  leingst  hugsandi  út 
af  a8  nndanfðmu.  Hann  skri&r  nú  nafnið  hji,  sér,  og  geingur  heim  hress 
1  hnga.  Síöan  lætur  hann  gera  glerskáp  svo  stóran,  að  Rósamunda  gat 
rtaðið  í  honum,  og  skrifii  allstaðar  á  hann  „Rigdfn-Rigdón'",  svo  ekki  varð 
neinstaðar  litið  á  skipinn,  utan  eða  innan,  svo  að  nafiiið  blasti  ekki  við. 
t^ar  dagurinn  kom,  sem  maðurinn  hafiSi  gert  rið  fjtir  a6  koma  og  sækja 
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teÍDinn,  að  3  árum  liönum,  lét  kóngsson  Rósamundu  fara  í  skápinn  og  hafa 
hjá  sér  teininn,  og  sag&i  henni  aö  fá  hann  þeim,  sem  til  hennar  kœmi  og 
segja  um  leiö  „Rigdín-Rigdón"^  en  ekki  mætti  hún  fara  út  úr  skápnum,  né 
láta  sér  hugfallast,  hvaö  sem  fyrir  ka^,  en  muna  eptir  nafníiiu,  sem  hann 
þessvegna  hef&i  látið  skrifa  á  skápinn.  Eptir  það  fér  kóngsson  burt  úr 
herberginu  og  lœsir  því.  þegar  nokkur  tími  yar  lifiinn,  veit  Rósamunda 
ekki  fyrri  til,  en  hún  sér  mann  koma  í  herbergiö  inn  aö  læstum  dyrum. 
Hann  geingur  rakleiöis  aö  skápnum  og  bíöur  hana  a6  koma  út  úr  honura. 
En  hún  lét  sem  hún  heyröi  það,  réttir  aö  honum  teininn  og  segir:  „Taktu 
Yiö,  Rigdín-Rigdón".  Við  það  sökk  þessi  gestar  niður  um  gólfiö,  þar  sem 
hann  stóð,  þegar  hann  heyrði  nafn  sitt.  Eptir  þetta  hélt  kóngsson  brúökaup 
sitt  til  Rósamundu,  og  settust  þau  syo  að  ríkjum  með  kóngi  og  drottningu 
fSður  kóngssonar.  Rósamunda  þókti  fyrirtaksdrottníng  um  flesta  hluti; 
mundi  hún  alt  það,  sem  hún  hafði  numiö  með  aðstoð  teinsms,  þó  ekki 
væri  betri  að  honum  nauturinn,  sem  allir  ætluöu  að  hefði  veriö  kðlski 
sijálfur. 

d)  það  hefir  verið  trú  hér  á  landi,  að  hinn  vondi  væri  mjög  nær- 
gaunguU  Yið  úngbðrn,  og  dæmi  eru  til  þess,  að  djöfullinn  hafí  „vitjað  nafns", 
meðan  böm  voru  í  móðurkviði.  }>ess  vegna  var  það  siður  til  foma,  að  sœra 
djöfulinn  frá  barainu,  þegar  það  var  skírt.  Hér  set  eg  þá  að  lyktum  tvær 
sðgUTi  þessu  til  sðnnunar,  þó  hin  fyrri  sé  allúng. 

Satan  vltjar  nafklð.     (Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  IðS.  bls.  og  sögu-sögn 

að  norðan.)  Um  lok  18.  aldar  bjó  sá  böndi  í  Húnavatnssýslu ,  sem  Eetill 
hét.  Meðan  kona  hans  var  þúnguð,  dreymdi  hana,  að  Satan  kæmi  til  sin, 
og  beiddi  sig,  að  láta  barnið,  sem  hún  geingi  með,  heita  i  höfiiðið  á  sér. 
Af  því  það  er  allmenn  trú,  að  það  verði  barninu  fyrir  einhverju  góðu,  ef 
maður  verður  við  tilmælum  þess,  sem  vitjar  nafhs  til  konu,  ætluðu  hjónin 
að  láta  barnið  heita  Satan.  £n  presturinn,  sem  skirði  barnið,  vildi  ekki 
skíra  það  því  nafni,  og  skíröi  því  piltinn  Natan.  þegar  Natan  Ketilssyni 
óx  fiskur  um  hrygg,  voru  honum  margir  hlutir  vel  gefnir,  þvi  bæði  var 
hann  vel  hagmæltur,  og  heppinn  skottulæknir,  en  miður  þókti  hann  vand- 
aður  til  orðs  og  æðis.  Hvorki  nenti  hann  að  vinna  sér  brauð,  né  heldur 
haföi  bann  erft  auð,  þó  skorti  hsm  aldrei  peninga,  og  eptir  honum  er 
það  haft,  að  aldrei  mundi  sér  féfátt  verða,  meðan  hann  lifði.  Af  þessu 
ætluðu  menn,  að  hann  hefði  gert  samning  við  kölska  um  að  veita  sér  fé 
nóg,  hvemig  og  til  hvers  sem  hann  eyddi  þvi,  enda  kallar  Espólin  hana 
flángrara,  flysjúng,  ónytjúng  og  hinn  slægasta,  og  bregður  honum  vi6 
lygar,  brögð  og  óráðvendni.*  Einu  sinni  átti  Jón  sýslumaður  Espólin  aö 
halda  préf  yfir  Natan.  Játaði  og  játaði  þessi  slúngni  bragðarefor  alt  athæfi 

1.  Arb.  Esp.  XII,  U8,  145,  150  og  16I--2.  bla. 
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sitt  fyrir  sýslumanni ,  þegar  þeir  tölu6iist  vi6  í  einrúmi,  en  neitaöi  því 
aptur  öUu  saman  meö  einstðku  blygðunarleysi ,  þegar  sýslumaöur  sat  yfir 
máli  Natans  meö  samdómendum  sínum.  Prófiö  varö  því  árángurslitið ;  en 
þegar  sýslumaður  varö  að  láta  Natan  lausan  úr  varðhaldinu,  er  sagt  hann 
hafi  tekiö  í  handlegg  hans  af  heljarafli  sfnu,  og  nálega  kramið  hann  sundur 
og  mælt  þessa  vísu  fram  um  leið: 

„Kvelji  þig  alskyns  kynja  skæð 

kvöl  og  Datan  glatan; 

brenni  þér  sinar  blóð  og  æð, 

bölvaður  Natan,  Satan'^ 
Upp  frá  þvi  er  sagt,  að  gæfu  Natans  hafi  farið  að  halla,  og  áríð  1828 
var  þessi  nafn-arfi  djðfulsins  myrtur  af  einum  samlags  þjóni  sínum  og  2 
vinnukonum. 

,,AM  male  spirite.''  (Tekið  eptir  sogn  Búa  sál.  prófasts  Jónssonar  á  Prests- 
bakka.)  Einu  sinni  átti  pokaprestur  nokkur  að  skira  barn.  það  var  í  þá 
tíð,  sem  siður  var  að  særa  hinn  óhreina  anda  út  af  barninu,  og  það  á 
latíniu    þá  segir  prestur: 

„Abi  male  spirite".* 
En  kðlski  sat  úti  i  einu  kirkjuhominu,  gellur  við  og  segir: 

„Pessime  grammatice."' 
þá  segir  prestur: 

„Abi  male  spiritu".^ 
i>á  segir  kðlski: 

„Laugstu  fyrr,  og  laugstu  ntf^.* 
l>á  segir  prestur: 

„Abi  male  spiritus".^ 
l>á  segir  kölski,  og  fór  burtu  um  leið: 

„Sic  debuisti  dicere  prius".* 
|>8r  sem  Dr.  Maurer  hefir  snúið  þessari  sðgu  á  þýzku,  hefir  hann  sett 
aöra  sðgu  til  samanburðar,  sem  geingur  á  þýzkalandi  um  samskonar 
prestlega  athöfn,  og  er  hún  hér  um  bil  svona:  Klerkurínn  byrjar  særíng- 
unaþannig:  „Exi  tu  ex  hoc  corpo".  DjðfuIIinn  svarar:  „Nolvo".  þáspyr 
prestur:  „Cur  tu  nolvis?"  Djðfiillinn  svarar:  „Quia  tu  male  linguis". 
þá  segir  prestur:  „Hoc  est  aliud  rem",  og  fór  með  það  burtu. 

1.  Bnrt  með  t»ig,  iUur  andar,  nú. 

2.  Afleitur  bdgnbosi  ert  }»ú. 

3.  Bort  með  þig,  iUor  anda,  nú. 

4.  Langstu  fyrr,  og  laugstú  nú. 

5.  Bnrt  með  þig,  illur  andi,  nú. 

6.  Stq  áttír  fyrr  aö  segja  t»ú. 
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2.  GREIN. 

HELOm  MENN. 

Um  jómfrú  Maríu,  sem  í  sannleika  var  höfö  fyrir  afguö  á  mið- 
öldonum  hér  á  landi,  eins  og  annarstaöar,  eru  svo  fáar  sem  eingar  sögar, 
er  gánga  í  munnmœlum  að  undantekinni  þessari  um  Rjúpuna*^  Eiiia 
sinni  boöaöi  María  mey  alla  fiiglana  á  fimd  sinn.  þegar  þeir  komu  þángað, 
skipaöi  hún  þeim  aÖ  vaöa  bál.  Fuglamir  vissu,  aö  hún  var  himna  drottn- 
íng  og  mikils  megnandi.  þeir  þoröu  því  ekki  annaö  en  hlýöa  boöi  hennar 
og  banni  og  stukku  þegar  allir  út  i  eldinn  og  í  gegnum  hann,  nema 
rjúpan.  £n  er  þeir  komu  í  gegnum  eldinn,  voru  allir  fÍBetumir  á  þeim 
fiöurlausir  og  sviönir  inn  áÖ  skinni,  og  svo  hafa  þeir  veriö  síöan  alt  til 
þessa  dags,  og  hlutu  þeir  þaö  af  því  a6  vaöa  báUÖ  fyrir  Mariu.  £n  ekki 
fór  betur  fyrir  rjúpunni,  sem  var  sú  eina  fuglategund,  sem  þrjóskaöizt 
vi6  a6  va6a  eldinn;  því  María  reiddist  henni  og  lagöi  þa6  á  hana,  að  hún 
skyldi  ver6a  allra  fiigla  meinlausust  og  vamarlausust ,  en  undir  eins  svo 
ofsókt,  a6  hún  œtti  sér  ávalt  ótta  vonir,  nema  á  hvítasunnu,  og  skyldi 
fálkinn,  sem  fyrir  öndverðu  átti  a6  hafa  veriö  bróöir  hennar,  æfíulega  of- 
sækja  hana  og  drepa  og  lifa  af  holdi  hennar.  £n  þó  Iag6i  María  mey  rjúp* 
unni  þá  líkn,  a6  hún  skyldi  mega  skipta  Utum  eptir  árstímunum  og  verða 
alhvít  á  vetrum,  en  mógrá  á  sumrum,  svo  fálkinn'  gæti  því  sf6ur  deilt 
hana  b&  snjónum  á  vetuma  og  frá  lýngmóunum  á  sumrum.  þetta  hefír 
ekki  úr  skoröum  skeika6,  né  heldur  hitt,  a6  fálkinn  ofsæki  hana  drepi  og 
éti,  og  kennir  hann  þess  ekki,  fyrr  en  hann  kemur  að  hjartanu  í  rjúp- 
unni,  að  hún  er  systir  hans,  enda  setur  þá  að  honum  svo  mikla  sorg  í  hvert 
sinn,  er  hann  hefír  drepið  rjúpu,  og  étiö  hana  til  hjartans,  að  hann  vælir  á- 
mátlega  leingi  eptir.  £n  aptur  em  nokkur  grasanöfh,  samsett  af  nafni 
hennar,^  og  fiiglsnafhið  Máríatla.  Lýsíng  Maríu  er  á  þessa  leið.  María,  móðir 
drottins  vors  Jesú  Erists,  var  að  persónunni,  sem  eptír  fylgir:  Hún  var 
i  allan  máta  réttvísleg  og  alvarleg;  var  ei  margtftlug,  heldur  talaöi  fátt 
og  um  það  eitt,  sem  þörf  gjðrðist;  gat  gjaman  hlýtt  öðru  fölki,  lét  og 
gjaman  tala  við  sig.  Yar  me6al-há  aö  vexti,  ágæt  og  velskikkuð,  var 
virðíngasöm  við  hvem  mann,  djarfmælt  og  einörð,  að  segja  hverjum  manni 
satt,  án  hláturs  og  annara  ósæmilegra  athaíha.  Hún  var  nokkuð  dökkleit  í 
andliti,  hafði  fagurt  hár,  einarðlega  og  skarpa  sjón  með  gulum  hríng  um 
sjáaldrið,  ekki  hvikuleygð,  dökkvar  augnabrýr,  kringlótt  ennii  nokkuð  lángt 
nef,  rauðar  varir,  hverjar,  þá  hún  talaöi,  hrærðust  mátulega,  lángleit  nokk- 
u6  í  andliti,  a6  meðalhófí  lángar  hendur  og  fíngur;  hafði  ekki  neitt  yfírlœti 
í  sínum  gángi,  eður  líkamans  hegðan  eður  viðmóti,  heldur  hélt  sig  ein- 

1.  Eptír  norðlenzkam  sögnam  bseði  frá  Skúla  presti  eptir  Pál  Ólafsson  og  ððrum. 

2.  t  d.  MariugrOs,  Mariulgami^  Mariulumma,   Mariustakkur    Qú)V.  Grasafiræði), 
Mariav&ndnr, 
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faldlega,  so  ekkert  lauslæiás-viömót  sást  á  henDÍ.  SkrifEifi  er  hún  hafi  63 
ár  héi  á  jðröu  lifað,  og  andazt  úr  sótt  í  húsi  Jóhannis  guöspjalla- 
manns,  hvert  eö  lá  nærri  j^alUnu  Zíon,  í  náveru  margra  postulanna,  og  hafi 
grafin  yeríö  í  Getsemane.  ^  —  Af  nafni  sánkti  Péturs  eru  samsett  nokk- 
ur  nofin  í  náttúrusögunni ,  ^  en  fáar  eru  sögur  um  hann,  auk  ^eirra,  sem 
fyrr  eru  nefiidar,  nema  þær,  sem  lúta  aö  fiskidrætti,  og  er  ein  þetta, 
sem  hér  á  helzt  viö:  Sem  sánkti  Pétnr  prédikaöi  yi6  þann  stóra  sjó,  upp- 
spurði  hann  Þann  fiski-Jú6a,  hvers  liki  ekki  haföi  fimdizt  til  fiskidráttar. 
Og  eptir  því  hann  vildi  með  eingu  móti  vi6  trú  taka,  fór  postulinn  til 
fímdir  vi6  þenna  fiskikarl,  og  vannst  ekki  á  hann  í  fyrstu.  Hann  sag&ist 
og  miklu  betri  fiskima6ur  vera  en  Pétur  heföi  nokkum  tíma  veri6;  og  þó 
hann  heföi  fiska  veitt,  þá  skyldi  hann  aldrei  sig  veiöa.  St  Pétur  sagöist 
þó  þar  þó  kominn  til  a6  reyna  vi6  hann  um  þetta.  Og  þa6  ver6ur  um 
si6ir,  að  fiskikarl  skyldi  trú  taka,  ef  St.  Pétur  kynni  a6  vinna  hann  i 
fiskidrættí.  Og  sem  þeir  komu  á  sjó  og  reyndu,  vann  karl.  þá  leysti  St. 
Pétar  af  aungul  sinn,  og  hnýtti  hnút  á  enda  taumsins  og  dró  svo  fiska. 
Earlinn  gjör6i  eins  og  dró  líka  svo.  þá  leysti  St.  Pétur  af  hnútinn  og  dró 
sem  á6ur.  En  sem  fiskikarl  vildi  þar  eptir  breyta,  kom  hann  eingum  fiski 
upp.  Svo  var  hann  til  trúarinnar  unninn.^ 

AasturYegs-vltríiigar.  (Eptir  Hamrendabók.)  Sá  fyrsti  hét  Gaspar  kóngur. 
Hann  átti  einn  aldingarð  nærri  herbergi  sínu.  þar  var  tré,  sem  spá6  hafSi 
veri6  fyrir,  a6  þaö  skyldi  standa,  þánga6  til  Eristur  fæddist.  Var  þaÖ  svo 
gamalt,  a6  því  nær  voru  rotnir  allir  kvistimir  af  þvi.  En  á  þeirri  nótt, 
sena  Kristur  fæddist,  blómga6ist  tré6,  og  sat  þar  á  fugl,  og  sag6i  i  saung 
sinum,  a6  frelsarinn  væri  fæddur.  Annar  kóngur  hét  Melchior.  í  hans 
garti  var  fugl,  er  hét  strás.^  Og  á  þeirri  nóttu,  er  vor  herra  var  borinn, 
varp  hann  á  móti  sinni  náttúru  tveimur  eggjum,  klakti  bá6um  eggjunum 
út,  og  var  í  ö6ru  lamb,  en  í  ððru  leon,  og  þýddu  meistarar  það  svo,  a6 
laosnarinn  væri  borinn.  i>ri6ji  kóngur  hét  Balthasar.  í  hans  návist  var6 
ein  kona  léttari  a6  sveinbami,  og  strax  er  þa6  var  fætt,  tala6i  það  og 
sag6i,  a6  heimsins  frelsari  væri  fæddur,  „og  til  merkis  á  eg  að  lifa  33  daga, 
eins  og  hann  árin", 

Um  a6ra  helga  menn  á  dögum  postulanna  eru  mér  eingar  sðgur  kunnar. 

Aðrir  helgir  menn,  en  þeir,  sem  kunnir  eru  úr  biðiimni,  og  sðgur 
hafa  f&rið  af,  eru  eins  og  liklegt  er,  helzt  innlendir  á  íslandi;  þó  hefi  eg 


1.  þessi  lýsíng  er  tekm  eptír  bók,  sem  Jóhannes  Jónsson  i  Elinarh^fða  á  AkraBesi 
léöi  mér. 

2.  Pétorsbadda,  Pétorskofa,  Peturskóngnr,  Pétmrssóley,  Pðliufsart,  Pétmsmald 

3.  Eptír  Tydsfordiyf  Jóns  Gaðmondssonar  lærCa. 

4.  þaonig  handritiðý  á>  ef  til  vill,  aö  vera  strúss. 
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hvorki  heyrt  Deinar  alþýðusögur  um  Jón  biskup  helga  Ögmundsson,  né 
heldur  um  þorlák  biskup  helga,  nema  þær,  sem  áður  er  getiö ;  ^  en  aptur 
á  móti  hafa  þvi  fleiri  sðgur  farið  af  Guðmundi  góða  Arasyni,  sem  var 
biskup  áHólum  frá  1203—1237,  enn  þótt  hann  hafí  aldrei  komizt  í  helgra 
manna  tölu«  Af  Quðmundi  eru  til  þrjár  bóksögur  prentaðar;^  hin  fyrsta 
drepur  á  viðureign  Guðmundar  viö  óvœttina  SelkoUu;'  en  hinar  tvœr 
segja  greinilega  frá  ðllum  þeim  atburðum,^  og  er  þetta  inntak  úr.^  Mey- 
bam  fæddist  á  Eyum  í  Strandasýslu ;  en  með  því  eingin  kirkja  var  nær  en 
á  Stað  i  Steingrimsfírði,  var  feinginn  karlmaður  og  kona  til  að  fara  þángaö 
með  bamið  til  skímar.  A  leiðinni  leggja  þau  af  sér  barnið,  og  gamna  sér 
þar  saman.  En  þegar  þau  œtla  að  taka  baraið  aptur,  er  það  dautt  og 
illilegt  og  skilja  þau  það  eptir.  Bráðum  fór  að  bera  á  því,  að  vondur  andi 
hafði  notað  þetta  tækifæri  og  faríð  í  bamslf kamann ,  og  var  hann  sfðan  á 
kreiki  i  konulíki,  og  stundum  með  selshðfði;  af  þvf  var  hún  kðlluð  Sel- 
kolla,  og  þó  ekki  minna  af  því  sagt,  hveraig  Guðmundnr  biskup  fyrirkom 
henni  loksins  eptir  lánga  mæðu  og  fyrirhðfn.  Munnmælasögur  gánga  enn 
um  Selkollu  og  segir  þar,  meðal  annars,  að  hún  hafi  einu  sinni  orðið  á 
vegi  fyrir  smalamanni  einum  og  gefið  sig  á  tal  við  hann.  þegar  hann 
spurði  hana,  hvort  hún  værí  ekki  hrædd  við  sig,  svaraði  hún  skorínort: 
;,Eg  hræðumst  öngvan,  nema  hann  skitu-Gvend."  Ekki  kveður  minna  að 
atgjðrðum  Guðmundar  biskups,  þar  sem  hann  vfgir  vötn  og  brunna,  og 
getur  hin  elzta  Guðmundarsaga  þess,  að  vatn  það,  er  hann  vfgir,  hafi 
verið  heilnæmt,^  slökkur  eld  hverju  vatni  betur,*'  og  haft  marga  aðra  kynja 
krapta,®  varnað  húngri^  og  reymleikum  eða  óvætta-gángi,  ^^  stórár  og  jafti 
vel  sjór  lægði  sig  fyrir  Guðmundi  og  vfgslum  hans,^^  en  veiði  kom  f  sumar 
fyrír  bænastað  hans,^*  og  svo  þókti  Maríu  meyju  vfgslur  hans  ágætar,  að 
hún  lýsti  þvf  yfir,  að  einginn  annar  prestur  kynni  að  vfgja  vatn  jafn  vel 
og  hann.^^  Miðsaga  Guðmundar  og  hin  sfðasta  (eptir  Amgrím  ábóta),  getur 
um  samræðu  hans   og  þórís   erkibiskups  f  þrándheimi,  um   vatnsvígslu 


1.  Jóns  Ögmundssonar  er  getið  i  samiun  sögunum  af  Sæmundi  fróða  á  undan  in,  3, 
en  þorláks  í  Bjargyigslum  I,  3. 

2.  Biskupasögur  (Kh.  1858)  I,  406—558  og  559—618  bls.  og  II,  7  ff. 
8.  S.  st.  63.  kap.  502.  bls. 

4.  S.  st.  84-85.  kap.  604—608.  bls. 

5.  Um  ^enna  atburð  hefír  Einarr  Gilsson  ort  SelkoUuvisur,  Bisk.  8.  II,  82.  bls. 

6.  Guðmundarsaga,  I,  455,  460,  466,  534—5.  bls.;  sbn  II,  610—11  og  618.  bls. 

7.  S.  st.  II,  598.  bls.,  sbr.  II,  609.  bls. 

8.  S.  st.  I,  461. 

9.  S.  st  n,  597  og  611.  bis. 

10.  S.  st  n,  598.  bls. 

11.  S.  st  I,  467,  469.  og  484.  bls. 

12.  S.  st.  n,  593—4  og  695.  bls. 
18.  S.  st  I,  437.-8.  bls. 
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GaÖQiiindar ,  og  lýsir  þa6  sér  af  víötali  þeirra,  að  vigslur  bans  hafa  verið 
misjafiilega  álitDar,  meöan  hann  lifði,  en  aö  erkibiskap,  sem  i  fyrsto  þókti 
þær  ísjárveröar,  áleit  þær  aö  lyktum  ekkeii;  áhorfsniáU  og  leyf&i  þœr.^ 
I  þessum  foms5gum  af  Guömundi  er  einkum  og  allopt  talaö  um  brunnvatn, 
sem  hann  vígði,  og  gjöröi  vatnið  fjölnýtt  til  margra  hluta,*  og  hefír  minn- 
íngin  um  þær  vígslur  haldizt  bezt  viö  til  þessa.  það  var  hvorttveggja,  aö 
Guðmundur  biskup  fór  víða  um  land,  enda  eru  Gvendarbrunnar  all- 
staöar  á  íslandi,  sem  draga  nafn  sitt  af  þvi,  aö  Guðmundur  hafi  vígt  þá; 
þessir  brunnar  frjósa  aldrei  á  vetrum,  og  þorna  aldrei  á  sumrum,  og 
vatnið  i  þeim  er  talið  hollara  og  betra  en  alt  annað  vatn.  Fleira  er  kent 
við  Guðmund  biskup,  en  brunnarnir.  }>annig  heitir  Gvendarfoss  bjá 
TröIIatúngu,  og  drukknar  þar  einginn  maður.  Sama  er  að  segja  um  Fróða- 
staðavaö  i  Hvítá  i  Borgarfiröi  eptir  að  biskup  vigði  það,  sem  hér  segin 
þegar  Guðmundur  biskup  fór  yfir  Hvitá  i  Borgarfirði,  drukknaði  einn  af 
mönnum  hans  i  ánni.  Yigði  bann  þá  vaöið  og  mœlti  svo  fyrir,  að  eingimi 
manni  skyldi  þar  framar  berast  á.  Vaðið  er  enn  á  ánni,  og  þykir  jafiian  bið 
farsælasta  vaö.  £r  það  bjá  Fróðastöðum,  næsta  bæ  fyrir  framan  Síðamúla  i 
Hvitársiðu,  og  heitir  Fróðastaðavað.  Ekki  vita  menn  til,  að  neinn  maður  hafi 
drokknað  á  vaði  þessu,  siðan  það  var  vígt,  og  hefir  þó  margur  farið  þar 
voðalega  yfir.^  Eggert  Olafsson  nefnirGvendarlaug  i  Tálknafirði,  og  að 
hann  hafi  vigt  Ðalsvatn  hjá  Sauðlauksdal.  ^  Viðureignar  Guðmundar  við 
bergbúa,  þar  sem  hann  vigði  fuglaberg,  eins  og  þorlákur  biskup  helgi,  er 
áður  getið^.  Tvær  jurtir  eru  kendar  við  Guðmund  biskup)  Gvendarber 
og  Gvendargrðs,  ööru  na&ii  fjörugrös.^ 

Sem  sýnishom  af  útlendu  æfintýri,  sem  einhvem  tima  hefir  verið 
snúið  á  íslenzku,  er  hér: 

Eitt  œflntýp  af  Ikiniim  liellaga  Wítus.  (EptirHainrendabók.)  A  dögum 
Ðiocletiani  og  Maidmiani  heiöingja  kónga  gjörði  heilagur  svemn  Witus 
margar  jarteiknir  i  landi  þvi,  er  Lybia  heitir,  og  var  hann  á  bænum  opt 
nœtnr  og  daga  og  snéri  mörgum  til  trúar  og  veitti  þurfendum  marga  nauð- 
synlega  hluti  og  ölmusugæði;  en  Wítus  var  auðugur  að  aurum,  göfiigur 
að  kyni  og  kallaði  á  guð  og  mælti:  „Ðrottínn  Jesús  Eristur  gjðr  þú  mér 
miskim  þræli  þínum,  og  rek  þú  mig  ei  frá  boðorðum  þinum  og  skil  þú 
mig  ei  frá  samlagi  réttlátra''.  En  er  Witus  bað  guð  af  bjarta  sinu,  kom 
rödd  af  himni  yfir  hann  og  sagði:  „Heyrð  er  bæn  þin  og  mun  veitast,  sem 

1.  Guðmundarsaga  n,  575—8.  og  583  bls.   Sbr.  £gg.  Ólafssonar  ferðabók  §.  553, 382.  bls. 

2.  S.  st.  I,  450,  457,  462  og  U  595—6,  606,  608—9,  612  og  616.  bls. 

3.  £ptír  sögn  HTÍtsiðinga  i  Borgarfírði. 

4.  Ferðabók  £ggerts  385.  bls.;  sbr.  382.  bls. 

5.  Sjá  I,  3,  Bjarg?igslttr,  Hornbjarg,  Ðrángey,  Tröllið  f  Skráðnam. 

6.  Sjá  £ggert8  ferðabók  942.  bla.  og  Mohr  248.  bls. 
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þú  baöst  um'^  En  faðir  hans  var  grímmnr  maöur  og  heiöimi,  og  yildi  láta 
son  sinn  bióta.  En  Wítus  svaraöi  honum:  „Eingan  kalla  eg  annan  gu6,  en 
fööur  vors  drottins  Jesú,  og  sem  er  einn  sannur  gu6  og  eilífur,  sá,  er 
skildi  Ijós  frá  myrkri ;  kallaöi  hann  Ijós,  og  var6  dagur,  kallaöi  hann  myrk- 
ur  og  varö  nótt,  honum  sjálfum  þjóna  eg,  kóngi  engla,  þeim  er  skóp 
himin  og  jörö  og  alt  annað,  sem  Þar  er  á  milli^^  Og  er  þetta  heyröi  faðir 
hans,  lét  hann  festa  son  sinn  á  tré  og  beija  og  svarar:  „Hver  kendi  þér 
þetta  aö  mæla?  ef  þetta  heyrir  kóngur,  muntu  deyja^  Wítus  mælti:  „t>a6 
er  þú  heyrðir  mig  mæla  fa6ir,  Eristur  kendi  mér  þa6,  svo  eg  em  hans 
þræir^  þá  kalla6i  Hilar  á  Modestum  fóstra  sveinsins  og  mælti:  „Gæt  þú 
a6  sveinninn  mæli  ei  optar  slíka  hluti^^  Wítus  segir:  „l>etta  er  mér  hun- 
ingi  sætara,  svo  sem  sálmaskáldi6  segir:  „Sætari  eru  munni  mínum  þfn 
orö  drottinn)  en  hunáng  bijósti  minu,  betri  eru  mér  Iðg  þíns  munns,  en 
mikill  Qöldi  guUs  og  silfurs^.  þá  sýndist  Wítus  engiU  standa  og  mæltí: 
,,Eg  er  þér  sendur  af  guði,  að  eg  varðveiti  þig  tíl  lifláts,  og  þekkar  eru 
guði  bænir  þínar^^  En  Hilar  grét  son  sinn  svo  sem  dauðan,  og  vildi  teygja 
hann  með  blíðindum  til  blóta.  Wítus  mæltí:  „Hverjum  goðum  viltu  að  eg 
blótí?"  Hilar  mæltí:  „Veiztu  ei  dauðleg  goð  vera?  Óöinn,  tnir,  Frygg  og 
Freya,  er  kóngar  gánga  a6  göfga.^*  Wítusmæltí:  „Aldrei  heyrði  eg  svomðrg 
goð  nefnd,  en  kenni  eg  föður  drottins  vors  Jesú  Erists,  gu6  lifanda,  hans 
flekklaust  blóð,  það  burttók  heimsins  syndír,  og  frelsaði  oss  með  sínum 
dauða^' :  Hilar  mœltí :  „Veit  eg  þann,  er  þú  kallar  Erist,  og  var  krossfestur 
af  mðnnnm^^  Wítus  mæltí:  „Hans  krossfesting  er  lausn  synda  vorra  er  á 
hann  trúum,  en  ei  má  skilja  frá  ást  hans^^  En  Wítus  vann  mðrg  krapta- 
verk,  græddi  sjúka,  og  rak  djðfla  út  irá  öðrum  mðnnum.  En  er  þa6  spur6i 
Walerianus  jarl,  heimti  hann  til  móts  viö  sig  föður  sveinsins  og  mæltí  yí6 
hann:  „Heyri  eg  a6  sonur  þinn  fyrirlítur  go6  vor,  en  gðfgar  Erist,  þann 
er  var  krossfestur  á  Oyðlngalandi,  af  því  lát  þú  hann  hlngað  senda^^  En  er 
Wítus  var  leiddur  fyrir  dómstól  jarls,  mælti  jarl  vi6  hann :  ,,því  blótar  þú 
eigi,  e6a  veiztu  eigi,  a6  kóngar  bu6u  a6  kvelja  þig  mðrgum  píslum  og  alU 
þá  er  Erist  gðfga?^^  Heilagur  Witus  mæltí:  „Eigi  mun  eg  hneigja  háls 
minn  fyrir  skurgoðum,  né  steinum  lúta ,  því  a6  eg  hefi  drottinn  þann  ðnd 
mín  þjónar'^  En  er  þetta  heyrði  faðir  hans,  þá  mælti  hann:  „Oángið  hlngað 
vinir  minir,  og  grátið  me6  mér,  því  eg  sé  son  minn  fyrirfárast'^  Wítns 
mælti:  ,,Eigi  fyrirferst  eg,  heldur  Igðri  eg  mér  að  gánga  í  sveit  réttiátra^. 
Valerianus  mælti:  „Nú  þegar  léti  eg  þig  staungum  berja,  ef  ei  væri  vin- 
itta  föður  þfns,  af  þvf  lút  þú  a6  mér  og  blóta  goðum  mfnum'^  Wftus 
mælti:  „Sagði  eg  þér  nú  um  sinn,  jarl,  Eristum  gðfga  eg,  son  gu6s".  þi 
reiddist  Walerianus  og  lét  festa  Wftus  á  tré  og  berja,  og  sá  fyrstur  réttí 
hendur  sfnar  a6  berja  sveininn,  þá  visnuðu  hans  hendur,  og  hann  kallaði: 
^jVesælI  em  eg,  a6  eg  glataði  hðndum  mfnum  og  kveljist  eg  f  sótt.^'  þá  var 
þángað  kalla6ur  fáðir  sveinsins,  og  mælti  Walerianus  vi6  hann:  „Sé  eg  son 
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þiim  Qölkunnngan  vera".    Wítus  segir:  „Eigi  em  eg  Qðlkannngur,  heldnr 

em  eg  þræll  Krísts,  þess  er  mér  kennir  boðorö  sín,  og  er  eg  fyltur  af  hans 

anda,  þess  er  dauða  lífgaöi,  og  gekk  þurrum  fótum  um  sjóinn,  en  ef  go6 

y6ar  mega  nokkuö,  þá  gjðri  þau  heila  hðnd  þessa  manns".    Jarl  mælti: 

„Gjör  þa6,  er  þú  mæltir'^  Wítus  segir:  „i  naini  drottins  Jesú  mun  eg  gjöra 

þaö'S  og  er  hann  kallaöi  á  nafn  Jesú  gjðröi  hann  heila  hðnd  hans.  þá  sendi 

jarl  til  fð(ur  hans  og  mælti  viö  hann:  „Bilt  þú  um  fyrir  syni  þínum,  aö 

hann  láti  a8  oss  og  blóti  goöum  vorum''.  þá  leiddi  faöir  hans  hann  inn  i 

hús  og  sýndi  honum  krásir  og  fðgur  auöæfi  og  lét  leiöa  fyrir  hann  vœnar 

meyar  og  firíðar,  og  ætlaði  að  teygja  hann  með  blíðindum  þessa  heims  frá 

trú  Erists.    Wítus  leit  til  himins  og  mælti:  „Eigi  fyrirlítur  guð  lítillátt 

hjarta^^    £n  klefi  sá,   er  Witus  var  íluktur,  var  innan  gulli  gjðr  og  gim- 

steinum.  H  félIWÍtus  á  kné  og  mælti:  „Guð  Abrahams,  ísaacs  og  Jacobs 

miskuna  þú  mér  og  styrk  mig  með  krapti  þinum,  að  eigí  megi  illgjam 

dreki  fremja  villja  sinn,  og  gegn  þræli  þínum,  að  ei  þurfi  heiðnar  þjóðir  að 

spyrja:  ^^Hvar  er  guð?'^    þá  kom  Ijós  mikið  í  hús  það,  er  Witus  var  í 

luktur,  og  itanur  dýrðlegur,  svo  menn  þóktust  aldrei  hafii  slikan  fyr  kent. 

þá  mælti  Hilar:  „Guð  vor  munu  vera  komin^^'  £n  er  hann  leit  í  klefann 

f  gegnum  gluggann  sá  hann  7  engla  standa  hjá  sveininum  og  styrkja  hann, 

en   er  hann  sér  þetta,  varð  hann  blindur  og  kallaði  dárlegrí  rðddu  og 

mæltí:  „Vesæll  em  eg,  aö  eg  glataði  Ijósi  augna  minna^'.    En  Wítus  bað 

fyrir  föður  sinum  og  mælti:  ,,Ðrottinn  Jesús,  sem  getinn  ert  af  heilögum 

^da,  skil  þú  mig  eigi  frá  föður  minum,  heldur  leið  taann  tU  heilagrar 

hallar  þinnar'^;  þá  varð  mikill  hryggleiki  allra  hinna,  og  fóru  þessi  tíðindi 

um  borgina.    þá  kom  Walerianus  jarl  þángoð,  og  spurði  með  hveijum  at- 

burðum  Hilar  hefti  blindur  orðið.  Hilar  svarar :  „H  eg  sá  í  klefann  sonar 

mfns,  sá  eg  þar  eldleg  goð,  og  mátti  eg  ei  standast  við  lit  þeirra'^  Waleri- 

anus  mælti:  „Goð  vor  muna  græða  þig^';  þá  var  Hilar  leiddur  tíl  þórs 

hob  að  ráði  Waleriannsar  jarls  og  hét  þór  miklum  gáfum  og  mæltí:  „þór 

guð,  ef  þú  gjðrir  mig  heilan  þá  mun  eg  færa  þér  gullhymdan  uxa^    En 

þór  svaf,  og  veittí  honum  einga  hjálp,  heldnr  stundi  hann  eður  æpti  af 

ofiirverkjum ,  en  sæli  sveinn  Witus  féll  á  kné  og  bað  tíl  guðs  og  mælti: 

„þú  guð,  er  leystir  Tobbiam  og  græddir  Job  af  sárum,  gjðr  þú  nú  miskun 

þína  við  föður  minn,  ef  hann  vill  að  þér  lúta''.  þá  var  leiddur  blindur  faðir 

til  sonar,  og  féll  til  fóta  honum  og  mæltí:  „Gjðr  þú  mig  sonur  heilan  og 

gjðr  miskun  við  mig'^    Wftus  mæltí:  „Viltu  heill  verða?'^    Hann  svarar: 

„Víst  vil  eg".  Wítus  mæltí :  „Máttí  ei  þór  og  Óðinn,  Frygg  og  Freya  gjöra 

þig  heilan?"  Hilar  svarar:  „Hversu  máttu  þeir  þetta  gjðra?''  Wftusmæltí: 

„Veit  eg  Igarta  þitt  er  harðnað  1  ðllu,  en  fyrir  hjáverandi  lýð  mun  eg 

gjðra  þér  miskun  f  nafiú  drottins  vors  Jesú  Kristi,  svo  lýðurinn  viti  hann 

er  gað^^  En  er  Wftus  gjðrði  krossmark  fyrir  augum  fiKur  sfns,  féU  hreistor 

af  augum  honum  og  varð  hann  heiU,  kaUaði  og  mælti:  ,,t«kkir  gjðri  eg 
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goöum  minum,  er  mig  gjörða  heilan".  Witus  brosti  og  mælti:  „þ&  óvinur 
Krists,  Kristur  gjörði  þig  heilau,  en  ei  goð  þín".  En  er  Hilar  vildi  bana 
syni  sinum,  þá  vitraðist  engiU  guðs  Modestum  fóstra  sveinsins  og  sagði: 
„Far  þú  niður  til  sjávar,  og  munuð  þið  fínna  þar  skip,  er  guð  mun  senda 
yður,  og  mun  eg  faera  yður  til  annars  lands".  Modestus  mœlti:  „Ei  kunn- 
um  við  leið  til  sjávar".  EngiUinn  mælti:  ,,Eg  mun  leiða  yður  til  annars 
lands".  þá  var  Wítus  7  vetra  gamaU.  En  er  þeir  komu  til  sjávar,  fundu 
þeir  skip  það,  er  drottinn  sendi  þeim.  EngiUinn  freistaði  sveinsins  og 
mælti:  „Til  hvers  héraðs  viljið  þér  fara?"  Wítus  svarar:  „þángað,  sem 
drottinn  viU  oss  senda".  EngiUinn  mælti:  „Hvar  er  skipleigan?"  Wítus 
svarar:  „Krists  þrælar  erum  vær,  hann  mun  gjalda  þér  verðkaupið".  En 
er  þeir  stigu  á  skip,  voru  þeir  þegar  staddir  á  öðru  landi,  og  sáu  ei  til 
skipsins;  en  þeir  komu  að  á  þeirrí  er  Giler  heitir,  og  bvfldust  undir  tré 
nokkru.  En  Witus  gjörði  margar  jarteiknir,  og  sögðu  djöflar  til  hans,  er 
mæltu  fyrir  munn  óðra  manna,  og  kom  margur  liður  til  haus  og  tóku  margir 
trú  er  sáu  jarteiknir  hans,  og  kendi  hann  þeim  guðs  orð.  En  sonur  Dio* 
cletiani  var  kvalinn  af  djðfli  og  kallaði  óhreinn  andi  úr  muuni  hans  og 
mælti:  „Eigi  mun  eg  útfara,  nema  Witus  komi".  Kóngur  mælti:  „Hvar 
munum  vér  fínna  hann?"  Ohreinn  andi  sagði:  „Hjá  á  þeirri  erCiIer  heitir 
munuð  þér  finna  bann".  þá  sendi  kóngur  menn  vopnaða,  að  þeir  kölluðu 
heilagan  Witus  á  hans  fiind.  Biddararnir  fóru  og  fundu  Witus  standandi  á 
bæn,  og  mæltu  þeir  við  hann:  „Ertu  Witus?'^  En  hann  sagði:  „Eg  em 
hann".  RiddarajnHr  mæltu:  „Kóngur  sendi  oss  eptír  þér".  Witus  mœlti: 
^Hvað  þarf  kóngur  svo  litUs  sveins?"  Riddararnir  mœltu:  „Sonur  hans  er 
kvalinn  af  djöfli".  Witus  mælti:  „Forum  vér  þá".  En  er  þeir  voru  komnir 
í  Rómaborg,  þá  lét  Diocletianus  letða  sveininn  fyrir  dómstól  sinn,  en  Wftus 
var  vænn  að  áliti,  og  var  guðsmiskunarþokki  sén  á  honum.  Diocletianus 
mælti:  „Ertu  Witus?"  en  hann  þagði.  }>á  sjNirði  kóngur  Modestum,  en 
Modestus  var  gamaU,  og  kunni  hann  engu  að  ansa.  P&  mœlti  Witus  við 
kóng :  „Við  hvern  mælir  þú  hinn  eldri  eður  y ngri  ?  þar  fyrir  svara  eg  þér 
ei,  að  þú  áttír  fyrri  að  spyrja  þann  eldri".  Kóngur  mæltí:  „Hvort  styggist 
þú  i  gegn  088?"  Witus  mæltí:  „Eigi  styggist  eg,  heldur  erum  vér  einfaldir 
sem  dúfa,  því  lærifaðir  vor  er  góður  og  einfaldur  i  sinu  eðli".  En  óhreinn 
andi  kaUaði  úr  sveinunum  og  mælti:  „Witus  þvi  kvelur  þú  mig  fyrir  tim- 
ann?"  Kóngur  mæltí:  „Máttu  heilan  gjöra  son  minn?"  Wítus  mœltí:  „Eigi 
má  eg,  heldur  Jesús  Krístur,  sonur  guðs  lifanda".  þá  gekk  Witus  til  sonar 
kóngs,  og  lagði  hendur  yfir  hann  og  mæltí:  „Far  þú  út  óhreinn  andi  frá 
skepnu  guðs".  H  varð  Qandinn  hræddur,  flýði  og  drap  marga  menn;  þá 
hræddist  allur  lýður.  H  varð  Diocletianus  hræddur,  svo  hann  féll  i  óvit, 
en  er  hann  réttist  við,  mœlti  hann  við  Witus:  „Lát  þú  að  mér  og  blóta 
goðum  minum,  og  mun  eg  geia  þér  mikíð  eður  helmfng  eignar  minnar  og 
rfkis  mfns,  og  gð%a  þig  guUi  og  sUfrí  og   dýrðlegum  klœðum".    Wltus 
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mœltí:  ,,Riki  þitt  og  fé  fari  me5  þér,  þaö  er  mér  ei  nytsamlegt,  t»yí  eg 

hefi  meö  mér  guö  li&nda,  en  ef  eg  er  staðfastor  í  ást  hans,  mun  hann 

skrýöa  mig  ódauölegum  skrúöa,  þeim  er  drottinn  mun  mér  gefa".   Kóngur 

mœlti:  Gef  þú  heilt  ráö  öndu  þinni,  og  blóta  goöum  mínum,  aö  eigi  kve^ist 

þú  í  píslum".    Wítus  mœlti:  „þess  fýsumst  eg  aö  koma  til  þeirrar  dýröar 

og  sannrar  náöar,   er  drottinn  hét  vinum  sinum^^    þá  lét  kóngur  setja 

Wítus  og  Modestum  í  járn,  setja  þá  i  myrkvastofu,  svo  aö  einginn  kæmi 

aö  Yitja  þeirra  aö  færa  þeim  drykk  né  fæöu.    Og  er  þeir  voru  konmir  í 

myrkvastofu  kom  Ijós  mikiö  af  himnum  og  fylti  upp  myrkvastofuna,  svo 

varöhaldsmenn  undruöust,  en  Wítus  kallaöi  hárri  röddu  á  guð  og  mœlti: 

^.Hygg  þú  að  hjálp  vorri  drottinn  og  skunda  aö  leysa  oss,  svo  sem  þú 

leystír  3  sveina  úr  brennanda  ofni^^     þá  varö  landskjálfti  mikiU  og  vitr- 

aöist   engill  guös  Wítus  og  mælti:  ,,Rís  þú  upp  Wítus'';  þá  bráðnaöi  af 

honum  festin,  sem  væri  í  eldi,  og  súngu  lof  guði  og  mæltu:  ,,Lofaöur  sé 

guð  tsraels,  sem  frelsaði  og  gjörði  lausn  þjóðar  sinnar''.  £n  er  myrkvastofu- 

vörður  heyrði  þetta,  og  sá  þessa  hluti,  rann  hann  til  kóngshallar,  kallaði 

mikiUi  röððu  og  mælti:  ,,Fyrirfarast  mun  borgin,   og  eru  menn  í  háska 

staddir^  Kóngurmælti:  ,,Hvað  er  nú  orðið?'^   Myrkvastofuvörðurinn  mœlti: 

„Ljós  mikið  er  yfir  þeim  mönnum,  er  þú  seldir  oss  tíl  varðveizlu,  ilmur 

dýrðlegur  er  með  þeim  manni,  svo  mannkynmá  ei  1  gegn  standa^'.  Diócletian- 

us  mœlti :   „Dýrt  skal  selja  andir  þeirra,  og  mun  eg  þá  &ijá,  hvort  Kristur 

þeirra  megi  leysa  þá  úr  höndum  (oss)''.    En  er  þeir  voru  leiddir  tíl  dýra- 

garðs  og  stóðu  þar,  þá  mæltí  Wftus  við  Modestum:  „Hræðst  j^  ei  dauðann, 

því  nú  nálgast  dýrð  okkar^^    En  þar  stóð  hjá  2000  karla  og  ótal  konur 

og  böm.    þá  mælti  kóngur:  ,,Hvar  þykist  þú  ná  kominn  vera?''    Wftus 

mælt:  „Til  dýragarðs  sé  eg  mig  leiddan  vera'^    Kóngur  mæltí:  „Vertu 

heilráður  öndu  þinni  og  blóta  goð  min^'.  Wítus  mæltí:  „Sé  þér  aldrei  vel, 

óvinum  skæður,  vargur  og  svikari,  ef  mælt  væri  við  hund,  mundi  hann 

skanunast  sfn,  en  eg  hefí  með  mér  Krist  þann,  er  eg  þjóna^  þá  reiddist 

kóngur  og  lét  kynda  ofh  brennandi,  og  hella  ofan  f  vellandi  biki,  viðsmjðri 

og  blýi.  þjónar  gjörðu  sem  þeim  var  boðið,  og  köstuðu  heilðgum  Wfto  f 

ofhinn.   Kóngur  mæltí:  „Nú  mun  eg  reyna,  hvort  guð  þinn  mun  leysa  þig 

úr  höDdum  mínum'^    En  er  Wftus  var  kastað  f  ofninn  gjörði  hann  kross- 

mark  fyrir  sér;  saung  guði  lof  f  miðjum  ofiiinum,  og  mælti:  ,,þú  drottínnl 

er  leiddir  sonu  Israels  að  Egyptalandi  fyrir  þénara  þfna  Moses  og  Aaron 

og  leystír  úr  ánauðum,  gjðr  þú  miskun  þfna  við  oss  fyrir  nafh  þitt'^    þá 

mælti  Wftus  við  kóng:  ;,Hvar  eru  nú  pfslir  þfnar?  J>akkir  gjöri  eg  þér  að 

þú  lætur  gjðra  mér  laug^'.    þá  tók  aUur  lýður  að  kaUa  og  mæltí:  ,^AIdrei 

sáum  vér  slíkar  jarteiknir,  og  mikiU  er  guð  sveina  þessara".    þá  gekk 

Vítos  óskaddaður  úr  ofiiinum,  og  eigi  var  flekkur  á  Ifkama  hamsí,  heldur 

var  hans  hold  hvftt  sem  snjór.    þá  mælti  Wftus  við  kóng:  „Far  þú  meö 

4j5fli  fööur  þinum^    tá  fyUtist  kóngur  reiði  og  I^t  hlaupa  að  þeim  hiö 
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óarga  dýr,  er  hyer  mann  hræddist,  er  þess  rödd  heyröi.  „Mun  dú/'  sagfii 
kóngur,  „Qölkýngi  þín  mega  viö  dýri  þessu?''  Wítus  segir:  „Skilur  þú  það 
ei  hinn  heimski  að  Eristur  er  meö  mér?^'  þá  gjðröi  Wítus  krossmark  mótí 
dýrinu  og  sté  fyrir  kverkar  þess  og  þaö  kom  og  féll  til  fóta  honum.  |>á 
mœlti  Wítus  Yi6  kóng:  „þessir  hlutir  gjalda  veg  guði,  en  ei  mér^^  þá 
mœlti  kóngur  við  Wítum:  ,^Er  svo  rðmm  Qölkýngi  þin,  að  þú  mátt  stððva 
eld  og  dýr?^'  Witus  mœlti:  „Eigi  em  eg  igðlkunnugur,  en  þessir  hlutir 
gjalda  yeg  guði,  en  þú  kennir  eigi  skapara  þinn,  en  þú  mundir  hjálpast 
ef  þú  vildir  kenna  hann^  Eóngur  mæltí:  „Trú  á  hann  og  alt  kyn  þitt'^ 
Witns  mœlti:  ,yel  mœlir  þú  kóngur,  og  æskir  þú  mér  sannrar  blessunar'^ 
þá  tóku  5000  manna  trú,  er  þeir  sáu  þessar  jarteiknir.  þá  lét  kóngur 
festa  þá  báða  í  stagl;  en  er  þeir  voru  kvaldir  mjög  í  stagli,  mœlti  Witus: 
„Drottinn  minn  Jesús,  leys  þú  oss  nú'^  H  gjðrðist  landskjálfti  mikill  og 
féllu  mðrg  hof  skuigoða,  og  margir  menn,  er  í  þeim  voru.  þá  hræddist 
kóngur  og  flýði  og  mælti:  „Vesæll  er  eg,  að  eg  er  yfirstiginn  af  svo  litlum 
smásveini^^  þá  kom  guðs  engill  og  leysti  þá  úr  stagli,  og  setti  þá  niður 
bjá  á  þeirri,  hvar  þeir  hðftu  fyr  hvfldir  tekið  undir  tré  nokkru;  þá  baö 
Wítus  til  guðs  og  mælti:  ^^Dróttinn  Jesús  Eristur,  sonur  guðs  lifanda, 
meðtak  þú  andir  vorar,  og  fyll  í  góðum  hlutum  vilja  þíns,  þá  er  gjðra 
minníng  pfslar  minnar,  og  leið  þú  þá  til  dýrðar  þinnar,  bjóð  þú,  drottinn, 
að  í  þessum  stað,  er  Ukamir  vorir  hvíla,  verði  aldrei  að  mýi  mein'^  (því  að 
í  þeim  stað  haföi  veríð  svo  mikið  mý,  að  mðnnum  þókti  ekki  byggjandi). 
En  er  Yfftus  lauk  bæn  sinni,  kom  rðdd  af  himni  svo  mælandi:  ,,Wítus, 
þjón  minn,  gef  eg  alt  það,  sem  þú  baðst  og  framar  mun  veitast,  en  þú 
baðst";  og  sofhuðu  þehr  í  Itíði  guðs,  og  voru  séðar  andir  þeirra  í  dúfulík- 
íng  siýóhvítrí  og  sólu  bjartari.  þeir  heyrðu  englarðdd  mælandi  þessi  orð: 
,,Bétt  er  gjðrð  gata  réttlátra  og  brautstigur  heilagra^^  En  emir  tveir 
stórir  komu  og  varðveittu  líkami  þeirra,  svo  eingin  kvikindí  þorðu  nærri 
þeirra  líkðmum  að  koma.  Og  er  haldin  minníng  þeirra  9  nóttum  fyrir 
Jónsmessudag  Baptistœ,  guði  til  lofe  og  dýrðar  um  allar  aldir  verald- 
arínnar.    Amen. 


3.  GREIN. 
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Undir  Eya^llum,  skamt  frá  bænum  á  Seljalandi,  hátt  uppi  i  snar* 
brðttu  klettabelti  er  hellir  æði  stór,  og  er  alt  erfitt  að  klifrast  þángað  upp ; 
hann  heitir  Paradísarhellir.  í  þeim  heUi  eru  fomar  ránaristíngar.    Dr. 
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Manrer  las  úr  nokkrum  teirra. '  En  þótt  hellir  þessi  sé  alkunnur  og  nokkrum 
sinnnm  í  hann  fari6,  er  mðnnum  alt  að  einu  ókunnugt  um,  af  hverju  hann 
hafi  feingiö  nafh  sitt.  í  bœarfellinu  hjá  Hítardal  er  enn  fremur  hellir, 
sem  Paradís'  heitir,  og  annar,  sem  kallaður  er  Víti.  En  ekki  tókst 
Dr.  Manrer  heldur  að  fá  neina  sögu,  sem  lægi  til  þeirra  heita.  Auk 
Vítishellis  í  Hítardal  eru  eldgígir  tveir  hjá Krðflu  og  heitir  hvortveggja 
Vfti,  og  lýsir  Eggert  Ólafsson ^  svo  ððrum  þeirra,  sem  þeir  Bjami  Pálsson 
komu  að,  að  hann  lití  út  eins  og  afarstór  ketill  með  bláleitri  vatnsleðju  f , 
eins  og  hálfþykkur  grautur.  Gígbarmamir  eru  5  faðma  háir  niðor  að 
vatninu  og  leggur  þar  æ  upp  af  reyk  svo  þykkan  og  svartan,  að  ekki  sér 
til  vatnsins  f  gfgnum,  nema  þegar  hvast  er,  og  rejkinn  svipar  til.  Eggert 
telur  það  og  Ifklegast  að  gfgum  þessum  haíi  verið  gefíð  nafhið  af  sðmu 
trú,  sem  Italir  hafi  á  dalnum  Solfatara,  að  þar  niðri  sé  annaðhvort 
hreinsunareldurinn  eða  helvftL  Ekki  hefir  Jónasi  heitnum  Hallgrímssyni 
heldur  litizt  hót\  betur  á  gfg  þenna,  þar  sem  hann  kveður^: 

„Bar  mig  á  brenndum  auri 
breiðar  um  funa-leiöir 
blakkur  að  Vítis-bakka 
blæs  þar  og  nösum  hvæsir. 
Hvar  mun  um  heiminn  fára 
halur  yfir  QðU  og  dali 
sá,  er  framkominn  sjái 
sól  aö  verra  bóli. 

HroIIir  hugur  við  pollí 
heitum  f  blárri  veitu  — 
Krafla  með  kynja  afli 
klauf  Qali  og  rauf  hjalla ; 
grimm  eru  í  djúpi  dimmu 
dauða-org,  þaðan  er  rauðir 
logar  yfir  landið  b\júga 
leiddu  hraunið  seydda.'* 

það  er  enn  náskylt  þessu  máli,  og  þó  skyldara  fyrra  atríöinu  um 
Paradís,  að  til  er  sá  staður  hér  á  landi,  sem  Odáinsakur  heitir;  er  það 


1.  RAnimar  úr  Paradisarhdlir  eru  útgefaar  i  Antiquiit  American.,  Havniæ 
18S7  tab.  XII.,  sbr.  382.  og  895.-*  396.  bls«;  en  Dr.  Maurer  ^ykir  þa6  ekki  liigaat 
rúnunum  i  Paradisarhellir. 

2.  Paradis  heitir  og  Tik  ein  eða  skipalagí  á  HomstrOndam.  Sbr.  Ferðabók  Óla?. 
IBO  og  186.  bls.  HTammur  hjá  bœnum  á  SkarÖi  á  SkarÖsströnd  heitír  ogParadis,  og  enn  viðar. 

3.  Ferðabók  Eggerts  og  Bjama  726.  bls.,  sbr.  Kyœði  Eggerts,  90.  bls.>  24.  Visu  með 
athttgasemd. 

óðmnli  Jónasar  Hallgrimssonar  Kh.  1847,  161.  bls. 

n.  3 
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grösugur  sléttur  og  fagur  flötur  í  dal  ]^eim  miUi  Héðinsfjarðar  og  Ólafs- 
iQarÖar  í  EyaiQarðarsýsIu ,  sem  Sirdalur  heitir.  Flötur  þessi  heitir  syo,  af 
því  það  yar  trú  manna,  að  Þar  yxi  grös  og  jurtir,  sem  verðu  mann  dauöa. 

r 

Olavius,  sem  fór  hér  um  lönd  á  seinni  hluta  fyrri  aldar,  kom  í  Odáinsakur 
og  hefir  hann  skoðað  og  skýrt  frá  grösum  þeim,  sem  þar  vaxa,  og  telur 
sum  þeírra  jafh  sjaldsén  hér  á  landi,  sem  annarstaðar,  en  efast  þó  um, 
að  þau  hafi  þá  nátturu,  að  leingja  lif  manna.  ^  Að  lyktum  skal  hér  getið 
nokkurra  sagna,  sem  lúta  að  ástandinu  amiars  heims. 

Letðslan  Og  Sjónirnar.     (Eptir  ,,Islenzkuin  æfíntýram"  132.— 136.  bls.,  sbr. 
Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  198,— 201.  bls.  og  „Kvæða  og  rímnasafni"  Nr.  I,  4.)    það  er 

upphaf  tessarar  sögu ,  að  einu  sinní  var  prestur  fyrir  vestan.  Hann  var 
bæði  ágjam  og  ránglátur,  dramblátur'  og  sérlundaður.  Meðal  annars  tók 
hann  upp  á  því,  að  hann  embættaði  eigi  síður  á  rúmhelgum  en  helgum 
dðgum,  og  kallaði  jafnvel  helgidagsbrot,  að  koma  til  kirkju  á  helgum 
dðgum.  Einu  sinni  um  vetur  bar  svo  við,  að  komið  var  meö  bam  til 
skimar  til  prestsins;  en  veður  var  slæmt  og  ílt  útlít.  þeir,  sem  með 
bamið  komu^  bám  upp  erindi  sitt  við  prest ;  en  hann  ávítaði  t»á  harðlega, 
eins  og  vandi  hans  var  til,  og  sagði,  að  Þeir  heíðu  átt  að  ge&  sér  vitn- 
eskju  um  þetta  áður,  neitaði  að  skíra  barnið,  og  rak  þá  í  burtu.  En  svo 
tókst  til,  að  bœði  barnið  og  þeir,  sem  með  það  fóru,  urðu  úti  á  heimleið- 
inni.  Prestur  gjðrði  sér  einga  samvizku  af  þessu,  og  hélt  sama  vana  um 
framferði  sitt,  sem  áður.  Næsta  sumar  eptir  þetta  gjörði  prestur  boð  um 
sóknina,  að  hann  heíði  ásett  sér  að  messa  næstkomandi  fimtudag,  en  það 
var  um  hásláttinn.  Sóknarmenn  sögðu  eingir  já  til  þess,  en  einginn  þoröi 
heldur  að  neita  því.  þegar  fimtudagur  kom,  bjóst  prestur  við  embætti; 
en  þegar  honum  þókti  sóknarfólkinu  seinka,  rauk  hann  út  í  kirkju,  og 
fór  að  gánga  þar  um  gólf.  En  þegar  hann  hafði  verið  þar  um  stund, 
kom  til  hans  maður  ókendur,  og  ætlaði  að  heilsa  presti ;  prestur  tók  ekki 
kveðju  hans,  en  spyr  hann  þó,  hvort  hann  hafi  ekki  séð  fólkið  koma. 
Komumaður  spurði,  hvaða  fólk  hann  ætti  við.  „KirkjufóIkið'S  segir  prestur. 
þá  segir  komumaður:  „því  átti  fólk  að  koma  í  dag,  þar  sem  nú  er  rúm- 
helgur  dagur?  það  er  einkis  dæmi;  því  nú  eru  allir  við  heyannir,  enda 
mun  einginn  koma.''  Prestur  mælti:  „Hvað  vilt  þú  hér  um  tala?  fólk 
má  vel  koma  til  kirkju,  fyrst  eg  hefi  boðað  það'^  Komumaður  sagði. 
„þetta  kalla  eg  undarlega  háttsemi,  enda  muntu  kynlegur  í  fleim,  prestur 
minn,  og  ólikur  öðrum  mönnum ,  og  fleira  mun  hér  undarlegt  finnast ,  ef 
að  er  gáð.^^    Prestur  varð  mjög  hastur  við  þetta,  og  spurði,  hvað  honum 

1.  Ferðabók  ÓIa?ii  288.  bls.  sbr.  Almenn  landaskipunarfræði.     Fyna  parts  önnur 
deUd  258.  bls. 

2.  Fyrírsðgn  sögu  ^ssarar  í  „Kvæða  og  rimnasafninu''  er:   ,^Ein  merkileg  frásaga 
af  einum  i^jðg  dramblátum  prestí^'. 
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þækti*þar  svo  undarlegt.     MaÖuriim  sagöi:   „Sýnt  get  eg  þér  þaö,  og 

skulum  viö  báðir  útgánga''.    t>eir  gjöra  nú  svo;  þegar  Þeir  komu  út  fyrir 

kirkjudymar,  sá  prestur  þar  ker  mikiö  og  aflángt  og  fult  á  banna;  var 

blóö  ööru  megin  í  kerinu,  en  mjóUc  hinu  megín,  og  blandaöist  ekki  saman. 

þetta  undraði  prest,  svo  hann  gekk  að  kerlnu,  rak  hendina  ofan  í  það  og 

vildi  hræra  saman  hvorutveggja ;  en  það  blandaðist  ekki  að  heldur.     H 

mœlti  prestur:  „Víst  er  þetta  undarlegt"  Maðurinn  svaraði :  „Víst  er  svo; 

en  fleira  er  þó  líkt  þessu."    Prestur  spuröi  þá  komumann,  hvað  þetta 

þýddi;  en  komumaður  sagöi,  hann  skyldi  seinna  vita  það.     þeir  geingu 

nú  út  úr  kirkjugarðinum,  og  þángað  til  fyrir  þeim  veröur  stöðuvatn.    t>ar 

sjá  þeir  3  íugla   synda  á;    voru  tveir  þeirra  fullorðnir,    en  einn  úngi, 

þessi  úngi  hefur  sig  þegar  til  flugs,  er  þeir  prestur  komu  að  vatninu,  og 

sezt  í  hárið  á  prestinum   og  kroppar  fast    Prestur  ætlar  að  losa  fugUnn 

úr  hári  sér,   en  gat  ekki.    Biður  hann  þá  förunaut  sinn  að  hjálpa  sér. 

£n  hann  sagðist  ekkí  mega  það  að  svo  stöddu.   Halda  þeir  nú  á  fram  og 

koma  að  á  einni  mikiUi;  féll  hún  niður  af  háum  fossi;  undir  honum  stóð 

niaður.    Sá  gein  undir  bununni  og  gleipti  í  sig  ána,  en  vatnið  rann  aptur 

út  um  bak  hans  allan,   eins  og  igarðarvött.    þetta  þókti  presti  kynleg 

sjón.     því  næst  komu  þeir  að  annari  á;   hún  féll  og  fram  af  háu  bjargi, 

og  stóð  þar  einnig  maður  undir  og  drakk  í  sig  ána;  en  hvergi  sá  prestur 

vatniö  renna  aptur  frá  manninum.    Ekki  fékk  prestur  að  vita,  hvað  þetta 

þýddi.    £nn  geingu  þeir  leingra,  og  komu  i  haglendi  fagurt  og  grösugt 

þá  sá  prestur  sauði  tvo,  bœði  Ijóta  og  magra;   þeir  voru  svo  gishærðir, 

að  telja  mátti  hárin  á  þeim.    Annað    veifið    rifu   þeir  grasið  i  sig  með 

græögi,  eins  og  soltnir  vargar,  en  hinn  dintinn  hlupu  þeir  saman  og  börð- 

ust,    og  vildu  reka  hvor  annan  burtu  úr  haglendinu.    Presti  þókti  þetta 

undarlegt   og  spurði  förunaut  sinn,  hvort  sauðimir  hefóu  leingi  geingið  í 

þessu  hagkvisti;  hinn  kvaðst  æUa,  að  svo  væri.    þessu  næst  komu  þeir  á 

hrjóstmga  heiði  og  graslitla;    var  þar  varla  annað  en  grjót  og  sandur. 

imr  sá  prestur  enn  tvo  sauði.    þeir  lágu  hvor  hjá  öðrum,  eins  og  bræð- 

ur,  og  voru  feitir  og  fallegir,  eins  og  þeir  hefðu  geingið  í  bezta  haglendi. 

þeir  vom  að  jórtra  og  beygðu   saman  höfuðin,   og  svo  virtist,  sem  hvor- 

ugurmætti  af  öðmm  sjá.  £nn  geingu  þeir  leingra  fram,  og  sá  þá  prestur 

höll  svo  mikla  og  fagra,   að  aldrei  haföi  hann  áður  slíkt  séð.    Umhverfis 

höllina  vora  grænir  vellir,   og  ángaði   lyktin  af  blómunum  í  móti  þeim. 

þar  voru  alls  konar  saungfuglar,  og  súngu  þeir  mjög  yndislega.  í  höllinni 

sjálfri  heyrði  glaum  og  gleði,   saung  og  hljóðfæraslátt.    Alt  var  þar  svo 

unaölegt  og  fagurt,  að  ekkert  mátti  inndælla  hugsast    Prestur  segir  þá 

við  fömnaut  sinn:  „Nú  ætla  eg  ekki  að  fara  leingra;  lofaðu  mér  að  vera 

hér.^     „Nei,  hér  máttu  ekki  vera,^  segir  aökomumaður;    „þér  er  ætlaö- 

ur  aniiar    staðiir.^    (xeingu  þeir  þá  enn  nokkra  stund.    þi  sér  prestur 

hús  eitt.    það  var  að  öUu  gagnstœtt  hinu  fyrra;  ódaun  lagði  þar  á  móti 

3* 
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þeim,  og  alt  var  þar  andstyggilegt  og  ]j<Ht.  Eiimig  voru  þar  fnglar,  ef 
fdgla  skyldi  kalla ;  þeir  eiojuðu  og  veinuöu  í  sífellu.  þegar  prestur  heyröi 
það,  greip  hann  bæði  ótti  og  leiöindi,  og  biður  hann  förunaut  sinn  a6  fara 
þaöan  sem  skjótast  í  burtu  aptur.  þá  segir  aökomumaöur:  „Nei,  hér 
skaltu  vera;  þetta  er  sá  staöur,  sem  þú  og  allir  illir  menn  eiga  að  yera 
á.^'  „Æ/^  segir  prestur,  ,,Io&6u  mér  burtu  héöan,  og  kendu  mér  rá6  til 
þess,  að  þetta  veröi  ekki  minn  bústaður."  „það  skal  eg  gjðra,"  segir 
aðkomumaður;  ,,en  vita  skaltu,  að  þetta  er  kvalastaður  vondra  manna,  og 
litið  sýnishom  af  helvítí,  sem  þú  hefir  unniö  til  með  lángvinnum  vonzku- 
verkum,  og  getur  þú  umflúið  þann  stað,  með  því  aö  bæta  ráð  þitt,  og 
iðrast  iUgjörða  þinna.^'  Prestur  lofaði  þá  bót  og  betran.  Snéru  þeir  nú 
aptur,  og  komu  að  hinu  fiBtgra  húsi.  ,,þetta  er  sá  staður,  sem  búinn  er 
góðum  mönnum  og  guðhræddum  ,'^  segir  aðkomumaður,  ,^og  inndæli  þessa 
staðar  er  lítiU  forsmekkur  eilífrar  gleði  guðs  bama,  sem  þú  hefir  hafuaö 
með  syndum  þínum  og  Iðstum."'  SiÖan  koma  þeir  tíl  sauðanna  hinna  spöku 
og  sællegu.  „þessir  sauðir  þýða  fátæklingana,  sem  lifa  ánœgðir  af  því, 
sem  drottínn  úthlutar  þeim,  og  æörast  eigi,  þó  ekki  sjái  þeir  alt  fyrir 
augum  sér,  sem  hafa  þarf,  en  lifa  i  ástúölegri  sambúð,  hver  viö  annan.*^ 
þá  komu  þeir  til  hinna  Ijótu  sauða  og  óværu.  Aökomumaður  mælti: 
„þessir  sauðir  þýða  ríkismennina,  sem  sýnast  hafa  alls  nægtir,  en  eru  þó 
aldrei  ánœgðir  og  þrifast  aldrei,  af  þvi  þeir  filgast  æ  eptir  meiru ;  en  ósam- 
lyndi  sauðanna  merkir  úlfbúð  þá  og  fjandskap,  sem  auðmennimir  ala 
hver  til  annars.'^  þessu  næst  komu  þeír  að  ánni,  þar  sem  maðurinn  gleipti 
hana  alla  i  sig  undir  fossinum.  þá  mælti  aðkomumaður:  „þessi  á  merkir 
illgimis  -  syndina,  sem  böm  þessa  heims  drekka  i  sig,  og  vilja  aldrei  aptur 
sleppa,  og  deya  svo  i  syndum  síiium,  svo  að  fyrr  yfirgefur  syndin  þá,  en 
þeir  hana.'^  Nú  halda  þeir  þángað,  sem  áin  rann  ofan  i  manninn,  og 
allstaðar  út  um  hann  aptur.  „þessi  á  meðdr  breyskleika-syndina/*  segir 
fömnautur  prests,  „sem  jafnan  yfirstigur  guðsböm,  en  sem  þeir  óðar  reka 
burt  úr  lyarta  sinu.^^  Eptír  það  komu  þeir  að  vatninu,  sm  fuglamir 
3  sátu  á.  þá  segh*  aðkomumaður:  „þessir  stóm  fuglar  tveir  merkja  menn 
þá  tvo,  sem  þú  rakst  frá  húsi  þinu  um  vetur,  út  i  illviðri  með  óskirða 
bamið.^'  þvi  næst  komu  þeir  að  kerinu  við  kirkjudyrnar,  og  var  það  enn 
óbreytt  og  óblandað.  þá  segir  aðkomumaður:  „Hér  sér  þú  blóð  það,  er 
þú  hefir  sogið  út  af  þeim  £&tæku,  og  það,  er  þú  hefir  tekið  af  þeim  riku. 
þaö  getur  aldrei  blandazt  saman,   og  máttu  nú  bæta  þeim  fátæku,  og 


1.  Æfintýna  fara  skemmra  yfir  þýðiDguna;  ^bx  stendiir:  þessn  nœst  koma  ^  að 
fQMttnttm.  þ&  segir  aðkomttmaðar:  |>Hér  aér  ^ú  d»mi  ^ss  er  drekkttr  í  sig  rángiœtíö, 
sem  vatn,  enlsetur  {»að  ei  festa  rætur  lyá  aér;  enhinn  maðarinn  erdæmi  ^ess,  sem  dreldc- 
or  í  sig  ránglœtíð,  eins  og  Yatn^  og  elur  það  œ  með  sér.^< 
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gjöra  meiri  jöfinuð  á  því,  er  þú  tekar  af  fátœkam  og  ríkam/' '  —  Nú  var 
ferö  þeirra  lokiö.  Geingu  þeir  þá  inn  i  kirkjnna,  og  biöar  prestur  fðru- 
naut  8iim,  aö  losa  fuglinn  úr  hári  sinu.  „þaÖ  skal  eg  gjöra'',  segir 
hann ;  „en  þú*  skalt  vita,  aÖ  þaö  er  he&darandí  bams  þess,  er  þú  synjaðir 
skimar,  og  skaltu  nú  skíra  þaÖ".  Losar  svo  aökomumaður  fuglinn  úr 
hári  prests,  eu  prestur  skírði;  eptir  það  flaug  fuglinn  burtu  og  hvarf. 
Síöan  féll  prestur  á  kné  og  baðst  fyrir.  i>egar  hann  hafði  lokið  bæna- 
gjörð  sinni,  geingu  þeir  báðir  út  úr  kirkjunni,  bann  og  förunautur  hans,  og 
hvarf  hann  presti  sjónum  f  kirkjugarðinum.  Prestur  gekk  þá  heim  til 
bæar;  en  þá  mœtti  honum  annar  prestur.  Sá  heilsar  honum  og  spyr, 
hver  hann  sé.  Gamli  presturinn  segir  honum  það,  og  spyr^  hvemig  á 
bonum  s(andi.  Hann  segist  hafa  þjónað  þar^  sfðan  presturinn  hefði  horfið 
þaðan  héma  um  árið,  „og  era  það  nú  7  ár'',  *  segir  hann.  Gamli  presturinn 
varð  mjðg  undmnarfuUur  við  þetta,  og  sá  nú,  að  eingill  guðs  hafði  leitt, 
og  að  hann  hafði  verið  í  leiðslunni  f  7  ár.  Lét  hann  sér  sj^nimar  að 
kenníngu  verða,  bætti  ráð  sitt  og  gekk  í  klaustur,  það  sem  eptir  var 
æfinnar,  og  lýkur  svo  þessari  sðgu. 

Gullslkininn.     (Eptír  handríti  séra  Skála  Gislasonar  og  frásðgn  PálBOlafssonar.) 

Einu  sinni  var  maður  nokkur,  er  var  mjög  ágjam  og  sveifst  ekki  neins, 
þar  að  auki  var  hann  svo  nfzkur,  að  hann  gjörði  eingum  manni  gott. 
Prestur  hans  gjörði  honum  einatt  áminníngar,  og  leiddi  honum  opt  fyrir 
sjónir,  hvar  lenda  mundi  fjrir  honum.  }^gar  presturinn  fréttí  lát  hans, 
fékk  honum  það  svo  mikillar  áhyggju,  að  það  stóð  honnm  fyrir  svefhi ;  þvf 
hann  eCftðist  um  velferð  hans.  Um  nóttina  áreymdi  prest,  að  hann  sæi  í 
loptinu  yfir  bæ  hins  andaða  metaskál  mfkla;  vora  einglar  víð  aðra  meta- 
skálina^  og  lögðu  á  hana  góðverk  þess,  sem  látínn  var;  en  hins  vegar 
stóðu  árar^  og  Iðgðu  á  sína  metaskál  öU  illverk  hans.  Yoru  þau  bœði 
mörg  og  þúng;  en  á  mótí  kom  ekki  nema  brauðbiti,  er  maurapúkinn 
hafti  eitt  Biuk  gefið  fátækum  og  húngmðum  manni  af  meðaumkun.  Tóku 
þá  iramir  að  hælast  um;  en  einglamir  sögðu:  „Bíðum  atkvæðis  dómarans.'^ 
Eptir  það  var  kyrð  mikil;  sá  prestur  þá,  hvar  gullsikill  féll  af  himni  i 
skálina  hjá  brauðbitanum,  og  varð  sú  skálin  þi  mfklu  þýngri,  og  snautuðu 
áramir  þá  burtu;  en  einglamir  hófu  siguróp,  og  við  það  vaknaði  prestur. 
þóktist  hann  vita,  að  gullsikillinn  táknaði  verðskuldun  Erists,  og  varð 
honum  r^rra  eptir. 


1.  þessa  ÞýMng  hefir  „Kvœða  og  rfmnasafDÍð  Nr.  I.  4.  i»annig:  „Hér  máttu  sjá 
óbDQgagjafir  fátsekra  og  rikra.  Himr  snanðn  gefa  af  bióðsveita  sinum,  en  aabmennimir 
af  aUs  nwgtoB,  og  þvi  getor  þaK  etíd  Bamblaadas^  eða  oiðib  a6  eina^ 

2.  i  ,,KY»6a  og  rimnasafnina'*  stendur:  9  ár. 
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Komdu  aptur,  ef  pu  vtlltsl.  (Eptir  bandríti  séra  Skúla  Gislasonar  og 
ahnennri  sögn  í  Hímavatnssýslu.)  Einu  sinni  var  bóndi  einn  norður  í  Miðfiröi, 
sem  úthýsti  öUum,  er  til  hans  komu,  hvernig  sem  á  stóð;^  bóndi  þessi 
hét  Bjami.  Einhvern  tfma  kom  snauöur  maður  til  hans  í  byl,  og  beiddíst 
gistingar,  en  var  úthýst.  Fannst  beiníngamaöurinn  nokkru  seinna  dauöur, 
skamt  frá  garöi  bónda,  og  hafði  hann  oröið  úti  i  bylnum.  En  bóndinn 
fann  ^að  sér  til  málsbótar,  að  hann  hefði  sagt  hinum  snauða :  „komdu  aptur, 
ef  tú  viUist,"  og  er  þetta  síðan  haít  að  orðtaki.  }>á  var  sá  prestur  á  Mel- 
stað,  sem  Bjarni^  hét,  og  gjðrði  hann  bónda  áminnfngu,  og  lauk  orðum 
sfnum  þannig:  „Eins  og  |»ú  lokar  dyrum  húss  |»fns  fyrir  nauðstðddum 
bræðrum,  eins  mun  guð  loka  dyrum  himnarfkis  iyrir  þinni  aumu  sál.^'  þá 
svaraði  bóndi:  „A,  haldið  þér  það,  naftii?  eg  sé  ekkifþað,  eg  loka  samt.'^ 

H  blærinn  á  þeim  tveim  sðgum,  sem  hér  koma  næst  á  eptir,  sé 
svipaður  kýmnisðgum,  þykir  alt  um  það  betur  hlýða  eptir  efninu  að 
láta  þær  standa  hér,  en  sfðar. 

Syndapokarnlr.  (Islenzk  æfíntýTi  136  —  138.  bls.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl. 
Yolkss.  201—202.)  Einu  sinni  var  prestur  mjðg  vandlætfngasamur.  Hann 
kendi  mðnnum  hart,  og  sagði  tilheyrendum  sfnum  hræsnislaust  tíl  synd- 
anna.  í  sókninni  bjó  kona  ein  gðmul.  Hún  kom  sjaldan  sem  aldrei  til 
kirkju,  og  átaldi  prestur  hana  opt  fyrir  það,  og  kvað  hún  mundi  naumast 
fá  inngaungu  f  himnarfki,  ef  bún  vanrækti  svo  mjðg  kirkjuna.  Eerlfng 
hirti  ei  um  þaö.  Leið  svo  nokkur  tfmi.  Einu  sinni  sýkist  kerlfng. 
Lætur  hún  þá  sœkja  prest,  og  biður  hann  að  þjónusta  sig,  þvf  hún  segist 
vera  mjðg  ángruð  oröin  af  iHgjðrðum  mannanna.  Prestur  bregöur  vi6 
skjótt,  og  finnur  sjáklfnginn.  Ætlar  hann  nú  að  fera  aö  telja  um  fyrir 
kerlfngu,  þvf  hann  sá,  aö  hún  var  mjðg  ángruö.  Kerlfng  segir,  að  hann 
skuli  fyrst  heyra,  hvað  sig  ángri  mest.  Rrestur  játti  því  og  hlustar  nú 
vandlega  á  sðgu  syndarans.  Eerlfng  segir  þá :  „Mig  dreymdi  fyrir  skömmu, 
aö  eg  þóktist  koma  til  himnarfkis.  þar  barði  eg  að  dyrum,  þvf  mér  var 
kalt,  og  vildi  eg  komast  f  húsaskjólið.  þar  kom  maður  til  dyra,  og  hafði 
stóra  lyklakyppu  f  hendinni.  Eg  spuröi  hann  að  heiti.  Hann  sagðist  heita 
Pétur.  Eannaðist  eg  þá  við  manninn  og  bað  hann  að  lofa  mér  inn. 
Pétur  segir  ,,nei,  hér  áttu  ekki  aö  vera."  „Æ  lof  mér  inn",  sagði  eg, 
„mér  er  svo  ógnarlega  kalt;  lof  mér  rétt  inn  fyrir  hurðina.^*  „Nei  það  er 
af  og  frá,"  segir  Pétur.  Eg  sá  að  þar  var  ógnar  stór  skemma  á  hlaö- 
inu,  og  baö  eg  þá  Pétur  að  lofa  mér  þar  inn.  það  sagöi  hann  eg  skyldi 
fá  og  lauk  nú  upp  skemmunni.  þá  varð  eg  fegin,  og  hljóp  inn,  en 
Pétur  stóð  f  dyrunum.    £n  þegar  eg  kom  inn,  sá  eg  þar  ógnarlega  stóra 

ii._iiiiiii         —         --  —     —  —  ■  -        ■■ —  -  —  ■  -  _    — —  -  -  — - —  — — ^ 1 ■  -  -  _^  -  ■        _  ^ 

1.  Eptir  siðabótina  er  að  eins  taUnn  einn  preBtor  á  Mélstað,  sem  Bjami  hafi  heitið, 
og  yar  Pétursson;  hann  yar  {»ar  írá  1760—1790. 
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hlaða  af  poknni,  stórum  og  smáum.  þeir  voru  allir  fuUir  af  einhveiju, 
og  bnndiö  fyrir  opin.  þar  voru  líka  sjóvetllngar,  og  t>eir  voru  Uka  fuUir 
sumir,  en  ekki  nema  f  þumlunum  á  snmum.  Eg  spurði  Pótur,  hvað  í 
þessnm  pokum  væri.  Hann  segir  það  sé  syndir  mannanna.  „Má  eg  ekki 
fá  aö  sjá  pokann  prestsins  míns,"  segi  eg,  „hann  er  víst  ekki  stór." 
„Nokknð  svona/'  segir  Pétur,  „skoðaðu,  hann  er  þarna,'^  og  um  leið  benti 
hann  mér  á  ógnarlega  stóran  sekk.  þá  gekk  ðldúngis  yfir  mig,  þvf  það 
var  lángstærsti  sekkurínn.  „Hvaða  ósköp,^^  segi  eg  „en  hvar  er  pokinn 
minn  þá;  hann  held  eg  sé  ekkert  smásmíði.^'  „Eg  lœt  það  vera,''  segir 
Pétur,  og  bendir  mér  á  einn  sjóvetlínginn,  sem  oAir  lítið  yar  í  þnmlinum. 
Nú  gekk  hreint  yfir  oig,  og  fór  út.  Skeldi  þá  Pétur  aptur  skemmuhurð- 
inni,  og  hr&kk  eg  upp  við  það.  }>etta  er  nú  það^  sem  ángrar  mig," 
segir  kerlf ng,  „og  þvf  lét  eg  sœkja  yður,  að  eg  vildi  segja  yður  frá  þessu.** 
Presti  fór  nú  ekki  að  finnast  til,  og  haföi  sig  á  burt  hið  skjótasta. 

,,SÁlÍn  hans  Jóns  mins.^*    (Matthías  Jochmnsson  skrásettí.)  £inu  sinni 

bjuggu  saman  karl  og  kerlfng,*  var  karlínn  heldur  ódæll  og  illa  þokkaður 

og  þar  að  auk  latur  og  ónýtur  á  heimili  sínu;    Ifkaði  kerUngu  hans  það 

mj<^  illa,   og  ámælti  hún  honum  optlega,  og  kvað  hann  eigi  duga  til 

annars  en  sóa  þvf  út,  er  hún  dragi  að,  þvf  sjálf  var  hún  sfúðrandi  og 

hafði  alla  króka  f  firammi  tíl  þess  að  afla  þess  er  þurftí,  og  kunni  jafhan 

að  koma  ár    sinni  fyrír  borð,   við  hvem  sem  um  var  að  eiga.    En  þótt 

þeim    kæmi    eigi    vel    saman  f  sumu,    unni    þó    kerlfng  karli   sfnum 

mikiö,    og     lét     hann     ekkert    skorta.      Fór    nú    syo    fram    leingi. 

En     eitt    sinn    tók    karl   sótt  og  var    þúngt    haldinn.     Eerlfng   váktí 

yfir   honum;    og    er   draga  tók  af  karli    kemur  henni   til   hugar,    að 

eigi  muni  hann  svo  vel  búinn  undir  dauða  sinn,  að  eigi  sé  vafamál  hvort 

hann  nái  inngaungu  f  himnariki.    Hún  hugsar  þvf  með  sér,  að  það  sé 

ráölegast  hún  reyni  sjálf  að  koma  sál  bónda  sfns  á  firamfæri.    Hún  tók 

þ&  skjóða  og  hélt  henni  fyrír  vitin  á  karli,  og  er  hann  gefnr  upp  ðndina, 

fer  hún  f  skjöðuna,    en  kerlfng  bindur  þegar  fyrir.    Sfðan  fer  hún  til 

himna  og  hefir  skjóðuna  f  svuntu  sinni,  kemur  að  hliðum  himnarfkis  og 

drepur  á  dyr.    t>á  kom  sánktí  Pétur  út  og  spyr,   hvað  erindi  hennar  sé. 

„Sælir  nú,^  segir  kerlíng,  „eg  kom  hfngað  með  sálina  hans  Jóns  mfns; 

þér  hafið  Ifklega  heyrt  hans  getið;  œtia  eg  nú  að  biðja  yður  að  koma 

hoQum  héma  inn.'^    ^Jájá",  segir  Pétur;  „en  þvl  er  ver,  að  það  get  eg 

ekki;  reyndar  hef  eg  heyrt  getið  um  hann  Jón  þinn,  en  aldrei  að  góðu.^ 

þá  mælti  kerlfng:  „það  hélt  eg  ekki  sánkti  Pétur,  að  þú  vœrir  STona 

harðbijófitaður,  og  búinn  ertu  nú  að  gleyma,  favemig  fór  fyrir  þér  forðum, 

þegar  þú  afheitaðir  meistara  þfnum."    Pétur  fór  við  það  inn  og  læsti; 

en  kerlfng  stóð  stynjandi  úti  fyrir.  En  er  Iftil  stund  er  liðin,  drepur  hún 

aptur  á  dymar,  og  þá  kemur  sánkti  Páll  út.    Hún  heilsar   honum  og 
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spyr  hann  a6  heiti;  en  hann  segir  til  sin.  Hún  bi6ur  hAon  þá  fyrir 
sálina  hans  Jóns  síns;  en  hann  kvaöst  eigi  vilja  vita  af  henni  aö  segja, 
og  kva6  Jón  hennar  eingrar  náöar  veröan.  t>á  reiddist  kerling  og  mœltí: 
„þér  má  tað,  Páll;  eg  vœnti  þú  hafir  verið  verðari  fyrir  náðina,  þegar 
þú  forðum  varst  aö  o&ækja  guð  og  góöa  menn.  £g  held  það  sé  bezt,  að 
eg  hætti  að  biðja  þig.''  Páll  lœsir  nú  sem  skjótast  £n  er  kerling  ber 
i  3.  Binn  að  dyrum,  kemur  Maria  mey  út.  „Sælar  verið  Þér,  heiUin 
góð'S  segir  kerling,  „eg  vona  þér  lofið  honum  Jóni  minum  inn,  þótt 
hann  Pétur  og  hann  Páll  vili  eigi  loía  það."  „þvi  er  miður,  góðin  min'S 
segir  Maria,  „eg  þori  það  ekki,  af  þvi  hann  var  þvilikt  ótæti,  hann  Jón 
þinn.'^  „Og  eg  skal  ekki  lá  þér  það/^  segir  kerling,  „eg  hélt  samt  þú 
vissir  það,  að  aðrir  gætí  verið  breyskir,  eins  og  þú;  eða  manstu  það  nú 
ekki,  a6  þú  áttir  eitt  bamið  og  gazt  ekki  feðrað  það?^^  Maria  vildi  ekki 
heyrameira,  heldur  læsti  sem  skjótast.  i  iQórÖa  sinn  knýr  kerling  á  dym- 
ar.  þá  kom  út  Eristur  sjálfur,  og  spyr,  hvað  hún  sé  að  fara.  Hún 
mælti  þá  auðnyúk:  „£g  ætíaði  að  biðja  þig,  lausnari  minn  góðuri  að  lo& 
vesalings  sálinni  þeirri  ama  inn  fyrir  dyrnar.'^  Kristur  svaraði:  „það  er 
hann  Jón  —  nei  kona;  hann  trúði  ekki  á  mig.'^  Í  sama  bíli  er  hann  að 
láta  hurðina  aptur,  en  kerla  var  þá  eigi  sein  á  sér,  heldur  snaraði  hún 
slgóðunni  með  sálinni  i  inn  hjá  honum,  svo  hún  fauk  lángt  inn  í  himna- 
rikishöll,  en  hurðin  skall  i  lás.  Létti  þá  steini  af  hjarta  kerlingar,  er 
Jón  var  eigi  að  siður  kominn  i  himnariki,  og  fór  hún  við  það  glöð  heim 
aptur,  og  kunnum  vér  eigi  meira  firá  henni  að  segja,  né  heldur  hvemig 
sál  Jóns  reiddi  af  eptir  það. 


4.  GREIN. 

REF8IDÓ1IAR  OUÐS. 

Nokkuð  öðmvisi  er  þeim  sögum  varið  og  alvarlegra  efnis  en  hinar  f 
þessum  flokki,  sem  sýna  það,  að  iUar  athafhir  manna  eigi  að  mœta  refs- 
ingu  guðs.  Í  sjilfu  sér  verður  ekki  beinlinis  sagt,  að  þær  sé  kristílegs 
efiois,  þar  sem  mjðg  svipaðar  hugmyndir  koma  fram  i  heiðni  hjá  Germ- 
ðnum  og  þaðan  em  komnir  hinir  svo  nefndu  guðsdómar  f  þreingri 
merkinga  or6sins.  Alt  að  einu  er  blærinn  á  slikum  sögum,  eins  og  þœr 
gánga  nú  f  munnmælum,  þegar  á  alt  er  litíð,  a6  meira  e6a  minna  leytí 
kirkjulegur  eða  siðferöislegur,  en  alls  ekki  hið  gagnstæða,  og  skal  þeirra 
sagna  þvf  hér  getíð,  a6  bvo  miklu  leytí,  sem  þeirra  er  ekki  áður  getíð 
vi6  ýms  tækifbrl 
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Vegurlnn  avstan  undir  Tindastól.  ^  (Eptir  sögnum  úr  Skagafirði.) 
Vestanvert  við  Skagafjörð  er  stórt  fjall  og  afarhátt;  það  heitir  Tindastóll, 
en  að  fornu  Eilffsfjall.  Geingur  t>að  alt  í  sjó  frani,  og  skilur  Laxárdal 
hinn  ytra  og  Reykjaströnd.  Fyrr  um  voru  ferðir  alltföar  miUi  sveita 
þessara,  ogfórumennþájafnanmeð  sjó  fram;  þvf  það  hefir  verið  skemmst- 
ur  vegur,  sem  sjá  má  af  afstöðu  fyrnefndra  bygðarlaga,  en  undirlendi 
eöa  fjðrumál  var  þá  allstaðar  nokkurt  undir  Stólnum.  Að  vfsu  hafa  þá  þó 
verið  til  fleiri  leiðir,  sem  enn  eru  tíökaðar,  og  liggurein  þeirra  út  Laxár- 
dalsheiði.  Einhverju  siuni  bar  svo  við,  að  hval  rak  á  Reykjafjöru*,  norð- 
an  undir  Tindastól ;  var  þá  gerður  mannsöfnuöur  á  Reykjaströnd  til  hval- 
skurðar.  þegar  Laxdælir  fréttu  hvalrekanu  og  skurðinn,  gjörðu  þeir  og 
mannsöfiiuð  og  gekkst  mest  fyrir  því  presturinn  f  Hvammi  og  djákninn, 
þvf  þeir  vildu  eigna  Hvamms  kirkju  allan  reka  á  þvf  sviði,  og  fóru 
á  fund  Reykstrendínga,  er  voru  að  hvalskuiðinum.  Slóst  þar  f  illdeilur 
meö  þeim,  er  hvorirtveggja  þóktust  eiga  hvalim^  en  hvorugir  vildu  vægja 
fyrir  hinum.  þó  kom  svo  fyrir  umtölur  góðgjarnra  manna,  að  Laxdælir 
skyldu  mega  sanna  með  eiði,  ef  þeir  treystust,  að  þeir  ætti  land  það,  er 
hvalurinn  var  á  rekiun,  og  skyldu  þá  Reykstrendir  ekkert  af  honum  hafa. 
Geingu  Laxdælir  svo  að  hvalnum,  og  unuu  eiða  að  þvf,  að  sú  jörð,  er  þeir, 
stæðu  á,  værí  Hvammskirkju  eign  á  Laxárdal;  enda  var  svo,  að  jörð  sú 
er  var  í  skóm  þeirra,  var  Hvammskirkju  eign,  en  sú  jörð,  er  var  undir 
skóm  þeirra,  var  eign  Reykja  á  Reykjaströnd;  þvf  þeir  höfðu  rist  gras- 
sYðrð  fyrir  fleppa  f  skó  sfna  í  Hvanunskirkju  landi,  aðrir  segja  i  kirkju- 
garöinum  i  Hvammi,  áður  þeir  fóru  norðan. 

þegar  þeír  hðfðu  unnið  eiðinn,  létu  Reykstrendir  rekann  af  hendi,  og 
fóru  heim  síðan;  þvi  þeir  hagðu  alt  falslaust  af  hinna  heudi;  en  Laxdælir 
tóku  tíl  skurðar.  En  er  þeir  hoföu  skamma  stund  skorið  hvalinn,  féll 
skriða  úr  Stólnum  yfir  þá  og  bvalinn,  svo  þeir  týndust  þar  allir,  nema 
dreingur  einn,  sem  eldd  haiði  unnið  eiðinn;  hann  komst  að  dns  undan 
að  flytja  Laxdi^Ium  tfðindin,  sem  gerzt  höföu  f  f5r  hans^.  En  skriðan 
huldi  ekki  einúngis  hvalinn  og  mennina,  heldur  tók  hún  gjörsamlega  af 
veginn,  er  veríð  hafði  alt  til  þess  norðan  undir  Tindastól;  sú  skríða  heitir 
sföan  Hvalurð.  það  er  sögu  manna,  að  hvitklæddur  maður  hafi  sézt  uppi 
á  QallÍQu,  áður  en  skriðan  losnaði,  hafi  hann  átt  að  hafa  sprota  f  hendi, 
og  lostíð  honum  á  Qallið,  þar  sem  skriðan  tók  sig  upp. 


1.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  VoUcss.  208  —  204.  bls. 

2.  Aðrir  aegja  á  SœvariandBQöra,  og  aö  deilan  hafi  veríð  einúogis  mUli  prestsiiui 
i  HTanuDÍ  og  hóndans  á  Sævarlandi,  eða  Reykjnm. 

3.  I  sðga  t»eirrí,  sem  PáU  prestur  Jónsson  i  Hvammi  hefír  skrásett  „eptir  gömlum 
Qaimi  á  Skaga^,  segir,  að  djákninn  hafi  komizt  nndan  i  það  sinn,  og  farið  heimleiðis  inn 
Heykjastrðnd  og  út  Lazárdalsheiði,  en  farízt  i  polli  nokkrom  njög  4jáp<nn  nálægt 
^i^  yrtpk  milli  Hyamms  ag  Skíðastaða;  ^  hátir  Bíðaa  DjáknapoUur, 
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SkíðastaÖir,  (Almenn  sögn  í  Vatnsdal.  Sbr.  Dr.  Maiirers  Isl.  Volkss.  204—205.  bls.) 

SkfðastaÖir  hefir  bær  heitift;  hann  var  næsti  bær  fyrir  sunnan  Öxl,  nndir 
Vatnsdalsfjalli  vestanveröu  í  Húnavatnssýslu ;  því  bœði  var  það,  aðHnausar 
inunu  ekki  ha£Ek  veríð  bygðir  í  t>að  mund,  sem  Skíðastaðir  voru  bygðir  með 
þvi  nafni,  enda  standa  Hnausar  spölkom  frá  igallinu  fyrir  vestan  það. 
A  Skíðastöðum  bjó  í  fornðld  flugríkur  bóndi;  hann  hafði  mðrg  bjú,  og 
hélt  þeim  fast  að  vinnu  vetur  og  sumar.  Hann  átti  mikið  eingi  og  gott, 
og  lá  það  þar,  sem  nú  er  Vatnsdalsflóð,  í  útsuður  frá  bænum.  Svo  gekk 
bóndi  hart  að  hjúum  sínum  með  vinnu  á  sumrum,  að  hann  lét  aldrei 
nokkra  gríðkonu  vera  heima  til  eldhússtarfa,  svo  það  var  skylduskattur 
þeirra,  að  hafa  alla  stórelda,  sem  hafa  þurfti  allavikuna,  áhelgum  dðgum, 
og  leyf5i  þeim  hvorki  að  sækja  tíðir,  né  sinna  lestrum.  Einn  sunnudag 
árla  sást  af  bænum  að  vestanverðu  í  þínginu  og  í  Vatnsdal  utarlega,  að 
maður  í  hvitum  klæðum  (eingiU)  gekk  norður  eptir  Vatnsdalsfjalli;  hann 
hafði  sprota  í  hendi,  og  nam  staðar  upp  undan  Skíðastöðum,  og  laust  þar 
sprotanum  á  fjallið.  En  jafnskjótt  spratt  þar  upp  afarstór  skriða  úr 
iQalIinu,  og  varð  æ  stærri,  því  leingra  sem  hún  veltist  ofan  eptir,  og  féll 
hún  yfir  allan  bæinn  á  Skíðastöðum,  svo  ekkert  mannsbam  komst  með  Iffí 
undan,  nema  ein  stúlka. 

þessi  stúlka  haföi  veríð  leingi  á  Skíðastoðum,  þó  henni  þækti  þar 
ekki  góður  bœarbragur,  en  einkum  guðleysi  bónda;  var  hún  bœði  góðlynd 
og  viljug  til  allra  verka,  þvi  hafði  hún  hylli  húsbænda  sinna  og  samlags- 
þjóna.  Hún  hafði  og  optast  orðið  fyrír  því,  að  vera  f  eldhúsinu  á  helgum, 
en  ekki  hafði  hún  átt  neinni  þóknun  annari  að  mœta  fyrir  það,  en  að  hún 
mátti  þá  ráöa  skófnapottinunu  Veturinn  áður,  en  skríðan  féll  á  bœinn, 
hafbi  veríð  mjög  harður,  svo  þá  féllu  bæði  menn  og  fénaður  af  húngrí 
alment.  Skfðastaða  bóndi  skarst  undan  oUu  liðsinni  við  sveitúnga  sína, 
er  á  hann  skomðu  fyrir  sjálfa  sig  eða  fénað  sinn,  og  rak  margan  nauö- 
leitamann  burtu  með  harðri  hendi,  án  þess  að  buga  níiainu  góðu  að  nokkrum 
þeirra.  Ekki  vom  heldur  veitfngar  svo  miklar  við  heimilisfólk  á  Skíða- 
stöðum,  þó  nóg  væri  til  að  það  væri  aflögufært;  en  þó  gekk  stúlka  þessi 
mjðg  nærri  sér,  til  að  geta  hýglað  þeim,  sem  þar  komu  aumastir,  og  varöi 
hún  til  þess  bæði  af  mat  sfnum,  og  skófiim  þeim,  sem  til  féllu.  þenna 
sama  vetur  svarf  svo  að  flestum  skepnum,  sem  úti  áttu  að  vera,  að  þær 
lágu  dauðar  hrðnnum  saman;  þvf  það  var  leingi,  að  ekki  fékk  titlfngur  í 
nefi  sfnu.  Flokkuðust  þá,  sem  optar,  er  svo  ber  undir,  hrafhar  mjög 
heim  að  bæum,  og  hðfðu  það  eitt  til  viðurlffis,  er  þeir  tíndu  úr  ýmsu 
sorpi,  er  út  var  snarað.  Stúlka  þessi  hin  sama  gjðrði  sér  far  um,  að  snara 
sem  mestu,  hún  gat,  út  úr  eldhúsinu;  þvf  hún  var  svo  brjóstgóð,  að  hún 
vildi  og  gjaman  geta  treint  Iffið  f  hrðfnunum,  ef  hún  mætti.  þetta  tókst 
henni  Ifka,  og  varð  einn  braMnn  af  þvf  svo  «lskur  að  henni,  að  hannelti 
bana  nálega  hvar  sem  hún  fór  utan  bsðar,  og  nm  vorið  og  sumarið  eptir 
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kom  hann  snemma  á  hverjura  raorgni  heim  að  Skíðastöðiira ,  til  að  fá  sér 
árbita  hjá  stúlkunni;  þvf  hún  geymdi  honum  ávalt  citthvað,  og  henti  hi6 
mcsta  gaman  aö  honum.  þenna  sunnudagsmorgun,  sem  fyrr  var  frá  sagt, 
haföi  stúlka  þessi  fariö  mjög  snemma  á  fætur,  og  eldaö  graut,  og  var  hún 
að  keppast  við  að  vera  búin,  að  skafa  pottinn,  áöur  en  krummi  kœmi,  til 
að  geta  gefið  honum  skófimar.  }>etta  tókst  og;  því  þegar  hún  heyrði 
til  krnmma  úti,  var  hún  að  Ijúka  við  pottinn.  Hún  geingur  út  með  skóf- 
imar  í  ausu,  og  setur  á  hlaðið,  þar  sem  hún  var  vön  að  gefa  honum;  en 
hann  vappar  í  kríng  um  ausuna,  og  fiýgur  spottakorn  út  á  túnið.  Stúlkan 
fer  á  eptir  honum  með  ausuna;  en  alt  fer  á  sömu  leið;  hann  vill  ekki 
þiggja  af  henni  skófimar,  og  flýgur  spotta  og  spotta,  og  sezt  niður  á 
miUi;  en  stúlkan  fylgir  alt  af,  og  veit  ekki,  hvernig  þessu  víkur  við. 
Geingur  t»essi  eltíngaleikur,  þángað  til  krummi  er  búinn  að  teygja  hana 
með  þessu  móti  á  eptir  sér  lángt  suöur  fyrir  tún,  ogstillkan  var  farin  að 
hugsa  nm,  að  gánga  ekki  leingur  eptir  honum.  En  í  sama  bili  heyrir 
hún  dnmur  í  fjallinu  undan  skriðunni  og  vatnsfióðinu,  sem  henni  fylgdi, 
og  sér,  aö  hún  er  komin  yfir  bæinn.^  Lofar  hún  þá  guð  fyrir  lausn  sina, 
sem  heföi  sent  sér  hrafoinn  til  frelsis. 

En  skriðan  nam  ekki  staðar,  þó  hún  tæki  bæinn,  eða  keföi;  hún  hélt 

á  fram  yfir  þveran  dalinn  og  ána,  sem  eptir  honum  rann,  og  nam  staðar 

loksins    vestur    í   Y atnsdalshólum ,     vestanmegin    dalsins.      Stífiaðist   þá 

Vatnsdalsá,  og  varð  af  því  vatn  mikið  fyrir  sunnan  skriðuna,  sem  er  þar 

enn,  og  kallað  Vatnsdalsflóð.    Yarð  undir  þvl  vatni  alt  eíngið  frá  Skfða- 

stðöam  og  fleimm  bœum  i  Yatnsdal^  og  hefir  það  aldrei  komið  upp  sfðan. 

Hólaröð  sú,  er  geingur  yfir  þveran  dalinn,  fyrír  norðan  Vatnsendann,  heitir 

Skriðuhólar;    því  þeir  mynduðust  af  skriðunni.    þegar  Vatnsdalsá  hafði 

staöið  þannig  stffluð  um  hálft  missiri,   vann  vatnsmegnið  á  skriðunni,   og 

braozt  þar  fram  f  gegnum  hana,   er  hún  var  lægst,  austanvert  í  dalnum, 

skamt  iyrir  neðan  túnið  á  bæ  þeim,   er  nú  heitir  á  Bjamastöðum,   og 

menn  ætla,  að  hafi  verið  bygður,   þar  sem  Skfðastaðir  stóðu  áður.*    Yfir 

þetta  vatnsfall  er  farið  f  Skriðuhólum,    og   heitir   vaðið   Skriðuvað.    þó 

vatnið  hefði  á  þessum  stað  rutt  sér  farveg,   Ifklega  þar,   sem  hinn  fomi 

farvegmr  Vatnsdalsár  hefir  verið,  gat  það  ekki  að  heldur  haldið  honum, 

þegar  leingra  dró  norður  með  VatnsdalsQalIi,  því  þar  var  skriðan  þykkari, 

svo  að  vatnsfall  þetta  beygir  vestur  á  við  fyrir  sunnan  og  vestan  Hnausa, 


1.  Skfðastaðir  eyddust  af  ákriða  1545,  og  orða  }»ar  UDdir  18  menn.  Sbr.  Eggerts 
Ólafssonar  Ferðabók,  627— 628.bls.  Uno  von  Troil  Bref  rörande  en  resa  til  Island 
1772,  bls.  89.    Abnenn  LandaskipanarfræÖi  I,  2.  deild,  246.  bls. 

2.  Bjamastaðir  eyddast  enn  að  nýu  8.  October  1720  af  annari  skriðu,  sem  tók  af 
bsinn,  og  urðu  ^  andir  6  menn.  þá  segir  Olavius  að  Yatnsdalsflóð  hafi  myndazt 
(Perðabók  hans  206.  bls.).  En  sú  sðgn  er  mikla  óllklegri  og  litið  getar  Eggert  j^eirrar 
Bkriða,  og  segbr,  að  hin  fyni  hafí  veríð  stærrí  (Ferðabók  bans  627  *-  $28,  bls.), 
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og  rennur  nú  út  þÍDgi6  vestanvert,  (svo  heitir  þygöin  fyrír  utan  Skri6uhóla> 
og  út  i  Húnavatn.  £n  á6ur  hefir  Vatnsdalsá  runni6  út  þingi6  austanvert, 
me6  Vatnsdalsigalli ,  miUi  þess  og  Hnausa,  og  beygst  yestur  á  vi6  mikla 
utar,  og  runni6  þó,  eins  og  nú,  i  Húnavatn.  Si  fitrvegur  árinnar  sést 
enn,  þó  hann  sé  nú  viöa  vaxinn  sefi, .  og  heitir  hann  enn  i  dag  Árfar. 
Nú  heita  Evislar  eöa  Evísl,  sem  rennur  úr  Vatnsdalsfió6i ,  en  ekki 
Vatnsdalsá.  Menn  segja,  a6  ekki  hafi  veri6  fyrr  byg6ur  bær  i  Hnausom, 
en  eptir  a6  skriöa  þessi  var  iallin,  og  gróinn  upp  aptur,  enda  er  í  Hnausa- 
túni,  og  um  hverfis  þa6  a6  austanveröu  hi6  sama  jar61ag  me6  öUu,  og 
grasfall,  eins  og  þar,  sem  grasvegur  er  i  Skri6uhólum.  Upp  undan 
Bjarnastö6um,  e6a  liti6  utar,  er  stórt  skar6  i  eggjunum  á  Vatnsdalsfjalli; 
þar  ætla  menn,  a6  skrí6an  hafi  teki6  sig  fyrst  upp,  sem  tók  af  Ski6a8ta6i, 
og  heitir  þa6  enn  Skri6uskar6. 

Flyðrurnar  í  Hafnarfjalll.  (Tekið  eptir  sogn  kand.  HaUdórs  Guðmandssoiiar 
frá  Ferjukoti  i  Borgarfirði.)  Einu  sinni  var  bóndi  einn  á  Rau6anesi  i  Borg- 
arhrepp  við  Borgarfjör6  vestanver6an.  Einu  sinni  rerí  hann  til  fiskjar 
út  á  Borgarfjör6  á  páskadaginn  sjálfan,  þvi  hart  var  i  ári  og  skorti  hann 
mat.  Hann  fökk  á  bátinn  tvær  flyörur  og  einn  þorsk.  Varð  honum  aflinn 
a6  góöum  notum,  og  bar  nú  ekkert  til  ti6inda. 

Arið  eptir  á  páskadaginn  reyndi  hann  hið  sama.  þá  iraði  vel,  og 
eingin  nauösyn  rak  hann  þá  til  þess,  þvi  ekki  yar  hart  i  búi  hjá  honom. 
Hann  fékk  þá  ean  tvær  flyðrur  og  einn  þorsk.  En  þegar  hann  ætlaði  a6 
fara  heim  til  sin  með  aflann,  hvarf  hann  og  varð  að  klettum  i  Hafiiarfjalli. 
Klettar  þessir  standa  i  miöjum  skríöum  i  Ha&arQalU  vestanverðu,  og  eru 
tilsýndar  af  firðinum  mjðg  likir  tveimur  flyðrum  og  einum  þorski,  og  er 
ðnnur  flyðran  stærrí,  en  hin. 

þær  eru  nærri  þvi  samhliða.  |>orskurinQ  er  austastur,  og  litið  eitt 
hærra  uppi  i  fjallinu,  en  flyðrurnar.  Eingir  klettar  eru  þar  i  fjallinu 
likir  þessum.    En  efst  er  klettabelti  á  ifjallinu  fyrír  ofan  allar  skriður. 

Haniiabeina-vatn.  (Xekið  eptír  sögn  Bkagfirzkra  skólapilta  1845).  Uppi  á 
heiöunum  fram  og  vestur  af  Skagafirði  liggja  hinar  svo  kölluðu  Ásgeirstúngur.  I 
túngum  þessum  er  býsna  stórt  yatn,  sem  heitir  Mannabeinavatn.  Sagan 
segir  að  eitt  haust  hafi  Skagfirðingar  farið  i  gaungur  á  þessar  heiðar,  og 
tjðlduðu  þeir  að  kvðldi  dags  i  flá  þeirrí,  sem  nú  er  vatni6;  þá  var  þar 
mosaflá^  en  ekkert  vatn.  þeir  voru  ölvaÖir  mjög,  og  höfðu  ílt  orðbragð; 
gjðrðu  gys  að  guðl  og  öllum  guðlegum  hlutum,  nema  einn,  sem  yar  firá 
MælifelU  i  Skagafirði.  Hafði  presturínn  á  Mælifelli,  húsbóndi  mannsins, 
tekið  honum  vara  fyrír  kvðldi  þessu,  og  beðið  hann  að  vera  þá  stiltan, 
og  gætinn  í  orðum.  þegar  maðurinn  heyrði  nú  þetta  iUa  orðbragð  félaga 
sinna,  fór  honum  ekki  að  litast  á^  tók  hest  sinn  og  reið  heim  að  Mælifelli. 
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Skamt  frá  flánni,  sem  gángnamennirnir  áöa  í,  rann  kvisl,  sem  hét  Stránga- 
kvísl ;  hún  er  jökulyatn.  Um  nóttina  kom  jökulhlaup  í  kvíslina^  svo  hún 
flóöi  upp  í  flána,  sem  Skagfir6íngamir  lágu  í,  og  fylti  hana  a6  mestv. 
Fórust  þar  mennirnir  allir  í  tjaldinu.  MyndaÖist  þar  þá  vatn,  og  fiindust 
sfiter  Yi6  þa6  mannabein,  og  þess  vegna  er  þa6  kallað  Mannabeinavatn 
alt  af  síðan. 

Gað  lœtar  ekkt  aÖ  sér  hœða.  (Eptír  hanðrítt  séra  Benedikts  þórðarsonar 
&  Brjánalœk.)  Avortíma  (milli  1820 --25)  bar  svo  vi6,  aö  formenn  nokkrir  á 
Siglunesí  nyrðra,  voru,  þegar  lángt  var  Ii6i6  á  vorvertí6  þeirra,  á  gángi 
miUum  bú6a  niður  á  tánganum,  a6  tala  um  aflabrögð  sin  um  voriö.  Fannst 
þaðámörgum,  a6  þeim  þóktu  hlutir  sínir  me6  minna  móti  or6nir,  einkum 
einum,  sem  bét  Jón,  og  var  Bjamason;  hann  átti  heima  í  Hrísey.  Und- 
anfarÍÐ  ár  haföi  hann  aflaö  með  þeim  beztu,  en  nú  aðeins  feingið  meðal 
hlut.  Hann  kvað  svo  að  orði:  „að  guð  heföi  séð  til  að  skamta  sér  í  vor.^ 
Orð  þessi  mælti  hann  meÖ  halfkœrfngs  hæðnissvip  og  málfæri,  og  eins- 
konar  óviðfeldnu  kuldabrosi.  Piltur  einn  úngur  stóð  við  búöarvegg  þar 
sem  mennimir  geingu  fram  hjá,  og  gáfti  þeir  honum  eingan  gaum,  en  hann 
heyröi  tal  þeirra  og  atkvœði  Jóns,  og  reis^honum  hugur  við  að  heyra  þaö. 
Skömmu  sí6ar  komu  vertíðarlokin.  Fór  þá  hver  heim  til  sín;  eins 
gjöröi  og  Jón.  £n  strax  og  hann  var  heim  kominn,  tók  hann  svo  mikið 
gigtarmein  í  mjöðminni,  að  hann  lagðist  í  rúmið,  og  lá  leingi  nær  dauövona. 
Mjöðmin  og  lærið  holgróf  alt  með  beini.  Hann  fékk  góða  læknis  hjálp. 
Variö  eptir  kom  sami  pilturínn  i  Hrisey  á  bæ  Jóns,  og  lá  hann  þá  enn  í 
ráminu,  að  eins  málhress,  en  mjðg  torkemiílegnr,  og  svo  lá  hann  það 
samar.  Loks  komst  Jón  til  heilsu,  en  liíði  þó  við  ðrkumsl;  mjöðmina  og 
læríö  dró  saman  og  hnýtti,  svo  fóturínn  þeim  megin  varð  mikið  styttri,  en 
hinn,  og  varð  Jón  því  að  hðkta  við  hækju,  ef  hann  vildi  eitthvað  fara. 
Mun  hann  og  síöar  ekki  ha&  veríð  formaður  við  hákalla  veiðar 
á  Siglunesi.  þókti  piltinum,  sem  hér  hefði  það  sannast,  „að  guð  lætur 
ekki  að  sér  hæða.^ 

SAlnAsker  og  skerprestorlnn.  Sker  eitt  liggur  f  suður  útsuður 
af  Vestnmnnaeyumy  hér  um  biI2vikur  sjávar;  er  það  ýmist  kallað  Súlna- 
sker,  Almenníngssker,  eða  Skerið.  Súlnasker  heitir  það,  af  þvf  þar 
er  mikið  af  súlu,  Almennfngssker,  af  þvf  allar  jarðir  á  eyunni  hafa  jafiian 
rétt  til  inytja  þess,  og  Skeríð,  og  jafhvel  stundum  „Skerí6  gó6a/  er 
Qokkurs  konar  gælunafin.  Skeríð  á  það  og  skilið,  að  þvf  sé  sómi  sýndur, 
þvi  Vestmanneyingar  fá  þaðan  á  árí  hverju  hér  um  bil  4  —  5000  fýla  og 
4  —  600  súlna,  þar  er  og  helzta  eggjatekja  eyabúa^  Skeríð  sjálft  stendur 

1.  Hrer  f^ll  er  Tirtur  á  4  sk.  og  hver  súla  á  16  sk.,  og  gefar  þttuiig  flkeri6  af  sðr 
i  beztu  árum  alt  a$  290  rdJ.  í  fugli,  auk  eggjanna. 
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á  fjórum  bergstöplum  upp  úr  sjónum  svo  hátt,  að  róa  má  undir  þa6,  ef 
gott  er  í  sjóinn.  í  skerið  er  íariö  einu  sinní  á  ári  til  fiigla,  og  ireröur 
aö  velja  til  þess  góðan  veöurdag,  því  bæði  er  brimsamt  við  það  og  sjélf 
uppgángan  í  skeriö  einhver  hin  hættumesta  og  örðugasta.  Sá  dagur,  sem 
fariö  er  í  skerið,  er  nokkurskonar  hátíöisdagur  fyrir  eyabúa;  þá  fara 
vanalega  heldri  menn  á  skipi  sér,  til  að  skemta  sér  og  horfa  á  hina,  sem 
i  skeriö  gánga  eptir  fuglinum.  Er  þá  einatt  kátt  á  hjalla,  þvf  þá  liggur 
vel  á  öllum,  ef  vel  veiðist  og  einginn  slasast. 

Skerið  hallast  töluvert   til  útsuðurs,    og  segir   sagan   til  drogio  til 

þess  þannig.    Fyrst  framan  af  kom  eingum  manni  til  hugar,  aö  reyna  að 

fara  upp  í  skerið,   því  eingum  þókti  þaö  fært  nema  fuglinum  iljúgandi. 

Loksins  gerðu  þó  tveir  hugaðir  menn  tilraun  til  þess,  og  tókst  þaö  vel, 

þó  glæfraíor  væri.    Sá  þeirra,  sem  fyrri  korast  upp  á  skerið,  sagði:  „Hér 

er  eg  þá  kominn  fyrir  guðs  náð^;   en  hinn  siðari:    „Hér  er  eg  kominn, 

hvort  guð  viU,   eða  ekki".    Við  þessi  orð  brá  svo,  að  skerið  snaraöist  á 

hliðina,  og  hristi  guðleysíngjann  af  sér  út  1  hyldýpið,  og  týndist  hann  þar. 

£n  stórvaxinn  maður  kom  fram  og  greip  i  hinn  manninn  og  studdi  haDD, 

svo  hann  skyldi  ekki  fara  sömu  för.    Upp   frá  þeim  degi  hefir   skerið 

hallast,    en  stórvaxni   maðurinn    var  skerpresturinn,    sem  bæði    hjálpaði 

manninum  niður,    og  einnig  að  leggja  veg  upp  á  skerið,  sem  leingi  var 

farinn  eptír  það,   en  nú  er  með  öllu    aflagður,   og  nýr  vegur  fiundinn. 

Framan  af  var  það  f  mæli,   að  skerpresturinn  kæmi  fram  á  skeriö  og 

bandaði  á  móti  eyabúum,   ef  þeir  vildu  leggja  þar  að,    og  alt  eins  gaf 

hann  þeim  bendfngu  um  að  leggja  til  eyanna  aptur,  ef  hann  vissi  fyrir  ilt 

veður.    En  ef  þeir  sintu  ekki  þessum   bendíngum  hans,    hlektist  þeim 

æfinlega  eitthvað  á,  löskuðu  skipið,  eöa  maður  slasaðist  af  þeim  og  aHnaö 

því  um  líkt.    Stundum  bar  það  og  við,    að  þó  ílt  væri  við  skerið,   beuti 

hann  þeim  að  leggja  að  þvf  alt  að  einu,  enda  var  þess  þá  víst  að  vænta, 

að  sjór  og  vindur  gekk  til  bötnunar,  þegar  svo  vildi  til.  Fyrir  þetta  voru 

eyabúar  skerprestinum  jafnan  þakklátir,   og  enn  í  dag  helzt  þaö  við,   að 

hver  sá,  sem  í  fyrsta  sinn  kemur  upp  á  skeriö,  leggur  fáeina   skildinga  í 

steinþró   eina,    sem   er   uppi  á  skerinu.    Á  það  að   vera  gjöf  til   sker- 

prestsins,  og  alt  af  eru    skildfngarnir  horfair,  þegar  komið  er  f  skerið  i 

næsta  sinn.    Auk  þessa,  sem  nú  er  sagt  af  skerprestinum,  er  hann  beztí 

prestur  bæði  fyrir  altari  og  í  stól,  og  flytur  ómeingaða  kenníngu,  annars 

gæti  hann  ekki  verið  eins  góður  vinur  Ofanleitis  *  -  prestsins,  eins  og  hann 

er.    Skerprestur  heimsækir  Ofanleitis  -  prest  einu  sinni  á  ári;  kemur  hann 

þá  róandi  tveim  árum  á  steinnökkva  að  Ofanleiti  á  gamlárskvöld,  og  tekur 

Ofanleitis-prestur  við  honum  báðum  hðndum,  leiðir  hann  til  stofiiogsetur 

fyrir  hann  kafii,  brennivín,  hángiket  og  ýmsar  kræsfngar.    þegar  sker- 


1.  Ofanleití  hoitír  annað  prestsetrið  á  Yestmannaeyam. 
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presturinn  fer  aptur  frá  Ofanleiti,  fylgir  heimapresturinn  honum  til  skips 
um  miönættiö  ofan  í  „Víkina",  þar  sem  skerprestur  lendir  nökkva  sínum, 
og  hjálpar  honum  tíl  að  setja  á  flot,  sem  Jón  skáldi  segir  f  Vest- 
inannaeyabrag : 


„Prestur  skers  um  ránarreiti 

rœr  opt  upp  aö  Ofanleiti 

nóttina  fyrir  nýáriö. 

«  þaö  er  líka  satt  að  segja, 

sóknar  prestur  Vestmanneya 

höklabúkla  hýrt  tók  viö : 

stofuna  til  staupa  benti, 

steinnökkvann  í  ^Vík^,  sem  lenti 

setti  á  flot  um  svartnættiö.^ 
Á  seinni  árum  hefir  þó  ekki  orðið  vart  við  skeii)rest,  og  eru  því 
Ifkur  til,  að  hann  sé  annaöhvort  dáinn,  eða  þá  oröinn  svo  hrumur  af  elli 
að  hann  sé  ekki  forðafær,  þó  það  hafl  hvorki  frettzt,  að  brauðið  sé  veitt 
öðrum,  eða  gamlí  presturinn  sé  búinn  að  taka  sér  kapellán^ 

Gyðíngurtnn  gángandi.     (Eptir  handríti,  sem  Jóbannes  Jónsson  i  Elinar- 
höf?a  á  Akranesi  átti  1859,  og  sögnum  í  BorgarfirÖi).      J>að     var   Gyðíngur    einn, 

sem  hét  Assverus.    Hann  var,   eins  og  fleiri,    staddur  við  krossfestíngu 

drottins  vors  Jesú  Christi,    og  hrópaði  með  öðrum  t»essi  orð  fyrir  Pilato: 

„Krossfestu  hann,   en  gef  Barabam  lausan."    þessi  Gyðíngur  er  sagt  að 

bafi   aldrei  komizt  inn  í  borgina  Jerusalem,  eptir  aö  drottinn  var  kross- 

festur,  né  heldur  fiindið  eptir  það  konu  sfna  eða  börn,  en  ávalt  síðan 

veríö  á  gángi,  og  lifi  hann  alt  til  þessa  dags,  hann  hafi  og  sézt  í  ýmsum 

stöðum,  og  þar  á  meðal  í  Hamborg  1599,   og  dvalið  tar  nokkum  hluta 

vetrarins.    Á  íslandi  hefir  hann  einnig  sézt,  en  mjög  er  það  sjaldan.    Af 

þessu  feröalagi  er  hann  kallaður  „Gyðíngurinn   gángandi";  því  ávalt  er 

hann  gángandi,  ogerhannnúgeinginn  uppaðknjám.  Hann  hefir  stafíhendi 

og mal  einn  Iftinn  um  öxl.  Söguskrifarinn  segir  þessi  rok  til  gaungu  Gyðfngsins : 

„Paulus,  lærifaðir  heilagrarskriptar  ogbiskup  f  Danzig,  kjörinnþartil  af  hertoga 

Adolp(h)o,  hefir  sagt  mér  og  ððrum  stúdentum,  að  f  æsku  sínni,  þegar  hann 

var  f  skóla  og  til  náms  settur  f  Guttenborg,  hafi  hann  eitt  sinn  um  veturinn 

1542  ferðast  til  Hamborgar  á  fund  foreldra  sinna,   og  næsta  dag  eptir 

hafi  hann  geingið  til  kirkju  að  embættisgjörð,   og  hafi  hann  þá  séð  einn 

mann  [næst  prédikunarstólnum ',  fiirðanlega  stóran  með  sfðu  hári  á  herðar 


1.  Kandid.  Stefán  Thordersen  hefir  safnað  i»e88iím  sdgnum  um  Súlnasker  og  sker- 
prastinn,  meðan  hann  var  sýslumaðnr  í  Yestmannaeyom  1860—61. 

2.  Munnmœlaaagaa  sagir,  á5  Qyðingstetrið  eigi  að  standa  nb  kirlgttdjrrastafian,  og 
fara  frá  kirkjunni,  undir  eins  og  prestur  kemur  ofan  úr  stóL 
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niöiir,  bólginn  á  fótum.  Hann  hafi  híýtt  prédikuninní  með  miklu  athygli, 
og  aldrei  hafi  hann  frá  henni  hvarflað,  og  í  hvert  sínn  sem  Jesús  hafi 
veriö  nefndur,  hafi  hann  beygt  kné  sín,  barið  sér  á  brjóst  og  andvarpaö 
þúnglega.  Eingin  föt  hafi  hann  haft  þann  vetrartíma,  sem  hann  var  í  Hamborg, 
nema  eina  hökulsokka,  og  hempu  á  kné  niður,  ogkápusíða,  oghannhafiverið 
álits,sem  hannværí  fimtugur  að  aldri,  eða  þvf  nær.  Af  |»ví  Paulus  segist  hafa 
undrazt  vöxt  hans,  klædaburð  og  athðfn,  segist  hann  hafa  grennslazt  eptír  I^já 
öðrum,  hver  tessi  maður  væri,  eða  hvernig  hans  efniun  væri  varið,  og  hafi  sér 
verið  sagt,  að  þessi  maöur  hefti  dvalið  þar  nokkrar  viKur  fyrgreindan  vetur 
og  látið  á  sér  heyra,  að  hann  væri  fæddur  í  Jerúsalem  og  uppalinn  á  Gyðínga- 
landi,  héti  Assverus,  oghefSi  sjálfur  persóuulega  verið  við  Christikrossfestíngu; 
en  frá  þeim  tíma,  og  alt  þar  til  þá  var  komið,  hafi  hann  farið  um  mörg 
Iðnd  og  kóngaríki,  einnig  til  Tyrkjanna,  að  sanna  sögu  þessa.  þar  meö 
kunni  hann  og  að  gjöra  glögga  grein  á  þvf,  sem  hvorki  guðspjallamenn- 
irnir  né  sagnameistaramir  neitt  um  skrifa,  lútandi  að  þvf,  sem  við  hefSi 
borið,  þegar  Christur  var  fángaður  og  hafSur  fyrir  Pilatum,  og  sfðast 
krossfestur,  svo  og  marga  þá  atburði,  sem  oröið  höfðu  f  löndum  og  lýða- 
stjómum  f  austurálfu  heims,  nokkrum  hundmð  ámm  eptir  Christi  pfnu, 
svo  og  um  postulana,  hvar  hver  hefði  verið,  prédikað  og  kent,  og  hveraig 
þeir  hefðu  sfðast  verið  líflátnir.  þessi  Paulus  undraðist  þetta  næsta  mjög, 
og  leitaði  þvf  færis,  að  ná  Gyðfng  þenna  tali,  og  þegar  honum  tókst  þaö 
um  sfðir^  hefir  Gyðfngurinn  sagt  honum  alt  þetta,  opinberað  og  auglýst, 
að  á  þeim  tlma,  sem  Jesús  kendi  hér  og  prédikaöi,  hafí  hann  búiö  f 
Jerúsalem,  og  verið  einn  af  óvinum  og  ofsóknarmönnum  Jesú  Christi,  og 
haldið  hann  fyrir  einn  villumann  og  forráðara,  þvf  hann  hefði  ei  belur 
vitað,  og  svo  hefði  sér  kent  veriðafPhariseumogskriptlærðum,  og  þvf  lagt 
hið  mesta  kapp  á  það,  að  þessi  falsari  væri  af  dögum  ráðinn.  Hann 
sagðist  hafa  veitt  þeim  aðstoð  til  að  fánga  Jesúm,  og  leiða  hann  til  presta- 
höfðfngjanna,  og  hafí  hann  áklagað  hann  fjrir  Pilatusi,  einnig  yfír  honum 
hrópað:  „Krossfestu  hann,  krossfestu  hann;  en  gef  oss  Barabam  lausan", 
og  styrkt  til  alls  þessa  með  öðmm,  alt  til  þess  hann  var  til  dauða 
dæmdur.  þegar  dómurinn  var  uppsagður,  sagðist  hann  hafa  geingið  með 
skyndi  heim  til  sfn,  þar  sem  leiða  átti  drottinn  um  strætið  út  til  aftöku- 
staðarins,  og  sagðist  hafa  auglýst  fólki  sfnu  dómstitilinn  uppsagðan,  og 
skipað  þvf  að  koma  fram  í  dyrnar,  til  að  skoða  þenna  Christum,  en  sett 
sjálfur  Iftið  barn  á  handlegg  sér,  og  verið  fyrir  utan  dyrnar,  svo  það  sœi 
einnig  Jesum.  þegar  herrann  Jesús  var  leiddur  þar  fram  hjá,  og  hann 
bar  sitt  þúnga  krosstré,  hafi  haim  nokkuð  staldrað  við,  og  stutt  sig  við 
dyrnar  á  búsi  Gyðfngsins,  þá  kvaðst  hann  til  vandlætfngar  og  með  meiri 
alvöru,  dómsherrunum  til  vilja,  herranum  Jesu  hafa  þaðan  burthmndið 
með  harðúð,  og  frekara  frávfsaö,  en  sagt  hann  skyldi  burt  þaðan  og  í 
gálgann,  sem  honum  um  til  heyröi.    þá  hefði  herrann  starað  á  sig  fast- 
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lega  og  mælt  til  sín  þessum  oröum:  ^Eg  vil  hvilast,  en  þú  skalt  gánga^" 

þá  sagðist  GyÖÍDgurinn  hafa  þegar  í  staö  sett  af  sér  barniö,   og  hvorki 

komið  né  getað  verið  í  þeim  húsum  framar,  heldur  geingið  út  þaðan,   og 

fylgt  þeim  eptir^  sem  fóru  með  Jesú,  hann  hafi  bæði  heyrt  og  séð,  hvemig 

herrann  var  krossfestur.    En  þegar  alt  var   fullkomnað,   hafi   sér  verið 

ómögulegt  að  komast  inn  i  borgina  aptur,  og  þaðan  í  £rá  hvorki  séð  konu 

sína  né  böm,  en  farið  burtu  í  fjarlæg  lönd,   og  svo  hvert  af  öðru,   og 

síöan  ávalt  um  runniö,   alt  til  þess  þá  var  komið.    þegar   hann  hefði 

komið  aptur  til  Júðalands  og  Jerúsalem,  eptir  mörg  hundmð  ár,  hafi  þar 

alt  veriö  umturaað,   niðurbrotið   og  foreytt,    svo  hann  hafi  eigi  þekt  þar 

neitt.    En  hvað  guð  áformi  með   sig  framvegis,    eða  því  hann   láti  sig 

svo   leÍDgi    hjara  í  þessu  Ufi,    það  viti  hann  ekki.    í  dagfarí  sínu    og 

umgeingni  var  haun  fáorður  og  kyrlátur,    rœddi  ekkert  nauðsynjalaust, 

og  ekkert  án  þess  á  hann  væri  yrt.    þegar  hann  var  boðinn  til  máltíðar, 

neytti  hann  með  hófisemi,  át  lítið  og  drakk.    þegar   menn  sæmdu  hann 

gjöfum,   meðtók  hann  þær  litillátlega,   en  þáði  ekki  meira,  en  tveggja  eða 

þriggja  skildínga  virði,   og  útbýtti  þeim  innan  skamms  meðal  fátækra,  svo 

mœlandi,  að  hann  þyrfti  þess  ei  við,  því  guð  mundi  ala  önn  fyrír  sér. 

AUan  þann  tíma  sem  hann  var  í  Hamborg,  hafði  einginn  séð  hann  hlægja 

né  brosa.    Hann  kunni  túngu  hvers  lands,  sem  hann  i  kom;  þegar  hann 

var  í   Hamborg,    talaði   hann  þýzku,    sem  hann  værí    þar  bamfæddur. 

Forbænir  og  blót  mátti  hann  ekki  heyra;    og  þegar  hann  heyrði   menn 

blóta  eöa  sverjavið  guðs  na&i,   sagði  hannmeð  gremju  og  relðisvip:    ^þú, 

aumur  maður,  áttu  svo  að  brúka  nafu  guðs  og  pinu  og  dauða  hans  sonar? 

Já  hefðir  þú  heyrt  og  séð,   eins  og  eg,  bversu  þúng  og  ervið  herranum 

Jesú  var  hans  pína,  þá  mundir  þú  ekki  tala  svona  herfilega.'' 

þetta  hefir  sá  heiðurlegi  doctor  Paulus  mér  og  ððmm  útþýtt,  og 
margir  það  sannindi  sagt.  jþáð  er  og  sagt,  að  þessi  Gyðingur  hafi  haft 
SYo  þykt  iljaskinn,  að  menn  hafi  mælt  það  þrjá  þumlúnga  á  þykt,  og  svo 
hart,  sem  honi.    Hann  sást  í  Danzig  1599. 

Etn  sSnn  hlstoria*  um  það  straff  og  plágur,  sem  þeir  12  kynþættir 
Júða  h\jóta  að  hafa  af  guði  vegna  saklausrar  pinu  Jesú  Chrísti,  sem  oss 


1.  MunnmœlaBögDin  segir,  að  Jesús  hafi  sagt  við  hanD,  að  npp  frá  ^&m  stunda 
akyldi  hann  alt  af  yera  á  ferð,  og  hrekjast  nm  aUan  heim.  Hann  skyldi  svo  gánga  tQ 
dóm8dag8>  og  aldrei  igóta  hvildar  nema  }>á  stund,  sem  prestur  vœri  i  stól  á  messudögum, 
ef  hann  gæti  hitt  syo  á,  að  vera  }>á  i  kirkju;  en  ekki  er  sagt  hann  megi  biða,  ef  ekki 
er  tekið  til,  }>egar  hann  kemur  i  kirkju.  þetta  er  mismunurinn  á  útlendu  og  innlenda 
ðögnsögninni  nm  G7$inginn;  }>YÍeptir  hinni  útlendu  sðgn  viröist  hann  mega  dveltjatimum 
saman  i  sama  stað,  en  alls  ekki  eptir  hinni  islenzku.  £n  háðar  hafa  látið  orð  Erists 
Toða  a5  áhiinsoiðnm  á  honum. 

2.  Tekin  eptir  handríti  Jóhannesar  Jónssonar  i  Elínarhöföa. 

n.  4 
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leyst  hefir  fyrir  eilffan  dauða,  so  sem  þa8  er  staöfest  í  guðsoröi: 
„Með  þeim  mælir,  sem  þér  mælið  öðrum  út,  skal  yður  inn  aptur 
mælt  verða." 

Einn  víðfrægur  medicus  til  Mantria  (Mantua?)  í  Vallandi,  hver 
fæddur  var  einn  Júðl,  en  hefir  þó  snúizt  til  kristilegrar  trúar,  hann 
skrifar  furðanlega  Þarum,  hversu  að  hver  Júði  í  sínum  12  kynþáttum 
ísraelssona,  sem  hafi  verið  orðsök,  með  ráð  og  dáð,  til  þeirrar  beisku 
plhu  og  dauða  vors  herra  Jesú  Christi,  hann  sami  hefir  fengið  undarlegt 
straff,  bölvanir  og  plágur.  Fyrnefndur  medicus,  fyrir  sína  persónu,  segir 
og  meðkennir,  að  hann  sé  af  ætt  Oað,  og  að  hann  hafi  haft  á  sínu  höfði 
15  nabbabólur,  hverjar  árlega  sig  opnuðu  25.  Martii,  svo  þar  hafi  runnið 
bl6ö  ofan  um  andlitið  með  miklum  sviða.  En  hann  kvaðst  eptir  margra 
manna  ráðum  og  fortölum  sig  auðmýkt  hafa  og  gefið  sig  til  kynníngar  vors 
herra  Jesú  Christi  meö  sannri  iðran,  og  þar  uppá  tekiö  skírn  og  krístinn 
oröiö,  og  þá  hafi  slfkar  plágur  af  honum  liðiö,  svo  hann  hafi  aldrei  slíkrar 
tíeyöar  kent.  l>essi  medicus,  með  þvf  hann  hafói  til  Placontia  stúderað, 
og  í  þeirri  samkundu  verið,  og  söð  þœr  12  ísraels  kynkvfslir,  so  sem 
þær  eru  f  Gamla  Testamentinu,  einkum  f  Genesis  34.  útþrykkilega  hver 
viö  aðra  uppteiknaöar,  og  þá  vissa  plágu  og  bölvanir,  sem  sér  hver 
kynþáttur  hafði  á  sérhverjum  tfma,  þvflfkt  hefir  hann  opinberað  þvf  fólki 
til  Manlria  og  öðrum  kunnfngjum,  svo  sem  eptirfylgir. 

I.  Kynþáttirr  Rúben.  t>eir  Júðar  eru  af  kyni  Rúben,  sem  herrann 
Jesúm  Christum  hafa  fán^  f  grasgarðinum,  og  þar  ofan  á  sjálfir  með 
ofsa  og  flsku  saklausan  hrakt  og  slegið.  þeir  hafa  vegna  slfkrar  illgjörðar 
þrjár  plágur  og  bölvanir  á  sfnum  kpþœtti:  l^  að  allur  þeirra  gróði 
visnaði  fyrir  þeim  f  10  daga,  2^  hvað  þeir  sá  og  planta,  það  hefir  engan 
ávöxt  né  framgáng,  3^  þegar  þeir  deya,  vex  ekki  neitt  gras  á  þeirra 
leiðum,  þar  þeir  eru  grafnir. 

II.  Kynþáttur  Sfmeon.  þeir  Júðar  eru  af  kyni  Sfmeon,  sem 
herrann  Christum  á  krossinn  negldu;  þeir  hafa  vegna  slfkrar  syndar  til 
straffs  árlega  á  höndum  og  fótum  eina  blððru,  hvar  út  af  rennur  bló6  og 
vatn  frá  morgni  til  kvelds  þann  25.  Martii. 

in.  Kynþéttur  Levf.  þeir  Júðar  skulu  hafa  verið  af  kyni  Leví, 
sem  herrann  Christum  hrœktu  og  slógu  f  sfna  ásjónu,  þeir  sömu  hljóta  f 
sfnum  kynþœtti  þá  plágu  og  bölvanír  að  bera,  sem  er,  þeir  geta  aldrei  á 
jörð  hrœkt,  eöur  leingra,  en  fram  fyrir  sitt  skegg. 

IV.  Kynþáttur  Júða.  þeir  Gyöfngar  af  kyni  Júða  voru  þeir,  sena 
herrann  Ghristum  forréðu;  þeir  hafa  þaðtil  strafl's,  hvertárverða  forráðnar 
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af  þeim  til  dauöa  30  persónur  með  sérlegum  svikum,  svo  ótrúir  eru  þeir 
hyer  öörum  í  sínum  kynþætti. 

V.  Kynþáttur  Zebúlon.  i>eir  JúSar  skulu  verið  hafa  af  kyni 
Zebúlon,  sem  köstuðu  hlut  um  kyrtilinn  herrans  Christi.  Sá  kynþáttur 
hefir  árlega  þá  plágu  þann  25.  Martii  í  sínum  munni  til  kvölds,  aö  þeir 
útspýja  því  öllu  er  í  magann  geingur. 

VI.  Eynþáttur  ísaskar.  þeir  Júðarafkyni  ísaskar,  hverjir  herrann 
Christum  við  stólpann  bundu,  og  hans  heilaga  líkama  strýktu  og  særðu 
með  mörgum  hundraö  benjum,  vegna  slíkrar  syndar  fær  þessi  kynþáttur 
áriega  óteljandi  rispur  á  sinn  líkaraa,  hvar  út  blóð  flýtur  frá  morgni  til 
kvölds  þann  25.  Martii. 

VII.  Kynþáttur  Dan.  þeir  Júðar  segir  að  verið  hafi  af  kyni  Dan, 
sem  hrópuðu  og  kölluðu:  „Jesu  blóð  komi  yfir  oss  og  börn  vor."  þessir 
hafa  það  straíf  á  sinum  kynþætti,  að  á  hverjum  roánuði  finna  þeir  á  sínum 
líkama  stórlegar  plágur  og  verki,  svo  þeir  kunna  ekki  yfir  4  vikur  að 
dylja,  né  umbera  vegna  ólyktar,  nema  þeir  smyrji  sinn  líkama  með  krístins 
manns  blóði. 

Vin.  Kynþáttur  Gað.  þeir  Júðar  af  kyni  Gað,  scm  herrann  Chrisrt- 
um  þyrni  kórónuðu  til  spotts  og  &  höfuöið  þreingdu  með  15  hvössum 
broddum,  hverjir  inngeingu  í  höfiiöiö  alt  til  heilans,  þeir  hafa  vegna 
slíkrar  syndar  til  strafiFs  og  bölvunar  það,  að  hver  og  Binn  fær  daglega  í 
höfuðið  15  nabbabólur,  af  hverjum  með  stórum  verkjum  ofan  um  alt 
andlitið  blóð  fellur  frá  morgni  til  Icvölds  þann  25.  Martii. 

IX.  Kynþáttur  Assers.    þéir  Gyðíngar  af  kyni  Assers,   sem  voni: 
herra  Jesúm  Christum  reirðu  og  börðu  hans  beilaga  likama,  og  hafa  það 
fyrirþásynd,  aðþeirrah«egrihandleggurerþverhandar  styttri,  ensávinstri. 

X.  Kynþáttur  Neptalim.  þeir  Jáðar  skulu  verið  hafa  af  kyni 
Neptalim,  sem  létu  bðrn  sín  syni  og  dætur  inn  i  eitt  svínahús,  þegar 
þeir  aðrir  Júðar  þess  kynþáttar  leiddu  herrannJesúm  úr  höfðíngjans  húsi, 
en  sem  þeir  hSfðu  hann  fram  hjá  því  húsi  með  spotti  og  hlátri,  liófu 
þeirra  born  upp  að  hrýna,  sem  svín,  so  sem  skyldu  þau  svínum  formæla; 
þá  spurðu  þeir  herrann  Christum  að  og  sögðu  til  hans:  ^Spá  þú  oss 
Christe,  hvað  er  í  þessum  svínastalli  ?"  En  Christur  andsvaraði  og  sagðií 
„það  eru  yðar  böm,  synir  og  dætur.**  þá  sögðu  þeir  JúÖar  allir  saman: 
„þaS  eru  lygar,  þar  eru  svín  inni."  þá  svaraði  herrann  aptur:  „Skulu 
það  svín  vera,  sem  þér  segið,  þá  séu  það  svín."  þá  urðu  öll  þeirra  böm 
þar  inni  svín.  Soddan  straff  hafa  þeir  allir  fyrir  þá  synd  f  kynþœtti 
Neptalim,  að  þeir  hafa  stirða  rödd  eptir  svína  tegund,  og  þeir  lykta  sem 
SYin  tjrix  vitum  allra  manna. 
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XI.  Eynþáttur  Jóscphs.  þeir  GyÖÍDgar  af  kynþætti  Jósepbs,  sem 
naglana  smíðuöu,  meö  hverjum  hann  var  á  krossinn  negldur;  á  meöal 
þessa  kynþáttar  er  sagt  aö  yerið  hafi  ein  kvinna  að  nafni  Beatrix,  sem 
uppþenktl  og  gaf  það  ráð,  að  naglarnir  skyldu  smíðast  oddlausir  og  sljóvir, 
so  herrann  Ghristur  skyldi  þar  af  hafa  meirí  pínu  og  sárindi.  Yegna 
slikrar  iUgimi  hafa  allar  kvinnur  i  þeim  kynþætti  þá  plágu,  að  þegar  þær 
eru  komnar  yfir  33  ár  síns  aldurs,  verður  hverja  nótt  i  svefhi  fuUur  þeira 
munnur  af  moðkum. 

Xn.  Kynþáttur  Benjamín.  þeir  Júðar  af  kyni  Benjarain,  sem 
herrann  Chrístum  á  krossinum  með  ediki  og  galli  drykkjuðu  með  einum 
njarðarvetti,  fyrir  þá  synd  hafa  þeir  það  straff  að  þeir  kunna  ekki  i  lopt 
upp  að  lita,  þar  fyrir  verða  þeir  i  sínum  munni  plágaðir  af  slefju  og  þorsta, 
svo  að  þegar  þeir  vilja  tala,  hrýtur  útúr  þeim  sleía,  ur  þeirra  munni,  og 
verða  sem  smáormar. 

þessar  eru  þær  plágur  þeirra  tólf  kynþátta,  hverjar  þó  eru  litlar  Ivj^ 
þeim,  sem  yfir  þá  mun  koma  eilíflega,  nema  þeir  sanna  iöran  gjörí,  og 
snúist  til  réttrar  trúar  á  Jesúm  Christum. 

élufar-bylur.  (Dr.  Maurers  Isl.  Volkssagen  205.-206.)  A6  nokkru  leyti 
má  hér  heimfærast  sogn  sú,  sem  er  um  Olöfu  Loptsdóttur  á  Skarði, 
húsfrú  Bjarnar  ríddara  þorleifssonar.  ^  Enskir  sjómenn  drápu  mann  hennar, 
og  haföi  hún  heíut  hans  grimmiiega.  Oluf  var  kölluð  hin  rika  að 
kenningamafhi,  bæði  sökum  auöæfa  hennar  og  höföinglega  vaxtarlags; 
þar  með  var  hún  guðhrædd  kona,  eða  að  minnsta  kosti  kirkjurækin.  þegar 
hún  lá  banaleguna  á  Skarði^  bað  hún  til  guðs,  að  hann  sýndi  mönnum 
eitthvert  merki  um  vald  hennar  og  ráövendni,  þegar  hún  skildi  við.  Er 
þá  sagt,  að  svo  mikill  felli-bylur  hafi  komið  (1484),  að  hann  hafi  ekki 
einúngis  tekið  yfir  alt  ísland,  heldur  og  náð  til  Noregs  og  Einglands,  og 
aö  í  þeim  stormi  hafi  farizt  um  50  skip  við  Einglands  strendur*  þessi 
stormur  var  kallaður  Olufar-bylur  eptir  henni. 

Lángl  -  dómur  eða  Stórl  -  dómur.  (Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  206.  bls.) 
það  er  eptirtektavert,  hvemig  kýmnisögur  hafa  getað  myndazt  jafh  vel  af 
alvarlegustu  hugmyndum  um  hefnd  fyrir  alt  það  ilt,  sem  maður  aðhefst. 
Á  alþingi  1564  var  samin  dómssamþykt  sú,  sem  hét  Lángidómur  eða 
Stóridómur,  er  lagði  óhemjulega  harðar  refisingar  við  hveija  eina  holdloga 
yfírsjón  (lauslœti).  það  er  sagt,  að  allir  þeir,  sem  samþykt  þessa 
sömdu  hafi  orðið  sekir  á  heimleiðinni  af  þingi  i  þetta  sinn  fyrír 
nokkurt  lauslætis  brot,  svo  að  þeir  hafi  orðið  hinír  fjrrstu,  sem  hegnt  var 

l.  Arb.  Esp.  U,  69—70.  og  106.  bls.,  sbr.  Annála  BjOnis  á  Skarðsá  I,  58.  bls. 
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eptír  þeirra  eigin  saml^ykt.  Einn  þeirra,  sem  átti  nýög  lángt  heim,  er 
sagt  aö  hafi  lagzt  meö  Yinnnkonu  sinni,  undir  eins  og  hann  var  heim 
kominn,  hafi  þá  kona  hans  komiö  a6  honum,  og  sagt  7Í6  hann  gó61át- 
lega:  „A  hefir  þér  legi6  núna,  Bjami  minn.^  þa6  erathugandi,  a6  einginn 
af  þeim  24  mönnum,  sem  sami6  hafa  Stóradóm,  og  taldir  eru  upp  framan 
við  hann,  er  nefhdur  Bjami.* 


5.  GKEIN. 

HJÁTRÚ  Ím  PÁPI8KU. 

Hjá  Amarbæli  í  Ölfusi  heitir  á  einum  sta6  Eerlíngagaung,  og  úti 
á  Selvogsheiði  heita  Evennagaunguhólar;  til  beggja  þessara  staða 
fóru  konur  þœr,  sem  ekki  treystust  að  fara  krossf&r  alla  leið  til  Ealdað- 
amess,  þœr  úr  Ölfusi  í  Eerlíngagaung,  en  þœr  úr  Selvogi  í  Evennagaungu- 
hóla,  af  þvi  frá  báðum  þessum  stöðum  mátti  sjá  E[alda6ames  fyrir  austan 
Ölfusá,  þar  sem  krossinn  var,  sem  mest  helgi  og  trú  var  hðf6  á  í 
páfadómi.  En  því  sóktu  menn  eptir  að  sjá  krossinn,  að  því  var  trúa6, 
að  menn  feingju  af  því  lækníng  meina  sinna.*  í  þjórsárdal  fyrir  ofan 
Stóranúp  heitir  enn  Erosssteinn.  þángað  fóm  menn  og  kross&rir  í 
páfadómi,  og  ekki  em  meira  en  40  —  50  ár  siðan,  að  það  tíðkaðist,  aö 
ferðamenn,  sem  þar  fóm  um,  lög6u  blóm  á  stein  þenna,  gras,  hrís  eða 
bein,  0.  s.  frv.  En  nú  er  öllum  slíkum  hégiljum  hætt.  Annað  mál  er 
meö  himnabréfið,  sem  Eristur  átti  að  hafa  skrifað  sjálfur  og  látið 
MikkaeP  höfuðeingil  birta  á  i>ý2kalandi.  Ein  saga  er  það,  að  þegar  búið 
var  að  lesa  það  og  skri&  það,  hafi  það  horfið.  En  inngángur  bréfsins 
mótmadir  þeirri  sðgn.  Afskriptir  af  þessu  bréfi  hafa  þókt  allmerkilegar  á 
Islandi,  og  sumir  segja,  að  gamlar  konur  berí  þær  enn  á  sér,  og  trúi 
þær  því,  að  það  veiji  sig  ðUum  voða.    Bréfið  hljóðar  þannig: 

Hlmna-bréf.  Útskript  af  bréfi  því,  sem  drottinn  Jesús  hefír  oss 
opinberað  fyrir  höfiiðeingilinn  Michael,  og  hann  sjálfiir  skrifað  hefír  í 
staðnum  Michaelsborg,  ekki  lángt  frá  Friborg.  þar  hékk  eitt  bréf;  en 
hvar  á  þaö  hékk  vissi  einginn.   t>a6  var  skrifað  með  forgyltum  bókstðfum. 

1.  Sbr.  Magnús  Eetilsson,  EoDgelige  Forordnisger  II,  31.-32.  bls.  og  LoTsamling 
for  Island  I,  84.  —  85.  bls. 

2.  Um  trúnað  }>ann,  sem  lagSor  var  á  kross  þenna,  má  sjá  Arb.  Esp.  IV,  26.-^26. 
og  125.  bls.  og  Safn  til  sögu  íslands  I,  87  og  88. 

3.  Dr.  Maorer  hefír  beyrt,   að  {lað  hafí  átt  að  vera  Gabríel  eingill,  sem  birtí  bréfið. 
Isl.  Volkss.  207.  bls. ;  en  i  4  afskriptum,  sem  eg  befi  af  bréfínn,  er  tilnefQdur  Mikkael. 
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[Hver  eptir  því  bréfi  vill  skrifa,  til  þess  hneigir  þa6  sig  niður^  Efnokkar 
til  þess  seilist,  og  eptir  því  grípur,  frá  þeim  sömu  líöor  það  upp  og  flýr 
í  burtn. 

r 

0  böm,  sjáiö  þetta  bréf,  og  vel  athugiö,  sem  fjrrir  eingiiinn  Michael 
er  beblaö  og  útsent  Hver  sem  nú  viU  erviöi  á  sunnudögum  fremja 
fyrir  góz  og  penínga,  sá  er  forbannaður.  þar  fyrirbið  eg  yður,  sem 
vera  viljiö  guðs  böm,  að  þér  um  sunnudaga  ekkert  erviði  fremjið  í  minu 
nafiii,  hvorki  likamlega,  né  með  auðœfanna  ágimd.  Baktalið  ekki  hver 
annan  með  yöar  túngu,  útsvallið  ekki  yðar  ríkdómi  ónytsamlega,  fyrir 
syndir  og  Ijótan  lifriað  og  vondan.  Svikið  ekki  hina  fátæku,  föðurlausu  og 
móðurlausu,  né  yðar  náúnga.  Útgefið  ekki  falskan  vitnisburð,  heldur 
talið  sannleikann  hver  við  annann,  og  verið  sem  bræður  innbyrðis.  En 
hver  eð  ei  hefir  þessa  trú,  sá  sami  er  fordæmdur,  og  hans  sál  blifur 
fottðpuð  að  eilífu.  Og  hver  sem  þessu  bréfi  ekki  trúfr,  sá  er  öldúngis 
glötunar  sonur,  og  hefir  hvorki  lukku  né  blessunar  að  vænta.  Og  eg  segi 
yður,  bræður,  að  þetta  bréf  hefi  eg  sjálfiir,  Jesús  Kristur  með  minni  eigin 
guðdömshendi  skrifað,  og  útgánga  látið,  og  hver  hér  móti  segir,  sá  er 
yfirgefinn,  og  skal  ekki  hafa  bjálp  af  mér  að  eilifu.  Og  hver,  sem  þetta 
bréf  hefir  og  opinberar  það  ekki,  hann  er  forbannaður  af  kristilegri  kirkju, 
eður  guðs  sð&uði,  og  yfirgefinn  af  minni  almættis  hendi.  —  þetta  bréf 
skal  hver  eptir  öörum  skrifa,  og  þó  þér  hafið  drýgt  svo  margar  syndir, 
sem  sandur  á  sjáfargrunni,  og  lauf  á  trjánum,  gras  á  jörðu,  stjðrnur  á 
htanni,  og  dropar  í  regni,  þá  skulu  þær  yður  verða  fyrirgefnar  að  eilifu. 
En  hver  sem  þessu  bréfi  ekki  trúir,  hann  skal  deya  og  hans  bðm  eilif- 
lega.  Ó  hó,  snúið  aptur  til  mfn,  annars  hljótið  þér  að  pínast  l  helviti. 
Eg  mun  spyrja  yður  á  þeim  síðasta  degi,  og  munuð  þér  þá  ekki  kunna 
að  svara  mér  einu  orði  á  móti  þúsund,  og  það  sðkum  yðar  synda  og 
afbrota.  En  hver  sem  þetta  bréf  í  húsi  hefir,  eöur  hjá  sér,  eður  á  sér 
ber,  hann  skulu  hvorki  skruggur,  reiöarþrumur  né  óveðrátta  slá;  hann 
skal  verða  vel  forsvaraður  fyrir  eldi  og  vatni,  og  hjálplegur  verða. 
Sðmuleiðis  hver  helzt  sem  þetta  bréf  ber  á  sér,  hann  skal  fá  gleðilega 
velgeingni  í  þessum  heimi,  og  að  síðustu  eilift  líf.  0  bðrn,  haldiö  mín 
boð;  sem  eg  hefi  íyrir  minn  eingil  Michael  sent  og  opinberað.  Eg  sá  sann 
Jesús  með  minni  eigin  hendi  skrifað  hefi  við  Mikilborg,  ei  lángt  frá 
Frýborg. 


1.  Frái  [er  tekið  eptir  handrití,  sem  Erisliján  Björnsson  i  Hrafnhólum  hefír  átt;  en 
héðan  og  út  bréfíö  er  tekið  eptir  galdrakverina  á  skinni  á  stiftsbókasafhina  i  Eeykjayik. 
Um  gullbréfíð  sjá  Symbolæ  ad  geogr.  med.  ævi  edd.  Werlau£f.  1821.  56.  bls.;  ennfremur 
Kjnjalazsögu.  Sjá  ennfremnr  Leiðarvisan  Brands  skálds  v.  6—12  (Fjögur  gömul  kvœði  útg. 
af  Sveinbirni  £gilssyni  1844  bls.  Y.  58—60« 
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Og  var  sent  þetta  bréf  til  Kaupmanoahafnar  þann  fyrsta  dag  mánaðarins 
Janúari,  sem  vér  köUum  vom  nýársdag.   þaö  skrifaöist  annoGhristi  1648.* 

Enn  fara  munnmælum  ekki  allfáar  pápiskar  bænir  og  vers  á  íslandi, 
auk  þeirra  sem  áður  eru  prentaðar  í  kirkjusögu  landsins  eptir  Finn 
biskup.^  Um  sumar  af  þessum  bænum  vita  menn  með  vissu,  að  þær  hafa 
verið  lesnar  og  álitnar  af  fáfróðum  múgamönnum,  og  helzt  kvennfólki, 
sem  guðrœkilegar  morgun-  og  kvöld-bænir,  og  eru  það  ja&vel  enn  í  dag, 
meir  en  300  árum  eptir  siðabótina,  og  með  því  móti  hafa  skilrikir  og 
skynsamir  menn  numið  þær  og  skrásett,  að  þeir  haía  heyi*t  þær  hafðar  um 
hönd  í  guðrækilegum  tilgángi.  Bænimar,  sem  eru  nálega  allar  með  hend- 
ingum  að  meira  eða  minna  leyti,  eru  flestallar  stýlaðar  til  helgra  manna, 
Maríu  og  postulanna  o.  s.  frv.,  og  krossins  helga,  en  miklu  minna  minnzt 
á  persónur  guðdómsins,  og  heilags  anda  ekki  getið  nema  á  einum  stað. 
Sumum  þessum  bænum  og  versum  svipar  ngög  til  særínga,  og  í  sumum 
koma  fyrir  svo  afbökuð  orð  eða  orðskripi,  að  ekki  er  auðið  úr  að  ráða. 

1.  Niðurraðan  trúarinnar.    (Hist  eccl.  I8l.ll,  282. bls.) 

Bið  þú  fóðurinn^ 
bjóð  þú  syninum 
af  móðurlegum 
myndugleika ; 
því  honum  þú  eflaust 
yfir  drottnar. 
Skynsemi  og  réttvísi 
skilja  til  báðar, 
að  móðirin 
sé  mög  æðri. 

Fyrir  því  bið  þú 
föður  himnanna 
auðmýkt  með 
og  undirgefni, 
en  skipaðu  syni 
af  skarpleiks  valdi. 

2.  Eirkjugaungu-bæn.    (S.  st.  .S83.  bls.) 
Stíg  eg  í  kirkju 
með  kristins  manns  fótum; 
holl  sé  mér  kirkja, 
hollur  sé  raér  prestur, 


1.  Fyrir  pessa  siðustu  grein  hcfír  handritið  frá  Hrafnhóluin:  „þetta  skeði  á  pvi  árí, 
þá  datnm  skrifaðist  anno  1647.''  Hvort  ári&  sem  er,  er  pað  alt  ^aÖ  fjrsta,  aö  bréfíð  gæti 
yeríð  komiö  híngað  út  1648,  eins  og  Espóiin  segir. 

2.  Historia  ecclesiastica  Islandiœ.  H,  381.  — 884.  bls. 
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hoU  sé  mér  messubók  og  hver  bók, 

sem  guÖ  drottinn  minn  jók. 

Leit  eg  utar  1  kirkju, 

leit  eg  innar  í  kirkju, 

leit  eg  alt  í  kríng  um  mig. 
Sá  eg,  hvar  gu6  drottinn  minn  sat  á  dómstóli  sínum,  og  hafSi  í  hendi 
þá  helgu  bæn,   pater  noster,  og  mælti  þessum  oröum,    aö  þar  skyldi 
einginn 

í  vítis  eldi  brenna 

né  kvalanna  kenna, 

hver  sem  sýngi  þessa  bœn 

me6  sjö  dögum  öllum. 

Vaki  vöröur  minn, 

sofi  (ei)  augu  mín, 

renni  hugur  minn 

til  almáttugs  guös  mins.    Amen. 

3.  M eSSU  -  upphaf*     (Eptír  Gui5nýu  Snorradóttur.)  * 

Situr  á  tignartróns 

og  heingir  diröildúk; 

þar  kemur  rindilkindin  syndagrú. 

RæÖur  og  stángar  ríkur  herra, 

sánkti  Pétur  og  Mária 

á  dauðastundurinn.  ^ 

4.  Maríu  vögguljóö.     (Hist.  eccl  Isl.,  II,  381.  bk) 
Sof  þú,  eg  unni  þér; 
allir  helgir  þjóni  þér: 
Pétur  og  Páll  á  Rómi 
hjálpi  [þér  á^  dómi 


1.  Guðný  var  dóttir  séra  Snorra  á  Húsafelli;  hún  varð  mjðg  gðmul  og  liíði  leingí  i 
emhysi,  lángt  frá  öórum  mönnum,  og  ^ékú  ekki  við  alt>ýðu  skap.  þórður  bóndi  Ámason 
á  Bjamastöðum  i  Hvitársiðu  hefir  skrífað  upp  eptir  henni  ^essa  bæn  og  aðrar,  sem  hér 
koma  á  eptir. 

2.  Séra  Jón  Norðmann  kallar  þetta:  „Gamalt  sálmsvers/'  og  hefír  {>að  t>annig: 

„Situr  á  tignartróni, 
og  heingir  dirðildú, 
þángað  kemur  rindilkind 
með  sitt  sjndagrú, 
Pétur^  Mária 

og  dauðastundurinn.*^ 

3.  Frá  [hafa  aðrir  ^annig:  „oss  guð  i." 
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og^  sú  hin  miclasta*  mær, 
sem^  marga  bæn  af*  guði  fær. 
Sancta*^  Máría  sé  þér  holl, 
sú®  er  betri  en  rautt^  guU. 
Hvar  sem  Þú  reikar  [á  landi,® 
signi  þig  og  svæfi® 
sjálfur  guð  og  heilagur  andi. 

5.  VöggukvœSi.     (Eptir  Gu«nýu  Snorradóttur.) 

Soíðu  nú  sœlin, 
og  soföu  nú  vel. 
Sofðu,  eins  og  Kordlá, 
undir  vœngjum  Márfá. 
Krossinn  helgi  lýsi  þér 
með  öllum  sínum  Ijósum, 
hvers  helgidóm  vér  hrósum. 
Dilli  þér  nú  Drúþíus  og  Pálma 
sýngi  yfir  þér  serimón  og  sálm[a]. 

6.  Vögguljóö.     (Hist.  eccl  IsL  H,  381.  bls.) 

t>ig  svæfi  guö  og  guðs  móðir 
tíu  einglar  og  tólf  postular, 
Thómas  hinn  trausti  og  tveir  aðrir, 
Magnús  og  Marteinn; 
þig  svæfi  drottinn. 

7.  Kvöld  og  morgunvers  til  sællar  Maríu  meyar. 

(Hist  eccl.  Isl.  n,  381.  bls.) 

BiÖ  eg  María  bjargi  mér 

burt  úr  öllum  nauðum 

annars  heims  og  einnin  hér, 

ástmœr  guðs,  eg  treysti  þér; 

bið  þá  fyrir  mér  bæði  lífs  og  dauðum. 


1.  ^en",  aðrir. 

2.  ,,milda^S  aðrír. 

3.  Aðrír  gleppa  ^essu  orði:  „sem." 

4.  „lyá**,  aðrir. 

5.  „Sánkti'^,  aðrir. 

6.  „hún",  aðrir. 

7.  „rauða,"  aörir. 

8.  Frá  [hafa  aðrír  ^annig:  ,,ani  landið^S 

9.  A  undan  siðasta  visuorði  bæta  aðrir  þessa  inni:  ,}geynii  ^ía  og  gætL<< 


I  i 
I 
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8.  MorgunbSBn.     (Eptir  handriti  þórðar  Arnasonax  á  Bjarnastöðum.) 

Geing  eg  út  fyrir  dyr, 
geing  eg  inn  fyrir  dyr, 
geing  eg  aldrei  einsömul; 
fylgja  mér  einn,  tveir,  þrír 
fjórir,  fimm  guðs  einglar.^ 
Og  nú  sný  eg  mér  sólarsinnis  frá  helvíti  til  himnarikis.    Amen. 

9.  Evöldbæn.     (Eptir  sama  handrití.) 

Grá,  Grá,  Grazíá, 

Mortá,  Lipur  hnoss, 

minn  vamarskjöldur  verí  hér 

Pétur  og  Páll  á  miðri  mér 

og  Marteinn  til  fóta. 

Sýng  eg  sjö  sálma^ 

sinn  í  átt  hverja. 

Ljósið  hans  híð  lánga 

lýsi  mér  í  Paradís  að  gánga* 

10.  Kvöldvers.     (Úr  Strandasýslu.)' 

1. 

Nú  leggst  eg  í  sœngina  mína, 
sem  drottinn  minn  sœll  í  gröf  sína. 
Liggur  minn  búkur  ber, 
blessaður  guð  á  höföi  mér, 
einglar  hans  á  fótam  mér, 
og  Pétur  og  Páll  á  miöri  mér, 
allir  heilagír  utan  með  og  amen. 

2. 

Eominn  er  eg  í  kúruna  mína, 
kann  mig  eingin  þar  snerta  pína. 
Og  nú  sendu  einglana  þina 
alt  í  kríng  um  kúruna  mína.^ 


1.  Sbr.  kreddu  þrándar  i  Götu,  Fœreyinga  saga.  EL  1832,  56.  kap.,  257.  bb. 

2.  S.  st.,  258.  bls. 

3.  Eg  Teit  ekki,  hver  skrifað  hefír  app  þetta  vers^  en  neðan  við  stóð:  j^Guðrún,  sem 
er  ráðkona  Ivjá  Gísla  á  þorpum  (i  Eirfajubólshrepp  og  Strandasýslu),  var  eitt  sinn  á 
grasaiQaUi  með  fleiri  stúlkum.  £n  t>egar  ^ær  lögðust  tU  svefns,  fór  ein  stúlkan  að  lesa 
bænir  sinar  i  hálfum  hJjóðum;  en  Guðrun  var  vakandi  og  heyrði  hana  lesa  þetta  vers 
og  Nr.  18.« 

4.  þetta  vers  held  eg  sé  uppskrífað  i  Borgarflrði. 
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11.  Kvöldbœn  (dyrabœn.)    (Hist.  eccl  Isin,  383.-4. bis.) 

1. 
Gejmdu  dyrnar,  drottinn  minn 
dásamlegur  fyrír  krossinn  þinn, 
glugga,  húsin,  gólf  og  skúm, 
guös  á  meöan  stendur  húm. 
Guð  gefi  hér  rúm  heilögum  anda, 
SYO  óhreinn  andi  kunni  oss  ekki  aö  granda, 
og  árar  hans  fái  hér  ekkert  rúm. 
Guð  geymi  dyr  og  Crux  lok,    María  mey  í  innidyrum,    en  Michael 
eingilll  út  í  frá.    Brjóti  einginn  upp  búmanns  dyr. 

Út  Gurgur,  (Karkur) 
inn  Jesús, 
út  GassaguU, 
inn  guös  eingill, 
út  Eagerist,* 
inn  Jesú  Ghrist, 
út  Valedictus,* 
inn  Benedictus* 
Yiö  geíum  oss  alla  á  guösvald  og  góöa  nótt.^ 

2. 

Onnur  dyrabæn.    (Eptír  handriti  séra  Finns  þorsteinfisonar  á  þaunglabakka.) 

Hvaö  Yiltu  hrella  mig, 
hundspottiö  leiöa. 
Herrann  minn  hrekí  þig 
í  helvítið  breiða.* 
Fals  jrefiir  fá  þú  skamm, 
fiirSu  ekki  inn  í  min  hús; 


1.  Dr.  Maurer  heiir  getíð  þess  tílj  a6  hér  eigi  að  standa  „Antichrifit^^  fyrir  Ragerist 
(Isl.  Yolkss.  209.  bls.) 

2.  Sami  hddur,  að  hér  eigi  að  standa  „Maledictus*'  fyrir  Yaledictus. 

3.  Eptir  handriti  einu,  sem  eg  œtia  að  sé  komið  til  min  úr  Borgarfirði^  er  þessi  bœn 
þannig:  ,4^^  geymi  dora  krúsa  með  lási.    María  á  umbúning  dura,  Eristur 

„á  alt,  hvað  inni  er. 
Út  Gassagúll, 
inn  guðs  eingill, 
út  Fructus, 

inn  Benedictus.    Amen.^' 
£n  Dr.  Maurer  hefir  {>etta  niðurlag  haít  ^annig  eptir  Sigriði  Einarsdóttur  i  Hergilsey 
08l  Yolkss.  208.  bls.):  „Út  frugtus,  inn  guðs  eingill,  út  grasagúll,  inn  Benedicts  ámen.^' 

4.  Hór  skal  stappa  niður  fótum. 
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haf  þíg  i  burtu  héöan, 
t>yí  hér  stendur  Jesús. 

12.  Bœn,  þá  maður  klæðist.    (Eptir  handrítí  hins  sama.) 

Kristur,  Ijáöu  mér  kyrtil  þinn, 
María,  Ijáðu  mér  möttul  tinn, 
sánkti  Pétur,  Ijáðu  mér  sjóhettuna  þína. 

Péturs  klöpp, 

klöpp,  klöpp, 

þá  hefi  eg  nóg, 

þá  hefí  eg  nóg. 
Geing  eg  út  og  inn^ 
ber  eg  koppinn  minn. 
Fylgja  mér  frœgir 
Qórir  guðs  einglar. 
Hefi  eg  staf  í  hendi  mér;  það  sé  og  veri  að  eilifii.    Amen. 

13.  Eitt  bænarkorn,  þá  maður  þvær  sér.    (Eptír  handrítíhina  sama.) 

þvæ  eg  mér  í  dögg  og  i  dagleiði;  þvæ  eg  frá  mér  i^andmenn  mina 
og  óvini  mina.  Renni  reiði  þeirra.  Ber  eg  bliðskap  minn,  drottinn  minn, 
á  milli  brúna  mér.  Verði  mér  svo  hver  maður  feginn,  sem  mig  í  dag 
með  augum  litur,  eins  ogMária  min,  guðs  móðir,  varð  honum  syni  sinum, 
þá  hún  fann  hann  á  friðarhellunni,  fyrir  austan  ána  Jórdán.  Ain  Mará, 
Grasá,  Plená.  Domine-ste-kúm,  Benidiktatum,  fructus,  Herbu  s 
benidictus.^ 

14.  Bæn  móti  kveisu.    (Híst.  ecci.  isi.  n,  382.  bis.) 

Kristm*  sat  fyrir  kirkjudynun; 

kyndil  hafði  i  hendi 

barnið  það  blessaða^ 

bók  í  annari 

„Hvað  syrgir  þú,  son  minn?" 

sagði  sœl  Maria. 

„Eg  er  sár  og  sjúkur,^ 

sagöi  guð  drottinn  minn. 


1.  Ur  t>essarí  bæn  hefi  eg  feingið  })essar  dnislur  að  vestan: 

„Heil  og  sæl  Margréta  mín; 
hver  er  faÖir  að  bömum  þin? 
Nefndi  eg  það  i  fyrragær 
fyrír  austan  ána  þjórsá.^^ 
Ber  eg  bliðskap  minn  miUi  brúnamér.  Yerði  mér  syo  hver  maður  feginn,  sem  með  augum 
sjá  og  eyrum  heyra,  eins  og  hún  sánkti  Máría  mín  fjrír  austan  ána  þjórsá. 
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Eg  skal  lækna  þér  beinkveisu,  steÍDkveisu,  fótakveisu,  handakveisu, 
iörakveisu,  heilakveisu  og  þá  allra  römustu  reginkveisu.''  Haun  varö  laus 
af  kránkleika  sínum.  Hver  þessa  bæn  hefir  aö  varöveita^  frelsast  mun  af 
allri  kveisu. 

15.  Bæn  móti  hiksta.     (Eptir  sðmu  bók,  382.  bls.) 

Kristur  í  brjósti  mér, 
burt  fari  hiksti; 
fyrri  var  eg  í  huga  guð 
en  hiksti. 
Guð    friöi   þess   manns  sál,    sem  dó  af  hiksta.    Hver,    sem  í  einu 
andartæki  les  þessa  bæn  níu  sinnum,  mun  laus  verða  við  allan  hiksta. 

16.  Draumur  sancti  Péturs.  (Aðdraamur  ráðístvel;  eptir  sömu  bók,  383.  bls.) 

(Pétur  segir:)  Draum  dreymdi  mig,  drottinn  guð  minn:  eg  þóktist 
sjá  þig,  drottinn  drottnanna  og  kóng  kónganna;  vaknaði  eg  við,  og  var 
það  svo.  „Hver  sem  segir  þinn  draum  fyrr  en  sinn,"  sagði  herrann 
Kristur,  „hann  skal  alltið  ráðast  til  betri  vegar^. 

17.  Krossvers.     (Eptir  QuÖnýu  Snorradóttor.) 

Kross  í  kross 

datt  ofan  fyrir  foss; 

rak  hann  upp  á  eyrinni, 

t 

sé  hann  með  öllum  oss.    Amen. 

18.  Kvöldjátníng.    (Úr  Strandasýslu.)  ^ 

Eg  hef  lifað  i  aumum  heim^ 
eins  og  versta  t6a; 
blessaður,  sem  býtir  sem, 
brjótt'  ekk'  í  mér  lóa. 

19.  AkalL  (Aiment) 

Drottinn  minn  dýrí, 
dragðu  mig  upp  úr  mýrí, 
legðu  mig  upp  á  steininn, 
og  brjótt'  ekk'  í  mér  beinin. 

20.  Ein   gömul   bæn.     (Tekin  eptir  minni  úr  baadríti,  sem  bókmenta  íélagiöánú.) 

Velkominn  sértu  sunnudags  herra. 
ini  ert  mönnum  mætastur, 
sjálfum  Krísti  kærastur. 


1.  Sama  heimild  og  við  Nr.  10. 
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þú  mimt  bera  vort  bo6 
fyrir  voldugan  guð, 
undir  eiö  og  guUstýl. 
þar  kom  inn  einn  sannkristinn  mann, 
sánkti  Jóhannes  heitir  hann. 
Settu  þig  niður,  sánkti  Jóhannes^ 
og  skoðaðu  mínar  undir. 
Hver  hefir  liðið  neyð  og  stríð 
fjriT  allan  kristinn  lýð, 
fyrir  konu  og  fyrir  mey, 
fyrir  svein  og  fyrir  mann? 
Hver  sem  þetta  versið  lesa  kann, 
níu  nóttum,  áður  maður  deyr, 
sá  er  frí  við  alla  vítis  neyð. 
Dýrt  er  drottins  orðið  um  aldir  alda.    Amen. 

21.  Bæn.     (Eptír  Quðnýu  Snorradóttur.)  ^ 

Erossa  eg  mig  og  signi  mig  í  bak,  krossa  mig  og  signi  mig  í  fyrir 
með  því  heilaga  sigurmerki,  sem  St.  Barbára  merkti  sig  á  sjálfa  kyndil- 
messu  drottins  síns  Máríu  sinnar.  Sittu  hjá  mér,  Máría  hin  sæla;  signdu 
mig  með  vinstri  hendi,  verndaðu  mig  meö  hægri  hendi  fyrir  honum  illa 
Lússímund,  og  honum  Loðin  Ásbjarnarsyni,  og  fyrir  apturgaungunni  við 
þrándarholtestekk,  og  útburðinum  í  Andrésarmýri.  *  Varðveittu  minn 
andardrátt,  sem  Elítómasar  og  hins  stóra  Abistors  og  Córf.  St.  þorlákur 
standi  í  mínum  andyrum,  og  sýngi  mér  sjö  sinnum  Paternoster.  Svo 
súngu  Mária  og  PétrónelP  á  sinn  upprisudag.     Ámfn.  Amfn. 

Hver  þessa  bæn  les  |)risvar  á  dag, 

honum  mun  gánga  alt  í  hag. 

22.  Maríu  reisuvers.    (Hist.  eccl.  Isl.  ir,  881.  bls.) 

Móðir  Jesú  veri  með  oss, 
mildur  guð  og  helgi  kross; 


1.  Fjlgt  handriti  þórðar  á  Bjamastððum  (^'á  neðanmálsgrein  ví6  Nr«  S)  f  öUu  fvi, 
sem  eptir  Quðnýu  er  haft;  sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.  209.  — 210.  bls. 

2.  Ðr.  Maurer  segir,  Isl.  Yolkss.  210.  bls.,  eptir  séra  Magnúsi  Grímssyni,  að  Guðný 
Snorradóttir  hafi  leingi  haldið  sig  1  kofa  einum  hjá  þrándarholti  í  flókadai  og  Borgar- 
Qarðarsýslu,  þar  sem  Landnáma  segir,  að  Ketill  blundur  bafi  búíð;  en  nú  er  sá  bær  í 
eyði.  £n  aðrír  segja,  að  Guðný  bafi  baft  brejsi  sitt,  }>ar  sem  heitir  AmbattarhóU  i 
Yarmalœkjarlandíy  og  er  })aðan  skamt  að  þrándarbolti,  en  Andrðsarmýrí  er  sunnan  tU  Tið 
þrándarholt  t>ykir  {>yi  Ukast,  að  Guðný  hafi  Sijálf  bœtt  |>eim  orðum,  sem  að  ^essum 
ömefiium  lúta,  inn  í  bœnina. 

8.  Messudagur  Petronellu  er  81.  Maím. 
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aldafaðir,  eingla  liö, 
allir  helgir  búi  frið; 
fríöir  spámeDn,  frúr  og  postular 

fyrir  oss  biö. 

23.  Ferðabæn. 

(Tekin  eptir  haodriti,  sem  séra  yemharbur  þorkelsson  i  Reykholtt  áttí  1856.) 

t  þínu  nafhi,  Ðominus,  Dcus  Zebaoht,  ferðast  eg  á  leið  mína,  og  signi 
mig  í  kross  í  nafoi  allra  heilagra,  svo  og  með  innsigli  þessara  kónga  nafns 
merkja,  Jaspars,  Balthasars  og  Melkiors,  Austurvegsvitrínga,  í  von  leið- 
togunar  einnar  stjömu,  sem  þeim  dýra  Dromedariam  á  nóttu  níðsvartri, 


Fældust  einga 
f&ndur  myrkva; 
fær  svo  leið  mína 
á  farveg  réttan 
frá  slysum,  ófoUum 
og  illum  dauða. 

Hræðist  mig  djofull 
og  heljar  árar; 
allir  þeir  flýi 
og  undan  renni, 
fyrir  Krists  benjar 
og  kónga  nöfa  þessi. 

þoka  ei  mæði 
né  þaulvindur; 
standi  mökkur, 
sem  múrveggur, 
m6r  að  báðum  hliðum; 
en  leið  lýsist 
og  liðag  braut  standi, 
sem  hafið  rauða 
hrökk  fyrir  Móises  staf. 

Straumæðar  allar 
standi  í  skorðum, 
skelfíng  eingin 
svo  skaða  kunni* 
Brynja  eg  mig 
með  bæn  þessari 
fyrir  óvinum  .öUum 
og  iUviðra  gýgjum. 

Renni  þær  allar 
i  rásir  bjargbáa, 


og  af  leið  mig 

aungvar  hreki. 

Eg  fæ  farveg  sléttan 

fram  og  aptur, 

fyrir  þessa  bæn 

og  þrjá  konúnga. 
£n  sé  sá  nokkur 

óvina  minna, 

er  mér  ílt  hugsi 

á  lcið  minni, 

að  mér  mæta  skuli 

af  mann  kynngi, 

galdraklemmu 

og  glettum  öllum, 

augna  myrkurs 

og  illþoku  hjaldurs, 

úða  dökka  mistur 

og  Morgána, 

flugneista  flas 

og  frostskruggum,  — 

þá  sendi  eg  það  aptur 

í  sekk  þeirra  og  skrokk, 

svo  sjálfa  umkringi 

þeirra  útþanin  snara, 

fyrir  Erísts  benjar 

og  krapt  bænar  þessarar, 
og  útlesin  orð,  sem  standi  svo 
stööug,  sem  orð  Daviðs  kóngs 
og  postulans  Péturs, 

þá  Ananías 

og  Seflram 
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heitorður  Nú  signi  eg  mig  í  kross 

til  heljar  leiddi,  í  nafai  Erists 

einnin  Krists,  og  kónga  þriggja, 

þá  eikin  visnaði,  er  eg  í  fyrstu 

upp  frá  því  aldrei  og  áöur  nefndi. 

ávöxt  bera  kunni. 

Ljáðu  mér,  María,  Ijósstjörnu  þina  á  leiö  mina,  að  hún  lýsi  fótum 
mínum  á  friðarveginn.  Enda  eg  svo  þessa  mína  auðmjúka  bæn,  í  vissri 
von  um  hentuga  bænheyrslu. 

Amen.    Amen,  |>að  sé  já, 
samsýngjum  halelújá. 


þessa  bæn  höföu  þeir  gömlu  lesið  í  hljóði,   þegar  þeir  byrjuöu  ferð 
sfna,  og  hafði  þeim  jafnan  vel  geingið  bæði  til  og  frá. 

24.  Sigurfræði,  sem  lesast  skulu  á  móti  reiði. 

(Eptir  kveri  af  Vestfjörðum.) 

Sigurfræði  vil  eg  sýngja  og  tala; 
þau  skulu  mér  til  sigurs  og  frelsis  vera: 
Signi  eg  mig  af  bræði, 
signi  eg  mig  og  mín  klæði, 
signi  eg  mig  fram  að  gá| 
signi  cg  mig  upp  að  stá. 
Sigur  sé  mér  í  höndum, 
sigur  sé  mér  í  fótum, 
sigur  sé  mér  i  öllum  liðamótum. 
Bak  mitt  af  jámi, 
fætur  mínir  af  stáli, 
höfuð  mitt  af  hörðum  hellusteini, 
hendur  mínar  harðar  í  greipum. 
Einginn  maður  verði  mér  svo  sterkur,  megn  eða  reiður,  að  mér  megi 
skaöa  gjöra  eða  mein. 


6.  FLOKKUR. 

YIÐBURÐASÖGVB. 

Aö  einu  leyti  mega  allar  sögur  heita  viöburðasögur,  þvi  allar  segja 

þær  frá  tví,  sem  sagt  er  að  við  hafi  borið.    í  þreingri  merkíngu  veröa 

þær  sögur  að  hafa  rétt  til  að  heita  viðburðasögur^  sem  nánar  koma  viö 

þaö,  sem  I  raun  réttxi  hefir  viöborið,   og  þar  sem  alt  tiUit  til  yfimáttúr- 

legra  krapt^  eða  anda  annaðhvort  hvérfur  með  öUu,    eða  þá  að  mestu 

leyti.    það  er  einginn  hægðarleikur,   þegar  á  alt  er  litið,    að  aðgreina 

nákvæmlega  þær  sðgur,  sem  heyra  undir  þenna  flokk  frá  öðrum  sagna- 

tegundum,  eða  frá  sönnum  sögumí  orðsins  eiginlegu  merkíngu;  eneinkum 

verður   þetta  torvelt,    að  því  er  snertir  íslenzkar  þjóðsögur.    Hin  eldri 

sagn^t  eru  upphaflega  tekin  að  miklu  leyti  eptir  munnmælasögnum,  og 

þetta  yeldur  því,    að  þó  efni  þeirra  sé  l  öllum  aðalatriðunum  áreiðanle^, 

hefir  það  þó  mjög  munnmælalegan  blæ«  á  sér  i  allri  frásögn  smáatvikanoa. 

það  gétur  opt  hit^t  svo  á,  að  frá  þeim  atvikum  sé  sagt,  o^  það  i  ^nnum 

söguiQ  um  meuA^  er  einginn  efi  er  á  að  hafi  verið  til, .  sem  alls  ekki  má 

taka  trúanleg,  og  aptur  á  hinn  bóginn  er  þaö  e£a  undirorpiö,  hvort  ætla 

megi  á  það,  að  sá  eða  sá,  sem  nefndur  er  hafi  verið .  uppi  á  þeim.  tima, 

sem   til  er  tekínn.    Að  þessu  leyti  er  það  sér  i  lagi  örðugt  að  ákveða, 

hvað  sé  sðgulegur  og  áreiðanlegur  sannleiki  yfir  hðfii(^  að  taJa^    ogein- 

mitt  þessvegná  er  ekkí  ávalt  auðið,  að  aðgreina  hinar  sönnu  sagnir  i  þeirri 

merkingu,  sem  nú  var,  getið  frá  hinum  ósönnu.    Mendingar  hafa.  alment 

og  iðulega  alt  til  þessa  haft  um  hðnd  fornsðgur  sinar,  til  þess  að  geta  að- 

nunnsta  kosti  komizt  að  þvi^  sem  snertir  hver^  eins  eigin  hérað.    £M 

fornsaganna  verður  þvi  smátt  og  smátt   aptur  að  munnmælum,    og  álit 

emstakra  manna,   sem  hafa  orð  á  sér  fyrir  þekking  ^ína  á  fornfrœðum, 

þýðing  þeirra  á  einstöku  stöðum,  skoðun  þeirra  á  ðmefQum,  siem  nefhd 

eru  i  sðgunum,   getur  einmitt  orðið  fðst  við  heilt  hérað  gegnum  margar 

kynkvlslir.    Af  þessu  er  það  .opt  og  tiðum  no^íðg  torvelt  að  ákveða  með 

vissu,  hvað  munnmælí  séu  i  r^un  réttri,  og  hvað  sé  orðið  að  munnmælum^ 

vegna  þéss  að  menn  hafi^  lésið  það  eða  þýtt  úr  fomsðgum. 

Nokkrar  sagnir  heyra  undir  kirkjusðguna;  annar  kaflinn  snertir  meir 
eða  mlnna  veraldlega  viðburði  á  sðguðldinni,  sem  byijar,  þegar  Norömenn 
fimdu  f^^t  landið,  á  seinnililuta  niundu  aldar,  og  nær  til  enda  IS.aldar 
eða  byrjunar  14.  aldar.  Hinn  þriðji  greinin  hlýðir  uppá  seinni  timana, 
efia  s^r  frá  þeim  viöburðutn,    sem   ekki    verður   með    vissu    ákvéðið, 

n.  5 


gg  EIRKJUSÖGUB. 

hyeijam  tíma  Uýða.  þetta  síðara  varöur  optast  ofán  &,  þar  sem  vi6biir6- 
imir^  sem  sögomar  fára  af,  era  efiiislitliri  en  loða  Þó  í  mimiinu  af  sér- 
stökum  kríngumstæðum.  Og  vegna  þessa  veröa  þessar  seinni  alda  sðgor 
varla  ö6ra  vísi  flokka6ar,  en  eptír  atriðum  þeim,  sem  sögumar  sjálfár 
skýra  frá. 

1.  GREIN. 

KIBKJUSÖGUa 

Kírkjumar  em  góöar  frásagnar,  eíns  og  vi6  er  a6  búast  þa6  er 
hvorttveggja,  að  íslendíngar  hafa  laungum  Þókt  kirkjuræknir  og  trúrœknir, 
og  þaö  ekki  einúngis  mennskir  menn,  heldur  einníg  bæbi  álfamir,  eins  og 
víða  er  ávikiö  að  firaman,  og  eins  jafhvel  dyergamir,  sem^egar  skal  sýnt; 
enda  hafa  íslendíngar  Útið  það  ásannast  með  ýmsu  móti,  að  þeír  hafa 
vírt  kirkjur  sinar,  bæöi  með  áheitum,  og  öðru;  því  þegar  menn  vom  í 
einhverjum  vanda  staddir  eða  nauðum,  hétu  menn  tíðum  á  kirkjur.  |>etta 
var  einkum  siður  á  fyrri  ðldum,  þegar  menn  vom  annaðhvort  í  lífsháska, 
eða  í  einhveíjum  þeim  krðggum,  sem  þeir  treystust  ekki  til  að  komast  úr 
af  eigin  ramleik,  og  var  það  þá  æfinlega  segin  saga^  að  þegar  menn  hðftu 
fest  heitið,  þá  feingu  menn  bót  á  boli  sínu.  þetta  var  að  vísu  i  fjrri 
ðldum  helzt,  og  á  þenna  hátt  er  ságt,  að  ekki  allfáar  kirkna-eignir  séu 
undir  ktnnnar;  en  þó  er  þessi  siður  ekki  enn  alveg  lagður  f^rir  óðal,  þvf 
árin  1856  —  60  hfl&  Strandarkirkju  í  Selvogi  gefið  117  rdl.,  enda  liefir  sú 
kirkja  verið  talin  einhver  fain  feingsælasta  með  slíkt  fé  bæði  að  fomu  og 
nýu,  og  þókt  góð  til  áheita.^ 

Reyðarártlndup.  (Eptir  sögusðgn  CöAverja  1847.  H.  Gr.)  Reyðarártindttr 
heitír  Qallstindur  einn  hár  í  Austurlóni  í  Skaptafellssjrslu.  Einu  sinni  gekk 
maður  nokkur  upp  á  tind  þenna  og  fann  þar  rauðan  trébút^  sem  haföi 
legiö  þar  síðan  Nóafló6.  Hann  tók  flís  af  trénu.  Gjörði  þá  á  hann  veður 
hvast  og  ílt,  svo  hann  efaðist  um,  að  hann  mundi  komast  heim  aptur. 
H  hét  hann  á  Sta&fellskirkju^  að  gefa  henni  tréflísina,  ef  hann  kæmist 
heim.  Gekk  honum  vel  úr  þ^.  En  tréflísin  er  enn  i  kirkjuhurðinni  á 
StafiifelU  1  Lóni. 

HagabrœðiiP  og  bónðadotttr  frá  Túngu.  (Eptír  handríti  séra  Jóss 
Norðmanns  og  sögnam  Testra.)  Staðarkirkja  á  ölduhrygg  á  margar  jaröir  og 
ftök,  þó  ekki  séu  mér  kunnar  sagnir  um  það,  hvemig  slíkt  hefir  lagzt 
undir  þá  kírkju  fremur  en  aðrar.  Eitt  af  ftðkum  þessum  er  yarphólmi 
einn  1  Hagavatni,  sem  svo  er  nefiit,  nálægt  jorðiimi  Haga.    Sú  ér  saga 

1.  Sjá  kvœði  um  Selyosgskirlga  eptír  Séra  Jón  yestmaim* 
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tíl  þess,  að  StaSarldrlcja  eignafiist  hólmann,  að  i  Haga  bjuggu  einu  sínni 
bræður  tveir,  og  segja  sumir,  að  ^eir  bafi  hlaöiö  hólmann  i  vatninu,  þó 
atrir  segi,  a6  hann  sé  tilbúinn  aí  náttúrunni.  Af  því  varp  var  snemma 
gott  f  hólma  þessum,  vildu  þeir  bræöur  búa  til  annan  hólmann  til,  og 
fluttu  þvi  einn  vetur  gijót  mikiö  til  þess  út  á  vatniö,  meöan  ís  lá  á  því. 
En  um  vorið,  Þegar  ísinn  leysti  og  grjótið  sökk,  sáu  þeir,  að  meira  gijót 
yantaði,  til  að  fullgera  höhnann.  Fóru  þeir  þá  enn  til  og  fluttu  grjót 
út  þángað  á  skipi,  en  týndust  báðir  í  vatninu  og  fundust  ekki.  Hét  svo 
móðir  þeirra  á  Staðarkirkju  að  gefa  henni  varphólmann,  ef  synir  hennar 
fyndust.  Litlu  síðar  rak  þá  upp  báða  við  túnið  í  Haga,  og  þannig  eign- 
aðist  kirlgan  varphóhnann  í  Ha^vatni. 

Ein  af  Staðarkirlgujörðum  heitir  Túnga,  og  komst  hún  á  þann  hátt^ 
sem  hér  segir,  undir  kirkjuna.  Einu  sinni  var  ríkur  bóndi  eða  prestur  á 
Stað.  Hann  lét  slátra  feitum  uxa  fyrir  jólin  og  sjóða  hann  upp  úr  skinni. 
Bfkur  bóndi  og  velmetinn  var  þá  í  Túngu;  hann  átti  dóttur  eina.  Hún 
gekk  heim  að  Staö,  þegar  búið  var  að  qóöa  uxann,  stal  bríngukollinum, 
og  bar  á  burt  með  sér.  Hún  var  elt  og  náð  skamt  frá  Stað.  En  til  þess 
að  þessi  blettur  yrði  ekki  á  ættinni,  vann  faðir  hennar  það  til  að  ge£Bt 
kirkjunni  á  Stað  jörðina  Túngu. 

DwrgMtelnn.     (Eptir  frásðgn  kandid.  Eirfla  Magnússonar.)    Prestsetrit  á 

Seyðisfirði  var  f  fymdinni  vestan  eða  sunnanQarðar;  en  ekki  greífiir  M 
þviy  hvað  það  hafi  þá  hdtið.  i  grend  við  það  var  stór  steinn,  og  trúðu 
menn  því  fult  og  fast^  að  i  honum  byggju  ðvtrgar,  og  því  var  hann 
kallaður  Dvergasteinn.  þegar  framliðn  tímar,  þókti  staðurinn  og  kirkjan 
óhaganlega  sett  þeim  megin  Qarðarins,  ogvar  þvlhvorttveggjafluttþángað 
sem  þau  eru  nú,  hinu  megin  við  Qðrðinn.  Steinninn  stóri  varð  ^tir,  eins 
og  nærri  má  geta.  En  þeflaí  kirkjusmíðinni  var  lokið  að  mestu,  varð 
mönnum  starsýnt  á  að  sji  hús  koma  mglandi  handan  yfijr  igörðinn,  og  stefoa 
bemt  þángað,  sem  kurkjan  stóð.  Heldur  það  á  fram,  uns  það  kennir  grunns, 
og  nemnr  þá  staðar  í  fjönmni.  Urðu  memi  þess  þá  vfsarí,  að  Dvergasteinn 
var  þar  kominn  með  íbúmn  sinum,  dvergunum.  Kunnu  þeir  ekki  við  sig, 
eptír  að  kirkjan  var  flutt,  og  drógu  sig  því  á  eptir  henni.  En  tíl  œvarandi 
nmmfngar  um  guðrækni  dverganna  var  prestsetrið  kallað  Ðvergasteinn. 

Klakknahelg^.  £n  menn  hafa  ekki  einúngis  haft  miklar  mætur  á 
kirkjunum  sjálfum  í  heild  sinni,  heldur  og  á  ýmsum  hlutum,  sem  f  kirkjum 
em  hafðir,  en  þó  einkum  á  klukkum,  því  þœr  hafiet  bæði  þókt  eitthvert 
valdasta  verkfœrið  til  að  fœla  burtu  tröU  og  drauga,  og  veqa  menn  fyrir 
áleitm  þeirra^  sem  áður  eru  talin  nóg  ds&mi  til,  og  einnig  hefiir  því  verið 
trúaðy  að  guð  mundi  láta  klukkur  hríngja  á  efsta  degi,  til  að  kalla  hina 
feamlifinu  til  dómsÍBS,  og  fæla  með  þeim  cUðflana  niður  í  helvíti.  Til  þess 
Utor  þesai  staka: 

5» 
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^Fagor  er  saungur  í  himnahöll 
þar  heilagir  einglar  sýngja; 
skjálfa  mun  þá  veröldin  öU, 
þá  dóm  klukkumar  hríngja.^^ 
Um  klukkur  eru  mér  kunnar  þessar  sögur. 

Klukkusandiir.  fEptir  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  213.  bls.)  þaÖ  er  konn- 
ugt  af  fornum  sögum,  aö  maður  sá,  sem  Örlygur  hét  Hrappsson^'  norskur 
aö  kyni,  haföi  tekiö  við  trú  á  Suöureyum,  og  fór  svo  út  híngaö  kristinn. 
Eitt  meðal  annara  áhalda,  sen^  að  kristni  lutu,  og  hann  flutti  út  með  sér, 
var  jámklukka,  og  er  sú  sögn  ein  um  hana,  að  hún  hafi  &llið  útbjrrðis, 
áður  eu  þeir  Örlygur  urðu  landfastir  við  Ejalames,  en  fundizt  aptur  í 
þarabrúki  i  Sandvík,  þar  sem  þeir  tóku  land.^  þar  heitir  enn  í  dag 
Klukkusandur  á  Ejídarnesi,  sem  klukkan  fEinnst  fyrst  rekin  á  land;  þó 
finnst  þess  ðrne&is  ekki  getið  í  fomsögum* 

Bamba.  Séra  Jón  Steingrímsson  prófástur  í  Skaptafellssýslu,  sem 
var  fæddur  1728^  getur  þess  í  œfisögu  sinni^  að  móður  a£sL-systir  sín, 
Guðný  Stefánsdóttir,  sem  kunni  margar  trölla  og  drauga  og  apturgaungu 
fr&sögur,  hafi  einnig  sagt  frá  því  hversu  ágætar  klukkna  hríngíngar  vœru, 
til  að  fæla  burtu  slíkan  &ns.  Hún  hafði  og  séð  klukku  þá,  sem  £Gtimst  í 
jörðu,  fjrrir  framan  Hof  í  SkagaQarðardöIum,  og  kerald  hvolft  yfir.  £r 
sagt,  að  þar  hafi  áður  átt  að  vera  klaustur^  en  eyzt  í  stóra  plágunni 
140á.    A  klukkunni  stóbn-þessi  orð: 

„Voxmea  est  bamba,^ 

possum  depeUere  Sathan,^ 
þa6  þýöir: 

„Mitt  14JÓ6  er  bambv 

burt  rek  eg  SattKan.^ 

Líkabaimg.     (Eptir  B5gn  Sigiuðar  málara  GiiðinuiidBSOQar.)    í   Hólakirlqu   í 

Hjaltadal  hángir  enn,  að  sagt  er,  klukkan  Líkabaung.  Um  þá  klukku 
er  þaö  sögn  nyrðra,  aöhún  hafi  farið  að  hringja  af  sjálísdáöum,  þegar  lík 
Jóns  biskups  Arasonar  og  ^ona  hans  voru  flutt  norður  frá  Skáíholti.  Er 
sagt,  að  hún  hafi  farið  að  hríngja,  þegar  líkfylgdin  kom  á  Vatnsskarði,  þar 
sém  fyrst  sér  ofan  í  Skaga^örð^  og  hætt  síðan;  í  annaö  sinn  hríngdi  hún. 


1.  Úr  æfisögu  Jóns  prófasts  Steingrimssonar. 

2.  Landn.,  I,  12.  kap.,  42—44,  bls.  Fms:  1, 119.  kap.,  242-4.  bls.  Kjainesíngasaga 
1.  og  18.  kap.    Flateyarbók,  1,  264.  bls. 

3.  igá  Ln:  6.  neðanmátogrein  á  44.  bls.  í  Kh.  átgáfunni  184S. 

4.  Finns  biakups  Historia  ecd.  Isl.I^  174.  bis;  liefir:  bamban.  þar  er  og  getíð  um 
klokkna  Yigslor  og  belgi. 
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þegar  líkfylgdin  kom  á  Hrísháls,  þar  sem  fyrst  sér  heim  a6  Hólum,  upp 
eptir  endilaungum  Hjaltadal,  og  1  þriöja  sinn,  þegar  líkin  komu  aft 
túngarðÍBum  á  Hólum.  Hélt  hún  þá  leingst  á  fram,  þángað  til  likin  voru 
borin  í  kirkjuna,  og  þaö  meö  svo  miklum  undrum,  að  hún  rifhaði.  Er  þetta 
taliö  nokkurs  konar  tákn,  og  vottur  þess,  hversu  iUa  jaihvel  dauCir 
hlutir  á  Norönrlandi  hafi  unað  aftðku  Jóns  biskups.  Espólfn  getnr  þess 
ekki,  (en  hins  getur  hann)  að  Líkabaung  hafi  hrfngt  sér  af  sjálfs  dáðum, 
þó  hann  tali  um  hrfngíngar,  bæ6i  þegar  Ifkfylgdin  fór  fram  hjá  kirkjum  f 
Hóla  biskupsdæmi,  og  eins  frá  þvf  fjrrst  sást  til  hennar  frá  Hólum,  en 
hins  getur  hann,  sem  einskonar  kraptaverks  meðal  annara  fleirí,  aö 
Héraðvötnin  f  SkagafirÖi  hafi  veriÖ  f  leysíngu  um  þaö  leyti,  sem  líkfylgdin 
kom  að  þeim;  hafi  hún  komizt  yfir  þau  á  fsbrú  einni,  en  þegar  þeir  voru 
komnir  yfir,  sem  Ifkin  fluttu,  ræki  af  spaungina.^ 

Endrum  og  sinnum  hefir  aö  framan  veriö  minnzt  á  einstöku  biskupa 
bæ&i  f  Skálholti  og  á  HÓIum,  en  ekki  á  nein  viðskipti  þeirra,  enda  er 
8V0  að  sjá  eptir  munnmselasðgum,  sem  þau  hafi  verið  Iftil,  að  þvf  einu 
undan  teknu,  að  þeim  hafi  farið  bréf  á  milli;*  er  það  eina  munnmæla- 
sagan,  sem  mér  er  kunn,  um  viðskipti  biskupanna,  sem  hér  kemur. 

TakmSrk    btskupsðœmaniia  á  islandt.      (Dr.   Maarers   IsL   Volkss. 

213—214.  bls.  eptir  R.  M.  Olsen  á  þíngeymm.)    Um  það  eru  sannar  sögur,   að 

lyrst  var  hér  á  landi  eitt  biskupsdæmi,    og  ekkert  ákveðið,   hval'  bisk- 

upsstóllinn  skyldi  vera,  en  skömmu  síðar  varð  Skáll^  biskapssetur;  hinn 

biskupsstóllinn,   sem  var  á  Hólum,  var  ekki  stofhaður  fyrr  en  1106  fyrir 

bænastað  Norðlendínga,  með  því  þeim  þ^  örðugt,  að  ná  til  biskups  yfir 

SYO  lánga  leið  suður  á  Skálholt.    En  munnmælin  hafa  notað  sér  það,  að 

araiað  biskupsdæmið  náði  yfir  þrjá  fjóröúnga  landsins,   en  hitt  ekki  nema 

yfir  einn,  til  að  búa  til  úr  þessum  ójðfhuði   eptirfylgjandi    sögu.    Bisk- 

upamir  í  Skálholti  og  á  Hólum  gátu  ekki   orðið  allskostar  á  eitt  sáttir 

um  takmörkin  á  biskupsdæmum  sínum,  en  settu  þó  Biskupsvörðu,  sem  er 

milli  Hngeyarsýslu  og  Norðurmúlasýslu  fyrir  takmark  á  þá  hliðina,   að 

norðan  og  austan   leingst,    og  komu  sér  svo  saman  um,   að  þeir  skyldu 

ríöa  þaðan  báðir,  Hólabiskup  fyrir  norðan  land,   en  Sk^holtsbiskup  fyrir 

sunnan,  hringinn  í  kríng,  og  þar  sem  þeir  mœttust,  skyldi  takmarkið  vera 

á  hina  hliðina  milli  biskupsdæmanna.    Eptir  það  reið  Skálholtsbiskup  dag 

og  nótt,   sem  mest  hann  mátti,  og  hestamir  gátu  farið,    og  kom  loksins 

dauömóður  (laftnóður)  þángað  sem  mótin  eru.    En  aptur  er  það  frá  Hóla- 

biskupi  að  segja,   að  hann  fór  hægt  yfir  landið  og  tók  ekki  væst  upp  & 

Big,  enda  var  hann  álúraður  og  sællegur,  þegar  hann  mætti  embættis- 

1.  Árb.  IV,  77 --78.  bls. 

2.  sjá  seinna  i  Útilegumannasögum. 
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bróSur  sinum.  Þeir  hittust  við  su&arendann  á  Hrútafirfii,  og  þyf  ha£& 
takmörk  biskupsdæmanna  veriö  haldin  eptir  þeim  fir6i  mi6jam  jaban 
síðan.  i>ess  ber  að  geta,  að  frá  ^ví  landið  var  fijálst,  ha&  takmðrk 
Norðlendínga  og  VestfirðingaQórðúngs,  ogalteins  biskupsdæmanna,  geingi6 
eptir  endilaungum  HrútafirÖi. 

Um  klaustrin,  sem  voru  hér  á  landi  fyrir  siðaskiptín,  ha&  haldizt  viö 
nokkrar  sagnir  fhon  á  þenna  dag;  en  flestar  eru  Þœr  n^jög  ósögalegar, 
og  loða  mestmegnis  við  ðmefni,  sem  kend  hala  verið  við  múnkana  eða 
nunnumar  (systurnar).  Sumar  Þessar  sðgur  benda  og  á  ólifnað,  sem  ann- 
aðhvort  hefir  1  raun  réttri  viðgeingizt  f  klaustrunumy  eða  ímyndunin  hefir 
smiðað,  að  ætti  sér  þar  stað,  og  til  Þess  að  slikar  sðgur  kœmu  þvi  betor 
við,  bregður  þeirri  skoðun  fyrir  i  sumum  sðgnum,  að  sama  klaustrið  hafi 
bæði  verið  múnkaklaustur  og  nunnuklaustur. 

FlateyarklauBtur.  (Eptír  sðgn  Flateyínga  og  Dr.  Mauren  IsL  VoUos.  214.  bls.) 
Elaustur  þetta  var  stofiiað  1172,  en  fiutt  þaðáh  12  árum  siðar  og  aö 
Helgafelli  fyrir  sunnan  BreiðaQðrð.'  Af  þessu  klaustri  eru  nálega  þœr 
einar  menjar  eptiráFlatey,  að  Þar  eru  kallaðir  Elausturhólar,  skamt  fyrir 
utan  Innstabæ  á  eynni,  þar  sem  klaustrið  stóð.  Skamt  frá  hólum  þessum 
er  stór  steinn,  og  dæld  ofan  i  dálltil;  úr  þessari  dæld  er  sagt,  að  múnk- 
amir'  úr  klaustrinu  hafi  þvegið  sér;  en  litíl  likindi  em  til  þess,  þvi 
dældin  er  svo  litil  og  ómerkileg. 

HelgafellðklauistUF.  (Eptír  sdgnumaðrestanogDr.Maarers  Isl. Yolkss.  2U.bl8.) 
Elaustrið  var  fiutt  frá  Flatey  og  að  Helgafelli,  einsogfyrr  var  sagt  1184, 
og  var  múnkaklaustur.  Elaustrið  og  bærinn  dregur  nafa  af  fellinu,  sem 
þar  er  hjá,  og  sem  landnámsmaðurinn  þórólfar  mostrarskegg  kallaði 
Helgafell.  ^  Bærinn  stendur  sunnan  i  fellinu,  og  nær  túnið  ofEm  að  vatni 
einu,  sem  kallað  er  Helgafellsvatn.  Suður  frá  bænum  á  Helgafelli  er 
skarð  nokkurt  i  háls  einn^  sem  Múnkaskarð  heitir.  i^aðon  sér  seinast 
Helgafell,  þegar  frá  bænum  er  riðið  i  þá  áttina.  En  sú  saga  er  til  þess, 
að  einu  sinni  hafi  gripdeildarfallir  fjandmenn  ráðizt  á  klaustríð^  og  hafi  þá 
múnkur  einn,  sem  flúöi  undan  þeim,  en  gat  ekki  komizt  leingra  sðkum 
istru  og  ofGitu,  en  i  þetta  skarð,  orðið  þar  til.  £n  önnur  sögn  er  það,  að 
þegar  klaustríð  var  lagt  niöur  á  Helgafelli  um  siðaskiptin,  hafi  múnkamir, 
sem  reknir  voru  úr  klaustrinu,  faríð  þessa  leið  burtu,  en  litíð  aptur  úr 


1.  Finns  Hist.  eccl.  Isl.  lY,  65.  bls. 

2.  í  þjööðögmn  Dr.  Manrers  214.  bls.  segir,  að  nunnnmar  úr  Iðaustrinu  hafi  itt  a5 
}»vo  sér  pBi,  og  sýnir  ]>að,  að  sagnimar  blanda  saman  múnkaldattstri  og  nnnnoklaustrí, 
pyi  að  i  Flatey  var  múnkaklanstur,  eins  og  seinna  á  Helgafelli|  en  ekU  nnnnuklaustar, 

3.  Jjandn:  2^  12.  kap.  97.  bls, 
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8&iúrM^'^eðM  hé!m  til  BtaKarins  og  klauBttirsms,  og  bannfært  hvorttveggfa 
með  ðtbgnttita  sálhraiDf  og  því  heiti  skarðið  Múnkaskarð.  Um  Helgafells- 
YBÍA  ér  það  sðgn,  að  úhgbamlabeín  hafi  stundnm  rekíð  npp  úr  því.  Sagt 
ér/a6  þan  bein  séú  sTo  imdir  komin,  að  mihikamir  í  klanstrina  hafi  átt 
bðm  við  nnnnunnm,^  og  borið  þau  út  i  vatnið,  til  þess  að  ekki  bæri  á 
bameignuffl  þeirra.  Sœmundnr  Hófan,  sem  var  prestnr  að  Helgafelli  frá 
1789—1819  (t  5-  Aprll.  1821),  synti  dnu  sinni  í  vatninu,  og  sagði,  að 
þar  Tttri  alt  krðkt  af  úngbamabeinum. 

tClFkjllbMtífkllllistlilP.  (Kptír  Bðgn  Jóns  al{>!ngismaim8  GQðmtmdssonar,  hús- 
frú  tíóbhMSár  þomdðsdótte  <>g  neðannefhdum  bókmn.)  Klaustur  þetta  er  austur 
á  Sf6a  í  l^aptaflðlls^ýfilu;  Landnáma  getur  þess,  að  þar  hafi  búið  papar, 
þ.  e.  kristhir  menn,  áður  en  Ísland  bygðíst  af  Norðmðnnum.  Svo  mikil 
helgi  Ýar'  þegar  í  landnámstfð  á  þessum  stað,  að  því  var  trúað,  að  þar 
mœttu  ekM  heifinir  menn  búa.  £nda  vildi  svo  vel  til,  að  Ketill 
flflsldy  sem  naifa  þar  land  og  tók  sér  bólfestu  í  Kifkjubæ,  var  maður  krist- 
inn.  Ste  éptir  Ketíl  andaðan  vildi  heiðinn  maður,  sem  Hildir  hét,  færa 
þingað  bygð  sína,  og  trúði  því  ekki,  að  þar  mœtti  ekki  heiðinn  maður 
búa.  i>egar  hann  var  kominn  að  tángaifinum,  varð  hann  bráðkvaddur  og 
liggtir  í  Œldishaugi ;  ^  hanh  er  austur  frá  Kirkjubæ  og  nú  mjðg  blásinn, 
<yg  hefir  hann  sézt  frá  klaustrínu,  þaðan  sem  það  var  áður;  þar  heita  nú 
^fomu  garðar.^  1  Kirkjubæ  var  sett  nunnuklaustur  1186.'  |>aðan  em 
þessár  sagnir  um: 

Bystaniw  á  Klpkjiibœ.  (Sama  heiinfll)  Fyrir  ofan  Kirkjubæ  er 
Qallsblíð  íðgur  og  grasi  vaxin  upp  uhdir  eggjar,  og  eggjamar  vlða  mann- 
geingar,  þó  bratt  sé.  Uppi  á  i|||alli  þessu  er  graslendi  mikið  og  fagurt 
umbverfls  stððuvatn  eitt,  sem  kallað  er  ^Systravatn,^  af  þvl  nunnur  2 
tíi  Maustrinu  áttúaðbáfalagt  þángað  leiðir  sínar,  annaðhvort  báðarsaman 
éða  sín  i'hvoru  lagi.  t^  er  sagt,  að  gullkambur  óvenju-fallegur  var 
réttur  upp  úr  vatninu,  og  fór  ðnnur  lýrst  að  reyna  að  vaða  eptir  honum ; 
en  vatnið  varð  henni  of  djúpt  og  fórst  hún  í  því.    Hina  er  sagt  að  einnig 


1.  Hér  er  eoa  mglað  gaman  múnkaklaastri  og  nnnnaldaiuitrí,  og  hvorttreggja  látifi 
fera  á  sama  stað. 

2.  Grafið  hefir  verið  f  hang  {lenna  á  t»e8aarí  öld,  og  fimdizt  bæði  jám  nokkurt,  er 
menn  ætla  að  hafl  veríð  spjótblað,  og  par  með  8á8t  móta  fyrir  jámvaáiingi,  sem  féU  f 
Bandnr  af  ryði,  ^egar  Yið  ^  var  komið|  og  gizka  menn  á,  að  spjót8kaptið  hafi  veríð 
jáhiTáíið;  enn  fannst  fvc  bseði  flatt  jám,  nokknð  bjúgt  f  lögan,  likast  Igálmbarði,  og 
Idrbrot  nokknr;  og  t»ykir  pað  benda  til  |>e88,  að  krokknr  hafi  veríð  f  haagnum,  þeir 
MUi  gf6fa  l'haagfnn,  skipta  8pj6tblaðina  sandor  á  milli  sin,  og  hðfða  eitt  brotið  hvor  f 

8.  Fiana  biskaps  Jönssonar  ESst  ecclea.  IsL  lY,  78  bls. 
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bafi  lángaö  ti),  a$  eignast  kaiabimu  eo  ekki  ^^  Ðein  jcib  tíl  þe^.  XobsÍÐs 
kom  bún  auga  á  steíngráan  best  bjá  vatninuy  og^.ræöur  þ^,.af.aS  ta]ca 
bann  og  ríöa  honum;'  en  bann  var  svo  stórv^nn,  aö  hún  komst  ekki  á 
bak  honum,  fyrr  en  bann  lækkaði  sig  allan  aö  fjramai^  e6a  l^i  sig  i 
knén,..  Beiö  bún  bonum  svo  út  i  yatnið,  og  befir  ekkert  af  þessu  sézt 
síðan,  nunnan,  besturinn,  n^  kamburinn^  Afþessuer  vabiið.  kall{^;,Sy^tra-* 
vatn,^  —  Meðan  Agatha  Helgadóttir  yar  abbadis  i^  £4rk)ubæaid(lau8tn, 
urðu  þar  ýmsir  blutir  undarlegir.  1336  be^ðuat  láo^an  tím^* .  sp994M*s}B8 
stunur  miklar  í  svefhhússgólfi  og  borðstofugólfi  á  Kirkjubœ;  en  ekki 
fannst,  þó  að  væri  leitað.  Árið  sama  og  Agatba  dá']r343|.i)(om  4|  Jön 
Sigurðsson  austur  í  Beyðarfírði  með  biskupsvígslu,  og  bjfrj^^  ^aðaiji  visitazíu 
sína  vestur  um  land  sunnan  megin,  og  kom  i  ^eirri  ferð  aifff}|,aðKirkjttbœ.^ 
Var  þar  þá  brend  syst^  ein,  sem  Katrín  b^t,  fyrir  gúöleysi  og  flciri 
Kugar  sakir,  sem  á  hajna  voru  bomar  og^  ^annaðar;  fyrst.^ú^  aðibún 
hefði  bréflega  veðdregið  sig  djðflinum,  annað  það,,,að  J^ún.rhdS^i  mis&jcið 
með  Erísts  líkama  (vígt  brp.uð),  og  snarað  aptogr  ui^  náðbdssdyr,  ^að 
bið  þriðja,  að  hún  hefði  lagzt  með  mörgnm  Iei^am4  og  v^  >að  því 
dæmt,  að  hana  skyldi  brenna  kvika.  Sumir  segja,  að  það  hafi  verið 
2  systur,  sem  þá  bafi  verið  brendar,  bin  fyxix  ^,  .að  hi^  hafi  hallmÍp^t 
páfanum,  eða  ekki  þókt  tala  nógu  yirðulega  uf)i  hann,  og  því  hafic.hún 
verið  brend  með  Katrlpu.  Skaptá  rennur  rétt  bjá  Kirlgubœ,  og  ateodur 
einstakur  steindrángur  Þv^rnyptur  upp  fyrir  vestan  bana,'  og  er  að..ajU!i8 
einstígi  upp  á  hann  einu  megin.  Efst  á  honum  er  slétt  flQt,  Util,  og  tvær 
þúfur  á  flotinni,  og  segja  menn,  að  þær  þúfur  séu  leiði  þeirra  systra,  og 
þar  hafi  þœr  brendar  verið,  og.  sé  önnur  þúfan  sigi^q,  en  hiu  „  gicænld 
aldreiy  en  á  henni  vex  þyrnir.  Af  þjðssu  er  drángurinn  kallaður  „Systra- 
stapi."  —  Meðan  nunnuklaustrið  var  í  Kirkjubœ,  ;var  því  samtíða  múnka- 
klaustur  á  þykkyabœ  i  Alptaveri,  og  er  ekki  leingra  á  miili  en  l^ ,  milu 
vegar,  þegar  beint  er  farið;  en  á  milli  Síðunnar  og  Álptaversins  reimur 
Skaptá,  sem  kunnugt  er.  Á  ánni  var  brú  í  fornöld,  og.Já.aú'  kvöö  á 
Kirkjubœarklaustri  að  viðhalda  henni,  og  þvi  var  rek^fjara  lögð  til  klaust- 
ursins,  sem  enn  beiijr  Brúarfjara.  Seinna  á  ö^dum  braut  brúna  9Í\  ea 
þar  sem  hún  baföi  verið  á  ánni  beitir  enn  Brúarhlað,  og  er  þar  nú 
almenníngsvað  á  Skaptá.  það  er  sagt,  að  opt  hafi  ábótinn  og  múnkarnir 
úr  þykkvabœ  farið  í  Kirkjubæ  að  hitta  abbadfsina  og  systumar,    og  var 


1.  Espólin  segir,  aö  j^egar  Jón  biskup  hafí  komiÖ  i  Kii'kjubæ,  haíi  Agatha  an4azt, 
Isl.  Árb.  I,  77.  bls. 

2.  Jón  prófastur  fróði  Haldórsson  (i  „Skrifi.  um  ábóta,  prióra,  og  abbadisir  á  Islaqiíi"). 
Finnur  biskup  (1  Hist.  eccl  Isl.  IV,  78  —  79.  bls.)  og  Jón  Kspólin  (i  IsLrÁrb.),' gem 
|)essj  frásögn  er  mestmegnis  tekin  eptir,  segja,  að  stapinn  stándi  upp  úr  3.kfptá,  og  9i4 
vera  að  svo  hafi  veriö  til  forna;  fvi  bœði  minkaöi  áin  og  breytti  farveg  sínuw  éptír 
eldgánginn  i  Skaptárjökli  1783;^  og  feUur  .jxd  011  fvrir  mstm  bwu 
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þa£  hsegt  i  h6gim,.i  mQj^ftQ  briiiin  vftr  á  Slóiptá.  En  á  þeirri  leið  fyrir 
suQoaa  96&  Y^e^taQ  áoa,  heitir  SaunghóU;  ÞaÖan  sér  fyrsi  beim  a6  Eirkjttbæ, 
þegar  sú  leiö  er  íarin.  þegar :  mÚÐkamir  komu  i  þenna  hól,  hófu  þeir 
allajafiia  upp  saung  svo  mikinn,  aö  heyröist  heim  aö  klaustrínu,  og  af  því 
dregur  ból||inn  Qa£i  enn  i  dag.  i>egar  sauQgurínn  heyrfiiflt  beim  aö  Eirkju- 
hedj  l^t  aþbadisj^  hrtngja  klukkum,  ^n  gekk  sjálf  meö  öllum  systnmum  i 
móti  ábótanum  pg  ip^nkunum  ni6iir  aö  Skaptá;  þaö  eru  nú  sandgigar 
eintómir,  og  ^li^iitír  þ^  »$V8^i  „Glennarair.^  ^  Mikíö  var  jafnan  um  dýrðir 
i  Kirkjubæ,  þegar  l^kkbæíngar  yom  þar  kömnir,  og  aldrei  þökti  systrun- 
ipn  jafpg^Ö  æ$  sin^  sem  þá.  £n  snentma  lagöist  sá  orðrómur  á,  að  múnk- 
amir  ven^u  þ^Qgað  kowir  &in9Xy  mtír  ea  góöu  hófi  gegndi,  til  að  fifla 
systumar.  ^ssi  lifioaðiir  keyrði  svo  úr  hófi,  að  abbadisin  og  systumar 
Yissa  þf^tta  nál^ga  .bver  með^annarí,  og  eru  enn  um  það  nokkrar  sagnir. 
Einu  sinni  er  sagt,  að  ábótinn  frá  |iykkYabœ  hafi  yerið  nótt  i  EirkjuhœY 
sem  optar.  Morguninn  eptir  komu  systumar  inn  i  kompu  abbadisarinnar, 
qg  flpitUiðu  aö  fiira  að  klæöa  hana.  Leituðu  þœr  þá  að  *niMrkIœðum  hennar 
undir  höíðal^í^u,  Og.  iundu  þar  brékina  ábótans,  en  hyérgi  niðurhlut 
abba^isarínnar.  þm  þektu  brókina,  og  spurðu,  hyemig  á  þessu  stæði,  en 
þá  er  h^t.^ptir  -abbi^dísinni,  að  hún  hafi  átt  ^  segja:  ^AUar  erum  vér 
bróUegai:,^  ,pg  ^yo  er  bætt  yiö:  „kvað  abbadis;  baföi  brók  ábota  undír 
hufðioa.^  Qðn^rsinpi  var  bæði  ibótinn  og  múnkur  einn  eða  fleirí  með 
booum  niBtnr  sakic  i  (irkjttbæ*  i^  greiair  nú  ekki  firá  þvi  fyrst  um 
sinji,  hyai:  ibótinn  svaf  um  nöttina;  en  þees  er  getið,  að  abbadisin  fór  á 
hnotskóg  meö  Ijós  um  miðja  nótt,  til  að  lita  eptir  lifhaöi  systranna.  Eom 
húQ  þá  i  kompu  einni  að  múnki  og  nunQU,  sem  sæQguðu  saman.  Abba- 
disÍD  ætlaði  að  fara  að  ávita  nunnuna;  en  nunnunni  yarð  litið  á  höfuð- 
búning  abbadisar,  og  segir:  „Hvað  hafiö  þér  á  höfðinu  móðir  góð?''  Varð 
þá  abbadisin  þess  yðr,  bJí  hún  hafSí  tekið  brókina  ábótans  i  misgrípum,  og 
skautaö  sér  með  heiHd  i  staðinn  fyrir  skuplu,  syo  hún  mýkti  málin,  og 
sagði,  um  leið  og  hún  gekk  biurtiii:  „AUar  erum  vér  syndugar,  systur.^' 

Ses&eljuvarða.  (Eptír  sögn  þorsteins  bónda  Jakobssonar  á  Húsafelli.)  Skamt 
fyrfr  titan  Húsafell,  út  með  hlíðínni,  er  varða  ein,  óg  er  hún  þó  nú  Ukari 
dys  en  vörðu.  Hún  heitir  Sesseljuvarða  af  þvi,  að  abbadís  eða  nunna  frá 
Skálholfí,  seiö  Sesselja  hét,  lét  hlaða  hana.  Svo  bar  til,  að  hón  fór  þar 
vestur  og  upp  i  BorgarfjöríJ,  að  lita  eptir  kirkjum  og  öðm  fleim,  En 
þegar  hún  kom  þar  aö,  sem  varða  þessi  er  nú,  sá  hún  fyrqt  kirkjuna  á 
Húsafelli,   og  bauð  að  hlaða  þar  vörðuna;   enda  ste^dur  það  heima,  að 


1.  Menn  ætta,  að  nafÍQÍð  sé  dregið  af  |)yí,  að  ^œr  sjstur  hafi  orðið  stórstígar  (glent 
^B)»  ^&^  ^^  gerðu  slíkar  processiar  i  móti  mt^anmn;  annars  hefir  þár  yerið  fagort 
skemtiganngusTÍð  frá  klaustrina  niðar  að  ánni,  meðan  t>ar  yar  óbUuBÍn  joið. 
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maðnr  sér  ^aöan  fyrst  kirlgugarfiiiiii  á  Húsafelli.  B6i6  Bes8e][ja  sffian 
heuDy  og  gaf  Húsafellskirkja  vík  eina  yí6  Araarvate  hi6  miUa  norðar  á 
hei6um,  og  fylgir  sú  vik  jör6inni  Húsafelli  enn  í  dag. 

Hartelnslavgar.  (Eptir  Dr.  Maaren  lál.  Volkss.  215.  bls.)  Fáein  atyik 
era  þa6  enn,  sem  hafa  borí6  vi6amþa6  leyti,  sem  8i6ábótin  vara6koma8t 
á  hér  í  landi,  og  einstðka  ömeM  draga  Þar  af  nafii;  8vo  era  tQ  dæmis 
Marteinslaagar  l\j&  Haukadal  í  Ðiskapstúngam,  sem  eiga  a6  vera  einkar 
heilnœmar,  ef  ma6ar  ba6ar  sig  í  Þdm.  Sagt  er^  a6  Harteinn  biskap 
Einarsson  hafi  ba6a6  sig  ^ar  fyrstor  manna  vetarinn,  sem  hann  sat  f 
Haokadal  1556  —  57  nsBstan  eptir,  aðhann  hafti  lagt  ni^itf  biskopsstðrfin.  * 
t>ó  segja  a6rir,  a6  laagar  þessar  dragi  nafii  af  því,  a6  þœr  væri  í  p&pisku 
helga6ar  Marteini  fir&Toars,  sem  var  kalla6ar  belgar  ma6ar,  og  var  mj5g 
dýrkaöor  eins  hér  &  landi  og  annarsta6ar.  * 

Kapellnliraaii.  (Eptir  sOgniim  i  Qalibrfngngýda.)  í  GollbrfiigasýBhi  er 
hraan  eitt  miki6,  milli  HafiiarQar6ar,  og  Vatnsleysastrandar,  og  heitir 
nokkor  hlati  þess  Eapellahraan,  og  dregar  nafii  af  Eapella,  sem  í  því 
stendar.  Hún  er  a6  nor6an  ver6a  vi6  veginn,  hla6in  upp  af  hellugijóti  f 
Ittgun  eins  og  borg.  Ðyrnar  hafii  snúi6  móti  sa6ri,  en  nú  eru  þær  fiillar 
af  mold  og  mosa.  Eapellan  er  og  hærri  a6  nor6an,  en  sunnan.  Sagt  er, 
a6  í  kapellunni  sé  grafinn  einn  idf  umbo6smömium  þeim,  sem  i6ur  Toru 
&  Bessastö6ain.  Var  honum  gert  ums&tur  þama  f  hrauninu,  drephm  þar 
og  grafinn. 


2.  GBEIN- 

frA  FOBiniöimtni. 

Hér  þykir  eiga  bezt  viö,  a6  geta  menja  þeirra,  sem  enn  eru  til  f 
munnmælum  fr&  hinni  fomu  sðguöld,  og  sem  a6  einu  leytí  lo6a  vi6 
einstöku  menn,  sem  em  meir  e6a  minna  kunnugir  úr  fomum  sðgumi  en 
a6  hinu  leytinu  annaðhvort  skýra  £r&  öðru,  e6a  segja  öðmvisi  fi:&  þvf| 
sem  &6ur  er  í  sögur  fært.  Allmargar  slíkar  sðgur  mættu  og  kalla  ðr- 
nefiiasögur,  því  þær  skýra  frá  því,  hvemig  ýms  ðrnefhi  em  uppkomin, 
sem  menn  ætla  aö  séu  fr&  landn&mstímum,  e6a  þ&  a6  minnsta  kosti  mjðg 
snemma  uppkomin,  þó  ekki  faii  bóksogur  af. 


1.  flmiB  bÍBkiqMi  Hist  eecL  IsL  m,  299—297. 

2.  Sjá  ferCabók  figgerts.  889.  blt. 


Hraflia^Flókl.  ÍHiÖ  er  sagt  um  Flóka  Vilgerterson  í  LandiiáiDi% 
hion  3.  af  NorÖmönnian,  er  fyrstur  fann  ísland  (hér  um  bil  865),  að  ^ví 
sem  menn  hafa  nú  sögur  af^  að  hann  hafi  haft  meö  sér  hrafoa  3,  til  a6 
yísa  sér  leiö  út  híngaö,  sem  hann  haföi  blótaö  til  þess  í  Noregi.^  Aí 
^essu  var  hann  kallaður  Hrafoa-Flóki.  Um  hann  er  sú  sðgn  enn,  aö 
baim  hafi  veriö  svo  mikill  veicti,  aö  hann  hafi  stigiö  í  einu  spori  yfir 
þorskaiQðrÖ  þveran;  heíta  þar  Flókavellir,  er  hann  stökk  af,  en  Flókaválla- 
gnýpa,  er  hann  steig  é  hinn  megin  iQai^arins.' 

ÍngólAir  Arnarson.  Hann  reistí  fyrstur  manna  bygð  hér  á  landi 
að  staðaldri;  sagt  er,  að  ÍngölfsQall  í  Ölfusi  dragi  na&  af  honum.  A  þvi 
Qaili  er  sagt  að  hann  sé  heygður;  eru  þar  til  að  sjá  af  öðrum  ^Uum 
hólar  tveir,  og  heitir  annar  higólfihaugur,  en  i  hinum  er  sagt  að  hundur 
hans  liggi;  sá  hóllinn  er  allur  lœgri  og  minni  fyrírferðar.  þenna  legstað 
er  sagt  að  íngólfnr  hafi  kosið  sér,  svo  að  hann  gæti  Því  betur  séð  þaðasi 
yfir  hið  fyrsta  landnám  sitt^  —  Einu  sinni  er  sagt  að  Ölfdsmenn  og 
Gra&íngsmenn  hafi  tekið  sig  saman  um  að  grafa  í  jngélfiíhaug,-  komu  þeir 
H  ofim  á  kistu  eina  mikla;  Þeir  grófu  niður  með  henni  á  alla  vegu,  og 
komu  bðndum  undir  hana.  Síðan  hófii  þeir  hana  á  lopt,  og  þegar  hún 
var  komin  á  hál£Bi  leið,  sagði  einn  þeirra:  „Nú  tekst,  ef  guð  vill/'  Eptir 
þaö  hófu  þeir  kistuna  enn  hœrra  upp,  þángað  til  hún  var  komín  hálf  upp 
á  grafárbakkann,  og  þeir  voru  fiuioir  að  hafa  hendur  á  henni,  þá  sagM 
annar:  „Nú  tekst,  hvort  guð  vill,  eða  ekkL^'  En  í  því  hann  slepti  orðmn, 
slapp  kistan  úr  höndum  þeim  niður  i  hauginn  og  þyrlaöist  alt  það,  sem 
þeir  heföu  mokað  upp  úr  gryQunni,  ofan  i  hana  aptur  á  augnabragði. 
Vi6  það  hættu  þeir  að  grafa  f  kgólfshaug;  ekki  hafo  heldur  veríð  gjðrðar 
fleirí  tilraunir  til  þess  síðan.  Önnur  sögn  er  það,  sem  og  geingur  i 
Amessýslu,  að  konu  eina  þúngaða  i  Ölfhsi  dreymdi  eina  nótt,  að  maður 
ksemi  til  hennar  í  svefiii  og  biðja  hana  að  lofa  sér  að  vera.  Hún  spurði 
hann  að  nafid;  hann  sagðist  heita  íngólfur  og  vera  ^sti .  landnámsmaður 
á  islandi.  Ekki  er  þess  getið,  að  þeim  fasn  fieira  á  milli  i  það  sinn. 
Eptir  þetta  kom  sami  maður  opt  til  konuimar,  meðan  hún  gekk  með 
þúnga  sinn,  og  beiddi  bana  að  lo&  sér  að  vera  og  þess  með,  að  hún 
skyldi  láta  heita  eptir  sér  son  þann,  sem  hún  geingi  með.  „Skaltu,^ 
segir  hann^  „ala  hann,  þángað  til  hann  er  12  vetra,  á  sauðaketi  eiQu  og 
nýmjólk,  bœöi  kinda,  kúa  og  einkum  kapla;  ef  þú  bregður  ekki  út  af 
þessu,   mun  eg  gefa  syni  þínum  með  nafhi  fé  það  alt,  sem  ar  i  kistu 


1.  Ln.  (Kh.  1848.)  I,  2.  kap.,  28.-29.  bls. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  216.  Us.  eptír  nkOL  Ólafi  Jobnsen. 

8.  Almenn  sögn  i  Arnessýslo,  sbr.  Islendinga  sðgnr  L  bindi.  Eh.  1848,  Islflndísgft- 
bók  L  kap.,  4.  bls.  ogLn.1,  7.  kap.,  86.— 87.  bls.  Fertabók  Eggerts  ^  Bjama,  859.  bls. 
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minni.  Skal  hann  leita  h€nnar  uppi  hjá  haug  mfnum,  Þegar  hann  er  12 
vetra,  og  mun  hann  geta  lokið  henni  upp,  ef  ekki  er  brugöið  út  af  f 
neinu  méö  uppeldi  hans  þáugað  tíl.''  Kosan  hét  þessu,  og  kom  þáíngólfur 
ekki  til  hennar  framar.  Eptir  það  ól  hún  syeinbam,  og  lét  kalla  Íngólf 
eptir  landDámsmanninum,  sem  vitjað  hafði  nafns  til  hennar.  01  hún  svo 
upp  svein  þenna,  sem  nœst  hún  gat  komizt  fyrirsögn  draummannsins, 
þángað  tíl  hann  var  12  vetra;  var  hann  þá  bœði  mikill  og  efnilegur  eptir 
aldri.  Hann  gekk  síöan  upp  á  tngólfsfjall  að  leita  iQáríns.  þegar  hann 
kom  að  íngólfshaugi,  sá  hann  stóra  kistu  standa  þar,  og  lykil  í  skránni. 
Hann  fór  til  og  ssúa&i  að  Ijúka  henni  upp,  en  gat  ekki  snúið  lykliniun 
nema  tíl  hálfs;  snerí  hann  þá  heim  aptur  í  það  sinn.  þegar  hann  hafði 
náð  meiri  þroska,  fór  hann  aptur  upp  á  íngólfsfjall  og  að  hauginum.  En 
þá  var  kistan  horfin,  og  hefir  aldrei  orðið  vart  við  hana  sfðan.  En  þótt 
íngólfar  ýngri  bærí  ekki  gæfii  til  að  fii  féð  með  nafni,  er  sagt,  að  hann 
hafi  veríð  í  mðrgu  lánsmaður.  ^ 

SviM  og  YíAII.  Éitt  með  dýpstu  flskímiðum  á  Faxaflóa  er  nefnt 
Svið.  v£r  þángað  sóktur  sjór  af  öUum  Innesjum,  sem  að  flóanum  liggja, 
Akranesi,  Seltjamamesi,  Álptanesi,  Hafnarfirði,  Hraunum  og  jafnvel  af 
Vatnsleysuströnd.  Sviðið  hefir  jafhan  veríð  eitthvert  fiskisælasta  djúp- 
mið  á  flóa  þessum^  og  er  tíl  þess  saga  sú,  sem  nú  skal  greina. 

Sviðholt  er  bær  nefndur;  hanii  stendur  hér  um  bil  á  miöju  Alptanesi. 
það  er  talin  landnámsljörð,  þó  hennar  sé  ekki  getíð  í  Landnámu.  i>ar 
bygði  sá  maður  fyrst,  er  S^i  hét,  og  kallaði  bæinn  eptír  sér  Sviðholt. 
Bær  heitír  Vffilstaðir  og  er  landnámsjörð ;  þar  gaf  íngólfur  Araarson  í 
Reykjavík  Vífil  húskarli  sínum  bústað;^  en  Vffill  gaf  bænum  aptur  nafn 
af  sér,  og  bjó  þar  síðan*  Vífilstaðir  er  efstur  bœr  og  austastur  upp  með 
Qarðahrauni  að  norðan,  og  leingst  frá  sjó  af  ölltai  bœum  f  Garðasókn  á 
Alptanesi,  og  hér  um  bil  hálfk  aðra  mflu  frá  Sviðholti.  það  er  mælt,  að 
þeir  Vffill  og  Sviði  hafi  róið  saman  tveir  einir  á  áttæringi,  og  hafi  Vffill, 
þó  hann  œttí  margfalt  leingrí  skipgðtu,  en  Sviði,  sem  bjó  á  sjávari)akk- 
anum  að  kalla,  ávalt  fkríð  heim  og  heiman  f  hvert  sinn,  sem  þeir  réru. 
Sumir  segja,  að  Sviði  hafi  veríð  formaðurínn,  en  aðrír  að  Vífill  hafi  verið 
það,  og  þykir  mega  marka  það  af  þvf,  sem  nú  skal  greina,  aö  Vffill  hafi 
verið  formaður.  Lángt  fyrir  ofan  Vffilstaði  er  fell  eitt,  sem  Vífilfell  heitir, 
og  liggur  þjóðvegur  ofon  fyrir  norðan  það,  þegar  farið  er  Hellisskarð  að 
anstan  eða  Lágaskarð;  en  rétt  vestan  undir  fellinu  liggur  Ólafsskarðs- 
vegurinn  á  þjóðveginn.    Vffilfell  er  hœst  af  fjöllum  þeim,    sem  verða  á 
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1.  Sto   sagði  mér  Jónas    yerzluiíarftintrái  Jonassen  í  Reykjavík    eptír   sögusögn  í 
ArDessýsla. 

2.  Ln.  I,  8.  kap.,  87. --8ð.  bls. 


Tinstrí  hðnd,  þeigar  riðiö  er  yfir  HeUish6Í6i  sufiur  í  BeykjaTÍk,  og  dregst 
það  mjög  a6  sér  ofan.  |>ó  þaö  sé  ^ðgt  uni  leii^  vegur  upp  aö  féUi 
þessu  frá  Vifilstðöum,  eu  til  sjávar,  gekk  VifiU  alt  um  þa6  á  hveijum 
morgni  upp  á  felliö,  til  a6  gá  tU  veðurs,  áðnr'  en  hann  fór  að  róa,  og 
réri  ekM,  ef  hann  sá  nokkra  skýská  á  lopti  af  felUnu ,  og  tók  því  feUið 
naih  af  honum.  £n  ef  honum  leizt  róörarlega  á  loptslag,  gekk  hann  til 
skips  og  réri  með  Sviða,  og  þykir  þetta  benda  til  þess,  að  Vífill  hafi 
áUtið  það  skyldu  sina,  sem  formaður,  aö  gá  aö  útliti  lopts,  áður  en 
róið  væri. 

Einhverju  sinni  kom  þeim  lagsmönnum,  Vífil  og  Svíða,  ásamt  um,  að 

þeir  skyldu  búa  til  mið,  þar  sem  þeir  yrðu  bezt  fiskvarir.   £r  þá  ságt,  að 

Sviði  hafi  kastað  heiman  að  £rá  sér  lánglegg  einum,    og  kom  bann  niður 

5órar  vikur  sjávar  irá  landi,    og  heitir  þar  nú  Sviðsbrúnin  vestri.    VífiU 

kasta&i  og  öðrum  lánglegg  heiman  að  frá  sér,   og  kom  hann  niður  viku 

sjávar  grynnra,  eða  nær  landi;  dró  hann  aí  því  ekki  eins  lángt  út,    og 

Sviði,   a8  vegamunur  er  svo  mikill  mUU  Sviðholts  og  Vifilstaða  á  landi. 

þar  heitir  nú  Sviðsbrún  (hin  grynnri),  sem  leggur  Vífils  kom  niður.    Var 

þannig  vika  sjávar  miIU  leggjanna,    eins  lángt  og  nú  er  talið  að  Sviðíð 

nái  yfir  frá  austri  tU  vesturs.    Alt  svæðið   miIU  leggjanna  köUuðu  þefr 

Svið,   og  mæltu  svo  um,  að  þar  skyldi  jafhan  fiskvært  verða,  ef  ekki  væri 

dauéur  Eijór  i  Faxaflóa.  Á  þenna  hátt  mynduðust  Sviðsbrúnimar,  sem  nú  er 

sagt;   en  áður  jafikdýpkaði  einlægt  út  frá  landinu,   og  munar  það  miklu, 

hversu  grynnra  er  á  Sviðinu  öUu  austur  og  vestur  jafiit,   en  í  Djúpinu 

fyrir  innan  Sviðið  eða  austan  það ;  þvi  þar  er  Tenjulegast  30  til  40  fitöma 

djúp,    þar  sem  djúpið  er  á  Sviðinu  í  beinni  stefiiu  vestur  ekki  meira  en 

20  fa6ma.    En  því  er  hér  um  bU  jafiidýpi  á  Sviðinu  miðsreitis  austur  og 

vestur,  þó  dýpra  sé,   bæði  þegar  dregur  suður  og  norður  eptir  því,   að 

Sviða  þókti  ilt  að  eiga  vi6  misdýpið  mUli  Sviðsbrúnanna,   og  kastaði  því 

út  sjóvetlíng  sínum,  og  fylti  hann  út  1  bitið  miIU  brúnanna,  svo  allstaðar 

varö  jaúi^jtkpt  að  kalla  á  öUu  Sviðinu.    það  segja  og  sumir  menn,    að 

Sviði  h£^  átt  að  kasta  út  kefli  með   þeim  fyrirmæl^   aö  þar  skyldi 

aldrei  fiskUaust  verða,    er  kefliö  fyndist.    £n  keflið  fGinnst  nokkru  síðar 

vestur  á  Sviði,   þar  sem  þaö  er  grynnst,   og  ætla  meiin  þaö  hafi  bori6 

þar  yfir,    sem  þumallinn  á  vetling  Sviða  .var  undir  á  mararbotni;   þar 

heitir  nú  Miö  á  Sviöinu,  og  er  þar  aö  eins  15  fs^ma  djúp,  ^g  þykja  fyrir^ 

mæU  Sviða  hafa  ræzt  á  því  miði  til  þessa.    Af  þvi  Sviðið  ber  naih.  af 

Sviða,  en  ekki  Vifil,  halda  sumir,  að  haim  hafi  yerið  jEomiaðiuinn. 

þeir  Vifill  og  Sviði  réru  jafnan  á  þetta  mið,  er  þeim  þókti  sjóveður, 
og  lágu  þá  úti,  ef  þeir  feingu  ekki  upp  á  áttæringinn  með  dægri,  og  fóru 
aldrei  þángað  Q^Iuferð.^ 


»<  « 


1.  Tékió  eptír  aoröleazkam  maiiAi,  b^  Kúih}ií4bvy6x,2f)  V6rtí6ir  &  Ijmeióuii. 


T8  vBXvmatöffmL 

fjlfljótar.  Háim  hafiSi  fyrst  l&g  út  híogaS  úr  Noregi  (hör  yaa  VSÍ 
980);  er  hann  talinn  fyrsti  löggjafi  Íslands.  Af  honnm  er  sagt  a6  Úttijóts- 
vatn  í  Gra&íngi  dragi  nafii,  en  svo  heitir  hddSi  8to6avatn  líti6  og  bær  hji 
því)  skamt  fyrir  sunnan  þíngvallaTatn,  þar  sem  Ulfljótmr  hafi  átt  a6  búa 
á,  þó  Landnáma  segi,  a6  hann  hafi  búi6  alla  gðtn  austor  i  Lóni.  ^ 

ðxará,  þa6  er  sagt,  a6  Öxará  Yer6i  a6  víni  eina  stund  á  ári  hveija. 
Svo  bar  vi6,  a6  prestar  tveir  vökta  á  i>íngvöllam  á  gamlársnótL  Annar 
þeirra  var  úngar  ma6ar,  og  var  hann  að  búa  til  ræöa  til  nýársdagsins. 
Hinn  prestarinn  var  gamall,  og  sat  hann  lýá  hinam  ýngra  til  skemtanar 
honnm.  Um  mi6nættiÖ  þyrsti  hinn  únga  prest  ákaflega;  hljóp  hann  þá 
me6  flðska  út  í  Öxará,  og  tók  á  hana  vatn  úr  ánni.  En  þegar  hann  kom 
beim,  og  fór  a6  sko6a  vatni6,  si  hann,  a6  þa6  var  i  því  vlnlitar.  Hann 
sanp  i  flðskanni,  og  fann,  a6  þa6  var  allrabezta  vín  i  henni.  Drokka 
nú  bi6ir  prestamir  úr  flðskanni,  og  setta  hana  svo  í  glaggann  lyi  sér. 
Á6  litlam  tfma  li6nam  taka  þeir  aptar  flðskana,  og  ætla  nú  a6  gjðra  sér 
gott  af  víndropannm,  sem  eptir  var  i  henni.  En  þi  var  hreint  og  tært 
vatn  i  flðskanni.  þeir  andra6ast  þetta  mjðg,  og  töla6u  margt  om  atburð 
þenna.  Hinn  ýngri  prestur  hét  a6  reyna  hvemig  vatniö  yrði  i  inni  um 
sama  leyti  næsta  ir.  Leið  nú  a6  næstu  gamlirsnótt  Yoru  þi  prestaniir 
aptur  biðir  i  fótum.  Um  miðnættið  fer  úngi  prestarinn,  eins  og  fyrr,  og 
sækir  i  flðsku  í  ina.  þegar  hann  kom  heim,  sýndist  honum  blóðlitur  i 
þvi,  sem  f  flðskunni  var.  Hami  sýpur  i,  og  finnur,  að  nú  er  blóð  í 
flðskunni.  Setur  hann  þi  flðskuna  af  sér,  en  tekur  hana  briðum  aptur. 
Var  þi  vatn  i  flðskunni,  en  ekkert  blóð.  t>eir  ræddu  margt  um  þetta 
prestamir,  og  þylgast  nú  enn  síður  ski^a  í  breytíngum  irinnar.  En  sú 
yar  trú  mannai  a6  þegar  Öxari  yrði  a6  blóði,  þi  vissi  það  i  blóðsút- 
heUingu  i  alþíngi.  Er  það  og  sagt,  að  svo  fór  í  þetta  sinn,  að  i  næsta 
alþíngi  varð  bardagi  og  raaimfall  mikið.* 

I^rasaborglr.  Efiat  uppi  i  Lingdalsheiði  standa  hólar  nokkrir  hiir 
fiijðg  og  hallar  heiðinni  út  fri  þeim  i  alla  vegu*  Hólar  þessir  heita: 
þrasaborgir,  og  er  mælt,  að  þeir,  sem  land  ittu  að  heiðinni,  hafi  barizt 
þar  i  fletí  þdm,  er  liggur  vestan  undir  hólunum,  og  Striðsflðtur  heitir. 
þar  voru  þeir  bóndinn  fri  Efra-Apavatni,  Klausturhólum,  Búrfelli  ogEfri- 
Biú  og  unnu  þeir  sigur  i  bændunum  fri  Neðra-Apavatoi,  Bjðrk,  Neðri- 
Brú  og  Ealdirhðfða.  Nú  eiga  hinir  siðartðldu  bæir  ekkert  land  að  þrasa* 
borgum,  heldur  hinir,  og  i  það  að  ha&  haldizt  fri  þeim  tíma,  sem  þessi 
bardagi  var.' 
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1.  Dr.  Maoiers  Isl.  Yolkss.  216.  bls.  eptír  séra  Símoni  Beoh  á  þingv^am,  sbr. 
IslendÍDgabók  2,  og  8.  kap.,  5.-6.  bls.  og  Ln.  I,  ÍO.  kap.,  40  bls.,  IV,  7.  kap.,  267.  bls. 

2.  Eptír  sðgn  gamaUar  konu  f  BoxgazíirðL    M.  G. 

8.  Eptír  haadriti  Jóns  preitB  þóitanonar  á  Aoðkúla. 


jLgíf  4|  Affi%iirii^.  í  ofaiLTertri  QiímBiiQSSY^jit  i  Anieasýsbi  er  b«r 
S&9  er  heitjr  á  Apnvatiii^  qg  8teBdiir  Ima  \q&  samnefiadu  vatni.  Bœ6i 
YatÐiö  0$  hærím  draga  nafa  sitt  af  íonunanm  nokkrum,  sem  Api  bét 
Bœinúr  era  reyndar  tYeiri  og  heita  Efra  og  Ne6ra-ApaYatn.  Norður 
uiidaji  Neðra-ApaYatui  stauia  hólar  þrír  uiður  Yiö  Yatniö,  og  heitir  hinn 
hœsti  AphóU  (ApfdióU).  Api  er  heygður  í  hóli  þessum,  en  skip  haas  er 
f  hi^om  syðsta  og  hundur  hans  í  himun  nyrfista.  — -  þegar  Api  bjó  á 
ApaYatni,  Yar .  galdramaöur  einn  YiÖ  þíng^ndlaYatn;  hann  aeiddi  allan 
fiskimi  úr  ApaYatni  upp  i  þingYaUaYatn.  þetta  likafii  ékki  Apa,  og  seiddí 
á  móti;  en  sUúngurinn  sneri  aUnr  móti  þingYaUaYatni,  og  rann  n&  á 
aporðinn  til  baka*  Aí  þessu  segja  menn  að  aUur  sUúngur  i  ApaYatni 
komi  upp  á  sporðinn.    tmr  er  enn  sUúngSYeiði.  ^ 

GoðhólL  í  túninu  á  Elausturhólum«  prestssetri  i  Grímsnes-sYeit  i 
Arnessýslu,  er  hóU  einn  eigi  hár,  en  mikiU  um  sig.  HóU  Þessi  heitir 
GoðhóU  (GoSahóU),  og  er  sagt,  að  i  heiðni  hafi  jþar  staðið  hof  á  hóhium. 
Kunnugur  maður  hefir  sagt,  að  tópt  hafi  sézt  á  hólnum,  syo  sem 
30  fet  á  leingð  en  10  á  breidd.  Nú  er  búið  að  slétta  hóUnn,  og 
s&st  eigi  tU  tóptarinnar.  —  Yestan  undir  hólnum  er  leiði  eitt;  það 
snýr  norður  og  suður;  það  er  nokkuð  hærra  og  leingra  en  leiði  eru 
Yanalega.  t>að  er  sagt,  að  þaö  sé  leiði  Grims  þess,  er  i  landnámatið  féU 
undir  HaUkellshólum,  *  sem  nú  heita  Seiðishólar. 

Brytlnii  i  SkálIioltL  Olafiir  er  maður  nefudur;  hann  Yar  bryti  i 
Sk&ttiolti.  Hann  Yarð  einu  sinni  fyrir  reiBi  ráöskonunnar,  og  steihdi  hún 
honum  burt  af  staðnum  með  Qölkynngi  sinni.  Olafdr  hQóp  þá  suður  um 
heiði,  og  kastaði  ðUum  lyklum  staðaríns  i  fell  það,  er  siðan  er  kaUað 
Lyklafell,  og  stendur  á  takmðrkum  Ámess-og  GuUbringu-sýslu.  —  Olafor 
sneri  þá  aptur,  er  hann  Yar^  laus  orðinn  Yið  lyUana^  og  fór  um  skarð  það, 
sem  Yið  hann  er  kent,  og  Ólafsskarð  heitir.  Hélt  hann  ferðinni  austur  i 
Skaptafells'Sýslu,  og  fannst  dauður  Igá  Brytalækjum,  en  þeir  renna  i 
ffilsá,  sem  feUur  YestanYert  Yið  Skaptárt&ngur,  og  út  i  Eúðafljót.^ 

Þrasl  ^ÞörilflBsoii  og  LofiiiiiiBcliir.  þrasi  bjó  i  Eystri  -  Skógnm, 
sunir  segja  á  ívasastMum,  skamt  austur  frá  Skógafossi;*  Skógar  eru  nú 
anstaatnr  bœr  i  RángárYaUasýsbi.  þá  bjó  Loðmundur  i  SóUieimum,  nœsta 
bæ  fyrír  auðtan  SóUieimasand,  og  Yont  þek  þYi  nágrannar.    t*eir  ptm 


1.  Eptir  sama. 

2.  Ln.  Eh.  1843,  815.  Ubi.  Sagan  er  tekin  eptir  handntí  séra  J6b8  þ4fteisoaar« 
8.  Eptír  sania  hjmdrití. 

4.  Br.  Munen  IibL  ToDoui.  216. «-217.  Ub*  eptír  aðgn  séia  EjartaaB  JóMsonar  og 
ite  JóDS  sáL  þorlei&8onar. 
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og  LoömimdQr  voni  báfiir  j|51kuimtigir  mjSg:  A  sú  ftll  miBf  Uhda  þeirra 
er  Fulilœkur  hét^  en  ðföan  Jökulsá  á  Sólheímasandi.  þessari  i  Teittú  þeir 
hver  á  aniiars  laud,  sem  Landnáma  segir-/  því  hvonígui*  vildi  há£A  hana 
nœrri  sér.  Af  þessum  veitingum  og  vatnagángi  var6  sandur  gráslaus; '  sem 
Sólfaeimasandur  heitir,  ogsér  þar  enn  marga  Carvegi,  /sem  ^áin  hej9r  tiiimiö 
um  f  þa6  og  það  skiptiö.  Loksins  sáu  þéir  nágranáarnir  lándauðn 
þá,  sem  af  þessu  var6.  Svo  hagar  til,  a6  austan  megih  ^ðkulsár  gángur 
háls  einn  f  Sólheimjahei6i  frá  igallinu  fram  me6  ánni,  og  heitit  hann 
Loðmundarsœti ;  en  vestan  megin  árinnar  þar  á  móts  vi6  f  ne6atfver6u 
Skógafjalli,  er  kalla6ur  "þrasaháls.  Felhir  svo  áin  úr  'gljfifrum  millí 
þessara  hálsa  fram  á  sandinn.  Á  þessum  stð6vum  segjá  menn,  a8  þeir 
þrasi  og  Loömundur  hafi  hafist  vi6,  me6an  þeir  veittust  vðtnum  á,  enda 
segir  bæ6i  Landnáma*  og  munnmælin,  a6  þeir  haíi  sæzt  þar  viö  gljúfrin 
á  þa6,  a6  áin  skyldi  þa6an  f  frá  renna  þar  nm  sandínn, '  sem  styzt  væri 
til  sjávar,  og  þaö  var6.  En  svo  þykir,  sem  allajafha  sé  öfugstreymi  f  á 
þessarí,  og  falli  önnur  bára  a6  neðan,  andstreymis,  þegár  hin  fellur  að 
ofán,  forstreymis^  og  segir  sagan,  a6  sú  ónáttúra  áríanar  sé  komin  af 
vi6urtígn  þeirra  þrasa  og  Lo6mundar.  —  FA  þvf  hefir  enn  vérið  sagt 
um  þrasa,  a6  hann  hafi  komi6  kistu  sinni  fullri  af  gullí  og  ^erisemum 
undir  Skógafoss,  og  a6  fyrr  meir  hafi  sézt  á  annan  kistugafiinn  út  undan 
fossinum.  Vfsu  kunna  menn  enn,  seln  einhvem  tima  hefir  veríð  kveðin 
um  þetta,  og  &t  hún  þannig: 

„þrasa-kista  auöug  er, 

undir  fossi  Skóga,  - 

hver,  sem  þángað  fyrstur  fer, 

[finnur  auðlegö''  nóga." 
Svo  er  sagt,  a6  einhverju  sinni  hafi  veriö  3  menn  f  Skógum,  og  bafi 
þeir  veríð  synir  Amunda  þorn^óðssonar^  lögréttumanns  (1639— 1671,  eöa 
leingur).  þeir  ætluðu  aö  n&  þrasa-kistu  undan  fossinum.  Vafð  þdm  þá 
litið  heim  til  bæarins,  og  sýndist  þeim  hann  standa  f  bjðrtu  báli,  og 
sneru  við  það  heim;  en  þar  var  reyndar  einginn  vo6i  á  ferðum.  Seinnii 
fóru  þeir  aptur,  og  ætluöu  að  ná  kistunni,  og  létu  eingar  missýníngar 
tæla  sig.  Komuqt  þeir  þá  svo  lángt,  at*  þeir  gáta  krækt  í  hrteg,'  sem 
var  í  kistugaflinum,  sem  á  sást  En  þegar  þeir.  ðBÚu6u  ai6  draga  at  sér 
kistuna,  kiptist  hrfiigurinn  úr  gaflinum,  og  hðflSu  þeir  svo  ekki  meira  af 
kistunni.    Sagt  er,  að  sá^hríngu^  sé  nú  í  kirkjahuröinni  f  Sicógam.'^  ' 


1.  Ln.  IV,  6.  kap.,  250.— 261.  bla. 

2»  Ln.  261.' hla. 

8.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  „fíflsku  hefir  o.  s.  fnr." 

i.  Tekií5  eptir  sðgnum  andúi  EyaiSjöllam,  mest  eptir  haudrKÍ  'Eittat^  SigfiVatssonar 

á  Skála,  -  -ji.<  '.'-'.'  . 
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HerJ6irar  og  Vllborg.     (Eptir  séra  Bryiyólfi  Jónssyni  í  VeBtmannaeynm.) 

Sagan  segír,  að  í  fyrndinni  hafi  maöur  nokkur,  aö  nafoi  Herjólfur,  búi6  i 
dal  þeim  á  Vestmannaeyum,  ^  sem  siöan  er  nefndur  Herjólfsdalur.  Er 
dalur  sá  á  3  vegu  umkringdur  háum  jQöIlum,  og  veit  móti  haflandsu6ri, 
vestaa  til  á  Heimaeyunni,  sem  svo  er  köUuö ;  bœr  Herjólfs  stóð  í  dalnum 
yestanverðum,  undir  háu  og  snarbröttu  hamrafjalli.  Hann  var  sá  eini  af 
eyarbúum,  er  haföi  gott  vatnsból  nærri  bæ  sfnum,  og  komu  því  margir 
þáDgaö,  til  a&  beiðast  vatns;  en  hann  vildi  eingum  unna  vatns,  nema  viö 
veröi.  Sagt  er,  aö  Herjólfur  hafi  átt  dóttur  eina,  er  Vilborg  hét,  og  var 
hún  að  skapferli  ólík  fi>Öur  sinum,  og  þókti  henni  hann  harðdrægur,  er 
hann  seldi  nábúum  sinum  vatnið.  Stalst  hún  Því  til  þess  opt  á  nóttum, 
þegar  karl  vissi  ei  af,  að  gefa  mönnum  vatn.  Einhverju  sinni  bar  svo 
við,  aö  Vilborg  sat  úti  nálægt  bænum,  og  var  að  gjöra  sér  skó.  Kom 
þá  hrafn  til  hennar  og  tók  annan  skóinn,  og  fór  burtu  með  hann.  Henni 
þókti  fyrir  að  missa  skó  sinn,  stóð  upp  og  fór  á  eptir  hrafninum.  En  er 
bún  var  komin  spölkorn  frá  bænum,  féll  skriða  undra  mikil  niður  úr 
fjallinu,  og  yfir  bæ  Herjólfs,  sem  þá  var  í  bænum  og  varð  undir  skriðunni. 
Eq  Vilborg  átti  hrafninum  líf  sitt  að  þakka;  en  það,  sem  bar  til  þess, 
var  það,  að  hún  margsinnis  hafði  vikið  hrafninum  góðu,  og  voru  þeir  þvi 
orðnir  henni  svo  handgeingnir.  Sfðan  segir  sagan,  að  Vilborg  hafi  reist 
bœ,  t>ar  sem  nú  heitir  á  Vilborgarstöðum,  og  mælt  svo  fyrir,  að  tjörn  ein, 
sem  nú  er  suður  undan  bænum,  skyldi  „Vilpa**  heita,  og^  ricyldi  eingum 
verða  meint  af  vatni  úr  „Vilpu,^  þó  þaö  væri  ekki  sem  fallegast  útlits 
og  er  hún  alment  vatnsból  frá  bæum  þeim,  ^  næst  henni  liggja.  t>að  er 
og  sögn  manna^  að  vestan  til  f  Vilborgantaðatúni  sé  Vilborg  grafin,  og  er 
þar  enn  f  dag  kallað  Borguleiði.  I  Herjólfsdal  við  ofanverða  grjóthrúguna, 
sem  féll  á  bæinn,  er  enn  tær  vatnslind,  sem  aldrei  þrýtur,  þó  alstaðar 
annarsstaðar  verði  vatnsskortur.  Skamt  firá  jtrúgunni  er  og  tjöm,  og  liggur 
að  henni  austanverðri  vatnsrás,  er  útlftur  að  séu  mannaverk  á,  og  sér  f 
mynni  hennar,  þar  sem  hún  rennur  út  f  tjömina. 

V5lvttlei6i  hjá  FJalU.  Sólheimaþfng  er  yzta  brau6i6  f  Vestri- 
Skaptafells-sýslu.  Prestssetrið  þar  heitir  á  Felli.  í  hlfðunum  fyrír  austan 
bæinn  er  leiði  eitt,  sem  kallað  er  Völvu-leiði.  það  snýr  f  norður  og 
suöur.  Er  svo  mœlt,  að  valan  hafi  búiö  á  Felli,  og  mælt  svo  fyrir, 
áöur  hún  dó,  að  sig  skyldi  þar  grafa,  sem  fyrst  skyni  sól  á  morgna  og 
siöast  á  kvöldi,  og  var  hún  þvf  grafin  f  hlfð  þessari.  Htin  sagði  og,  aö 
eigi  skyldi  slá  leiði  sitt  á  summm,  og  mundi  sá  flt  af  hljóta,  sem  þaö 
gjðrði.  En  það  sagði  hún,  að  vel  mundi  þeim  vegna,  er  eigi  slœgi  leiöi 
sitt,  og  ákvað,  að  bóndinn  á  Fjalli  skyldi  æ  greiða  60  fiska  til  fátœkra 

1.  Sbr.  Ln.  Y,  2.  kap.,  280.  bls.^  11.  neðanmálsgrein. 
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4 ,4rí  hverjUi  auk  þess  er  honuoi  bæri  meö  rétta*    þessi  fiiðUr  hékst  viö 
enii  í  dag.  • 

\,       '  '  ■       ' 

6l4iÖati0dur.  Fjrir  ofan  Hof :  f  Alptafirði  er  ákftflega  há  fjallsgnýpa, 
aem  heitir  Qoöatindur#  Uppi  á  tindinum  á  aö  hafa  veriö  hof  eitt  mikið, 
Og  ^l  var  bœrÍBo  kalla5ur  Hof.  þar  sjást  nú  steinár  ferhymdir,  og 
þykir  ei  ólíklegt,  aö  þeir  haíi  verið  í  húsvegg  eða  hleöslu.  það  var  eitt 
í'belgisiðum  þeirra,  sem  hofíð  sjóktu^  að  þeir  áttu  að  gánga  upp  á  tiudinn 
herfættir.* 

, ,  BerufjSrður.  Berufjorður  dregur  nafn  af  Beriiv  sem  bjó  í  Berufirði. 
Bera  var  auöug  af  gángandi  íé»  og  sjást  enn  kvíatóptir  hennar  í  túninu 
i  Berufirði;  tóptin  er  Qórðúngur  íir  dagsláttu,  og  er  kölluð  Berukví.  Sóti 
bM  bóndi  Beru.  Einu  sinni  fóru  þau  að  beimboði  upp  í  Breiðdal ;  en  á 
fa^ein^eiðinAÍ  viltust  þau  á  fjallinu,  og  margt  manna  með  þeim.  Veður  var 
s]i/:p  ilt,  að  allir  lörunautar  þeirra  dóu  á  hjalla  þeim,  sem  síöan  er  kallaöur 
l^aonabeinahjalU.  þ^u  héldu  nú  á  £ram  tvö  ein  hjónin,  og  uröu  loks 
að$kila  á  fjallinu.  Sóti  komst  rétt  á  móts  við  bæinn  í  Berufiröi,  og 
l^ammaöi  þar  fram  af  fjallinu,  sem  heith:  Sótabotnsbrún.  Afþvf  beið  hann 
bfma,  og  er  þar  dys  hans  í  Sótabotni.  Bera  lét  hest  sinn  og  hund  ráöa 
förinni,  eptir  það  hún  var  ein  orðin,  og  vissi  hún  eigí  fyrr,  en  hesturinn 
f^r.  inn  i  hei^úsið  í  Berufirðí.  Var  þá  svo  mikil  {er$  á  Jbestinum)  ^ 
hÚQ  skall  aptur  a£.hQj;ium  og  rotaðist  Hún  er  beygð  i  Beruhóli,  en  sá 
hóll  stendur  fram  undan  bienum  í  Berufirðí.  ^ 


j . 


Hepjólfup*   og   Gunnhildup.     CEptir  haadriti  Jóos  Bjarnasiouar  í  BreiÖnvík 
o^  Magnúsar  Einarssonar  á  Klippstaö  i  Múlasýslu,)    Svo    er   mælt,     að    fyrr    um 

hafi  työ  systskin  verið ;  hét  pilturinn  Herjólfur,  og  er  Herjólfsvík  við  hann 
I^end;  en  stúlkan  hét  Gunubildur,  og  er  Gunnhildardalur  við  hana  kendur. 
þau  áttu  kafla  úr  Húsavíkur  landi^  þaö  er  að  segja  allan  Gunnhildai'dal 
ofan  1  á  og  alla  Herjólfsvík.  Eitt  sinn  töluðu  þau  það  með  sér,  að  þau 
skgfld^  íiara  aö  b4a  og  kom  þeim  ásan^  um  aö  skipta  millr  tín  þvi,  er 
þ»u  áttu  saman;  hlaut  hann  þá  Herjólfsvíkina,  en  hún  dalinn.  P^jölgaði 
f&  þeirn^  .4^ðum  og  gekk  íé  heonar  á  land  hans;  misUkaðí  bonum  það 
mj&g^og  beiddi  systpr  sina  að  gæta  Qár  síns  betur,  og  kvaðst  hann  ^kkí 
vilja .  WBta  ágángi  af  fé  hennar.  £n  Gunnhildur  svara&i  illu  umi  og  sagði, 

1»  ,  .  • 

'l.  'Eptir  sðgQ  Mýrdæliiiga»    M.  Œ 

Ú.  Eptir  sdgii  AlptfirðíDga  1847.    M.  Ghr. 
,.,  3.  Eptic  sögq  Au^tfirðíxiga.    M.  G. 

4.  Maður  gæti  iinyndaÖ  sér,  að  petta  Tœri  Herjólfur  þorgeirsson,  sem  Landnáma 
getur  om,  lY,  S.  kap.  244—5.  bls.,  enn  ^ótt  hún  segi,  i^  bann  hafí  numið  Breiðdaini, 
18.  kap.  209.  bls.  5.  neðanmálsgr.  og  IV^  7.  kaj^  2541  b)s.  i    .        i 
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a6  bani  skyldi  gæta  sins  eigÍB  fjáðr  betar,  'sYO  |>að  g]<ðr5i  sér  ^kki  ágingv' 
Heittist  hann  H  vi6  systur  sina,  en  hún  kva5st  ekki  mundi  hræöast 
stóryrU  hana;  en  hana  gmnaöi,  hvað  bann  ætlaði  sér,  og  flutti  því  þegar 
alt  úr  bæ  sínuxn  um  kvöldið  o&n  undir  hól  einn,  sem  er  niður  með' 
Grimnhildará,  og  er  hanh  nú  kallaður  Hlifarhóll.  Um  nóttina  hleypti 
Herjólfur  skriðu  o&n  úr  fjallinu  og  á  bœ  hennar,  og  sést  enn  hlaupið 
fyrir  neðau  Gunnhildará.  En  bún  lét  sér  ekki  bilt  við  verða,  heldur 
hleypfci  á  hann  sktiðu  úr  fjállinu,  sém  er  fyrir  ofan  Herjólfsvík,  og  liggur 
ha&Q  þar  ufidir  með  alt  sitt  En  hán  fluttí  ofan  á  Gunnhíldarsel,  og  bj4 
þar  til  eBi.    :  i 

KÓPekuP  á  Kórekstoðum.     (Eptir  handriti  Jóns  Sigurðasonar  í  KjarlH^ík  i 

Múiasýslu.)    Kórej^ur  hjó  á  Körekstöðum,  i  Útmaonasveit.    Eptir  fundinn  f  | 
Njarövík,.  Hx  sem  þeir  Ketill  þrymur  og  þiðrandi  féUu/   sókti  Kórekur  , 
karl   syui  síqa  óviga  l  Njarðvik.    Fyrir  utan  ba^nn  á  Kórekstöðum  spöl- 
kom  er  stakur  kl^ttur  meö  stuðlabergi  umbverfis,   það  er  kallað   Kórek' 
staðavigi.    Kletturinn  er  bár,   og  sagt,  að  ekki  hafi  oröið  komizt  upp  á.. 
hann,  nema  að  sunnanverðu.    í  þessu  vigi  er  sagt  að  Kórekur  hafi  varizt 
óvinum  sínum,  en  falliö  þar  að  lokunum,  og  þar  sé  hann  heygður.  Merki 
sjást  til  þess  enn,  að  einhver  hefir  verið  beygður  uppi  á  klettinum,    og 
hefir  verið  girt  um  hauginn.    í  minni  sögumannsins  hefir  veríð  gra£ð  í 
hauginp,  og  ekkert  fiindizt,    nema  ryðfrakki  af  vopni,   en  syo  var  það , 
nögað,  að  ekki  sást,  hvernig  þaö  hafði  veriö  lagaö, 

Boðvttr   í  BððvaPSdal.     (Eptir    ha^dritl    Jpng    Sígur^ssonar.  Í  Njarðvílc  í 

Mfiiitóýsiu.)  '  Landnámá  getur  þess,   aÍJ  Lýtíngur  Arnbjamarson  hafi  numið 
Vopnaflárðai^strönd  alla  ena  eystri,  Böðvarsdal  ogFagradal,*  en  ekki  hver 
hafi  búið  í  Böðvars'dal.'    þar  segja  muiinmælí,  að  Böðvar  hafi  búið,  og  sé 
þáttur  af  honum,  sem  nú  er  týndur.    þegar  BðÖVar  fór  að  eldast,    sókti 
hann  surtarbraná  út  í  lönd,  ög  bygði  þar  af  háug  mikinn,  lángt  Inn  frá 
bsenum*  f  Bððvarsdal,   og  er  hann  kallaður  BöÖvarshaugur.    Haugur  l^ssi ' 
er  hár  og  íriikiil 'og  aéángtir.    Sagt  er,   áfc  ^jöm  liafi  verið  sunnan  úndir  ' 
hangnum;  flúttl'  ÍBöÖvar' þángað  skíp  sitt,  og  bygði  hauginn  yfir  það.   Slðán 
gfekk  Böðvar  lifandí  1  háuginn  með '  tvéimur  dœtrum  sínum.    Tvo  næstu 
vetit  épíir  '  só'kd  iánn  jdlaveizln  heím  1  Bððvarsdal.    Var  veizlustóÉan ' 
bygö  út  frá  lííéntml  á  túídnti,'  áltjölduð'  og  borið  i  borö  vfn  og  vistir!' 
EÍAgto.  ðix&iÁtM  áitjá  Þar  jólaveiafai  iheð  ^eim  Böðtari;  því  þtó .  hafði 
hamiiibMn^.  >  jaSbi  þri<^  j6\  kóm  hann  að  sfiðl(ja.  veialUÐa;  eHÍ  ^ó  tetluðu 
menn,  að  Böðvar  mundi  þá  dáinn  og  apturgeinginn,  því  maður  leyndist 


'      »  ■  I  t 


1.  Sjá  t»átt  af  Gonnari  þiamntbbaBtfy.aptanTiöLazdtofcla^Hafníe^  1826^  970*^872.  bls. 
2.:Lanðn«lIYþ.3.  kapi  ^L.h]64  .    '     .i.       i 
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imdir  stoíutjaldinu,  og  sýndist  BöÖvar  ógurlegar.  Eptir  þaö  kom  Bðövar 
ekki.  Beynt  hefir  veriö  bæöi  aö  fomu  og  nýu  aö  brjóta  Böövarshaug,  en 
ekki  hafa  menn  auðgazt  af  því.  Fyrst  var  brotiö  gat  á  annan  endann  á 
honum;  var  þar  fyrir  skipsstafh,  og  lá  silfurbúin  öxi  í  skutnum.  Maöur 
einn  œtlaöi  aö  þrífa  öxina,  en  þá  var  höggvin  af  honum  höndin;  maöurínn 
þreif  hana  þá  meö  hinni  hendinni,  og  var  svo  hætt  viö  haugbrotiö  í  það 
sinn.  Pétur  hét  vinnumaöur,  sem  var  í  Böðvarsdal  laungu  seinna,  kaliaöur 
hökulángi.  Hann  var  hugmaöur  mikill,  og  ásetti  sér  fastlega  a5  brjóta 
hauginn.  En  nóttiua  áður,  en  hann  ætlaði  til  þess,  kom  Bðövar  til  hans 
i  svefhi  mcö  reidda  öxi,  og  lét  ófriðlega;  sagðist  hann  mundi  færa  oxina 
í  höfuð  Pétri,  ef  hann  hœtti  ekki  fyrirætlun  sinni. 

Narfastaðip.   (Eptir  frásðgn  séra  Jóns  Jakobssonar  i  Asum.)    Á  Narfastöðum 

í  Melasveit  hefir  sa  maöur  búið  f  fornöld,  sem  Narfi  hét,  og  dregur 
bærinn  nafn  af  honum.  Suðaustur  frá  bænum  f  túninu  heitir  Narfaleíði; 
þar  á  Narfi  að  vera  heygður.  Eingin  sjást  þar  uramerki  til  haugs,  nema 
að  hellusteinn  ákaflega  mikill  er  þar,  eins  og  hann  sé  reistur  upp  á  rönd, 
framan  i  hólbaröi.  Sunnar  í  túninu  heitir  GuUþúfa,  og  hefir  tvisvar  verið 
grafið  f  hana ;  en  f  báðum  sinnum  sýndist  þeim,  sem  grófu,  bærinn  standa 
f  Ijósum  loga,  og  hlupu  þvf  til  að  bjarga;  en  bærinn  var  óhaggaður, 
þegar  að  var  komið.  Austur  frá  Gullþúfu  er  enn  f  túninu  á  Narfastöðum 
hóll  hár  nokkuð.  Hann  heitir  SkiphóU;  þar  er  sagt  að  Narfi  hafi  komiö 
fyrir  skipi  sfnu.  þegar  stappað  er  uppi  á  Skiphól,  tekur  undir  f  honum 
af  tómahljóði,  eins  og  hann  væri  holur  innan. 

Geirmundup  heljarsklnn.  Hann  er  kallaður  göfgastur  allra  land- 
námsmanna  á  íslandi.  Hjá  Skarði  á  Skarðsströnd  er  kelda  ein  mj5g 
djúp,  sem  heitir  Andarkelda;  þar  er  sagt  að  Geirmundur  hafi  látiö  í  fé 
mikið/  Margar  sögur  eru  um  það  á  seinni  tfmum,  að  tilraunir  hafi  yerið 
gjörðar  að  ná  fénu;  en  allar  hafa  þær  mistekizt,  eins  og  vant  er.  Enn 
fremur  er  það  f  mæli,  að  Geirmundur  hafi  látið  belti  sitt  og  hnff  upp  á 
Ðránginn  milli  Skarðs  og  Grafa,  en  hann  er  syo  snarbrattur  hamrastapi,  að  vart 
er  þar  nokkrum  manni  fært,  upp  að  komast,  til  að  ná  gripum  þessum.* 
Séra  Friðrik  segir  svo  f  sóknalýsfngu  sinni,  að  Herdf s  kona  Geirmundar  ^  sé 
grafin  undir  Illþurkudys  á  Skarðinu  og  við  hana  sé  kent  Harfsargil  sem 
fellur  ofan  ^já  Illvita  milli  Barms  og  Hvarfsdals,  og  sé  það  sögn  manna, 
að  Herdfs  hafi  falið  fé  f  Harfsargili  Ifkt  og  Geirmundur  f  Andakeldu. 

Steinólfur  lágl.  Hann  var  landnámsmaður,  ogbjó  f  FagradalytriáStein- 
ólfshjalla.  ^  þar  sjást  enn  miklar  túngarða  rústir  og  er  stór  bugur  á  garöinum 

—     — — ■ ■ — .^__ — — — _ — — ^ — .^^ — , — .^^^^ — _ ^_j 

1.  Ln.,  II,  20.  kap.,  125.  bls. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  217.  bls.,  eptir  Quðbrandi  Yigfússyni. 
8.  Hún  er  i  Landn.  nefiid  Herríður,  en  Herdis  i  Melabók. 

4.  Ln.  II,  21.  kap.,  126.  bls.—  Gull-þórís-saga  (Leipzig  1858)  kap.  I,  43-44.  bls. 
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á  emoin  stað,  og  er  sú  saga  til  þess  að  þræll  eínn  er  BoUí  bét  hafi  átt 
a6  giröa  túnið  fyrir  Steinólf,  en  gjört  þenna  hlykk  á  garöinum,  svo  aö 
túnið  yröi  ekki  eins  stórt,  og  hægra  væri  aö  slá  þaö;  fyrir  þetta  einræði 
sitt  er  sagt  að  Steinólfur  hafi  drepið  þrælinn;  stendur  dys  hans  í  túninu 
skamt  frá  og  heitir  Bolladys.  ^ 

Hallsíoinn  goði,  son  Þórólfs  mostrarsiieggs.  Fornsögur  geta  þess 
um  hann,  að  hann  hafi  herjað  á  Skotlandi,  haft  þaðan  með  sér  þræla,  og 
látið  þá  vinna  að  saltgjörð  á  Svefneyum.*  Einhverjar  fleiri  sérstakar 
sögur  hafa  orðið  að  fara  af  honum  í  fomöld,  sem  nú  eru  týndar,  þar  sem 
hann  er  kallaður  blátt  áfram  „Hallsteinn  goði  af  Hallsteinsnesi,  scm  þræl- 
ana  átti^;^  en  af  hveiju  hann  er  kendur  við  þræla  þessa  finnst  hvergi 
í  fornum  sögum.  í  munnmælum  er  það  haft^  að  hann  hafi  einu  sinni 
komið  að  þrælunum  sofandi  i  eyunum,  og  hafi  hann  þá  orðið  svo  reiöur, 
aö  tiann  hafi  látið  heingja  þá  milli  kletta  tveggja  norðan  til  á  eyunum, 
og  þar  af  dragi  Svefneyar  nafu  sitf*  En  klettarnir,  þar  sem  þrælamir 
voru  heingdir,  heita  síðan  Gálgi* 

Oull-pórlr.    Um  hann  fara  enn  ýmsar  sögur  á  Vesturlandi.   það  er 

sagt,  að  hann  hafi  barizt  við  Isfirðinga  á  Hvanneyri  i  Ðjúpadal;  af  þeim 

fundi  dregur  ísfirðíngagil  og  Breiðfirðínganes  síðan  nafii  sitt,  þvf  þeir,  sem 

fallið  höfðu  af  Breiðfirðíngum,    voru  grafhir  (heygðir)  á  nesinu,    og  hafa 

þar  fundizt  ýmsar  fommenjar  síðan,  þegar  þar  hefir  verið  grafið.  A  þessum 

fandi  er  mælt  aö  báðar  hendur  hafi  verið  höggnar  af  Gull-þóri,  og  hafi 

hann  þá  steypzt  í   foss  einn  í  dalnum,    sem   síöan  heitir  GuII-jþórisfoss. 

Sumt  af  auðæfum   sinum  hafði  þórir  með  sér  i  fossinn,   en  sumu  hafði 

hann  áður  komið  fyrir  í  Gull-þóris-keldu  hinu  megínn  fjavðarins.  *^  þó  fer 

nokkuð  tvennum  sögum  um  þetta,   því  aðrir   segja,    að  þórir  hafi  ekki 

látizt  af  þessum  fundi,  heldur  öðmm.    ísfirðíngar  höfóu  feingið  mann  til 

að  njósna,   hvernig  þeir  gætu  bezt  komizt  að  þóri,   og  njósnarmaðurinn 

hafði  sagt  þeim,  að  þórir  geingi  opt  aleinn  yfir  hjalla  nokkum  í  Ðjúpadal 

að   fossinum.     þar   gjðrðu    Isfirðíngar    honum    fyrirsátur,    og   vora   þeir 

saman  30.  þórir  var  þar  við  annan  mann;    en  alt  um  það  varðist  hann 

þeim  leingi.    En  loksins,    þegar  sár  bárust  á  þóri>   og  höggnar  vora  af 

honum  báðar  hendur,    tók  hann  upp  heliu   mikla  og  þúnga,   og  undan 


1.  Ðr.  Maurers  Isl.  VoUcss.  217.  bls.  eptir  Guðbrandi  Vigfússyni  og  Jóni  Eggertssyni. 

2.  Ln.  II,  28.  kap.,  130.  — 131.  bls. 

8.  Eyrbyggja  saga  (Kh.  1787.)  kap.  XLVm.,  254.  bls. 

4.  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.  218.  bis.  eptir  séra  Eiriki  Kúld. 

5.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  218.  bls.  eptir  séra  Ólafí  Johnsen. 


(^  Flti  >FOB29M<>NNOM. 

ihenQÍ  kiatur  imh  stakki  handleggsstúfuDum  i  hríiígana,  sem  voru.í.kistu- 
lokunum,  og  steyptist  svo  me&  (lœr  ofan  i  fossinn.  ^ 

Elnar  skálaglam.  Frá  því  er  sagt  i  fornum  sögum}  að.  Einar 
druknaoi  á  BreiðafirÖi,  og  ráku  iðfraskálir  ^ær^  sem  Hákon  iarl  gaf 
honum  til  li6s  við  sig,  og  Einar  var  siðan  kendur  við,  í  eyum  þeim,  sem 
draga  nafn  af  þeim,  og  heita  Skáleyar.  þar  sem  hann  druknaöi  heitir 
Einarsboði;  milli  Hrappseyar .  og  Purkeyjar;  þar'  sem  ^kjöld  haiis  rak  upp, 
heitir  Skjaldey  og  Feldarhólmur,  þar  sem  feld  hans  rak.*  Feldarhólmur, 
Skjaldey,  og  Skáley  heita  og  eyar  nærri  Hrappsey,  og  se^a  menn  nú,  að 
þœr  dragi  nafn  af  gripum  Einars.^ 


i  • 


BrimiAerg.  í  Bárðar  éögu  Snœfellsáss**  er  sagt,  að  Skrukka  móðir 
Kolbjaroar  dó  fyrír  steini  þeim,  setn  Snati,  hundur  Geðts  Bárðarsonat 
hrátt  á  hana.  En  þegar  Hrútfirðíngar  og  Miðfirðíngar  TÓru  einu  sbnii 
i  gauBgum,  tjölduöu  þeir  eitt  kvðldið  tmdir  RauÖsgilshœðiun,  'hjá  steim 
'þeim^  «r  Skrukfca  hlaut  bana  af.  Oángnamönnum  var  kalt  mjðg  om 
kvöldið,  og  hituðu  sér  með  því,  að  róta  Upp  moldinni  kHng  um  stcinkin. 
þeir  fiindu  þar  þá  bein  Skrukku,  og  þóktu  heldur  stórkostleg.  þeir  vildu 
færa  þeiniu  til  kirkju^  m  náðn  þeim  með  eingu  móti  i^;  þQgai^  þeir 
ætluðu  burt  með  þau.  Stúnuðu  þeir  nú  vi6  þau  fyrst  leingi,  en  siðast 
tóku  þeir  það  ráð,  að  þeir  brendu  beinin  npp  til  öska.  Síðan  er  bergið 
kaUað  Brunaberg.^ 

.  IMókolIs^haugur.  Upp  af  Steinadal  iKollafírði  í  Strandasýslu  gáng^ 
nokkrir  smádalir.  Einn  þeirrt^  heitir  MókoUsdalur.  Efst  i  dalnum  er 
MókoUs  -  haugur  ákaflega  stór  bg  snarbrattur  á  allar  hliðar;  þar  er  sagt 
að  Mókollur  eða  Kollur,  einn  hinna  fyrstu  landnámsmanna  sé  hauglagöur 
með  öUu  fé  sínu.  Mun  það  vera  alt  sami  maður,  sem  Landnáma  kallar 
KoUa,  er  „nam  KoUafjörð,  og,  Skriðnisenni^  og  bjó  undir  FeUi  meðan  hann 

h  Br.  Haitrers  I9I.  Yolkss.  218.-219.  bls.,  eptír  Sumarliða  guUsmibi  Sumarliða^ni 
4  Kollabúðum.  Euu  {>ótt  niðurlagið  Yaati  i  öU  haudrit  af  Gu)i^óri£sð{gu,  og  ^yí  einnig  í 
útgáfu  Dr.  Maurers  af  henni  i  Leipzig  1858,  hefír  hann  ^6  getið  sér  til  i  formálanum 
fyrir  henni  á  35.  hls.  af  j>ví,  sem  í  sögunni  stendur  (Cap.  IH.  48.  bls.  og  XIX.  'Cap., 
Ý9.  bls.),  aS  eptir  {>eirri  sögu  muni  t^ðxir  ekki  hafo  geíngiS  i  fosdnn,  heldnr  i  Qöll,  og 
lagEtt  þarr  eins  og  ormar,  á  guU  sitt  Siðan  hefir  Guðbrandur  VigflíssoB  getað-  'kd6 
niðurlag  sögunnar  aÖ  mestu  i  Nr.  561  i  safui  Ama  Magnússonar,  sem  Gulli>óríssaga 
er  prentttð  eptir  þar  sem  varla  sést  i  fyrsta  áliti  votta  fyiir  staf,  og  kemur  þar  fram^ 
að  getgáta  Dr.  Maurers  er  alsendis  rétt,  og  segir  {»ar,  að  þórir  hafi  geíngiö  i  iQaliið  fyrír 
olui  eða  utan  Sli6  i  þorskafirði,  aem  hklega  er  saaaa  og  Flóka^allagnip«u     '      1 

2.  Fms.  XI,  42.  kap.,  128  —  129.  bls.,  49.  kap,  158.  bls.,  Lm  II,  li.  kiip.»  95:  bls. 

8.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  219.  bls.  eptír  Gu5braiidi  Yigífiiiisyai. 

4.  Eh.:  1860.  16.  kaþ.  36.  bte.. 

5.  Eptir  bla5i  frá  séra  MagoúBi  Grimssyni. 


mk  FORNMÖNNUM.  ^SI 

lifbu^^  t>a6ersagt  afiMókoIliir  bafi  viljaö  láta  beygja  mg,  þar<6eni'liTok*Ki 
klukknahljómurinn  frá  kirkjunni,  sem  þar  er  nœst  (Fellskirkja),  rðskáöi  M 
BÍBiii,  né  heldur  a6  sól  feingi  skinið  i  haug  sinn;  en  vi6  hi&u  síðaré  hefir 
)>ó  ékki  orðiö  séð  með  öllti,  þvi  sól  skín  áhauginn  nokkum  tlma  sumarsitíe.'^ 

% 

.lllpurka.  ÁinnaDTerða  Skarðinu  millí  SkarÖs  og  Búðardals  þar  sem 
Tötnum  hallar,  ér  dys  og  varða,  sem  heitir  Illþurka,  Qg  eiga  allir,  sem  1 
fyrsta.sínm  ríða  þarhjá,  aötaka  steinafhestbaki  og  kasta  i dysina.  Unðir 
dýsinni  er  aagt  aö  sé  galdraköna  eöur  vðlva ;  hán  vildi  ekki  láta  grafa  sig 
aö  kirkju,  heldur  þar  sem  hvoriii  heyrðist  ktakkna  hljóð  frá  Búðardal  iié 
.Skaröi;  firá  Illþurku  berog  leiti  á  miUi  og  kirkjutmar  i  Búðarðal. 

Borgarvlpki  og  Víga-BarÖl.   Skamt  frá  bænum  8tórab<^rg  í  Vdstttr- 

hópd  er  hamraklettur  hár  og  mikill  um  sig  á  hœð  nokkurri,  eða  ásí  fyrir 

ve^tan  Viðidalsá;  bamár  þessi  er  kallaður  Boi^  ains^  og  bærinn,   eða  ^ó 

heldur  Borgarvirkí.     A5  noröan   og  vestanverðu   er  virkisfaamariim  ekki 

minna  en  LO  iEaðmaáhæð,  myadaður  af  náiitúrunni  aí  eintómu  fimmðtrendu 

Btttölabergi;  aö  sunnanverðu  hefiir  virkið  verið  miklu  lœgra  af  nAtturunnalt 

völdum,  en  þar  hafa  fommenn  hlaöið  girðínguna  afsvo  miklum  stórgrýti^ 

björgum,  að  varla  mundu  5  eða  6  menn  hreifa  þau  úr  stað,   og  á  sama 

hátt  er  austurhlið  virkisins  hlaðin,   og  heflr  þar  Yerið  geingið  í  það,   þ6 

dymar  séu  nú  mjög  fallnar.    Virkið  er  200  fatoia  ummáls  og  -einkat 

víösýnt  af  því,  eins  og  það  sést  lángt  að.    Innan  er  vúti6  dalverpi  Mtið 

og  grasi  vaxið,    og  uppsprettu  lind  i,   og  srjást  þar  -  cnn  ummerki  UtiUa 

húsakofa.    Af  því  einginn  þykist  vita  meÖ  vissu,    hver  þetta  virki  h^r 

hlaöið,  þar  sem  mannaverk  eru  á  þvi,  hafa  þeir,  sem  um  þaö  hafa  ritað/ 

getiö  sér  tíl,  að  þaö  mundi  annaöbvort  hafa  gjðrt  Finnbogi  rammi,  méðaii 

hann  bjó  á  Borg,  til  vamarwsér  íyrir  ófcíöi  Vatnsdæla,  þó  hvorki  sé  þe^ 

getið  i   Vatnsdælu  né    Finnbogasögu,    eða   þá  Barði  Guðmundsso^i    fri 

Asbjamamesi,  til  varaar  sér  og  félögum  sínum  fyrir  Borgfirðfngum  feptíf 

heiðarvígin,  og  vantar  þvi  mtíi  einúngis  til  sðnnunar  of  meinlcga  aptaa 

af  Heiðarvigasögu,  sem  hvergi  fiæst  nú  follkomin,  þvi  munnmælin  hafa  áð 

fornu  og  nýu,   að  minnsta  kosti  frá.dögum  Páls  Vidalíns  og  aU  tiLþessa 

dags,  hiklaust  eignað  Barða,    scm   alment  er  kallaður  Víga-Barái,  og 


1.  Ln.  II,  32.  kap.,  159.  bls.  .  •»» 

2.  0*  Olavii  Keise  igjenÐem  de  nordvesflige,  norðlige  og  nordostlíge  Eanter  ftf  Island* 


Kh.  1780^  164—156.  bls. 


:  •  ( 1 1 


.  8.  Páll  Yiðalin  i  FomTrönm  Iðgbókar,  Rvlk,  1864,  625—626:  bls.  Eggert  Olafsson 
i  Fertabók  sinni,  786—737.  bls.  Uno  von  Troil:  Brev  rðrande  en  Resa  iú  ikkind 
1772.  Stockholm  1777,  189— 190.  bls.  Almenn  landaskipunarfrœði.  Fyrra  parts 
önnur  deild,  247—248.  bls. 


88  FRA  FORNMÖNNUM. 

félögum  bans,   Borgarvirki,   og  fullherma,  aö  þaö  hafí  staMö  og  eigi  a5 
standa  i  henni. 

Eptir  þaö  þeir  Víga-Bar&i  höföu  hefht  Halls  bróöur  hans  á  Borg- 
firðíngum,  segja  munnmœlin,  lét  BarÖi  búa  til  virki  þetta,  af  því  hann 
bjóst  Yiö,  aö  Borgfiröíngar  mundu  leita  norður  til  hefnda  eptir  mannskaöa 
þann,  sem  þeir  hðf&u  beöiö  fyrir  NorÖlendingum  í  heiðarvígum.  Baröi 
lét  ekki  að  eins  gjðra  virkið,  heldur  setti  hann  menn  á  tveim  stððum, 
annan  á  þóreyamúpi,  ef  Borgfirðingar  færu  TvidsBgru,  en  hinn  á  Rauða- 
núpi,  ef  þeir  kynnu  að  fara  Amarvatnsheiði,  annaðhvort  oM  i  Viðidal 
eða  VatnsdaL  Skyldu  njósnarmenn  þessir  kynda  vita,  ef  þeir  yrðu  varir 
Borgfirðinga.  Barði  var  nærgætur  um  þetta;  þvi  Borgfirðingar  komu,  en 
ekki  er  getið,  hvora  leiðina  þeir  fóru  að  sunnan.  Fór  þá  Barði  i  virkiö 
og  menn  hans,  en  Borgfirðingar  settust  um  það  og  sóktu  að  nokkrum 
sinnum,  en  varð  ekki  ágeingt.  Ætluðu  þeir  þá  að  svelta  virkismenn  inni, 
og  segir  þá  ein  sðgnin,  að  þeir  Barði  hafi  haft  nógar  vistir,  og  hinir  hafi 
snúið  ír&  við  svo  búið  eptir  hálfan  mánuð.^  Aðrir  segja  svo  frá,  og  gekk 
BÚ  sðgusögn  einnig  á  dögum  Páls  Vidalins,  að  svo  hafi  þreingt  að  mat 
Yirkismanna,  áður  Borgfirðingar  hurfu  frá  umsátrinu,  að  allar  vistir  voru 
uppgeingnar,  nema  eitt  mðrsiður.  En  seinasta  sinnið,  sem  Borgfirðingar 
sóktu  að,  hafi  einhver  af  virkismðnnum  kastað  mðrsiðrinu  ásamt  grjóti  út 
i  flokk  Borgfirðinga,  virkinu  til  vamar.  Hafi  þá  Borgfirðingar  ráðið  af 
þvi,  a6  gnógt  vista  væri  i  virkinu,  og  þvi  horfið  frá.'  En  nú  geingur  sú 
sðgusögn  Byrðra,  að  Viga-Barði  hafi  einu  sinni  orðið  þess  áskynja,  að 
Borgfirðingar  voru  að  þinga  um  það  fyrir  utan  virkið,  að  virkismennina 
mundi  bráðum  þrjttta  vistir.  BA&  Barði  þá  kallað  á  bryta  sinn,  og  beðiö 
hann  að  sýna  sér,  hversu  mikinn  ítorða  þeir  ættu  eptir.  Kom  þá  brytinn 
með  mðrsiðrið  og  sagði  það  væri  eitt  eptir  af  matvælum  þeirra.  Barði 
hjó  mðrsiðrið  sundur  i  miðju,  og  fleygði  báðum  stykkjunum  út  af  virkinu 
i  þraung  Borgfirðinga,  þar  sem  þeir  voru  að  ræða  um  vistaskortinn.  En 
við  þetta  bragð  Barða  er  sagt  þeir  hafi  snúið  svo  búnir  suður  aptur,  og 
œtlað^  að  virkismenn  hefðu  matamægtir  miklar*  ^  Báðum  þessum  frásðgnum 
fylgir  málshátturinn:  „að  kasta  út  mðrsiðrinu.'^ 

Þórdis  spákona.  „Kona  hét  þórdis,  ok  illa  lynd;  hún  bjó  at  Spá- 
konufelli  á  Skagastrðnd,^    segir   Kórmaks   saga.'*    þessu   er   munnmæla 

1.  P.  Vidalin  ber  íyrir  |>es8a  Guðbrand  AmgrimsBOD,  (lærfia?)  sem  hafi  sagt,  að 
{>etta  stœöi  i  Heiðarvigasöga;  ^á  Fornyrði  lögbókar,  625.  bls. 

2.  S.  st  625—626.  bls.  og  ber  Páli  Yidalin  2  menn  fyrir  þessari  sOgusðgu,  og 
hafi  annar  ^eirra  sagt,  að  {letta  œtti  að  standa  i  Heíðanlgasögu,  sem  er  rángt. 

8.  þetta  sagði  mör  Magnús  Pálsson,  sem  nú  er  á  Anðkala,  ogsagði  hann  það  einnig 
standa  i  sðmu  sðgo,  sem  hann  sagðist  hafa  lesið  sjáliur,  en  veit  nú  ddcert,  h?að  af 
ér  orðið. 

4.  Eórmakg  saga  (HaTniœ,  1832)  IX.  kap.,  76.  bls. 
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sögnin  um  þórdisi  samsaga.  þórdfs  var  bæöi  mikils  verö,  og  margs 
kunnandi,  forvitra  og  framsyu,  og  var  tekin  til  að  gera  um  stór  mál,  sem 
Vatnsdæla  segir,  *  og  ráörík  í  héraði,  svo  hún  vildi  nálcga  ein  öllu  ráöa 
norðan  af  Skagatá  og  inn  að  Laxá  ytri,  og  var  þar  fyrir  öllum  héraðs- 
mönnum,  svo  eingum  dugöi  að  sitja  eða  standa  öðruvísi,  en  Hrdís  vildi; 
svo  var  rfki  hennar  mikið.  þetta  má  ráða  af  þvf,  að  hún  gaf  ýmsum 
kirkjum  eptir  sinn  dag  hlut  í  rekum  bæði  hvalrekum  og  viðrekum  f  fyr- 
nefndtt  takmarki,  og  heitir  sá  hlutur  enn  Spákonuarfur  f  máldögum  kirkn- 
anna  á  Höskuldsstöðum,  Holtastöðum  og  Márstððum,  þvf  þar  hafa  þá 
setið  vinir  hennar;*  þvf  eins  og  þórdfs  var  ráðrfk  og  grálynd  við  suma, 
eins  var  hún  vinur  vina  sinna,  svo  sem  var  þorkell  krafla  f  Vatnsdal, 
þegar  hún  liðsinti  honum  f  eptirmálinu  eptir  Glæði,^  þorvarður  Eysteins- 
son  úr  Fljótum,  sem  hún  efldi  til  hólmgaungu  f  móti  Kórmaki,^  ogþorvald- 
ur  viöforli  Koðransson  frá  Giljá,  fóstri  hennar.^  Aptur  átti  hún  nóga 
óvildarmenn,  svo  sem  Kórmakur,  er  spilti  öllum  töfrabrögðum  hennar, 
þegar  hún  ætlaði  að  veita  honum  lið,  ekki  sfður  en  þorvarði,  en  hann  bar 
ekki  gæfu  til  að  þiggja.^  þó  er  sagt,  að  henni  hafi  ekki  £Girizt  jafnilla 
við  neinn,  sem  prestinn  á  Hofi,  og  lét  hún  Hofskirkju  gjalda  hans  í  því, 
aö  hún  gaf  henni  einga  reka  eptír  sig ;  á  þvf  sú  kirkja  eingan  reka  nema 
fyrir  sínu  landi,  og  „hvalvætt^  eða  „skurð  f  hval  hveijum^  sem  kemur 
millum  Fossár  og  Deildarhamars/  en  ekki  er  það  Spákonuarfur.  þegar 
þórdfs  var  á  dögum  er  sagt,  að  prestur  sá  hafí  verið  á  Hofi,  sem  Eirfkur 
hét;  hann  var  ekki  blár  innan,  en  þó  ekki  mjög  kendur  við  galdur. 
Hann  átti  grákollótta  á  eina,  sem  hann  hafði  miklar  mætur  á,  þó  er  þess 
ekki  getið,  að  hún  hafi  alið  lömb,  og  aldrei  var  hún  mjólkuð  í  kvfum. 
Hún  gekk  sjálfala,  hvar  sem  hún  vildi,  og  leið  eingum  að  taka  sig  nema 
presti;  hann  gekk  að  henni^  hvar  sem  var,  og  kom  hún  stondum  til  hans 
eöa  elti  hann,  þar  sem  hann  var  á  ferð.  Svo  hagar  til,  að  kippkorn  fyrir 
o&n  bæinn  á  Sp^konofelli  er  fjall  mikið  og  hátt,  og  dregst  nokkuð  aö 
sér  ofan,  en  efst  á  þvf  eru  vegghamrar,  og  sýnist  eingri  skepnu  þar 
fært  upp  að  komast;  norðan  í  þvf  heita  Leyníngsdalir  eða  Leynidalir,  eitt 
af  miðunum  á  Sporðagrunni.  ^  Í  þeim  dölum  eða  lægðum  er  einna  bezt 
beitiland  f  fjallinu,  svo  oíárlega  sem  þeir  eru  þó;  er  þar  bæði  vfðir 
nógur  og  reyniviðarhrfslur  nokkrar.  það  er  nú  svo  sem  auðvitað,  að 
þórdfs  spákoua  þóktist  ein  eiga  öll  ráð  á  fjalli  þessu  og  nytjum  þess,  og 

1.  Sjá  Fornsögur  (Leipzig  1860),  73—74.  bJs.;  sbr.  Ln.  183.  bls. 

2.  t  d.  Blót-Már  á  Márstööum,  Fomsögur  87  —  89.  bls.,  Fms.  II,  7—9.  bls. 

3.  Fornsögur  73 — 74.  bls. 

4.  Kórmaks  saga  XKII.  kap.,  204,  216—218,  220.  bls. 

5.  Sjá  Biskupasögur,  I,  Eh.  1858,  35—36.  bls. 

6.  Kórmakssaga,  XXn.  kap.,  204—210.  bls. 

7.  Sbr.  söguna  af  þorbirni  kólku. 
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hafði,:hún  meata  m»tar  á/þvfj  og  kallaöi  þaö  eptir  sér^  eins  og  »bað  bídð 
^kpfQttfell,  en  nú  er  þaö  köUti&  Spákonnfellsborg ;  þar  ðstlaöi  hún  sér 
i»6  bem  beinin.  Hún  var  vön  a6  gánga  á  hverfum  ðegi  upp  í  felliö  Upp 
un.ðir  hamrana  aö  vestanverðu,  þaðan  sem  hún  gat  séð  yfir  b»  skm  <9g 
2iM$k  'Skagaströndina  út  á  Skóga  og  inn  til  dal&  og  yfir  til  HomBtranda 
>yfir  þveran  Húnaflóa.  þar  sat  hún  laungum,  og  greiddi  hár  sitt  með 
guUkambi  Af  þvf  grákolla  séra  Eirfks  á  Hofi  gekk  sjálfala  og  hirðislaus, 
sem  fyrr  var  sagt,  ýmist  f  túninu  á  Hofi  eða  hvar  annarstaðar,  sém  henni 
þókti  bezt,  og  fór  ekkert  a6  þvf,  hver  landið  átti,  sem  hún  gekk  í,  en 
Q.ptast  er  sagt  hún  kæmi  heim  á  kvöldin  til  preatsins,  og  strauk  hann 
henni  þá,.  og  geröi  gælur  viö  hana.  GrákoUa  rann  af  þessu  víða  am 
beitilðnd  bæði  f  byggðinni  og  á  QöUinn,  til  að  leita  sér  að  ha^vistí,  þar 
sem  bezt  vœri,  og  fór  svo  á  endanum,  áð  hún  komst  inn  f  Leynfngsdali 
norðau  i  Spákonufellsborg;  rann  hún  þángaö  sfðan  á  hverjum  morgni  en 
kom  heim  aptnr  ákvöldin.  Ekki  leið  lángt  um,  frá  þvl  að  Grákolla  fór 
að  venja  gaungur  sfnar  inn  f  dali  þessa,  að  þórdfs  yrði  bennar  vðr,  og 
stuggaði  hún  kollu  jafiian  burt  úr  dölunum,  þegar  hún  kom  upp  1  fellið 
á  daginn.  £n  það  tjáði  ekki,  því  koUa  var  þrá,  sem  sauðfé  er  gjarat 
tíl,  og  kom  iq[>tur  og  aptur,  þ(J  hún  væri  rekin  burtn  um  sinn.  Eitthvert 
sinn  eptír  þetta  vandaði  þárdfs  um  þetta  við  prest,  og  sagði  honum  að 
láta  taka  grákoliu  úr  landeign  sinni,  svo  að  hún  gerði  sér  ekki  átroðníng 
og  beitarusla  í  fellinu,  þar  sem  bezt  vföri,  og  sagði  hann  heföi  nóg  land 
handa  henni  og  sfnum  fénaði,  og  að  hann  þyrfti  ekki  að  ásælast  sig.  Af 
þvf  séra  Eirfkur  þóktíst  fyrr  hafa  kent  kaldlyudis  þórdfsar,  og  Ulvilja  til 
^fn  i  morgam  greiniun,  tók  hann  Iftið  undir  þessa  umkvörtun  hennar,  og 
sagði,  að  grákolla  sfn  mundi  þann  einn  usla  gjðra  í  landi  hennar,  a& 
henni  mundi  ekki  verða  mein  að,  þó  ein  kind  kroppaði  þar  öðru  hverjn. 
þegar  þórdis  heyrði  þessi  svðr  af  prestí,  bað  hún  hann  sjálfan  ábyrgjast 
kollu  sfna,  ef  hann  bættí  ekki  úr  hirðuleysi  þvf,  sem  ^  henni  hefði  verið 
um  hrfð.  Við  það  skildu  þau  talið.  Eptir  þetta  fór  hinu  sama  firam  um 
stund,  að  grákoUa  sókti  i  LeynfngsdaU,  þó  prestur  vUdi  vama  henui  þess, 
en  kom  alt  aí  sjálfkrafa  beim  á  kvöldin,  sem  fyrri.  Nú  leið  og  beið, 
þángað  tíl  eitt  kvöldi  að  koUa  kom  ekki  heim,  og  leið  svo  nóttin  og  fram 
á  dag  daginn  eptir,  að  hún  kom  ékki.  Séra  Eirfk  grunar,  að  nú  sé  ekki 
Mt  með  feldi  um  hag  grákqllu,  og  lætur  hann  nú  leita  hennar  inn  i 
LeynfngsdaU.  þar  fannst  koUa  dauð;  faafði  þórdfs  hryggbrotið  hana  með 
stóru  bjargi,  sem  hún  haföi  fleygt  noröur  af  hðmrunum  á  SpákonufeUs- 
borg  ofan  f  dalina  og  koUa  orðið  þar  undir.  Leitarmenn  fóru  heim  við 
þetta  og  sögðu  prestí,  hvemig  komið  var.  Presti  fékk  þetta  svo  mikiUar 
ábygej^i  &ð  hann  hafði  mist  grákoUu,  að  hann  lagðist  í  rúmið  um  stund, 
og  sintí  Iftíð  öðrum  mönnum.  Nokkm  seinna  kallar  hann  tU  sín  smajamann 
sinn,   þvf  honum  trúði  hann  bezt,  og  íær  honum.  vetlfng  sinn,   og  biður 


ItaDn&rai  meöikann  suðúr  á  SpAkonitfellsborg,  og  sæta  'þvi'la^i/  'áK  láta 
bann  >falla  vestur  af  fjallseggjunnm,  svo  að  bann  komi  á  bak  þördfeí, 
>^ar  hún  sé  sezt  þar  aögreiða  hár  sitt,  og  skila  um  leiö  til  bennar,  a( 
|>^ta  sé  þóknun  frá  Hofsprestínum  til  þórdfsar  fyrír  hana  grákoUa'. 
cSmaliim  fár,  sem  prestur  bau6  honum,  og  framkvœmÆ  eríndið.  £n  þeg«r 
bann.  lét  vetlinginn  falla,  kom  baziQ  Iíti6  eitt  víð  eggjarnar  á  fjallinu,  og 
varö  af  .því  skruðningur  nokkur*  Jiá  sá  smalinn,  að  Hrdí&  leit  upp  fyrir 
sig,  þar  sem  hún  sat  undir  hamrabeltinu,  og  var  að  greiða'hár  sitt,  og 
sveiflaði  því  frá  sér,  til  að .  sjá,  hvað  um  væri  að  vera,  og  sá  hann  þá  í 
ángu  henni,  en  við  þaö  leið  yfir  hann  á  bjargsbrúninui,  og  lá  hann  í 
ómegí  leingi  dags.  En  þegar  hann  rakhaðí  við,  sá  hann,  að  þórdis  lá 
dauð  undir  hömrunum;  hafðí  vetlíngur  prestsins  orðið  að  þúngum  kletti  á 
léiðinni  •  tiiður  og  hryggbrotið  hana.  Við  það  fór  smalinn  heim,  og  sagSi 
presti  alt  af  sfnum  förum.  Við  þær  fréttir  varð  prestur  alheill  og  reis 
úr  rekkju.  En  Skagstrendfngar  lofoðu  lausn  sfna  frá  ágángi  og  yfirráðum 
þórdfsar,  en  vissu  þó  ógjörla,  hverjum  þeir  áttu  að  þakka  hana.  þaö  er 
sagt  um  þórdfsi,  að  hana  hafi  grunað,  að  hún  mundi  eiga  skamt  eptir, 
þegar  hún  var  búin  aö  drepa  grákollu;  hafi  hún  þvf  tekið  kistu  sína  eíná, 
sem  allar  gersemar  hennar  og  auðæfi  voru  geymd  í,  íarið  með  hana  upþ 
i  Spáfconufellsborg,  og  sett  hana  þar  á  klettahyllu  framan  f  hömrunum 
með  lykilinn  f  skránni,  og  sagt,  að  sú  kona  skyldi  eignast  kistuna,  og  öU 
þau  auðæfi,  sem  í  hcnni  væri,  sem  væri  svo  uppalin,  að  hún  væri  hvorki 
sWrð  f  nafni  héilagrar  þrennfngar,  né  nokkur  góöur  guðstitiH  kendur,  og 
mundu  þá  gripirnir  liggja  lausir  fyrir  henni,  og  íiún  eiga  hægt  meö  að 
Qtika  kistunni  upp.  En  öllum  öðrum  skyldi  sýnast  kistan  klettur  einn  og 
bergsnagi  íram  úr,  þar  sem  lykillinn  væri,  og  svo  Iftur  hún  út  enn  f 
dag.  Eingin  kona  hefir  heldur,  enn  sem  komið  er,  orðið  rík  af  kjör- 
gripunum  úr  kistu  þórdfsar  spákonu.* 

ÞrSm.  Kona  var  i  fyrndinni,  er  þrðm  hét  Hún  bjó  á  þröm^ 
fremsta  bæ  í  Blöndudal)  og  var  bærinn  nefhdur  eptir  henni.  þá  var  það 
vani,  aö  binda  strokkinn  i  berðar  smalanum,  og  bar  bann  strokkinÐf 
meðan  hann  smalaði,  og  áiti  þá  aö  vera  strokkað,  er  heim  kom.  þrðm 
þékti  .sinali  sinn  yera  seinn  í  feröum,  og  gekk  hún  eitt  sinn  að  leita 
bans.  Hún  fann  hann  hjá  tjörn  einni,  iyrir  vestan  þrfstiklu,  sem  er  vatn 
á  Auðkúluheiði.  Kæfði  hún  þar  smalann,  og  heygði  f  hól  cinum  skamt 
frá.  Er  þar  sfðan  köUuð  Smalatjörn  og  Sraalahóll.  þröm  er  heygð  í  hól 
einum  skamt  frá  bænum  þröm,  og  er  þar  kallaður  þramarhaugur.  ^ 


1.  þesia  sðga  heyri^i  eg  uagur,  heldur  á  6.  en  7.  árinu;  en  maöur  sá,  sent  mér 
Bagði,  dó,  þegar  eg  var  á  7.  árí.  Eingan  hefí  eg  siðan  getað  hitt,  sem  kunnað  hafí 
sðgoaa,  og  Bansust  |»vi  hér,  ^b  líti&  er  hetra  en  ekki.^^ 

2.  Eptir  handrití  séra  Jóns  þórðarsonar  á  Auðkúln. 
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Blákápa.  Húa  bjó  á  Bar6í  i  Fljótum,  og  átti  sel  fram  á  Lá(g)hei6i. 
Hún  hlóö  garö  yfir  þvert  Baröi6,  og  sést  eon  til  hans.  Á  þeim  gar6i  gekk 
hún  yfir  á  Holtshyrnu  á  hverju  máli,  og  fram  fjallasö61a  fram  á  Lá(g)- 
hei6i;  mun  sá  vegur  vera  full  hálf  þíngmannaleið.  Sagt  er  aö  Blákápa 
hafi  heingt  lykla  sina  á  klettasnos  í  HestQallinu  i  Héðinsfiröi,  en  belti 
sitt  og  siIíurbÚDÍng  á  Holtshymu,  og  má  sá  aö  frjálsu  eiga,  sem  náS 
getur,  og  geingur  aptur  á  bak  Blákápugarð  yfir  þvert  Baröið  noröur  á 
Holtshymu.  * 

Sagnir  úr  NJálu.*  Sagnir  þessar  eru  ýmist  missagnir  eöa  viðaukar 
við  bóksöguna.  þaö  orötak  er  enn  haft  eptir  Njáli,  aö  hann  hafi  átt  að 
segja:  „Af  láogviðrum  og  lagaleysi  mun  land  vort  eyðast".'  það  er  og 
sagt  eptir  Sæunni  kerlíngu  á  Bergþórshvoli,  að  hún  hafi  sagt  um  arfa- 
sátuna,  sem  henui  var  klaksárast  til:^ 

„Uggir  mig  þaö  arfasáta, 

að  úr  þér  muni  rjúka.^ 
Hvortveggja  orðtœkin  eru  siðan  höfö  fyrir  máltæki.  A  Bcrgþórshvoli, 
þar  sem  gamli  Njáll  bjó,  sér  enn  Flosahól  og  Flosalág,  þar  sem  þeir 
FIosi  bundu  hcsta  sina,  áður  en  þeir  réðust  heim  að  bænum;  þá  sér  og 
enn  Káragerði,  þar  scm  Eári  hljóp  yfir,  þegar  hann  komst  út  úr  brcnnunni, 
og  Káratjöni,  þar  sem  hann  slökti  eldinn  í  hári  sfnu  og  klæöum.  ^  þegar 
Flosi  reiö  frá  Njálsbrennu,  er  sagt  að  hann  hafi  leynzt  i  þríhyraíngi,  og 
haft  hesta  sina  nppi  i  dal  þeim  á  fjallinu,  sem  við  bann  cr  kendur  síðan, 
og  kallaður  Flosadalur.  Sjálfur  haföist  hann  við  i  hcUi  þeim,  sem  cr  i 
Qallinu  útnorðanvcrðu,  og  siðan  beitir  Flosahellir.  Sá  hellir  sést  enn  og 
er  þvernýpt  bjarg  bæði  ofan  og  neðan  að  honum,  og  eigi  fært  að,  nema 
í  sígi.  í  helli  þessum  lct  FIosi  ver6£L  eptir  gullkístu  eina.  Mælti  haun 
svo  fyrir,  að  sá  einn  skyldi  hafa  not  Qár  þessa,  sem  héti  eptir  sér,  en 
einginn  annar.  Einn  bóndi  hefir  reynt  að  ná  fénu.  Komst  hann  i  hcllinn, 
fann  þar  kistu,  og  stóð  lykillinn  i  skránni.  Bóndi  lauk  þá  upp  kistunni, 
og  hugsaði  sér  nú  til  hreifíngs.  £n  hann  sá  ekkert  fémætt  i  henni,  en 
fttll  var  hún  af  gráviði-laufum.  Bóndi  reiddist,  og  hugðist  ekki  optar 
mundi  þángað  fara,  og  láta  Flosa  svo  gabba  sig  eins  hættulegan  veg. 
Hann  tók  þó  fullan  sjóvetlfngmeð  séraflaufinu  til  sýnis.  En  þegar  hann  kom 


1.  EptÍT  handríti  séra  Jóns  Norðmanns  á  6ar6i. 

2.  Sto  kalla  menn  optast  söguna  af  Njáli  þorgeirssyni  og  sonum  hans,  eins  „Grettlu'^ 
Grettissögu  e5a  söguna  af  Gretti  Ásmundssyni,  og  „Eglu-'  sðguna  af  AglíSkalIagrimssyni. 

3.  Sbr.  Njálu,  LXXI.  kap.  106.  bls.:  „}>viat  með  logym  skai  land  byggia  en  meö 
ólogym  eyt>a.'<    þó  segja  aðrir,  að  greinin  se  úr  Kruggsspá,  og  er  þaó  réttara  sagt 

4.  Sbr.  Njálo  (Kh.  1772),  126.  og  130.  kap. 

5.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  220.  bls.  eptir  húsiirú  Eatrínu  á  Berf^rshvoli  og  dóttnr 
hennar.    Sbr.  Njálu  129  —  130.  kap. 
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o&n  á  jafnsléttu,  leit  hann  í  vetlíngínn,  og  sá  nú,  aö  hann  var  fiillur  af 
silfri.  Sá  hann  nú,  aö  hér  voru  brögö  í  tafli,  og  þoröi  ekki  að  fara  upp 
aptur  í  hellinn,  þvi  hann  hugsaöi,  aö  vættur  sú,  sem  sér  hefði  gjört  sjón- 
hverfÍQguna,  mundi  þá  beita  öðrum  brögðum,  og  þókti  honuni  ekki  fœri- 
legt,  að  hætta  sér  þannig.  optar.  Aldrei  fór  hann  siðan  í  hellinn,  og 
einginn  hefir  þángað  annar  farið.^  Á  hinum  foma  þíngstað  íslendínga  á 
þíngvöllum  eru  tvær  gjár,  sín  hvoru  megin  við  lögberg,  scm  liggja  nærri 
saman  til  beggja  enda;  heitir  hin  eystri  þeirra  Niknlásargjá,  en  hin  vestri 
Flosagjá.  Er  sú  saga  til  þess,  aö  þegar  bardaginn  varö  á  alþíngi  .1012 
af  eptirmálinu  um  Njálsbrennu,  er  sagt,  að  FIosi  hafl  frelsað  Iff  sitt  með 
því  móti,  aö  hann  tefldi  á  tvœr  hœttur,  og  stökk  vestur  yfir  gjána  út  af 
lögbergi  til  að  forða  sér;  er  það  hlaup  talið  átta  faðmar,  en  miklu  lægri 
er  þó  vestri  gjábarmurinn  en  hinn  eystii,  sem  hann  stökk  af.  Frá  hvor- 
ugum  þessum  atburði  greinir  Njála  neitt,  sem  þó  lýsir  gjörla  bardaganum.* 
Í  Laugamesi,  skamt  fyrir  innan  Reykjavík,  er  leiöi  Hallgerðar  Höskulds- 
dóttur  lángbrókar,  konu  Gunnars  á  Hliðarenda.  það  er  sagt,  að  hún  hafi 
beðið  þess,  að  hún  vœri  grafin  þar,  af  því  hún  hefði  átt  að  sjá  það  fyrir, 
að  þar  mundi  síðar  verða  reist  kirkja,  en  aðrir  segja:  settur  biskupsstóll; 
ekki  er  það  satt,  að  leiði  hennar  sé  jafngrænt  vetur  og  sumar,  þó  sögur 
segi  svo,  en  seinna  folnar  þar  gras  á  haustin,  cn  annarstaðar  á  Laugar- 
nestúnum.  þó  Njála  geti  ekki  um  legstað  Lángbrókar,  er  ekkert  ólíklegt, 
aö  sðgnin  sé  sönn;  því  það  er  kunnugt,  að  Glúmur  Olafsson  miðmaður 
Hallgerðar  átti  í  sameiníngu  við  þórarinn  bróður  sinn  bæði  Varmalæk  í 
Andakíl,  Laugaraes  og  Eingey,  og  urðu  þeir  á  það  sáttir,  að  meöan  þeir 
lifðu  báðir,  skyldi  Glúmur  hafa  Varmalæk,  en  þórarinn  Laugarnes,  en  þó 
áskildi  þórarinn  sér,  ef  hann  lifði  leingur,  Varmalœk.  það  er  og  Ijóst, 
að  hann  fluttí  sig  þángað  eptir  fall  Glúms,  en  Hallgerður  aptur  að  Laug- 
arnesi.*  Eptir  það  giptíst  hún  í  þriðja  sinn  Gunnari,  og  voru  samfarir 
þeirra,  sem  kunnugt  er  af  Njálu.  Eingar  munnmælasagnir  eru  mér 
kunnar  frá  þeim  tíma  um  hana,  nema  að  hún  hafi  átt  að  svara  Gunnari, 
er  hann  beiddi  hana  um  lokka  tvo  úr  hári  hennar  í  bogastreing  sinn,'*  á 
þessa  leið: 

^llla  man  eg  þér  þá  kinnhestinn  forðum, 
er  þú  slóst  mig  undir  Hlíðarenda  boröum.*' 
Eptir  vlg   Gunnars  fór  Hallgerður   tíl  þorgeröar   dóttur    sinnar  aö 
Grjótá  og  þar  var  hún  að  minnsta  kosti  5  árum  síðar  998,  er  hún  hrakyrtí 


1.  þessi  saga  er  hér  rituð  eins  og  hún  var  sðgð  séra  M.  Orímsðyni  austar  í  Fljóts- 
hli6  1847. 

2.  Njála,   146.  kap.  Dr.  Maaren  Isl.  YoDcss.  eptír  sðra  Simom  Bech  og  frásOgn 
Eijamar  Bjamarsonar  1  EoUafirðL 

8.  s.  st.  18  —  14.  og  17. 
4.  8.  st.  78.  kap. 
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Njál  og  sotau  faaDð.  *     Eptir  fall  þráins  er  ékkert  ólíklegt;  á&  hin;  hafi 
farið  aptar  að  Laugarnesi^  látist  þar,  og  yeríð  þar  grafín  aö  ósk  si&ni.;  er 
þar  kallað  Hallgerðarleiöi  suðaustur  f rá  bæ  ireini,   sem  stendur  suðuc  og 
upp   fri  biskupssfiofuutii  á  Laugamestúni.    En  ekki  er  líklegt,  a6  «triðí6 ' 
um  biski^^sstólinn  í  Laugarnei^,    ef  það  á  að  fylgja  sögnnni;   geti  verið 
eldra,  en  siðan  hann  var  settur  þar  árið  1825.   i^ð  munn  og  TBca  mumit  • 
ma&li)  en  okki  tekið  eptír  handrttum  Njila/ai^  Hallgeröur  bafi  átt  að  segja, . 
eptir  að  hún  tók  kristmL  trú:    ^þáð:  hlœgir  mig,   aö  Gunnár  dö  i  h^ðiii 
(eða:  maður  heiðinn),  en  eg  er  kosa  kristín^.  ^ 

8agnir  úp  Grettlu.    Einna.  flestar  ^agnir,  hafa  yeri^  af  Gretti  sterka 
Asmundssyni,   sem  enn   gánga  í  munnnjælum..  .  þaö   er  o£  lángt.  upp  aö 
telja  öU  þau  örnefni,   sem  við  hann.eru  kend,  t..  d.  gljúfur  og  hæðir  eð^. 
steinar,    sem  hann  skal  hafa  sett  á  hlóðir   híngað  og  þángaö.     Stunduu}. 
fara  sögur  þessar  af  sama  efhi,  sem  frá  er  skýrt  í  sögu  hans,  eu,  stundufi  • 
eru  þær  um  annað.    Enn  sést  t  d.  Spjótsmýri  milli  Reykja  og  tórodds-  , 
staða  í  Hrútaiirði,  þar  sem  Grettír  misti  spjótsodd  sínn,  þegar  hann  di^ap  - 
þorbjörn   öxnamegn.'^     Grettislaugar  heita  bjá  Reykhólum  á  Reykjanesi, . 
þar  sem  hann  gekk  í  baö ;   þajr  er  og  nærri  Grettíshlaup,    þar  sem  hann 
áttí  að  hafa  stokkið  á  milli  tveggja  hóla,  sem  enn  heita  Hellishólar,*  og 
er  það  giskalángt  hlaup.     Grettísvarða  og  Grettíshjalli  heitir  hjá  Yatns- 
firöi,  þar  sem  Grettír  dvaldí  um  hríö,  og.  Grettistángi,  í  Selvatni,  þar  sem.. 
hann  var  handtekinn ; -^  og  er  sagt,  að  hjaUinn  hafi  verið  búfitaður  Grettis,. 
en  varöan   hafi    verið   hlaöin   af.  einhverjum,    tíl  aö    vísa  leið  .þ^ngað.®. 
Grettísbœli  heitir  hellirinn  í  Fagraskógarjöalli,  ^ar  sejn  hann  hafðist  leingi 
við,  pgGrettishlaup  við  Hafljarðará,  þar  sem  hann  náöiGísIa  þorsteinssyni, 
gortarftnum   mikla,    eptir    lángan    eltíngaleik    og    afhýddi    hann.^     Enn^ 
sér  og  stað  þann  hjá  Sandhaugum  í  Bárðardal,  þar  sem  Grettir  áttí  við 
tröilkonuna,  og  heitír  hann  Grettisstöðvar,  og  þar  sem  hann  ó5  með  hfe- 
móður  sína  um  hávetur  yfir  Eyadalsá  í  vatnagángi  og  með  jakaburði^  tíl 
j^Iatíöa.^    í  Goðafossi^  sem^  er  ákaflega  síór  og  í  dalnum  sama,  sér  mn, 


1.  st  8t.  92,  kap.     :  .'  :  ;    ■ 

2.  Eptir  Dr.  Maurera  Isl.  Volkas.,220--221.  bls.  og  aUn^nnuw  8i)j;um  á  Suðurlandi. 
^     3.  Grettissaga  (Kh;  1853),  48  —  49.  kap,,  109—111.  bls. 

^^  4V ö/st.  5d.  kap.;  ii4.  bis.  •:     •  •  *    -  .' 

''"s!.-ð.''8t ^63. top.,'ii8.— i2i;-bb.*'  '•  •  -  '••  '  '  ■•  '■•■  ■■■         ■•  :    "•  'V.":^.) 

6.  Séra  Jón  Yngvaldsson,   sem  var  um  tima,  fjrír  40  árum,  í  Yatnsfírðí,  hefír  sagt, 
aðiviirðaii  yœiiiililaðin  6  berfklO^  á  tóaUaaumr^^S  ólna  ommála  a^  nelSian,  enjdrtgist 
a&  sér  á  allavega  upp  eptir,  sé  hún  kringlótt  utan,  4  álna  á  hœð,  og  skál  eða  hTÍliffr  lo&il.'. 
í^tivósilegft  áUiac  ilj^>  og  baft  s«gt(  ^yerið^  að  Gxiettk.^Mra  ^ia^Jelt^.flér  vigMl  rðröu 
|>e8sari  einhvem  tima.  .'•■:  .';<//{  i  t<- <.>'ii  i<!':;:i   i.,'iii-:i 

7.  Qrettissaga,  58—69.  kap.,  132—136.  bls.  ,i    '    .i    :..    m      ;  í    t,    .. 

8.  s.  at.  64—65,  kap.,  149—151.  bls,  ..,::    r-.    t     .    í 
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heUi- iHn   undic  vatÐisiiir  Bem  Grettír  scig  i  og  Tann  bei^sðnn.^    A' 
Diángey  sést  enn  Grettiskofi,    þar  sem  þessi  ránsmaönr  haföist  ^  *og> 
féll,   og  Hseríngshlaup  útsunnanvert  á  eynni,    þar  sem  Hœríngur  norslú ' 
^eypti  sér  ofan  fyrir,  sem  yar  manna  brattgeingastur,  og  œtlaöi  að  koma' 
(Wðnmi  tó  þeim  Gretti,  sem  alstaðar  átti  o&óknum  aö  mæta. '  ~  Stundum- 
YÍkja  moÐnmælasögurnar  meír  frá  bóksögunni.    Grettissaga  getor  reyndar 
nokkurra  steina  ákaflega  stórra,    sem  Grettir  baft  reynt  afl  sitt  &,  tekið 
upp,  látið  undir  þá  aöra  steina^  og  sett  þá  þar  ofan  á;   er  það  kallað  að' 
setja,  eða  hefja  stein  á  hlóðir.    Einn  þeírra  er  á  Bleðaási  á  Kaldadalsregi' 
fyrir  o£an  þíngvallasveit,  annar  á  HrútaQarðarhálsi,  og  hinn  t»riðji  í  Hítar-' 
dal;    eru  þeir  hver  um  sig  kallaðir  Grettisbaf.'     Nú  á  dðgum  má  víða* 
sjá  líka  steina  að  stærð  þessum,  sem  fyrr  var  getið,   og  eru  þeir  allir 
kallaðir  einu  uafhi  Grettistak,   sem  þýðir  sama  og  Grettishaf.  —  Alt  eins 
fara  ýmsar  sögur  af  þvi,   að  Grettir  bafl  geingið  í  há^öli  og  dránga,  sem 
siöan  bera  menjar  hans  að  einhverju   leyti.     Austanvert  við  Vatnsdals^ 
Qall   geingur   dalur   til  suðurs;  hann  er  örmjór,    og  heitir  Sauðadalur. 
Austan  megin  þess   dals  er  Qall,  sem  kallað  er  einu  nafhi  SvínadateQall.  < 
Nyrstí  tindur  þess  heitir  Reykjanybba,  og  dríegur  hann  nafn  af  bænnm' 
Beykjum  á  Reykjabraut,  er  stendur  skamt  fyrir  norðah  og  neðan  Nyfobnna^ 
svo  að  segja  undir  fjallinu.    Reykjanybba  dregst  mjög  að  sér  ofan,  og  et- 
alIUk  að  lögun  Baulu  í  Mýrasýslii  og  Eeili  á  Suðnrlandi  í  GuUbríngusýslíi; 
Mestur  hluti   af  Reykjanybbu  er  eintómt   smágijót,    og  efri   hlutinn  að 
norðanverðu  alþakinn  hvítum  og  guUeítum  sandi  og  tekur  hann  yfir  allan 
efri    og  nyröri  hluta  Nybbunnar.    Sandur  þessi  hinn  hvíti  er  kallaður 
Grettísskyrta.    £n  því  hdtír  sandblettur  þessi  svo,  að  þá  er  Grettir  fór 
ettt  sinn  í  Reykjalang^   er  sagt  að  hann   hafi  ekki  farið  af  skyrtu  sinni;: 
en  er  hann  kom  úr  lauginni,   hafi  hann  geingið  upp  á  Reykjanybbu,    og* 
breytt  skyrtuna  til  þerris  á  hana  norðanverða;   hafi  þá  sandurinn  breytt 
lit  Binum  og  tekiö  skyrtulitínn,   og  orðið  hvítur  alstaðar  þar,  sem  skyrtan' 
náöi  yfir.     Önnur  Grettisskyrta  er  til  i  Skagafirði  í  Staðarígðllnm.    þar! 
er  sagt,   aö  Grettir  hafi  breytt  skyrtu  sína  i  fjallás  einn,  hvort  sem  þat^ 
hefir  átt  aö  vera,  eptír  að  hann  fór  i  Reykjaströnd,  ^  eða  við  annan  atburð. 
Síðan   er  fjallás  þessi  gulhvítur  ofan  og  niður  eptir  austurhlíðinni,    og 
segja  kunnugir  menn,  að  blettur  þessi  á  fjallinu  liti  út,  til  að  sjá,  eíns  og 
skyrta,    sem  heingd  væri  á  stag  eöa  þvottaás,  blakti  fyrir  vindii    FjalUð, 
heitir  siðan  Grettísskyrta.  ^    Hjá,  Stei^sstöðum  í  Öxnadal  er  tindur  einn 


1.  8.  st  65—66.  kap.,  152  —  154.  bls. 

2.  Grettíssag*  78.  kap.,  171  — 172:  bls. 

3.  8.  st.  16,  30.  og  59.  kap.,  81,  71.  eg  135.  bla. 

4;  Sbr^  Qrettlo,  77.  kap.,  170«  bls.  i 

5.  almenn  sOgu  f  Húnavatnssýslu  og  Skagafjarðarsýsla.  .    t 
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hár  mjðg,  sem  Drángur  faeitir.  ^  Sagt  er  aö  Grettir  hafi  einu  sinni  klifrast 
efst  upp  á  Ðránginn,  og  heingt  þar  til  sannindamerkis  hnif  sinn  og  beltí, 
og  sagt,  aö  hvorttveggja  skyldi  sá  eignast,  sem  sækti  þaö.  En  til  þess 
he&r  einginn  oröiö  um,  þvi  eingum  þykir  þar  fært  upp  aö  komast' 
Undir  Eyai^öllum  er  hamragljúfiir  eitt  sem  GrettísskarÖ  heitír;  þaö  liggur 
úr  óbyggöum  og  veit  mótí  sjó  og  Suðurlandi,  en  ókunnugt  er  mönnum, 
hver  rök  liggi  tíl  ömefnis  þessa.'  —  Frá  því  er  sagt  í  Grettíssðgu,  að 
Grettír  rændi  einu  sinni  4  sauöum,  meðan  hann  hafbist  við  i  Fagraskógar- 
Qalli;  en  þegar  hann  sá,  að  bændur  veittu  sér  eptirfor,  og  hann  mundi 
ekki  draga  undan  þeim,  tók  hann  sauðina,  og  krækti  saman  tvo  og  tvo  á 
homunum,  lagöi  á  öxl  sér,  og  gekk  síðan  í  hægðum  sínum  upp  Qallið,^ 
svo  snarbratt  sem  það  er,  upp  í  bæli  sitt.  Um  þenna  atburð  gánga  ýmsar 
missagnir,  sem  sín  segir  hvað  um  staðinn,  sem  Grettír  hafi  borið  sauðina 
yfir.  MiIIi  Skoradals  og  Svfnadals  í  Borgarfirði  er  ijallgarður  allhár  og 
brattur,  sem  Dragi  heitír;  þar  segja  sumir,  að  þessi  atburður  hafi  orðið, 
og  að  Grettir  hafi  sagt,  þcgar  hann  fór  að  þreytast  undan  byrðinni  og  af 
hlaupunum,  en  var  þó  kominn  upp  á  fjallið:  „Lídð  er  það,  sem  gángandi 
manninn  dregur  ekki.**  Er  það  siðan  haft  fyrir  orðtak,  og  segja  menn,  aö 
Qallið  hafi  af  þessu  feingið  nafn  sitt^  En  Norðlendíngar  segja,  að  þessi 
atburður  hafi  orðið  á  Sandi,  sem  nú  skal  gctið.  Grettishæð  heitír  norð- 
arlega  á  Stórasandi,  og  er  mælt,  að  þorbjöm  aungull  hafi  dysjað  höfuð 
Grettís  í  hæðinni.  Skamt  þar  fyrir  neðan  er  klettaglj&fur,  og  er  það  að 
mestu  vatnslaust,  þegar  snjóar  eru  leystír,  það  heitír  Grettishlaup.  ^  Einu 
sinni  hafði  skessa  clt  Grettí  að  gljúfrinu,  og  ætlað  að  taka  af  honum  ijóra 
hrúta,  sem  hann  hafði  náð.  Hann  kræktí  þá  hrútana  saman  á  hornunum, 
heingdi  svo  yfir  axlir  sér  í  bak  og  fyrir,  og  stökk  siðan  yfir,  en  gat  naum- 
ast  stöðvað  sig  á  bakkanum  hinu  roegin.  „Vel  stokkið^,  mœlti  tröllkonan, 
„ef  maðurinn  hefði  verið  óhræddur.^  ^Lítíð  er  það,  sem  gángandi  manninn 
dregur  ekki^,  sagði  Grettír;  „en  stðktu  betur;  þú  ert  laus  og  óhrædd.^ 
Hún  rann  þá  eptír,  en  gat  ekki  stððvað  sig  á  barminum;  náöi  hún  í 
viöirunna,    og  hékk  svo  fram  af;  þó  ætíaði  hún  að  vega  sig  upp.    En 


1.  Séra  Magnús  Grimssoii  kallar   tindinn   Orettisnýpu   og  ber  fyrir  þvi  sögn  Öxn- 
dælinga  samaríð  1847. 

2.  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss.   222—228.  bls.  eptir  Stefáni  alþfngismanni  Jónssyni  á 
Steinsstööunu 

3.  Dr.  Manrers  Isl.  Yolkss.  228.  bls.  eptir  séra  Kjartani  Jónssyni. 

4.  Grettissaga,  69.  kap.,  184.  bls. 

5.  Hai^arsaga  Grimkelssonar  (i  Isl.  sðgnm.  II,  Kh.  1847)>  28.  kap.,  87.  bls.  segir 
öðmTisi  frá  |»ví,  hvemig  Draga-nafnið  er  tiUcomið. 

6.  „minnir  mig'S  segir  séra  Skúli  Gislason,  sem  þessi  sðgn  er  frá  eptir  Einarí 
Bjaraasjni  á  Mselifelli. 
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Grettir  gekk  þá  a6  og  hjó  á  hrislurnar,  sto  trðUkonan  steyptíst  í  gljðfrifi, 
og  ?arö  þaö  hennar  bani.^ 


3,  GREIN. 
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þa6  eru  ekki  aö  eins  til  sagnir  um  fomöldina,  heldur  jafnvel  enn 
fleiri  og  iQölkynjaöri  frá  seinni  ðldum,  og  lítur  |>a6  svo  út,  sem  munnmælin 
hafi  ðUu  heldur  gert  sér  hina  seinni  viöburöi  aö  yrkísefhi,  en  hina  fyrri, 
enn  þótt  t»eir  eigi  ekki  nándar  nærri  a6  styðjast  vi6  jafnmerk  og  ágæt 
s^narít,  e6a  a6  minnsta  kosti  ekki  eins  alkunn,  og  fomaldarrítin  eru  nú 
orðin.  Stundum  hafo  vísur  og  Ijóömæli,  sem  ort  hafa  verið  um  viðburðina 
sjálfGi^  viðhaldið  minníngu  )»eirra,  alt  eins  og  vísumar  i  fomöld  vom 
álitnar  hin  óvaltasta  undirstaða  bóksaganna.*  Stundum  loðir  sðgnin  við 
einhverjar  menjar  eða  mannvirki,  eða  þá  við  einhverja  sérstaklega  venju. 
En  állra  optast  em  það  þó  ðmefiiin,  sem  halda  uppi  minnfng  viðburöanna 
enn  þótt  þeir  séu  í  sjálfu  sér  lítilsveröir.  í  slíkum  tilfellum  er  opt 
örðugt  a6  segja,  hvort  munnmælin  hafi  i  raun  réttrí  nokkum  viðburð  við 
aö  styðjast,  eða  hvort  þau  hafi  ekki  oUu  heldur  veri6  búin  til,  til  þess  að 
gera  venjuna  eða  menjamar  sjálfar  merkilegar,  ef  nafnið  hefir  virzt 
þýðíngar  mikiö  í  sjálfu  sér.  Viöburðir  þeir,  sem  munnmælin  halda  helzt 
á  lopt,  em  alls  ekki  merkis  viðburðir  úr  sðgunni,  heldur  miklu  fremur 
þesskonar  atvik,  sem  em  sérstaklegs  eðlis,  en  em  þó  eingu  að  siður 
ihrífsmikil  og  merkileg  að  sínu  leyti.  þýðing  sú,  sem  miínnmælin  leggja 
í  þessa  viðburði,  snertir  þannig  ekki  gjðrvalt  landið,  heldur  að  eins  einstðk 
hémö,  einstaka  bæi,  og  einstakar  ættir;  um  þetta  alt  láta  þjöðsðgumar 
sér  ant,  og  ekki  sföur  um  blæinn  á  hinum  einstðku  atriðum. 

a)  Vfða  hefir  haldizt  vel  við  minnfngin  um  miklar  landplágur, 
drepsóttir,  dýrtíð  og  óár,  sem  komið  hafa  yfir  ýms  hémð,  og  alt  eins  um 
jaröelda  og  vatna  umbrot.  i>annig  er  sagt,^  að  Náhlfð,  hérað  eitt  vestur 
i  Dðlum,  dragi  nafn  af  mannfelli  þeim,  sem  þar  varö  f  Svarta-dauÖa,  eins 
er  Sóttarhellir  á  afrétt  Fljótshlföarmanna,  frá  þeim  tfma,  og  frásagan  um 
Galdramennina  f  Vestmannaeyum,  og  er  beggja  hinna  siðast  nefhdu   áöur 


K  HúnTetningar  hafa  söga  am,  aö  {lessi  atburöur  hafi  átt  a&  vera  viö  Blðndugii, 
}»ar  sem  hán  rennor  i  7— 8  faöma  breiöum  stokki  milli  klappa  fyrir  ofan  bygÖ,  og  heiti 
l«r  Grettishlanp,  er  Grettir  stökk  ytir  ána  milli  klappanna  með  tvo  saaði  krækta  saman. 

2.  Konúnga-sögor  af  Snorra  Sturlasyni.    Holmiæ,  1816.  I,  4.  bls. 

3.  Eptir  séra  Guðmundi  Einarssyni  á  Kvennabrekka. 
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getíy5.*  EiÐs  eru  ekki  ttar  sQgur  af  ddgángí  og,  aaöáum  þeim,  sem 
vatnsflóð  hafa  ollaö  hér  á  landi,  híngaö  og  þángaö,  og  em  þessi  dœpni 
þar  tíl  ásamt  öörum. 

S varti  -  dau6t.  Um  þaö  bil  sem  Svarti-dauöi  tók  aö  geysa,  var  þaö 
siöur  bónda  á  einum  bæ,  aö  hann  las  á  hveijum  morgni  vetur,  sumar, 
vor  og  haust  £itt  sinn  var  veríö  aö  taka  saman  hey,  því  rigníngarlega 
leit  út.  Vildi  nú  bóndi  &ra  heim  aö  lesa,  en  sumir  löttu  þessa,  og 
sögöu  þaö  vœri  nær  a6  bjarga  heyinu.  Varö  þa6  þó  úr,  a6  bóndi  fór 
heim  me6  fólki  sinu  og  las.  Um  daginn  sáust  tveir  ofurlitlir  skýhnoðrar; 
færöust  þeir  nær  og  stækkuöu,  og  uröu  loksins  a8  karlmanni  og  kvenn- 
manni,  s^  riöu  gr&um  hestum.  þau  riðu  fyrir  o£eui  garð  bjá  bónda;  þá 
segir  hún:  „Skal  hér  heim?^  n^^^^j  ^&^  hann,  ^þaö  var  oss  ekkiboöiö.^ 
Nú  dundi  Svarti-dauði  yfir,  en  á  þenna  bæ  kom  hann  aldrei,  og  lif5i 
þar  alt  fólk  af.* 

KAupángur.  (Dr.  Maaren  IsL  VoUau.  224—226.  bls.)  Svo  heitir  nú  bær 
einn  í  Eyafirði,  en  sagt  er,  að  hann  hafi  áöur  heitiö  Bildsá,^  og  hafi 
hann  veriö  ne&dur  Kaupángur,  af  því  að  hann  hafi  verið  seldur  við  gjaf- 
veröi  í  húngursárí.  þessi  saga,  sem  i  svo  vel  viö  bæamafiiið,  og  sem 
þess  vegna  kynni  í  sjálíu  sér  a*  virðast  grunsöm,  stendur  þó  alls  ekki 
ein  á  bkði,  því  enn  eru  til  margar  fleiri  sögur  um  sama  óár  þar  í 
bygðarlaginu. 

Orund  i  Eyaflr6l.  (Sama  heimUd  225.  bls.)  Grund  hefir  alla  jafiia 
þókt  eitthvert  hið  mesta  höfuðból  í  því  héraði.  Sagt  er  a6  hún  hafi 
verið  seld  í  sama  óárinu,  og  Bíldsá,  og  það  fyrir  ekki  meira,  en  einn 
sauðarbóg,  og  sannaðist  þar,  að  neyð  er  einginn  kaupmaður.  Enda  er 
sagt,  að  hinn  fyrri  eigandi  Grundar  hafi  einhvem  tíma  síöar  ríðið  þar  lyá, 
dæst  við  og  mælt  þessa  vlsu  fyrír  munni  sér: 

„þar  um  eg  þenkja  má 

þegar  eg  ríð  þar  lyá 

góð  ertu  Grund  að  eijá: 

guð  veit,  hver  hana  á.^ 

Ærsf 6a  Og  Hryggur.  (Eptír  sögnom  nyrðra  og  sySra.)  Margar  eru  sUkaT 
sögur  fleirí  um  jarðir,  sem  sagt  er,  að  hafi  verið  seldar  fyrír  eitt  einasta 
stykki  af  kindum  og  svo  frv.  og  verið  síðan  kendar  við  stykkin,  sem  fyrir 


1.  Sjá  186.  blfl.  og  321  —  823.  bls.  i  L  Bindinm 

2.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

3.  Ln.  m,  12.  kap.  207.  bls. 
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þær  feingust^  þaimig  er  t  a.  m.  ÆgisíÖa  í  Húoa^atQs^sltt  og  i  Báiigár- 
vallasýslu,  og  eigi  ^þeir  bæir  síöan  aö  heita  rétta  na&i  Ærsíöa*  Eins  ^r 
meö  Hrygg  í  Flóa,  aö  sagt  er  a6  fyrir  þá  jorö  hafi  yeri6  gefinn  uxabryggor 
i  haröindis  ári.  i 

Svelui  ISgmaður  i  dúlar  búníngl.  (Eptir  haadriti  frá  séra  Eiríki  KM 
á  HelgafdlL)  A  dðgum  Sveins  lögmanns,  Sölvasonar  á  Múnkajþverá,  var 
hallæri  mikið  og  mannfækkun,  svo  margir  bæir  eyddust,  en  fólkiö  flæktist 
viöa,  einkum  vestur,  og  settu  menn  sig  þar  niður.  Yoru  þetta  afleiölngar 
af  Qársýkinni,  og  jarðeldunum,  og  ðskulállinu.  Um  þessar  mundir  bjuggu 
Igón  ein  á  næsta  bæ  viö  Múi^þverá.  þau  höföu  nóg  af  öUu,  og  þurftu 
ekki  að  líða  skort  á  neinu,  en  nyög  voru  Þau  harðbijósta,  og  því  meir» 
sem  haröindin  uxu,  því  meir  óx  einnig  miskunarleysi  þeirra,  og  var  þar 
eingum  fátœkum  hjálpar  að  leita.  þegar  einhver  íátækur  kom  og  beiddi 
aö  lo£ei  sér  aö  vera^  vísuðu  þau  honum  að  Múnkaþverá;  sögðu  þau,  að 
Iðgnumns  Qandinn  væri  nógu  ríkur;  en  þegar  ríkismenn  og  höftíngjar 
komu  til  þessara  hjóna,  skorti  ekkert  Buðu  þau  aldrei  neinum^  sem  þau 
héldu  að  ekki  gæti  boðið  þeim  aptur.  Einu  sinni  á  áliðnum  degí«  bar 
svo  við,  að  karl  einn,  ílla  til  fara,  kom  á  bæ  þenna;  haíði  hann  objL 
fletta  mórauða  hettu,  eins  og  þá  var  siður  til,  og  vondan  hattgarm  þar 
oíian  yfir;  hann  var  í  götóttri  og  stagbættri  úlpu,  og  mátti  heita  svo,  að 
í  hann  skini  beran.  Earl  þessi  guðaði  í  dyrunum;  kom  þá  stúlka  fram, 
sem  karlinum  leizt  vel  á;  spuröi  karlinn  hana,  hvort  hann  mundi  ekki  £& 
a&  vera  þar  um  nóttína;  sagði  sttUkan,  að  það  væri  óvist,  því  honum 
mundi  liklega  verða  visað  til  Múnkaþverár,  eins  og  öðrum;  en  karlinn 
sagðist  ekki  mundi  komast  þángað,  þvi  hann  væri  bsdði  kaldur  og  svingur 
og  mundi  hann  örmagnast  á  leiöÍBni ;  sagði  hann,  að  ekki  væri  það  heldur 
vist,  að  Sveinn  lo&ði  sér  að  vera;  mundi  hann  verða  leiður  á  fátæka 
fóUdnu,  eins  og  aðrir;  fór  karlinn  þá  að  skjálfei  ákaflega  og  bað  stúlkuna 
um  fram  alt^  að  fara  til  Igónanna  og  leggja  til  með  sér,  að  hann  feingi 
aö  vera.  Fór  þá  stúlkan  inn,  en  kom  fram  litlu  seinna  og  sagði,  að  hann 
kynni  að  fá  að  standa  inni;  fór  hann  þá  með  stúlkunni  inn  á  baðstofu- 
gólfið;  pallskák  var  öðru  megin  í  baöstofunni,  eins  og  H  var  aiður.  þar 
var  rúmflet  vinnukonifnnar,  og  bauð  hún  honum  að  se^ast  þar.  Einginn 
talaði  orö  viö  hann;  leið  svo  r&kkrið.  £n  loksins,  þegar  búið  var  aö 
kveylga,  kom  konan  ofan  á  gólfið ;  spurði  hún  þá  karlinn  að,  hvort  það 
væri  ekki  skemtilegra  íyrir  hann,  að  halda  á  einhverju;  þeir  vildu  fá  að 
jeta  og  drekka,  en  nentu  þó  ekkert  að  gera;  spurði  hún  hann,  hvort  hann 
gæti  ekki  hnuðlað  neöan  við  sokk;  karlinn  sagðist  skyldi  reynaþað.  Fékk 
hún  honum  þá  þurra  neðanpxjónínga ;  spurði  karlinn,  hvort  ekki  væri 
betra  að  va^  þ&,  en  hún  sagðist  halda^  að  hann  væri  ekki  of  góöur  til 
þess  qálfuri  og  visaði  honum  á  þvæliker  og  gekk  svo  i  burtu.    Tók  þá 
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viiiimlEonan  sokkaaa,  og  vátt  þá  upp  fyrir  karlinn;  fór  hann  H  a6  ^æfa. 
Að  laongum  tíma  liönum,  kom  konan,  aðskoöa  þdfið,  og  hafði  þa6  eiogam 
framf&rum  tekiö;  varð  hún  þá  mj5g  reiö  og  gaf  honum  morg  hrakyrði. 
Loksins,  þegar  háttatími  var  kominn,  var  honum  vísað  að  liggja  á 
reiðíngstorfu  á  pallskákinni  móti  stúlkunni^  og  lítið  eitt  af  flautum  var 
honum  gefið  til  nærfngar.  En  þegar  háttað*  var,  kom  stúlkan  iil  hans,  að 
hlynna  að  honum;  léði  hún  honum  þá  koddann  sinn  og  hempu  sína  ofan 
á  sig,  og  það,  sem  henni  var  skamtað,  gaf  hún  honum.  Undir  eins  og 
dagur  kom,  fór  karlinn  á  stað,  og  vissu  menn  ekkert,  hvað  af  honum 
varð.  En  snemma  þenna  dag  kom  Iðgmaðurinn  ríðandi;  gekk  þá  bóndi 
út  aö  fágna  honum,  bauð  hann  honum  í  skemmu  sína,  og  veitti  honum 
^æta  vel.  Fóru  þeir  nú  að  tala  um  harðindin,  og  hvað  bágt  værí  að 
haldast  við  vegna  fátæklínganna;  sagði  þá  böndinn,  að  einn  djöfuUinn 
hefði  verið  hjá  sér  í  nótt,  en  hann  hefði  faríð  snemma  á  stað  um  morg- 
uninn.  Síðan  gerír  Iðgmaður  boð  eptir  vinnukonu,  og  þakkar  henni  fyrír 
aHa  aðhjðkrun  fyrír  farandi  nótt ;  sagði  hann,  að  hún  værí  of  góð  að  vera 
bjá  þvílikum  húsbændum,  og  skyldi  hún  koma  með  sér,  því  sig  lángaði 
til  að  launa  henni  gððsemi  hennar.  Síðan  gerir  hann  húsbændum  hennar 
harða  áminnfngu,  og  svo  brá  þeim  við  það,  að  þau  gerðu  jafnan 
gott  f&tækum  eptir  það.  ðtúlkan  fðr  heim  með  honum,  og  gipti  hann 
hana  vel. 

Stattng  og  StelnaMBtaðtr.  (Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  225.  bls.  eptir  Oddi 
á  Hamarsheiði.)  Fléirí  landplágnr  eru  það,  en  óárin,  sem  mðnnum  faafa 
orðið  minnlsstæð,  og  eru  það  ekkí  sizt  eldgosin,  eins  og  vonlegt  er,  sem 
ollað  hafa  svo  miklum  landauðnum  á  íslandi.  —  í  Fossárdal  eyddu  t.  d. 
Bauðukambar  í  einu  gosi  heil  mðrgum  bæum,  sem  aldrei  hafa  bygzt 
aptur,  og  eru  tveir  þeirra  nefndir  f  þessarí  vísu: 

,^þá  er  Haukur  bjó  i  Staung 

var  leiðin  ekki  laung 
þaðan  til  Steinarsstaða.^ 

KfrkJustaðiiF  undlr  Hekluhraunl.  (Eptír  handriti  sðra  Skúla  Gíslasonar 
á  BreiðabólstalJ.)  Einhvem  tíma  geingu  skólapiltar  'hokkrir  frá  Skálholtí 
heim  til  sín  um  jólin,  að  Qallabaki  austur  á  Síðu  og  í  Skaptártúngu.  þeir 
fóru  hinn  sama  veg  suður  aptur  í  góðu  veðrí.  En  þegar  þeir  komu  vestur 
í  Hekluhraun,  hvarf  einn  þeirra  snögglega,  svo  að  þeir  vissu  ekkert,  hvað 
af  honum  varð.  Leituðu  þeir  hans  leingi,  en  fimdu  ekki,  og  hurfu  frá  við 
svo  búið,  og  ætluðu,  að  hann  hefði  farizt  í  einhverri  hraungjánni.  Var 
það  og  rétt  til  gefið,  að  hann  féll  í  hraungjá  eina^  og  hrapaði  leingi,  sem 
í  gljftfri,  datt  seinast  hátt  fall  og  kom  niður  á  graslendi.  þegar  hann 
haföi  svo  geingið  þar  um  stund,  fann  hann,  að  hann  var  kominn  á  slegna 
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jörö.  Um  siöir  kom  hanjx  aS  bæarfaúsmn,  sem  stigur  lá  að^  þzfSm  rakti 
hann  annan  stig  og  kom  þá  aö  kirkju;  síöan  gekk  hann  beim  aptur  til 
bæaríns,  og  var  hann  ólæstur.  Hann  gekk  inn  og  til  baö&tofu^  og  íann 
þar  fyrir  sér  uppbúiö  rúm,  lagöist  upp  í  það,  og  sofiiaöi  skjótt,  því  hami 
var  bæði  þreyttur  og  þrekaður  eptir  fallið.  Hann  dreymdi  þá,  að  aldraður 
maður  kæmi  til  sín,  og  segði  sér,  að  hér  vœri  kirkjust^ður  i  aókn  þeirri^ 
sem  af  heíði  farið  í  næsta  Heklugosi  á  undan,  og  hefði  hraunið  lukzt  yfir 
húsin,  alt  heimilis  fólkiö  heföi  dáið,  en  bann  einn  lifað  eptír,  grafi&fólkið 
og  jarðsungið,  því  hann  heföi  verið  prestur  þax  í  $ókninni.  „t^S^  ^^ 
vaknar,^  mælti  hann,  „skaltu  leita  eldfæra  undir  höföalagi  þínu,  en  kerti 
finnur  þú  á  hyllu  þar  uppi  yfir,  muntu  þi  bráðum  finna  raig  dauðan;  bið 
eg  þig  að  jarða  mig  að  kirkju  minni  á  réttan  hátt,  og  lesa  þá  xæðu  y^r 
mér,  sem  þú  munt  finna.  Vistír  muni^  þér  nsegja  hér  til  hálfs  þriðja  árs.^ 
Eptir  það  vaknaði  maðurinn,  og  fann  eldfærin  og  kertið^  þar  sem  honum 
var  tilvisað;  sá  hann  þá,  að  borð  stóð  skamt  frá  rúminu;  sat  þar  mað^r 
við  á  stól,  og  faallaðist  örendur  fram  á  borðið,  og  lá  ræðan  á  borðinu 
fyrir  framan  bann.  Maðurinn  fór  nú  að  öUu,  eÍBS  og  fyrir-hAiUiivar  lagt; 
síðan  fóF  hann  að  byggja  stöpul  með  þrepam  i  upp  að  gji  þeirri,  ma 
hann  hafði  fallið  niður  um;  var  bann  leingi  a6  þtí,  þángað  til  að  hanu 
gat  la^t  stiga  af  stöplinum  upp  i  gíána,  og  kUfrant  upp.  Fór  htan  svo 
til  bygða  og  fékk  sér  mannbjálp  og  festar,  til  að  siga  niður  og  ná  því 
undan  hrauninu,  sem  fémætt  var. 

Horiiafjar6«rfltJót.  (þessi  ^saga  er  hfer  eíns  og  faún  var  B6gð  M.  Grkusflyni  i 
Hornafirðmttm  1847.)  Hornafjarðarfljót  koma  .úr  Heiðnaberg8|jökli.  Falla  þau 
Ðiður  miðjan  HornaQörð,  og  eyddu  þar  bæi  marga,  þegar  þatl  hlupu  fram 
úr  jöklinum.  —  t>ar  var  áður  fögur  sveit  og  þéttbýli  mikið,  sem  nú  eru 
fljótin.  J&kuIIinn  hljóp  um  nótt,  þegar  alt  fólk  var  í  svefni.  Fórust  þar 
allir  og  varð  eingu  Igargað,  hvorki  mönnum  né  skepnum.  Sópuðu  fljótin 
gjörsamlega  öllu  burtu,  bæum  og  húsum  og  því  sem  í  var,  og  fylgdi  þar 
grassvörðurinn  með.  t>urkaðist  þannig  sveitin  öll  af,  og  þókti  það  mikil 
sgón  og  ógurleg  um  morguninn,  þegar  menn  sáu  vegsummerki. 

þrem  árum  siðar  var  smali  á  ferð  niður  við  ósínti  á  fljótinu.  Hundur 
hans  nam  staðar  við  þúfu  eina  á  sandinum.  Smalinn  ætlaði  að  halda 
á  fram,  eu  rakkinn  flaðraði  upp  um  hann  og  hljóp  ýmist  að  þúfunni  og 
rótaði  i  henni  saiudðandi,  eða  að  smalamanni.  Smálinn  gekk  þá  að  þúfanni 
og  vildi  vita,  hvað  um  værí  að  vera.  Heyrði  faanii  þá  hundsgelt  niðri  í 
þúfunni.  Beif  hann  þá  tíl  og  fann  þar  stúlku  eina  og  hund  hjá  henni. 
Hún  haföi  verið  þar  siðan  hlaupið  varð,  og  hafði  húsið,  sem  hún  var  í, 
haldiö  sér^  en  sandorpið.  Haföi  hún  fmdið  þar  i  nððgan  mat  handa  sér 
og  hundinum.  Smalinn  fór  heim  með  fundinn,  og  þókti  atburðurinn 
mer^Iegur,  og  þykir  syo  enn  i  dag. 
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b)  En  optar  ern  það  ðnnar  slys,  sem  munnmælasögnrnar  segja  fr&. 
t^nnig  er  til  talsverðnr  hópnr  af  sðgnm,  sem  gera  bamamissi  að  um- 
talsefhi,  og  eiga  þœr  margar  hveijar  ðmefoi  við  að  styðjast.  Bamaborgir 
heita  hraunhólar  tveir  f  Hnappadalssýsln.  Sagt  er,  að  þeir  dragi  nafh 
af  þvf,  að  einn  sinni  hafi  tvð  bðm  frá  nœsta  bæ  vilzt  þángað,  og  dáið  l 
þessari  óttalegu  an6n.« 

Bamafell.     (Ðr.  Manrers  Isl.  Volkss.  225—226.  bls.  eptír  Bergþóri  á  I^ósayatni.) 

Bamafell  er  kallað  f  Báröardal;  þaö  fell  er  ekki  lángt  frá  hinum  mikla 
og  fiG^  Groðafossi  f  Skjál&ndaQjóti.  Undir  fellinu  er  annar  foss,  sem 
dregur  nafh  af  þvf,  og  heitír  Bamafellsfoss.  Einu  sinni  vom  bom  afi 
leika  sér  með  tunnu  uppi  á  fellinu,  fóra  inn  f  hana,  og  komu  á  hana 
veltu  aí  vangá.  £n  tunnan  valt  ofán  eptir  hlf 6inni,  sem  er  bseöi  gmsi 
vaxin  og  snarbrðtt,  o&n  f  fossinn,  og  drukknuðu  bðmin  þar.  Af  þessu 
dregur  fossinn  sfðan  nafo,  og  fellið  einnig,  en  áður  hét  það  Miðfell. 

BanuirMS.    (Eptír  vanalegri  sögn  manna  í  Borgarfir6i.)     það  er  sagt,   að 

q^tir  það  að  Músa  -  Bðlverkur  f  Hraunsási  veitti  Hvítá  f  gegn  um  ásinn, 
haft  verið  steinbogi  á  ánni  sjálfgjðrður.  Einu  sinni  laungu  seinna  bjó 
kona  eia  gðmul  f  Hraunsási ;  hún  var  fróð  og  fom  f  skapi.  Hún  áttí  tvo 
syni  stálpaða.  Einn  sunnudag  fór  hún  og  alt  heimafólk  hennar  til  kirbju 
upp  að  Gilsbakka,  þvf  þángað  átti  þá  Hraunsás  kirlgusókn.  Var  einginn 
eptír  heima  á  bsuium^  nema  sveinamir,  synir  kerlfngar.  Móöir  þeirra  tók 
þeim  vara  fyrir  að  feura  nokkurt  fet  frá  bœnum,  á  meðan  hún  væri  f 
burtu.  En  þegar  fólkíð  var  &rið,  reikuðu  sveinamir  upp  á  isinn,  og 
réðufit  f  að  &tra  á  eptir  kirlgufólkinu,  þvf  þeir  sáu  til  þess  f  hópum  fyrir 
handan  ána.  þeir  geingu  nú  að  steinboganum,  en  hann  var  mjór,  og 
hátt  nokkuð  frá  vatninu;  en  foss  var  undir  boganum.  Sveinamir  tóku  þá 
hðndum  saman  og  leiddust  út  á  bogann.  En  þegar  þeir  komu  út  á  hann, 
vaið  þeim  litíð  niður  fyrir  sig  f  iðuna,  og  þá  sundlaði  þá,  svo  þeir  duttu 
út  af  boganum  o&n  í  ána.  þegar  fólkið  kom  heim,  fdndust  sveinamir 
hvergL  Móðir  þeirra  lét  leita  þeirra,  en  það  kom  fyrir  ekki.  Frétti  hún 
þá,  hvemig  á  stóð;  því  einhver  haíði  séð  til  sveinanna,  en  orðið  of  seinn 
tíl  að  hjálpa  þeim.  Reiddist  þá  gamla  konan  og  lét  hðggva  steinboga&n 
af  ánni,  með  þeim  ummœlum,  að  þar  skyldi  einginn  framar  lf&  yfir 
komast^  og  bafa  þau  álðg  haldizt.  Fossinn  er  sföan  kallaður  Bamafoss. 
Móöir  sveinanna  hét  a6  gefa  þeirri  kirkju  jðrð  sfna  Nor6urreyki,  sem  þar 
ættí  sókn  aö  Hvítá,  sem  likin  ræki  á  land,  en  .þeirri  kirkju,  sem  þau  yröu 
grafin  við  skyldi  hún  gefa  Hraunsás  og  Húsafell  f  legkaup.  Nokkra  sfðar 
rak  Uk  sveinanna  á  land  bjá  Norðurreykjum,  en  það  var  f  Beykholtssókn. 
■ -     -  -  -      -  -  - 

1.  Pr.  Híaaren  I9I.  7(0^98.  225.  bls.  eptir  Krísijánl  Sigoi^ssyni  i  HÍtardaL 
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STeinarnir  voru  jaröafiir  í  Reykholti,  og  fékk  þvi  Reykholtskirkja  allar 
jai6ímar,  og  á  hún  t»œr  enn  i  dag. 

Nlkulásargjá.    (Dr.  Manrera  Isl.  Yolkss.  227.  bhi.  eptír  sdra  Simoni  k  þingvöIkuiL) 

þjóðsðgamar  geta  og  þess,  ef  menn  fyrír  fara  sér  sjálfir,  og  einknm,  ef 
þa6  eru  heldri  menn,  og  af  sérstaklegum  orsökum.  þannig  heitir  Nikul- 
ásargjá  gjá  sú,  sem  liggur  austanvert  vi6  Lögberg  á  hinum  foma 
þingstaö  ^lendínga  á  þingvöllum,  og  eru  þau  drög  til  þess,  aö  Nikulás 
sýslumaöur  Magnússon  i  Rángárvallasýslu  skal  hafa  steypt  sér  i  hana, 
af  því  hann  óttaðist,  að  hann  mundi  Ma  á  mannorösmáli,  sem  hann  átti 
í  um  þa6  leyti.    þessi  viöburður  er  sagt  a6  hafi  or6i6  1742.* 

e)  H  eru  ræníngjasðgur  alltíöar  á  íslandi,  sem  von  er  á,  þar  sem 
þeir  ha&  svo  opt  gert  hér  óskunda.  A6ur  er  vikiö  á  rán  Tyrkja  frá 
Algier  á  norðurlandi^  i  Selvogi,  og  í  Vestmannaeyum, *  og  sagt  er  a& 
Grímseyíngar  kunni  enn  ýmsar  sögur  um  rán  þeirra  hér,  og  til  skamms 
tíma  hefir  það  verið  venja  þar,  að  prestar  hafi  á  tilteknum  dögum 
prédikað  móti  Tyrkjum.  ^  Spanska  nðf  heitir  bergsnðs  ein  miUi  Ytrí- 
Laxár  og  Blðndu  á  Reíasveit  i  Húnavatnssýslu.  þar  er  sagt  að  íslendingar 
hafí  barizt  við  sjórœningja  frá  Spáni,  og  felt  þá ;  skamt  þaðan  er  hóU  ein, 
sem  þeir  voru  dysjaðir  i  sem  fallið  hðföu.^  En  munnmœUn  hafa  ekki  aö 
eins  búið  til  sðgur  um  úUenda  ræningja,  heldur  og  um  innlenda,  og  er 
það  þvi  skiljanlegra,  sem  háttalag  þeirra  viröist  nú  fyrst  á  seinni  ðldum 
hafa  á  sér  einskonar  undarlegan  blœ,  og  hálfvegis  skreytUegan.  H^r 
eru  nokkrar  þeirra. 

OaokahSfKU  (Sdra  SkúH  Gíslason  eptír  sðgnum  i  Gnúpveijahrepp  og  Dr.  Maorers 
IsL  Yolkss.  228.  bls.  eptir  Oddi  á  Hamarsheiði.)    6aukshðf6ava6  heitir  efsta  vaðið 

á  þjórsá  niðri  i  byg8;  það  er  i  þjórsárdal,  og  dregur  nafn  af  höfða 
nokkrum  við  ána,  liggja  sumstaðar  klettar  að  hðíSanum«  en  sumstaðar 
brattar  brekknr.  Hðftinn  dregur  aptur  nafn  af  manni  þeim,  sem  Gankur 
hét;  hafði  hann  orðið  sekur,  og  átti  sér  bœli  og  vígi  1  hðfSanum,  þarsem 
klettamir  eru  mestir,  og  réðst  þa6an  á  menn  tU  rána.  Seinast  komust 
þó  ferðamenn,  sem  hann  haföi  ráðizt  á,  milli  hans  og  bœlisins  og  var 
hann  veginn  þar  á  sandinum  fyrir  framan  hðföann  og  dysjaður  siðan. 
Fyrir  nokkrum  árum  féU  jarðfaU  fram  úr  hliðinni,  og  fundust  þar  manns- 
bein  og  leifiir  af  sverði,  og  hefir  séð  stað  beinanna  tU  þessa,  og  hafa 
sumir  látíð  mUdð  yfir  stœrð  þeirra. 


1.  Esp.  Arb.  IX.  148.  bls.  og  EptíimæU  18.  aldar  8''  648.  bls. 

2.  Sjáþáttinnaf  Hálfdáni  i  Felli,  Eiriki  á  Yogsósnm,  ogum  reyniviðinn. 

3.  Dr.  Maorers  IsL  Yolkaa.  227.  bls.  eptír  sðra  Jóni  Austmann. 

4.  Dr.  Manrers  Isl  Yolkss.  227.  bls.  eptir  séra  Bimi  þorlákssjni  á  Hðskoldsstöðam. 
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Solfahelllr*  (Br.  Mauren  Isl.  Volkss.  228.  bla.  eptir  Berg^órí  á  LjósaTatnL) 
Hjá  Goðafossi  í  Bárðardal  er  Sölfahellir  og  ber  mjög  lítið  á  honiim.  Í 
þeim  helli  er  sagt,  að  útlœgur  ræníngi  hafi  haldið  sig  lánga  tíma,  sem 
Sölfi  hét,  án  þess  menn  yrðu  þess  yísari,  hvar  hann  hefðist  við.  Einu 
sinni  var  hann  svó  grunnhygginn,  að  hann  breíddi  klæði  sin  til  þerris 
fyrir  framan  heliinn.  En  af  því  hvit  línklæðin  blöstu  við  í  glaða  sól* 
skininu,  þeim  megin  úr  dalnum,  sem  gagnvart  liggur  hellinum,  komst  það 
upp,  hvar  hann  var  niðurkominn.  Var  honum  þá  veitt  aðfor  og  hann 
drepinn. 

RútshellÍF.  (Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  228.  eptir  húsfrú  Kristínu  á  Erossi,  sera 
Kjartani  í  Skógum  og  enn  ileirí  Eyfellingum.)  Rútshellir  er  hjá  Hrútafelli  undir 
EyafjÖllum,  og  er  hann  bœði  víður  og  stór.  Hellir  þessi  er  gerður  af 
mannahondum  og  hvelfdur  að  ofan.  Gaung  eru  út  úr  honum  að  vestan- 
verðu,  eða  á  vinstri  hönd,  þegar  inn  er  komið  og  liggur  þar  annar  hellir 
þvert  yfir  hinn  að  ofan,  og  lopt  á  milli  sjálfgert  úr  berginu.  í  þessum 
helli  er  sagt,  að  Rútur  hafi  leingi  hafzt  við;  segja  sumir,  að  hann  hafi 
verið  sekur  ránsmaður,  aörir  að  hann  hafi  verið  sveitarhöfðíngi  og  farið 
ílla  með  yfirráð  sín,  og  enn  aðrir,  að  hann  hafi  verið  tröU  og  iUur  viður- 
eignar.  þó  lopthellirinn  væri  ágætt  vígi,  réðust  héraðsmenn  þar  að 
hðnum  óvörum  og  drápu  hann,  með  því  að  þeir  gerðu  gat  á  hellisgólfið 
undir  rúmi  bans,  og  lögðu  hann  þar  upp  um;  en  aðrir  segja,  aö  þeir  hafi 
lagt  hann  að  utan  í  gegnum  gat,  sem  þeir  hafi  gert  á  hellinn,  því  á 
vfðum  velli  þórðu  þeir  ekki  að  veita  honum  atgaungu.  En  svo  voru  þeir 
hræddir  við  hann  dauðan,  að  einn  þeirra,  sem  Björn  hét,  flúði  upp  f 
Bjamarfell,  og  ber  það  nafn  hans  síðan,  en  annar  fór  enn  leingra  um 
í  óbygðir. 

Þjófahellir.  (Austan  úr  Mýrdal.)  þar  sem  þjóðvegurinn  liggur  austur 
úr  Heiðardal  og  austur  úr  Yatnsársundum,  er  skamt  fyrír  ofan  veginn 
hellír^  sem  heitir  þjófahellir;  hann  kvað  vera  ákaflega  stór,  þó  nú  sé  að 
mestu  gróið  fyrir  dymar.  Svo  er  sagt,  að  i  fyrndinní  hafi  bóndi  búið  á 
Litlu-HeiÖi,  sem  er  hjáleiga  frá  prestssetrinu  Heiði.  þessi  bóndi  hélt 
únga  og  efnilega  vinnukonu.  Eitthvert  kvöld  nálægt  jólafostubyrjun  í 
fogru  veðri  og  túnglaskini  fór  hún  að  taka  inn  þvott  í  vökulokin.  Hún 
kpm  ekki  inn  um  nóttina;  eu  daginn  eptir  var  hennar  leitað  og  faunst 
hún  hvergi,  og  þó  leingur  væri  leitað,  fannst  hiin  hvorki,  u.é  spurðist  til 
hennar.  En  þegar  3  ár  vom  liðin,  var  það  eitt  kvöld,  nálægt  f  sama 
mund,  er  hún  hafSi  horfið,  að  svo  vildi  til,  aö  fólk  var  á  gángi  á  Litlu- 
Heiði  að  gefa  mjólkurkúm  eptir  vöku;  kom  þá  áður  nefnd  vinnukona  inn 
í  bæinn  og  var  með  öndina  f  hálsinum  og  uppgefin  af  gaungu,  og  undir 
ejns  sást  til  fjögra  m^nna,  sQm  allir  stefhdu  beim  að  Litlu-Heiði,  en  með 
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þvf  að  fólk  var  á  gásgi,  H  ^eru  þeir  aptur  viö  tÚDgaröinn.  FólkiÖ  varö 
aldeilis  hissa,  a6  hún,  sem  allír  ætluðu  fyrir  laungu  dauða,  skyldi  nú  koma 
eins  snögglega,  eins  og  faún  fór,  og  spurðu  hana,  hvar  hún  hefði  dvalið  í 
3  ár.  Hún  sagði:  ^þegar  eg  var  aö  taka  saman  þvottinn,  kom  að  mér 
maður  mikill  vexti;  hann  greip  mig  strax  upp,  en  í  sama  vetfángi  stakk 
hann  upp  i  mig  vetlingi  sfnum,  og  þvf  gat  eg  hvorki  h\jóðaö  né  kallað  um 
hjálp.  þessi  maöur  bar  mig  austur  frá  bœnum  og  þá  sá  eg^  að  mennirnir 
voru  4.  þeir  skiptust  til  að  bera  mig  og  heldu  beina  leið  austur  í  Vatns- 
ársund  og  námu  loks  staöar  sunnanmegin  f  sundunum.  þar  var  hellir 
mikilL  þar  fóru  þeir  inn  með  mig,  kveyktu  þar  ^ós,  buðu  mér  mat,  og 
l>juggu  um  mig  f  tómum  gæruskinnum,  þvf  ekki  var  annað  til.  í  fleti 
þessu  létu  þeir  mig  liggja  á  milli  sín,  og  munu  þeir  leingi  ekki  ha&  sofið 
allir  f  senn.  Eigi  skorti  mig  gott  atlæti,  og  mat  mátti  eg  hafa  nógan, 
og  var  það  kjöt  og  silúngur,  þvf  annað  var  ekki  til.  Svo  gœttu  þeir  mfn 
nákvæmlega,  að  þegar  þeir  fóru  til  aðdrátta,  var  jafnan  einn  þeirra 
heima,  til  að  gæta  mfn,  svo  mér  yar  ómögulegt  að  strjúka  frá  þeim. 
þannig  lifði  eg  hjá  þeim  f  3  ár.  Mig  tóku  þeir  einúngis  til  að  þjóna  sér, 
og  ekki  vildu  þeir  láta  neitt  að  mér  gánga^  svo  eg  sá  ekkert  annað  ráö, 
en  að  láta  ekki  á  öðru  bera,  en  eg  væri  allvel  ánægð,  svo  upp  á 
síðkastið  voru  þeir  farnir  að  trúa  mér  nokkum  veginn.  það  var  siður 
þeirra,  að  vera  lítið  á  gángi  á  daginn,  en  á  nóttunni  fóru  þeir  opt  til 
veiða.  Lftið  var  fémætt  f  hellinum  og  ekkert  fé  höföu  þeir,  en  tóku  í 
þess  stað  öðruhverju  kindur  að  skera  úr  ýmsum  áttum,  en  silúngsveiði 
stunduðu  þeir,  þegar  kostur  var.  Nú  f  haust  var  það  fyrst^  að  þeir  voru 
farnir  að  fara  allir  til  aðdrátta,  þó  þvf  að  eins,  að  þeir  færu  ekki  leingra 
en  svo,  að  þeir  sæju  til  mfn,  ef  eg  færi.  Loks  bar  svo  til,  að  þeir  fóru 
allir  til  silúngsveiða,  veiddu  vel,  en  komu  gagndrepa,  svo  ekki  var  þur 
þráður  á  þeim ;  hafði  eg  þi  heitan  mat  á  reiðum  höndum ;  varð  þeim  því 
mjög  vært,  og  sofnuðu  ailir;  fór  eg  þá,  eins  og  vant  var,  að  þvo  fðt 
þeirra,  þvf  ekki  var  fatnaður  til  skipta.  Eg  þvoði  og  vatt  fot  þeirra  og 
lét  þau  til  þeirra,  þvf  þeir  vildu  ætfð  hafa  þau  við  höndina.  En  f  þetta 
sinn  sneri  eg  um  annari  erminni  á  skyrtum  og  úlpum  þeirra  og  annari 
buxna  skálminni,  og  með  þvf  ekki  var  mjög  dimt,  en  þeir  f  værum  svefni, 
þá  áræddi  eg  að  fara  burt;  fiýtti  eg  mér  þi,  sem  mest  eg  gat.  En  þegar 
eg  var  komin  varla  á  miðja  leið,  heyrði  eg  kallað  á  eptir  mér,  að  eg 
skyldi  biða;  þekti  eg  þá  málróm  þeirra,  varð  mjög  hrædd  og  hljóp,  sem 
eg  orkaði,  en  þó  dró  saman.  En  það  vildi  svo  vel  til,  að  hér  var  opinn 
bærinn,  þegar  eg  kom  að  honum,  enda  voru  þeir  þá  komnir  aö  túngarði. 
En  meö  þvf  þeir  hafa  orðiö  þess  varir,  að  fólk  var  á  ferli,  mun  þeim  hafa 
þókt  ráð  aö  snúa  aptur."  Með  þessu  móti  komst  vinnukonan  heim  aptur, 
en  bóndi  sagði  strax  grönnum  sfnum  þessa  sögu,  og  biurst  þetta  á  svip- 
btundu  um  bygöina;   tóku  héraðsmenn  þá  það  ráð,    að  þeir  sðfisuðu  iQöI- 
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memii,  riðu  að  Litlu-Beíöi  og  töluöu  vi6  bónda  og  vinnukonu  hans,  og 
spurðu  hana,  hvernig  ástatt  vœri  í  hellinum,  og  hvort  frjófarnir  vœru 
vopnaöir.  Hún  kvað  vopn  þeirra  að  vísu  ekki  vera  góð,  en  hvorki  mandu 
þá  bresta  karlmennsku  né  áræði,  og  þar  að  auki  mundu  t»eir  geta  varið 
svo  hellisdymar,  að  Þá  sakaði  ekki,  því  t>œr  vœru  litlar  og  lágar,  en  dimt 
inn  að  sjá;  en  þeir  vœru  optast  inni  á  daginn,  en  væru  þeir  úti,  mundu 
þeir  ekki  hætta  til  fundar  við  aökomandi,  nema  þeir  treystu  sér,  og  fáir 
mundu  Ifka  taka  þá  á  hlaupi,  Því  þeir  væru  fóthvatir.  Talaðist  þá  svo 
til,  að  stúlkan  skyldi  fara  með  þeim,  og  skyldi  hún  gánga  fyrir  hellis- 
dyrnar,  en  hinir  þá  vera  viðbúnir  ef  þjófarnir  leituðu  út  Sumir  segja,  að 
vinnukonan  gæfí  Þetta  ráð;  því  allir  bjuggust  við,  að  þeir  mundu  fyrir 
hvem  mun  sækja  eptir  konunni,  ef  þeir  yrðu  ei  við  mannflölda  varir. 
þeir  riðu  siðan  austur  í  sund  og  vom  flestir  vopnaðir,  skipuðu  sér  þar, 
sem  þeim  þótti  vænst,  út  frá  dymnum,  en  konuna  létu  þeir  gánga  tíl 
dyra  og  staðnæmast  þar.  þetta  fór,  eins  og  menn  œtluðu.  þjófemir 
komu  þegar  út  allir,  og  segja  sumir  svo  frá,  að  þeir  hafí  verið  lagðlr  til 
bana  jaíhótt,  og  þeir  komu  út;  en  aðrir  segja,  að  þeir  hafí  allir  verið 
handteknir  og  teknir  af  með  öðm  móti;  og  verður  ekki  sagt,  hvort  sannara 
er.    En  hellirinn  er  síðan  kallaður  þjófahellir. 

það  er  sagt,  að  á  Litlu-Heiði  hafí  laungu  seinna  búið  bóndi,  sem 
átti  dóttur,  sem  komin  var  yfir  tvítugt,  þegar  bóndinn  misti  konu  sína, 
en  tók  dóttur  sína  fyrír  bústým.  þegar  dóttir  hans  var  eitt  sinn  að  ðjóða 
kjöt  í  stómm  potti  til  jólanna,  var  hún  að  því  fram  á  nótt  í  mesta  dimm- 
viðri.  £n  svo  stóð  á,  að  eldhúsið  var  beint  innar  frá  bæardyram,  en 
milli  eldhúss  og  bæardyra  var  ððm  megin  búr,  en  hinu  megin  skáli,  sem 
var  loptlaus  og  tómur,  og  var  hann  eínúngis  haiSur  til  að  fleygja  einu  og 
öðm  í  við  tækifœri.  Regn  var  mikið  um  kvöldið.  En  þegar  stúlkan  var 
búin  að  sjóöa,  bar  hún  kjötið  fram  í  búr;  henni  varð  litið  inn  í  skálann, 
og  sá  hún  að  þar  stóð  maður  miklu  meiri,  en  aðrir  menn,  að  vextí;  hann 
hafði  alklseðnað  og  vetlinga  á  höndum,  og  studdist  fram  á  bita,  sem  f 
skálanum  var;  henni  virtíst  maður  þessi  skjáJfa  og  nötra  af  kulda  og  vera 
alvatur.  Svo  stórvaxinn  virtist  henni  hann,  að  hann  studdist  á  fram  á 
skálabitann,  sem  þó  var  velmanngeingt  undir.  Hún  varð  ákaflega  hrædd, 
en  sagði  þó  við  manninn,  sem  stóð  þegjandi:  „þér  er  nær  að  fara  inn  í 
eldhús,  þar  er  fuUur  pottur  af  heitu  soði,  og  er  þér  nær  að  drekka  það, 
en  skjálfa  þama  í  kulda'*,  og  í  sama  bili  stökk  hún  út  og  í  annað  hús, 
þar  sem  fólkið  var,  en  skeltí  aptur  bænum,  og  var  ekki  um  þetta  vitjað, 
fyrr  en  um  morguninn.  þá  var  maðurinn  horfínn,  og  tómur  soðpotturínni 
en  eingu  spilt.    En  aldrei  varð  vart  við  þennan  mann  fyrr,  né  síðar. 

KolbelBshelllr.  (Eptír  sögnum  ár  Homafirði.)  Neðan  til  við  eða  neðst 
í  stórgrýtísurð  þeirri,  sem  Kolbeinsurð  beitír,  og  auðsjáanlega  hefir  hrapað 


SAGNm  frA  seinni  óldum.  107 

úr  ^llskarði  nokkru  fyrir  ofan  Hom  i  Homafirði,  standa  3  björg  allstór, 
lítíö  fyrir  ofan  jafnsléttu.  Eísta  bjargið  er  stœrst,  og  hlífir  þaö  fyrir 
grjótflugi  úr  Qallinn  hinnm  tveimnr,  sem  neöar  standa  með  svo  mjón 
millibili,  að  þar  er  a6  eins  manngeingt  á  milli,  en  björgin  beggja  megin 
em  vfsarlega  3  &6ma  há  á  hœstn  brúnir.  Eystra  bjargiö  af  tveimnr 
hinam  neöri  er  hér  nm  bil  ferhymt  í  Iðgun,  og  nndir  því  er  Kolbeins- 
hellir.  Bjargið  stendnr  á  nrðargijóti,  sem  sokkið  er  í  jðrð  nndan  þúng- 
anum;  er  nú  þó  vfða  holt  út  undan  því,  svo  vindar  blása  þar  inn  af 
ýmsum  áttnm.  Dyr  vom  áður  beint  fram  nndan  hellinum  heldur  lágar, 
því  bergíð  var  brostið  að  framan,  og  lafði  hellnbrún  ein  leingra  niður  yfir 
dynmmn,  svo  að  hœrra  var  inni  undir  bergið.  t^essi  hella  losnaði  gjörsam- 
lega  við  bergið  fyrir  hér  um  bil  30  árum,  og  rann  niður  fyrir  hellis- 
mnfinann,  en  þó  er  glenna  milli  hennar  og  bjargsins  að  vestanveröu  svo 
stór,  að  sauður  getur  að  eins  smogið  þar  f  gegnum,  og  maður  í  snoggum 
klæðam  smeygt  sér  þar  um  og  út  En  hellan  er  fyrir  vfst  4  faöma  eða 
meir  bæði  á  hæð  og  breidd.  Meðan  hellirinn  hélt  sér,  hefir  hann  verið 
10  til  12  álna  á  leingd  og  Iftið  mjórri,  en  tæplega  yfir  3  álnir  á  hæð. 
Líkast  þykir,  að  hann  hafi  þó  með  fyrstn  verið  miklu  minni,  en  hellis- 
búinn  hafi  stækkað  hann  og  vfkkað.  Stórgrýtí  er  hvervetna  út  undir  f 
hellinnm,  og  ætla  menn^  að  hellisbúinn  hafi  hlaðið  þvf  þar  sér  tíl  skjóls 
og  hlúð  svo  að  sér,  að  vind  og  kulda  legði  þar  ekki  inn.  Enn  þótt  þetta 
sé  nú  mjög  af  sér  geingið,  hagar  alt  að  einu  svo  til,  að  þar  er  heldur 
skýlt  f  flestum  veðmm,  en  útsýni  gott  frá  hellinum  bæði  til  sjávar  og 
mannaferða  að  austan  og  sunnan,  enda  hefir  þar  verið  allgott  vfgi  og 
hellisbúinn  ekki  auðsóktur. 

Sagt  er,  að  Eolbeinn  sá,  sem  f  hellinum  bjó,  og  hann  er  viðkendur, 

bafi,    áðnr  en  hann  kom  að  Homi,  búið  f  urð,  sem  við  hann  er  og  kend, 

fýrir  innan  Hvalnes  f  Lóni,  en  ekki  nema  Iftínn  tíma.    Einginn  veit  mcð 

vissu,   hvaðan  Kolbeinn  hefir  þángað  konúð.    Um  það  leytí  sem  Kolbeinn 

var  á  Homi,  var  þar  bænhús,  og  messaöi  presturinn  frá  Bjamanesi  f  þvf, 

og   jafiivel   veg£Birandi  prestar,    sem  ráða    má  af  Homa^arðarfor   séra 

Stepháns  Ola&sonar  f  Vallanesi.    Helzt  var  þar  messað,   þegar  vermenn 

lágu  þar  við,  og  eins  þegar  heimilisfólk  var  til  sakramentis.    Eolbeinn 

hafði  ekki  vopn,  nema  atgeir  einn,  og  skildi  hann  aldrei  við  sig,  hvar  sem 

hann  fór,  eða  var  staddur.    Opt  kom  hann  til  bænbússins  á  Homi,  þegar 

þar  var  messað  og  sat  á  bænhússþðrskuldinum  með  atgeirinn,   eptir  að 

allir  vom   inn  komnir.    Nú  vildi  einu   sinni  svo   til,   aö  Páll  Jónsson 

(mmnn*  mig),    sem  bjó  á  Firði,  og  var  lángafi  ^^1^6"^,  sem  þar  byr  nú 

(1860),  hafði  einhverra  orsaka  vegna  þnrft  að  sæta  messugjörð  áð  Homi 

ásamt  fleim  fólki  sfnu.    þegar  Páll  kom  þángað,   var  Eolbeinn  seztur  á 

l»r08knldinu ;   stóð  hann  þá  npp,  og  hleyptí  Páli  og  mönnum  hans  inn,  og 

settíst  svo  niður  aptur.    Af  þessn,  sem  nú  var  sagt  um  Pál,   mun  mefra 
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SBtlast  á,  að  Kolbeinn  hafi  ekkí  fyrr  veri6  í  KolbeÍBshellir,  en  um  byrjiin 
18.  aldar.  Frá  athöfh  Kolbeins  er  þaö  sagt»  aö  hann  hafi  einatt  rói6,  því 
skömm  er  sjávargata  frá  hellinum  til  ha&arinnar ;  gekk  hann  aö  einhverju 
skipinu,  sem  var  veriö  að  ýta,  og  settist  í  framstafninn  meö  atgeirínn^  og 
dró  þar  fisk.  Aldrei  fór  hann  undir  ár,  nema  ef  slœmt  var  í  sjóinn,  þá 
rak  hann  upp  báða  andófsmennina  aptur  eptir  skipinu,  en  settist  sjilfíir 
á  andófsþóptuna,  og  rerí  þar  tveim  árum,  og  þókti  formönnum  þá  jafiiaa 
skerpast  gángurinn,  þegar  Kolbeinn  var  kominn  undir  árar.  þegar  aö 
landi  kom,  tók  hann  jafnan  þann  hlut,  sem  honum  leizt  beztur,  enda 
aflaöi  það  skipiö  ávalt  bezt,  sem  hann  var  á.  Kolbeinn  gekk  dagloga  á 
fjorur  e6a  reka,  austur  og  suöur,  og  tók  af  rekunum  það,  sem  hann  gat 
bjargað  og  hagnýtt  sér,  og  af  því  ætla  menn,  aö  hann  hafi  haft  einna 
bezta  atvinnu;  en  ef  meira  var  rekið  en  svo,  að  Kolbeinn  gæti  einn 
hagnýtt  sér,  gerði  hann  bóndann  á  Homi  varan  vi6,  svo  ekkert  spiltist 
Af  ránum  Kolbeins  og  grípdeildum  er  þaö  eitt  sagt,  að  hann  hafi  &  hveiju 
hausti  komið  heim  að  igárréttinni  á  Homi,  tekið  þaðan  bezta  sauöinn  og 
haldið  á  honum  austur  i  helli  sinn.  Einnig  er  sagt,  að  honum  hafi  veríð 
fömlt,  þegar  hann  sá  sér  færi,  að  skoða  um  nesti  sjómanna  i  verskálunum. 
£r  þá  sagt  þeir  hafi  stundum  veitt  honum  a6för  aö  hellinum,  en  unnu 
ekkert  á.  Einu  sinni  sóktu  þeir  svo  hart  að  Kolbeini  fyrir  þessar  tiltektir 
hanS)  að  hann  flýði  undan  þeim  upp  á  hellisbjargið,  því  upp  á  það  má 
komast  á  einum  stað.  £n  þá  var  hann  úr  allrí  hættu;  því  þó  hundrað 
manns  heföi  sókt  hann  þar,  mundi  hann  hafa  farið  ómeiddur  frá  þeim, 
þar  sem  þeir  höföu  ekki  skotvopn.  Heldur  fór  það  i  vöxt,  að  Kolbeinn 
varð  djarftækari  til  nestis  manna  i  verskálunum,  en  því  fremur  sátu  þeir 
og  um  bann,  og  treystust  þó  aldrei  til  að  leggja  að  honum,  enn  þótt 
hann  værí  inni  i  skálunum,  þvi  jaíhan  haföi  hann  atgeirínn  með  s^,  hvort 
sem  hann  var  inni  eða  úti.  £inu  sinni  vom  allir  sjómennimir  niðri  í 
höíh,  en  Kolbeinn  var  á  me6an  að  rusla  i  verskálunum,  og  þar  á  meðal 
fór  hann  í  skála  Hoffellsmanna,  en  þá  brá  svo  viö,  að  hann  skildi  atgeirinn 
eptir  úti,  meðan  hann  gekk  inn.  Vermennirnir  nýttu  sér  þetta  tœkifæri, 
því  þeir  sáu  alt  til  ferða  Kolbeins  úr  höfninni,  gátu  læðzt  heim  að 
skálanum,  náð  atgeirnum  og  lögðu  hann  með  honum  i  skálanum.  Sagt  er, 
að  Kolbeinn  hafi  beöiö  þá,  meðan  hann  var  að  deya,  að  koma  sér  dauöum 
{  krístinna  manna  reit.  En  þeir  svikust  um  það,  og  fluttu  hann  fyrst 
suður  i  Miösker,  og  dysjuðu  hann  þar.  Miðsker  er  kallað  hraun  eitt  á 
miðjum  Horns{jörum,  fullkomna  milu  vegar  frá  Kolbeinshelli.  £n  Kolbeinn 
ásókti  þá  og  ónáðaði  eptir  það,  svo  að  þeir  tóku  hann  upp  aptur,  og 
fluttu  hann  austur  íjörur,  og  inn  á  dys  undir  Almannaskarði)  og  geingu 
þar  frá  honum.  En  Kolbeinn  lá  ekki  kyr  að  heldur,  svo  þeir  urðu 
enn  nauðugir  viljugir  að  taka  hann  upp ;  fluttu  þeir  hann  þá  að  Bjaxna- 
nesi   og  grófu    hann    sunnan    megin    við   kirlgugaröinn,    niðrí  i  vpndu 
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fenu,    Qg   Iðgðu    þar    yfir    stóran   stein.     Síðan  hefir  eltki    krœlað  á 
Kolbeini. 

HelUrlnn  FúsabóL  (Austan  úr  Mýrdal.)  Austan  (  ReynisQalli  er  hellíri 
sem  kallaður  er  Fúsaból;  hann  er  víður  mjög  að  framanverðu,  syo  að 
neðan  af  sléttu  sést  inn  í  botn  á  honum,  nema  hvað  í  hellinn  kastar 
skugga.  Hann  mjókkar  eða  þreyogist,  eptir  því  sem  innar  dregur.  Innst 
viö  ga£yuin  eru  lagðir  steinar  í  roð,  sem  afmarka  mátulegt  meðahnanns- 
rúm,  bæði  að  vldd  og  leingd.  þetta  er  (  landi  jarðar  Þeirrar,  er  Vík 
beitir  i  Dyrhólahrepp  í  Skaptafellssýslu.  Svo  er  sagt,  að  í  fymdinni  hafí 
maður  nokkur,  er  Yigfús  hét,  átt  bam  við  systur  sinni,  og  eptir  að  hann 
yar  dæmdur  til  lífláts,  hafi  hami  sloppið.  Aðra  systur  Vigfúsar  átti 
bóndinn  (  fyme&dri  Vik.  þángað  komst  Vigíús  og  hitti  leynilega  systur 
sfna;  en  hún  treystist  ekki  að  halda  hann  á  laun,  og  því  talaðist  þeim 
svo  til,  að  hann  skyldi  finna  sér  fylgsni  nokkurt,  en  hún  skyldi  veita 
bonum  mat  með  þeim  hætti,  að  hún  setti  matinn  við  ákveðinn  {[lugga 
(sjálfsagt  skjáglugga),  áður  en  hún  háttaði  á  hverju  kveldi,  en  hann  skyldi 
yilja  matarins  á  nóttunni.  Síðan  hélt  Vigfús  sig  í  fymefndum  helli  og 
viljaði  matarins  á  nóttunni,  en  eingum  kom  í  hug  að  leita  hans  á  þessum 
stað,  því  öUum  Þykir,  sem  þeir  sjái  inn  í  botn  á  fyme&dum  helli  neðan 
af  alfaravegi,  sem  þar  liggur  neðan  undir,  og  þó  hellirinn  sé  í  búfjár- 
bögum,  bagar  ^aldan  svo  til,  að  smalamenn  þurfi  að  koma  inn  í  hann,  en 
vel  má  leynast  þar,  svo  ekki  beri  á,  fyrr  en  inn  er  komið.  Nú  leyndist 
Vigfús  með  þessum  hætti  nokkuð  á  annað  ár.  En  þegar  þessi  tími  var 
liöinn,  komst  bóndinn  að  þessu,  og  gekk  hann  þá  harðlega  á  konu  sína 
aö  segja  sér  til,  hvar  bróðir  hennar  héldi  sig.  En  hún  kveðst  ekki  vita 
né  vilja  segja.  En  þegar  bóndinn  varð  einskis  vísari  með  þessu  móti, 
kvaðst  hann  mundu  hitta  ráð,  sem  dygði,  og  litlu  siðar  kom  hann  hár- 
beittum  Ijá  fyrir  innanvert  við  gluggann  þannig,  að  eggin  var  rétt  fyrir 
bendinni  á  Vigfási,  þegar  hann  tók  matinn.  þegar  bóndinn  tók  þetta  til 
bi^ðs,  var  snjór  á  allri  jörð.  Nú  fór,  eins  og  bóndinn  œtlaðist  tiL 
Vi^s  kom  á  gluggann  um  nóttina,  tók  matinn,  eins  og  vant  var,  en 
skarst  svo  á  hendinni,  að  hann  gat  ei  stoðvað,  fór  þó  í  helli  sinn  og 
lagðist  þar  niður.  £n  að  morgni  fár  bóndi  að  hyggja  að,  hvers  hann  yrði 
vís,  og  sá  hann  þá  strax  við  gluggann  blóð  mikið,  og  rakti  siðan  blóð- 
ferilinn  ásamt  förunum  alt  inn  í  hellinn,  sem  þó  er  lángur  vegur  frá 
bænom;  var  Vigfús  þá  kominn  að  bana  af  blóðrás,  og  er  þess  ekki  getið, 
hvort  þeir  áttust  nokkuð  við.  það  er  sögn  sumra  manna^  að  eptir  þetta 
hafi  systir  Vigfúsar  sagt  skilið  við  bónda  sinn.  £n  það  er  haft  fyrir 
satt,  að  af  þessum  atburði  sé  fymefndur  bellir  neMur  Fúsaból. 

Álfhelðarskora.  (Aastan  6r  Mýrdal.)  •  það  er  kunnugt,  að  f  Vatns- 
ársmidnm  er   selsátur  úr  Reynishverfi;    var  þar  vení  (•  hellum.    Einn 
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selhelUriim  faeitir  Vtaib;  f  honum  er  hola  eini  sem  Ál£hei6ar8kora  er 
köUuö,  hún  þreyngist  eptir  því  sem  ínnar  kemur  og  einginn  veit,  hYaö 
lángt  hún  nær,  því  hún  yeröar  fljótt  þreyngri,  en  svo,  aö  hún  veröi  smogiii 
af  stærri  skepnu,  en  hundi  e6a  ketti.  Svo  er  sagt,  aö  dtthvert  simi 
skyldi  kona  ein  gœta  sels,  en  alt  fólk  annaö  fór  heim  til  bœa.  t>egar 
kona  þessi  var  á  gángi  úti,  sér  hún,  hvar  kemur  maöur,  furöu  mikill 
vexti,  og  geingur  vi6  staung.  Hann  stefnir  tíl  seljanna;  veröur  þá  konan 
hrædd,  fer  inn  i  seliö  og  felur  sig  í  áður  nefhdri  bjargskoru.  Maöurinn 
hafbi  veöur  af  konunni,  kemur  inn  í  seliö  og  leitar  vandlega,  en  finnur 
ekki;  fer  haun  síöan  út,  og  laungu  síöar,  þegar  konan  ætlaöi,  hann  Tæri 
allur  í  burtu,  fer  hún  út  úr  selinu,  en  þá  var  maöurínn  skamt  frá  selinu; 
varö  þá  konan  dauöhrædd,  fer  inn  aptur  og  treöur  sér  svo  lángt  inn  í 
fjrrmefhda  skoru,  sem  hún  mögulega  getur,  og  þegar  hún  hefir  geingiö 
frá  sér,  kemur  hinn  mikli  maöur  inn  1  seliö.  En  þar  hann  var  mikill 
vexti,  og  þar  aö  auki  dimt  í  skorunni,  varö  hann  ekki  var  vi6  konuna, 
en  hafti  þó  grun  af,  a6  hún  væri  þar;  tekur  hann  því  þaö  rá6,  að  hann 
stendur  fyrir  utan  skoruna  og  pjakkar  meö  staunginni  inn  í  skoruna  og 
segir  við  sjálfan  sig,  a6  fyrst  hún  vilji  ei  koma  tíl  sín  með  góöu,  þá 
skuli  hann  g&nga  af  henni  dauðri,  þama  sem  hún  er  komin.  þetta  geingnr 
leingii  en  þó  kom  broddurinn  aldrei  beinlinis  í  hana,  svo  aö  skaði  yr6i 
að.  þegar  þetta  hafði  leingi  geingi6,  fór  maðurinn  loks  í  burt  úr  selinu, 
en  á6ur  hann  fór  út  spilti  hann  ðUu,  smáu  og  stóru^  sem  í  selinu  var. 
En  konan  þorði  nú  ekki  að  hreifa  sig,  og  lá  hún  þama  kyr,  þar  til  sel- 
fólkið  kom  að  heiman;  var  þá  hinn  mikli  maður  allur  í  burt,  og  varö 
ekki  vart  viö  hann  síðan.  En  konan  var  orðin  stirð  mjðg  og  voru  18 
stúngur  á  fiitinu  hennar,  en  hana  sakaði  litið  eða  ekki.  Af  þessum  atburöi 
er  sagty  að  Alfheiðarskora  taki  nafiii6. 

d)  Eins  og  von  er  til,  hafa  munnmælin  ekki  síður  gert  mannsmorðin 
að  yrkiseM,  en  ránin,  en  þó  einkum,  þegar  þau  hafa  verið  framin  með 
svo  mikilli  frekju  og  ásvífiii,  að  það  hefir  eins  mikið  hrifi6  á  ímyndunar 
aflið,  eins  og  morðin  sjáif. 

drondar-Helga,  ðrn  og  Eyvlndup.  þegar  Svartidauði  geysaði  hér 
yfir  land,  gjöreyddust  heilar  sveitir^  en  sumstaðar  varö  fólk  eptir,  og  yfir- 
valdalaust  þegar  fólkið  tók  aptnr  að  Qölga,  bjuggu  systkin  þrjú  í  Eyafiröi. 
Hét  eitt  Helga;  hún  bjó  á  Grund,  en  brseðnr  hennar  voru  þeir  öm  á 
Yxnafelli  og  Eyvindur  á  Eyvindarstöðum.  þau  systkin  hðfSu  sveitarráð. 
Helga  haföi  giptzt  auðugum  manni,  erþórður  hét  þau  áttu  son,  er  sumír 
kalla  Asbjðm  hinn  fagra.  Hann  fór  úngur  utan.  Helga  hafðí  öll  ráð  yfir 
bónda  sínum.  Síðan  andaðist  þórður;  en  þegar  Asbjöm  frétti  það,  býr 
hann  ferð  tíM  út  hinga&»  Qg  byijaði  veL    t>egar  hann  kom  við  Lánganes, 


SAOMft  FRA  SEINNI  ÖLÐUM.  tll 

Qörti  stom  n^ÐÐ,  og  hrakti  haim  vestur  með  landinu  og  kom  loks  imi 
á  Brei6sd[jðr&,  og  braut  skip  sitt  viö  Látrabjarg,  en  bjargaöist  af  sundi 
vi6  sjötta  mann.  Síöan  feingu  þeir  sér  hesta  og  ri6u  vestan  til  EyaQarðar, 
og  til  Grundar,  og  gisti  hjá  móöur  sinni  um  nóttina.  Asbjöm  segir  henni, 
aS  hann  sé  þar  kominn,  til  aö  heimta  fööurarf  sinn.  Helgu  þókti  ílt  að 
missa  af  fénu,  en  sá,  að  hún  mundi  eigi  fí  því  haldi6.  Hún  hafði  látið 
g|öra  skála  mikinn  norður  af  bsBardyrunum.  Hann  var  ramgjðr  mjög; 
gluggar  voru  tveir  á  veggnum  niðri  en  dimt  uppi  um  skálann.  þar  bjó 
Helga  þeim  hvílu,  og  lét  síöan  húskarla  sfna  vega  aö  þeim  sofandi  um 
oóttina.  Asbjðm  vaknaði  við  og  ^reif  stokk  frá  rekkjunni,  og  varðist 
meö  honum,  uns  hann  fékk  steins-högg  á  hðndina,  svo  niður  féll  stokkur-- 
inn;  stðkk  hann  þá  upp  á  bita  4  álna  hátt  hlaup,  og  siðan  hljóp  hann 
bita  af  bita;  en  ^eir  eltu  hann  og  Iguggu  í  ristar  honum,  svo  hann  féll 
Ðiður,  og  féll  hann  þar  og  þeir  allir;  haföi  hann  þá  feingiö  23  sár.  )>að 
er  mfldt,  aö  Asbjðm  hafi  veriö  18  vetra,  er  hann  var  veginn  á  Gmnd. 
Hánn  bar  af  hveijum  mamú  fegurð,  kurteisi  og  allar  íþróttír.  Helga  lét 
aíðan  heygja  þá  þar  a6  fomum  sið,  er  siðan  heitir  Danski-hóll.  ^ 

Öm^  bróðir  Helgu  var  skrautmenni  mikið,  og  allra  manua  fríðastur^ 
og  vel  viti  borinn.  Eyvindur  var  svartur  yfirlits  og  myrkur  í  skapi,  og 
iUmenni  mikið,  var  hann  af  því  mjög  kœr  Helgu.  Eitt  sinn  £Etla6i  Helga 
land  að  Bimi  bónda  í  Samkomugeröi,  en  hann  vildi  fyrir  eingan  mun 
selja;  er  þá  mælt,  a6  hún  hafi  feingið  Eyvind  til  þess,  aö  koma  honum 
fyrír,  eiji  kastaði  eign  sinni  á  landiö,  og  anna&  fé  bans.  Eitt  sinn  vom 
þeir  bræður  að  heimbo6i  á  Grund.  Bœðir  þá  Helga  við  þá,  aö  hún  vill 
láta  grafa  sig  í  hól'  þeim,  er  stœði  upp  undan  bœnum  á  Gmnd,  meö 
ðllu  lausafé  sínu,  og  kveöst  vi^a,  aö  þeir  létu  heygja  sig  þar,  er  hún 
gœti  8é6  tíl  þeirra^  ef  hún  íæri  upp  á  hólinn.  |>etta  binda  þau  fastmælum. 
Helga  lifði  leingst  þeirra  qyBtkina;  lét  hún  heygja  Öm  i  Amarhól,'  og 
Eyvind  í  Eyvindarhdl,^  sem  svo  hafii  sfðan  heitið.  þegar  Helga  tók  að 
eldast,  lét  hún  hola  innan  hól  þann,  er  hún  hafði  talað  um|  og  skreyta 
innan  á  ýmsan  hátt  Hún  lét  btia  þar  stofii  mikla  og  setj)^  þar  stól  i. 
Sföan  andaðist  hún  og  var  sett  á  stólinn,   sem  hún  hafti  fyrirmælt,  og 


1.  Danáki-hóll  stendur  fyrir  sQnnan  og  ofan  bœinn  i  Qmnd  i  túnino.  Hann  er 
lágur  og  hnöttóttnr,  en  ^ó  dreginn  til  endanna  nokkuð.    Allur  er  hann  vazinn  grasi. 

2.  HelguhóU  Btendur  allskamt  frá  Gnmd,  upp  undan  bænum,  að  norðan  við  gil  eitt, 
er  bsearl»kurínn  rennur  um.  Hann  er  hár  nokkuð  og  toppmyndaður.  Uppi  á  honum 
8tóð  steinny  eigl  allitill,  er  fyrir  skömmu  hefír  verrð  yelt  niður. 

8»  Amarhóll  er  á  sléttu  nokkurrí  fram  við  ána,  suður  og  ofan  undan  Yxnafellskoti, 
og  yfir  nndan  SamkomugerðL  Hvergi  er  á  honum  steinn,  er  teljandi  sé.  Hann  er  í 
lOgon  sem  hvolft  vssri  skipL 

4«  Eyvindarhóll  er  suður  og  uppundan  Eyvindarstöðnm  i  Sölvadal  vestanverðom. 
HaoA  er  ekki  stór>  og  i  Idgan  sem  upprðkuð  hrúga. 
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tar  haugoriim  sfðan  byrgöun  Sumir  segja,  að  KoUnr  bóndi  &  Æsn8t56iim 
væri  bró6ir  Helgu,  en  eigi  Öm  á  Yxnafelli.  EoUur  er  heygður  á  ÆsustaÖa* 
túngum  fram  tí  Sölvadal  a6  vestan. 

Ólof  rika  á  Skarðl.  A  SkarÖi  á  Skar6sströnd  eru  til  ömefiii  Ml 
síðari  öldum  en  þó  helzt  frá  tí6  Olðfar  riku  Loptsdóttur  og  Bjöms 
þorleifssonar,  er  vóra  uppi  á  15.  öld.  Fyrír  handan  ána  gegnt  bœamn 
lét  Ólöf  gjöra  skála,  og  setti  þar  hina  ensku  menn  sem  hún  haföi  teki6 
íangna  í  he&d  eptír  Bjöm  bónda  sinn  sem  Enskir  drápu  í  Bifi;  hélt  háo 
^á  sem  þræla  og  lét  þá  hlaða  gar6  kríngum  alt  túnið  á  Skarði;  siöaii 
heitir  þar  á  Manheimum.  Suma  af  þeim  er  sagt  hún  hafi  látið  höggva  á 
Axarhóli  milli  Reynikeldu  og  Eross.  Olöf  var  auðkona ;  í  túninu  á  Skar6i 
heita  Smjördalshólar;  þar  hai6i  Olöf  snuðrskemmur  sínar,  og  sjást  enn 
rústir  þeirra. 

Jón  Huptl*  (þessi  saga  er  h^  tekin  eptír  vanalegri  sðgn  manna  í  Borgarfirði.  M.  Q.) 

Einu  sinni  í  fymdinni  bjó  ríkur  bóndi  í  Síðumúla  f  Hvítársfðu.  Hann  átti 
dóttur  eina  afbragðs  væna  og  fríöa.  Margir  urðu  til  a6  biðja  hennar,  þar 
&  meðal  bóndinn  á  Sleggjulæk  í  Stafholtstúngum  og  bóndasonurínn  á 
FróÖastöðum.  Lauk  svo,  að  bóndasonurinn  á  Fróðastððum  varð  hlut- 
skarparí,  og  var  honum  fðstnuð  konan.  Síðan  var  brúðkaupsdagur  ákveðinn 
og  igðlmenni  boðið  til  veizlunnar.  Sleggjulækjarbóndanum  sveið  þetta 
mjðg  sárt,  og  fékk  hann  mann  einn.  sem  boðinn  var  til  veislunnar  í  Síðn- 
múla,  tíl  þess  að  vega  brúðgumann.  Sá  er  nefhdur  Jón,  sem  til  þessa 
varð.  Jón  var  maður  hraustur  og  djarfur.  Hann  fór  nú  til  boösins,  eins 
og  aðrir,  og  lét  á  eingu  bera.  Leiö  svo  að  kveldi,  og  stóðu  menn  upp 
frá  borðum.  Skuggsýnt  var  viö  stofbdymar,  og  stóð  Jón  þar  og  beíð  þess, 
að  brúðguminn  kæmi  út.  En  þegar  hann  kom,  lagði  Jón  hann  f  gegn 
með  sveðju,  sem  hann  hafði  haft  I\já  sér.  FMI  þá  brdðguminn  dauður 
niður  og  flaut  f  blóði  sfnu.  Jón  tók  þegar  á  rás,  og  var  honum  veitt 
eptirfðr.  Hljóp  hann  þvert  niður  vðUinn  og  o&n  að  Hvítá  og  þar  að 
henni,  sem  hún  fellur  í  gegn  um  ás  einn  millum  hamra  tveggja.  Eigi 
hikaöi  hann  þar  viö,  heldur  stðkk  hann  yfir  á  klettunum,  og  em  nú 
16  álnir  danskar  á  milU  þeirra.  Er  þar  straumur  mikill  í  þreyngslinu  og 
kaUa  menn  það  Kláfifoss.  Syöri  hamarinn  er  miklu  lægrí,  en  hinn  nyrðrí, 
og  hefir  það  létt  Jóni  hlaupið.  En  þaö  er  frá  boðsmonnum  aö  segja,  aö 
einginn  þeirra  treystíst  tU  að  stokkva  yfir  ána  á  eptir  Jóni,  eða  leita 
hans  framar  um  nóttína;  því  þá  var  skuggsýnt  orðið.  Daginn  eptir  hófn 
þeir  leitina  að  nýu,  en  fundu  þó  ekki  Jón.  Hann  var  alveg  sloppinn  úr 
hðndum  þeirra,  og  ætluðu  menn  sföan,  aö  hann  mundi  hafa  komizt  i  skip 
og  faríö  utan.    En  eptír  víg  þetta  var  hann  ætíö  kallaöur  Jón  Murti.  * 


I.  það  er  eínginn  haegðarleikur  a6  segja,  hver  }>e88i  Jön  murtí  bafi  verið,  pvi  sro 
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Eð  þa6  er  frá  bráfigamanttm  að  segja,  aS  hann  dó  þegar  í  höndum 
boðsmanna  þeirra,  sem  yfir  honum  stumruöu.  Var  hann  siöan  grafinn  vi6 
kirkjuna  1  Sí6umúla«  £r  þar  enn  tíl  sýnis  legsteinn  hans,  og  liggur  hann 
beint  fram  undan  kirlgudyrum.  Hann  er  rúm  hálf  þri6ja  alin  á  leingd, 
ávalur  fyrir  bá6a  enda,  og  iflatur  aö  oíán.  Einhver  högg  eru  í  þá  hli6 
á  steinínum,  sem  upp  snýr,  og  á  þa6  a6  vera  mannsmynd  ofan  a6 
bijóstum/og  sári6  me6  bló&Iækjunum.  Ekkert  letur  er,  né  lítur  út  fj^rir 
ae  hafa  nokkum  tíma  veri6  á  steininum. 

þegar  þetta  var6,  segja  menn,  a6  hver  hafi  veri&  vestur  á  mel  þeim 
fyrir  utan  túni6  á  Sí&umúla,  sem  heitir  Stuttimelur.  þar  eru  nú  gráleitar 
hellur,  en  einginn  hver.  Kom  þa6  af  þvi,  aö  hin  blóöstorknu  klæ6i 
brú&gumans  voru  þvegin  í  hvernum,  og  flutti  hann  sig  þá,  kom  upp 
snðggvast,  efia  hvíldi  sig  í  laugunum  í  Sí6umúla,  en  hvarf  þaöan  aptur, 
og  er  nú  hinn  meiri  hverinn  á  Hur&arbaki  fyrir  sunnan  Hvitá.  £n  þaö 
er  almenn  trú,  a6  ef  saklauss  mamis  bló6  er  þvegi6  í  hver  e6a  laug,  þá 
flytji  þa6  sig  þegar  á  burtu. 

Sagan  af  Axlar-BIrnl  og  Svelnl  skotta.^  Pétur  hét  ma&ur, 
œtta&ur  úr  Hraunhrepp  á  Mýrum;  hann  kvonga&ist  i  Brei&uvík  á  Snæ- 
fellsnesi  öndver&Iega  á  dögum  Gu&brandar  biskups.  Pétur  átti  tvö  bðrn 
með  konu  ainni,  er  hér  var  komi&,  son  og  dóttur;  hétu  þau  Magnús  og 
Sigrí&ur.  Eptir  þetta  var&  kona  Péturs  me&  bami;  er  þá  sagt,  að  henni 
setti  iáleika  mikinn  me&  þeim  hætti,  að  henni  fannst  hún  gæti  ekki  komizt 
af,  nema  hún  bergöi  mannsbló&i.  Yi&  þessa  ilamigun  átti  hún  leingi  aö 
berja^t,  án  þess  nokkur  vissi,  en  loksíns  getur  hún  ekki  leynt  henní  fyrir 
manni  sínum.  Af  þvi  sam&rir  þeirra  hjóna  voru  góöar,  og  Pétur  mátti 
ekkert  mótí  henni  láta,  sem  hann  gat  veitt  henni,  vökva&i  hann  sér  blóð 
á  fœti,  og  lét  hana  bergja.    þegar  þessi  ilaungun  var  stilt,   barst  konu 


ero  |)eir  iiiai:^^  faór  á  landi,  og  þegar  i  Storlúngu.  Einnig  getur  manns  cins^  sciu 
kallaður  er  Jón  murti  Nikulásson  bœði  í  ^yíslenzkum  annálum''  (Hafniæ,  1847)  290.  bls. 
og  i  Arbókum  Espólins  I,  87.  bls.,  og  vo  bann  maun  1357,  en  Espólin  getur  eingra 
kringumstæfia  a5  t»vi  morði,  nema  a6  Jón  hafi  aldrd  orðið  séktaður.  Enn  er  einn  maður 
nefndur  Jón  murti  Eggertsson  Uygmanns,  og  segja  bœði  Bjöm  á  Skarðsá  i  »,Annálum'' 
sinum  I,  246.  hla.  og  Espólin  i  Árbóknm  sinum,  Y,  11.  bls.,  að  bann  hafí  unnið  vig  i 
Siðumúla,  og  drepið  þar  Jón  Grimsson  frá  Eahnannstúngu  undir  borði  við  dryklgu.  Sá 
Jón  murti  fór  eptir  ^að  utan,  og  kom  ekki  út  aptur.  Yiðumefnið  ^murti^^  })ýðir  litill, 
stuttur,  en  á  trauðlega  skylt  við  morð,  eða  að  myrða,  eða  að  murka  (sbr.  að 
murka  úr  dnum  liflð),  sem  munnmælin  yirðast  rilJK  leggja  i  pað.  Sbr.  Ðr.  Maurers 
laL  Volkss.  229—280.  bls. 

1.  Axlar-Bjamarsagaerhér  tekin  ^vi  nær  orðrétt  eptir  handriti  séra  Sveins  Nielsson- 
ar  á  Staðastað,  sem  hann  heiir  skrifað  „eptir  gömhim  manni  og  greindum,  innlcndum'% 
og  einstökum  sögnum  öðmm  bœði  írá  Húnvetningum,  séra  Jóni  Norðmann  á  Barði  og 
þorvarð!  Ólafssyní,  nú  á  Kalastöðum.  Um  Svein  skotta  hefi  eg  tekið  eptir  handriti  Gisla 
Konráðssonar;  sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Volkss.  230—235.  bls. 
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þessarí  í  draoma  ýms  óhæfe^  sem  ekki  er  á  oi6i  hafiindi,  og  gat  hán  þess 
viö  vimiakoiiu  sína,  a6  hún  vœri  hrædd  tim,  a6  bam  þa6,  sem  hún  gaogi 
me6,  mundí  veröa  frábrug6i6  í  ýmsu  ððrum  mönnum,  og  gott  ef  þa6  yröi 
ekki  einhver  óskapaskepna.  Nú  leið  og  bei6,  til  þess  hún  var6  léttari; 
fer  þa6  alt  me6  feldi,  og  fœ6ir  hún  sveinbam;  var  þa6  nefiit  Bj6m,  vóx 
hann  svo  og  vel  dafoa6i.  Pétur  haföi  á6ur  veri6  vinnuma6ar  Igá  Qrmi 
þorlei&syni  ríka  á  Enerri ;  en  því  var  hann  kalla6ur  Ormur  rfki,  að  haim 
átti  allar  jar6ir  í  Brei6uvík,  út  að  Sleggjubeinu;  hann  haföi  og  bygt  Pétri 
Húsanes,'  og  var  vel  til  þeirra  bjóna,  þó  hann  þœkti  svo  har6drægur  í 
viðskiptum  vi6  aðra^  a6  um  hann  var  sagt: 

„Einginn  er  verrí, 

en  tonur  á  Knerri.^ 
þegar  þeir  brœður,  Magnús  og  Bjðm,  vom  6  og  5  vetra,  reiðOnnur 
einu  sinni  i  reka,  og  sá  þá  bræður  leika  sér  á  rifi  einu,  og  áttust  heldur 
ílt  vi6^  og  var  Bjöm  harðldknari.  Ormur  rei6  þá  um  i  Húsanesi,  og 
býðst  til  að  taka  Mágnús  á  fóstur;  því  hart  var  f  ári.  En  mó&ir  þeirra 
biður  hann  að  taka  heldur  Bjðm;  því  hann  sé  óstýrilátur^  og  þó  manns- 
efni  og  voni  hún,  a8  hj&  Ormi  verði  heldur  maður  úr  hontmi.  Ormur 
lætur  þá  tillei6asty  og  fer  Bjðm  með  honum  heim  a6  Enerri.  Bjðra 
leggur  þar  vináttulag  við  únglíngsmann,  Qósamann  Orms,  og  hðföust  þeír 
nálega  við  nætur  og  daga  í  Qósinu;  það  var  miki6  htts  og  í  30  naut 
Bjðm  tók  fljótum  þroska,  eptir  að  hann  kom  til  Orms;  en  dulur  þókti 
hann  í  skapi  og  barölyndur*  Ormur  átti  launson,  sem  Guðmundur  hét; 
var  hann  á  aldur  við  Bjðm,  og  snemma  mikill  fyrir  sér,  sem  fiiðir  hans, 
og  harðgjör,  hann  tamdi  sér  glímur  og  aðrar  íþróttir,  sem  þi  var  þó  ekki 
alltítt,  en  vi6  vinnu  var  hann  lítið  hafiiur;  vel  féll  á  me6  þeim  Birm  og 
honum.  Eirkja  var  þi  sem  nú  i  Enerri,  og  var  Ormur  vandur  a6  þvf, 
að  heimilisfólk  hans  rækti  vel  tíðir.  i>a6  bar  tQ  einu  sinni,  að  Bjðm  svaf 
um  messutíma  inni  í  rúmi,  móti  vilja  og  vitund  Oms.  Dreymdi  hann 
þi^  að  ókunnugur  maður  kom  til  hans,  og  hélt  i  diski  með  kett  i,  skonm 
í  bita,  og  býður  Bimi.  Bjðm  þiði  bitana,  og  it  18,  og  þókti  hver  ððrum 
lostætarí,  en  við  hinn  19.  varð  honum  óglatt  og  ílt,  og  hættír  rið  svo 
búið.  Ókunnugi  maðurinn  segir  þi:  „Vel  ger6ir  þú,  a6  þú  þiðir  mat 
minn;  en  nú  vil  eg  leggja  metra  til  við  þig;  far  þú  i  morgnn,  svo  einginn 
Yiti  af;  upp  i  Axlarhymu,  þar  muntu  sji  2  einkennilega  steina,  nokkuð 
stóra ;  lyptu  upp  minna  steininum  lítið  eitt,  og  það,  sem  þú  finnur  noiðan 
undir  honum,  skaltu  eiga,  og  nota  vel;  fylgir  því  sú  nittúra,  að  þú  munt 
verða  nabkunnur  maður.^*    Eptir  það  hvarf  draununaöurinn,   en  Bjðm 


1.  Ein  iDÍssögn  er  ^afi,  a&  BjOrn  dreymdi  dna  sínni,  a6  hann  astí  19  mannafcQts- 
bite,  en  miatí  {«nn  2a  út  úr  sðr.  Hann  var  pk  yí6  slátt,  og  sagði  numni  dnuuninn. 
Maðorinn  ^ýddi  svo  drauminn,  að  Bjöm  mundi  drepa  19  menn,  en  sá  20.  sleppa.    „þú 
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Yakaaði,   og  fýstí  mjög  a6  leita  þess,  sem  honum  var  til  vfsaö.    Daginn 

eptir  yar  Bjöm  snemma  á  fótum,  fór  upp  á  Hymuna  og  finnur  steinana; 

undir  mÍÐDa  steininum  yai  öxi,  ekki  míkil,    en  allbitorlegt  vopn.    þegar 

hann  tók  hana  upp,  kom  í  hann  vígahugur    Snýr  hann  nú  þaöan  og  ofan 

í  fiskiver  á  Frambúóum;    hefir  bann   öxina  hulda  í  klseöuni,    og  lætur 

eingan  sjá,  og  huldi  hana  í  hraungjótu;  síöan  rær   hann  þar  meö  sjó- 

monnum  um  daginn.    Spyr  hann  svo  skipveija  sína  að,    hvaö  þeir  mundu 

vi\ja  ge&  sér  f|rrir  þaö,  sem  hann  befbi  fundiö  nýlega  undir  steini  uppi  á 

Azlarhymu.    þdr  sOgöu,    aö  þa6  mundi  ha&  veriö  ómerkilegt    En  um 

kvðldiö,  þegar  þeir  vom  lentir,  bleypur  Bjöm  frá  skipi,  en  kemur  bráöum 

aptur;  hefir  hann  þá  í  hendi  sér  ðxi,  og  þegar  hann  kemur  til  skipverja, 

reiöir  hann  hana  á  lopt  meö  vígahug,  og  segir  meö  kuldahlátrí:  „Hver  af 

ykkur  viU  nú  eiga  náttstað  undir  þessari?^    þeim  var6  heldur  bylt  vi6, 

og  vildi  einginn  til  þess  verða*    Einn  af  skipverjum,  gamall  maöur  og 

hygginn,  sag6i  vi6  lagsmenn  sína,  en  gegndi  Birni  eiugu:   „Takiö  öxina 

af  hoQum;  því  þetta  er  óhappa-verkfæri.^    Bjöm  beið  þá  ekki  boðanna, 

og  fór  sína  lei6  heim  a6  Knerrí.   Skömmu  si&ar  hvarf  QósamaðuráKnerri, 

lagsmaöur  Bjamar,  og  fannst  hann  hvergi.    Vinnukona  var  á  Knerrí,  sem 

SteiiiuDn  hét ;  hún  þjónaði  Bimi  og  giptist  honum.    Um  þetta  leyti  di 

Qnnur  ríki,  en  Gu6mundttr,  sonur  hans,  bjó  eptir  hann  á  Knerri,  og  var6 

brátt  ríknr  í  héraði.    Hann  bygði   Bimi,   fóstbróður  sínum,    Axlarland. 

Bærínn  i  Öxl  hafði  áður  staöið  fyrir  utan  hólana,    en  Björn  færði  hann, 

með  leyfi  Guðnmndar,  ofiin  og  heim  fyrir  þá;  þar  peisti  Bjöm  bú  með 

Steinunni  konu  sinni,    sem  veríö  hafði   þjówfita  hans  á  Knerri;   þeim 

famaðist  vel;  fátt  hafði  hann  lyúa,  en  hktt  þau  vel.    það  þókti  mönnum 

fur6u  gegna,    hversu  marga  hesta  ]G^rn  átti,    og  fór  þá  suma  að  gmna, 

aö  þeir  mundu   miiy'afnlega  feiagnir,   og  sá  kvittur   kom  upp,   að  hann 

myrti  menn  til  ^ár.    Eitt  sinn  sendi  ríkur  maður  nokkur,  sem  Bjöm  hét, 

tvo  vinnumenn  sÍBa'  vestur  undir  Jðkul  til  róðra,    og  fól  nafha  sínum  f 

öxl  þá  tíl  umvónar. ,  £n  þegar  þeir  komu  að  Öxl  og  Björn  sá,   að  þeir 

Yoru  vel  útbúnir,  og  h&fðu  væna  hesta,  bauð  hann  þeim  með  sér  út  í  fjós. 

þar  var  myrkt,  ep  þó  sér  annar  þeirra  glampa  á  eitthvað  í  hendinni  á 

Bimi;   ber  hann  honum  þi  þegar  kveðju  húsbónda  síns.    þegar  Bjöm 

vissi,  hvaðan  þeir  vom,  tók  hann  þeim  vel,  veitti  þeim  bezta  beina,   og 

útvegaði  þeim  góð  skiprúm  á  Stapa.    En  það  grunaði  þá  lagsmenn,  að 

ð6ravÍ8i  mundi  ha&  &rí6,  ef  Bjöm  heföi  ekki  nógu  snemma  vitað,  hvaðan 

þeir  vom.    Sagt  hefir  þa&  veríð,  að  gestur  einn  norðlenzkur  gisti  lyá 


skalt  fk  verða  sá  fyrstí,'*  s^gir  Bjöm  og  drap  hann.  Ö5ru  sinni  dreymdi  hann,  að  kœmi 
til  sin  ma&or  og  spyrði,  hvort  hann  vildi  ékki  eiga  axarlgaggið,  sem  lœgi  uppi  á  Hyrnunni. 
þegar  Bjöm  vaknaöi,  hugsaði  hann  eptir  (»essu«  gekk  upp  á  Hyrau,  fann  özi,  gekk  heim 
með  hana  og  reyndi  hana  á  yy^  ftð  hann  hj6  i  sundur  hvolpafulla  tik.  Með  ^essari  özi 
myrti  hann  siðan  mennina.    Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns« 

8» 
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Birm,  og  var  bonum  um  kvöldiö  vísað  tíl  rúms  frammi  í  skálahúsi  í 
bænum.  þegar  hann  var  lagztur  fyrir,  varÖ  honum  ekki  svefhsamt,  og 
fór  ofán.  Yarð  honum  l>aö  þá  fyrir,  aö  hann  þreifaöi  undir  rúmiö,  og 
fann  þar  mann  dauðan.  Viö  þaö  varö  honum  ákaflega  bylt,  en  tók  þó 
þaö  ráö,  að  hann  lagði  hinn  dauða  upp  í  rúmið,  og  breiddi  rúmfðtín  yfir; 
en  sjálfur  lagðist  hann  undir  rúmið,  þar  Bem  dauði  maðurinn  lá  áöur. 
þegar  eptir  var  þríðjúngur  nœtur  hér  um  bil,  komu  þau  Bjöm  og  kona 
hans  í  skálann.  Haföi  Bj6m  ðxi  í  hendi  og  lagði  í  gegnum  þann,  sem  í 
rúminu  lá;  því  hann  ætlaði,  að  það  vœri  gesturínn,  og  skyldi  hann  ékki 
frá  tfðindum  segja.  Eona  Bjamar  segir:  „því  em  svo  lítíl  eða  eingin 
Qörbrot  hans?^  Björn  svarar:  „í  honum  krimti;  dœstur  var  hann;  en 
ósleitulega  tíllagt,  kerlfng.*^  Við  það  fóm  þau  tíl  baðstofii.  En  þegar 
lýsti  af  degi,  forðaði  gesturinn  sér  úr  bænum  og  komst  við  það  heill 
undan.  þó  miklar  dylgjur  væm  um  framferði  Bjamar^  þorði  einginn  að 
kveða  upp  úr  með  það  fyrír  ríki  Guðmundar  Ormssonar,  en  þó  fór  vinátta 
þeirra  Bjamar  heldur  að  kólna  um  þessar  mundir,  og  em  ekki  orsakir 
tilgreindar,  nema  ef  vera  skyldi  sú,  að  einu  sinni  reið  Guðmundur  að 
heiman  tíl  Garða  l  Staðarsveit,  og  haföi  tvo  hesta  tíl  reiðar.  Seint  um 
kvðldið  kom  hann  við  í  Öxl  heim  f  leið,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 
Björn  bauð  honum  inn;  en  það  þáði  Guðmundur  ekki.  Eom  þá  kona 
Bjarnar  út  með  blöndukðnnu  og  réttír  Guðmundi  á  hestbak.  En  þegar 
hann  ætíar  að  fara  að  drekka,  kemur  Bjðm  út  i  stórrí  úlpu;  sér  Gu6- 
mundur,  að  skapt^i  stendur  niður  undan  úlpunni,  fleygir  hann  þá 
blöndukönnunni  og  rfður  af  stað.  í  því  bregður  Bjðm  ðxinni  undan 
úlpunni,  og  heggur  til  Guðmundar,  en  mistí  hans  og  sœrir  hestinn  miklu 
sárí,  svo  Guðmundur  komst  ekki  hdm  á  honum,  og  tók  þá  hinn  ósára. 
Daginn  eptír  fór  kona  Bjamar  út  að  ^errí,  og  bað  Guðmund  fyrír- 
gefuíngar  á  tílræði  þessu.  Guðmundur  hét  henni'góðu  um  það,  en  sagði, 
að  upp  mundi  komast  ódæði  Bjamar,  þótt  hann  þegði. 

Miðvikudaginn  f  páskaviku  sama  áríð  komu  systkin  tvð  að  Öxl; 
hlákuveður  var  og  orðið  framorðið;  beiddust  þau  gistíngar,  og  var  þa6 
fúslega  veitt  Vom  dregin  af  þeim  vosklæði,  og  feingin  ðnnur  f&t  þur. 
Síðan  var  þeim  borínn  matur.  Eerlfng  sat  þar  í  baðstoíunni,  og  svœföi 
bam;  sagt  er  að  hún  hafi  viljað  vara  systkinin  við  hættu  þeirrí,  sem  jrfir 
heim  voföi,  og  raulaði  fyrír  munni  sér  gamla  vísu  í  hvert  sinn,  sem  kona 
Bjamar  fór  fram.  Vfsan  er  svo,  og  þó  hðfö  á  ýmsa  leið :  ^ 
Gisti  einginn  hjá  Gunnbimi,      eða  svo:     Gisti  sá  einginn  hjá  Gunnbimi^ 

sem  klæðin  hefir  góð;  sem  góð  hefir  klœði^ 

ekur  hann  þeim  f  tgultjðrn,^  og  dillidó; 

1»  Eg  hefí  orðið  var  viö  fyrir  vist  7  breytÍDgar  af  visu  t>essari.  Sbr.  Grönlancb  hist. 
Mindesmærker.  í,  112  —  116.  bls. 

2.  A  liklega  að  vera  „Iglutjðrn'',  sem  kvuð  vera  skamt  frá  Öxl. 
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rennar  bló6  svikur  hann  sína  gestína, 

eptir  slóö,  sem  úlfurinn  sauöina, 

og  diUa  eg  t»ér  jó6.  og  korriró. 

þegar  þau  systkin  voru  búin  aö  borða,  fór  stúlkan^  fram.  En  litlu 
síðar  heyr6i  bróöir  hennar  hljö6,  og  varö  honum  bylt  viö.  Hleypur  hann 
þá  út  og  inn  í  Qárhús.  Bjðm  kom  þegar  á  eptír;  hleypur  pilturinn  þá 
\sffp  i  garðann,  og  þaðan  inn  i  heytópt,  sem  var  áföst  viö  húsiö,  og  komst 
þar  út,  því  torfið  var  þítt  Bjöm  kom  enn  á  hœla  honum,  en  misti 
sjónar  á  honum  i  myrkrínu;  komst  svo  pilturinn  i  hrauni6,  og  faldist  i 
gjótu  skamt  £rá  bœnum,  me6an  Björn  leitaði.  Si6an  fór  pilturinn  úr 
gjótunni  og  komst  um  nóttina  ofeui  a6  Hraunlðndum.  Bóndinn  á  Hraun- 
Iðndum  fylgdí  honum  út  a6  Hellnum,  til  íngimnndar  hreppsijóra  i  Brekkubæ, 
sem  bæ6i  var  rikur  ma6ur  og  har6feingur.  Á  páskadaginn  snemma  tekur 
ingimundur  tvo  karska  menn  me6  sér,  og  riður  heim  að  Enerri.  Fátt 
var  me6  þeim  Gu6mundi  á  Knerri  og  honum;  hafSi  Guömundur,  þó  rikur 
vœri  og  har6feingur,  or&i6  undir  bœ6i  i  átðkum  og  viðskiptum  viö  íngimund. 
þenna  páskadag  skein  sól  í  heiði,  og  stóðu  menn  útí  i  góða  veörinu, 
þar  var  og  kominn  Bjöm  frá  Öxl,  og  er  mœlt  hann  hafi  sagt  vi6  þá,  sem 
nœstir  honmn  stóðu:  „Nú  era  sólarlitlir  dagar,  bræður.^'  Brátt  geingur 
ingimundur  a6  Birai,   og  spyr,  hvaðan  honum  komi  hetta^  sú,   sem  hann 


1.  þessi  frásögn  fer  næst  }»tí,  sem  Espólin  segir  i  Arbókumun,  Y,  84 — 85.  bls.^  að 
stúlkan  hafi  verið  drepin,  en  pilturinn  komi^t  undan,  en  mismunar  nokkuð  frá  ^\í,  sem 
stendur  í  Nr.  13  af  ^JsIendíngi*^  1.  ár  einnig  „eptir  sðgnum  og  munnmælum  á  Snæfellsnesi 
1652'';  en  til  peirrar  sagnar  svipar  meir  munnmœlum  ^im  um  dráp  piltsins  og  frelsun 
stúlkunnar,  sem  geingu  í  Húnayatnssýslu  um  1880.  Eptir  |)eim  er  sagan  svo,  að  Bj5m 
bafí  myrt  piltinn,  en  stúlkan  komizt  undan  i  Qósrángalann,*)  og  faKð  sig  })ar  um  stund 
upp  á  skanmibita,  meðan  Bjöm  kannaði  rángalann,  og  pjakkaði  með  broddstaf  um  alt 
rángalaræírið.  Fékk  bún  af  t>vi  2  eða  3  stýngi  í  útlimina,  en  bafði  áður  troðið  upp  i 
síg  hálsklát  sinum,  svo  að  Bjdra  heyrðí  hana  hvorki  draga  andann,  né  hljóða,  ^ó  hún 
kendí  sársaukans.  þegar  hann  fann  hana  ekki  í  rángalannm,  fór  bann  i  bæinn  eptir 
Ijósi;  en  hún  htjóp  á  meðan  inn  i  Qósið  og  )»ar  út.  En  i  ^vi  húu  var  að  láta  aptur 
fjóflið,  sá  hún,  að  ]|jós  var  borið  i  innri  nda  r^galans  úr  bsBnum.  Hún  Heygði  ^á  aptur 
Qóshurðinnl,  og  hljóp  bdnt  af  augum,  sem  fætur  toguðu,  og  Björa  á  eptir.  Stefndi  hún 
niðnr  til  ^araar  eiimar  (ígluljðm),  sem  t>ar  var  nœrri,  og  af  t>vi  frosið  hafði  um  kvöldið, 
frá  {»vi  pau  systkin  komu  að  öxl,  svo  hundtyilingur  var  orðinn  að  eins  á  tjðrainni,  hljóp 
stáikan  i  dauðans  ofboði  út  á  hana,  eins  og  beinast  horfði  við,  og  varð  með  t>vi  mótí 
íljótan,  en  Bjðra,  og  gat  komizt  i  hraunið.  En  Bjðm  varð  að  krækja  i  kring  um 
^ðmina,  og  misti  við  ^að  sjónar  á  stúlkunni.  Yar  það  talin  mildi  guðs,  að  hún  komst 
lif  8  yfir  tjðrnina  nýskænda  og  gat  forðað  s6r,  til  að  koma  upp  ódáðum  Bjarnar. 

2.  AUar  aðrar  sagnir,  sem  eg  heíi  heyrt,  hafa  „piltar^',  en  ckki  „bræður." 

3.  Fyrir  norðan  var  sagt^  að  Bjðra  hefði  haft  hatt  á  hðfði  við  Kuarrarkirkju  i  {ietta 
sinn,  og  að  stúlkan,  sem  slapp  áður  úr  hðndum  Bjaraar,  hafí  fyrst  geingið  að  honum  og 
sagt:  „Of  fallega  skartar  hatturinn  hans  bróður  mins  á  hausnum  á  ^ér  i  dag,  bðlvaður 
fantnrinn'',  og  hafi  aðrir  þá  komið  til  og  tekið  Bjðrn. 


*)  Hér  Ilkist  sðgn  yessi  aptur  pvi.  sem  Espóiin  segír.   Arb.  Y,  84. 
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hafSi  á  höfbi,  hneppir  sítan  frá  honum  hempunni,  sem  hann  var  i  yztrí 
fata,  og  spyr,  hvaðan  hann  hafi  feingið  silforhnepta  peysn  og  bol,  sem 
Bjðrn  hafði.  Bjöm  segir,  aö  slíkar  spumingar  séu  heldur  kynlegar,  og 
muni  hann  eingu  þar  til  annsa.  ingimundur  sagöist  og  ekki  þess  yiö 
þurfa,  kallaöi  á  fylgdarmenn  sina,  og  baö  þá  lita  i  föt  þessi  i  Bimi,  og 
bera  um,  hvort  vinnumaður  sinn  Sigurður,  sem  farið  hafði  fri  íngimundi 
fyrir  tveimur  irum,  og  haföi  horíið,  svo  einginn  vissi,  hvað  af  varð,  hefti 
ekki  att  þessi  fðt,  og  verið  i  þeim,  þegar  hann  fór  fri  íngimundi,  og 
sönnuðu  þeir  það.  Kvaddi  þi  íngimundur  Guðmund  Ormsson,  til  að  taka 
Bjðm  höndum  sem  illrœðismann ;  en  Guðmundur  neitaði  þvi.  íngimundiir 
tók  svo  Bjöm  hðndum,  og  lýsti  hann  banamann  Sigurðar  og  stúlkunnar, 
sem  iður  er  getið,  og  flytur  út  i  Arnarstapa  til  Jóns  Iðgmanns.  Siðan 
var  Steinunn,  kona  Bjaraar,  sókt  og  sett  i  varðhald  i  Stapa.  Meðkendi 
Bjðrn  þi,  fyrir  Iðgmanni,  að  hann  hefði  drepið  og  myrt  18  menn  alls, 
og  þeirra  fyrstan  Igósamanninn  i  Knerri,  og  vœrí  hann  dysjaður  þar  undir 
flómum,  en  hina  17  hefði  hann  fólgið  i  íglu^öm  og  bundtð  steina  vi6 
likin,  og  hefði  kona  sin  verið  i  vitorði  og  aðbeiningn  með  sér.  tmu  Bjðra 
og  Steinunn  vom  bseði  dæmd  tíl  dauða  i  Laugarbrekku-þingi  1596. 
Skyldi  fyrst  beinbrjóta  Bjðm  i  ðllum  útlimum  og  siðan  afhðf&a ;  en  liflití 
Steinunnar  var  frestað,  þvi  hún  var  þúnguð.  Úngur  maður,  sem  Olafur 
hét  og  var  niskyldur  Bimi,  var  feinginn  til  að  beinbijóta  hann  og  höggva ; 
vora  leggirnir  brotnir  með  trésleggju  og  haft  lint  undir,  svo  kvðlin  yrði 
þvi  meiri.  Bjðm  varð  karlmannlega  við  dauða  sinum  og  pintingum,  vikn* 
aði  hvorki  né  kveinkaði  sér.  Einu  sinni,  meðan  bein  hans  voru  brotin, 
sagði  hann:  „Sjaldan  brotnar  vel  bein  i  huldu,  Olafur  frændi.^  þegar 
allir  útlimir  Bjamar  vora  brotnir,  sagði  kona  hans  viö  aðra  þi,  sem  vi6 
voru  staddir:  „Heldur  tekur  nú  að  saxast  i  limina  hans  Bjðms  mins.^^ 
Gegndi  þi  Bjöm  til  og  sagði :  „Einn  er  þó  enn  eptir,  og  væri  hann  betur 
af",  og  var  hann  þi  hðggvinn.  Dys  Bjamar  sést  enn  i  dag  I\ji  túnina  i 
Laugarbrekku,  i  Laugarholti,  sem  kallað  er,  þar  sem  kirkjave^^r  skiptast 
fri  Laugarbrekku  að  Hellnum  og  Stapa.  Er  dysin  úr  grjóti  og  oröin 
grasi  vaxin  að  neðan  og  kðlluð  Axlar-Bjarnardys. 

það  er  fri  Steinunni  að  segja,  konu  Bjamar,  að  hún  fór  norður  að 
Skottastöðum  i  Svartirdal,  og  ól  þar  son,  sem  kallaður  var  Sveinn  skotti. 
þegar  Steinunn  var  orðin  léttari,  segja  sumir,  að  hún  hafi  verið  tekin  af, 
in  þess  hún  viknaði.  Sveinn  fór  viða  um  land,  eptir  að  hann  komst  i 
legg,  bæði  stelandi  og  strjúkandi,  gat  bðrn  viða  og  þókti  djarftækur  til 
kvenna;    nilega  var  hann    kunnur  að   illu  einu,    en  einginn   var  bann 


1.  Aðrír  bœta  þTÍ  við,  að  hún  hafi  um  Idð  klappað  á  lifið  á  sér  og  sagt:  „þessi 
man  hefna."  þó  er  |>e8s  ekki  getíð,  að  Sveinn  skotti,  sem  hún  gekk  ^á  með,  hafi  hefht 
fððar  sins. 
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hugmafor  efe  þrekmaður*  Beaði  var  haim  hýddur  norður  f  þíngeyarsýslu 
fjrir  Btold  og  aöra  óknyttí,  og  aptur  á  alþíngi  1646  var  honum  dœmd 
hýöfng  fyrir  sömu  sakir,  svo  mikil  sem  hann  mœtti  af  bera,  og  þar  meö 
skyldi  hann  missa  anna6  eyrað.  Eptír  það  hélt  Sveinn  sig  á  Vestfjörðum, 
og  lagði  lag  sitt  við  Jón  nokkum,  sem  kallaður  var  Sýuson;  hann  tamdi 
sér  galdur  og  aðra  ilhnennsku.  |>eir  kumpánar  stálu  fé  manna  af  afréttum 
Qg  höfðust  annað  flt  að.  Sagt  er  að  Sveinn  næmi  galdur  að  Jóni,  og 
veösetti  sig  djðflinum,  til  þess  að  einginn  Qðtur  gœti  haldið  sér,  og  treysti 
Sveinn  þeim  samnfngi  sfðan.  Einu  sinni  kom  Sveinn  á  bæ  um  messutíma, 
og  var  alt  fólk  við  kirkju,  nema  bðm,  hið  elzta  12  eða  13  vetra.  Sveinn 
stakk  iq^p  búrið,  og  fylti  þar  poka  sinn  af  þvf,  sem  honum  þókti  lostætast. 
SfÖan  kom  hann  til  bamanna,  nefiidi  síg  réttu  nafhi  fyrir  þeim,  og  gaf 
þeim  bita  úr  pokanum  sfnum.  Sðgðu  þá  bðmin  viö  hann:  „Guð  drýgi  f 
pokanum  þfnum,  Sveinn  minn.^  Sveinn  svaraði:  „Hann  þarf  þess  ekki; 
eg  get  það  sjáUur.^  Loksins  var  Sveinn  handtekinn,  þegar  hann  vildi 
naoðga  konu  bóndans  f  Rauðsdal  á  Barðastrðnd,  en  bóndi  var  ekki  heima. 
Lét  hún  binda  Svein  með  reifetlinda  sfnum,  og  hélt  hann  Sveini,  af  þvf 
hann  haffii  gleymt  að  taka  fram  um  reifalinda  f  samnfngnum  (contractin- 
nm)  við  kðlska.  Var  Sveinn  svo  dæmdur  og  heingður  f  Rauöuskðrðum 
1648.  Tveim  ixtm  sfðar  var  Jón  Sýuson  dœmdur  Ifflaus  á  alþfngi  og 
skyldi  afhðfta  hann.  £r  sagt,  að  bððullinn  yrði  að  hðggva  30  sinnum 
á  háls  Jóni,  áður  hðfiiðið  færi  af,  þvf  svo  var,  sem  hðggvíð  vœri  f  stein, 
og  veðraðist  ðxín  ðll  upp  f  eggina.  í  ððrum  skó  Jóns  fannfit  eikarspjald, 
en  f  hinum  hðfíiðskel  af  manni  með  hárinu  á,  hvorttveggja  ritað  rúna- 
stðfum;  þetta  olli  þvf,  að  ðxm  beit  ekki.  Eptir  aftðkuna  gekk  Jón  aptur, 
þángað  til  þfngmenn  tóku  skrokkinn  og  brendu  til  kaldra  kola.  —  Sveinn 
átti  son  eptir  sig,  sem  Gfsli  hét,  og  var  kallaður  hrókur,  og  þókti  þar 
renta  fylgja  nafhi.  Hann  var  bsðði  þjófur  og  annað  flt  að  honum;  hann 
var  seinast  heingdur  f  Dyrhólum.^  Sagt  er,  að  Sveinn  ætti  dóttur  eina, 
sem  var  f  Dalshúsum  I\já  Sauðlauksdal,  og  var  notuð  til  þess  að  halda 
á  bami  bónda.  En  þegar  hún  haföi  ekki  lag  i  að  hugga  bamið,  sagði 
hún  við  það :  „Væri  eg  sem  afi  minn,  væri  gott  að  stfnga  gat  á  maga  og 
bleypa  út  vindi.^  þegar  bóndi  heyrði  þetta  orðalag  til  hennar,  rak  hann 
hana  burtu.  Leingi  þókti  reymt  eptir,  þar  um  kring  sem  Skotti  var 
heingdur,  og  trúað  var  því,  að  það  vœri  af  völdum  hans,  að  séra  Guð- 
brandur  Sigurðsson  fráBijánsIæk  varð  úti  f  Rauðuskðrðum  132  áram  sfðar. 

Frá  Hampa-Settu.     (Eptír  Jón  bónda  SigorKsson  1  Njar^TÍk  i  Múlasisla.) 

Í  tfð  þorvarðar  Bjamarsonar  f  Njarðvfk  bjó  sú  kona  á  Gilsárvelli  f  Borgar- 
firði,  er  Sesselja  hét,   og  var  Loptsdóttir.    Hún  var  gipt  manni  þeim,  er 

1.  Sjá  Espólins  Árbðeknr,  YI,  126. 
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Steingrímur  hét  Maður  einn  var  á  bæ  þeirra,  sem  hún  hélt  viö,  og  syo 
varö  mikiö  um  t>aö,  að  þau  myrtu  Steingrím  bónda.  Eptir  það  struku 
þau  í  helli  einn  þar  uppi  í  Qallínu,  sem  síðan  er  kallaður  Sesselju-hellir 
og  Sesselju  hamrar.  í  þessum  helli  voru  þau  saman  nokkur  ár.  Veiði- 
vatn  var  í  hellinum,  og  liiðu  þau  á  þvi.  Ekki  er  þess  getið,  að  þau  hafi 
lagzt  á  fé  manna.  Meðan  þau  voru  í  hellinum,  áttu  þau  bðm  saman  og 
drektu  þeim  i  vatninu,  og  fór  þessu  svo  fram,  uns  fylgimaður  hennar  dó. 
þá  hélzt  Sessclja  ekki  við  i  hellinum  fyrir  lángsemi,  og  fór  þaðan.  Hún 
sagði,  að  hver,  sem  fyrstur  hefði  þrek  til  að  gánga  i  helli  sinn,  hann 
skyldi  eiga  það,  sem  heingi  uppi  yíir  rúminu  sfnu.  En  ekki  er  þess 
getið,  að  nokkur  hafi  síðan  í  hann  komið.  Nú  er  hrapað  grjót  fyrir  hann, 
svo  ekki  verður  f  hann  komizt.  Eptir  þetta  leyndist  hún  eitt  ár  f  Dyr- 
jgðUum;  þau  liggja  innan  við  Njarðvfk.  þetta  sama  haust  vantaði  þorvarð 
bónda  18  sauði  gamla.  það  var  eitt  sinn  snemma  vetrar  f  Njarðvfk,  aö 
fólk  sat  alt  inni  f  baðstofu  um  kvöldvöku.  Vissi  það  þá  ekki  fyrri  til,  en 
þrekleg  kona  gekk  inn  að  pallstokknum,  kastaöi  vaðmálsstránga  upp  á 
pallinn,  og  sagði :  „H  hefir  hver  nokkuð  sauða  sinna,  ÍH)rvarður  bóndi, 
þá  hann  hefir  ullina;^  en  voðin  var  18  álnir.  Héldu  menn,  að  bóndi  hefði 
vitað  af  henni  f  Qallinu,  og  gefið  henni  sauðina. 

Arinu  eptir  þetta  bar  það  við  á  Eiðum  fyrir  jólafðstu  eitt  kvold  sfðla 
þá  sýslumaður  og  fólk  hans  var  alt  við  verk  sitt  inni,  að  sýslumaður 
hafðist  upp  úr  eins  manns  hljóði  og  sagði:  „Hefði  eins  staðíð  á  fyrir  mér 
nú,  og  henni  Hamra-Settu,  þá  skyldi  eg  hafa  tekið  reiðhestinn  héma  úr 
húsinu,  og  ketið  úr  trogíau^  sem  soðið  var  f  dag,  og  sett  fram  f  klefann; 
reyna  svo  að  komast  suður  i  Skálholt  fyrir  jólin,  og  þar  f  kirkjuna,  og  ná 
þar  að  halda  um  altarishomið.^  Einginn  víssi,  hvemig  á  þessu  stóð.  En 
um  morguninn  var  hesturinn  horfinn  úr  búsínu,  og  ketið  úr  troginu.  En 
nm  vorið,  þegar  fréttist  að  sunnan,  vat  þess  getið,  að  um  eða  rétt  fyrir 
jólin,  þegar  biskup  kom  f  kirkjuna,  hefSi  þar  staðið  velvaxin  kona  við 
altarishomið,  haldið  um  það  og  beðið  sér  gríða  og  friðar;  þetta  var 
Sesselja.  Hún  fór  aptur  austur  til  átthaga  sinna,  giptist  þar  og  bjó  leingi 
eptir  þetta,  og  þókti  fyrirtakskona  að  rausn  og  vænleik.  Nafn  hennar 
bera  niðjar  hennar  f  AustQðrðom  enn  þá. 

c)  það  era  þó  ekki  einúngis  slys  og  mannsmorð,  sem  munnmælin 
gera  sér  að  umtalsefhi,  heldur  taka  þau  tíðum  þá  atburði,  sem  í  eðli  sínu 
eru  saklausir  og  meinlausir.  Hér  og  hvar  hefir  minníngin  um  leiki 
viöhaldizt,  sem  haldnir  hafa  verið  til  forna  á  ýmsum  stöðum.  Eítt  af 
þessum  menjum  er  Meyasæti  á  Hofmannafleti  fyrir  ofan  þfngvelli;  þar  er 
sagt  að  konur  bafi  setið,  og  horft  á  leikina,  sem  haldnir  voru  áfletínum.' 


1.  Sbr.  Armannssöga^   10.  kap.  og  athugasemdir  Guðbrands  YigfússoDar  um  hana  i 
Nýum  Fðlagsrítam  1859,  185.  bls. 


SAGNm  FRÁ  SEINNI  ÖLDUM.  12t 

Kvennabrekka  heitir  bær  vestur  i  Ðölum,  sem  dregur  Ðafn  af  hœ6  einni, 
þar  nærrí,  sem  konur  hafi  átt  að  sitja  á,  og  sjá  leiki  þá,  sem  ^ar  voru 
háldnir.  ^  Alt  eins  fara  sögur  af  miklum  reiðmGnnum  og  hestum  þeirra, 
og  sjóferðamönnum,  og  skal  hér  getíð  fárra  dœma  til  þessa. 

Skúlaskclð. '  (Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  235.  bls.  eptír  Pétrí  Sigorössyni  á  MosfeUi.) 

Maður  hét  Skúli;  hann  var  dæmdur  liflaus  á  alþíngi,  en  gat  flúið  þaðan. 
Elti  hann  þá  mikill  sægur  af  fjandmönnum  hans;  en  hesturinn  hans  var 
syo  góöur,  aö  hann  varö  lángt  á  undan  þeim  öllum.  Hann  reið  upp 
Uofmannaflöt  og  Tröllaháls,  til  Hallbjamarvarða,  og  noröur  á  Kaldadal. 
þar  nam  hann  litla  stund  staðar,  heltí  víni  af  ferðapelanum  sínum  i 
steinþró,  og!  kallaði  þeim  bæðnisorðum  til  þeirra,  sem  eltu  hann  að 
hann  vildi  launa  þeim  með  þessu  svo  fjölmenna  fylgd*  Síðan  hleypti  hann 
klámum  með  flugaferð  á  eínhvern  hinn  illgrýttasta  óveg,  sem  verið  hefir 
á  landinu,  og  þorði  einginn  hinna  að  fara  þar  á  eptir  hoiium.  Af  þvi 
dregur  þessi  vegur  nafii,  og  heitir  enn  í  dag  Skúlaskeið.  þegar  Skúli 
kom  heim  til  sín,  féll  hesturínn  dauður  niður  af  þreytu  og  mæði;  gerðí 
hann  hestinum  það  þá  til  virðíngar,  að  hann  hélt  erfisdrykkju  eptír  hann, 
og  lét  taka  gröf  að  klárnum  og  grafa  hann. 

Daði  í  SnóksdaL     (Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  236.  bls.   eptír  séra  Guðmundi 
Einarssyni,  og  handriti  þorvaröar  Ólafssonar.)    Daði  Guðmundsson  í  Snóksdal  var 

SYO  frægur  afframgaungu  sinni  móti  Jóni  biskupi  Arasyni  ogþeim  feðgum 
um  það  bil,  sem  siðabótin  var  að  komast  á  hér  d  landi,  að  hvert  barn  á 
íslandi  kannast  við  hann.  ^að  er  sagt,  að  bann  hafi  átt  brúnan  hest,  sem 
var  hesta  beztur  á  sinni  tið.  Hann  átti  einnig  skip,  sem  hann  lét  menn 
8ina  róa  á  undir  Jökli.  Eitt  haust  var  formaður  hans  heima  í  Dölum 
með  skipið  og  alla  hásetana.  Segir  þá  Daði  eitt  kvöld,  þegar  hann 
snæðir:  „Nú  borða  Jökiamenn  slóg  í  kvöld."  þetta  heyrir  formaður  hans, 
og  tekur  það  svo,  sem  Daði  sé  orðinn  leiður  á  heimaveru  hans.  Daginn 
eptir  er  norðan  rok  og  blindbylur.  H  kallar  formaður  háseta  sína  og 
siglir  af  stað ;  var  kafald  og  rok  svo  mikið,  að  skipveijar  sáu  aldrei  árar- 
lángt  frá  skipinu.  A  leiðinni  undir  Jðkul  heita  BoIIaleiðir.  Loksins  siglir 
skipið  hjá  skerí  einu,  þá  mælti  formaður:  „þekkið  þið  þángið  á  honum 
Bolla,  piltar?"  svo  var  hann  kunnugur  og  viss  að  rata.  Nú  siglir  hann 
undir  Jökul  á  Hellissand  og  kemur  þar  um  kvöldið.  En  þegar  hann 
lendir^  kemur  þar  Daði  í  Snóksdal  ofan  í  kleifamar  á  Brún  sínum,  því 
hann  hafði  orðið  hræddur  um  skipið,  og  reið  því  af  stað,  undireins  og 
skipið  fór.  það  vita  menn  mesta  reið  á  einum  hesti,  að  ríða  álOstundum 
frá  Snóksdal  og   undir  Snæfellsjökul.     Öðru    sinni   gerðu    mótstöðumenn 


1.  Dr.  Maurer  eptír  séra  Guðmundi  Einarssyni  á  Evennabrékku. 

2.  8br.  Dúfunefskeið  í  Landn.  III,  8.  kap.  194.  bls. 
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DaKa  honum  fyrirsátur,  og  streingdu  þijá  Btreingi,  hvem  fyrir  o&a  aimaD, 
þvert  yfir  gðtuna,  þar  sem  lei6  Da6a  14  um  i  náttmyrkri ;  geröu  þeir  þaö 
til  þess,  a6  missa  því  sí6ur  af  bonum.  t>egar  Da6i  kom  a6  streingjuinmi, 
brá  hann  sver6i,  og  bjó  þegar  sundur  efsta  streingínn,  en  Brúnn  stökk 
me6  hann  yfir  mi6streingínn  og  þann  lœgsta;  á  þenna  hátt  slapp  Da6i  úr 
höndum  fjandmanna  sinna. 

Ariil  OddssOÐ.    (Eptir  Arbókum  Espólíns  og  alfanennrí  sdgasögn.)  Ami  var 

sonur  Odds  biskups  Einarssonar  f  Skálholti.  Hann  hafbi  mannast  vel 
bðB6i  innanlands  og  utan,  og  veriö  3  vetur  í  Kaupmannahöfii,  og  var  þi 
settur  yfir  skóla  í  Skálholti  tvítugur  a6  aldri  (1612),  sem  Espólin  segir. 
Eptir  þa6  tók  hann  a6  stunda  Iðgvísi,  er  honum  kom  a6  haldi,  bæ6i  áður 
en  hann  var6  lðgma6ur  og  eptir.  1606  var6  ma6ur  sá  böfu6sma6ur  hér 
á  landi,  er  alþýða  hefir  leingi  kalla6  „Herlegdá6,"  en  raunar  hét  hann 
Herluff  Daæ.  Hann  átti  í  brðsum  vi6  marga  landshðfBingja,  og  ekki  sizt 
vi6  Odd  Skálholtsbiskup.  Ófræg6i  Herlegdáð  biskup  mjög  erlendis,  og 
afflutti  mál  hans  fyrir  konúngi;  taldi  þa6  einkum,  a6  biskup  vígði  suma 
óls^ða  tíl  presta,  er  hvorki  hefðu  lœrt  i  latinuskóla,  né  kynnu  latínu, 
fyrir  vensla  sakir,  vináttu  eöa  Qár.  En  Oddi  biskupi  tókst  a6  hnekkja 
þessum  áburöi.  H  var  mikið  tílhæfi  i  þvi  eins  og  hinu,  að  biskup  veitti 
treglega  filtækra  manna  bðrnum  viötðku  i  Skálholtsskóla,  nema  me6  þeim 
værí  Iðgð  jðrö,  eöa  jarðarpartur,  og  var6  hðfu6sma6ur  stundum  a6  skerast 
i,  að  slíkir  menn  feingi  viötðku  afarkostulaust.  Aptur  á  mótí  áttí  biskup 
gildar  sakír  á  höíuðsmanninum,  fyrst  þa6  er  hðfuösmaður  haföi  leyft 
hjónaband  þrímenningum  án  konángs  vitundar,  en  mótí  biskups  ráði;  það 
annaö,  er  hðfuðsmaður  vir6ist  hafa  byrlað  honum  ólyiQan,  svo  a6  hann  lá 
eptir  2  e6a  3  sólarhrfnga.  Margt  var  það  og  fieira,  er  þeim  brauzt  f 
milli  hðfuðsmanni  og  biskupi. 

í  þessum  deilum  sendi  biskup  Ama  son  sinn  utan  1617,  tilaðstanda 
fyrír  sinum  málum  þar,  mótí  Herlegdáð,  og  kom  hann  svo  fram  málum 
sínum  viö  konúng,  að  hann  sendi  umboðsmenn  sfna  út  hfnga6  sumaríð 
eptir,  tíl  að  dæma  þessi  mál  og  ðnnur. 

MeÖan  Ami  dvaldi  i  Kaupmannahðfa  veturínn  eptír,  bar  svo  vi6,  að 
hann  gekk  fyrir  opinn  glugga  á  hðU  þeirrí,  er  konúngur  var  f  og  áttí  þá 
einmitt  tal  viö  Herlegdáð.  Ami  verður  þess  skjótt  áskynja  og  staldrar 
vlö.  Heyrír  hann  þá^  að  konúngur  spyr  Herlegdáð,  hversu  margir  skattar 
séu  af  íslandi.  Herlegdáð  svarar:  ^70."  þá  gat  Ami  ekki  á  sér  setíð  og 
gall  við:  „Nú  lýgur  Herlegdáð  að  konúnginum,  þvi  skattamir  em  ekki  að 
eins  70,  heldur  7  sinnum  70,  aðrír  segja  70  sinnum  70.^  Herlegdáð 
varð  bylt  við  mjög,  er  hann  var  gjðrður  aö  ósannindamanni  frammi  fyrír 
kóngi,  og  bað  kóng  um  að  láta  pró£B.  málið  næsta  sumar  og  þvi  hit 
kóngur.    Sfðan  stefhdi  Herlegdáð  Ama  til  alþfngis  næsta  sumar. 
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Snemma  suniariö  eptir  (1618)  koma  út  híngað  erindisrekar  konings, 
til  aö  álita  mál  hðfoösmanns  og  biskups  og  syo  annara  manna.  En  Ámi 
kom  ekki,  hvorki  tíl  aö  fœra  fram  yamir  fyrir  foður  sinn  né  sig  móti 
hðfdðsmannL  Var  svo  riöiö  tíl  alþíngis,  a6  eingar  spumir  komu  af  Ama, 
en  hitt  þóktí  sannspurt,  a6  öU  íslandsfðr  vœrí  út  komin,  sem  híngaö  áttu 
aö  fiura  ^að  sumar.  Byrjaöi  svo  þingið,  að  Oddur  biskup  var  með  bðggum 
hildar,  bæði  af  burtuvera  sonar  slns  og  af  þvi,  að  hann  si,  að  öU  mál 
mnndn  falla  á  þi  feðga,  er  ðll  gogn  vantaði  og  Ánii  haföi  með  sér.  Leið 
nú  til  þess  að  mál  þeirra  biskups  og  höfiiðsmanns  áttu  að  koma  i  dóm. 
Var  þá  kallað  tvivegis  i  Iðgréttu  á  Ama  með  stundarmiUibiIi.  En  Her- 
legdáð  þóktist  nú  hafa  mál  þeirra  feðga  mjðg  i  vasa  sinum,  og  ámeðan 
leið  imilli  hins  fyrsta  og  annars  kallsins,  hreitti  hann  spelnisorðum  aö 
biskupi,  hvað  Áraí  sonur  hans  vœri  nú  að  sýsla.  Biskup  lét,  sem  hann 
yrði  þess  ekki  var.  Var  H  kallað  i  annað  sinn  i  Árna.  En  er  það  kall 
var  afliöið,  bað  biskup  hina  konúnglegu  erindisreka  að  gefa  sér  litía  hvild, 
á  meðan  hann  brygði  sér  fri,  og  var  honum  leyft  það.  Siðan  gekk  Oddur 
biskup  upp  i  Ahnannagjiarbarm,  að  litast  um,  ef  hann  mættí  sji  eitthvað 
sér  tíl  hugarhœgðar. 

En  það  er  fri  Áma  að  segja,  að  hann  dvaldi  i  Kaupmannahð& 
yetnrinn  1617 — 18,  sem  fyrr  segir.  Hann  hugsaði  þann  tíma  eingaungu 
nm  mil  föður  sins  og  sin,  að  undirbúa  þau  til  álþingis  sumarið  eptir,  en 
ekkert  um  það  að  taka  sér  far  út  hingað.  Herlegdið  hugsaði  ninna  um 
milatilbúnað,  en  um  útkomu  sina  og  Áraa,  en  um  timi  i  hvera  hitt^ 
þvi  hann  réð  sér  sjilfiim  far  i  herskipi  þvi^  er  fainir  konúnglegu  erindis- 
rekar  komu  út  i,  en  i  hinn  bóginn  lagði  hann  blitt  bann  fyrir  suma 
skipara,  að  þeir  flyttu  Arna  um  íslasdshaf,  en  bar  fé  i  suma,  tíl  þess  að 
gjðra  það  ekki«  Um  vorið,  er  íslenzk  kaupför  létu  fri  Eaupmannahðih, 
gekk  Ami  i  millí  alfra  farriðenda,  fyrst  þeirra  er  ittu  að  fara  i  sunn- 
lendingafjórðúng  og  siðan  hinna,  er  annarsstaðar  ittu  verzlunar  viðskiptí 
við  Island^  en  fékk  hvergi  far,  þvi  eingir  þorðu  að  taka  við  honum  fyrir 
riðriki  Herlegdiðs.  Sat  svo  Arai  eptir  af  ðllum  Íslandsforum  með  sirt 
ennið,  sem  geta  mi  nœrri.  þegar  ekki  var  nema  vika  eptir  til  alþingis  um 
sumarið,  var  Arni  einu  sinni  að  ginga  með  strðndinni  fyrir  utan  Kaup- 
mannahöih,  segja  sumir,  að  hann  haii  itt  þar  góðan  vin,  gamlan  að  aldri, 
hafi  Arai  forið  til  hans  rojðg  dapur  i  bragði  og  beðið  hann  að  flylja  sig 
nm  Íslandshaf.  £n  karli  hafi  þökt  úr  vðndu  að  riða,  en  sagzt  þó  mundi 
treysta  i  fremsta  með  það,  hafi  hann  þi  dregið  fram  skúfiu  eina  litía  úr 
skip  sinum,  borið  hana  til  sjifar  og  flutt  Araa  i  henni  til  Íslands,  og 
komið  út  i  Vopnafirði,  er  2  dagar  vora  til  alþingis.  £n  hinna  sðgn  er 
öllu  trúlegri,  sem  segja,  að  Arni  hafi,  er  hann  reikaði  með  strðndinni,  sem 
fyrr  segir,  séð  mann  i  biti  skamt  fri  landi;  hafi  hann  kallað  til 
mannsins  og  beðið  hann  að  flytja  sig  um  tslandshaf,  þvi  lif  sitt  og  virðing 
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föðar  sfns  vœri  í  veöi^  ef  hann  væri  ekkí  kominn  þar  f  ákveðinn  tfma. 
Maðurínn  hét  honum  &rina,  og  sté  Ami  t»egar  á  feijuna.  Dregar  far- 
maöur  þá  upp  segl  og  siglir  um  hrfö  raöbyrí.  þegar  stund  var  lifiin,  spyr 
formaðor  Ama,  hvort  nóg  gángi.  Ámi  kvað  því  Qarri  fara.  Herti  Þá 
farmaöur  enn  skríöinn  á  skútanni  til  muna  og  fór  þvf  fram  um  stand. 
Eptir  þaö  spyr  formaður  Ama  f  annaö  sinn,  hvort  honum  þyki  skriðarinn 
nógur.  Ami  sagði:  „Betur  má^  ef  duga  skal.^  Herti  formaður  þá  enn 
skriðinn,  svo  Ama  þókti  skútan  nálega  flytja  kerlfngar.  t>á  spyr  for- 
maður  hann  hið  þríðja  sinn,  hvort  Ama  þœkti  skútan  gánga  nóg. 
Ami  sagði:  „þetta  nægir,  ef  guð  viIL^  Segir  sfðan  ekki  af  ferðum 
þeirra,  fyrr  en  þeir  taka  land  f  Vopnafirði  tveim  dðgum  fyrír 
alþing.  Ekki  er  þess  getið,  hvað  Ami  hafi  gefið  flutnfngsmanni 
fyrir  farið,  né  heldur  hvemig  þeir  skildu.  £n  undir  eins  og  Ami  varð 
lamdfastur,  keypti  hann  sér  tvo  úrvalshesta  margalda,  og  reið  þeim  þann 
dag  allan;  hafði  hann  spreingt  annan  þeirra,  en  gjört  hinn  uppgefinn,  er 
hann  kom  að  einhverjum  bæ  á  Jökuldal.  Hann  falaði  þar  hesta,  er  sér 
dygðu  að  ríða  á  8  dægrum  skemmstu  leið  hvfldarlaust  til  alþfngis.  Var 
honum  vfsað  til  hests  á  einum  bæ  þar  f  dalnum,  er  honum  mundi  duga 
einhesta,  ef  hann  feingi  að  eins  að  drekka.  Ami  fær  sér  þann  hest,  og 
er  þess  ekki  getið,  hvað  hann  hafi  fyrir'hann  gefið.  Sá  hestur  var  brúnn 
að  lit,  mjór  sem  þveingur  og  sfvalur.  Ami  tekur  hestinn  og  ríður  honum 
alt  þar  tíl  hann  kemur  að  Brú ;  það  er  efstur  bær  á  Jökuldal,  og  sfðastur, 
er  farínn  er  fjnXíwegiir  og  Spreingisandur  suður.  Ami  kemur  þar  á 
kvíabólið,  er  veríð  er  að  mjalta  eptirmjðlt.  Hann  biður  að  gefa  sér  að 
drekka.  Konan  var  f  kvfunum  og  sókti  honum  heim  rjóma,  en  kom  um 
leið  með  eitthvað  f  svuntu  sinni.  Meðan  Ami  var  að  drekka,  segir  konan : 
„Eg  væntí  þig  lángi  f  sopann  þinn  líka  Brúnn  minn.''  Sfðan  hellir  hún 
saman  eptirmjöltinni  f  eina  fðtu,  sem  tók  yfir  Qórðúng,  geingur  að  hcstinum 
og  setur  hana  fyrír  hann.  En  Brúnn  kumraði  við  henni  og  hætti  ekki 
fyrr,  en  hann  hafði  lokið  úr  fötunní.  A  meðan  bann  var  að  drekka,  var 
konan  alt  af  að  klappa  Brún  og  andvarpa  yfir  honum.  Ama  þókti  hún 
vfkja  kunnuglcga  aö  hestinum  og  spurði  hana,  hvemig  á  þvf  stæði;  en 
hún  kvaðst  hafa  alið  hann  upp  f  búrínu  bjá  sér  og  látið  hann  nauðug 
burtu  og  hún  héldi  hann  reyndist  mannbær.  Síðan  þakkaði  Ami  konunni 
greiðann  og  sté  á  bak,  en  f  þvf  tók  konan  smérsköku  úr  svuntu  sinni  og 
stakk  upp  f  klárínn  og  mælti:  „það  er  ekki  fyrsta  damlan,  sem  þú  færð 
Brúnn.''  Arni  kvaddi  vel  konuna,  en  hún  ámaði  bæði  honum  og  hestinum 
alls  góðs.  Eptir  það  lagði  Ami  á  hinn  leingsta  fjallveg,  sem  tíl  er  á 
íslandi  um  sólarlag,  er  tæp  3  dægur  vora  til  þcss  er  alþing  skyldi  byrja. 
Nú  er  þar  til  að  taka,  scm  fyrr  var  frá  horfið,  að  Oddur  biskup 
kemur  upp  á  Almannagjáarbarm  og  svipast  þar  um  með  sveinum  sfnum  f 
ýmsar  áttir,   er  leiðir  lágu  að  til  alþfngis.    i>egar  þcir  hOfÖu  veríð  þar 
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um  brí8,  varö  biskupi  litíö  upp  meö  ArmaimBfelli,  og  sér,  að  þar  gýs  upp 
jórreykur,  er  fer  svo  ótt  yfir,  aö  biskupssveinum  þókti  undrum  sæta^ 
þá  segir  biskupt  er  hann  hafði  séö  á  reykmökkinn  um  stund:  „Væri 
Ama  sonar  míns  von  hér  á  landi^  þá  seg6i  eg,  aö  hann  væri  þama  á 
ferö/'  Eptir  Þaö  gekk  biskup  til  lögréttu.  Var  H  kallað  nafii  Áma  i 
þriöja  sinn,  er  biskup  var  kominn  aptnr.  £n  þaö  stóðst  á  endum,  að 
Ami  var  kominn  svo  tímanlega,  að  hann  mátti  nema  hljóðiö,  er  kallað 
var,  gegndi  þegar  af  hesfbaki  og  sagði:  „Hér  er  Ami  Oddsson  kominn 
fyrir  guðs  náð,  en  ekki  þína  Herlegdáð/'  Sté  Ami  þegar  af  baki  hesti 
aínum,  er  þá  var  sem  eitt  moldarstykkí  hélað  á  að  sjá  og  stóö  reykjar- 
strokan  úr  nösum  hans.  Biskupssveinar  hirtu  Brún,  en  Ami  gekk  til 
föður  sins  og  mintist  við  hann  og  gekk  síðan  tíl  dóma,  eins  og  hann 
stóö.  Færði  hann  þar  fram  svo  ágœta  vöm  í  málum  föður  síns  og  sínu, 
að  hinir  konúnglegu  erindisrekar  dæmdu  Herlegdáð  með  smán  frá  höfuðs- 
manns  embættinu  og  í  stórsektír  til  konúngs,  en  þá  Odd  biskup  og  Arna 
aýkna  saka.  Vóx  af  þessu  vegur  Ama  og  virðing  svo  mjög,  að  hami 
varð  siðan  lögmaður  sunnan  og  austan  á  íslandi  En  það  er  sögn  manna 
um  Brún,  að  aldrei  hafi  betri  eða  traustari  hestur  borið  há  á  Íslandi, 
en  hann. 

Hvanndalabrœðor  og  Jón  stólpi.  (HeimildaDna  verðor  smám8amaii  getið 
neðamnáls.)  Margar  sögur  hafa  verið  til  um  hrakninga  á  sjó  á  íslandi, 
bæði  aö  fomu  og  nýu,  og  hefir  sumum  þeirra  verið  snúiö  i  Ijóð,^  en 
sumir  hafa  geingið  í  munnmælum,  og  ekki  verið  kveðiö  um.'  £n  flestar 
slikar  sögur  em  um  hrakninga,  sem  menn  hafa  orðið  fyrir  nauöugir,  svo 
öðm  máli  sýnist  vera  að  skipta  um  þær  ferðir,  sem  menn  haia  tekizt 
fdsir  á  hendur,  en  komizt  fyrir  þoð  i  nauðir,  og  frelsast  þó  úr  þeim  bæði 
fyrir  tilstilli  forsjónarinnar,  og  eigin  snjallræöi.  þess  leiðis  em  sögur 
þær,  sem  geingið  hafa  af  hinum  svo  ne&du  Hvanndalabræðrum  eptir  þvi, 
sem  séra  Jón  Einarsson  hefir  irá  sagt^  og  Espólin^  eptir  honum.  Sagt 
er  að  Eolbeinsey  liggi  12  vikur  sgávar  i  norður  frá  Grimsey,  en  18  vikur 
norður  af  íslandi  (frá  Eyalgarðar  mynni)  og  er  hún  kölluð  ,,MevenkIint''  i 
sjóbréium  fámianna.  A  dögum  Quðbrands  biskups  bjó  sá  maður  á 
Hvanndölum,  sem  Tómas  hét;  hans  synir  vom  þeir  svo  kölluðu  Hvann- 


1.  t  d.  Grímseyar  vísur  eptir  sóra  Gaðmond  Erlendsson,  sem  {lar  var  prestar 
1681—34  (t  1669).  Bima  af  hrakningi  Sigorðar  Steindórssonar  yfir  BreiSaQörÓ  1743, 
geið  af  Yi^ÍM  HelgasynL  Sjóhrakningssálmur  Erlendar  á  HoitastOðum,  kveðnir  af  séra 
Jóni  sáL  BjaitaUB. 

2.  sbr.  þáttínn  af  Hálfdáni  i  Felli,  sögu  af  þorbirni  Kólku,  og  enn  fleiri. 

3.  Hann  kvað  50  árum  seinna  „Yisur  um  hrakningsferö  Hvanndala-Bjarna  til 
Kolbdnseyar/' 

4.  Árb.  V,  36.  bls. 
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dalabræöiir.    Hét  hinii  elzti  Bjami,  en  hinir  Jón  og  Einar.    Bjami  hafti 

átta  um  tvítogt,  en  hinir  voru  fyrir  innan  tvítugt,  þegar  ^essi  saga  gerfiist 

hér  um  bil  1580.    Allir  voru  þeir  bræöur  atgervismenn  miklir  a6  afli  og 

orku,  og  mestu  ofarhugar;  þeir  voru  vanir  vosí  og  sjóferöum  og  aflamenn 

miklir,   og  þóktu  giptusamir  laungum.    Af  því  þeir  þóktu  beztu  sjómenn 

fyrir  nor6an  á  þeim  dögum,  fékk  GuÖbraadur  bískup  þá  tii  a6  leita  aö 

Kolbeinsey,  og  gaf  þeim  til  þess  miki6  fé.    þeir  bræ6ur  fóru  3  saman  á 

áttæríngiy  og  var  Bjarni  formaðurinn ;  hann  valdi  gott  ve6ur  tii  fer6arínnar, 

og  hðföu  þeir  me6  sér  vistir  og  a6rar  nau^synjar.    þeir  lög6u  á  8ta6  á 

nóni  1  hagstœ6um  byr  og  höfðu  hálíhað  Grímseyarsund  um  sólarlag.  Eom 

þá  á  fyrir  þeim  austan  súld  og  svæla  með  dimmvi6risþoku,   svo  varla  sá 

út  fyrir  keipana,  rak  þá  svo  vestur  í  haf  í  tvð  dægur,  því  einginn  kostur 

var  a6  halda   stefhunni   nor6ur,  svo  var  veðuro&inn  mikill  me6  stórsjó 

og  steypiregni.   Sneru  þeir  þá  undan  og  héldu  til  lands  og  ni6u  lendíngu 

á  Hrauni  í  Fijótum  eptír  2  sólarhrínga.   þó  svona  tœkist  til  i  þetta  simii, 

I6g6u  þeir  bræSur  aptur  á  staö  og   hreptu   enn  austanvind  mikinn  og 

dimmvi6ri.    þegar  þeir  höföu  siglt  tvö  dægur  sókti  þá  Jón  og  Bjama  svo 

mikiU  svefn,  a6  þeir  gátu  ekki  haldi6  sér  upp.    Tóku  þeír  þá  þa6  til 

rá6S)  a6  þeir  bundu  segliö  fast,  og  lög6ust  fyrir,  en  Einar  var  vi6  stjóni^ 

a6  eins  hálf  vakandi.    Um  þetta  leyti  létti  nokku6  af  dimmvi6rinu,  svo 

a6  sást  til  sólar,  og  var  hún  komin  f  vestur,   en  til  austurs  var  a6  fiýá 

eitthva6  tivitt,  og  ætla6i  Einar,  a6  það  mundi  vera  hafskip.    En  brátt  sá 

hann,  að  þetta  var  hæsta  bjaigiö  á  Eolbeinsey  sjálfri,  og  var  þa6  alhvítt 

af  bjargfiQing,    sem    stá  á  fifubýng.    Vakti  þá  Einar  bræ6ur  sfna  með 

þvf,  a6  þeir  væra  komnir  undir  eyna.    þeir  bræöur  ruku  á  fætur  og  tré- 

feldu,   tóku  til  ára  og   drógu  sig  upp  f  eyarvari6,   þó  ve6ri6  værí  um 

mikiö,  en  þeir  vora  svo  röskir  menn,  a&  þeir  rem  viku  sjávar  á  eyktinni. 

Eomust  þeir  svo  aö  skerí  nokkm  vi6  eyna,    og  sópu6u  þar  saman  fugli 

me6  bá6um  höndum,  svo  var  hann  mikill  og  spakur.    Sf6an  rendu  þeir 

vð6um  undir  eynni;  en  ekki  ur6u  þeir  fiskvarir  a6  þvf  skapi,  sem  fhglinn 

var  mikill.    Lög6u  þeir  svo  a6  landi  f  vik  einni,  köstuöu  stjóra  og  bundu 

þar  vi6  skipi6,  en  sú  yfirsjón  var6  þeim,   a6  þeir  festu  ekki  landfestina, 

svo  að  brimsúgurínn  tók  hana  út  fyrír  þeim.    Af  þvf  ve6rí6  var  miki6, 

fór  skipi6  þegar  a6  reka  undan  eynni,   og  ur6u  þeir  a6  horfa  á  þa6,   þar 

sem  þeir  stó6u  allslausir  uppi  f  Qörunni.   Var  þa6  ekki  a6  undra,  þó  þeir 

kæmust  vi6  af  ástandi  sfnu,   þar  sem  ekkert  var  sýnna,  en  opinn  dau6inn 

fyrír.    Bjarni  var  syndur  og  lagðíst  hann  tvisvar  eptír  skipinu;  en  bæ6i 

vegna  ofveðurs  og  brims,  sem  hleyptí  þá  f,  ætlaði  hann  varla  a6  ná  landí; 

en  skipið  rak  æ  leingra  undan  með  öUu,  sem  þeir  hðfðu  sér  til  If&bjai^ar, 

mat  og  drykk  og  fatnaði  þeirra.    í  þessum  hörmúngum  reikuðu  þeir  i^- 

þrota  upp  firá  flæðarmálinu;   varð  þeim  það  eítt  til  úrræða,   að  þeir  féllu 

á  hné  á  klettunum,   og  báðu  guð  grátandi   bjálpar  og  miskunar.    Sfðan 
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ráfii6a  þeir  upp  á  eyna  og  töla6a  ekki  or6  frá  muimi.  þá  gaf  ga6 
þaö,  að  sjó  og  vind  kyr6i,  svo  a6  þa6  kom  fyrst  logn  og  þar  nœst  hœgur 
TOidiir  á  útnor6an,  svo  a6  skipina  sveif  aptur  aö  eynni.  Ottu6a8t  þeir 
þá,  þó  4júpt  vœri,  a6  skipið  kynni  a6  steyta  á  skerí,  þar  sem  þeir  nðd&u 
ekki  tQ,  en  þa6  var6  þó  ekki.  þeir  bræöur  höftu  haft  haldfærí  með  sér 
Ar  ákipinat  og  röktu  þa6  ni6ar  i  stóran  hring,  bundu  stein  i  endann  á 
þvi,  og  kö8tu6a  honum  útí  skipi6.  Vildi  þeim  þa6  til  lífe  og  bjargar,  a6 
steiiminn  festíst  undir  stafnlokinu  á  skipinu,  svo  a6  þeir  gátu  dregi6  þa& 
að  sér,  og  mi  nœrrí  geta,  hversu  óttiprsBðilegur  fSgnuður  þa6  muni 
hafii  yerí6  fyrír  þá.  Bjuggu  þeir  svo  betur  um  skipi6  eptir,  en  á6ur,  og 
tóku  8f6an  fugl  (lángvfur)  og  egg  f  bezta  næ6i  og  blí6ví6ri.  þeir  va6- 
bám  eyna  og  var  hún  400  fa6ma  á  leingd,  en  á  breidd  og  hæð  60  fiiðnia. 
Fems  konar  gijót  var  á  eynni,  og  hún  öil  me6  hólum  og  gjám,  fuli  aí 
grjótí,  og  eingin  grastó  f  milli.  Alls  voru  þeir  7  dægur  vi6  eyna,  höf&u 
þeir  þi  ná6  800  af  fiigli,  ógrynni  af  eggjum  og  nokkru  af  fiski.  Frá 
Kolbeinsey  var  landi6  alt  horfið  sjónum,  nema  einar  3  þúfnr,  en  það  voru 
httsta  QöU  á  landi.  Þegar  þeir  fóru  frá  eynni,  feingu  þeir  hagstæðan 
byr,  lamaðist  alt  vel  og  tóku  land  á  Siglunesi  á  Mariumessu.  Foreldrar 
þeirra  þóktust  ha&  heimt  þá  úr  helju  og  urðu  allshugar  fegnir  komn 
þeirra.    þessi  för  Hvanndalabræðra  hefir  sfðan  verið  að  minnum  höfö. ' 

Olavfus  getur  þess  f  ferðabók  sinni,*  að  fyrr  meir  hafi  verið  fiiri6  tii 
Kolbeinseyar  á  vorin  á  áttærfngum  eptir  dún  og  sel  og  fugli.  Yoru  selir 
þar  svo  spakir,  a&  taka  mátti  meö  höndum.  Jón  hét  ma&ur,  kalla&ur 
stólpii  og  var  bóndi  f  Grímsey;  Olavfus  segir  að  hann  hafi  seinastor 
fiariö  til  Kólbeinseyar.  Vi&umefiii  sitt  fékk  hann  af  þvf,  a&  hann  reistí 
upp  staung  20  álna  lánga,  á&ur  en  hann  fór  á  stað  úr  Grimsey,  og  festi 
&  hana  hvfta  vaðmálsveifu,  tíl  þess  að  geta  rata&  heim  aptur. 

f)  Stundum  virðist  þa&  vafasamt,  hvort  maöur  eigi  að  ilfta  þi  eða 
þá  sðgu  viðburðasögu;  þvf  svo  Iftur  út,  sem  í  sumum  þeirra  liggi  að  eins 
hugmyndaleikur,  sem  klæði  einhvem  siðalærdóm  f  sögulegan  Igúp.  £n 
annað  veifið  sýnist  liggja  við  syálft,  að  slíkar  sðgur  séu  tröllasðgur, 
galdrasðgur,  kýmnisögur  og  þar  £ram  eptir,  svo  að  varla  er  auðiö  að  fá 
þehn  fast  sæti  f  flokkaskipuninni.  Af  þvf  einhver  hreystibrögð  liggja  f 
flestum  þessum  sögum,  sýnist  ekki  IJarstætt  að  kalla  þær  afi-eksmannasðgur. 

HólanUMliialiCgg*    (Dr.  Mamen  IsL  YoUcss.  237.  bku  eptír  séra  SkúU  OislasynL) 

Vestfirðfngar  og  Sunnlendfngar  hafit  jafiian  álitíð  Norðlendfnga  dugandis- 

1.  Espóliii  segír,  a5  t»eir  biæönr  hafi  faríð  8  férðir  til  Kolbeins^^,  tvœr  fyrst,  er 
þeim  bafl  borijst  á  i,  en  hina  ^riðja  seinasty  og  hafi  þeim  pk  fámast  ?d,  en  i  vlsiim  séra 
J6ns,  sem  EspóUn  segist  fö  ha&  sðga  sina  eptir,  eni  ekki  taldar  nema  2  leitir  ^irra. 

a.  fljá  328.  bls. 
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menn  og  skjóta  til  úrrœöa,  en  þó  jafhframt  gortara  og  oflátánga,  hvafi 
sem  t>eir  ha£Et  til  þess. '  Til  þessa  Utur  saga  sú,  sem  hér  kemar,  hTorC 
sem  hún  er  sönn  e6a  mynduö.  Tólf  menn  frá  Hólum  ætlafiu  einu  síimi 
su6ur  á  land  til  sjóróöra.  En  feingu  moldöskubyl  á  Tvídægru,  svo  þeír 
ur6u  þar  allir  úti  nema  einn.  Hann  komst  hálf  dau6ur  af  þreytu  og 
helkalinn  til  næsta  bæar.  Bóndinn  á  bænum,  sem  Hólamenn  hðfiiu  áriau 
áður  hætt  og  misboði6,  erföi  þaö  við  manninn,  og  í  staðinn  fyrir  að  veita 
honum,  svo  iUa  ásigkomnum,  sem  hann  var,  góðan  beina,  sagði  hann  með 
miskunarlausri  hæðni:  „Nú  eru  Hólamanna  klakksekkir  famir  að  léttast'^ 
t>á  svaraði  hinn,  þó  hann  værí  kominn  í  opinn  dauðann :  „En  fyrír  það 
léttast  ekki  Hólamanna  hðgg,'^  og  rak  bónda  um  ieið  aleflis  kjaptshögg. 
£n  svo  var  maðurinn  kalinn,  að  handleggurinn  féll  af  honum  við  höggiö, 
og  hann  datt  sjálfur  dauður  niður  í  sömu  sporum. 

ÞorbJSrn  kólka. '    (Eptír  frásöga  Magnásar  Pálssonar,  ná  á  Aaðkúlu  1860 
og  sðra  þóröar  Amasonar  á  Mosfelli;  sbr.  Ðr.  Manrers  Isl.  yolkss.  288—240.  Us.) 

þorbjöm  kólka  er  talinn  með  landnámsmönnum.  „Hann  nam  Kolkumýrar, 
og  bjó  þar  meðan  hann  liföi/^^  Um  þorbjðm  ha£a  veríð  nokkrar  sagnir 
nyrðra,  og  em  þessar  helztar.  Kólkumýrar  kalla  menn  nú  suður  á  Eúlu- 
heiði  og  Kólkuhól,  og  cr  hvorttveggja  dregið  af  viðumefiii  þorbjamar. 
þorbjörn  átti  sumsé  að  hafo  haft  þar  aðalaðsetur  sitt  suður  á  heiðinni 
sumar  og  vetur,  og  veitt  á  vetrum  siláng  í  Fríðmundarvötnum  á  Kúlu- 
heiði.  En  hanst  og  vor  lá  hann  út  við  ajó  i  verstöð  þeirrí,  sem  Hafiia- 
búðir  heita  á  Skaga.  Draga  búðirnar  nafii  af  bænum  Hðfiium,  sem  þar  á 
alt  land  undir  verbúðunum;  en  frá  Hofiium  er  laung  sjávargata  o&n  á 
Hafnabúðir.  þorbjöm  kólka  fékk  sér  búðarstæöi  hjá  Hafoarbónda  á 
nesi  einu  háu,  og  er  þaðan  viðsýnt;  síðan  er  það  kallað  Kólkunes;  búð 
þorbjarnar  var  og  kölluð  Kólka,  og  svo  heitir  húsmannsbýli  það,  sem  enn 
er  á  Kólkimesi,  og  liggur  undir  Hafnir.  Tjöm  ein  er  og  á  Hafiiabúðum, 
hjá  nesinu,  og  er  hún  köUuð  Kólkutjðm;  þángað  sækja  sjómenn  alt 
neyzluvatn.  Austan  og  norðanvert  við  nesið  skerst  inn  vík ;  fyrir  botninum 
á  henni  er  sléttur  sandur  og  gott  á  land  að  leggja.  í  þeirrí  vík  er  len- 
dingin  á  Hafiiabúöum.  Rauf  ein  er  milli  klettanna  á  Kólkunesi,  vestan 
halt  við  vikina,  og  kölluð  Kólkuker;  þar  er  sagt  að  þorbjöm  hafi  kastaö 
af  afla  sínum.    Alltítt  var  að  menn  úr  sveitum  gerðu  sig  út  tíl  sjóróðra 


1.  þetta  kemur  og  heím  við  t>a5,  scm  segír  i  gamalli  dómabók,  að  (lað  sé  ganuiUa 
manna  méi,  að  svo  sé  báttað  fólki  í  Qórðúngunum  á  íslandi,  að  fyrir  vestan  séu 
Tisindamenn,  fyrir  norðan  bofmenn,  fyrír  austan  bámenn,  og  fjrír  sunnan 
mángarar  og  kaupmenn. 

2.  Avalt  er  sagt  fyrir  norðan:  kóika,  en  clckí  kolka. 

3.  Landn.  III,  5.  kap.  184.  bls. 
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á  Hafiiabú6am,  haust  og  vor,  því  þar  var  jafiian  aflasælt,  þá  sem  nú; 
enda  má  sjá  þar  mörg  búðastsBÖi  fom.  l'ángaö  fór  og  þorbjöm  kólka, 
sem  fyrr  segir.  Ekki  átti  hann  vi6  a6ra  vermenn  svo  geti6  sé;  en  vel 
'  féll  á  me6  Hafiiabónda  og  honum.  þorbjöra  var  hinn  mesti  sjósóknari 
og  reri  einn  áttæringi,  a6rir  segja  steinnökkva,  leingra  f  haf,  en  flestír 
hah  fariö  þá  eöa  síöan.  Einn  gó6an  ve6urdag  var  þa6,  aö  menn  rem 
alskipa  frá  Haíhabúöum^  þeir  rem  og  bá6ir  þorbjðm  og  bóndinn  í  Höfhum 
meö  skipverjum  sínum.  Olbogi  heitir  dýpsta  fiskimi6,  sem  rói6  er  &  úr 
vei6istoðu  þessari,  og  er  þa6  fullar  3  vikur  undan  landi.  þánga6  rem 
allir  þenna  dag;  því  ve6ur  var  fogurt  og  blítt,  og  ólíkt  til  innan  áttar. 
þorbjðm  reri  lingt  úr  ðllum  fiskimiðum,  eins  og  hann  var  vanur.  Lei6 
svo  fram  um  hádegi,  a6  menn  sátu  a6  fiskidrœtti,  og  hélzt  enn  bli6vi6ri{^ 
en  eptir  þa6  fór  a6  draga  upp  skýbólstra  á  innQðlIín^  Iei6  þá  og  elcki  á 
lannga,  áöur  skinnakðst  fóm  a6  koma  á  sjóinn,  og  þyrla  upp  moldrokum 
hér  og  hvar  úr  Qðllunum,  því  af  Olboga  vatnar  yfir  alt  láglendi.  Hvestí 
þá  svo  ó6am,  a6  um  mi6mundabil  var  komi6  særok  á  landsunnan,  og  er 
þa6  rétt  um  hnífilinn  í  land  af  Olboga,  enda  voru  þá  allir  famir  a6  leita 
til  lands,  nema  Ha&iamenn;  þeir  keipuöu  einskipa  eptír  á  Olboga. 

Litíu  sí6ar  sér  Hafiiaböndi  til  þorbjamar,  ogþykir  honum  vera  mikill 

skriðor  á  skipi  hans,  og  þorbjðm  róa  heldur  knálega.  þegar  hann  kemur 

á  bug  VÍ6  Hafiiabónda,   heldur  hann  upp  ámm  og  mæltí:    „Hvort  hyggja 

Hafiiamenn  a6   keipa   til   kvðlds?''    „Eigi   er   svo    variö''  mæltí  bóndi. 

„Hitt  er  heldur,    a6  vér  treystumst  ekki  9^6   leggja  mótí   andvi6rinu.^^ 

Lét  þá  þorbjðm  ferju  sinni  svífa  nær  Hafiiamönnum,  og  kastaði  til  þeirra 

iærisenda  sínum,  og  ba6  þá  a6  lafa  á  honum.    En  þeir  bmgðu  endanum 

atanum  allar  þóptumar,  og  tók  svo  þorbjöm  aptur  til  ára.    Hertí  þá 

yeðrið  því  meir,  sem  á  daginn  Idð.  Réttir  nú  þorbjðm  fyrst  annan  fótinn 

og  þókti  Hafiiamðnnum  þá  œrinn   skriður  á  skipinu.    Héldu  þeir  svo  á 

fiam  inn  á  mið  þaö,   sem  Vatnaslóð  heitir,    og  er  það  mæld  vika  sjávar 

noröan  af  Olboga.    þókti  þá  þorbimi  enn  seint   sælgast  róðurinn,   svo 

hanu  réttir  nú  báða  fætur  sfna  og  sagði:   „Betur  má  ef  duga  skal,  þvf 

mðrg  verður  ekkja  á  Hafiiabúðum  í  kvðld.''    Reri  hann  þá  bakföllum  og 

svo  sterklega,  að  skip  Hafhamanna  var  þvf  nær  alt  f  sjö,   og  stóöu  þeir 

alUr  í  austri.  Voru  þeir  þá  svo  þrekaðir  bæði  af  sjóvolkinu  og  austrinum, 

þegar  að  landi  kom,  að  þeir  gátu  ekki  bjargað  skipi  sfnu  undan  sjó;  bar 

svo  þorbjöm  einn  bæði  skipín  upp  f  naust.    þá  mæltí  Hafnabóndi:  ,,TiI 

hverra  launa  Iftur  þú,  þorbjðrn,  fyrir  það,  að  þú  hefir  bjargað  Iffi  vom?*' 

„AIls  ekki  hefi  eg  að  þvf  hugað,'^  segir  þorbjðm,  „og  mun  eg  ekki  mútur 

taka  á  afli  mfnu;   en  sannast  er  að  sárna  tekur  f  lófiim;'^   og  strauk  þá 

um  leið.    Bóndi  þakkar  honum  Iffgjðfina,   og  skildu  þeir  þorbjðm  að  þvf 

smni,   og  gekk  bóndi  heim  tíl  Hafna.    Annan  dag  eptir  kom  bóndi  til 

þorbjamar,   færði  honum  30  áhiir  vaðmáls  og  baö  hann   bafa  f  vetlfnga. 
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i^Laldegavar  dregi6^  sag6i  þorbjðrn,  „því  nú  vantar  í  alla  þiimlaiia.^ 
.fitettí  bé&di  honiiin  þá  eim  til  10  álnuin,  og  er  ekki  annars  geti6,  en  a6 
í|>orbimi  hafi  þá  vel  líkað.  þorbjöm  var6  sannspár  a6  því ,  sem  haim 
fhafSi  sagt  íyrir  um  skipreikann;  því  öll  skip  týndust  í  ve6rinn,  sem  róiif 
Thöfiiili  af  Hafiiabú6am  um  morgnninn,  nema  þau  tvö,  sem  hann  reri  i  iand. 
þegar  þorbjöm  kólka  ger6ist  gamall,  og  ekki  fser  til  sjóró6ra  leingor 
iför  'hann  me6  skip  sitt  (nökkvann)  vestur  fyrír  Kólkunes^  og  hvolfdi  því 
i^ar^  hér  um  bil  20  fiUima  frá  landi  og  óö  sí6an  sjálfnr  tii  lands,  og  er 
iþar  þó  fimm  &öma  <yúp  í  sundinu  milli  skers  og  lands.  þa6  er  si6an 
.kaUa6  Kóiknsker;  þa6  er  &  a6  geta  20  ía6ma  lángt  og  10  fa6ma  breítt, 
^en'dregst  nokkuö  a6  sér  til  beggja  enda,  liæst  og  brei6ast  er  þa6  um 
mXimíLj  og  ekki  me6  öllu  ólíkt  þvl,  sem  skip  væri  á  hvolfi.  þegar 
iþoibjöm  haíbi  hvolft  skipi  sínu,  er  sagt  hann  hafi  sagt  þa6  fyrir,  a6  þegar 
beenahúsiö  i  Höfiinm  vœrí  felt  af  fyrír  fiilt  og  alt,  mundi  sá  ma6nr  búa 
iá  'Kólkunesi,  sem  bæri  gœfii  til  a6  hvolfa  npp  skipinu  og  mnndi  þa6  veröa 
•ihonnm  eins  happasælt,  eins  og  þa6  hefSi  verí6  sér.  þorbjöm  haf&i  tíl 
ibeitu  fóhom  og  fly6mgamir,  mannaket  í  mi6jum  bng,  og  mús  á  oddi. 
Hann  sag6i,  að  þegar  kippa  skyldi,  skyidi  kippa  um  fet  og  þverfet  (þaö 
:^r  leingd  og  breidd  skipsins).  þegar  hum  var  kominn  í  land  b&  skípinu, 
wgja  menn,  a6  hann  hafi  kve6i6  vísu,  til  a6  visa  mönnum  á  fiskiini6 
<þa6,  sem  hann  var  vanur  a6  róa  á,  og  Spor6agrunn  heitir;  visan  erþannig: 

„Mi6  veit  eg  mörg: 

Matídett  á  Björg, 

Berí  ne6ri  nöf 

í  naglfara  rðf, 

hir6i  eg^  ei,  þó  Kaldbak  kali, 

KyrpíngsQall'  í  Leynidali.^ 

Komi  þar  einginn  kohnúlugur  úr  kafi^ 

þá^  mun  ördey6a  á  öllu  nor6ur  hafi.'^^ 


1.  kyojar,  aðrir. 

2.  KipringsQaU  og  Kyrid&gsCJaU,  a5rir. 
8.  Leyningsdaliy  aðrir, 

4,  kaUasty  aðrir. 

6.  8—4  visaorö  er  tekíð  eptir  Hjalmari  Jóiuisyni.  Útskýring  Tisunnar  eptir  Danné- 
brogsmann  BjOm  Ólsen:  ,,Matklettur  er  ömefni  á  lieiðinni  (Skagaheiði)  upp  undan 
'Sélnesi,  sem  er  innsti  bœr  á  Skaga  aostan  til.  BjOrg  eru  Kétubjörg;  pai  sem  i>aa  em 
hsðst,  er  ^tifa  á  |>eim,  og  t»ar  yfir  á  MatUettur  a5  bera.  Kyrpingsfjall  kallast  fjallbúngan 
fftir  ofan  baeinn  Tj6m  i  Ne^iom;  |»a5  heitir  og  Tjamarfali;  á  þa6  a5  bera  i  Leynidali, 
•sem  liggja  upp  undir  klettam  ^eim,  sem  era  ofan  til  norðan  i  Spákonnfellsborg.  Kald- 
bak  er  QaU  fyrir  ofan  baeínn  Siðu  og  Yatnahverfi  i  Befasveit.  A  ^að  ab  vabi  yestan 
til  við  tagUð  á  SpákonufeUsboig.  A  jiessu  mi6i  fann  eg  12  faðma  cUúp,  en  haföi  ^ 
lieyrt,  aö  ^  œtti  a6  finnast  6  faðma  4júp-  Einginn  veit  eg  tU  a5  hidi  rói6  á  ^tta 
mið,  siðan  eg  fór  af  Skaga.^ 
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JPUUbA5ir.    .(Eptir  Magnúsi  Pálssyni,  nú  á  Auðkaiu,  18^.)     Mítt   á  ,f9p 

Hafiiabúða  og  Tjarnar  er  tángi  fram  í  sjóinn,  sem  kallaöar  er  Rifiö.  þar 
vora  {  fyrri  tí6  bú6ir  og  sjómenn  margir;  en  mitt  á  milli  Riiisins  og 
HafnabúÖa  stó6u  Piltabúöir.  þángaö  völdust  jafhan  vöskustu  menn  og 
klæddu  sig  aldrei  skinnklseðum,  og  köllu6u  þa6  lítilmennsku,  aö  ^kri6a 
undir  sauöamárum.'^  Rifsmönnum  lék  öfund  á  sjómönnum  í  Piltabú6um 
og  áttost  þeir  opt  ílt  vi6^  en  a6  lokum  fóru  Ri&menn  á  Piltabúðir  einn 
góöan  ve6urdag,  er  Piltar  voru  ekki  heima^  og  sögu6u  allar  árar  næstum 
í  sandur  undir  skautnum,  og  negldu  svo  skautana  yfir  aptur.  Daginn 
eptir  reru  Piltar  og  gjöröi  stinníngs  kalda  um  daglnn  og  óve6ur  af  landi. 
Komu  þeir  eigi  a6  um  kvöldi6  og  spur6ist  eigi  til  þeirra  íramar.  þar, 
æm  Piltabú6ir  voru^  i^ást  nú  stórar  grjóthrúgur,  og  steinar  svo  stórir, 
a&  eingir  menn  nú  á  tímum  mundu  geta  vi6  þá  feingzt 

BjSrn   Bkaflnn.     (Eptir  Jón  bónda  Sigurösson  i  Njarövlk  í  Múlasý'alu.)     Öjöm 

er  nia6ur  nefiidur  Jónsson,  kalla6ur  skafinn.  Foreldrar  hans  fluttust  a6 
vestan  til  AustQar6a  seint  á  dögum  Stefáns  biskups.  þa6  var  um  vortíma. 
£n  á  Reykjaheiöi  varö  mó6ir  hans  léttari  og  fæddi  hann  þar.  En  fjrír 
því  a6  ekki  var  vatn  a6  fá,  til  a6  lauga  í  sveininn,  var  bamiö  skafi6  me6 
hnffi;  var  hann  því  kallaður  siðan  Bjöm  skafinn.  Hann  ólst  upp  i 
Au8tQör6um,  og  var  afbur6ama6ur  a6  afli  og  vexti.  þegar  hann  var 
fuUþroska,  gjörðist  hann  forráöama6ur  húsfrú  Margrétar  þorvarösdóttur  á 
Eiöum,  er  köllu6  var  hin  ríka.  Hún  átti  dóttur  eina  barna,  er  Margrét 
hét  Maður  hennar  er  sagt  aö  hafi  heitið  Bjami,  sem  fjrir  ráöriki  hennar 
hljóp  frá  henni,  og  komst  i  duggu,  er  lá  á  SuÖurfjðrÖum.  En  mörgum 
&nim  þar  eptir  kom  hann  út  á  duggu  á  LoömundarQörð,  og  kastaði  fram 
stöku  þessarí: 

„Heilsi  þið  fyrir  mig  húsfreyunni 

heim  til  Eiða; 
mörgum  gjörir  hún  manni  greiða; 
margt  má  gott  af  firúnni  leiða.*^ 
þess  er  getið  eitthvert  sinn,  aö  Björn  skafian  lá  á  Ei6abjargí  í  Borgar- 
firði,   og  var  þar  formaður  fyrir  skipi  Margrétar  húsfreyu.    En  seint  um 
sumariö  reiö  hún  ofan  eptir,  að  lita  eptir  aflabrogðum,  og  þókti  litið  hafa 
fiskazt,  og  kvað  s^óflega  sóktan  sjó.    Hann  kvað  fisk  svo  litinn,  aö  aldrei 
feingist  meira  en  einn  í  áróðri.    „Séu  tuttugu  áróðrarnir''  sagöi  bún,  „fást 
tuttugu  fiskar.^^    Um  morguninn  eptir  við  tal  þeirra  var  gott  veöur;  va^ 
þviBjöm  árla  uppi  til  sjóróðurs.   Hún  sagðist  ætla  með,  sértil  skemtunar. 
Hann  kvað  sér  það  vel  lika.    En  þegar  leið  á  daginn,  gekk  i  útnyrðing 
snarpan.    Margrét  húsfrú  var  óvön  við  vosbúð  og  kulda,   og  þvi  bað  hún 
Bjðm  að  róa  i  land.    Hann  kvað  nei  við  og  sagði:    „í  tuttugu  áróðrum 
ii^t  tuttugu  fiskar,  bezt  er  að  færa  við  þolið.''    Veðrið  varð  æ  meira  og 
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nieira,  og  sjór  farinn  aö  ijúka;  en  Bjom  reri  á  alt  a6  einu.  i>esstt  fór 
bann  fram,  þángaö  til  Margrét  var  komin  naor  dauSa  en  lifi.  Bað  hún 
hann  þá,  hvaö  sem  kosta  ætti,  að  flytja  sig  í  land.  Hann  kva6  ekki  ííiU- 
setiö  enn;  en  þö  skyldi  hann  gjöra  þaö,  ef  hún  lofaöi  meö  ei6i  a6  gefo 
sér  Margrétu  dóttur  sína;  og  gjörði  hún  þa6.  Eptir  þa6  fékk  Bjöm  Mar- 
grétar  ýngri. 

Margrét  húsfrú  var  auöug  mjög  bæ6i  a6  föstu  og  lausu.  Hún  átti 
Húsavík  og  Njar6vík,  og  bau6  dóttur  sinni  hvora  jör6ina  sem  hún  vildí. 
Hún  kva6st  heldur  vilja  Njarövík;  því  þar  kæmi  fleiri.  Reisti  Bjðm  þar 
svo  bú  og  bjó  tíl  elU.  þau  áttu  marga  sonu,  sem  alUr  vom  a&rmenni 
a6  afli  og  atgjðrvi^  og  hélzt  þa6  leingi  vi6  í  þeirri  ætt.  Miklar  sðgor 
geingu  frá  sonum  Bjamar  skafíns,  einkum  jþorvaröi,  sem  bjó  eptir  fB6ur 
sinn  í  Njar6vík,  og  Jóni,  er  drap  óvættinn  Nadda.  Hann  var  og  me6 
Erl^ndi  sýslumanni  Bjamarsyni,  er  hann  tók  dugguna  ensku.  Jón  hét  og 
annar  sonBjamar  skafins,  kaUaöur  Áttæríngs- Jón.  Hann  var  svo  afburða- 
mikiU,  a6  hann  hélt  einn  til  sævar  áttæríngi,  en  fórst  seinast  á  vog  þehn, 
fyrir  utan  Hðfii  í  Borgarfir6i,  sem  heitir  síöan  Áttæríngsvogur.  Stein- 
grimur  var  einn,  sonarsonur  hans.  £r  það  fœrt  í  firásðgur  um  afl  hana, 
a6  þegar  hann  hefði  komi6  af  duggunum  á  sumrin,  hefði  hann  leikið  sér 
a6  því,  aö  grípa  handfylU  sína  upp  úr  harðvelUnu;  en  hann  kvaðst  aldrei 
hafa  komi6  í  harövelUð,  nema  því  fremsta  af  fingrunum.  Hann  rotaði  og 
einu  sinni  rostúng  me6  járnkall. 

Torfl  i  Klofa.     (Eptír  Jóni  Egilssyni,  Jóni  Espólin  og  uunnmœliun  af  Landi«) 

Torfi  er  ma6ur  nefiidur,  og  var  Jónsson,  Ola&sonar,  Loptssonar  hins  ríka 
á  MöðruvöUum.  Hann  átti  Helgu  Guönadóttur  frá  Kirkjubóli  í  Lángadal, 
skUgetna  systur  Bjamar  bónda  Guðnasonar  í  Ögri.  Torfi  var  au6ma6ur 
mikiU,  því  var  hann  kaUa6ur  ríki  Torfi;  hann  var  afbur6ama6ur  tíl 
krapta;  því  var  hann  kallaður  sterki  Torfi.  Hann  bjó  í  Elofa  á  Landi 
i  Rángárvallasýslu,  því  var  haun  ýmist  kallaður  KIo&-Torfi,  e6a  Torfi  í 
Elofá.  Hann  hai&i  Bángárvallasýslu  og  Amessýslu  báðar  tíl  forráða,  frá 
hér  om  bU  1490,  en  Amessýslu  eina  firá  því  Jón  Óla&son  fa6ir  hans  dó 
hér  um  bU  1480.^  Hann  var  héraöshðföíngi,  og  yfirgángsmaöur  mikUI, 
og  deildi  einatt  ilIdeUum  viö  stórhðföíngja  sem  nú  mun  sagt  verða. 

Deiliip  Torfa  og  Stefáos  blskups.  Meöan  Magnús  Eyólfisson, 
mókolls,  sat  a6  stóU  í  Skálholti  (1477  —  1490),  fór  alt  fram  með  honum 
ogTorfa  meinlauslega,  en  annað  hljóð  kom  í  strokkinn,  er  Stefán  Jónsson 
varð  þar  biskup;  því  þeir  Torfi  eldu  einatt  grátt  silfiir  saman.  Var  sú 
orsök  til  þess,   að  um  þær  mundir  var  siðleysi  mikið  hér  í  landi,   en  sú 


1.  Artölin  ero  tekíii  eptír  „SÝslnmannatali**  SteÍÐgiims  biskups,  og  Boga  stúdents  á 
Staðarfelli,  og  ber  ^  báðum  saman. 
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laÐdsvenja  t»^,  a6  biskupar  dæmdu  öU  kyenDamál,  og  lögön  fésektír  þúngar 
á  afbrotamenn  þeim  til  fjörlausnar  e6a  undanþágu  skripta  og  kárína,  ef 
aaðmeim  áttu  í  hlut,  og  leystu  þá  siöan;  þessu  undu  margir  allilla. 
Stefán  biskup  var  siöavandur,  og  gekk  ríkt  eptír  um  slíkar  sektir;  þókti 
hann  af  því  haröur  og  refsíngasamur.  þeir,  sem  feingu  því  við  komi6, 
stukka  því  undan  biskupi,  og  flýðu  á  náðir  Torfa,  er  þá  var  mestur 
héraöshöföíngi  sunnanlands,  og  lét  sjaldan  hlut  sinn  liggja,  vi6  hverja  sem 
um  var  að  eiga.  Torfi  tók  og  alla  á  ásjá  sína,  sem  hann  mátti,  svo 
biskup  kom  hvorki  rétti  né  refsíngu  yfir  þá,  og  geingu  þessir  afbrotamenn 
óleystir  og  ókvittir  viö  biskup.  Var  af  því  öllu  saman  megn  óvild  með 
biskupi  og  honum. 

ps&  var  einn  vetur,  er  jþjórsá  lá  ðll  fjalls  og  fjðru  á  milli,  að  Torfi 
bjóst  a6  heiman,  og  haíði  með  sér  30  manna;  ætiaði  hann  að  &ra  að 
Stefáni  biskupi  í  Skálholti,  og  taka  hann  höndum,  er  staðarmenn  voru 
flestir  komnir  til  vers  suður  við  sjó.  Ri6u  þeir  Torfi  þá  út  að  Nautavaði 
á  tyjórsá,  gegnt  þjórsárholti,  fyrir  neðan  feijustaðinn  á  Hrosshyl.  En  er 
þeir  komu  að  ánni,  sýndist  þeim  auður  áll  eptir  henni  miðri.  Sneru  þeir 
þar  ^ví  frá,  og  riðu  með  henni  alt  ó&n  í  Holt,  að  bæ  þeim,  er  heitir 
í  SLaldárhoIti.  þar  sneru  þeir  aptur  við  svo  búið,  af  þvi  þeir  þóktust 
ekki  sgá  fyrir  enda  álsins,  svo  ekki  varð  af  aðför  Torfa  við  biskup  f 
það  sinn.  En  þjórsá  var  riðin  á  isi  þann  sama  dag  bœði  fyrir  og  eptir^ 
og  þókti  því  Torfa  hafa  hér  glapnast  sýn,  og  hafa  farið  litla  sæmdarfðr. 
Torfi  undi  og  stórilla  við  þessa  fSr  sína,  og  þókti  biskup  f  meira 
lagi  brögðóttur,  er  hann  hafði  vilt  svo  herfilega  sjónir  fyrir  sér.  Bjóst 
hann  þvf  að  hefiia  sfn,  nær  sem  fœri  gæfist  það  var  eitt  sumar,  að  Torfi 
leiö  aö  heiman  með  flokk  manna,  og  kom  f  Skálholt,  svo  að  fiunenni  var 
heima  á  sta6num.  En  er  menn  sáu  ferð  Torfa,  bauð  biskup  að  loka  ðUum 
dyrum.  Torfi  gekk  fyrst  til  kirkju,  og  þaðan  ofan  að  norður-dyrum,  drap 
stórt  hðgg  á  dymar,  og  spuröi,  hvort  skolli  væri  inni.  Biskupssveinn,  sá 
er  Loptur  hét,  hljóp  herklæddur  til  dyra^  og  mælti : 

,^nni  er  skolli  og  ekki  hræddur; 
bfddu  þess,  að  hann  er  klæddur- 
me6  leyfi  að  segja,  déls  hórusonurinn,  hver  sem  þú  ert.''  Torfí  svaraði: 
„Ertu  þar  Stráka  -  Loptur  ?  þessu  mundir  þú  ekki  ansa^  ef  þú  þæktist 
ekki  yfir  fleiru  búa,  en  eg  veit  af.''  Varð  þá  enn  ekki  af  tf6indum  heldur 
i  þessarí  aðfðrTorfÉ^  og  reið  hann  heim  með  fðrunautum  sfnum  vi6  litinn 
or6stýr.  Enn  þótt  Torfi  sæi,  að  biskup  hefði  bæði  skiptin  or6i6  sér  giptu- 
drýgri,  lét  hann  alt  um  það  ekki  af  áreitni  vi6  biskup,  þó  hér  sé  ekki 
greint  frá  atvikum. 

Torfl  fer  að  Lénharðl  fógeta.    Meðan  Torfi  hélt  Ámessýslu,  var 
fógetí  sá  á  Bessastððum,  sem  Lénharður  hét.    Hann  var  illur  maöur  og 
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ððœll  og  veittí  mikinn  yfirgang.  Hann  fór  austur  í  sýslu  Torfa  me6 
ránum,  settist  á  Ámarbælí  í  Ölfusi,  og  heitaöist  um  að  drepa  Torfa.  En 
Torii  fór  að  honum  úti  á  Hrauni  í  Ölfiisi,  og  tók  hann  af  lífi.  það  til- 
tæki  Torfa  lét  biskup  sér  vel  Ifka,  og  bað  hann  hafa  það  verk  unnið 
manna  heppnastan.  Gekk  þó  Torfi  til  skripta  við  biskup,  en  lauk  honum 
litlar  fésektir.    H  var  ekki  þelalaust  með  þeim. 

Jarðhús  Torfa.  Torfi  átti  eigi  að  eins  í  styrjöldum  við  þá,  sem  nú 
var  getið,  heldur  og  aðra  mikla  fleiri,  er  hann  gat  búizt  við,  að  gerðu  sér 
heimsókn,  er  minnst  varði.  þess  vegna  hafði  hann  auk  fjðlmennis  þess, 
er  hann  hélt  jafhan,  sterkar  gœtur  á,  að  fjandmenn  kæmi  ekki  flatt  upp 
á  sig.  Hann  átti  sterkan  og  rambygðan  húsabæ  í  Klofa.  En  það  þókti 
honuúi  ekki  heldur  einhlítt;  hann  lét  því  grafa  leynigáng  eða  gjöra  jarð- 
hús  undir  bænum,  og  lá  það  suður  og  austur  undir  túninu  öllu.  Var 
geingið  í  annan  enda  jarðhússins  í  svefnherbergi  Torfa.  En  hinn  jarð- 
hússmunninn  segja  sumir  að  lægi  út  íyrir  austan  túnið  f  Elofa,  en  aðrír, 
að  hann  væri  í  hesthúsi  Tor&  austur  á  Elofatúni.  Hvort  sem  er  um  það, 
yar  jarðhús  þetta  ekki  smuga  ein  eða  rángali  undir  jðrðunni,  heldur  sterk- 
lega  uppgerður  gángur  með  stoðum  og  bitum,  svo  ekki  þurfti  að  óttast 
fyrir,  að  það  félli  niður.  Ekki  var  heldur  dimt  f  húsinu,-  þvf  Torfi  hafði 
látið  gjðra  glugga  i  þvf  með  nokkru  millibili,  og  hagað  svo  til,  að  nndir 
hverjum  glugga  miðjum  værí  biti.  Á  þessa  bita  lét  hann  breiða  sauðar- 
gærur  blautar,  bæði  til  þess,  að  það  liti  út  Ifkara  jarðgryQu,  ef  komið  værí 
að  f  myrkrí,  og  svo  til  þess,  að  óvinir  hans,  ef  þeir  kynnu  að  álpast  þar 
ofan  i,  gætu  ekki  náð  neinsstaðar  handfesti,  nema  f  gærumar.  En  svo 
var  hátt  undir  bitana,  að  það  var  einskis  manns  meðfærí,  að  komast  upp 
á  þá  af  gólfi,  svo  þeir  sem  niður  duttu,  gátu  ekki  komizt  úr  jarðhúsinu, 
fyrr  en  Torfl  lét  annaðhvort  drepa  þá,  eða  gaf  þeim  Iff  ella.  þó  var 
jafnframt  annar  aðaltílgáogur  Torfa  með  jarðhús  þetta;  þángað  ætlaði  hann 
að  flýa  sjálfur,  ef  ófríð  bærí  að  á  náttarþeli,  eða  hastarlega,  en  svo  að 
hann  gæti  náð  til  húskarla  sinna,  er  hann  lét  ja&an  vera  f  starfi,  þegar 
hann  hélt  kyrru  fyrir,  og  þvf  er  það  að  sumir  segja,  að  jarðhúsmunninn 
lægi  út  fyrir  austan  túnið,  að  þaðan  átti  hann  skamt  að  komast  f  hrauniö 
fyrir  austan  Elofa,  og  leynast  þar.  En  'hinir  hafa  það  og  til  sfns  máls 
sem  segja,  að  uppgángur  úr  jarðhúsinu  hafi  veríð  f  hesthúsinu  austur  á 
túninu,  að  þar  gat  hann  hlaupið  á  hest,  og  komizt  svo  undan. 

Vér  kunnum  hvorki  að  segja  frá  þvf,  hversu  marga  menn  Torfi  hefir 
látið  taka  f  jarðhúsi  þessu,  né  heldur,  hvað  opt  hann  hafi  þurft  sjálfiir  á 
þvf  að  halda,  til  að  forða  þar  Iffi  sfnu;  en  hitt  er  hér  um  bil  áreiðanlegt, 
að  jarðhúsið  hefir  veríð  til ;  því  ekki  eru  yfir  50  ár  sfðan,  að  austurbærínn 
f  EI0&  var  tekinn,  og  var  þá  grafið  upp  grjót  úr  bæarstæðhlu.  En  við 
það  fundust  staurar,  sem  stóðu  upp  á  endan  f  bæarstœðinu  méð  nokk^ 
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millibili,  ákaflega  gildir  og  láDgir,  ef  þeir  hefKa  toUaÖ  saman  fyrir  fÚBt 
Haía  menn  þaö  fyrir  satt,  að  þessír  stanrar  hafi  verifi  sto6imar  i  jarðbúpi 
Torfa,  er  alt  var  þ&  sígi6  saman,  sem  von  var,  eptir  meir  en  300  ár. 

BygÖ  i  Torfajokli.  þa6  er  mælt,  að  plágan  seinni  hafi  komi6  út 
hingaö  me6  enskom  kaupmömmm  i  Hafiiarfjör6;  hafi  þeir  haft  klæ6i  a& 
selja  ásamt  öðrum  vamíngi.  £n  er  þeir  röktu  sundnr  einn  klœðastráng- 
ann,  hafi  roki6  þar  úr  gufa  bláleit  þeir  Jón  prestur  Egilsson  og  Jóii, 
sýslama6ur  Espólin  eptir  honum,  segja,  „a6  mönnum  hafi  þókt,  sem  fiigl 
kæmi  úr  klæ6i  bláu,^  og  selja  útkomu  plágunnar  ári6  1493.  Eptir  þfS 
dreifðist  hin  bláa  gufumó6a  skjótt  út,  ogfylgdi  henni  sótt  mikil  og  mMOh 
skæð  hvervetna  þar  sem  hana  bar  yfir.  Mannfimi6  byrjaði  um  alþing  og 
geysaöi  fram  á  haust  tíl  þess,  er  ve6ur  kóhia6i.  Ur6u  svo  snögg  umskipti 
me6  sótt  þessarí,  a6  komi6  var  a6  konum,  þar  sem  þœr  sátu  dau6ar  undir 
kám  á  8tð61um  vi6  mjólkur  fötuna,  og  vi6  keröld  í  búrum.  i>etta  sumar 
eyddust  bæir  mjög  um  alt  Su6urland,  og  þvi  nær  vestur  a6  Gilsfir6i,  og 
vi6a  lifðu  ekki  fleiri  eptír,  en  2  e6a  3  menn,  og  sumsta6ar  úngböm,  er 
sngu  mæ6ur  sinar  dau6ar,  er  til  var  komi6.  Ti6um  voru  grafiiú'  3  og  4 
á  dag  vi6  kirlgur,  og  þó  6  e6a  7  fylgdu  likum  til  grafar,  komu  ekki  aptor 
fleiri,   en  3  ete  i;  hinir  dóu  á  Iei6inni  til  e6a  frá,  e6a  fóm  og  sjálfir 

m 

l  þær  grafir,  er  þeir  tóku  a6  Ö6rum. 

|>egar  þetta  var  tí6inda,    var  Torfi  Jónsson  i  Elofa  or6inn  héraðs^ 

hðfðingi  i  Ámessýslu  og  Bángárvallasýslu.  En  er  hann  frétti,  a6  drepsótt 

þessi  var  komin  austur  yfir  Hellishei6i,   austur  i  Ölfiis^    tók  hann  upp 

búslóö  sína,  og  fór  burtu  firá  Elo&  me6  alt,  er  hann  mátti  me6  komast, 

og  þurfti  nauðsynlega,  og  fór  me6  það  og  hyski  sitt  alt  upp  á  Landmannar 

afrétt.    Sunnan'  til  i  þeira  afirétti  er  jökull  einstakur,  og  veit  aanar  endi  í 

austur  en  hinn  í  vestur.    Hann  er  í  fiilt  austur  af  Heklu,  e6a  lítinn  mua 

sunnar.    þánga6  stebidi  Torfi  me6  skuldali6  sitt  og  flutninga.    Hann  hélt 

anstur  með  jöklinum  nor6anver6um,  þánga6  til  hann  kom  a6  kvísl  þeirri, 

er  Námskvisl  heitir.    Hún  rennur  úr  jöklinum  nor6ur  i  Túngnaá.    Með 

kvísl   þessarí   var  fijóvsamt  land  og  fiigurt,   og  li  gras  i  legu.    Torfi 

hélt  upp  me6  kvislinni,   og  eptir  gili  þvi,   er  hún  féll  úr,   og  heitir  það 

nú  Jökulgil;   þar  fór  grasi6   a6  þverra,    og  ver6a   grýtt  me6  kvislinni. 

Tölu6n  þá  húskarlar  Torfii  um,  a6  þehr  vildu  láta  fyrirberast  i  graslendinu 

m6ur  me6  kvíslinni,  þvi  þar  þókti  þeim  allbyggilegt,    og  trau61a  mundi 

Torfi  bóndi  fá  sér  fegri  og  kostabetri  bústa6,  þó  hann  &Bri  leingra  me6 

þá  upp  í  svarta  giliö,   sem  þá  luktist  nálega  af  hðmrum  yfir  höftum 

þeirra.    Torfi  varö  áskynja  um  mðgl  húskarla  sinna,  og  ba8  þá  láta  sig 

emráðan,   því  fyrrí  hefiii  hann  sé6  fyrír  þeirra  kost  en  nú,   svo  duga6 

heibi.    Eptír  þa6  héldu  þeir  inn  eptir  giUnu,  og  er  þeir  hðftu  farí6  um 

hrí6,  sán  þeir,   a6  úr  suðrí  kom  aptur  birta  á  móti  þeím;   opnaðist  þá 
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giliö  aptur,  og  komu  t»eir  fram  í  viöan  dal  og  fiigran,    er  þeim  virtist 
liggjft  eptir  endilaungum  jöklinum  frá  austri  til  vestur,   svo  hvergi  var 
skarö  aö  sjá,  nema  t»ar,  sem  þeir  komu  inn  í  hann  frá  noröri,  og  kvíslin 
rann  út.    Svo  lángt,   sem  þeir  eygöu  imihverfis  dal  þenna  efst,  var  ekki 
annaÖ  að  sjá,    en  jðkulinn  og  heiöan  himininn.    En  þegar  jöklinum  slepti 
aö  neöan,  tóku  við  hlíöar  skógi  va&nar,  alt  ofan  undir  láglendiö,   en  |»ar 
sem   skógurinn   bœttí,    voru   sléttar    grundir  jafiifagrar,    og   þær   voru 
grösugar.     „Hér  skulum  vér  láta  fyrirberast  um  hríö,^   sagöi  Torfi,  „og 
mun  móðan  bláa  veröa  mannskæö,  ef  hún  vinnur  oss  mein  i  dal  þessum." 
Eptir  það  lét  Torfi  taka  tíi  bæargjörðar,   og  var  þess  ekki  lángt  að  bíða, 
að  þar  reis  upp  veglegur  bær;  enda  áttí  Torfi  mörgum  á  að  skipa.    Um 
sumaríð  lét  Torfi  húskarla  sína  yrkja  dalinn   öUum   veiy'ulegum  sumar- 
yrkjum  í  sveit,   og  stóð  þar  búhagur  hans  með  hinum  mesta  blóma;   því 
landskosti  vantaði  ekki,    og  þóktust  eingir  þeirra,   er  með  honum  voru, 
hafa  séð  slíka.    þótt  Torfi  létí  menn  sína  varast  allar  samgaungur  milli 
dalsins  og  bygðarinnar,  á  Land  eða  RángárvöIIum,  tíl  þess,  að  sóttin  kæmi 
því  siður  i  dalinn,   lét  hann  eigi  að  siður  tvo  menn,  er  hann  tr&ði  bezt, 
fara  í  hveijum  hálfum  mánuði  frám  á  igallabrúnirnar,   þaðan   sem  þeir 
sáu  tíl  bygðarinnar,  til  að  vita,  hvað  gufumöðunni  bláu  liði.    En  svo  liðu 
láhgir  timar,   að  jafnan  komu  þeir  með  þau  ógeðstiðindi,  að  móðan  lægi 
yfir  byg^inni,  og  tæki  upp  i  miðjar  fjallahliðar  umhverfis  bygðina,  og  værí 
að  sjá  yfir  hana,  sem  bláleitt  haf,  en  einga  sæu  þeir  mannaferð  um  héruðin. 
þó  kom  þar  um  siðir,    að  sendimenn  þessir  báru  Torfa  þau  tíðindi,   að 
móðan  væri  horfin;    en  nokkra  stund  dvaldi  Torfi  eptir  það  i  dalnum, 
þángað  til  honum  þókti  komið  íyrir  alla  von,   að  sóttin  mundi  haldast 
leingur  i  sveitum  þeim,  sem  hann  haiði  spum  af.    Tók  hann  sig  þá  upp, 
og  flutti  sig  aptur  i  bygðina,  og  reisti  að  nýu  bú  i  Klofa,  og  varð  hvorki 
honum,  né  neinum  af  hans  mein  að  drepsóttínni. 

Ekki  er  þess  getið,  hversu  leingi  Torfi  hafi  veríð  i  jökliuum,  er  siðan 
dregur  nafn  af  honum,  og  er  kallaður  TorfajÖkuII.  það  er  sagt,  að  þegar 
Torfi  fór  að  flytja  aptur  úr  jöklinum  tíl  bygða,  hafi  nokkur  af  bjúum  hans 
ekki  viljað  fara  úr  dalnum,  hafi  hann  og  látíð  það  eptir  •  þeim,  og  gefið 
þcím  húsabæ  sinn,  eins  og  hann  stóð.  Siðan  hefir  það  verið  haft  fyrír 
sátt  alt  til  skanmis  tima,  að  i  Torfajökli  væru  útílegumenn,  og  hafi  ferða- 
menn,  er  farið  hafi  fjallabaksveg  austur  i  Skaptafellssýslu  af  Rángár- 
völlum,  sunnan  undir  Torfajökli,  þókzt  kenna  reykjareym  af  jöklinum 
með  norðan  átt,  líkan  þvi,  er  skógarviði  vœri  kynt  það  var  og  trá 
manna,  að  þessir  útílegumenn  yllu  illum  heimtum  á  sauðfé  af  afréttum, 
er  ósjaldan  hata  að  boríð.  £n  fyrir  fáum  árum  er  það  staðreynt,  að  eitt* 
hvað  veldur  annað  illum  heimtum,  en  útílegumennimir  i  Torfajökli.  þvi 
Landmenn  tóku  sig  til,  og  könnuðu  jðkulgilið,  og  komust  svo  lángt  inn 
i  gilið,    að   þeir  sáu  að  dalurinn  var  allur  orðinn  íullur  af  jðkli,   og 
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óbyggilegor,  og  þvi  allsendis  ólfkttr  þyí,   sem  sagan  segir,   a6  hann  hafi 
veri6  á  dögum  TorfBi. 

Að  gjalda  Torfalðgln.  Eins  og  Torfi  var  uppivö6slusamur  og 
óíyrirleitínn,  ef  bann  átti  viö  stórmenni,  og  hlutsamur  í  sýslum  þeim,  sem 
hann  hélt  af  konúngi,  eins  var  hann  mikiU  búsý$luma6ur  heima  fyrir  og 
heldur  ágeingur,  og  kendu  sveitúngar  hans  og  nágrannar  helzt  á  þvi. 
Eptir  þa6,  a6  Torfi  haföi  flutt  byg6  sína  aptur  úr  jöklinum  a6  Klofa,  fann 
hann  þa6  i  mörgu,  hversu  landkostír  voru  miklu  lakari  i  Klofa,  en  i 
jökuldalnum,  en  einkum  brá  honum  vi6  vetrarbeitina,  þvi  einginn  skógur 
er  nœrri  KI0&.  Eins  og  nú  er  byg6um  skipa6  á  Landi,  stendur  Klofi 
ofan  til  i  sveitínni,  og  er  þa6an  laung  bæarlei6  út  a6  Skaröi.  Sá  bær 
stendur  undir  :Qalli,  sem  Skar6sfjall  heitír,  og  er  megin  hluti  Qallsins 
fyrir  nor6an  bæinn.  þegar  fjallinu  sleppur  a6  nor6an,  liggja  hálsar  úr 
þvi  enn  leingra  til  nor6urs;  þeir  heita  Skar^shálsar,  og  er  ekki  nema 
kippkorn  frá  hálsaendunum  nor6ur  aö  þjórsá.  Hálsar  þessir  hafa  i  fyrrí 
daga  verí6  allir  skógi  vaxnir;  sem  enn  má  sjá  vott  til  þar  vi6a  i  jar6- 
föllum  og  giljum,  þó  nú  sé  þar  allur  skógur  eyddur  fyrir  laungu  bœ6i  af 
manna  völdum  og  náttúrunnar«  Til  þess,  a6  geta  nota6  skógarlandi6  á 
hálsunum  til  vetrarbeitar,  þar  sem  þeir  liggja  svo  hátt,  a6  aldrei  hefir 
teki6  fyrír  beit  i  þeim,  lét  Torfi  bóndi  hla6a  geysi-háan  og  brei6an  gar6 
frá  Klofa  og  alt  nor6ur  i  Skar6shál8a,  yfir  Klofaland,  Merkurland  og 
Skarösland,  til  a6  reka  á  honum  sau6i  sína,  sem  sumir  segja,  a6  hafí 
verí6  600,  en  a6rír  900  a6  tölu.  Gar6ur  þessi  lá  yfir  alt  einar  lágheiöar, 
þar  sem  ýmist  skiptast  á  hólar  e6a  dœldir.  £n  ef  snjóavetur  er,  fyllast 
allar  dældimar,  svo  ókleyft  ver6ur  fyrir  fé  a6  komast  af  einum  hólnum  á 
annan,  er  jaihan  standa  upp  úr.  Af  þvi  gar6urinn  var  hi6  mesta  mann- 
Yirki,  fóru  margir  lángt  að,  til  a6  sjá  hann,  auk  þess,  sem  lei6  fiestra 
upp-Landsbúa  lá  þar  yfir  til  kirkju  a6  Skarði.  En  svo  var  riki  Tor& 
mikið,  aö  eingum  leiðst  að  sjá  garðinn,  eða  &ra  yfir  hann,  nema  hann 
stýogi  3  hnausa,  og  legði  i  garöinn,  og  voru  þær  álögur  kallaðar  „Torfa- 
lög,^  og  er  sagt,  að  þaðan  sé  dregið  orðtæki  það,  sem  enn  er  haft,  er  sá, 
er  eingan  hlut  á  að  máli,  gripur  i  að  gjðra  það,  sem  bonum  er  ekki 
skylt  að  vinna,  en  vinnur  þó  ekkí  meir  að  öUu  verkinu,  en  Torfi  lagði  á 
þá,  er  sjá  vildu  sauðagarð  hans,  eða  svo  að  eins,  „að  maður  leysi  bendur 
sinur."  Fyrir  garði  þessum  sér  enn  deiii  bœði  sunnantil  í  Merkurheiði 
og  Qorðantil  i  Skarðsheiði,  og  liggur  hann  í  beina  stefhu  norður  á  Skarðs- 
bálsa.  í  hrauninu  milli  heiðanna  sést  hann  ekki ;  þvi  þar  hefir  hann  blásiö 
af  eða  brunnið,  eins  og  annar  jarðvegur,  sem  þar  var  til  foma. 

Öfall  Topfa  á  alpíngt.    það  var  eitt  sinn  á  alþingi,   er  Torfi  gekk 
til  lögréttu  að  mæla  lögskil  i  björtu  veöri  og  heiðskiru,  að  alt  i  einu  sáu 


tSð  SAQNm  HRÁ  SEINM  ÖLÐUM* 

meon  draga  upp  svartan  hnoðra  lítinn  noröor  yfir  Skjaldbreið.  En  sem 
hnoðrinn  fœrðist  nær,  sýndist  mönnum  hann  vera  í  íaglsUki  og  stefoa  á 
þíngvölL  þegar  fuglslíki  þetta  kom  yfir  vöUinn,  steyptist  það  yfir  Torfá* 
£n  honum  brá  svo  við,  að  hann  rak  upp  ógurlegt  hljóð,  og  varð  of 
sterkur,  svo  að  margir  urðu  að  halda  honnm,  og  tókst  það  um  siðir,  að 
koma  honum  i  bönd.  þar  með  var  augnaráð  hans  svo  ofboðslegt  með 
ópi  og  ýlfran,  að  öUum  stóð  ógn  af  hvorutveggja^  enda  þókti  þetta  Aki 
einleikið.  Urðu  þá  til  góðgjarnir  menn  með  vinum  Torfa,  að  biðja  Stefán 
biskup  að  likna  honum  og  bæta  mein  hans.  Biskup  lét  þá  tilleiðast  fyrir 
bænastað  þeirra  og  nauðsyn  Torfa,  þótt  biskupi  þœkti  hann  ekki  slíks 
frá  sér  maklegur,  gekk  hann  þó  þángað  sem  Torfi  lá  með  öUum  kennilýð, 
og  hvolfdi  stakksermi  sinni  yfir  hðfuð  honum,  féll  á  kné  og  allir  með 
honum  til  bænar.  Við  lestur  og  saungva  biskups  og  klerka  hans  sefiiðast 
kvalir  Torfa,  svo  að  honum  smábatnaði  síðan.  Eptir  þetta  batnaði  mikið 
vinfeingi  Tor&  og  biskups;  en  þó  greri  aldrei  um  heilt  með  þeim.  Dýr- 
keypt  varð  og  konu  Tor&  kirkjuleg  hans  í  Skálholti,  því  Stefáni  þókti 
hann  varla  kirkjugræfur;  en  þar  hafði  Torö  kjörið  sér  leg  i  lifanda  Ufi. 
Hann  dó  skönmiu  eptir  aldamótin  1500. 

Jón  Teltoson  á  HafgFÍiiisstSðuiii.  (Sögn  6r  Lángadal.)  það  er  upp- 
haf  þessarar  sögu,  að  Teitur  er  maður  nefiidur;  hann  bjó  á  StarrastðÖom 
í  Skagafirði.  Hann  var  móðurbróðir  Teits  þorleifssonar,  er  átti  1  deilum 
við  Gottskálk  biskup  á  Hólum.  Teitur  var  hið  mesta  mikilmenni,  spakor 
í  lund,  dulur  og  forspár;  ekki  var  hann  ríkur  maður,  þó  áttí  hann 
jörðina  Starrastaði  og  allgott  bú,  er  hann  stundaði  vel.  Hann  átti  konu 
þá,  er  Ragnhildur  hét,  og  var  hún  vestfirzk  að  ætt.  Son  áttu  þau  einn 
bama,  er  Jón  hét ;  var  hann  snemma  mikiU  og  sterkur,  og  dulur  í  skapi, 
sem  fEiðir  hans.  Einginn  var  hann  gleðimaður,  en  brosti  að  eins,  þá 
aðrir  hlógu,  og  það  strax  í  æsku;  kvað  hann  aUómannlegt  að  skrfkja  sem 
óvitar.  Hann  óx  upp  með  föður  sínum,  þar  til  hann  var  14  vetra  gam- 
aU;  var  hann  þá  eins  sterkur  og  hraustustu  menn  í  Skagafirði  á  þeim 
tima.  Um  haustið  þetta  sama  ár  sendi  faðir  hans  hann  með  nábúum 
sinum  út  i  Fljót  til  skreiðar  kaupa  og  skyldu  þeir  standa  fyrir  kaupum 
Teits  vegna.  Lítt  gatst  bændum  að  þvi  að  hafa  Jón  i  ferð  sinni,  þókti 
þeim  hann  ofúngur  og  óáreiðanlegur  i  lángferð  að  haustdegi,  en  þó  fór 
hann  og  sagði  faðir  hans,  að  ef  hann  yrði  eptir  af  þeim^  mætti  iiann  sjá 
sjálfiir  fyrir  ráði  sinu.  Jón  reið  bleikum  hesti  aUvænum,  er  faðir  hans 
var  vanur  að  ríða  og  i  reiðtýgjum  £5ður  sins;  voru  þau  mjög  vðnduð, 
einkum  beizUð,  það  var  mjðg  vei  búið  og  hinn  beztí  gripur;  höfðu  margir 
falað  þaö  að  bónda,  en  hann  ekki  af  hendi  látið.  Nú  héldu  þeir  af  stað 
og  gekk  þeim  ferðin  vel  út  i  Fljótin;  var  þar  þi  gott  tU  fiskiftnga  og 
keyptu  skreið,   sem  þeir  máttu  með  komast  og  snéru  siðan  heimleiðis; 
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gjOrÖi   þá  veðar  ilt  með  frosti  og  íjúki  miklu.    Jón  var  jaiiiaii  á  undan 

og  teymdi  Bleik;   gjörðist  fierö  mjðg  slœm  og  ílt  yfirferðar.    þeir  komu 

að  Eolbeinsdalsá  sfðla  dags;  var  hún  þá  ófœr  og  stóð  fall  með  krap,  lítt 

saman  frosið.    Vildu  þá  fðrunautar   Jóns  snúa  frá  og  fEira  að  Oslandi  og 

biða   þar,    til  þess  betur  legði.    Jón  vildi   það  eí  og  kallaði    slíkt   rag- 

mennsku,  og  kvaðst  skyldi  bera  þeím  bleyðiorð  á  bak,   ef  þeir  vildu  ekki 

halda  áfram  ferðinni,  og  snýr  til  árinnar.    Vildi  þá  einn  taka  hesta  hans, 

en  Jón  stóð  á  móti  og  urðu  sviptíngar  nokkrar,   og  rak  Jón  þann  niður 

fall  mikið  og  skildu  við  það.    Sneru  þeir  þá  frá  og  kváðu  strákfýlu  þeirri 

maklegt  að  drepa  sig,  fyrst  hann  vildi  það.    Nú  bindur  Jón  klyQar  við 

klakka  og  rfður  síðan  út  i  ána  og  teymir  alla  hestana.    Bleikur  óð  mjðg 

sterklega  og  braut  isinn.    En  er  Jón  var  kominn  uppúr  ánni,  sér  hann, 

að  snarað  er  af  aptasta  hestinum  og  hann  flœktur  i  gjðrðunum.    Oð  hann 

þá  út  tíl  hestsins  og  tók  honum  þá  krapið  i  axlir,  en  straumlitið  var. 

Loksins  gat  hann  borgið  öllu  til  lands,  og  var  það  hið  mesta  þrekvfrki. 

A  meðan  hann  var  að  þessu  starfi,   skall  á  stórhrið  með    ofsaveðri  og 

hörkufrostí,  svo  alt  gaddfraus,  samt  brauzt  Jón  af  stað  og  tók  sér  stefiiu 

eptír  veðurstöðu.    Var  þá  einnig  orðið  dimt  af  nótt  og  hið  mesta  nið- 

myrkur  af  hvorutveggja,  hriðinni  og  nœtur  myrkrínu,   svo  eptir  öllu  varð 

að  þreifa*   þegar  hann  hafti  fiiríð  um  stund,  varð  fyrir  honum  kofi  nokknr 

hurðarlaus  og  hálfur  með  fonn;   réð  hann  þó  af  að  láta  þar  fyrirberast, 

tók  ofan  klyQar  sínar  og  bar  fyrír  dymar,   batt  saman  hestana,  fór  siðan 

inn  og  byrgöi  vandlega;  gróf  hann  sig  þar  í  fönn,  til  aó  þýða  sig.  var  þó 

mjög  þrekaður  og  máttÍEtrínn  og  sofiiaði  fast  og  svaf,  tíl  þess  dagur  var. 

Eð  er  hann  vaknaði,   sá  hann  opnar  dymar;    stóð  hann  þá  upp  og  gekk 

út.     Veður  var  nokkru  bjartara,  en  frost  mikið.    Sá  Jón,   að  burtu  voru 

klyfjar  nokkrar  og  Bleikur  með   reiðtýgjum  og  beizli  og  hestamir  allir 

sundurlausir.    Jón  sá  bæ  allskamt  á  burtu  og  var  það  Brimnes.   t>ar  bjó 

sá  böndi,  er  Tumás  hét,   ódreingur  mestí  og  illa  þokkaður;    hafði  hann 

opt  rænt  og  stoliö  af  ferðamönnum.    Jón  gekk  til  bœarins  og  var  hurð 

aptur,  varð  honum  reikað  kríng  um  bæinn  og  hittí  hann  á  bœarbaki  kofa 

nokkurn;    var  þar  hurð  fyrír  og  lokuð  að  innan.    í  þvf  heyrír  hann,  að 

hestur   hneggjar  þar  inni;  settí  hann  þá  fótínn  á  hurðina  svo  hart,  að 

(hún  brotnaði);'   sá  hann  þar  inni  Bleik  föður  síns  með  beizli,  en  hnakk 

í  stalli.    Ðyr  vora  með  öörum  stafiii  f  hliðvegg   hússins  og  var  dimt 

innar  f  húsinu.    En  þegar  minnst  varir,   sér  hann  riða  að  sér  viðar  rót 

mikla  innan  úr  myrkrínu;  brá  Jón  sér  undan,  en  hðggið  nam  staðar  i 

gólfi  og  laut  maður  eptir.    Jón  hljóp  á  hann  sem  hvatast,    en  hann  tók 

á  móti,    og  urðu  sviptíngar  allharöar.    En  þó  Jón  værí  mjög  stírður  og 

fi'eðinn,  lauk  svo  þeirra  viöskiptum,  að  heimamaður  féll;  lét  þá  Jón  kné 
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fylgja  kvi6i  og  lék  viö  hano  sem  harölegast.  Ba6  þá  heimamaðar  sér 
griða  og  var  þa6  bóndi.  En  Jón  kvað  hann  því  að  eins  skyldi  gri6  hafii, 
ef  hann  skilaði  aptur  skrei6  sinni,  ef  stoli6  hef6i,  og  léti  sig  fá  alt,  sem 
hann  þyrfti  fyrir  sig  og  hesta  sína.  Lofaöi  bóndi  þvi,  og  lét  Jón  hann 
þá  upp  standa;  var  hann  mjög  meiddur  og  brotinvi  annar  handleggur  hans. 
þar  i  húsinu  haföi  hann  fólgi6  klyiQar  Jóns  og  voru  þær  byrgöar  me6 
viöum.  Fóru  þeir  síöan  til  bæarins  og  leiddi  bóndi  Jón  til  baðstofu,  en 
kvaðst  mundi  senda  eptir  hestum  hans.  Ekki  sá  Jón  manna  inni,  utan 
konu  bónda  og  son  þeirra  hálfvaxinn.  Honum  var  vísað  til  sœtis.  Mjðg 
þókti  honum  kona  bónda  illileg.  Innan  stundar  gekk  húsfireya  fram  og 
kallar  á  son  sinn.  Litlu  síöar  heyrir  Jón  hundagey  ikaft;  hleypur  hann 
þ&  út  og  sér,  hvar  bóndason  snarast  írá  húsum  með  beizli  sitt  og  ætlar 
að  grafa  það  i  fonn,  en  konan  sigar  i  hesta  hans  sem  á  kafast  Jón 
hljóp  eptir  stráknum,  þreíf  af  honum  beizlið  og  laust  hann  með  því,  svo 
hann  lá  í  óviti.  Kom  þá  bóndi  aö  og  bað  sér  og  hyski  sinu  vœgðar,  lét 
siðan  sækja  hesta  Jóns  og  gaf  þeim  nóg  fóður,  alt  eins  var  Jóni  veittur 
góður  beini.  Ðvaldi  Jón  þar  um  daginn  og  nóttina  eptir.  Skilaði  þá 
konan  öUum  klæðum  hans  vel  þurum.  Eptir  viðureign  þeirra  Jóns  lagðist 
bóndi  i  rekkju  og  var  leingi  hrumur,  en  minna  bar  á  illmennsku  hans 
eptir  þetta.  Jón  hélt  nú  af  stað  og  segir  ekki  af  ferðum  hans,  fyrr  en 
hann  kom  heim  til  föður  sins  og  þókti  ferð  hans  hin  frægasta.  Eptir 
þetta  gjörði  ótíð  mikla,  svo  þeir  förunautar  Jóns  komu  ekki  fyrr,  en  a6 
mánuði  liðnum,  og  höfðu  þeir  etið  og  selt  mikið  af  skreið  sinni. 

þegar  Jón  var  16  vetra,  fýsti  hann  mjög  aö  fara  suður  til  sjóróðra, 
eins  og  þá  var  títt  1  Skagafíröi,  einkum  frá  Hólum.  En  mjög  voru  Hóla- 
menn  i  þá  tíð  ódœlir  og  illgjamir  og  oflátar  miklir.  þenna  vetur  voni 
snjóalög  mikil  og  sifeld  iUviðri,  og  treystust  fáir  til  suðurferöa,  nema 
Hólamenn.  Jón  kom  að  máli  viö  föður  sinn  og  kvaðst  vilja  suður.  Bóndi 
latti  heldur,  en  þó  varð  svo  að  vera,  sem  Jón  vildi,  og  bjóst  hann  til 
ferðar;  varþaðum  sama  tímabil,  sem  Hólamenn  fóruaf  stað.  Teitur  fylgdi 
syni  sínum  að  Víðimýri.  Jón  var  svo  búinn,  að  hann  var  í  litklæðum 
silfíirhneptum,  en  yzt  klæða  var  hann  í  hempu  sauðsvartri,  og  tók  hún  á 
kné.  Hann  haíði  íalað  beizli  föður  sins,  og  gaf  hann  honum  það,  en  kvað 
sér  ekki  óvart  koma,  þó  fleiri  gimtust  að  eiga.  þegar  þeir  feðgar  komu 
að  Viðimýrí,  voru  Hólamenn  þar  fyrir;  vom  þeir  mjög  skrautbúnir  og 
gemsmiklin  þeir  vom  18  saman  og  hét  sá  Ásgautur,  er  fyrir  þeim  var, 
norzkur  að  kyni.  Illur  var  hann  og  ódæll.  Teitur  bað  þ&  taka  við  syni 
sinum  til  samfylgdar.  En  þeir  kváöu  þann  sauðmórauða  kotúngsson 
skamma  upp  flokk  sinn,  en  þó  mætti  hann  dratta  með,  ef  hann  vildi. 
t»egar  þeir  feðgar  skildu,  sagði  Teitur  Jóni  að  vera  þeim  aldrei  samnátta 
á  bæum  og  ja&an  skyldi  hann  á  eptir  fara,  þá  mundi  hann  fyrstur  aptur 
koma,  annars  ekki,  og  lofaði  Jón  þvi.   Jón  fór  nú  með  Hólamðnnum,  sem 
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leiöir  lága  yestor  VatnsskarÖ  og  svo  yfir  HúnayatQSþÍÐg ;  fóru  Hólamenn 

mjög  illa  me6  ráöi  sínn,   tóku  hey  af  bændum,  og  hyað  þeir  þóktust  me6 

þuríá^  en  létu  á  móti  koma  svíyirðu  og  ódreingskap.   Aldrei  varJón  þeim 

samnátta,    en  um  daga  var  hann  í  flokki   þeirra,   og  þó  ætiö  á  eptir. 

Alstaöar    borgaði   hann    vel   næturgrei6ann.    þegar   þeir  fóru  yfir  Mi6- 

Qar6arháls  var  á  stór  kafald   og  dimma,   hittu  þeir  þar  smalamann  frá 

Auðunarstöðum  í  Viöidal  og  stóö  hann  yfir  fé.    þeir  heimtu6u  af  honum 

fylgd  yfir  hálsinn,  en  hann  neitaöi^  og  kya6st  ekki  yfirgefa  fé  sitt.    t»reif 

þá  Ásgautur  til  hans,   og  laust  honum  niöur  viö  svell,   svo  heilinn  lá  úti. 

Eptir  þa6  komu  þeir  í  Mi6jf]ör6.    þar  tóku  þeir  hús  og  hey,    en  ráku  út 

hesta,   sem  inni  voru.    Jón  gisti  í  koti  þar  skamt  frá.    Um  morguninn 

hitti  hann  a6  vanda   félaga  sína,   og  voru  þeir  þá  fer6búnir.    Varö  þá 

Ásgauti  Iiti6  á  beizli  Jóns,   og  kva6  hann  skyldi  strax  selja  sér,   þvl  ekki 

hæfti  honum,    svo  rögum  og  ámátlegum  a6  eiga  slíkan  grip.    Jón  fór 

undan   me6  hæg6,    og  spur6i  hann,   hverju  hann  vildi  borga.    þreif  þ& 

Ásgaatur  í  rófu  á  hundi  einum,  er  þar  var,  og  kastaði  á  nasir  Jóni,  og 

var  það  mikið  högg  og  féll  blóð  um  hann  allan.    HIjóp  þá  Jón  undir 

hann,  og  áttust  þeir  við  skamma  stund,  áður  Asgautur  féll  og  kom  hrygg- 

urinn  á  stein  og  annar  lærleggur  hans  gekk  úr  nyööm.    Vildu  þá  félagar 

Asgauts  he&a,  en  Jón  var  þá  svo  reiður  og  ógurlegur,  að  þeim  stóð  ótti 

af  og  þor6i  einginn  að  honum.  Asgautur  var  fluttur  til  bæar,  lag6ist  hann 

og  dó  litlu  síðar.    Síðan    héldu   þeír  af  stað  og  komu  um  kvöldið  að 

Staö  við  Hrútafjörð.    þar  var  þeim  feingin  kirkjan  að  sob  i  og  létu  þeir 

nú  sem  verst,  og  frðmdu  ýmsar  svívirður  og  ámuðu  allir  þeim  flls:  Morg- 

uninn  eptir  var  dimt  og  drífa  mikil,  og  var  þeim  sagt,  að  Holtavðrðuheiði 

vœri  ófær  og  höfðu  nokkrir  vermeÐn  þar  úr  Qörðunum  áður  farið  vestur 

Haukadalsskarð  og  Bröttubrekku  til  Borgarfjaröar,  en  þó  bjuggust  þeir  á 

stað.    Jón  hafði  þessa  nátt  verið  á  bæ  skunt  þar  frá,   og  kynt  sig  vel, 

sem  fyrr.    Vildi  bóndi  ekki  hann  færi  um  morguninn,   en  Jón  lét  ekki 

letjast  og  bað  bóndi  vel  fyrir  honum.    Hitti  Jón  Hólamenn  og  fór  með 

þehn.    HðfiSu  þeir  ilt  auga  á  honum,   en  þorðu  þó  ekki  að  ráða  til  hans. 

þegar  þeir  komu  upp  á  skarðið,  skall  á  blindhríð  með  stórviðri  og  fann- 

komu.    þeir  tóku  nú    stefiiu  eptir  veðurstððu   og  voru  hinir  ákðfustu. 

Jón  varáeptir,  sem  vant  var  og  teymdi  báða  hesta  sína;  gekk  nú  þannig 

mn  stond,  þar  til  alt  í  einu,  aö  Jón  sá  þá  hverfa,  og  var  hann  þá  kominn 

á  Qallsbrún  eina  og  höföu  þeir  farið  þar  fram  á  snjóheingju,  og  hún  svo 

Uaupið   niður  undan  þúnganum  af  mðnnunum  og  hestunum  ðllum,    og 

fórast  þeir  þar  allir,  þvi  þar  voru  þverhnýptir  klettar  og  heingiflug  o&n; 

er  þar  siðan  kallaður  Bani,  og*  er  hann  í  fjallinu  fyrir  norðan  Hauka- 

dalsskarö,   þar  neðanundir  er  uið  stór  og  hafa  nú  fyrir  skðmmu  sézt  þar 

hestabein  allmikil.    Jón  snýr  nú  til  baka  og  komst  suður  af  fjallinu  og 

oba  &  skar6ið;  var  þá  veður  aokkru  bjartara,  en  mjðg  hvast;  komst  hann 
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að  eÍÐhYerjum  bœ  f  Haukadftl  um  kvðldiö.  t»ar  eptír  gjðrfti  ve&ttr  svo  flt 
og  fannkomur,  a6  ekkert  varö  komizt  og  gekk  þaö  i  m&nuÖ  eöa  leingur. 
Var  Jón  allan  þann  tíma  kyr  í  Haukadal.  Eptir  þa6  lyamaAi  og  babiafii 
Ye6ur&tta;  var  þá  um  seinan  aö  íara  suöur,  en  þó  vildi  Jón  ekki  heim 
snúa;  rðöu  Haukdælir  honum  þáaöfara  vestur,  og  það  gjöröi  hann;  segir 
ekki  af  feröum  hans,  fyrr  en  hann  kom  vestur  undir  Jökul. 

þorsteinn  er  maöur  nefndur;  hann  bjó  í  SkjaldartröÖ  viö  HeUna. 
Hann  var  hinn  mesti  sjógarpur,  og  hafti  aldrei  fleirí^  en  3  e6a  4  menn 
á,  en  reri  þó  ja&an  áttœríngi.  Hann  var  happamaöur  hinn  mesti  og  reri 
ætí6  fyrstur  úr  þeirrí  vei6istöÖu,  og  sat  laungum  a6  fiski,  þó  ðörum  þa&kti 
ófært;  talinn  var  hann  manna  ríkastur  í  þvi  bygðarlagi.  Konu  átti  hann, 
og  var  hún  svo  hraust,  a6  hún  tók  af  hló6um  vættarketil,  fullan  me6  £|jó- 
fáng  og  var6  líti6  fyrir,  en  stilt  var  hún  og  hi6  mesta  vegskvendi  í 
þeirri  sveit  Ekki  getur  um  nafii  hennar.  þau  áttu  dóttur,  er  Gu6rún 
hét;  var  hún  frí6  sýnum,  vitur  og  kurteys,  og  hinn  bezti  kvennkostor. 
þa6  bar  opt  vi6,  a6  þorstein  vanta6i  háseta,  því  fáir  treystust  til  a6  þola 
^ósókn  hans,  og  var  svo  í  þetta  skiptí.  Fór  þvl  Jón  þánga6  og  réöst 
h}&  bónda^  og  líka6i  bónda  vel  vi6  hann,  þótt  óvanur  væri.  þa6  var  þá 
si6ur  vestra  þar  að  halda  bændaglímur  á  sumardag  fyrsta ;  kom  þá  saman 
Qðlmenni  miki6  og  margt  hraustra  dremgja.  þeir  bá6u  Jón  a6  glima; 
var  hann  tregur  til,  en  lét  þó  tillei6ast.  Einginn  var  Jón  glimumaöur, 
en  fáir  stóöust  afl  hans  og  fóru  svo  leikar,  a6  hann  feldi  flesta,  er  hann 
reyndi  vi6.  Vd  var  húsfreya  til  Jóns  og  leizt  henni  bann  mannvæn- 
legur.  þa6  var  eitthvert  sinn,  a6  hún  bau6  honum  til  glimu  i  ganmi,  og 
lauk  svo,  a6  hún  kom  honum  &  anna6  knéö,  og  kva6  hún  hann  varla 
kvennsterkan  heita  mega.  Vel  afla6i  Jón  um  veturínn.  Um  vorí6  bjóst 
hann  nor6ur,  og  bá6u  þau  lyón  hann  aptur  koma  og  eins  dóttir  þeina. 
þau  voru  nyðg  svo  jafiialdra  og  höföu  opt  setíö  tvð  ein  á  tali.  Hélt  Jón 
nú  heimleiðis. 

Nú  er  frá  þvi  a6  segja,  a6  Oottskálk  biskup  fréttir  ófarir  manna 
siima  og  vi6ureign  þeirra  Jóns  og  Ásgauts.  þykir  honum  Jón  ha&  váldið 
dau6a  hans,  og  vill  hafa  bætur  fyrir;  sendi  því  2  klerka  og  fleíri  menn 
til  Teits  bónda  á  Starrastððum  og  bau6  honum  a6  l&ta  lausafé  sitt  í 
manngjðld,  en  jðrðina  Starrastaði  undir  Mælifellskirlgu  til  lausnar  Jóni^ 
syni  sinum.  Ekki  já6i  Teitur  kostum  þessum,  og  var  honum  þá  ste&it, 
á  biskupsfund  og  skyldi  hann  koma  aö  Geldíngaholtí  á  ákveðnum  degi. 
Si6an  fóru  biskupsmenn  heim.  Nú  kom  Jón  a6  vestan  og  varð  faðir  hans 
honum  feginn,  og  sagöi  honum  frá  tíltektum  biskups.  Jóni  líka6i  stór- 
illa.  En  þa6  þóktust  þeir  feðgar  yá,  a6  ekki  mundi  duga  a6gjör6alaust. 
Á  Starrastððum  var  útiskemma  rammgjðr  me6  öflugri  skrá.  Var  þaö  nú 
rá6  þeirra  feðga,  a6  Teitur  skyldi  leggjast  i  rekkju  þar  inni.  £n  Jón 
tókst  á  hendur  búsforráð.    Hann  fékk  til  vistar  meö  sér  2  menn,    þ& 
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hraustastu  úr  Túngusveit.  Lföur  nú  að  stefnudegi.  Ekki  kom  Teitur  á 
fdiidiiui,  og  frétti  biskup  þar  sjúkdóm  hans;  bjóst  hann  H  fram  ftö 
StarrastöÖum,  til  a6  semja  gjöröina,  og  þeir  8  saman.  þegar  þeir  voru 
skamt  frá  garöi,  sá  Jó  •  til  feröa  þeirra;  lét  hann  þá  tjalda  skemmuna, 
eii  f^lgdarmenn  Jóns  og  fiEiöir  hans  fóru  á  bak  viö  tjöldin.  En  í  rekkju 
bónda  léta  þeir  fork  einn  mikinn  og  huldu  hann  klœöum.  Biskup  ríöur  á 
bœinD,  og  er  Jón  úti  staddur  og  er  dapur  i  bragði.  Biskup  spyr  aö 
bónda.  En  Jón  segir  hann  i  skemmunni.  Fara  þeir  nú  þángaö,  og  geingur 
bi8kiq>  inn  og  1  e6a  2  menn  meö  honum.  þá  geingur  Jón  inn  og  rekur 
aptor  huröina  og  lœsir  rammlega.  Hlupu  þá  hinir  undan  tjöldunum  og 
tóka  biskup.  Ekki  er  sagt  frá  viöureign  þeirra,  og  ekki  vita  menn  uni 
sanmíiiga  þá,  er  þar  ur6u,  en  það  ætla  menn,  að  fyrir  þessar  sakir  hafi 
Starrastaðir  síöar  lagzt  til  Mælifellskirlgu.  En  biskup  reið  heim  til  Hóh 
og  áreitti  þá  fe6ga  aldrei  síðan,  og  var  meint,  að  hann  hefði  or6i6  aö 
yinna  þeim  trúnaðareið,  áður  þeir  sleptu  honum. 

Nœsta  vor  eptir  þetta  fór  Jón  vestur  og  rerí  Igá  þorsteini  í  Slgaldar- 

trö6.     Bar  nú  ekki  til  tíðinda,    þar  til  Jón  var  18  eða  19  vetra.    Fór 

haim  þá  enn  vestur  og  2  aðrir  sveitúngar  hans  með  honum.    Segir  ekki 

af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  vestur  í  Haukadal;  voru  þar  miklar 

umræður  um  rán  og  gripdeildir   svo  nefhdra  Gunnarsstaðabræðra.    þeir 

vora  þar   3  og  bjuggu  allir  á  GunnarsstOðum;  rœndu  þeir  opt   ferða- 

meim  og  sýndu  hvívetna  hinn  mesta  ójafiiað  og  ilbnennsku  og  fóru  mjðg 

vesnandi.  þeir  Jón  héldu  nú  áfram  ferð  sinni,  en  þegar  þeir  komu  vestnr 

yfir  Saursstaðaháls,  bað  Jón  förunauta  sína  gejma  hrossa  sinna  og  &halda 

og  finna  sig  nsBSta  dag  á  Hólmlátri.    Síðan  yfirgaf  hann  þá  og  stefndi 

til  Ounnarsstaða.  Hann  bar  lángaekk  mikinn  um  öxl  og  í  skjóður  tómar. 

þegar  Jón  nálgaðist  bœinn,   f^Iti  hann  skjóður   sínar   með  steina,    lét  i 

lángsekk  sinn  og  bjó  vel  um.    þetta  var  siðla  dags.    Geingur  nú  Jón  til 

bœarins  og  drap  á  dyr.    Kom  þar  út  maður  nyðg  ilhnannlegur.    Jón  bað 

hann  að  gefii  sér  að  drekka.    Fór  hinn  þá  inn  og  kom  aptur  með  fireðinn 

drykk,  og  drakk  Jón  lítið.    t  þvi  bili  kom  út  annar,   og  var  sá  hinum 

iUmannlegrí.   )>eir  spurðu  Jón  að  ferðum.    En  hann   kvaðst    sendur  af 

biskttpi  á  Hólum;  litu  þá  heimamenn  hvor  til  annars,   og  var  auðséð,  að 

þeir  glöddust  við,    en  mannvonzkan  stóð  sem   afináluð  l  andliti  þeirra* 

tveif  þá  annar  til  sekksins  á  baki  Jóns,  og  kvað  hann  bera  mikið.    Jón 

sagði  það  venu    Ekki  var  honum  gistíng  boðin.    Jón  spyr  að   hei6inni 

(þvf  bær  þessi  stendur  undir  Rauðamelsheiöi),  og  lézt  ókunnugur.    þeir 

kváðu  heiðina  góða  yfirferðar  og  örstutta,   ef  rétt  væri  faríð.    Buðu  þeir 

að  fylgja  honum  upp  á  heiðina,  og  þáði  Jón  það.    Héldu  þeir  nú  af  sta8, 

3  saman,   og  var  Jón  á  eptir  með  byrði  sína.    þegar  komið  var  ui^dir 

heiðina,  nema  þeir  staðar  hjá  vatni  nokkru;  var  það  illa  lagt  og  vakir  á. 

Tók  þá  annar  þeirra  upp  flösku  og  bauð  Jóni  að  s&pa  á.    Jón  kvað  það 
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si6  á  Hólum,  aö  sá,  sem  ðörum  byöi,  drykki  fyrst  Saup  þá  heimamafior 
á  flöskumiL  En  á  meöan  sér  Jón^  aö  hinn  tekur  hníf  stóran  úr  ermi 
sinni.  Jón  haflSi  staf  mjðg  sterkan;  var  hann  ærí6  þúngur  og  Uðkugor; 
laust  hann  honum  meö  afli  á  hðfuð  þess,  er  hnífhum  náöi,  og  féll  hann  yíö 
og  lá  i  óvitiy  en  meö  hinni  hendinni  sló  hann  á  flösku  botninn  vi6  munn 
hins,  svo  flaskan  brotna6i,  og  stó6u  brotin  í  andliti  hans;  lék  hann  þá  nú 
allilla,  og  skildi  svo  vi6  þá,  a6  annar  var  nær  bana,  og  gat  hinn  naum- 
legast  fært  hann  heim  um  nóttina;  lá  hann  leingi  eptir  og  dó  sí6an.  Bar 
litt  á  iUmensku  hinna  þar  eptir.  Jón  snéri  nú  a6  Hólmlátri  og  var  þar 
um  nóttina.  Ðaginn  eptir  komu  förunautar  hans  og  héldu  þeir  nú  áfinun 
fer6  sinni  vestur,  sem  ætla6  var.  Jón  var  í  Skjaldartrð6,  sem  vant  yar; 
var  hann  nú  or6inn  svo  sterkur,  a6  einginn  þurfd  vi6  hann  a6  rejna 
vestur  þar,  en  mjðg  var  hann  spakur  og  fór  vel  me8  rá6i  sínu;  var  þó 
miki6  mannval  undir  Jðkli  í  þá  daga.  Eitthvert  sinn  um  veturinn  lá  þor- 
steinn  á  miðum,  en  allir  a6rir  voru  í  land  komnir;  hafði  tH>r8teinn  nú 
hlaði6  mjðg  skip  sitt  af  fisM.  Gjðrði  þá  ofsaveður  af  landi.  Lét  nú  þor- 
steinn  taka  til  ára;  voru  þeir  4  saman  og  sóktu  knálega  róðurinn.  En 
a6  stundu  liðinni  fóru  hásetar  mjðg  a6  þreytast  og  gátu  naumlega  haldiö 
vi6.  Fór  þá  Jón  einn  á  annað  bor6i6  og  gekk  síðan  vel;  ná6u  þeir  landi 
me6  heilu  og  hðldnu  og  báru  fiEtUQg  sín  af  skipi.  En  svo  hafti  geúigi6 
nærri  hinum  2  hásetum  þorsteins,  a6  þeir  lágu  eptir;  var6  Jón  mjög 
frægur  af  þessu  og  þókti  afbragðsmaður.  Jón  fékk  þenna  vetur  lestar 
hlttt  e6a  meira  og  fór  norður  um  vori6,  sem  vant  var.  Snemma  um  sum- 
ari6  fór  hann  vestur,  og  hinir  2  félagar  hans,  a6  sælga  skreið  sína,  og 
hðfðu  marga  hesta.  í  þeirri  f^6  ba6  Jón  Guðrúnar  þorsteinsdóttur,  og 
var  þa6  mál  auðsókt.  Giptust  þau  strax,  og  var  brúökaup  þehrra  haldið  í 
Slgaldartrðð.  Eptir  brú6kaupi6  fór  Jón  nor&ur  með  konu  sína  og  greiddi 
þorsteion  ríkmannlega  af  hendi  heimanmund  dóttur  sinnar  í  gripum  og 
peníngum.  Vorið  eptir  reisti  hann  bú  á  Hafgrímsstððum  í  Túngusveit,  og 
er  sagt,  a6  hann  keypti  jðrðina.  Græddist  honum  skjótt  fé  mikið,  og  var6 
hann  hinn  bezti  bóndi.  Ja&an  fór  hann  vestur  á  sumrum  til  fiskikaupa. 
þa6  var  eitthvert  sinn  laungu  síðar,  að  Jóni  bárust  þær  fregnir,  a6 
móðurfrændi  hans  á  Vestfjðr6um  væri  dáinn,  og  átti  hann  að  taka  allan 
arf  eptir  hann.  Bjóst  hann  þá  til  ferðar,  og  var  það  sí61a  vetrar.  Gekk 
honum  vel  vestur,  og  seldi  hann  þar  miki8  lausafé,  dautt  og  lifandi,  þYÍ 
hann  vildi  það  eitt  með  sér  hafa,  er  hann  gæti  boríð.  Tók  hann  þar 
grípi  marga  og  mikið  af  peníngum.  Síðan  bjóst  Jón  heimleiðis;  var  þá 
slsðm  veðurátta,  en  hann  ókunnur  lei&um  öUum  og  víða  mjðg  stijálbygt, 
þó  vildi  hann  alls  ekki  fylgdar  beiðast.  Fer  hann  nú  af  stað,  og  er  hann 
haffii  geingið  eina  dagleið,  kom  hann  aö  koti  einu  við  q'ó;  það  var  ððm 
megin  Qarðar  nokkurs,  sem  var  litt  bygöur  eða  mjðg  strjálbygður.  þetta 
yar  siðla  dags  og  var  á  drifa  mikiL    Jón  bar  byrði  miUa  af  gripum  og 
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pesÍÐgnin  og  var  þreyttor  oröiim;  ré6  því  af  aö  beiðast  gistÍDgar.  BarÖi 
luum  þaraS  dyrom,  kom  þar  út  karl  nokkur;  var  hann  ærið  stór  og  mikil- 
feioglegiir,  syo  Jón  ^óktíst  ekki  annan  slikan  séð  hafa.  Jón  spyr  til 
yegar^  en  karl  kvaðst  mundi  visa  honmn  vegaömorgni,  |»yí  nú  væri  ófært 
veöur  og  dagur  aö  þrotum  kominn,  og  bauö  honum  næturgistíngu.  Jón 
þektist  þafi,  og  leiöir  bóndi  hann  til  baöstofu,  og  bauö  að  geyma  tösku 
hans.  Ekki  vildi  Jón  þaö,  og  kvaö  þar  i  skó  sína,  sem  hann  þyrfti  aö 
brúka.  Ekki  sá  Jón  þar  manna,  utan  húsfreyu;  sat  hún  og  spann  toga. 
Jón  heilsaöi  henni,  og  tók  hún  þvl  stutt.  Illa  leizt  Jóni  á  þau  bæði  og 
þókti  uggleg  gistíngin.  Jóni  var  visað  til  sætis  í  öörum  baðstofu  enda. 
Ekki  var  honum  veittur  beini,  en  bóndi  var  ræðinn  mjög  og  var  hinn 
kátasti  viö  komumann;  spurði  hann  margs  um  ferðir  hans^  en  Jón  sagði 
honum  sem  var  og  kvaðst  haía  verið  að  sækja  arf  eptir  frænda  sinn. 
Bóndi  þreif  upp  tösku  Jóns  og  kvað  það  æma  byrði.  þar  eptir  settist 
bóndi  á  tal  við  húsfreyu,  en  ekki  heyrði  Jón,  hvað  þau  skröfuðu  saman, 
nema  eitt  sinn  sagði  hún:  „Grafa  hánn.^  Eptir  það  hættu  þau  talinu. 
Síðan  biður  húsfreya  Jón  koma  með  sér  og  vísar  hún  honum  til  rekkju  í 
framhýsi  nokkm;  var  þar  flet  með  stokki  og  tðturlega  umbúið.  Húsfreya 
bauð  að  taka  við  skóm  hans  og  klæðum.  En  hann  kvaðst  sofa  mundi^  þó 
ekki  £æri  hann  af  klæðum,  því  hann  hefði  ekki  sofið  hin  næstu  dægur, 
sakir  umsvifa.  Varpar  hann  sér  nú  í  fletið  og  lætur  sekk  sinn  þar  hjá 
sér;  læzt  hann  strax  soba  og  hraut  miUð.  Geingur  þá  hásfreya  burt. 
Nokkru  síðar  heyrir  hann  geingið  um  bæinn ;  snýr  baim  sér  þá  til  veggjar 
og  hraut  sem  fastast.  Heyrir  hann  þá,  að  Móð  er  upp  dyrunum  og  farið 
Ujóðlega,  og  i  þvl  er  lagt  til  hans  meö  skálm  mikilli.  Eom  lagið  í 
herðarblaðið,  og  varð  svOðusár.  S&arast  Jón  þá  úr  rúminu  og  sér  þar 
bónda,  og  vildi  leggja  til  Jóns  i  annað  sinn.  Jón  hljóp  þá  undir  hann,  en 
bóndi  kastar  skálminni  og  tekur  á  móti,  og  verður  þar  harður  aðgángur, 
og  finnst  Jóni  sig  skorta  afl  við  bónda,  og  ekki  þykist  hann  í  slika  raun 
komið  hafa ;  gekk  nú  alt  upp,  er  fyrir  var  og  sókti  bóndi  í  ákafa,  en  Jón 
varKst  fðllum  af  megni.  Og  er  Jón  sá  sér  bezt  færí,  hljóp  hann  í  fáng 
bónda  bvo  sterklega,  að  hum  &I1  á  bak  aptur,  og  varð  þröskuldurinn 
ondir  hrygg  hans.  Neytti  nú  Jón  fállsins,  hvað  hann  kunni  og  lét  kné 
fylgja  kviði;  gekk  þá  snndur  hryggur  bónda  &  þröskuldinum.  Var  þá 
htisfreya  komin  og  lagði  til  Jóns  með  knífi.  Jón  bar  af  sér  lagið  með 
hendinm  og  skeindist  hann  litið;  tók  hann  þá  til  hennar,  og  dró  til  bað- 
stofá  og  batt  rammlega.  |>ar  brann  ijÓB  inni.  Jón  fór  nú  fram  aptur  og 
dró  karl  úr  dyrum  hússins;  œpti  hann  þá  ógurlega.  Sókti  Jón  nú  sekk 
siim^  og  fór  aptur  til  baðstofu  og  snæddi  nesti  sitt.  þar  var  Jón  um 
Qóttína  og  svaf  í  reklgu  hjóna.  Morguninn  eptir  var  veður  bjart  Býst 
Jón  þ4  til  ferðar  og  byrgir  áður  bæinn  vandlega ;  snýr  hann  þá  leið  sinni 
^ingað,  86m  sýslumaöur  bjó|  og  var  þaö  hálf  dagleið  £rá  koti  þessu. 
n.  10 
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Sagfii  Jón  hoÐum  frá  ferðum  síoam  og  sýndi  áverka.  Ðagi«n  eptir  bjóst 
sýslamaður  þángað  með  nokkra  menn;  komu  Þeir  að  kotinu;  Tar  H  bóndi 
di^uður  í  dyrum^  en  húsfireya  lá  í  böndum.  Eðnnuðu  þeir  þar  hús  ðll  og 
fundu  mikið  af  peningum  og  mörgu  fémætu.  þar  sá  sýslumaður  skálm- 
ina  og  hnífinn,  hvorttveggja  blóðugt.  þar  fnndu  þeir  klæði  nokkur  af 
útlendum  skipbrotsmönnum  og  fleira  þess  háttar.  Hafði  þar  fyrir  laungu 
síðan  strandað  skip  og  ætluðu  menn,  að  bóndi  mundi  hafa  myrt  eitthvaö 
af  skipsmðnnum  og  stolið  svo  gózi  þeirra.  2  ferðamaui  haffii  hann  líka 
drepið  og  stolið  af  þeim  peningum.  Tók  sýslumaður  alt  g6z,  er  þar  var,  og 
flutti  heim  til  sín  ásamt  húsfireyu.  £n  að  skilnaði  gaf  hann  Jóni  penínga 
mikla  og  skildu  þeir  með  vináttu.  Hélt  nú  Jón  heim  aptur  og  segír  ekkí 
af  ferðum  hans  fyrr  en  hann  kom  heim  að  Hafgrímsstððum*  Settist  hann 
nú  um  kyrt  í  búi  sínu  og  varð  mesti  ríkismaður  og  sveitarhðfðingi  cig 
bjó  þar  til  dauðadags.  þau  Guðrún  unnust  vel  og  áttu  margt  bama. 
Einn  sonur  hans  hét  Jón,  annar  Teitur  og  hinn  þriiyi  þorsteinn.  AlUr 
voru  þeir  mikilmenni,  sem  þeir  áttu  kyn  til,  og  eru  margir  merkir  menn 
frá  Jóni  komnir  um  Skagaigðrö  og  víðar.  Vitum  vér  nú  ekki  meira  frá 
Jóni  að  segja,  enda  eru  flestar  sagnir  óljósar  &á  þeim  tímum,  og  f&tt 
rHað,  nema  það  litla  ágrip  af  hinum  helztu  viðburðum  sðgu  vorrar,  sem 
finnst  í  annálum.^ 

Jón  Quttormsson.     (Eptír  Jón  bónda  SigarSsson  i  NjarSyik  í  MúIasýaÍiL) 

Guttormur  hét  maður;  hann  bjó  &  Brú  á  Jðkuldal;  hann  var  þríðji  eða 
fjórði  maður  frá  þorsteini  jðkli,  er  lifói  um  pláguna,  og  flýði  u&dan 
drepsótt  þeirrí  með  alt  hyski  sttt  á  Ðýngju  í  Amardal,  inn  og  vestur  & 
Brúarðrœfnm,  og  var  þar,  þángað  til  bláa  pestmóðan,  sem  lá  yfir  sveit- 
unum,  dróst  af ;  þá  flutti  hann  aptur  að  Brú,  og  bjó  þar  til  elli.  Til  hans 
telja  Jðkuldœlíngar  kyn  sitt 

Guttormur  átti  bðm  nokkur ;  eitt  þeirra  var  Jón,  og  er  hans  helzt 
við  getið.  Hann  var  bráðþroska^  og  var  mesti  atgjðrvismaður  að  afli  og 
árœði.  þegar  hann  var  fullþroska,  geymdi  hann  i^&c  fðður  sfns  inn  á 
Brúardðlum,  og  var  þar  einn  alla  vetur.  þess  er  getið  eitt  sinn,  að 
hann  gekk  út  að  Brú,  og  var  heima  nadturlángt.  I^urði  þá  &ðir  hans 
hann  að,  hvort  hann  yrði  aldrei  var  við  reymleika  þar  inn  frá;  því  orð 
lék  á  því  áður,  og  alt  fram  að  þessari  ðld,  að  reymt  værí  á  Brúardðlnm. 
J6n  kvað  nei  við;  hann  sagðist  ekki  kalla  það  reymleika,  að  einu  sinni^ 
þegar  hann  hefSi  veríð  lagztur  út  af  eitt  kvðld,  hefti  hann  ekki  vitað  fyxr 


1.  Saga  pesBi  er  rítaS  eptir  Hans  bónda  Natanssyni  4  Hvanuni  i  Lángadal,  og  sagði 
honnm  DM  fróði  Nielsson,  en  lionum  sagði  Ghmnlangor  prestor  á  Stað  Tið  Hrútaí30rð« 
en  haan  kvaðst  nnmið  hafa  af  Oddleifi  áRanðameL,  er  slðar  bj6  að  Sanðafelli  og  rar  }»ar 
hiepps^órL    Hann  var  sögafiróðar  maðori  að  |>tí  tem  frá  var  sagt. 
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af,  esx  eitUiv&ð  hefti  komiö  að  rúmstokkniim,  og  fleygzt  upp  fyrir  'sig  f 
eiBu  vetfángL  „Hyemig  var  ^  a6  skapnaði,"  sagöi  karl?  „Eg  yissi  þaö 
ekki^  sagði  Jón;  „mér  fumst  Það  eins  og  böggull,  og  var  kalt  og  loðið*^ 
„Hyaö  varö  þér"  sagði  karl?  „Ekki  neitt**  kvað  Jón,  „nema  eg  sagði:  æ, 
þér  er  kalt,  veslíngur,  Viltu  ekki  eg  vermi  tig?  Svo  rauk  i»að  burtu 
úr  rúminu,  bg  bar  ekki  &  |»ví  eptír  það.^  Nokkrum  tíma  eptir  þetta  um 
veturinn  kom  Jón  út  að  Brú,  og  bað  systur  sína  að  koma  inn  eptir  með 
sér,  og  vera  hjá  sér  um  tíma.  En  áður  en  hann  fór  frá  Brú,  fór  hann  í 
smiðju  og  bjó  til  sleddu  mikla.  Eptir  það  fóru  þau  systkin  inn  eptrr. 
Fyrsta  kvöldið,  sem  þau  voru  bssði  saman  i  skála  Jóns;  hoyrðu  þau  dunur 
miklar  úti.  Jón  sagðist  ætla  út,  aö  vita,  hvað  um  væri  að  vera,  en  bað 
hana  að  muna  sig  um  það,  að  hreifa  sig  ekki  út,  hvað  sem  á  geingi. 
^Yerði  eg  ekki  konmm  í  dögun  á  morgun,  þarftu  ekki  að  vænta  mín,  og 
máttu  þá  fara  heim.^  Siöan  tók  hann  sveðjuna  og  hljóp  út.  þegar  hann 
var  út  farinn,  heyrði  hún  aðgáng  mikinn  við  skálann,  og  heyrðist  henni 
hann  vera  að  Qarlægjast,  eptir  Því  sem  leið  á  nóttina,  uns  hún  heyrði 
ekkert  En  undir  daginn  kom  Jón  þjakaður  mjög  og  víða  marinn;  lá 
hann  í  þrjár  nætur  eptir.  Ekki  kom  hann  aptur  með  vopn  sitt;  en 
laungum  tíma  síðar  fEinnst  stór  sveðja  lángt  inn  á  öræfum.  Eptir  þijár 
nætur  liðnar  tók  Jón  að  hressast,  og  sagði  systur  sinni,  að  nú  þyrfti  hann 
hennar  ekki  leingur,  og  skyldi  hún  heim  fara;  það  mundi  ekki  bera  á 
reymleika  þessum  framar. 

Jón  var  ófyrírlátsamur  mjög  og  ofurhugi.  Bjðm  sýslumaðar  Pétursson 
á  Bustarfelli  og  hann  eltu  tíðum  grátt  silfur.  Sú  var  orsök  til  þess,  að 
þegar  Jón  var  orðinn  gamall,  tók  hann  fram  hjá  konu  sinni,  en  vildi  ekki 
gjalda  hórsektina,  hvemig  sem  sýstnmaður  herti  að  honum.  þess  er  getið 
eitthvert  sinn,    er  Jón  var  kominn  að  fótum  fram^   og  til  sonar  síns  að 

« 

Brekku  í  E|jótsdal,  Séra  Eiríks,  er  þjónaði  Hallormsstað,  meðan  hann  lifði^ 
aö  Bjöm  sýslumaiur  kom  o&n  úr  Dal  að  Brekku.  Yar  Eiríkur  prestur 
ekU  heima.  Bað  H  sýslumaður  segja  Jóni,  að  hann  vildi  flnna  hann  út. 
Jön  stumraði  ofan  og  út,  heilsaði  sýslumanni  og  spurði,  hvað  hann  vildl 
sér.  Hann  sag(Si:  „Fyrír  þann  skuld,  karl,  fylgdu  mér  á  leið  héma 
út  fyrir.*  „Eg  er  nú  varla  í  færum  til  þess,**  sagöi  Jðn;  ^en  þó  gildir 
mig  einu,  þó  eg  skjökti  með  þér  héma  út  fyrir  bæinn.^  Fóm  þeir  svo 
leiðar  sinnar,  og  bar  ekki  til  tíðinda.  Leiti  bar  af  fyrir  utan  Brekku;  en 
fyrur  utan  það  leiti  var  skógur  mikill.  þegar  kom  út  fyrir  leitið,  í  hvalf 
fr&  bæmim,  talaði  Bjöm  til  fylgdarmanna  sinna,  sem  eptir  venju  voni  4 
eða  6  valdir  að  burðum:  rJl^rír  þann  skuld,  takið  þið  nú  þrælinn,  og 
gángið  næst  lífi  hans.^  þegar  Jón  heyrði  þetta,  hljóp  hamx  að  einni 
skógareikinni,  reif  hana  upp  með  rótum,  og  barði  á  báðar  hendur  með 
kltunbunniy  fivo  bani  var  búinn,  hveijum  sem  fyrir  heiði  orðið.  Einginn 
af  mönnum  Bjamar  þorði  nærri  að  gánga,  hvemig  sem  hami  frýði  Þeim 
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hiigar;  kallaði  hann  þá  Uddur  og  ragmeimí,  a6  þora  ekkí  að  ráfia  aö  karl* 
skrattanum.  þetta  gekk  leingi  dags,  a6  Jón  varöist,  uns  hann  tók  afi 
mœöast.  H  varö  Bimi  litiö  inn  á  leitiö  og  si,  hvar  maöur  kom  meö 
mikilli  ferö.  Sýslumanni  brá  svo  vi6  sýn  þessa,  a6  hann  8ag6i  tíl  manna 
sinna:  „Hætti6  þi6,  fyrir  þann  skuld;  því  nú  kemur  cyðfullinn.^  þetta 
var  Eiríkur  prestur,  sonur  Jóns;  haffii  hann  komiö  heim,  me6an  á  þessu 
stó6,  og  gruna6,  hva6  um  væri  a6  vera.  þeir  Bjöm  sýslumaður  bundu 
ekki  leingi  skóbönd  sin,  og  héldu  undan  leiö  sína  í  mesta  snatri.  En  Jón 
komst  heim,  nœrri  yfirkominn  af  mæði,  og  var  leingi  vesall  eptír.  Ekki 
er  þess  geti6,  a6  fundum  hans  og  Bjamar  hafi  bori6  sí6an  saman.  Jón 
var8  gamall  ma6ur,  og  anda6ist  bjá  Eiríki  presti,  syni  sínum. 

ElríkuriBót.  (Eptir  Jón  bónda  Sigar688oii  i  Njar6?ík  i  Múlasýslo.)  Eiríkur 

hét  ma6ur,  og  var  Hallsson;  hann  bjó  i  Bót  i  Hróarstúngu.  ^  Fa6ir  hans 
var  Hallur  prestur  Högnason,  er  þjóna6i  Kirkjubæ  næst  Olafi  prófasti 
Einarssyni.  Móðir  Eiríks  var  Sezelja  Einarsdóttir,  Sigur6ssonar,  prófasts 
í  Heydölum.    Bróðir  Eiríks  var  Guttormur,  er  Tyrlgar  tóku* 

Eiríkur  var  afiumenni  að  afli  og  atgjörvi,  ófyrirlátsamur,  meðalUgi 
góðgjam^  og  svolalegur  vi6  drykk;  þvi  hann  var  drykkjumaður  mikill. 
Hanh  fékk  þeirrar  konu,  er  Guöriður  hét,  dóttir  Guttorms  á  Brú,  og  áttí 
viö  henni  13  böm;  vom  tvær  dætur  hans,  Eristin  og  Hróðný,  þeirra 
nafiikendastar.  Kristín  giptist  Sigfúsi  presti  Tómassyni  i  Hofteigi,  eins 
og  Oddur  biskup  8ag6i  fyiir.^  En  Hróðnýar  fékk  Asmundur  £rá  Straumi 
Ola&son  prestSy  Guðmundssonar  skálds  firá  Sauöanesi.  Menn  hafia  í  frá- 
sögum,  hvemig  Eiríkur  tók  Asmundi  eitt  sinn,  þegar  hann  kom  að  Bót, 
epthr  að  hann  komst  á  hugi  við  Hróönýu.  Asmundur  kom  þar  sí61a  dags; 
var  Eiríkur  léttur  í  máli  við  hann.  og  bar  ekk^rt  til  tiðinda.  Um  kvöldi6 
var  Asmundi  borinn  matur  og  fylgt  til  rúms,  fyrír  firaman  húsdyr  Eiríks. 
En  þegar  allir  vora  komnir  í  svefii}  fór  Asmundur  á  fætur,  fór  mjðg 
hljóðlega,  tíndi  saman  alla  aska  og  diska,  er  hann  gat  fimdið,  og  gekk 
frá  þessu  öllu  miUi  fata  i  rúmi  sínu.  þegar  nokkuð  var  Ii6i6  á  nótti 
vöknuðu  menn  vi6  brauk  mikið,  en  vissu  ekki,  hveiju  gegndl  Um  morg- 
uninn,  þá  bjart  var  orðið  af  degi,  spurði  Eirlkur^  hvort  Asmundur  vœri 
vaknaður.  Menn  sögðu,  aö  hann  svæfi.  Hann  kvað  bezt  a6  lofa  mRnTijif^iiTn 
a6  S0&  þa6  þókti  mOnnum  kynlegt,  að  um  morguninn,  þegar  átti  a6 
fara  að  skamta  fólkinu,  fimdust  hvorki  askar  né  diskar,  og  eins  hitt^  að 
Asmundur  skyldi  ekki  vakna.  Var  þá  &ri6  a6  huga  að^  f  rúminu;  þar 
vom  þá  askar  og  diskar  allir  i  molum.  Orunaði  menn  þá,  hver  verk  þa6 
mundi  hafa  unnið;  þvi  menn  vissu,  aö  Eirikur  bar  þúpgan  hug  til  Asmundar, 
fyrir  því  a6  dóttir  hans  var  fiEuín  a6  gildna  undir  btíitíð.  Eptír  þetta  varð' 


1,  Sbr.  ÖfreskisgAfur  i  Fórsp&m,  Ul«  L  406  Us, 
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Hrtfðný  l^ttari,  og  fœddi  piltbam.  Þegar  -Asmundur  fréttí  það  út  a6 
Stramm,  H  sendi  hann  henni  á  sœngina  sanðarfall  soðið  og  ^ðgra  potta 
kút  með  brenniyín,  sem  hún  skyldi  gefa  karli,  fððnr  sínnm,  þegar  hún 
stigi  af  sœng.  Hróðný  gjörði  syo;  þá  hafðist  npp  brún  á  Eiríki  og 
sagði:  „Ojörðu  syo  hálfu  optar,  Hróka  mín.*'  Ekki  er  þess  getið,  að  hann 
hafi  sýnt  Ásmundi  glettingar  eptir  fretta.  Fékk  svo  Asmmidur  Hróðnýar. 
þeirra  son  var  Ólafnr  prestnr  á  Eirkjubœ,  &ðir  Bjamar  í  Bððvarsdal, 
fððar  Bjamar,  fSður  Guðnýar,  móður  Magnúsar,  sem  þar  býr  nú.  Yom 
þeir  feðgar  atgjöryismenn  miklir,  og  þóktu  i^Trirtaks-bændur  að  ransn 
og  vœiileik. 

Eiríknr  bjó  sfðast  á  Bángá.  þegar  hjam  yar  á  yetram,  reið  hann  á 
Héraðssanda^  og  ók  tíl  sín  tijám,  sem  honum  sýndist,  að  fomspurönm 
eigendmn,  og  svaraði  ófðgmm  orfinm,  ef  að  var  fimdið.  Hann  var  re£Ei- 
yeiðamaðnr  mikill,  svo  hann  dró  fyrir  Þá  f  krfng  um  Fljótsdalshérað,  reið 
með  dröguna  inn  með  austurQöIIum  og  út  norðan  megin.  Hann  var  hag- 
mœltur  og  kastaði  fram  stökum  yið  tœkifœri.  |>essar  hefi  eg  heyrt 
eptir  hann: 

IQðg  er  dmkkinn  mðgur  Halls, 
maðurinn  ábia  snauður. 
Hvar  mun  yera  klárinn  karls, 
kallaður  6amIi*Bauður? 

Ef  eg  gleymi,  og  sé  það  satt, 
si6anna  góðum  fremdum, 
þá  skal  bita,  og  ha&  yiK  hratt, 
hðfuð  af  ðllum  skemdnm. 

Oeldur  ekki  grímmur  hér 
gull  né  fé  f  skattínn; 
hákarlinn  má  þéna  þér; 
H  ert  eins  og  skrattinn. 

Margir  kenna  mig  yið  Hall 
menn  f  ^&nka  glaðir, 
þegor  þeir  segja:  y,þar  er  hann  karl 
þrettán  bama  faðir.^ 

Ou6i  sé  lof,  mig  liður  hann  enn, 
lifi'  eg  á  ^ötugs  aldri, 
hér  er  kominn  að  hjala  yi6  menn, 
hamurinn  fylgir  baldri. 
þonráldur  prestur  Stefánsson  kyað  þetta  eptir  hann  látinn: 
Allyaldur  Eirik  hyildi,  alda  gu6s  háti6  heldur 

af  eldri  mðnnum  heldri;  með  hðldum  þeim  útyöldu. 

þann  gildar  gáfur  fiilda  Skáld  þar  gott  yið  skildi; 

en  gjðldin  loks  margföldu  sknld  þi  allir  gulda. 
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Spá6i  meÖ  spökum  ó6i,  Túnga  tregar  dreingiim, 

spjafiur  af  eingum  maðuT)  táugiim  héraös  lángur; 

a6  ei  elli  nœöi,  hans  úngu  bðrn  í  býnginn 

áöur  en  gekk  til  náða.  bángin  sér  niður  stánga. 

Guði  treysti  góðum  Eóngur  aUyaldra  eingla 

og  gœða  vænti  af  hæðum;  ángrið  ^im  bæti  stránga. 

Mði  herkinn  stríöið,  Sl^gyarí'  við  Qölnis  feinginn 

með  heiður  í  Eristó  deyði.  fángár  ei  maður  Rángá. 

Slgopðup  Ifilandstpoll.  Sigurður  þessi  var  Vigfússon*  FTrst,  eptir 
að  hann  kom  tx  siglingu,  var  hann  skólameistarí á  Hóhim  (1724—1742), 
en  seinna  varð  hann  sýslumaður  1  Dalasýslu  (1746-^1753);  bjó  hann  þá 
í  Stóra-Skógi  og  dó  t»ar  1753.  Hann  var  afburöamaður  á  afl  og  vöxt,  og 
þyí  var  hann  kallaður  íslandströIL  það  er  haft  eitt  meðal  annars  til 
merkis  um  krapta  Sigurðar,  að  ^egar  smiðjan  á  Hólum  brann  einu  sinni, 
en  í  henni  var  eirketiU  mikill,  sem  kallaður  var  Grettisketill,  af  því  hann 
átti  að  hafa  veríð  tekinn  úr  Ðrángey  eptir  dráp  Grettis,  og  Þelgan  var 
fallin  niður  öðru  megin,  fór  Sigurður  upp  á  veggLnn,  og  greip  tU  ketil- 
höldunnar  annari  hendi,  og  kipti  katlinum  undan  þelgunni  upp  á  vegginn. 
En  þegar  að  var  gáð,  var  hálf  önnur  tunna  af  steinkolum  í  katlinum.  ^ 
Eitt  sinn  fór  Sigurður  kynnisferð  M  Hólum  norður  Hjaltadalsheiði  til 
Schevíngs  klausturhaldara  á  Möðruvöllum.  |>egar  hann  fór  þaðan,  fylgdi 
Schevíng  honum  aptur  undir  heiðina.  þeir  fóru  þar  af  baM  við  stein 
einn  mikinn;  þá  segir  Signrður:  „Saa  god  (það  var  máltæki  hans)  loptar 
þú  ekki  þessum  steinL^  Schevíng  segir:  „það  er  ekki  víst,  þú  getir  það 
heldur."  „þú  reynir  fyrst,"  segir  Sigurður.  Schevíng  gerði  svo,  og  tókst 
honum  að  lypta  steininum.  Varð  þá  Sigurði  bylt  við,  því  það  œtlaði  hann 
að  Schevíng  mundi  ekki  geta,  þó  sterkur  værí.  Hleypur  hann  þá  að,  og 
þrífnr  til  steinsins  af  öllu  afli;  en  steinninn  varð  léttari  í  hðndum  hans, 
en  hann  ætlaði,  svo  hann  rak  hann  upp  í  ennið  á  sér,  og  spreingdi 
þar  fyrir.* 

Eín  sðgn  er  það  um  Sigurð,  að  þegar  hann  var  nýkominn  úr  siglíngu, 
átti  hann  eitt  sinn  leið  yfir  Tvldægru;  það  var  um  sumartíma.  Með 
honum  var  dreingur  einn  úngur  og  óharðnaður.  Sigurður  hafði  sverð  við 
hlið,  eins  og  venja  var  fyrírmanna  á  þeirrí  tíð.  þegar  hann  sókti  á 
heiðina,  komu  að  honum  3  stigameim,  allir  vopnaðir  með  lagvopnum,  og 
létu  ófríðlega.  þegar  þeir  nálguðust,  fór  Sigurður  af  baki  og  bjó  sig  til 
að  veijast  þeim.  Dreingurinn,  sem  með  honum  var,  skalf  af  hræðsln,  og 
skipaði  Sigurður  honum  upp  undir  kápu  sína,  upp  á  herðar  sér^  og  lætnr 

1.  Skáfi  prestor  Gíslason  eptir  firásögn  Eínars  Bjamasonar. 

2.  Sami  eptir  frásðgn  Jóns  pr6fa6ts  Eonráðasonar  á  MnlifölU. 
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haim  krækja  hSndunimi  fram  fyrir  axlimar  á  sér  undir  kápoimi;  skipar 
hann  honum  a6  halda  sér  fást;  byo  hann  detti  ekki,  þó  hann  hreifi  sig. 
Drdngur  gerir  nú  BvOf  sem  fyrir  hann  var  lagt,  og  yeit  ekkert,  hyað 
gerist;  en  það  heyrir  hann,  a6  £&tt  yer6ur  um  kye6jur  meö  Sigur6i  og 
stigamönnun,  og  ^6  þykist  hann  skynja,  a6  þeir  veita  honum  a6fðr. 
Finnnr  dreingarinn  þa6,  a6  Sigur6ur  tekur  þrívegis  snögg  yi6brög6,  og 
segir  honum  8Í6an  a6  8krí6a  ni6ur  undan  kápunni.  Sá  dreingur  þá,  a8 
stígamemdmir  liggja  |»ar  allir  í  dau^ateygjunum,  og  fossar  bló6i6  úr  Þeim 
öUmn  á  sama  sta6  lýá  yi6beininu.  Reif  syo  Sigur6ur  þar  upp  mosa,  sem 
stigamenniinir  yoru  fallnir  og  huldi  me6  hræ  þeirra^  og  fór  syo  lei6ar 
sinnar.  8igar6ur  haiði  lært  a6  skilmast  erlendis,  og  kom  sú  list  bæ6i 
honmn  og  fylgdarmanni  hans  a6  gó6u  li6i  f  þetta  sinn.  þa6  ætla  menn, 
a8  Sigar6ur  hafi  yeriö  grafinn  fram  undan  kirkjudyrum  á  Eyennabrekku  f 
Ððlam,  og  er  þA6  tíl  marks  um  þa6,  a6  ári6  1846,  þegar  mislfnga-sóttin 
gd[k,  yar  þar  jar6a6  lík  á  sama  sta6,  þyf  Iei6i6  yar  sokki6  og  sást  ekki, 
fajmst  þar  kista  me6  látúnsplötu  á  lokinu,  og  yorn  hðggnir  á  hana  stafimir 
S.  y.  )>á  yar  prestor  á  Eyennabrdsku  séra  Benedfkt  i>ór6arson^  sem  nú 
er  á  Bijánslæk,  og  sem  saga  Þessi  er  tekin  eptir;  hann  mældi  hli6f|ðl 
eina  úr  kistnnni,  og  yar  hún  á  efri  brún  3|  alin  dðnsk  a6  leingd. 

HróIAir  flrterkl.  (Handrit  séra  Skúla  Gislasonar  eptír  Einarí  Bjamafiyni  á 
MaalifeUL)  Hrólfor  Bjamason,  hinn  sterki,  hét  ma6ur  f  Skagafir6i,  og  er 
œttleggor  mikill  frá  honum  kominn,  og  kálla6nr  Hrálfr-ætt.  Auk  annara 
bama  itti  Hrólfnr.2  Bjama  fjnr  sonu;  yar  annar  kalla6ur  yerrí  Bjami, 
en  hinn  betii  Bjami*  Eitt  sinn  yar6  yerri  Bjami  eitthya6  ^sakfallinn  hjá 
Dönnm)  og  hðftu  Þeir  hann  í  baldi  hjá  sér  á  Bessastð6um  yor  eitt;  en 
aðrir  segja,  a6  Þeir  ger6u  t^  af  gletthigum  einum  saman  yi6  Hrólf,  til 
a&  yita,  hyemig  honum  bryg6i  yi6.  þegar  Hrólfur  kom  su6ur  f  skrei6a* 
fer6  um  sumarið,  frétti  hann,  hyar  komi6  yar,  og  bjóst  þá  a6  ná  syni 
sinnm,  og  spurði  sig  fyrir,  hyar  hann  yœri  haldinn.  En  |»egar  hann  kom 
heim  á  grandann  miUi  Brekku  og  Lambhúsa,  tryltist  hann,  gekk  berserks- 
gáng  og  UtlóðaÖi.  þegar  hann  kom  heim  aö  Bessastððum,  braut  hann  þar 
upp  hyeija  hurð,  og  gekk  rakleiðis  Þángað,  sem  Bjami  yar,  og  bar  hann 
burt  undir  hendi  sér ;  en  Ðanir  sýndu  einga  mótyðm.  Aðrir  segja,  að  þdr 
hafi  orðið  syo  hræddir,  að  þeir  hafi  slept  Bjama  lausum,  og  látið  hann 
undir  dns  yerða  fyrir  íð6nr  sínum 

GeataraaB.  (Séra  Skáii  Gislason  eptír  Einari  Bjamasyni.)  Prestur  einn 
bjó  mðrg  ár  í  Hyammi  í  Norðurárdal,  sem  Jón  hét.  Hann  yar  hraust- 
menni  mikiö.  Hann  átti  blöndukönnu  eina  mikla  með  tyeimur  handar- 
höldum,  og  yar  það  yani  hans,  þegar  yermenn  komu  þángað  á  yetmm, 
og  báðu  að  gefa  sér  að  drekka^  aö  hann  bar  þeim  kðnnuna  fulla  með 
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drykk,  og  hélt  aimari  hendi  í  aima6  handarháldifi,  en  rétti  hitt  a6  koma- 
mönnum.  £n  einginn  kom  sá  aö  Hvammi,  sem  gæti  teki6  ð6ravÍ8Í  yí6 
kðnnunni  eu  svo,  a6  hann  skyti  hinni  hendinni  undir  botninn.  Fékk 
kannan  svo  nafn  af  þessu,  og  var  köllu6  Gestaraun.  Einu  sinni  kom 
úngur  maður  a6  Hvammi  norðan  úr  Skagafir6i  me6  ð6mm  vermðnnum; 
hann  tók  viö  könnunni  af  presti,  lypti  loMnu  frá,  hélt  henni  fyrír  sér, 
meðan  hann  stóð  og  drakk  úr  henni,  me6  annari  hendi,  og  rétti  hana  syo 
aptur  presti.  Eingir  hinna  léku  ^etta  eptir  honum.  Prestur  spurði  þenna 
mann,  hversu  gamall  hann  væri;  en  hann  sagðist  vera  18  vetra*  Prestar 
horíöi  leingi  á  eptir  honum,  og  sagði  síðan  me6  dðpru  bragði:  „Nma 
&ra  hraust  bein  í  sjóinn/^  Gekk  þa6  eptir,  þvi  piltnrinn  drukknaði  sy6ca 
&  vertíöinni. 

HafnarbrSBðup.  (Eptír  sögnum  úr  Mtilaflýsla*  og  HúnaTatnBsýBla.)  BrœÖur 
tveir  voru  i  Múlasýslu,  hét  annar  Jón,  en  hinn  Hjðrleifur.  þeir  voru 
Amasynir  frá  Hðíh  í  Borgarfirði,  Gíslasonar.  þeir  ólust  upp  í  Hðfn  lyá 
föður  sínum,  og  voru  þá  þegar  kallaðir  HafiQiarbrœður;  þvi  sðgur  hafa 
verið  famar  að  gánga  af  gjðrvuleik  þeirra,  meðan  þeir  voru  i  föðurgaröi. 
£n  þær  sðgur  írá  uppvaxtar  árum  þeirra  eru  mðnnum  mjðg  úr  minni 
liðnar,  nema  ef  vera  skyldi  sú,  a6  það  var  vani  þeirra  i  úngdœminu,  a6 
þeir  tóku  sér  á  morgnana  lýsisskel  úr  hákarlalifrarkðggum  föður  sins  og 
supu.  þessari  ve^ju  héldu  þeir  fram  eptir  œfinni,  og  juku  smásaman 
sopann,  alt  að  háliri  mörk.  Einkum  hðftu  þeir  þenna  si6,  þegar  Þeir 
reru  á  sjó,  og  neyttu  þeir  lýsisins  eins  lostugt,  og  nýmjólk  vœri;  œfla 
menn,  að  þeir  hafi  feingið  krapta  sina  og  þol  af  þvi,  enda  voru  ^eir 
kallaðir  Jón  sterki  og  Hjðrleifur  sterki.'  Enn  þótt  þeir  bræður 
bæru  af  ððrum  samtíðamðnnum  orku  og  burði,  voru  þeir  alt  um  það  frá- 
bitnir  þvi,  aö  þykjast  ððrum  meiri.  í  framgaungu  og  klæðaburði  þókto 
þeir  heldur  seinfara  og  sérlegir.  þeir  voru  gjamast  á  dökkleitum  statt- 
buxum,  og  sortulitaðri  eða  sau6svartri  mussu,  sem  náöi  ni6ur  iyrir  nqaðm-- 
imar,  og  fléttíngslindi  bundinn  um  mittið;  þann  linda  kallaði  Bjðrleifur 
svarðreipi.  þeir  hð£5u  bláleita  kollhúfu  á  hðiði;  heiina  fyrir  geingu  ^eír 
tíðast  snðggklæddir,  á  koti  (bol)  utan  yfir  nærpeysu,  og  stúngu  hðndunum  í 
barminn,  undir  kothljrana  við  handkrykana.  Bjðrleiiur  var  ætið  gángandi,  og 
gekk  við  stóran  staf  bæði  sumar  og  vetur,  og  var  i  i9a6rabroddur  (atgeirsstafor) ; 
hann  óð  og  allar  ár.  Á  vðxt  vom  þeir  með  hærrí  mðnnum,  um  og  undir 
3  álnir,  og  þrekvaxnir  þar  eptir,  svo  ekki  hafa  þeir,  sem  sáu  Hjðrleif 
beran.    séð  annan  þykkvari  undir  hðnd  eða  þrýstnari,    enda  er  sagt^  a6 


1.  Eptir  stúdent  Páli  Pálssyni  ogPáJi  sýslamanní  Melsted,  sem  báðir  sáa  t»ábr88ðar, 
en  opt  Hjörleif,  sem  virðist  Lafa  yerið  mannblendnarí,  en  Jón  bróðir  hans. 

2.  Espólins  Arbækar  Islands,  XI,  44.  og  111.  bhi. 
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hann  vaðri  60  Þnmlúngar  nmmáls  um  hertamar.  Ekki  segja  menn  alment, 
a6  þeir  hafi  veriö  vel  limaöir,  en  þó  haf6i  Hjörleifur  smáa  hönd  og  mjúka, 
enda  er  hann  talinn  fimleiksmaönr  og  mjúknr,  bezti  smiður  og  fríöur 
ásýndar.  Fálátir  voru  þeir  brseöur  og  hvemdagsgœfir ;  en  illa  reiddist 
^Jðrleifiir,  ef  i  hann  fGiuk.  Eom  Þááhann  nokkurs  konar  berserksgángur, 
en  hætti  opt  vi6  a6  ver6a  nokku6  eptir  sig,  Þegar  af  honum  rann  mó6ur- 
inn.  Seinmœltir  voru  þeir,  og  þó  einkum  Hjörleiiur,  sem  auk  þess  var 
nokku6  einkennilegur  i  máli.  Hann  þúa8i  hvem  mann,  og  tala6i  hreinna 
og  betra  mál,  eo  a6rir ;  hann  var  og  fró6ur  ma6ur  og  minnugur.  Ánslegir 
þóktu  þeir  í  or6atíItœkjum,  en  opt  smáskritnir  og  fyndnir.  Hjörleifnr 
hafiii  t  d.  ýms  fögur  or6tOk  og  málshœtti  á  hra6bergi;  þvi  var6  honum 
a6  orði,  þegar  haim  heyr^i  lát  Dr.  Gísla  Brynjóliissonar : 

„Silfiirkerin  sðkkva  í  sjó, 

en  soðbollamir  fljóta.** 
BáÖvandir  vom  þeir  og  dagfiirsgóðir,  hóglátír  og  óáleitnir  vi6  a6ra, 
hreinskilnir  og  óásælnir  í  viðskiptum.    því  var  þa6  opt,  þegar  þeir  fluttu 
lýsi  sitt  í  kaupstað,  að  þeir  horf6u  ekM  í  a6  leggja  hálfan  og  heilan  kút 
o&n  á  hveija  lýsistminu. 

þeir  Hafiiarbræður  þóktu  sterkastir  menn  á  austurlandi,  og  þó  vi6ar 

væri  leitað,  um  þær  mundir  sem  þeir  vom  uppi ;  en  þó  bar  Jón  af  Hjðr- 

leifi,  a6  því  sem  sðgor  segja.   þa6  er  tali6  me6  aflraunum  þeirra,  a6  þeir 

hafi,  hvor  umsig,  bori6  slna  brennivínstunnuna  undir  hvorri  hendi;  en  þa6 

hafiii  Jón  um  fma  bróður  sinn,   a6  hann  hélt  jafiiframt  &  brennivlns 

kvartéli  í  tðnnunum.    jþeir  bræður  rem  jalaaD  saman,  a6  minnsta  kosti 

meöan  þeir  vora  í  fð6urgar6i,  fjrrir  hikarl;   ekM  vora  á  skipi  nema  þeir 

tveir  og  einn  ma6ur  til,  því  svo  Biðáll  munur  var  þeirra  bræðra,  a6  þá 

gekk  rétt,  þegar  Jón  reri  eion  á  anna6  bor6i6,   en  Hjðrleifnr  og  þriðji 

ma6urinn  á  hitt,  ef  ekki  slóst  í  kappró6ur.    Einhveiju  sinni,  þegar  þeir 

bræðor  vora  á  {^^  vi6  3  mann,  hreptu  þeir  landspymuve^ur,  og  feingu 

baraíng  þúngan.    Hjðrleifi  þykir  þá  bróðir  sinn  Iinræ6ur,   og  Iíti6  gánga; 

fyrtist  hann  þvi,  og  tekur  nokkur  áratog  i  svo  miklum  jðtunmóði,  a6  hann 

snýr  á  Jón.    Jón  finnur  fljótt,   hvaðan  i  sig  stendur  ve6ri6y  færist  þá 

einnig  í  ásmegin,  og  réttir  svo  af  sér,  aö  hann  snýr  á  hina^  og  segir  um 

Iei6:  „Taktu  betur  í  árinni,  Hjðrleifur/'    t>essi  sðmu  ummæli  hefir  Jón 

i  hvert  sinn,  sem  sveif  á  þá  Hjðrleif,  en  linar  ekki  á  róðrinum  a6  heldur. 

Fór  þá  svo,  a6  Hjðrleifnr  og  bor6sma6ur  hans  gátu  ekki  að  gert;  þvi 

þegar  firam  i  sókti,  og  móðurinn  rann  af  Hjðrleifi,  Iina6ist  hann  upp,  og 

borSfimaður  hans  þreyttist  einnig,   svo  a6  þeir  ffellu  báðir  fyrir  ofurbor6. 

t>egar  svo  var  komið,  hendir  Jón  sina  ár  i  hvort  bor6,  og  rær  einn,  slikt 

sem  aftekur,  uns  hann  nær  lendinga ;  enda  haf6i  hann  þi  teki6  svo  nærri 

sér,  a6  bló6  gekk  upp  fir  honum  i  eptir.    Jón  var  og  bgóstveikar,   en 

mðrleifar  aptur  hinn  heiIsuhrauBtaatL    t^  er  hafk  eptir  Hjðrleifi,  þegar 
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tíl  rætt  yar5  um  manoskap  þeirra  bræ6ra,  a6  bann  hefti  ýmist  sagt: 
y^ón  er  sterkari,  heldor  en  eg;  en  eg  er  þolnari/'  e6a:  „Eg  er  ekhá 
sterkur,  en  Jón,  bró6ir  minn  er  sterknr,"  og  eins  hitt,  a6  hann  heföi 
aldrei  8é6  Jóni  Yer6a  aflfiitt.  í  Ö6ra  sinni  vora  þeir  brœ6ur  í  hákarlalega, 
en  ekki  er  geti6  Þri6ja  mannsins  me6  þeim  1  þa6  sinn.  þeir  komu  í 
hákarl,  og  d^ógu  hann  undir  bor6.  En  anna6hyort  höfBu  þeir  mist 
ífæruna,  e6a  gleymt  henni  1  landi,  syo  a6  þeir  gátu  ekki  unni6  hákarlinn, 
og  sleit  hann  sig  af  þeim.  En  af  þyí  hann  flæmdist  lítí6  eitt  oianqáyar 
nærri  skipinu,  ná6i  Hjörleifnr  í  8por6inn  á  honum)  og  kom  honum  undir 
handkryka  sinn^  og  hélt  honum  þar;  ba6  hann  syo  Jón  a6  róa  í  land,  og 
þa6  ger6i  hann,  en  Hjðrleifur  hélt  hákarlinum  á  8por6inum  alla  lei6. 
Húnyetnlngar  segja,  a6  þeir  brað6ur  hafi  rói6  tyeir  dnir  á  áttæríngi  í 
hákarlalegur ;  en  þegar  þeir  hafi  komi6  a6  og  feingi6  nokku6,  hafi  Jón 
sagt  yi6  Björleif ;  ,^yort  yiltu  heldur  bjarga  bröndunni  e6a  bátnum?^'  En 
^jörleifiir  kaus  heldur  a6  setga,  og  bar  sÚpi6  á  stöfnum  upp  í  naust,  en 
Jón  kiptí  hákðrlunum,  hyort  sem  þeir  yoru  einn  e6a  fieiri,  á  þurt  og 
ger6i  til.  Eitt  haust  fóru  þeir  bræ6ur  me6  nokkra  hesta  undir  reiðingi 
su6ur  í  Re76ari5ar6arkaupsta6,  sem  þá  yar.  Rak  þá  ni6ur  sqda  mikla, 
og  ur6u  þeir  a6  skilja  þar  eptir  hestana,  og  &ra  gángandi  heim;  þa6  em 
3  daglei6ir  og  yfir  tyo  igallgar6a  að  fara.  En  tíl  þess  a6  koma  ékki 
alsendis  tómhentir  heim,  héldu  þeir  á  sinni  matartannunni  hyor,  og  yar 
ófærð  í  mesta  Iagi«  Einhyeiju  sinni  yoru  þeir  bræ6ur  staddir  f  kaupstað, 
og  yar6  Hjörleifi  8unduror6a  yi6  annan  mann.  Ma6ur  þessi  yar  fyrir 
innan  hjá  kaupmanninum,  en  Hjðrleifdr  fyrir  utan,  og  gat  syo  ekki  ná5 
til  hans.  Ver6ur  hann  þá  reíður  eg  tekur  upp  á  þyf  a6  berja  húsi6  utan 
me6  drumb,  sem  fyrir  honum  yar6,  svo  allir,  sem  inni  yoru,  ur6u  laf- 
hræddir.  Sf6an  fer  hann  og  sækir  hákarlaskálm  ofan  f  skip  sitt,  sem  lá 
á  tttbor6a  yi6  annað  skip,  er  og  yar  á  floti  fram  ondan  Qðrunni.  Hleypur 
nú  Hjörleifur  ofGUi  a6  Eýó,  en  nennir  ekki  a6  gánga  yfir  8kipi6,  sem  nær 
yar  landi,  og  hendir  sig  þyf  yfir  þa6  þyert,  út  á  sitt  skip,  og  kemnr 
standandi  á  þóptuna,  grfpur  hákarlaskálmina  og  heldur  me6  hana  f  land. 
Me6an  á  þessu  stóð,  náði  kanpmaðurinn  f  Jón,  bróður  hans,  og  biður  hann 
f  öllum  bænum,  að  stiUa  Hjðrleif  og  blfðka  hann  á  einhyem  hátt  Jón 
breg6ur  þá  fljótt  yið  og  yerður  f  flasinu  á  Hjðrleifi,  þegar  hwn  kemur 
upp  undir  búðimar,  yaðandi  með  skálmina.  Jón  segir  þá:  „Hyað  ættar6tt 
að  gera  yið  hákarlaskábnina  þá  ama,  bróöir?'^  Hjðrleiftir  syarar:  ,,Eg  ætla 

ad  drepa  hann með  henni.**    Jón  segirt   ,,Fi6a  mér  hana, 

bróðir;  eg  skal  drepa  hann.^'  Hjðrleifiir  fær  honum  skálmina  og  segir: 
„Eg  trúi  þér  manna  bezt  til  þess,  bróðir.*'  Jón  tók  yið  skáhninni,  og  fór 
með  hana,  eins  og  honnm  þókti  bezt  henta.  Ömmr  sðgn  er  það  um  Hjðr* 
Icif,  að  einu  sinni,  þegar  þeir  brseöur  yom  staddir  i  kaupstað,  hafi  honum 
þókt  fyrir  yi6  kaupmanninn,  af  þyf  hann  hefði  reiknað  eitthyað  afHjðrleifi; 
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en  mðrleifiir  yildi  haía  hrein  Tiðskipti  af  Mnm,  eins  og  hann  var  sjilfor 
viðskiptagóöiir.  En  þegar  kanpmaöur  vildi  ekki  rétta  Bkakkann,  reiddist 
Hjörleifor  syo,  að  hann  ætlaöi  aö  fella  kanpmannsbúðina,  meö  því  að 
hleypa  stórtré  nndir  stokkinn,  syo  við  Því  var  búið,  að  hann  mundi  he^a 
húsið  á  lopt^  ef  Jón  hefði  ekki  komið  að  i  sama  bili,  tekið  HjOrleif  og 
haldið  honom,  svo  hann  gat  ekkert  ílt  af  sér  gert.  Enn  eru  þessi  dœmi 
nm  l»a6,  að  Hjörleifíir  reiddist  iUa,  ef  hann  reiddist.  Maðnr  hét  þorsteinn; 
hann  yar  s^ólstœðíngur  Hjörleife,  og  bjó  í  hjáleigu  frá  Snotrunesi.  Hann 
var  heldur  lítíll  yexti  og  ekki  sterkur,  en  bráður  i  skapi.  Hann  reiddist 
Hjörleifi  einu  sinni,  svo  að  hann  þreif  varreku,  cg  ætlaði  að  berja  Hjðr- 
leif  með,  eða  barði  hann.  þá  fauk  í  Hjðrleif,  svo  hann  greip  tH)rstein, 
brá  honnm  á  lopt  og  kastaði  honum  lángt  frá  sér,  svo  þorstein  lá  i  óvití, 
og  hélt  Hjörleifur  fyrst,  að  hann  hefði  drepið  hann;  en  ^ó  raknaði  þor- 
steinn  úr  rotínu.  það  var  enn,  að  maður  nokkur,  sem  Steftn  hét,  kastaði 
illum  orðum  á  Hjörleif  í  viðurvist  margra  manna,  og  me^al  annara  var 
þar  viöstaddur  sýslumaðurinn,  sem  ^á  var  1  Múlasýslu,  amtmaður  PiII 
Melsted.  Hjðrlei&r  þoldi  leingi  illyrði  Stefins,  þingað  til  menn  tóku  eptir 
þvíi  að  Hjðrleifdr  sprettur  upp  og  fðlnar  í  framan,  hleypur  þingað,  sem 
stafur  hans  stendur,  mundar  hann  og  segir:  ,,YiItu  eg  sendi  )^r  sendíngu^ 
Gokk  þi  sýslumaður  i  miUi  og  bað  Hjðrleif  að  gæta  sín,  og  vinna  ekki 
slys.     ^g  skal  gera  tað  fyrir  þín'  orð,  PiII,"  sagði  fljðrleifur. 

Aður  en  hætt  er  við  þi  bræður  biða  saman,   verður  að  segja  hér 

eina  sðgu  um  afiraunir  þeirra,   sem  gekk  í  Húnavatassýslu  fyrir  hér  um 

bil  30  irum.    þeir  bræður  ittu  einhvem  tísia  kaup  við  lansakaupmann 

nokkum,   eða  þó  heldur  hollenzkan  ðuggara.    Spurði  Hjðrlelfur  þi  eptír 

haldJGærum^  og  voru  honnm  sýnd  nokkur.    Hann  reyndi  þau  milli  handa 

sér,  og  dró  þau  sundnr,  sem  hægast,  og  sagði,  að  þetta  væri  ónýt  vara, 

sem  ekki  þyldi  handafl  manns.     SkiprforíngjaBam  þókti  Hjðrleifnr  bæði 

spiUa  fyrir  sér  færunum  og  gera  sér  skðmm  með  þessu,  og  sagðist  skyldi 

hugsa  til  hans  að  iri,  að  koma  með  fœrisspotta  handa  honum,  sem  hann 

mundi  ekki  leika  sér  að  slíta  milli  handanna.    Sumarið  eptir  kom  sama 

skipið,  og  fóru  þeir  bræður  út  1  það ;  spnrði  Bjðrleifur  þi  skipsforíngjann, 

hvort  hann  hefði  munað  eptir  færunmn.    Hinn  sagði  svo  vera  og  lét  færa 

Hjorleifi  3  línur;  ein  þeirra  var  gul,  onnur  bli  og  hin  þriðja  rauð.   Hjðr- 

leifur  reyndi  fyrst  gulu  Ifnuna,  en  gat  ekki  slitið  hana,  fyrr  en  hann  bri 

henni  um  herðar  sér.    þar  næst  tók  hann  bliu  línnna)    bregður  henni 

eins  um  herðar  sér,    og  getur  þó  ekki  slitið  hana;   en  bann  teygði  hana 

nm  faðm,  og  rétti  hana  svo  að  Jóni.    Jón  tók  við  og  steit  hana  við  hné 

sér.    Síðan  tekur  Jón  rauðu  línuna  og  reynir  eins  i  hana,    og  geingur 

ekki;  þi  bregður  hann  henni  um  herðar  sér  hvað  eptir  annaði  því  hún 

tognaði  einlægt    Loksins  rykkir  hann  henni  sundur;  hafði  hún  þi  tognað 

m  3  &ðma.    Er  sagt,  að  þeim  hafi  sýnzt,  sem  hji  stóðui  sem  eldneistar 
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hrykkjii  úr  endimum^  þegar  línan  slitnaði.  Við  ^etta  Þykknaði  f  skips- 
íoríngjanum,  en  Þor6i  þó  ekki  a6  láta  á  þvi  bera;  því  honum  þókti,  sem 
hér  yœri  vi6  tröU  a6  eiga,  en  ekki  mennska  menn.'  Enn  er  það  haft  tíl 
marks  um  afl  Jóns,  a6  einu  sinni  var  hann  staddur,  þar  sem  kaupfár 
hafSi  brotna6,  og  reyndi  afl  sitt,  a6  dæmi  Orms  Stórólfssonar,  *  á  sigla* 
trénu  úr  skipinu.  24  menn  tóku  tré6  á  lopt,  því  forri  munu  ekki  hafa 
geta6  loptað  því,  og  lög6u  þa6  um  þvert  bak  á  Jóni;  brá  hann  svo  hand- 
leggjunum  aptur  fyrir  þa6,  hélt  því  f&stu  á  spjáldhryggnum,  gekk  me6 
þa6  3  &6ma  og  slepti  þvi  si6an.  Haft  er  þa6  eptir  honum,  að  þetta  hafi 
veri6  mesta  aflraunin  sin,  og  það  með,  a6  hann  hefti  aldrei  or6i6  jafia- 
gó6ur  eptir. 

Nú  segir  af  aflrannum  Hjörlei6  eins*    þegar  séra  Hjðrleifur  ÍH>r- 
steinsson  var  prestur  á  Ðeejannýri  (1790  —  1800),  en  Hjðrleifur  Amason 
bjó  á  Snotrunesi,   átti  prestur  gri6úng  gamlan  og  heldur  manneygfian. 
Í>a6  var  einn  laugardag  á  eingjaslœtti,  a6  prestur  var  einn  heima,  en  alt 
fólk  anna6  á  eingjum;  blásandi  þerrir  var  úti,  og  allar  dyr  settar  upp  á 
gátt,  til  a6  vi6ra  húsin  og  þurka.  þegar  lei6  fram  um  nón,  heyrði  prestar 
inn  i  hús  sitt  hark  frammi  i  bœnum,   fer  ofan  og  skygnist  um;    eru  þá 
1(ýmar  komnar  heim  og  boli  inn  i  búr.  Prestur  geingnr  þángað,  og  æilar 
a6  reka  nauti6  út;  en  boli  bregðst  ilk  vi6,  og  fer  undir  presl^  stimpast 
þeir  þar  um  stund,   þángað  tíl  hann  kemur  þó  bola  út,    þvi  hann  var 
fflefldur  maður;  en  þó  var  hann  svo  yfirkominn  af  mœ6i,  að  hann  gekk 
tíl  rúms,  og  lag6i  sig  fyrir.  Um  kvöldi6,  þegar  eingjafólk  kom  heim,  lætur 
prestur  smalamann  sinn  fsm  út  a6  Nesi,  og  gerir  Hjðrleifi  or6,  a6  drepa 
fyrir  sig  griðánginn,   svo  hann  ysBÍ  eingum  tjón.    Hjðrleifur  var  ekki 
heima,  þegar  sendima6ur  kom.    En  i  bíti  moif;uninn  eptir  er  geingið  i 
bæinn  á  Desjarmýri  og  til  baðstofu;    er  þar  kondnn  Hjörleifur  sterM,    og 
hefir  hákarlaskáhn  i  hendinni  og  segir:  „Hvar  er  nú  kálfurinn?*^   Honum 
var  visað  tíl  hesthúss;  þar  hafti  nauti6  veri6  látí6  inn,  og  borið  gijót  á 
hurðina.    Hjörleifur  snarar  út  úr  bœnum,  og  fer  til  hússins.    En  vinna- 
konur  prests  komu  me6  trog  á  eptír.    Hjðrleifur  veltir  frá  gijótínu,   og 
opnar  hÚ8i6;  en  boli  þýtur  út  og  undir  Hjörleif.    Hann  tekur  mannlega 
á  mótí,  og  skiptir  það  eingum  togum,  a6  boli  fdlur  og  Bjðrleifur  sezt 
ofan  á  hann,  og  sker  hann  þar  ofan  i  hesthússvarpann.    þegar  prestor 
nokkur  (ef  til  vill  séra  mörleifnr)  fluttí  sig  frá  Decijarmýri,  lét  hann 
jámarusl  og  ýmislegt  annað  i  stóra  eikarMstu.   Vi6  þetta  var6  kistan  svo 
þúng,  a6  prestor  sá  eingin  tðk  á  a6  koma  henni  til  skips.    Svo  stóð  á, 
að  Hjðrleifnr  sterki  var  þar  aðkomandi,  og  heyrir,  a6  prestur  er  a6  ftrast 


h  það  má  sjááþessari  sðga,  aðQarlœgðin  hefir  ýkt  hana,  ekki  siðor  en  tímalefaigðin 
9J6nx  sOgnr. 

2.  Fms.  m,  228.  bls.  og  tlateyarbök,  I,  682.  bk. 
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om  þetta.  H  segir  Björleiííir:  „Æili  |»a6  megi  ekU  bera  kistoskollaim?" 

þeir,  sem  Tiöstaddir  vora,  segja,   a6  |»a£  taki  eingu  tali,   hún  sé  ómeö* 

fiBeriIeg.    Haim  segist  halda,  aö  þaö  muni  mega^    og  biöur  þá  aö  fá  sér 

reipi*    |>eir  gera  svo.  Hjðrleifiir  slær  reipmimn  ntan  um  kistana,  bregður 

töglummi  upp  á  aöra  ðxlina,    og  leggur  svo  á  staö  með  hana  á  bakinu. 

Tveir  menn  uröu  honum  samferöa,  og  talaöi  hann  viö  þá  á  leíðinni  út  um 

aUa  heima  og  geima.    Hann  bar  Ustuna,    án  þess  aö  ha&  axlaskipti, 

vi61ika  lángan  yeg,    og  frá  Beykjayík  inn  a6  Laugarnesi,   og  lagöi  hana 

orSfiJaust  af  sér  á  þeim  stað,   sem  hún  átti  að  komast  á.    Seinna   lét 

prestor  vega  upp  úr  kistunni,   og  yógst  það  þá  72  jQórðúngar.^    Espólín 

hefir  talið  tvær  aflraunir  Hjðrleifs ;  ðnnur  var  sú,  að  hann  hóf  um  seiUngu 

stafiii  á  skipi,  sem  annar  maður  óvalinn,  og  þó  afstyrmislaus,  mátti  ekki 

láta  vatna.  þetta  skip  haföi  Guðmundur  sýslumaður  Pétnrsson  í  Erossavík 

látíð  smíða,   og  œtlað  til  flutnínga;    það  var  ákaflega  stórt  og  viðamikið; 

var  farin  á  því  ein  flutníngsferð,  en  þókti  svo  þúngt  og  ómeðfæriligt,  að 

formaðurinn  afsagði  að  fara  með  það  optar.    Yar  það  sett  upp  í  Vopna- 

firði  og  hvolfdi  þar  síðan  leingi.    Hjðrleifur  gekk  að  sldpinu,  tók  undir 

báða  framkinnúngana,    og  hélt  því  svo  hátt,   að  hann  sá  standandi  inn  í 

skipið,  og  lagði  það  síðan  niður  sem  hægast  Annað  var  það,  að  Hjðrleifur 

bar  á  baki  sér  á  túni  100  faðma  stein  þann,  er  vóg  nær  9  vættum.' 

Einhveijar  sagnir  hafa  verið  fleirí  um  stein  þenna  1  Múlasýslu,  en  einginn 

hefir  getið  um  vigt  á  honum  nema  Espólín.    Nokkrir  segja,   aö  það  hafi 

átt  aö  vera  hlóðarsteinn  eöa  stóarsteinn,  sem  Hjðrleiíur  sðkti  út  í  tún,  og 

má  vera^  að  það  sé  alt  sami  steinninn,  sem  E^Ifn  talar  um.    Einhvem 

tíma  Yoru  þeir  feðgar,  Hjðrleifiir  og  Ámi  sonur  hans,  staddir  í  kaupstað. 

BráAmi  sér  þá  til  að  halda  upp  (fri  skipi)  á  nokkrum  mjðlhálítunnum,  og 

bar  jafiian  sfna  uudir  hvorri  hendi.  t>á  mætir  Hjðrleifiar  honum  og  segir: 

,,Svona  fór  eg  með  mjðltuBnumary  dreingur  minn,  þegar  eg  var  á  þínum 

aldrL^    Ami  svarar:   „það  er  eins  vist,  að  það  mætti  bæta  nokkm  við.*' 

Ami  líktist  fððor  sínum  að  vexti  og  mannskap,   en  dó  óharðnaður  um 

tvitags  aldur.    t»að  segja  Múlasýslumenn,   að  þeir  bræður  Jón  og  Hjðr- 

leifor  hafi  mjðg  tamið  sér  á  ýngri  árum  að  stðkkva  bæði  lángt  og  hátt, 

og  verið   svo  leiknir  f  þvf,   að  þeim  hafi  veitt   hægt  að  létta  sér  yfir 

áttæríngsskip  á  jafiisléttu,  og  þegar  ^jðrleifor  haföi  7  um  sextugt,  stðkk 

haoneimhœð  sinaílopt  upp(1818)^  enda  tellja  Múlasýslamenn  hann  fremri 

bróður  sfnum  að  fimleikum.    Hann  sagði  og  sjálfdr  frá  þvf,  að  hann  hefti 

opt  á  ýngri  árum  sínum,  þegar  skipi  var  hægt  róið  með  landi,  geingið 

eptir  borðstokkum  firam  4  hnífil,  snúið  þar  við,  og  geingið  svo  eptfr  hinum 

1.  Eptir  ^TÍ  hefir  Jónas  heitínn  HaDgrimssoii  ekki  ýkt  am  t»únga  kistonnar,   sem 
>uam  getor  i  lOgiumi  „að  tjggja  app  á  dOnska,''  i^á  FjOlni,  9.  ár  80,  bls. 
a.  EspóUns  Arbæknr,  Xll»  186.  bls. 
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boröstokknum  aptur  á  eptri  hnífíl.^    Qjerleifiir  dó  á  Snotnmesi  1831,   e^ 
Jón  lifBi  leingur. 

Ounnar  Eyflrðín^apóstur.  (Eptír  handriti  sðra  Benedikts  þórðarsoiuur  á 
Brjánslæk.)  Gunnar  Eyfirðíngapóstur  var  gaungumaöur  svo  léttur  a6  af- 
bragö  þókti ;  fór  hann  ^ví  allar  vetrarferöir  sínar  gángandi  og  bar  töskuna. 
Einu  sinni  um  vetrartíma  var  hann  einn  á  ferð  suður  Tvídœgru.  Veöur 
var  gott  og  gángfæri  greiölegt.  Nálægt  miðri  heiðinni  sér  Gunnar  mann 
einn  mikinn  tU  hliðar  viö  sig;  stefnir  hann  í  veg  fyrir  Gunnar^  og  hittast 
þeir  brátt  Sér  Gunnar  þegar,  að  það  muni  útilegumaöur  vera,  og  stendur 
honum  nokkur  kali  af  honum.  Maðurinn  læzt  vilja  fylgjast  með  Gunnari 
og  snýr  á  leið  meö  honum.  Vill  Guunar,  aö  hann  gángi  á  undan  sér,  en 
það  vill  hinu  ekki  og  gekk  á  eptir  Gunnari.  Gunnar  herðir  þá  gaunguna, 
sem  mest  hann  má,  og  hinn  á  eptir.  Fara  þeir  leingi  þannig,  a6  fjalla- 
búinn  fylgir  Gunnarí,  en  nær  honum  þó  ekki.  Koma  þeir  loks  að  gili 
einu,  er  lá  þvert  fyrii  þeim.  þeim  megín  í  gilinu,  sem  fjœr  þeim  horfði, 
var  þar  í  heingjuskafl  einn  og  haröfenni.  Gunnar  hikar  ekki,  og  rennnr 
hann  upp  skaflinn  og  kemst  upp;  snarar  hann  þar  niöur  töskunni,  og  bjó 
sig  til  vamar;  var  þar  hið  bezta  vígi.  þegar  igallbúinn  sér  viðbúnaö  og 
ætiun  Gunnars,  hættir  hann  við  að  hlaupa  upp  skaflinn  og  segir:  „Ætíö 
eruö  þið  eins  fótflmir  Norðlíngar.^  Sneri  hann  á  burt  viö  svo  búið.  þegar 
Gunnar  sér  það,  tekur  hann  tösku  sfna,  heldur  leiðar  sinnar  meö  ákafa, 
og  kemst  suður  fyrir  heiðina  til  bygða  um  kvöldið.  Sagði  hann  svo  frá 
að  ef  hann  hefði  ekki  hitt  heingjuna,  þá  mundi  hann  ekki  ha& 
komizt  undan. 

Öðru  sinni,  þegar  Gunnar  var  á  ferö,  gisti  hann  á  Melum  í  Hrúta- 
firöi,  og  ætlaöi  aö  morgni  suöur  Holtavðtfiuheiöi;  var  hann  einn  á  ferð, 
því  einginn  treysti  sér,  að  fylgja  honum.  Um  kvðldið  á  Melum  kemor 
kvennmaöur  inn  til  hans;  hún  var  borgfirzk,  og  hét  l^uríöur.  Eingin  deili 
þekkir  Gunnar  4  henni.  Biður  hún  hann,  að  lofa  sér  að  fylgjast  meö 
honum  yfir  heiðina,  en  Gunnar  afsegir  þaö  meö  ðllu,  þvi  ekki  vi^i  hann, 
segir  hann,  hafa  tafir  af  henni.  Hún  kveöst  ekki  ætlast  til  þess,  að  hann 
biði  sín,  en  með  honum  kveðst  hún  fara,  hvað  sem  hann  segL  Gunnar 
fer  á  fetur  fjxii  dag,  tekur  tðsku  sína  og  hleypur  út.  þegar  hann  kemur 
fram  í  bæardymar,  er  stúlkan  þar^  búin  til  ferðar,  og  kvaðst  bíða  hans. 
Gunnar  svarar  henni  eingu,  en  snarast  út  bjá  henni,  og  hleypur  suður 
t&nið,  og  upp  til  heiðtqrinnar;  sér  hann,  að  stúlkan  kemur  á  eptir;  fer 
hann  nú  sem  hraðast,  og  ætlar,  aö  stúlkan  muni  sjá  sitt  óvænna,  og  snúa 
aptur.  Heldur  hann  nú  á  fram,  þángað  til  hann  kemur  að  Hœðarsteini, 
|iar  sezt  hann  niður,   því  hann  var  mjðg  móður.    En  þegar  hann  haffii 

■  * 

1.  Sbr.  Flateyarbók,  I,  464.  bls. 
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setiö  litla  stund,  kemur  stúlka  hans.  þegar  hanii  sér  bana,  stendur  hann 
npp,  og  hleypur  á  sta6^  og  stekkur  leingi  svo,  aÖ  hvorki  dregur  sundur 
né  saman  meö  Þeim.  Gunnar  var  oröinn  mjög  mó6ur,  og  settist  Því  ni6ur 
að  hyfla  sig.  Kemur  þá  stúlkan  til  hans  og  spyr  hann,  hvort  hann  ætli 
ekki  að  halda  á  fram.  Sí6an  fylgjast  þau  leingi,  og  eru  nú  bráöum  komin 
o£an  undir  hjffi ;  bý6ur  hún  honum  þá^  a6  bera  fjrrir  hann  töskuna,  en 
hann  vill  þa6  ekki.  £n  þegar  Þau  eru  því  nœr  komin  ofan  a6  bygð,  fer 
hún  a8  gánga  á  undan  honum,  og  nær  bœ  fyrr  en  hann,  og  getur  þess 
þar,  að  hún  hafi  or6i6  póstinum  8amfer6a  yfir  hei6ina,  og  sé  hann  skamt 
á  eptir  sér.  þegar  Gunnar  nær  bæ  þessum,  bei6ist  hann  þar  gistfngar 
þyí  hann  treysti  sér  ekki  a6  halda  leingra.  Stúlkan  stó6  litla  stund  yí6  á 
þessum  bæ,  en  fór  svo  til  gistíngar  á  annan  bæ.  Aldrei  kva6st  Gunnar 
ha£Ei  komizt  í  slíka  gángraun.  þegar  hann  var  orðinn  gamall,  hætti  hann 
póstgaungum,  og  lifði  eptir  þa6  nokkur  ár,  en  svo  voru  fætur  hans  or6mr 
mittvana,  a6  hann  stóö  á  knjám  vi6  slátt. 


7.  FLOKKDR 

IJTILEGUHANNASðGUB. 

t  VI.  flokks  3.  grein  e—  li6  var  þess  þegar  getiö,  hversu  gjamt 
íslendÍDgum  yæri  aö  búa  til  ræningjasogur ;  en  næst  þessum  ræningja- 
sögmn,  gánga  hinar  s?o  nefndu  útílegumannasðgur,  og  hafa  jafnvel  nokkrar 
af  þeim  laumazt  óvart  inn  í  stafliöinn  f  í  næstu  grein  4  undan.  Útilegu- 
mannasðgur  eru,  ef  til  vill,  tíöastar  allra  munnmælasagna  á  íslandi,  og 
ja&vel  tíöari,  en  æfintýri,  sem  þeim  svipar  svo  mjög  til,  og  eru  þvl  úti- 
legumannasögur  rétt  kjörinn  mi61iöur  milli  viöburðasagna  og  æfi'atýra. 
Í  fymdinni  var  skóggángur  sú  hegníng,  sem  Iðgö  var  við  ðll  hin  meiri 
afbrot;  skóggángsmenn  e6a  útlagar  áttu  ekki  nema  um  tvo  kosti  aö 
velja,  meö  þvi  þeir  voru  óalandi,  og  ófeijandi  og  rétt  dræpir,  nálega  hvar 
sem  þeir  hittust,  annaðhvort  a6  flýa  land  e6a  &ra  i  óbygðir  og  ha£Gist 
þar  vi6  4  fiskiveiðum,  dýra  eða  fdgkveiðum,  e6a  og  með  linum,  þángaö 
til  þeir  ur6u  loksins  yfirstígnir  af  ofsóknarmðnnum  sínum,  ^  e6a  vógust 
4  sjálfir,  og  unnu  þa6  til  sýknu  sér.*  Seinna  á  ðldum  var  a6  vísu  skóg- 
gángur  eöa  úfleg6  afhumin  i  þessum  skilníngi,  en  þó  var  þa6  ekki  sijald- 
gæft,  að  stórbrotamenn  leituðu  sér  undanfæris  til  óbygða  tíl  a6  komast 
Igá  Qársektum  eöa  hegningu  fyrir  atha&ir  sínar,  og  ur6u  svo  a6  hafa 
þar  o&n  af  fyrir  sér  á  sama  hátt,  sem  hinir  alseku  skógarmenn  hðf&u 
á6ur  gert  Skógarma6ur  er  elzta  orðatiltæki  um  slíka  menn  hér  á 
landi  og  kemur  þa6  ví6a  fyrir  í  Grágás  um  ósriamenn  (rétt  dræpa),  þar 
næst  er  útlægur  (a6  leggjast  út,  vera  í  útilegu)og  virðist  þa6  helzt 
haft  um  þann,  sem  fer  fárflótta  £rá  ættjjðrð  sinni  til  annara  landa,^  án 
þess  þó  a6  hafa  unni6  sér  til  óhelgí.  En  snemma  hefir  ill  merkíng  komi6 
i  or6i6  útilega  (en  sjálfisagt  eru  af  sama  stoM  dregin  útlagi  og  úti- 
legumaður),  þar  sem  Jámsíða  setur  útilegu  i  flokk  me6  þýfsku,^  og 
Vatnsdœla  setur  saman  útilegumenn  og  ránsmenn.^  Á  báöum  þessum 
stððum  eru  útilegumenn  orðnir  þjó&r,  enda  eru  þeir  nú  á  dðgum  opt 
nefiidir  ððru  nabi  fjallaþjófar.    Skógarmennimir  og  útiagamir  em  því 

1.  Sjá  eítt  af  mOxgum  d«miim  i  Yopnfirðinga  sögu*    Eh.  1848,  4.  bls. 

2.  Yi&bætír  við  Landnámo.    Eh.  1843,  828.  bli. 
8.  Fms.  2C,  886  og  894.  bls. 

4.  JárnBiða,  mamibelgi  6,  kap.  og  Jónsbók,  mannbelgi  2.  ]i;ap. 
6.  Vatnsdœla  (Leipcig  1860),  41,  kap.  65.  bls.,  en  ekki  er  a6  marka  Akoreynr 
útgáfima  af  Yatnsdœltt  1668. 
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imdirstaðan  til  trúar  þeirrar  hér  á  laudi,  ekki  aö  eios,  a6  útilegumenn 
hafi  veriö  til  í  fomðld,  heldur  og  aö  þeir  séu  enn  til  í  óbygöum,  eöa  þá 
a6  minnsta  kosti  samstaöar.  En  þeir  staöir,  sem  menn  hafa  œtlaö,  aö 
bygöir  útilegumanna  vœri  mestar  í,  eru  þessir:  í  Odáðahrauni,  Köldu- 
kvislarbotnum,  i  kríng  um  Stóra^ó,  í  Torfajökli,  eöa  jökulkrók  hjá  Torfa- 
jökli,  i  Síöujðkli  (Vatnajökli),  í  Mýrdalsjökli,  f  Arnarfellsjökli,  bak  viö 
Amarfell  hið  mikla, '  i  Tjarnardölum  (þjófadðlum),  á  Auðkúluheiði,  og 
vestur  með  endilaungum  Lángajökli  (Baldjökli)  að  norðan,  vestur  undir 
Flosaskarö,  og  i  þórisdal  í  Geitlandsjökli,  eða  Valdadal,  og  dregiö  af  uafni 
Skuggavaldai '  Skegg-Avalda,  Skeggjavalda,^  og  hefir  Jón  Quðmundsson 
læröi  gert  hann  að  nokkura  konar  forkólfi  allra  útilegumauna,  og  bjarg- 
vætti,  sem  aö  minnsta  kosti  Valdadalsbúar  hafi  síðan  heitið  á,  til  að  fela 
bygö  sina,  sem  segir  í  Aradalsbrag  Jóns,  þvi  svo  virðist  Jón  hafa  kallað 
þenna  dal.^ 

a)  }>es8i  trú  hefir  veriö  nyög  almenn  hér  á  landi,  og  er  naumlega 
enn  útkulnuö  með  öllu,  að  útilegumenn  væru  til,  og  er  það  ekki  að  eins 
alþýöumanna  trú,  heldur  einnig  skynugra  manna  skoðun  og  greindra.  þvf 
veröur  ekki  heldur  neitað,  að  nokkrar  líkur  eru  til  þessa,  t.  d.  þar  sem 
ðrnefni  em  gefin  eptir  þeim  mönnum,  sem  sagt  er  að  verið  hafi  í  útilegu, 
og  annað  fllar  heimtur  á  haustin.^  Einu  sinni  átti  séra  Jón  sal.  B^jaltalin 
tal  um  íllar  heimtur  viö  Arnes  fjallaþjóf,  og  komst  að  þvf  hjá  honum,  að 
útilegumenn  yllu  óskaplegum  fjárhvorfum;  þar  með  gat  Arnes  þess,  að 
fjárhvörf  frá  bygðamönnum  yrðu  aldrei  meiri,  en  eptir  haröa  vetur,  af 
þvf  útilegumenn  gjörfeldu  þá  alt  fé  sitt,  og  yröu  þeir  að  bæta  sér  það, 
með    því  að   stela   þvf    meira  f  skarðið.  ^    Vfst  er  um  það,    að  ckki  er 


1.  þar  á  að  yera  dalur  í  jðklinum,  syo  ekki  sést,  fyrr  en  a5  er  komiö.  þar  er  sagt 
að  bræður  tveir  hafi  legið  úti.  Jón  nokkur  Eyólfsson  frá  Asólfstððum  var  einu  siuni  á 
ferð  l\fá  Arnarfelii,  og  réðust  |>eir  bræður  báðir  á  baun.  Hann  drap  annan  þeirra.  eu 
hinn  fiýði  undan  og  dó  seinna  af  sárum.  Svo  hefir  Oddur  á  HamarsheiÖi  sagt  eptir 
Fjalla-Eyvindí,  sem  átti  að  hafa  þckt  til  }>eirra  brœðra.   Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  244.  bls. 

2.  Armannssaga  11.  kap.  Akureyri  1858,  31—34.  hls. 

3.  Sbr.  Fornsögur.    Leipzig  1860,  75  og  195.  b]s. 

4.  Sbr.  Ferðabók  Eggerts  Olafssonar,  87.  bls.  og  Nýfélagsrit  20.  ár.  199  —  200.  bls. 
Ekki  hefi  eg  heyrt  Ejvindarkofaver  talið  stöðugt  aðsetur  útilegumanna,  |)ó  Eyvindur 
hýrðisl  ^ar  œði  leingi,  sbr.  ,JsIending*'*>  annað  ár  12.  lils. 

5.  það  er  haft  eptir  ólygnum  manni,  að  ú  meðan  fóð  hafði  ekki  týnt  hér  tiilunnif 
n^na  f/rir  3  eða  4  árum  af  fjárkláða  og  felli,  þá  muni  hafa  vantað  hor  á  iandi  af  fjall- 
geingnu  fé  árlega  um  30  —  40,000  að  tölu,  auk  |»css,  scm  rædar  fundust  af  eða  heina- 
grindur.  það  er  auðvitað,  að  mikið  haíi  farizt  af  |>ví  fé,  |>ar  sem  eingar  manualeiðir 
Íiggja  um  i  háQöllum  og  ógaungum,  ómælt  mun  og  tóan  hirða^  og  fjölda  margt  af  pyí 
má  œtla  að  sauðaþjófar  úr  bygð  hafí  á  samvizkunni.  En  hvið  sem  þessu  Uðnr,  verður 
)»að  ávalt  óski^janlegt,  að  svo  margt  fe  skuli  farast  árlega,  ef  alt  vœrí  heilt  i  óbjgðum, 
aonað  en  ná  var  talið. 

6.  A  þessu  litur  svo  út,  að  ekki  hafi  aðrir  útilegumenn,   en  Aradaisbúar  átt  þvi  láni 

n.  11 
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mönnum  enn  grunlaust  um,  a6  þaö  sé  útilegamönnom  aö  kenna,  ef  fé 
bverfur,  svo  fiiröu  gegni,  og  má  vera,  a6  sögur  þœr  sem  enn  gánga  manna 
á  milli  um  slíka  viöburði,  ali  þá  trú  fajá  almenníngi.  Nú  koma  þá  si^mar, 
fyrst  þœr,  sem  sýna,  a6  örnefhi  eru  kend  viö  útilegumenn  í  óbygöum,  og 
þar  á  eptir  um  ýmsa  viöureign  þeirra  við  bygöamenn,  og  viöskipti.  Færri 
af  þessum  fyrstu  sögum  eru  mjög  ótrúlegar  eða  skreyttar. 

Oddkell*    (Skúli  prestur  Gíslason  eptír  almennri  sögn  i  £ystráhrepp ;  Dr.MauretB 

LsL  YoUcBs.  248.  bis.)  Oddkell  sá,  er  Oddkelsver  er  kent  við,  ^  er  mœlt  að 
hafi  lagzt  út  meö  systur  sinni,  er  hann  átti  barn  meö,  og  aö  hann  hafi 
drepiö  börn  þau,  er  þau  áttu  í  útlegðinni,  og  drekt  þeim  í  Oddkelsós, 
firaman  undir  Oddkelsöldu.  £n  sagt  er  aö  sveinar  biskupsins  í  Skálholti 
hafi  fundið  hann,  þegar  þeir  á  vísitazíuferö  biskups  lágu  í  Tjamarverum 
við  Sóleyarhöföavað.  Sáu  þeir  reyk  inn  í  verinu  undir  Oddkelsöldu.  Hann 
sagöist  hafa  íiindið  fé  fyrir  þar  i  verinu  og  eingu  hafa  stolið,  en  þó  drápu 
biskupssveinar  hann.  Aörir  segja,  að  ferðamenn  nokkrir,  sem  hann  hafi 
viljað  ræna,  hafi  drepið  hann,  og  dysjað  þar  í  verinu.  Öll  fymefnd  örnefiii 
eru  kend  við  Oddkel  þenna. 

Þórir  og  Skúmiir.  (Ðr.  Maurers  Isl  YolkBS.  248—244,  bls.  eptir  Oddi 
Jónssyu  á  Hamarsheiði.)  þórir  var  og  útilegumaöur;  hann  hafðist  við  á 
þóristúngiim,  miUum  Eðldukvíslar  og  Túngnaár,  og  lifði  af  veiði  í  Fiski- 
vötnum.  Af  hans  nalni  eru  dregin  þessi  ðmefni:  iTjallið  þórístindur, 
lækurinn  þórísós,  þórisvatn,  og  svæðið,  sem  kallað  er  þóristúngur,  þó  það 
komi  ekki  heim  við  þá  sögusögn,  sem  segir,  að  þórísvatn  dragi  nafn  af 
þórí,  syniþórálfs  þess,  semArmannssaga*  geturumaðhafi  tryllzt  Skúmur 
var  enn  nefndur  útilegumaöur.  Hann  halöist  við  í  Skúmstúngum,  milli 
lækja  tveggja  fyrír  vestan  þjórsá,  og  dregur  svðBðið  nafii  af  honum.^ 

Vlfsvatn.    (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar  á  Auðkúiu.)  Fram  af  Skaga- 

igarðardölum  er  veiðivatn,  sem  Úlfsvatn  heitir,  og  er  nafnið  svo  undir 
komiö,  sem  hér  segir.  Einhveiju  sinni  bjó  ríkur  bóndi  á  Mælifelisá; 
hann  átti  son,  sem  Guðmundur  hét,  efnilegasti  maöur  að  öllu^  sterkur  og 
gliminn.  Hann  var  opt  í  gaungum  (fjáríeitum)  og  var  gángnaforíngi,  eða 
Qallkóngur,   sem  Rángvellíngar  kalla.    Einhvegu  sinni  fór  Guðmundur  í 


ftð  fagna,  að  íé  }>að,  sem  |>eir  skœru  á  haostin  og  œta  á  yetQrna,  lifnaði  upp  aptur  á 
Yorín,  ef  þeir  héidu  saman  beinom  jiess  og  brytu  {tau  ekki,  Ejá  8«  sögona  úr  Aradals- 
fcragnum  á  eptír, 

1.  Sbr«  Ný  Félagsrít  8.  ár,  Lýsíng  á  Spreingisandi,  61.  bls. 

2.  10.  kap.  i  Ármannssöga. 

3.  Sbr.  Ný  Fél.  r.  8.  ár  ð6.  bla. 
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eptirleit  með  fleirí  mönnum,   og  varð  hann  þá  einn  me6  dreing  í  leitinni, 
og  komu  aö  Úlfsvatni;  ^ar  sáu  þeir  tvö  Iðmb  og  fóru  aö  eltast  viö  þau. 
Vatnið  var  lagt^  og  sáu  þeir,  aö  maður  lá  úti  á  vatninu,  og  var  að  veiða ; 
þeir  Guðmundur  nálguðust  vatnið,    stendur  þá  veiðimaðurinn  upp,    tekur 
ðxi,  sem  hjá  honimi  lá,   og  rennir  sér  fótskriðu,   þángað  sem  Gu&mundur 
er.    þegar  dreingurínn  sér  þetta,   tekur  hann  til  fótanna,    en  Guðmundur 
bíður  mannsins.    þegar  ókunni  maðurinn  kemur  svo  nær,   leggur  hann  til 
Guðmundar  með  öxinni;   en  Guðmundur  veik  sér  undan.    Varð  útilegu- 
manninum  þá  laus  öxin,   og  nær  Guðmundur  henni,    og  rennir  sér  íót- 
skriðu  út  á  vatnið  og  útilegumaðurínn  á  eptir.    Fara  þeir  svo  um  hríð, 
þángað  til  Guðmundur  sá  sér  færi,  snýr  sér  við  og  heggur  útilegumanninn 
banahögg.    þegar  hann  fékk  lagið,  kallar  hann  hátt  á  Brand,  þorgils  og 
Óláf.    Siðan  hélt  Guðmundur  til  sinna  manna  og  segirþeim  frá  atburðinum. 
Fóru  þeir  þá  í^ðlmennir  til  vatnsins,    og  var  hinn  látni  þá  horfion;    sáu 
þeir,    að  hann  haföi  veríð  sóktur,   og  röktu  blóðferilinn  upp  af  vatninu. 
Eptir  þetta  var  Guðmundur  heima  og  fór  ekki  í  gaungur,  þvi  uggvænt 
þókti,    að  útilegumenn  mundu  sitja  um  hann.    Einhverju  sinni  var  það 
seint  á  sumrí  á  Mælifellsá,  að  smalinn  varð  veikur,   var  einginn   til  að 
smala  nema  Guðmundur.    Hélt  hann   þá  á  staö,   en  finnur  hvergi    féð; 
heldur  hann  þá  fram  á  heiðar,  en  finnur  eigi  að  heldur.   Gerir  þá  á  hann 
þoku  mikla,   svo  hann  veit  ekkert,   hvað  hann  fer,  en  þó  heldur  hann  á 
fram,   þángað  til  hann  sér  fjárhnapp  stóran  og  mann  hjá  fénu.    Útilegu- 
maöurinn  réðst  þegar  á  Guðmund,   og  glima  þeir  leingi,   þángað  til  Guð- 
mundur  fellir  hann.    Biöur  þá  útilegumaður   ser  griða,    og  segist   skuli 
launa  honum  það  góðu.    Guðmundur  spyr,  hver  hann  sé  og  hvar  hann 
eigi  heima.    Útílegumaður  sagðist  heíta  Olafur,   og  vera  bróðir  þess,   sem 
hann   hefði    drepið  á  vatninu,   en  hann   hefði   heitið  Úlfur.     ^Víð   erum 
6  bræður,  og  er  eg  þeirra  ýngstur  og  minnstur.    Faðir  minn  býr  i  bæ 
hér  skamt  i  burtn,   og  hefir  hann  hylt  þig  híngað,   þvi  hann  vill  launa 
þér  sonardrápið;   hefir  hann  látið  gera  grðf  á  hlaöinu,  og  ætlar  hann  þér 
að  gista  í  henni.    Við  eigum  systur  eina,    sem  Sigriður  heitir,   henni  ann 
faðir  okkar  mest ;  hún  má  veita  þér  bezt  lið,  ef  hún  vill  léttann  á  leggja. 
Brandur  bróðir  minn  er  hér  nálægt,    og  réðir  þú  niöurlögum  hans,    svo 
þú  yrðir  lifgjafi   okkar  beggja,    mundi  hún  leggja  þér  það  lið,   sem  hún 
getur.*'    Eptir  þetta  lætur  Guðmundur  Olaf  uppstanda,  og  heldur  á  fram, 
þángað  til  hann  finnur  Brand;    glíma  þeir,   og  getur  Guðmundur   komið 
honum  undir.   Biður  þá  Brandur  griða  og  heitir  honum  liöveizlu,  og  segir 
honum  frá  því  sama,    sem  Olafur  hafði   sagt  honum  áður.    Lætur  Guð- 
mundur  hann  þá  uppstanda,   heldur  svo  til  bæarins  og  hittir  Sigriöi  úti; 
ber  hann  henni  kveðju  frá  bræðrum  hennar,   og  það  með,  að  þeir  biðja 
hana  að  bjálpa  lifgjafa  þeirra.   Sigriður  leiðir  hann  þá  i  fjósloptið^  og  gefur 
honum  vín  að  drekka,    svo  Guðmundur  hrestist   mikið.     Segir  Sigríður 
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honum  þá  frá  gryfjunni  á  hlaöinu,  og  kennir  honum  það  ráö,  a6  láta 
hrekjast  fyrir  föður  sinum  aö  gry^unni,  t»egar  þeir  eigist  vi6;  en  Þegar 
þeir  komi  á  gryQubarminn,  skuli  hann  stökkva  yfir,  en  láta  f&öur  sinn 
falla  ofan  í,  en  drepa  hann  þó  ekki.  Nú  segir  hún  að  faðir  sinn  sofi,  en 
muni  bráöum  vakna  og  vita  af  komu  hans^  skuli  hann  þvi  gánga  frman 
aö  bænum  og  berja  á  dyr.  Gu6mundui*  gjörir  svo;  en  þegar  karl  heyrir 
höggin,  rís  hann  úr  rekju  og  segir,  aö  nú  sé  þó  loksins  Guðmundur 
kominn,  og  skuli  hanu  fá  að  reyna  á  karlmeuuskuna.  Hleypur  bóndi  svo 
út  og  ver^nr  ekki  af  kveðjum  með  þeim  Guðmundi^  heldnr  hlaupa  þeir 
þegar  samau,  og  veróur  þar  harður  aðgángur.  Guðmundur  finnur  þaö 
fljótt,  aö  hanu  hefir  ekki  meir  en  hálft  afl  vi6  karlinu,  og  verst  þess 
vcgna,  en  sækir  ekki.  Yill  karl  koma  honum  að  gryiQunni,  og  lœtur 
Guðmundur  berast  þángaö;  en  þegar  þar  kcmur,  stekkur  Guðmundur  yfir 
um,  en  steypir  karlinum  á  höfuðið  ofan  í.  Í  þessu  kemur  Sigriður  a6 
og  brœðurnir  tveir,  sem  Guðmundur  haiði  glimt  við  áður,  og  biðja  hann 
að  gefa  föður  sínum  lif,  og  heitir  hann  því,  ef  þau  gerí  sér  ekkert  mein 
þaðan  i  frá,  og  lofaði  karl  því  hátíðlega.  Er  karl  þá  4reginn  upp,  og 
þakkar  hann  Guðmundi  lifgjöfina,  og  býður  honum  inn,  en  segist  þó  ekki 
'vita,  hvernig  eldri  synir  sínir  kunni  að  eira  þessum  málalokum,  þegar 
þeir  komi  heim.  Síöan  er  Guðmundi  veittur  beini,  en  lokaður  um  kvöldið 
inni  i  skála.  Eomu  svo  eldri  bræðumir  heim,  og  spyrja,  hvort  Guð- 
mundur  gisti  í  gröfinni.  Karl  segir  þeim,  eins  og  farið  haföi,  en  þeir 
verða  óðir  við  það  og  ætla  að  brjóta  upp  skálahurðina.  Karl  geingur  þá 
fyrir  hurðina,  og  segir,  að  þeir  verði  þá  fyrst  að  vinna  á  sér,  ef  þeir 
vilji  verða  griðníðingar  og  drepa  Goðmund.  Sefiiðust  þeir  þá,  og  geingu 
til  rekkju.  Um  morguninn  sýndi  karl  þeim  Guðmund,  og  bauð  þeim  að 
leggja  ekkert  til  hans.  Guðmundur  dvaldí  þar  um  veturinn;  honum  leizt 
vel  á  Sigríði,  því  hún  var  fríð  kona  sýnum,  og  þar  I^á  svo  fEiunguleg  og 
buröa  mikil,  að  hún  hafði  við  öllum  bræðrum  sínum;  Gu6mundi  og  henni 
kom  vel  ásamt.  Um  vorið  fjf^ú  Guðmund  f  sveit  aptur,  og  vildi  Sigríður. 
þá  fylgjast  með  honum,  enda  var  hún  þá  með  bami,  karlinn  latti  hana 
þess  og  ekki,  svo  Guðmundur  fór  me6  hana  með  sér,  og  léttir  ekki  fyrri, 
en  hann  kemur  að  Mælifellsá,  og  urðu  allir  honum  fegnir,  og  þóktust 
hafa  heimt  hann  úr  helju.  Gekk  hann  svo  að  eiga  Sigríði;  bjuggu  þau 
leingi  á  Mælifellsá,  og  þókti  hún  fyrirtakskona  að  skörúngskap.  Bræðrum 
hennar  þókti  dauflegt  i  óbygöum  eptir  burtför  hennar  og  dauða  föður 
síns,  og  fluttu  þvi  einnig  bygð  sina  f  sveit.  Urðu  þeir  sumir  bœndur  f 
Skagafirði,  og  þóktu  allir  miklir  menn  fyrír  sér. 

Jón  og  Nlkulás.    (Eptír  Dr.  J.  Hjaltalin  og  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  248.  bls.) 

Jón  hét  maður,    sem  nú  er  nýdáinn;  hann  bjó   sfðast  f  Bræ6ratúngu  f 
Biskupstúngum  f  AmessýsIUy  og  var  bæði  velmetinn  og  áreiðanlegur.  Haan 
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bjó  áöur  í  þjórsirholti  í  Eystrahrepp,  og  var  vanur  a6  fara  inti  á  afrétti 
á  samrin  með  öörum  manni,  sem  hét  Nikulás,  til  aö  drepa  ilptir  og 
grafa  hvannarætur.  Einu  sinni  voru  þeir  burtu  fullar  3  vikur,  og  komu 
þá  heim  illa  útleiknir,  meö  hestana  dauömóöa  og  staöuppgefha/  Jón  meö 
stórt  sár  á  herðarblaðinu,  og  Nikulás  enn  sárari,  og  alblóöugur,  og  gott, 
ef  sú  ferö  dró  hann  ekki  til  dauða;  en  Jón  varð  læknaður,  ^  og  lifði 
þángaö  til  1860,  aö  eg  œtla.  Hvorugur  þeirra  félaga  vildi  neitt  segja 
firá  þvi,  sem  fyrir  þá  haföí  snúizt,  þó  bæði  prestur  Jóns,  séra  Bjöm 
Jónsson,  og  Dr.  E(jaltalín  geingju  á  hann  um  það:  þó  sagði  Jón  presti 
svo  mikið,  að  víst  mundu  útilegumenn  vera  til  í  dðlunum  hjá  Eöldukvísl, 
og  bar  ekkí  á  móti  því,  að  hann  hefði  einhvem  tíma  séð  þá.  Dr.  Hjaltalin 
sagði  hann  ekki  að  eins  hið  sama,  og  presti,  að  útilegumenn  væru  til, 
heldur  bauðst  hann  til  að  sýna  honum  þá,  ef  hann  værí  ekki  með  fleiri 
með  sér,  en  þríðja  mann  og  hundinn  sinn,  og  vildi  hlýða  sér  í  öllu.  Menn 
þóktust  fuUtrúa  um  það,  að  Jón  og  Nikulás  hefðu  komizt  í  klæmar  á 
útilegumðnnum,  og  orðið  að  Io&  þeim  launúng. 

t>að  var  fyrír  13  eða  14  árum,  að  menn  vom  í  fjárleitum  annaðhvort 
á  Holtamanna  eða  Landmanna  afrétt;  þar  var  með  einum  flokki  leitar- 
manna  únglíngspiltur  frá  Guttormshaga  i  Holtum.  þegar  leitarmenn- 
iruir  byrjuðu  gaunguna  um  morguninn,  fólu  þeir  piltinum,  að  fylgja  hestum 
þeirra  um  daginn  og  fara  með  þá  í  tiltekinn  stað.  þegar  hann  var 
nýskilinn  við  þá,  mœtti  honum  maður;  hann  var  í  mórauðri  prjón-úlpu, 
og  gekk  við  atgeirsstaf  með  stórum  fjaðrabroddi.  Fntinum  stóð  geigur  af 
manni  þessum,  enda  lét  hann  ófriðlega,  og  sagðist  mundi  drepa  hann,  ef 
hann  hefði  tíma  til  þess,  og  hann  éltaðist  ekki  hina  leitarmennina  að 
því.  Fleygði  hann  piltinum  af  baki  og  hvarf  síðan;  en  piltnrinn  varð 
dauðhrœddur,  og  ekki  mönnum  sinnandi  leingi  á  eptir.' 

það  er  eptir  sýBtamanni  KristjáDÍ  Krístjánssyni,  að  maður  nokkur 
í  Skaptafellssýslu  hafi  einu  sinni  sóð  6  menn  í  flokki  inni  hjá  Fiski- 
vðtnum,  og  var  það  auðséð,  að  þeir  gátu  ekki  veríð  bygðamenn;  hann 
rakti  og  förín  eptir  þá,  og  lágu  þau  upp  til  fjalla^  en  ekki  fram 
tíl  bygða. 

Símon  á  H6li.  (Eptir  Ðr.  J.  Hjaltalfii;  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  246.  bls.) 

Meðan  Dr.  Hjaltalín  var  í  skóla,  var  hann  vanur  að  gista  hjá  Símoni  á 
Hóli  í  Hörðudal,  bæði  haust  og  vor,  þegar  hann  fór  í  skóla  og  úr.  Einu 
sinni,  þegar  hann  kom  að  Hóli,  hitti  hann  svo  á,  að  allir  heimamenn 
voru  venju  fremur  uppvægir,    en  vopn  og  veijur  lágu  híngað  og  þángað 
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1.  Ðr.  E(jaltalín  skoðaði  árið  eptir  sáriÖ  aptan  á  ðxlinni  á  Jóni,   sem  þóktist  hafa 
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2.  Syo  Bagði  mér  Jónas  verzlunarfdlltr&i  Jónassen  f  Beykjavik. 
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um  húsin.  þegar  hann  spuröi,  hyemig  á  þessu  stœ6i^  sag6i  bóndi  honum, 
sem  var  bæði  greindur  maöur  og  gætinn,  upp  alla  sögu,  sem  hér  segir: 
Fáum  iigam  áður  höföu  börn  Símonar  mætt  Qárrekstri^  sem  Yoru  í  á  aö 
geta  2  til  300  fjár;  því  t»au  hðföu  fariö  leingra  upp  til  óbygöa,  en  yant 
var,  af  því  þau  voru  aö  leita  að  nokkrum  kindum,  sem  vantaöi.  Tveir 
menn  voru  meö  fénu,  og  höföu  lánga  stafí  í  höndum,  og  bönduöu  stðíunum 
ógnandi  að  bðmunum,  þegar  þau  komu  nærrí  þeim.  Viö  þaö  hlupu  bðmin 
heim,  og  sðgðu  frá  því,  sem  fyrir  þau  haf&i  boríö.  UrÖu  þá  tíl  16  menn 
i  sveitinni,  sem  tóku  sig  saman  um  að  elta  rekstrarmennina  vopnaðir, 
því  menn  þóktust  vita  með  vissu,  að  féð  mimdi  alt  stoUð,  sem  þeir  ráku. 
þar  sem  graslaust  var,  var  hœgt  að  rekja  ferilinn  eptir  reksturínn,  og  þá 
sást,  að  Qórir  menn  hðfðu  fylgt  rekstrinum.  Var  þeim  svo  veitt .  eptírfor 
suður  og  austur  hjá  Baulu  og  alt  austur  í  Baldjðkul,  því  þángaö  lágu 
slóðirnar.  Var  þá  komin  nótt,  þegar  þángaö  var  komíð,  svo  menn  uröu 
að  hverfa  þaðan  heim  aptur,  af  því  það  þókti  ekki  ráðlegt,  að  hætta  sér 
i  náttmyrkrí  á  jðkulinn,  þar  sem  menn  þóktust  geta  búizt  við,  að  hitta 
fyrír  útílegumenn. 

TómMaF  -  saga.  (Eptir  handríti  Gisla  Konráðssonar.)  það  var  seint  á 
18.  öld,  að  maöur  sá  bjó  á  Ytra  -  Vallholtí  í  Vallhólmi,  sem  Jón  hét  og 
var  Gíslason.  t>að  var  merkur  maður  og  sannorður.  Hann  var  uppalinn 
á  Refstððum  í  Húnaþísgi;  rerí  hann  um  tvítugs  aldur  vestur  undir  Jðkli 
við  Hellna.  þar  kyntíst  Jðn  við  karl  einn,  sem  var  fremur  hjárœnulegur 
og  mjög  gjam  á  að  vera  í  einverHt  og  var  það  ætían  manna,  að  þessi 
karl  mundi  vera  fróður.  Jón  var  námfús,  og  kom  að  finna  karl,  hann 
hét  Tómas.  það  var  þá  einhverju  sinni,  að  Jón  spuröi  karl,  hvort  haim 
áliti,  að  útílegumenn  mundu  enn  þá  vera  tíl,  fyrir  utan  Fjalla-Eyvind, 
sem  ðllum'  var  kunnugt  um  að  lá  úti.  Earl  sagði  að  þaö  mundi  ekki 
vera  iQærri,  að  fleiri  værí  tíl,  en  Eyvindur,  og  sagði  honum  sðgu  þessa 
til  sanninda,  að  faðir  sinn  hafi  búiö  á  bæ  þeim,  sem  Steinadalur  héti  upp 
undir  Fagraskógarfjalli,  og  bjó  Tómas  þar  eptír  fóður  sinn  þegar  á  únga 
aldrí,  þegar  hann  hafði  7  um  tvftugt.  það  var  vani  Tómasar  að  bæla  fé 
sitt  á  túninu  á  haustin.  Eitt  haust  var  það,  að  hann  vaknaði  um  birtíngu 
og  sá,  að  snjór  var  kominn  á  gluggann:  hljóp  faann  þá  út,  tók  klofa- 
kerlÍDgu,  sem  kðlluð  var,  og  sem  hann  var  vanur  að  gánga  við.  Fór 
hann  n4  til  Qáríns,  þvi  stygð  hafði  komið  að  þvi,  og  taldi  það,  og  vantaði 
þá  12  sauði.  Sá  Tómas  þá  slóð  sauðanna  og  manns,  og  var  Ifkast  því, 
sem  sá  maður  hefði  ^eingið  á  loðskóm.  Tik  ein  rann  með  Tómasi.  Rakti 
hann  nú  slóðina.  En  um  hádegisbil  sá  hann  mann  reka  sauðina.  Bar 
þá  svo  til,  að  hann  rak  þá  á  dálitla  hæð  eða  háls;  komst  Tómas  fram 
fyrir  hálsinn  hinu  megin,  og  kom  á  mótí  þeim,  sem  rak  sauðina^  hann 
sendir  nú  tíkina  á  mótí  sauðunum,  og  rak  hán  þá  sðmu  slóð  til  baka. 
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Oekk  þá  komiima5ar  móti  TómaBi  og  reiddi  npp  stóran  staf,  sem  hann 
gekk  VÍ6,  en  Tóraas  hljóp  undir  hðggiö.  Glímdu  þeir  uú  láugan  tíma  og 
fór  komumaður  a6  mœfiast,  og  sýudist  Tómasi  bann  vera  orðinn  gamall. 
Tómas  varð  þess  var,  að  hann  mundi  hafa  hníf  í  ermi  sinni,  og  sókti 
haDn  jafhan  á  að  ná  honum,  en  Tómas  vamaöi  honum  ^ess.  Sagði  Tómas 
svo  frá,  að  hann  hefði  gert  þrjár  atrennur  að  sér,^  og  þær  svo  ákaflegar^ 
a6  hann  froðufeldi,  en  þó  lauk  svo  um  síðir,  að  hann  féll,  en  ekki  vildi 
Tómas  segja  frá,  hvemig  hann  heiði  unnið  á  honum,  en  kvaöst  hafa 
geingið  til  Eolbeinsstaða,  og  skilið  staflnn  þar  eptir,  og  sagði  hann  Jóni, 
a6  stafurínn  vœri  þar  enn,  og  befði  einginn  lýst  eptir  honum.  Tómas 
sagöi,  að  þegar  komumaður  heföi  veríð  íallinn,  befði  hann  hljóðað  ákaflega, 
eins  og  hann  vildi  láta  einhvem  heyra  til  sín.  Tómas  sagði  frá  þessum 
viöburði,  evo  yfir  20  manns  tóku  sig  saman  og  fóra  að  vitja  um  hrœið; 
fQndu  þeir  traðk  og  blóð  í  traðkinu,  en  ekki  líkið,  en  5  eða  6  manna  spor 
lágu  út  ÚT  traðkinu,  og  slóð  eptir  eitthvað,  sem  dregið  hefði  veríð,  líkast 
hrosshá.  Svo  sagði  Tómas  frá,  að  maður  sá,  sem  hann  átti  við^  heföi 
▼erið  á  skinnfðtam;*  en  svo  var  Tómas  þjakaður  eptir  viðureignina  við 
hann,  að  hann  láíhál&n  mánuð,  þvi  nær  rúmfastur.  það  var  gáta  manna 
að  þessir  útilegumenn  væm  austan  af  Qðllum. 

Dreptlili  Útfleguma6ar.  (Eptir  handríti  Gísla  Ronráðssonar.)  Hð  var 
litlu  eptir  reykjar-eða  eldharðindin,  sem  háfust  1783,  að  þrír  menn  úr 
Biskupstúngum  riðu  norður  á  Qoll  1  eptirleit  um'  haust.  }>a6  vom  bœndur 
tveir,  Jón  ogNikulás,  og  únglíngur  einn,  sem  hétBjami  og  var  Sveinsson. 
Jón  var  orðinn  gamall  og  vanur  eptirreiðnm;  hafSi  hann  veríð  hraust- 
menni  og  harðgjðr.  þeir  ríðu  alt  norður  undir  Jökla,  sáu  þeir  þá  4menn 
á  reið,  og  stefndu  að  þeim.  Jón  bað  félaga  sfna  að  snúa  aptur,  sem 
fljótast.  það  var  mjög  leitótt,  þar  sem  þeir  riöu;  sveitamenn  höftu  2 
hesta  hver,  vel  fljóta,  og  riðu  þeir  hart  mjög.  En  eptir  nokkra  stund  sjá 
þeir  mann  einn  hleypa  eptir  þeim;  hann  reið  vindóttum  hesti  og  hafði 
birkilurk  f  hendi.  Sá  Jón,  að  hann  mundi  vilja  finna  þá  og  fór  af  baki. 
t>egar  útilegumaður  kom  til  þeirra,  stökk  hann  af  hesti  sfnum  og  laust  á 
hðnd  Nikulási  með  lurkinum,  og  varð  hún  máttlaus,  en  Jón  hljóp  undir 
hann,  og  varð  Jón  bráðum  yfírsterkari,  því  Bjami  sló  hapti  um  fætur 
útileguihanns,  en  Jón  skipaðí  honum  að  skera  á  hásinar  honum;  orgaði 
útilegumaður  þá  afarhátt,  og  hótaði  að  gánga  aptur  og  drepa  Jón,  ef 
hann  dræpi  sig.  Jón  svaraði  eingu,  en  greip  hnff  úr  ermi  sinni  og  skar 
hann  á  háls,  og  vann  allhroðalega  að,  þvf  hinn  brauzt  ákaflega  um  á 
meðah,  og  furðaði  Bjama,  hve  hraustlega  hann  lá  ofan  á  honum.  Á  meðan 
ætlaði  Bjami  að  taka  hest  útilegumanns,  en  hann  hljóp  sama  veg  aptur 
með  hneggi  og  náði  Bjami  honum  ekki.  Jón  setti  höfuö  útilegumanns  við 
þjó  honum,   og  kvaðst  ætla,  að  nú  mundi  hann  ekki  gánga  aptur.    Maður 
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þessi  var  á  skinDbol  og  sneri  loönan  inn;  tók  Jón  af  honum  stóran  bnff 
og  baö  förunauta  sína,  aö  halda  sem  fljótast  undan,  þvi  ekki  væri  ólíklegt, 
aö  hinir  mundi  elta  þá,  sagöi  hann,  aö  leitin  mundu  hafa  tafiö  fyrir  þeim« 
Riöu  þeir  þá  sem  ákafast  og  alt  til  bygða.  Svo  hefir  Bjarni  sagt  frá,  aö 
ekkert  hefði  faann  séð  Jóni  bregöa  viö  starf  þetta,  lék  og  or6  á  því,  a6 
hann  mundi  hafa  drepiö  fleiri  útilegumenn  í  eptirleitum,  en  ríkt  lagði 
hann  á  við  Bjarna  aö  hann  segði  þetta  eingum.  En  Bjarni  sagöi  þessa 
sögu,  þegar  hann  var  orðinn  gamall,  kunningja  sinum. 

SmalainaÖarlnn.  (Austaa  (a  Myrdal.)  í  fyrndinni  bjó  ábóti  á  þykkva- 
bœjarklaustrí  í  Alptaveri;    hann  var    rikur   af  gángandi   fénaði,    einkum 
sauðfé;    hann    hélt  smalamann^    er   Ami    hét     Arni    var  hinn  frískasti 
maður,   hugaður  vel,   og  lét  sér  ekki  alt  l  augum  vaxa;  hann  var  þar  að 
aukí  hinn  mesti  smiður.    Eitthvert  sinn  bar  svo  til,  að  alt  kvífé  ábótans 
hvarf,   svo  smalamaður  fann  það  hvergi;   halði  hann  þó  leitað,  hvar  sem 
honum  kom  til  hugar.    þetta  var  snemma  sumars,  og  var  nótt  farið  lítið 
að  dimma.    Abóta  þókti  mikiö  fjárhvarfið,   en  ásakaði  þó  lítið  smalamann- 
inn.    Smalamaður  tók  þá  til  að  smiða  sér  staung,  5  álna  lánga,    siðan 
fór  hann  í  smiðju  og  smiðaði  brodd   mikinn;  það  var  Qaðrabroddur,  (eöa 
tvieggjaður  broddur)  mjög  beittur,  og  svo  lángur,  að  hann  tók  hálfa  alin 
niður  úr  staunginni.    í  efri   endann  setti  hann  einnig   tvieggjaðan  flein, 
jainlángM  broddinum  og  mjög  biturlegan.    Síðan  skrúfaði  hann  hólk  með 
knappi  á  efri  enda  ofan  yfir  fleininn,  svo  ekki  var  annað  að  sjá,   en  heilt 
væri.    Abótínn  spurði,   hvað  þetta  skyldi.    Arni  kvaðst  enn  ætla  að  gjöra 
tilraun  að  leita  fjárins,   en  sagði  sig  svo  dreymt  hafa,   að  betra  væri  að 
vera  ekki  staflaus.    Næstu  nótt  hvarf  smalamaður  að  heiman,   og  stefndi 
til  (jalla.    A  leið  hans  var   sandur  mikill  eg  á  sandinum  hitti   hann  Qáx- 
braut  mikla  og  spor  tveggja  manna,  og  þókta  honum  þau  1  stærra  lagi. 
Braut  þessi  lá  til  útnorðurs.    þetta  þókti  honum  mHÍarlegt,   en  rakti  þö 
brautina,   alt  upp  undir  Mýrdals-eða  Kötlu-jökulinn.    það  þóktist  hann 
vita,   að  féð  hefði  veríð  rekið  á  jökulinn;   tók  hann  þvi  það  ráð  að  gánga 
upp  á  jökul,   en  þar  gat  hann  ekki  haldið  brautinni;   þvi  gekk  hann  á 
fram,  þar  til  jökuUinn  hækkaði;  sá  hann  þá  til  íjalla  þeirra,  er  HuIdufjöII 
heita;  þau  eru  sunnan  og  austanvert  i  Mýrdalsjökli.  þángað  steinir  hann, 
og  þegar  hann  kemur  að  fjöUum  þessum,  sér  hann,    að  þetta  er  dalur 
nokkuð  stór,  fjállsbrýrnar  Utið  eitt  hœrrí,  en  jökullinn,  en  dalur  djúpur  á 
miUi  og  skógi  vaxnar  hliðar  upp  frá  alt  i  kring,   en  einstígi  eitt,    og  þó 
þraungt,   var  upp  úr  dal  þessum.    Hann  geingur  að  einstíginu  og  litast 
þar  um;  sér  bann  þá  bæ  niðri  á  sléttunni  og  eitthvað  af  grípum,  en  uppi 
við  einstígið  sér  hann  alt  fé  sitt  i  einum  hóp,    en  þar  hjá  sofa  2  menn, 
sinn    hvoru   megin   við   uppgánginn.     Hann    lætur  sér  ekki  bylt  verða, 
heldur  skrúfar  hann  hólkinn  oían  af  staung  sinni,  geingur  síðan  ofan  ein- 
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stígiÖ,  og  rekur  upp  fé  sitt;  gekk  t»að  fljótt,  t>ví  féð  vildi  halda  í  áttina, 
er  það  var  nýkomið.  £n  þegar  hann  var  kominn  skamt  austur  á  jökul- 
ÍDD,  sér  hann,  hvar  2  menn  koma  hlaupandi  á  eptir  sér.  þeir  hafa  axir 
í  hðndum  og  láta  ófriölega;  œtla  þeir  þegar  að  ráðast  á  Arna,  en  hann 
varð  milli  þeirra,  og  hefir  ekki  annað  tilræöi,  en  það^  að  hann  rekur 
fleÍDÍnn  f  gegnum  annaD,  en  broddinn  í  gegnum  hinn.  Síðan  rekur  hann 
féö  af  jöklinum,  og  geingur  þaö  vel,  því  féð  vill  fara  til  átthaga  sinna. 
Ekki  varð  hann  var  við  aðra  eptirför.  En  Arni  komst  heim  klaklaust 
með  féð,  sagði  frá  ferð  sinoi  og  þókti  mönnum  mikils  um  vert.  Abótinn 
launaði  Ama  vel  þessa  ferð,  og  þókti  hann  sfðan  hinn  mesti  hreysti- 
maður.  Nú  ætla  menn,  að  þessi  dalur  sé  nœr  þvf  fullur  af  sándi,  vatni 
og  jökli,  og  ekki  Ifkur  þvf,  sem  áður  kann  að  hafa  verið. 

Upp  mmir  6  í  JcbÚ  narnll   (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasooar  á  Storanúpi.) 

Eitt  haust  fóru  6  menn  f  eptirleit.     Var  fyrirmaður  ferðarinnar  hraust- 

menni  og  fullhugi  mikill.     þegar  þeir  voru  komnir  f  fjarlægustu  leitir, 

hreptu  þeir  byl,  svo  þeir  viltust  og  vissu  ekki,   hvar  þeir  fóru.    Eptir 

lángan  tfma  fundu  þeir,  að  halla  tók  undan  fœti.    Komu  þeir  þá  f  dal- 

verpi  eitt,   og  fuDdu  þvfnœst  bæ  fyrir  sér;  börðu  þeir  að  dyrum.    Karl 

einn  kom  til  dyra*  Ijótur  mjög  og  illilegur.    Kvað  hann  það  nýlundu,   að 

menn  sæktu  til  bygða  sinna,  og  forvitnuðust  um  þær,  og  leit  hann  óhýru 

auga  til  gesta.    Foríngi  þeirra  varð   fyrír  svörum.     Sagði  hann,   hvernig 

á  stóð  um   ferðir  þeírra.    Brauzt  hann  inn    og   þeir   félagar  hans  með 

honum,  án  þess  karl  gjörði  að  leyfa  það  eða  banna.    þegar  þeir  höf&u 

setið  um  stund,    var  þeim  borið  ket  á  skálum,    og  gjörði  það  kona  ein 

úngleg,    en  döpur  mjög.    Stóö  karl  á  meöan  f  skáladyrum.    Hún  sagði  f 

hálíum  hljóðum :    „Borðið  þið    við  þaon  barminn,   sem  frá  ykkur  snýr.^ 

þeir  þóktust  sjá,   að  við  þann  barminn  var  sauðakjöt,    en  mannakjöt  við 

hinn.     Sfðan  bar  stúlkan  af  boröi,  og  dró  af  þeim  vosklœði.    Sagðí  hún 

þá  enn  f  hálfum  hljóðum:   ^Verið  þið  varir  um  ykkur,  farið  ekki  af  nœr- 

klæöum  og  sofið  ekki."  Um  nóttina  var  táDglsskÍD.    Svaf  forsprakki  eptir- 

leitarmanna  f  rúmi,    sem    skugga    bar  á,    og  sagði  hann   lagsmönnum 

sÍDum,  að  þeir  skyldu  ekki  bæra  á  sér,  hvað  sem  á  geingi,  fyrr  en  hann 

kallaði  til   þeirra.    Stundarkorni   eptir  að  þeir  voru  lagztir  niður,  kemur 

karl   inn.     Gekk  hann  að  rúmi   eins,   þreifaði  á  bijósti   hans   og   sagöi: 

„Magurt  brjóst,   þreklaust"     þannig  tók  hann  á  þeim   öllum  og  tautaði 

likt  fyrir  muDDÍ  sér.     SeÍDast  kom  haoD  að  rúmi  forsprakkaDS,   og  þegar 

haDD  tók  á  hoDum,  mælti  hann :  „Feitt  brjóst,  hugmikið.^  Sfðan  brá  hann 

sér  út  f  hom,   og  greip  þar  öxi,   og  snerí  að  rúmi  forfngjaDS.    Sá  haDU, 

hvað  verða  vildi  og  vatt  sér  ofan  úr  rúminu,   en  karl  hjó  f  rúmið   og 

misti  hans.     Greip  maÖurÍDD  þá  öxÍDa  og  Dáði  heDDÍ  af  karli.    Karl  æpti 

H  og  mælti:    „Upp  mÍDÍr  12  f  andskotans  nafhi.^     Maðurinn  færði  þá 
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öxína  í  hðfdð  karls,  svo  í  heila  stóö,  og  hann  féll  og  mœlti:  ^Upp  mínir 
6  i  Jesú  naíhi/  þá  opnaöist  hurð  í  gólfi  niöri  og  kom  upp  mannshöfoð, 
en  hinn  bjó  þaö  af.  Banaði  hann  ^eim  þar  öllum  12  í  kjallaradyrunam. 
Síðan  fundu  þeír  kvennmann  þann,  er  haföi  þjónað  þeim  til  sængur  um 
kvöldið.  Var  hún  bóndadóttir  úr  Eyafirði,  er  karl  haföi  stolið,  og  vildi 
neyða  til  að  eiga  elzta  son  sinn.  En  henni  stóð  stnggur  af  þeim,  mest 
fyrir  þá  sök,  a6  þeir  drápu  alla,  er  viltast  til  þeirra  og  átu  þá.  Mikið 
fundu  þeir  þar  fémætt,  og  margt  sauðfé  var  i  dalnum.  Réðist  það  af, 
að  foríngi  eptirleitarmanna  varð  eptir  við  annan  mann,  stúlkunni  tíl 
skemtunar,  og  til  að  gæta  fjáríns,  að  það  félli  ekki  um  veturínn  fyrír 
þaö,  að  það  væri  óhirt.  Hínir  eptirleitarmenn  fóru  faeim.  Um  vorið  flattí 
'  maöurinn  stúlkuna  norður,  og  átti  hana  siöan  að  ráði  fðður  hennar.  Fluttí 
hann  síðan  alt  það,  er  i  afdalnum  var,  norður,  og  reÍBtí  stórt  bú,  og 
bjó  þar  vel  og  leingi. 

Jón  á  Sauðá.  (Eptir  handriti  Gisla  Eonráðssonar.)  Jóu  hét  maður  Og 
var  Einarsson;  hann  bjó  að  Sauðá,  og  var  karlmenni  mikið,  og  kallaðnr 
fullkominn  tveggja  manna  maki.  Var  Jón  þessi  og  Jón  sterki  þorsteinsson 
á  Hryggjum  kallaðir  sterkastir  menn  í  Skagafiröi  á  sínum  tímum.  Einu 
sinni^  þegar  Jón  var  rúmt  tvítugur,  lá  hann  með  grasafólki  fram  í 
Tjarnardölum  eða  þjófadðlum.  Eingínn  karlmaður  var  í  förinni,  nema  Jón 
þessi  frá  Sauðá  og  únglíngspiltur,  sem  hét  Jón  og  var  Jónsson,  ýmist 
kallaður  Jón  stuttí,  Staðar-eða  Vatnshlíðar-Jón;  og  hefir  hann  sagt  frá 
sðgu  þessari,  því  ekkert  vildí  Jón  Einarsson  tala  um  það.  Margt  kvenn- 
fólk  var  með  þeim  nðfnum.  í  einni  gaungunni  var  þoka  mikil  á,  kom  þá 
maður  nokkur  tíl  einnar  af  grasakonunum,  sem  var  ein;  hann  var  þrek- 
legur  mjög.  Hann  spurði,  hvaðan  fólk  það  værj,  sem  hún  var  með.  Hún 
segir,  eins  og  var,  að  það  væri  úr  Skagafirði;  spyr  hann  enn  fremur,  hve 
margir  karlmenn  séu  með  þeim,  en  hún  sagði,  að  það  vœri  að  eins  einn 
og  ánglíngur,  sem  ætti  að  gæta  hestanna.  Síðan  spyr  hún  hann,  hvaðan 
hann  vœrí;  en  hann  kvaöst  vera  úr  Biskupstúugum ;  skilja  þau  síöan.  Gat 
stúlkan  um  þetta,  þegar  fólkið  var  komið  í  tjaldið;  sagði  þá  Jón  Einarsson, 
að  þessi  maður  mundi  hafa  logið  að  henni^  hvaðan  hann  væri,  þvi  eingin 
tjöld  væru  þar  nálægt,  hvorki  að  sunnan  eða  austan,  til  grasa;  var  svo 
að  sjá,  sem  honum  þækti  þetta  grunsamt,  en  þó  talaði  hann  fátt  um  það. 
Litlu  síðar  fer  Jón  liUi  til  hrossa,  og  þegar  hann  kemur  aptur,  segir 
hann,  að  sig  vanti  3  beztu  hestana,  og  einn  frá  folaldsmerí,  sem  hann 
aldrei  hefði  yfirgefið.  Jón  Einarsson  kvað  hann  ekki  mannlausan  faríð 
hafa,  fór  þegar  á  staö  með  sveininum  og  kvaðst  vilja  sjá,  hvað  dyggilega 
hann  hefði  aögætt.  En  þegar  þeir  komu  til  hrossana,  sá  Jón  að  sveinn- 
inn  hafði  sagt  satt.  Tók  Jón  þá  tvo  hesta,  sinn  handa  hvorum.  Ríða 
þeir  nú  leingi.    Loksins  sjá  þeir  ft^r  eptir  þrjá  hesta  í  moldarflagi  einu. 
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Rí6a  t^eir  nú  sem  ákaíast  í  þá  átt,  sem  förin  láguí,  en  ekki  leiðálauogu, 
þángaÖ  til  þeir  sáu  2  menn  ríöandi,  sem  teymdu  lausan  hest  þekti  Jón 
þar  hesta  sína;  kallar  hann  þá  hátt,  og  heimtí,  aö  þjófar  þessir  skiluöu 
aptur  bestunum.  Stðldruöu  þeir  þá  við,  og  báðu  hann  sækja  þá,  ef  hann 
þyröi  og  heíði  þrek  til.  Jón  haföi  jámbúna  svipu,  mjög  þúnga  f  hend- 
inni,  en  f  þvf  aö  þeir  allir  fóru  af  baki,  ó6  Jón  að  þeim,  og  sló  svipunni 
af  ðllu  afli  f  hðfuðið  á  ðörum  þeirra,  svo  hann  svimaði  og  rauk  út  af  f 
aungvit,  en  hinn  réðst  móti  Jóni;  glímdu  þeir  all  sterklega  og  leingi  var 
ÓTÍst,  hvor  þeirra  mundi  vinna  á  hinum ;  þó  gat  Jón  Einarsson  felt  hann 
aö  lokunum,  og  kyrkti  hann  þá  þegar,  og  brauzt  bann  þá  ákaflega  um  á 
meðan,  en  þann,  sem  lá  f  aungvitínu,  skar  Jón,  og  var  hann  þá  svo 
reiöur,  þegar  hann  hafði  lokið  þessum  starfa,  að  hann  æskti  sér  að  mega 
£ELra  þannig  með  fleiri  þjófa  og  illræðismenn.  Sfðan  dysjaði  hann  þá  f 
moldarflagi  einu,  en  bannaði  sveininum  harölega,  að  geta  um  þetta  við 
nokkum  mann,  og  það  efndi  Jón  stuttí,  og  sagöi  eingum  frá  þvf;  fyrr  en 
a6  Sauðár-Jóni  látnum;  var  enda  áður  farið  að  tála  um  það. 

OmmstetllBtaða-SlglirÖur.    (Eptir  handriti  Gísla  Eonráðssonar.)     Bræður 

tveir  vora  suður  á  Miðnesi,  sem  hétu  Jón  og  Sigurður;  þeir  voru  auðugir 

af  penfngum,  og  vom  kaupamenn  norður  f  Húnaþfngi,  Sigurður  á  Gunn- 

steinstðönm  f  Lángadal,  en  Jón  á  Eyvindarstððnm  f  Blðndudal.    Sigurður 

hét  son  bónda  á  Gunnsteinstððum,   sem   þá  var  18  vetra,   og  bað  faðir 

hans  Sigurð  kaupamann  að  taka  son  sinn  suður  með  sér  um  haustíð,  að 

keiina  honum  sjó.  Fóru  þeir  bræður  bú  suður  og  Gunnsteinstaða-Sigurður 

með   þeim.    Tjðlduðu   þeir  i  efsta    áfángastað   fyrir    sunnan    Sand.    Um 

morguninn,  þegar  þeir  ráku  hesta  sfna  saman,   og  ætluðu  að  leggja  á  þá, 

kom  maður  að  þeim,  sem  reið  brúnum  hesti;  hann  var  mjðg  þreklegar,  f 

skinnfðlum  og  reið  við  homkjálkabeizli,   og  f  hornfstððum.     Varð  ekki  af 

kveöjum,  beldur  stðkk  hann  af  baki,   brá  bandi  f  silana  á  12  Qórðúnga 

smjðrböggnm  og  varpaði  þeim  á  hestinn  fyrir  framan  sig  mjðg  léttilega 

og  mæltí:  „Eg  vona  að  þið  gerið  ekki  gángskðr  að  svo  liflu.**   þegar  þeir 

brœður  sáu  ofdirfsku  hans,   þrifu  þeir  til  hans  og  vildu  ekki  láta  hann 

rœna  sig,  þar  sem  hann  var  ekki  nema  einn,   en  þeir  tveir,  og  voru  þeír 

bræður  einnig  álitnir  mikilmenni.    En  ekki  leið  á  laungu,   áður  en  hann 

kom  þeim  báðum  undir  og  fór  mjðg  óþyrmilega  með  þá.    Meðan  á  þessu 

stóð,  bafði  Gunnsteinstaða-Sigurður  staðið  bjá,    og  horft  á;    sá  hánn  að 

útilegnmaðurínn  mundi  þegar  drepa  þá,    ef  hann   ekki  veitti  þeim  liö; 

greip  hann  þá  klaufhamar  undan  klyfberaboga,   en  húfan  var  dottinn  af 

aðkomumanni;    Siguröur  tvfhendir  nú  hamarinn  f  höfuð  honum,   svo  hann 

gekk  inn  f  hðfuðið,   og  var  hinn  þegar  dauður.    Dysjuöu  þeir  hann  þar 

skamt  frá,    og  tóku  hest  hans,   og  var  Brúnn  ðllum   hestum  stærri   og 

sterklegri,   sem  þeir  hðfðu  séð;  héldu  þeir  sfðan  á  fram  ferð  sinni  suður- 
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þeir  brœður  vora  kvœntir  og  áttu  eingin  böm,  en  sökum  þess,  aö  þeir 
þóktust  eiga  Gunnsteinstaða-Siguröi  Iff  sitt  aö  launa,  arfleiddu  þeir  hann 
aö  öUu  sínu  fé,  og  varð  hann  auðugur  mjög. 

!Þor8teinii  á  Pund  og  Gostur.  (Dr.  Maurere  IsL  Volkss.  248.  bls.)  það 
hefir  ekki  sjaldan  borið  við,  að  þess  hafi  orðið  vart,  að  útilegumenn  hafi 
farið  í  kaupstaði,  og  er  það  Ifklegt,  að  þeir  þurfi  ekki  síður  að  byrgja  sig 
að  nauðsynjum,  en  bygðamenn.  Fyrir  12  eða  14  árum  kom  maður  einn 
f  Reykjavik  til  kaupmanns,  sem  nú  er  dáinn,  og  nefiidi  sig  „þorsteinn  á 
Pund.^  Hann  vildi  einga  aðra  v6ru,  en  salt  og  kom,  og  eingín  kaup 
eiga  við  kaupmanninn,  nema  á  náttar  þeli.  þegar  menn  fóru  að  skoða 
hesta  hans,  kom  það  upp,  aðþeir  voru  jámaðir  með  homskeifum.  þóktust 
menn  þá  gánga  úr  skugga  um,  að  þetta  vœri  útilegumaður.  Um  sama 
leyti  hér  um  bil  kom  sá  maður  á  Eyrarbakka  til  Guðmundar  Thorgrimsens, 
sem  kallaöi  sig  Gest;  hann  þóktist  vera  austan  úr  Landssveit,  en  bœrínn, 
sem  hann  lézt  búa  á,  er  ekki  til  f  þeirrí  sveit.  þessi  maður  þókti  ófram- 
færínn  og  undarlegur  í  háttum  sinum,  og  vildi  ekki  segja,  hvar  hann 
væri  vanur  að  bafa  kaupskap;  þó  spurði  hann  um  allra  algeingusti  hluti, 
til  hvers  þeir  vœru  haföir,  t.  d.  fataboltar.  Hann  var  skeggjaður  mjög, 
f  sauðmórauðri  mussu,  og  gamlan  hatt  slæman  á  höf5i.  Hann  lagði  inn 
hjá  kaupmanninum  mikið  af  ull  og  tólg,  en  tók  út  aptur  óvenjulega  mikiö 
af  járni  og  salti,  og  nokkuð  Iftið  af  brauði.  Sfðan  hvarf  hann  úr  búðinni, 
án  þess  menn  tækju  eptir.  Fór  kaupmaðurínn  þá  að  Ifta  eptir  reiknfngí 
hans,  og  sá,  að  nærrí  var  um  útteknar  vörar  og  innlátnar,  svo  að  el 
munaði  meir  en  einum  fimm  mðrkum,  sem  hann  hafði  of  tekið  út 
ætla  menn  að  veriö  hafi  sami  maðurínn,  sem  kom  með  2  öðrom  að  Austur- 
nesi  við  þjórsá  f  ofsaveðri,  svo  ekki  var  feijutækt.  Hann  bað  þó  bóndann, 
að  fly^a  þá  kumpána  yfir  ána,  en  hann  afsakaði  sig,  og  sagði,  að  ófært 
værí  aö  flytja  i  þvf  veöri;  en  gekk  þó  með  honum  afi  &rángri  þeirra 
félaga«  þegar  þessi  maður  hitti  félága  sfna,  skipar  hann  þeim  að  leggja 
aptur  á  hestana  og  láta  upp.  það  sá  bóndi,  að  þessi  maður  haföi  lánga 
staung,  og  bætti  þó  við  hana  með  þvf  að  skrúfa  neðan  f  hana  lángan  járn- 
brodd,  fór  svo  á  undan,  og  hinir  á  eptir  með  lestina,  og  lagði  f  þjórsá 
á  vaðleysu,  þar  sem  hún  slær  sér  mest  út  fyrír  ofan  ferjustaðinn,  og 
reyndi  á  undan  með  staunginni.  það  sá  bóndi  seinast  til  ferða  þeirra,  að 
þeir  komust  með  alt  sitt  heilu  og  höldnu  yfir  ána.  OfEin  til  f  Landssveit 
varð  enn  vart  við  3  menn  um  sama  leyti,  sem  lágu  þar  f  áfánga  við 
mórautt  prjóntjald,  og  héldu  þeir  norður  á  afrétt,  þegar  þeir  Iðgðu  upp, 
eptir  þvi  sem  fðrin  lágu.  ^ 


ek|d 
þa? 


I.  Tvð  síðustu  atríðin  um  ferðalag  þeirra  Gests  hefír  Jónas  Jonassen  yerzlanarfíill- 
trái  i  Reykjavik  sagt;  hann  var  ^á  innanbúðarmaðor  á  Eyrarbakka,  ^egar  Gestur 
verziaði  ^ar. 
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Pétur  i  Krossavik '  og  útilegumennirnlr.  (Eptir  sögnam  i  Hornaftrti.) 
þaö  er  sagt,  a6  Pétur  sýslumaöur  þorsteÍQsson,  hafi  einu  sinni  fmb  kaup- 
staðarferö  til  Akureyar,  af  |»ví  honum  hafi  þókt  betri  verzlun  þar,  en  á 
VopnafirÖí.  Lest  hans  haíði  farið  á  undan,  en  hann  varö  sjálfur  ekki 
tilbúinn,  fyrr  en  dægri  siðar.  Lagði  hann  þá  einn  saman  eða  fylgdar- 
mannslaus  á  Mývatnsörœfi.  Geröi  svo  á  hann  þoku,  og  reið  hann  í  henni 
býsna  leingi,  þángaö  til  hann  viltist  af  réttri  leið;  en  um  sama  leyti  létti 
af  þokunui,  svo  hann  varð  brátt  afviltur,  og  komst  á  rétta  leið  aptur. 
Eptir  það  sér  hann  hvar  tveír  menn  koma  ríöandi  i  fluginu,  sunnan  og 
vestan  af  öræt^num,  annar  á  skjóniim,  en  hinn  á  brúnum,  og  var  sá, 
semSlgóna  reið,  lángt  á  undan,  þvi  haiiU  var  miklu  vakrari.  þeir  stefndu 
*  beint  á  sýslumann,  og  þykist  hann  sjá^  að  þetta  muni  vera  útilegumenn 
eða  Qallabúar.  Sér  hann  nú,  að  sér  muni  ckki  duga  að  riða  undan  þeim 
fremra,  því  Skjóna  bar  fljótt  yfir.  Fer  sýslumaður  því  af  baki,  leysir  upp 
reiðpoka  sinn,  og  tekur  upp  úr  honum  þriggja  pela  flösku  af  brennivini ; 
er  sagt,  að  hún  hafi  verið  sterk  og  þúng  og  þykt  gler  í  henni>  Pétur 
drekkur  ofan  í  hana  hálfa,  og  heldur  svo  á  henni  í  hendinni.  Nú  ber 
hinn  fyrri  manninn  bráöum  að,  og  fer  hann  þegar  af  baki,  svo  hvorugur 
hefir  orö  af  öörum,  og  ætlar  að  ráðast  á  Pétur;  en  hann  rekur  flöskuna 
af  alefli  utan  á  vánga  aðkomumannsins  upp  við  gagnaugað,  svo  hann  rauk 
át  af  í  rot,  flaskan  fór  í  mola.  Hleypur  svo  Pétur  á  hest  sinn,  og  fer 
leiðar  sinnar,  en  gáir  ekki  að  taka  Skjóna.  Bráðum  sér  hanD,  að  hinn 
kemur  þángað,  sem  lagsmaður  hans  lá  fallinn;  fer  hann  þar  af  baki 
Brún  sinum  og  á  bak  Skjóna,  og  eltir  svo  Pétur.  Sýslumaður  sér,  að  sér 
muni  þá  ekki  duga  að  ríða  undan,  helánr  en  áður,  svo  hann  fer  af  baki 
viö  lælgarfarveg  einn,  og  velur  sér  þar  nokkra  steina.  þegar  hinn 
kemur,  hleypur  hann  af  baki,  og  vill  ráðast  á  Pétur;  en  hann  lætur  einn 
steininn  igúka,  og  handleggsbrýtur  aðkomumann  með  honum.  Síðan  gánga 
þeir  saman  og  glíma,  og  hafði  Pétur  sagt  svo  síðar,  að  þar  hefði  hann 
séö  sitt  óvænna,  aö  eiga  við  þenna  mann  einhentan,  en  þó  var  Pétur 
talinn  tveggja  maka  maður  að  burðum.  þó  fór  svo  um  síðir,  að  hann 
kom  fjallabúanum  undir,  og  fóru  svo  Icikar,  að  hann  stóð  ekki  upp  aptur. 
Að  svo  búnu  litast  Pétur  nú  um,  og  sér,  að  sá  er  raknaður  úr  rotinu, 
sem  hann  hafði  slegið  með  flðskunni;  en  hann  kominn  á  fœtur  og  ætlar 
aö  fara  aö  taka  brún.  Tekur  Pétur  þá  Skjóna  og  ríður  honum,  en  rekur 
hestínn  sinn,  og  dregur  þá  skjótt  í  sundur,  þángað  til  gjörsamlega  skilur 
með  þeim.  Fer  sýslumaður  leiðar  sinnar  og  veit  ekkert  um  hinn  meira. 
Eptir  þetta  er  sagt  aö  hafi  liöið  nokkur  ár,  þá  er  sagt  að  Pétur  hafi  verið 
staddur  í  búð   einni  á  Akureyri  í  kaupstaöarferð  og  séð  þar  mann   einn, 

1.  Réttara   muni   á   Ketilstö&umi    en  Guðmundur    sýslQmaður    sonor  bans   bjó   á 
Krossayik* 
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sem  var  að  taka  út,  me6  hríng  á  kinÐÍÐni,  þvi  líkastan  sem  hann  værí 
eptir  flöskubotn.  Pétur  þekkir  manninn  þegar  og  segir:  „Ertu  héma, 
kunníngi.^  Hinn  gegndi  t»ví  eingu,  en  gekk  út  í  snatri.  Pétur  staldraöi 
dálitiö  vi6  í  búöinní,  og  spuröi  kaupmanninn  um  þessan  mann,  og  fer  svo 
út  aö  grennslast  eptir  bonum  betur.  Er  hans  |»á  leita6  um  allan  kaup- 
staðinn,  og  fannst  hann  hvergi;  en  sjö  hestar  fundust  þar,  sem  einginn 
kanna6ist  viö,  og  vörur  inn  lag6ar  í  kaupsta6num^  semþví  svara6i  að  þær 
væru  ofan  af  sjö  hestum,  og  er  sagt,  aö  Pétur  hafi  teki6  út  á  þær  í  sinn 
reikning. 

Olímu  -  Oddur  á  Hliðarenda.  (Eptir  sögn  skólapiltaaðttu&tan,  1845  M.G. 
Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  246—7.  bls.)  Leingi  hafa  menn  haft  þá  trú,  aö  1 
Ódá6ahrauni  væru  útilegumenn,  og  skal  hér  koma  saga  þessu  máli  til 
sönnunar. 

Landþíngisskrifari  Sigur6ur  Sigurðsson  (1743  —  64,  f  1780)  bjó  á 
Hlf6arenda  í  Fljótshlí6.  Hann  var  maður  auðugur  að  fé,  og  átti  margar 
jar6ir  norður  í  Eyafjarðarsýslu.  Hann  haföi  alið  upp  pilt,  sem  Oddur  hét. 
Hann  var  brá6þroska  og  efnilegur.  Hann  var  þá  um  tvftugt,  þegar  þessi 
saga  gjörðist.  Einu  sinni  þurfti  Sigurður  að  senda  norður,  og  lét  hann 
Odd  fara.  Oddur  hafði  þijá  hesta  alda  til  ferðarinnar.  þetta  var  um 
Jóufimessu.  Sigurður  sagði  honum,  að  fara  vestur  á  Kaldadalsveg,  og 
þar  norður;  því  á  Spreingisandi  mundi  vera  ill  færð,  og  óvegað*  Oddur 
lézt  mundi  gjöra  svo,  sem  hann  lagði  fyrir,  og  fór  síðan  á  sta6.  En 
þegar  hann  var  kominn  vestur  í  Eystrahrepp,  tók  hann  það  rá6,  að  fara 
Spreingisand ;  því  honum  þókti  sá  vegur  liggja  beinna  víð.  Segir  nú  ekki 
af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  kemur  suður  á  Qöllín  aptur.  Hefir  hann 
þá  Ódáöahraun  á  vinstri  hönd,  en  Arnarfellsjökul  á  hægri.  Var  þá  veður 
gott,  og  færð  hin  bezta.  En  þegar  hann  var  kominn  suður  á  miðjan 
Spreingisand,  sér  hann  hvar  kemur  maður  ríðandi  á  brúnum  hesti  austan 
úr  hrauninu,  og  stefnir  á  hann.  Oddur  hægir  nú  á  sér,  og  þykist  8j&, 
aö  þett^  muni  vera  útilegumaður.  Eemur  nú  maðurinn  að  honum,  og  var 
hann  á  sauðsvörtum  prjónfötum,  með  mórauöa  kollhúfu,  eða  hettu,  á 
höföinu.  Aðkomumaður  hleypur  undir  eins  af  hestinum,  og  ræðst  á  Odd, 
og  ætlar  að  hrinda  honum  af  baki.  Oddur  stökkur  af  hestinum,  og  takast 
þeir  nú  á,  og  gUma.  Verða  þar  sviptíngar  harðar,  en  a6  lyktum  getur 
Oddur  þó  felt  hinn  ókunna  mann.  Hraunbúi  biöur  hann,  að  gefa  sér  lif, 
en  Oddur  kvaðstekki  þora  það;  því  hann  sé  hræddur  um,  að  hann  muni 
það  illa  launa.  Tekur  hann  þá  stein  og  fótbrýtur  hann,  og  dregur  hanu 
svo  á  þúfíi  eina  á  sandinum.  Hann  tók  hestinii  brúna,  og  fór  sfðan  leiðar 
sinnar.  þegar  hann  kom  heim,  spurðu  menn  hann  tiöinda,  og  hvar  hann 
hefói  feingiö  brúna  hestinn.  Oddur  sagði,  að  eingin  tíðindi  hefbu  gjörzt  í 
sinni  ferö,  en  hestinn  hefði  hann  keypt  fyrir  norðan. 
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þegar  Oddur  var  kominn  yfír  sextugt,  fór  haon  til  þorleifs  bónda 
Niknlássonar  á  Háamúla  í  Fljótshliö.  þorleifdr  átti  dóttur  Sigur6ar  land- 
þÍÐgisskri&ra;  þorleifur  dó  1805.  Var  Oddur  H  búinn  aö  missa  kotiu 
síiuu  Reiö  hann  á  sumrum  til  alþíngis  meö  þorleifi,  og  fóru  þeir  opt  aö 
loknn  þínginu  o&n  í  Beykjayík.  Einu  sinni,  sem  optar,  voru  þeir  í  Reykja- 
vlk  eptir  þíngið^  og  höföu  hesta  sína  geymda  í  Eópavogi.  Einn  góöan 
ve6urdag  fór  Oddur  ^aö  vitja  hestannai  Voru  þá  tjöld  mörg  í  Fossvogi, 
og  var  Oddur  aö  gánga  á  milli  þeirra  og  skemta  sér.  Kemur  -hann  þá 
þar  a6,  sem  þrír  menn  sitja  á  grastó  vestan  i  Eópavogshálsi.  þeir  höföu 
hesta  sína  hjá  sér,  og  höfðu  ekki  sprett  af,  eins  og  aörir.  Oddur  heilsar 
mðnnum  þessum,  og  sér,  a6  einn  þeirra  er  ellilegur,  og  hefir  bœklaðan 
fót.  Oddur  segir,  að  hann  hafi  einhvem  tíma  meitt  sig  illa  f  fætinum. 
Hann  segir  það  satt  vera.  Rísa  þá  feröamennirnir  upp,  og  taka  hesta 
sína.  Oddur  fer  og  leiöar  sinnar.  þegar  Oddur  fór  austur,  fann  hann 
einhyem  gamlan  kunningja  sinn.  Töluðu  þeir  margt  saman,  og  þá  sag6i 
Oddur  frá  ðUum  þessum  atburöum,  og  það  með,  að  þetta  hefði  veriö  sami 
ma6urinn,  sem  sat  i  Fossvogi  og  hann  glímdi  við  á  sandinum  forðum. 
Eptir  þaö  var  hann  kallaður  Glimu-Oddur.  Hann  andaðist  ári  siðar  á 
Háamúla  i  Fljótshliö. 

Jón  bóndl  og  útllegumaðnrinn,  (Eptir  handriti  þorrarðar  Ólafssonar.) 
Bóndi  nokkur  bjó  eitt  sinn  á  bæ  norður  i  Skagafiröi,  er  Jón  hét;  fremur 
var  hann  f&tækur  og  einginn  búsýslumaður,  en  mikið  hneigður  til  ferða- 
laga.  Hann  var  kraptamaður  mikiU,  og  ekki  nrimd,  en  tveggja  maki  til 
allrar  karlmennsku.  það  var  eitt  haust,  að  hann  var  feinginn  með  bréf 
og  sendingar  suður  i  Beykjavik.  Hann  geingur  suður  fjðll  og  yfir  Arnar- 
vatnsheiði.  þegar  hann  kemur  suður  á  miðja  heiðina,  sér  hann  tvo  menn 
á  stóm  vatni  vera  að  veiöa  silúng  i  vðk.  Með  Jóni  var  rakki  og  rennur 
rakkinn  á  undan  honum  og  til  mannanna;  gripur  þá  annar  maðurinn 
hundínn  og  slær  honum  niður  við  stein  og  drapst  hann  þar.  Nú  grunar 
Jón^  hvað  vera  muni,  og  á  hverju  hann  sjálfur  muni  eiga  von.  þegar 
hann  á  lítinn  veg  eptir  til  Teiðimanna,  þá  segir  annar:  „Eigum  við  ekki 
aö  slátra  honum  lika?^  ^t>að  er  sjálfsagt^^  segir  hinn.  Jón  sér^  að  annar 
ma6urinn  er  gamall,  en  annar  úngur.  Hinn  gamli  maður  tekur  Jón 
f&ngbrðgðum,  en  hinn  hleypur  aptan  að  honum.  Jón  hafði  broddstaf  me6 
stórum  broddi.  Hann  setur  broddinn  i  brjóst  hins  gamla  manns  og  innúr 
brjóstinu^  svo  að  hann  fellur  dauður  til  jaröar.  þá  snýr  hann  sér  sem 
hraöast  að  hinum  únga  manni  og  glima  þeir  leingi.  Jón  finnur,  að  hann 
er  karlmenni  mikið,  og  er  nú  i  óvissu  um,  aö  hann  muni  koma  honum 
niður.  þó  verður  þaö  eptir  lánga  glimu,  að  Jón  kemur  honum  i  vðkina 
og  ná  sezt  hann  hjá  vðkinni.  Hann  tekur  eptir  því,  að  hann  muni  ekki 
dauður  vera,  þvi  ha&n  sér  ððruhvom  á  höfuö  hans  i  vðkinni  og  hverfar 
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jafDskjótt  aptur.  Hann  grunar  því,  aö  útilegumaöur  muni  vera  sjBdur  og 
geta  einbvern  veginn  baldið  lífi  sinu  niöri  f  vatninu.  þegar  Jón  befir 
setiö  þama  góðan  tínia  og  kastað  mœöi,  steudur  hann  upp,  tekur  annan 
skóinn  af  hinum  gamla  manni  og  lætur  hjá  sér  og  fer  síöan  leiðar  sinnar 
suður.  Hann  aflýkur  erindi  sfnu  og  geingur  sfðan  norður  aptur  og  íer 
sama  veg.  Einskis  verður  hann  var  á  leiðinni,  nema  bann  sér,  að  Ifkami 
bins  gamla  manns  er  burtu  frá  vatninu  á  beiðinni.  Haun  geingur  heim 
og  getur  mn  við  eingan  manu,  hvað  fyrir  sig  hafi  borið.  þess  er  gettð, 
að  hið  næsta  vor  fcr  Jón  bóndi  lestaferð  suður,  hefir  með  sér  kaupstaðar- 
vöru  og  ætlar  að  verzla  íyrir  sunrian.  Hann  kemur  í  Reykjavik  og  fer 
þar  i  vörubúð  eina.  þar  sér  hann  mann  þann  hinn  úuga,  er  hanu  haiði 
glfmt  við  á  vatninu,  sem  áður  er  getið.  Hann  sér^  að  maður  þessi  er  aö 
taka  út  kaupstaðarvöru  og  hraðar  sér  og  er  þegar  búinn.  Jón  mœlti  tíl 
hans:  ^Við  sjáumst  þá  hérna  núna,  lagsmaður."  Maðurinn  jánkar  þvi. 
Kaupstaðarmenn  spyrja  Jón,  hvort  hann  þekki  manu  þenna^  en  hann 
svarar  þvf  fáu,  segist  þó  einhvern  tima  ha£a  séð  hann.  Hinn  ókunni 
maður  biður  Jón  að  finna  sig  afsfðis,  og  það  gjörir  hann.  þá  mœlti 
hann:  ,^lla  skildirðu  við  mig  seinast,  þegar  þú  drapst  föður  minn,  en 
skildir  við  mig  dauðvona  f  vökinni,  enda  var  þér  vorkun,  þvi  þú  áttir  líf 
þitt  að  verja.  En  hefírðu  sagt  nokkrum  frá  viðskiptum  okkar?^'  Jón 
kvað  nei  við  þvf.  „Kú  er  það  bón  mfn,''  mælti  hinn  ókunni  maður,  „að 
þú  segir  eingum  manni  frá  fundum  okkar,  og  gef  eg  þér  nú  8  spesfur 
og  grjónatunnu  þá,  sem  þarna  er,  til  þess  eg  megí  þvf  fremur  reiða  mig 
á  trúmennsku  þfna,  og  þar  að  auki  verðurðu  að  koma  á  Arnarvatnsheiði 
í  haust  réttri  viku  fyrir  vetur  á  sðmu  stöðvar,  sem  við  fundumst  áður  á, 
og  munum  við  þá  hittast  þar.''  ,,Mér  er  minna  um  að  lofa  þvf,'*  mælti 
Jón,  ,,þvf  þú  munt  þá  ætla  að  hefna  föður  þfns  og  drepa  mig.^'  „Ekki 
er  það  œtlun  mfn,^'  mælti  hinn  ókunni  maður,  „en  eg  vil  vara  þig  við  þvf, 
að  komi  eg  ekki  næsta  dag  við  þann,  scm  við  nú  ákveðum,  þá  þarftu 
ekki  að  bfða  mfn  leingur.'^  Jún  lofar  honum  loksins  að  koma,  og  nú 
skilja  þeir.  Fer  nú  Jón  bóndi  norður  og  heim.  Eptir  heimkomu  Jóns 
bónda  kemur  kona  hans  eitt  sinn  að  máli  viö  hanu,  og  segir :  ,,það  undrar 
mig  bóndi,  hvað  vara  sú  er  mikil,  sem  þú  kemur  með  að  sunnan ;  skil  eg 
ekki  hvað  þvf  veldur  og  vona  eg,  að  þú  hafir  ekki  nú  gjört  það,  sem  þú 
hefir  ekki  gjört  íyrr,  að  auka  vöru  þfna  meö  óleyfilegu  móti."  „Öll  er 
varan  frjáls,"  mælti  bóndi,  ,,og  þess  vegna  máttu  skanita  hana  og  borða 
nieð  ánægju."  Hœttu  þau  svo  tali  þessu.  Nú  Ifður  sumariö  og  kemur 
fram  á  haust.  Jón  bóndi  biöur  nú  konu  sfna  um  nesti  og  nýa  skó, 
kveðst  hann  œtla  suður  á  fjall  að  taka  hvannarætur.  Hún  rœður  honum 
frá  þeirri  ferð,  en  það  gagnar  ekki,  og  fcr  hann  af  stað,  hefir  2  hesta  til 
reiðar  og  rfður  suður  á  fjöU,  kemur  á  hinn  tiltekna  stað  á  ákveönum 
degi.    Hann  biður  þar  allan  daginn  og  alla  nóttína  og  hinn  næsta  dag 
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fram  undír  ini6ltptan.    þá  sér  baDo^   a6  maöur  kemur  ríöaudi  og  hefir  2 
hesta  til  reiðar  og  rí6ur  mikinn.    Hann  þekkir  þar  útilegumaniiinn,   sem 
bann  beið  eptir,    og  nú  heilsast  þeir.    „Nú  bið  eg  þ^  þeirrar  bóuar/^ 
mælti  útilegumaður,    „að  koma  með  mér  heim  til  mín.''    „þá  muntu  láta 
drepa  mig/'  ðegir  Jón.    „i>að  ætla  eg  ekki  að  láta  gjöra/'  segir  útilegu^ 
maöur.    það  talast  svo  tíl  á  millum  þeirra,  að  Jón  fer  með  útilegumanni 
og  ríöa  þeir  nú  austur  QöII.    þeir  ríða  alla  nóttina  og  allan  fainn  næsta 
dag  og  um  kvöldið  koma  þeir  í  dalverpi  nokkurt;    þar  er  bær  og  stíga 
þeir  af  baki  við  bœinn.    Útilegumaður  leiöir  Jón  inn  og  í  afvikið  hús,  og 
fer  siðan  út  og  læsir.    Að  stundarkorni  liðnu  kemur  inn  til  hans  stúlka; 
hún  ber  honum  mat  og  er  vel  á  borð  borið.    Hún  vísar  honum  á  rúm 
aö  hátta  í  og  tekur  í  hann.   Hann  tekur  tíl  sfn  sokkana,  þegar  hún  hafði 
tekið  í  hann.    þá  mœltí  hún:    ,,þeir  áttu  að  vera   kyrrir;^'    annaö  orð 
talaði  hún  ckki.    Nú  vakir  hann  fram  eptir  nóttunni,  en  soihar  þó  og 
sefur  þángað  tii  albjart  er  orðiö.    þá  klæðir  hann  sig  og  síöan  kemur 
stúlkan  og  færir  honum  bæði  mat  og  vin,  en  jafosnart  fer  hún  út  aptur 
og  læsir.    Nú  líður  laung  stund  og  kemur  einginn  til  haos*    þá  geingur 
hann   út  og  litast  um*    Síðan  geingur  hann  inn  aptur  og  litast  um  ( 
bænum,  hann  finnur  baðstofu,  þar  sitja  3  kvennmenn,   stúlkan,   sem  hafði 
boriö  hoDum  matinn,  íulloröin  stúlka  og  gömul  kona.    Hann  tekur  eptir 
því,   að  þegar  hin  gamla  kona   sér  hann,  þá  sortnar  hún  í  aadliti.    Jón 
bóndi  mælti  þá:  „Hér  er  þögult  fólk,  en  þósvipmikið;^^  eneinginn  svarar. 
Síðan  kveður  hann  og  geingur  út    Hann  geingur  upp  fyrir  bæinn,  þar 
heyrir  hann  högg  mikil.    Hann  kemur  þar  að  smiðju;   þar  eru  3  menn 
aö  reka  jám,  einn  af  þeim  var  sá  maður,  sem  hafði  sdkt  hann  á  heiðina. 
Únglíngsmaður   rak  járnið.    Jón   mælti   til   hans:    „Linlega  er    rekiö.^^ 
Únglingsmaðurinn  sendir  á  hann  sleggjuna  og  mœlti:  „Láttu  mig  sjá  þú 
gjörir  það  betur.^'    Jón  bóndi  tekur  sleggjuna  á  lopti  og  rekur  jámið  og 
þókti   hinum  þá  þreklega  á  vera  slegið.    Ætiar  þá  hinn  úngi  maður  að 
ráðast  á  Jón,  en  sá  útilegumannanna,   sem  Jón  þekti,  tók  hann  þá  hönd- 
um,   og  aptraði  því,  og  varð  svo  að  vera,  sem  hann  vildi.    Hann  tekur 
Jón  bónda  afsiðis  og  mælti  til  hans :  „Nú  muntu  vilja  £&ra  að  halda  heim, 
gef  eg  þér  nú  að  skilnaði  80  spesíur  og  þar  að  auki  mun  eg  senda  þér 
litia  sendingu  fyrir  jólin.    Munum  við  nú  ekki  sjást  aptur,  og  biö  eg  þig 
aö  muna  mig  um  það,  aö  segja  eingum  til  okkar  hér.    Menn  þessir,  sem 
þú  hefir  séð  hér,   eru  bræður  mínir  og  þar  að  auki  á  eg  hér  móður  og 
2  systur.    Nú  læt  eg  ýngra  bróður  minn  fylgja  þér  og  vildi  eg,  að  þú 
talaðir  ekki  við  hann  að  fyrra  bragði,  en  gegndir  þvi,   sem  haan  yrðir  á 
þig.''    þeir    kveðjast  nú  i  vinsemd   og  þakkar  Jón  honum  rausnarlega 
gjöf.    Taka  þeir  nú  ferð  heimleiðis,  Jón  og  hinn  úngi  maöur,  og  er  ekki 
af  ferðum  þeirra  sagt,    fyrr  en  þeir  komu  á  Arnarvatnsheiöi.    Hinn  úngi 
mafiur  mælti  aldrei  orö  til  Jóns,  meöan  þeir  vora  á  leiðinni,  en  í  því  þeir 
U,  12 
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kvöddust,  mælti  hann:  ^Eg  vona  þú  reynist  bróöur  mínum  trúr  í  því, 
sem  hann  bað  þig,  og  þenna  gráa  hest,  sem  eg  ríð,  áttu  að  eiga.''  Jón 
þakkar  honum  gjöfina,  heitir  honum  aö  segja  eingum  frá  þeim  eöa  við* 
skiptum  þeirra,  og  nú  skilja  þeir.  Bíður  nú  Jón  heim.  Er  nú  ekkert  tíl 
frásagnar^  þángað  til  á  þorláksmessukvöld  fyrir  jól,  þá  stendur  Jón 
bóndi  einn  yfir  fé  sínu  í  dalverpi  nokkru  lángt  frá  bænum.  Hann  heyrir 
þá  hóaö  fyrír  ofan  sig  f  fjallinu  og  sér,  hvar  maður  rekur  5  sauði  á 
undan  sér.  Maður  þessi  vei&r  hattinum  og  snýr  aptur  upp  á  Qallið,  en 
sauðimir  renna  til  Jóns  bónda  og  er  einn  á  undan  með  skúf.  Jón  tekur 
sauðinn  og  skoðar,  finnur  hann  þá,  að  í  skúfhum  er  bréf  frá  útiiegumanni, 
kunníngja  hans,  og  þess  þar  getið,  að  hann  gefi  honum  sauði  þessa. 
Síðan  er  sauðunum  slátrað  og  voru  þeir  írábærir  að  vænleik  bæði  á  hold 
og  mör.  Eptir  því  tóku  menn,  að  búhagur  Jóns  bónda  fór  að  réttast 
eptir  það,  en  aldrei  sagði  hann  frá  sögu  þessari,  meðan  hann  liföi.  Svo 
er  sagt,  að  þegar  Jón  bóndi  var  dáinn,  þá  fyndu  menn  sQguna  eptir 
hann,  og  að  blaðið,  sem  hún  var  rítuð  á,  værí  hjá  skónum,  sem  hann  tók 
af  útilegumanninum.    Endar  svo  saga  þessi. 

IUugi  á  Aöalbóli.     (Eptír  sðgn  norSlenzkra  skólapilta,  1845  M.  G.)    Bjami 

sýslumaður  Halldórsson  á  þingeyrum  sendi  einn  vetur  menn  nokkra,  hvem 
eptir  annaD)  suður  á  land.  En  þeir  komu  eingir  tii  skila,  og  var  haldið, 
að  þeir  hefðu  komizt  í  hendur  útilegumanna.  lilugi  hét  maður.  Hann 
bjó  á  Aðalbóli  i  MiöfírðL  Bjami  fékk  nú  Illuga;  því  hann  var  maður 
hraustur  og  ákafur,  og  sendi  bann  suður.  Segir  ekki  af  ferðum  lUuga, 
fyrr  en  hann  kom  norður  á  Tvidægru  aptur.  þá  var  veður  kalt,  og  frost 
mikiö.  IUugi  gekk  beint  norður  heíðina;  þvf  öll  vötn  vom  á  fs.  Á  einu 
v&.tninu  sér  hann  mann  silja  við  vök,  og  vera  að  veiða  silúng.  niuga 
verður  bylt  við,  og  heldur,  aö  hér  muni  sá  vera,  sem  týnt  hafi  hinum 
fyrri  sendimönnum.  Tekur  hann  þá  á  rás,  og  hleypur  npp  með  vökinni, 
en  þegai*  hinn  sér  það,  sprettur  hann  á  fætur,  og  hleypur  á  eptir  honum. 
Sér  Illugi,  að  hann  muni  þegar  draga  sig  uppi.  Hættir  hann  þá  hlaup* 
unum,  og  bfður  mannsins.  Ber  hann  skjótt  að,  og  verður  ekki  af  kveðjum. 
Taka  þeir  þegar  saman,  og  finnur  IUugi,  að  sig  skortír  afl  við  mann 
þenna.  Hugsar  hann  ekki  um  annað^  en  verja  sig  falli^  og  það  tókst 
honum.  En  maðurinn  færði  leikinn  að  vökinni,  og  finnur  Hlugi,  að  hann 
vill  færa  sig  i  hana.  Stðkkur  þá  Illugi  yfir  v&kina,  og  fellur  maðurinn 
f  hana,  en  heldur  annarí  hendi  f  úlpu  Illuga.  Tekur  hann  þá  hnff  undan 
ermi  sinni,  og  rístir  um  þvert  bijóst  Illuga.  Illugi  verður  óöur  við  sárs- 
aukann,  og  spymir  fæti  við  manninum,  svo  hann  féll  niður  f  vðkina  alveg. 
Hleypur  nú  Illugi  slfkt  sem  af  tekur,  og  kemst  um  nóttina  heim  aö 
Aðalbóli.  Brýtur  hann  upp  bæinn,  og  hleypur  inn.  Út  fer  hann  þegar 
aptur,  og  hleypur,   sem  óðúr  værí  út  að  tíngeyrum.    þar  brýtur  haíin 
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upp,  og  hleypiir  inn  i  svefaherbergí  sýslumaims.  Yaknar  þá  Bjarni,  og 
verður  bylt  viö  aö  sjá  Illuga  þar  alblóöugan.  Tekur  faann  viö  bonum, 
og  lætur  grœöa  hann.  Sagöi  nú  Ulugi  frá  fer6um  sínum,  og  þókti  öllum 
merkileg  sagan. 

Odðiir  Hóla-ráÖsmaÖur.    (Eptir  haodriti  Jóns  al^íngismanDS  Sígurðssonar  á 

Gaatlöndom.)    Frá  því  er  sagt,  a£  svo  bar  til  á  Hólum  í  Hjaltadal,  aö  þar 

skorti   skreiö  til  búsins  einn  vetur;   þá  var  þar  ráösmaöur  sá,   er  Oddur 

hét,  hinn  gildlegasti  og  hraustasti  maður.    Eallar  biskup  hann  fyrir  sig, 

og  átelur  hann  harðlega  fyrir  forsjáleysi  hans,  að  draga  ekki  nóga  skreið 

að  staðnum;    var  þá  og  ekki   skreið  að  fá  nokkurstaðar  á  Norðurlandi. 

Lætur  þá  bisknp  jáma  hesta  allmarga  og  búast  til  ferða  suður  á  land 

til  skreiðarkaupa,    og  skyldi  Oddur  ráðsmaður  vera  foríngi   ferðarinnar. 

Honum  mislíkaði  mjðg  átölur  bisknps,   þó  hann  hefði  ekki  orð  um,  og 

þókti  jafiit  ha&  verið  lagt  til  búsins  af  skreið,  og  vant  var,  svo  ekki  væri 

sér  um  að  kenna,  þó  skreiðarlaust  yrði,  heldur  matseljum ;  vill  hann  fyrir 

hvem  mun  fara  einn  suður,  og  segir  ekkert  gagn  í  fjðlmenni ;  telur  biskup 

þaö  hið  mesta  óráð,   en  lætur  hann  þó  ráða.    Oddur  átti  hund  stóran  og 

mikim),  og  svo  spakan,  að  hann  haföi  mannsvit    Lét  hann  hundinn  &ra 

með  sér,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans  suður.   Gánga  honum  vel  skreiðar- 

kaupin,   og  leggur  haim  norður  aptur  á  QöII  að  ákveðnum  tíma.    En  er 

hann  var   skamt  kominn  á  fjðUin,  geingur  að  með  hzi6   og  dimmviöri; 

liður  ekki  á  laungu,   áður  Oddur  villist,   og  veit  ekki,   hvar  hann   fer; 

heldur  hann  svo  á  fram  nokkra  stund,  tii  þess  hann  finnur,  að  hann  er 

kominn  í  dal  einn  djúpan;  fer  hann  eptir  honum  um  hrfð,  ogverður  fyrír 

honum  á  ein  allmikil;   var  þá  hríðinni  að  mestu  npplétt,  en  dimt   orðið 

af  nótt.    Fer  hann  yfir  um  ána,   og  er  hann  hefir  skamt  faríð  frá  henni, 

verður  fyrir  honum  kotbær  lítill;   hann  drepur  að  dyrum,   og  kemur  út 

maöur  mikiU  vexti  og  hinn  illmamilegarti.    Oddur  heilsar  heimamanni, 

og  spyr,  hvort  hann  réði  þar  húsinu.    Heimamaður  játti  því;  biður  Oddur 

um  nætur  gistíng,  og  að  hann  megi  beita  þar  hestum  sínumt   Segir  bóndi 

það  heimilt    það  sér  Oddur,   að  seppa  er  ekki  um  bönda;   setur  hann 

eyrun  og  litur  grimmlega  til  faans.    Oddur  gefur  sig  ekki  að  því,  en 

sprettir  af  hestunum  og  faeptir  þá  skamt  frá  bœnum;  kallar  faann  síðan  á 

seppa  sinn,  og  vill  hafa  hann  heim  með  sér.    En  seppi  vill  hvergi  fara; 

liggur  hann  fram  á  lappir  sinar  hjá  hestunum,    og  er  urrandi.    Oddur 

geingur  heim,  og  stendur  bóndi  í  dyrum;  býður  hann  Oddi  inn  með  sér, 

og  þekkist  hann  það.    Leiðir  bóndi  Odd  til  baðstoftij    og  er  þar  níða* 

myrkur.    Yar  Oddi  vísað  til  sætis  á  rúmi   undir  baðstofli   hliðinni,    en 

bóndi  sezt  á  rúm  þar  skamt  frá.    Einginn  beini  var  Oddi  veitt,  og  ekki 

dregin  aí  honum  vosklæði;   enda  varð  hann  ekki  var  fleirí  manna,  en 

bónda.    Bóndi  var  skrafhreifur,   og  spuröi  margs  úr  bygðum^   og  svo  um 
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feröir  Odds^  og  hverra  erinda  hann  færi.    Leysti  Oddur  vel  úr  Öllu.    En 
er  þeir  höfðu  skrafaö  um  hriö,  heyrir  Oddur,    aö  dregur  af  máli  bónda, 
eins  og  hann  syiPjaÖi,   og  loksins  heyrir  Oddur,  aö  hann  sofoar  og  hrýtur 
hátt    í  þessari  svipan  kemur  glampi  í  baöstofuna,   svo  Oddnr  sér  gjörla 
um  hana  alla.     Sér  hann  þá,   aö  upp  yfir  rúmi  því,   er  hann  sat  á,  hékk 
hella  ein  ákaflega  mikil;    á  því,  sem  niöur  vissi  hellunnar,  var  rö6  ein 
hvöss,  en  úr  henni  aö  ofanverðu  lá  streingur  og  yfír  aö  rúmi  þvi,  er  bóndi 
sat  á.    Sá  Oddur^  aö  bóndi  hafði  streinginn  í  valdi  sínu;   þaö  sá  hann 
og,  að  ef  hellan  dytti  niöur,  mundi  hún  drepa  hvem  þann,  sem  á  rdminu 
sæti.   Fer  honum  nú  ekki  aö  lítast  á  gistínguna,  og  ætlar,  a6  bezt  muní, 
aö  hafa  sig  burt,  meöan  bóndi  sefur.   LœÖist  hann  núút,  og  er  þá  komið 
bjart  veður ;  viljar  hann  um  farángur  sinn,  og  sér  hann  þá  vegs  ummerki, 
að  seppi  hefir  rekið  hestana  alla  heim  aö,  og  bitið  af  þeim  höptín.    Hefir 
þá  Oddur  hraöar  hendiur,   leggur  á  hestana,  og  lætur  upp  böggur  sinar; 
en  er  því  var  lokið,  hleypur  hundurinn  í  hestana,  og  rekur  þá  sömu  leið 
og  þeir  komu.    £n  er  komiö  var  yfir  um  ána,  verður  Oddi  litið  aptur, 
og  sér,  hvar  bóndi  kemur  og  hefir  skáhn  bjarta  og  mikla  í  hendi,  og  er 
hann  kemur  að  ánni,  sendir  hann  skáhninni  yfir  um  hana,  og  stefhir  hún 
i  Odd  miðjan.    Oddur   veik  sér  undan,    og  kom  skálmin  í  skreiðarklyf 
eina;  þá  mælti  bóndi:    „Mikill  gœfumaður  ertu,    að  þú  hefir  nú  undan 
komizt;  skaltu  vita,  að  þú  ert  af  mínum  völdum  híngað  kominn,  ogætlaði 
eg  aö  diepa  þig,  en  eg  skil,  að  þú  hefir  ekki  veriö  einn  í  leiknum,   og 
mundirðu  aldrei  hafa  undan  komizt  með  þitt  eindæmi.  Taktu  nú  skáhnina 
þá  hina  miklu,  og  haföu  með  þér  heim  til  Hóla,  til  minníngar  um  fund 
okkar.   Mæii  eg  svo  um,  að  aldrei  verði  fisklaust  á  Hólum,  meðan  skálmin 
er  þar.^   Eptir  það  sneri  bóndi  heim,  og  varð  ekki  af  kveðjum.  En  Oddur 
tók  upp  skálmina,  og  hafði  með  sér.    Hélt  hann  á  fram  leiðar  smnar,  og 
réði  hundurínn  mestu  um  ferðina.    Segir  ekki  af  feröinni,   fyrr  en  Oddur 
kom  heim  tíl  Hóla.    Tók  biskup  honum  vel,  og  spyr  eptir  ferðum  hans; 
en  Oddur  lét  fátt  yfir.    Biskup  segir  sig  gruna  þó,   að  haon  mnni  hafa 
komizt  í  lífeháska,  ^og  þarftu  ekki  að  dyljast  þess  fyrir  mér,  því  trauðla 
mundir  þú  hafa  komizt  úr  þeim  vanda,  ef  eg  heföi  hvergí  verið  nœrrí.^ 
Segir  þá  Oddur  frá  hið  sanna,  og  sýnir  skáhnina  tíl  jarteikna;  er  svo 
mælt,  að  sú  skálm  sé  enn  tii  á  Hólum,  enda  er  þess  ekki  getið,   að  þar 
hafi  orðið  fisklaust  síðan. 

Guðmundup  og  topsteinn.  (Eptir  handrítí  Jóng  prests  þórðarsooar  á  Auðkúlo.) 
Ouðmundur  hét  maður,  prestsson  á  Glæsibæ;  hann  þóktí  fyrírtak  alhra 
úngra  manna  í  Eyafirði,  bæði  fyrir  sterkleika  og  liðugleika  sakir.  þor- 
steinn  hét  stallbróðir  hans,  sonur  fátæks  bónda  þar  í  grend;  hann  gekk 
næst  Guðmundi  að  öllum  iþróttum.  það  var  einn  vetur,  þegar  allir  ver- 
menn  voru  fámir  á  stað  suður,  aö  þorsteinn  kom  að  m&li  við  Guðmund, 
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og  sporði  hann,  hvort  hann  vildi  ekki  ráðast  með  sér  til  suðurferðar,  þó 

seint  væri  oröið;   skyldu  þeir  fara  beint  suður  Qöll  og  vita,  hvort  þeir 

kæmust  ekki  jafnsnemma  suður,  og  aðrir.   Guðmundur  vakti  m&ls  á  þessu 

Yiö  föður  sinn,   og  var  hann  því  móthverfur  með  fyrsta,  en  gaf  þó  loks- 

ins  samþykki  sitt  tii  ferðarinnar.    Héldu  þeir  stallbræður  síðan  á  stað,  og 

íóro  beinustu  leið  suður  QöU.    En  þegar  þeir  komu  suður  undir  jökla, 

geröi  á  þá  þoku  mikla,  viltust  þeir  þá,  og  vissu  ekki,    hvað  þeir  fóru. 

Síöan  skall  á  stórhríð  með  ofea  miklum;  en  þó  héldn  þeir  á  fram,  til  að 

halda  á  sér  hita.    Vissu  þeir  þá  ekki  fyrri,   en  þeir  ráku  sig  á  bæ;   var 

hann  velhúsaður  og  skipulega  bygður;    geingu  þeir  að  dyrum  og  börðu. 

Ekki  leið  á  laungu,  áður  til  dyra   væri  geingið,   og  kom  þar  út  aldraður 

maður  á  dökkum  slopp;  en  þegar  hann  sér  komumenn,  skellir  hann  aptur 

hurðinni  og  lokar     Guðmundur  stekkur  á  hurðina  og  klýfur  hana,   og 

heldur  iun  á  eptir  karlinum  og  l>orðteinn  með  honum.    Koma  þeir  inn  i 

baðstofn,  og  var  þar  ekki  annað  fólk,   en  karlinn  og  kona  hans.    Earl 

sat  við  borð   og  var  að  skrifa,    en  kerlíng  sat  við  tóvinnu.    þeir  606« 

mundur  settu  sig  þar  niður  á  flet  eitt,  og  var  ekkert  á  þá  yrt   Aö  góðum 

tfma  liðnum  koma  tveir  menn  inn,   sterklegir  og  stórvaxnir,  og  sögðu: 

„Sœll  verí  faðir  góður.^    „Hvað  voru  lömbin  mðrg,"*  spurði  gamli  maður- 

inn;  þeir  svðruðu:   y,Liðugt  hundrað.^    „Eitthvað  hefir  þá  vantað,"  segir 

hann.    Nokkru  síðar  komu  inn  2  menn  aðrlr,  enn  stærri  og  þreklegri,  og 

heilsuðu   fðður  sínum,  eins  og  hinir  fyrrí.     „Hvað  voru  œmar  margar/ 

spurði  gamli  maðurínn;  þeir  svöruðu:  „Tvð  hundruð.^     „Eitthvað  hefir  þá 

vantað,^   segir  hann.    þessu  næst  koma  enn  inn  2  menn;   þeir  ávðrpuðu 

.hinn  gamla  mann  og  sðgðu:   „Sœll  veri  húsbóndi  góður.^     y,Hva6  voru 

sauðimir  margir,^   spurði  hann;  þdr  sðgöu:   „þrjú  hundrað.^     „Eitthvað 

hefir  þá  vantað,'*  segir  hann.    þeir  Guðmundur  voru  svángir  mjðg  og  illa 

til  reika,  ogþegar  einginn  ávarpaði  þá,  spyr  þorsteinn,  hvort  það  sé  ekki 

síður  hér,    eins  og  á  öðmm  bæum,  að  draga  vosklæði  af  feröamðnnum, 

og  veita  þeim  beina.     Honum  var  eingu  svarað;  en  litlu  seinna  gekk 

konan  fram,  og  var  þeim  þá  fœrt  fult  trog  af  hángiketi,  og  eins  hverjum 

hinna  tveggja.    þeir  þorsteinn  urðu  mjðg  fegnir  mat  sfnum,   en  þó  luku 

þeir  ekki  nærrí  úr  troginu,  en  það  gerðu  allir  hinir.   Síðan  var  boríð  inn 

fult  trog  af  súm  skyrí,  og  sett  fyrír  þá  þorstein;  en  þeir  þðkkuðu  fyrir, 

og  sðgðust  nú  mettir.    „Svona  em  skræfiimar  úr  sveitinni,^'  segir  hinn 

gamli  maður;   „það  geingur  einginn  matur  í  þi,   og  því  verða  þeir  aldrei 

að  manni.''    Hvorír   hinna  tvimenninganna  sleiktu  innan  súrskyrstrogin. 

þegar  þeir  hðfðu  neytt,  segir  hinn  gamli  maður,  að  nú  skuli  þeir  leita  sér 

nokkurrar  skemtunar,   og  skulí  sveitamenn  glima  við  dreingi  sína.    Ouð- 

mundur  sagðist  ekki  mundi  hafa  skorazt  undan  þvf,    hef5i  hann  verið 

óþreyttur,  en  nú  værí  hann  ekki  vel  við  þvf  búinn  vegna  þreytn  og  vos- 

búðar.  ,,Svo  þókti  mér,''  segir  hinq  gamli  maður,  „þegar  þú  klanfst  bæar- 
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hurÖiÐa  i  kvöld,  sem  þú  þæktíst  ekki  örmagna,  og  skal  ykkur  ekki  duga 

a&  maelast  undan  glímunni/^    Siöan  var  geingij!  fram  í  skála  einn  mikion^ 

og  skipar  gamli  maðurinn  ýngri  sonum  sínum  fyrst  i  móti  sveitarmönnum. 

Glimdu  þeir  leingi,  áður  sveitarmenn  feldu  þá.    þá  eggjar  hinn  gamli 

maður  eldri  syni  sína,  og  biöur  þá  hefna  hinna  ýngri.    Hlaupa  þeir  þá 

a6  sveitarmönnum  með  mikilli  reiöi,   og  taka  heldur  ómjúkt  á  þeim;  en 

af  þvi  þeir  Guömundur  voru  liðugri,  gátu  þeir  varizt  þeim,  og  loksins 

kom  svo,  að  þorsteinn  gat  ráðið  niöurlögum  þess,  sem  hann  glimdi  vi&, 

en  Guðmundur  feldi  sinn  hnéskit.    Skipaöi  þá  karl  að  hætta  leiknum,  og 

hét  sveitarmönnum ,  að  þeím  skyldi  ekkert  mein  verða  gert;  var  þeim 

skipað  til  hvílu,  og  lágu  þeír   gegnt  þeim  hjónum.    það  sá  Guðmundur 

um  kvöldið,  aö  karlsson  sá,  sem  hann  hafði  felt  hnéskitinn,  leit  mjog 

illilega  til  þeirra,  og  grunaði,  að  honum  mundi  búa  ilt  i  skapi,  og  faafði 

þvi  andvara  á  sér  um  nóttina.    Enda  var  það  svo,  að  um  miðnætti  heyrir 

Guðmundur,  að  einn  þeirra  bræðra  fer  fram  úr  baðstofunni;  læðist  Gruð- 

mundur  fram  á  eptir  honum ,  og  verður  þess  áskynja ,   að  hann  tekur 

öxi  ofan  af  skálaveggnum ,  og  sýngur  við  i  henni.    Læðist  þá  Guðmundur 

inn  aptur  og  vekur  félaga  sinn,  og  lætur  hann  fara  ofan  úr  rúminu.    Rétt 

á  eptir  kemur  heimamaöur  inn,  og  leggur  öxinni  ofan  i  rúmiö,  og  ætlar, 

að  Guðmundur  skuli  verða  fyrir.    En  í  sama  vetfángi  hleypur  Guðmundur 

á  hann,  og  rekur  hcnn  niður  fall  mikið;  vaknar  þá  karlinn  og  spyr,  hvaö 

ágángi.    Guðmundur  segir  honum  hit  sanna.    Karl  bað  hann  þyrma  syni 

ainum,  og  sagðist.skyldi  launa  honum  þaö  góðu.    Lét  GuÖmundur  þá  karls- 

son  lausan,  og  drattaðist  hanu  i  rúm  sitt.    þeir  Guðmundur  voru  þar  siðan 

hriöarfastir  í  4  daga,  og  gerði  einginn  þeim  mein.    En  á  5.  degi  stytti. 

upp  briðinni,  og  sagði  karl,  að  þá  væri  ferðaveður,  visaði  þeim  á  veginn 

suöur,  og  sagöi,  að  ef  þeir  sæu  nokkuö  kvlkt  i  skarðinu  suður  undan  bæn- 

xaa,  skyldu  þeir  gánga  upp  á  hól  einn,  sem  væri  í  skarðinu,  og  mundi 

hann  sjá  þá.    Eptir  það  þökkuðu  þeir  karli  góðar  viðtökur  og  kvöddu 

hann.    Geingu  þeir  svo  upp  i  skarðið,  og  sáu  þar  2  menn,  sem  stóðu  yfir 

fé,  og  suður  i  skarðinu  alt  að  20  bæum.  þegar  Qármennirnir  sáu  til  ferða 

þeirra,  hlupu  þeir  sem  skjótast  heim  til  bæanna«    Grunaði  þá  Guðmund, 

að  hér  mundi  búa  ilt  undir,  og  geingu  þeir  félagar  þvi  upp  á  hólinn,  sem 

karl  hafði  visað  þeim  á.    £n  það  var  jafhsnemma,  að  þeir  sáu  karl  koma, 

og  80  manns  komu  hlaupandi  að  þeim  frá  bæunum.    þegar  karl  kom,  sagði 

hann,  að  sig  hefði  grunaö  þetta,  að  þeir  mundu  verða  hér  einhvers  varir, 

en  bað  þá  vera  óhrædda,    þvi    hann   sagðist  vera  sýslumaður  þessara 

manna ,  og  mundn  þeir  ekki  ijúfa  boð  sitt  né  bann.    þegar  flokkurinn  var 

kominn  að  þeim,  ávarpaði  karl  þá  bliðlega,  og  bað  þá  að  lofa  mönnum 

þessum  að  fara  leiðar  sinnar,  og  gera  þeim  eingan  iGEurartálma ,  þvi  þeir 

væru  hinir  vöskustu  menn,   sem  hann  hefði  hitt  úr  sveit.    Útilegumenn- 

irnir  sðgðu  brotin  lög  á  sér,  þar  sem  sýslumaður  hefti  sjálfiir  hýst  sveita- 
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memi  í  Qórar  nætur,  og  leyfBi  þeim  síöan  aö  fara  ótálmaöum  burtu  aptur ; 

mmida  þeir  segja  til  heimkyuna  sinna,  og  væri  það  ílt,  ef  yfirvald  þeirra 

stofiia6i  þeim  í  slíkan  háska.    Karl  sag6ist  mundi  sjá  svo  til,  aö  þeim 

3rrÖi  eingin  hætta  búin  af  þessum  mðnnum.    Lét  hann  þá  sveitamenn  sverja 

sér   ei6a  a6  því,  a6  þeir  skyldu  eingum  segja  til  heimkynna  sinna,  og  unnu 

þeir  ei6ana  fásir.    Lðg6u  þá  útilegumennirnir  á  burt,  og  hver  heim  til 

sfn.     En  á6ur  en  karl  skildi  vi6  þá  Gu6mund,  ba6  hann  þá  a6  se^a  sér 

fisk  þann,  sem  þeir  öflu6u  a6  vetrinum,  því  sér  væri  fari6  a6  lei6ast  hángi- 

ketáö;    ba6  hann  þá  a6  flytja  fiskinn  í  vertí6arlokin  upp  i  Hofinannaflöt, 

sagðist  hann  mundi  ver6a  þar  fyrir,  og  kly^a  hesta  þeirra  aptur  me6  ull  og 

tólg.    þeir  játu6u  þessu  og  skildust  meö  bli6u.    Síðan  héldu  þeir  félagar 

leiöar  sinnar,   og  bar  ekki  fleira  til  tí6inda;  komu  þeir  suður  á  undan 

ollum  ö6rum  Nor61íngum,  feingu  gó6  skiprúm  og  ðflu6u  vel.    Um  vori6 

fluttu  þeir  fisk  sinn  á  8  hestum  upp  &  Hofmannaflöt,  og  var  þar  karl  fyrír 

meö  jafhmarga  hesta,  kIyQa6a  með  ull  og  tólg,  og  höf6u  svo  vðruskipti,  eins 

og  ákve6i6  var.    Varð  þeim  félðgum  þetta  hinn  mesti  gróðavegur;  í  átta  ár 

samfleytt  höfiiu  þeir  þessi  viðskipti  viö  karlinn,  en  níunda  árið  kom  hann 

ekki.    ímynduöu  þeir  sér  þá,  að  hann  mundi  vera  dauður;  voru  þeir  þá 

orðnir  sterkríkir  menn,  byrjuðu  búskap  og  farnaðist  vel.   þeir  þóktu  fyrir- 

taksbændnr  í  Eyafirði,  og  héldu  vináttu  sinni  til  dauðadags. 
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Kaupameimlriilp.  (Norðan  úr  Eyafirði.)  Tveir  menn  voru  einhverju 
sinni  á  Suðumesjum;  þeir  voru  vanir  að  fara  í  kaupavinnu  nor6ur  í  sveitir. 
Eitt  sumar  fóru  þeir  sem  optar,  en  þegar  þeir  voru  komnir  norður  á  beið- 
amar,  kom  á  þá  þoka  mikil;  viltust  þeir  nú  brátt,  en  héldu  þó  á  fram 
leingi,  þar  til  þeir  komu  í  dal  nekkurn,  er  þeir  þektu  ekki;  2  bæi  sáu 
þeir  i  dalnum,  sínn  hvommegin  ár,  sem  rann  eptir  dalnum;  fóm  þeir  nú 
heim  að  öðrum  bænum  og  börðu  þar  að  dymm.  Karl  kom  til  dyra;  þeir 
heilsa  honum.  Hann  tekur  því  vel.  Hann  spyr  þá  frétta  og  hvert  þeir 
væm  aö  fara.  þeir  sðgðu  honum  það  Ijósasta  af  því.  Hann  sagði,  að  þeir 
mundu  koma  of  seint  í  kaupavinnuna,  af  því  þeir  væm  komnir  lángt  af- 
vega,  og  bauð  þeim  að  vera  þar  í  dalnum,  og  sagöist  skyldu  taka  annan 
þeirra,  en  ráðlagði  hinum  að  fara  yfir  á  hinn  bæinn.  þeir  þáðu  þetta  og 
valdi  karlinn  annan  þeirra  til  sín,  en  hinn  fór  nú  yfir  á  hinn  bæinn ;  voni 
þeir  þar  um  sumarið  og  sáu  hvor  til  annars.  Ekki  er  þess  getið,  hvað 
margt  fólk  hafi  verið  þar,  eða  hvort  þcir  hafi  fimdizt  um  sumarið.  Sein- 
asta  heyskapardaginn  snemma  morguns  kom  karlinn  til  kaupamanns  sins, 
og  segir,  að  mál  muni  að  gjalda  honum  kaupið,  og  biður  hann  gánga  með 
sér  út;  segir  karlinn,  aö  nú  sé  verið  aö  gjalda  félaga  hans  kaupið  í  hlað- 
brekkunni  á  hinum  bænum.  Sýndist  honum  vera  verið  að  skera  hann  á 
háls;  fer  karlinn  í  skemmu  eina  og  kaupamaðurinn  á  eptir;  var  þar  trog 
og  hnífur  í.  Tekur  karlinn  kaupamanninn  og  leggur  hann  ni6ur  vi6  trogið. 
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En  bann   gat  ekki  neitt.     Síðan  bar   karlinn   hnifinn   aö   barka   hans, 

en  ^hikaöi  þó  og  leit  í  angu  hans  og  sagöi :  ^þú  hræöist  ekki  danða  þinn.^ 

EaupamaÖurinn  mælti:    Eg  á  einu  sinni  aö  deya,  og  er  mér  sama,  hyort 

það  kemur  aö  nú,   eða  síðar.^    þá  slepti  karlinn  honum,  og  fór  kaupa- 

maðurinn  að  búa  sig  af  stað.    Earlinn  sagöi :  „Eg  mun  nú  mega  enda  það, 

er  eg  hét  að  gjalda  þér  kaupið ,  en  ekki  lizt  mér  svo  á  hryssur  þínar,  aö 

þœr  muni  mikið  bera,  en  eg  á  brúnan  klár,  er  eg  skal  Ijá  þér.'^    Síðan 

batt  hann  bagga  af  smjðri  allmikla  og  lætur  upp  á  hest  sinn  og  segir 

kaupamanninum,  að  hann  skuli  ekki  taka  baggana  af  honum,  þegar  hann  ái 

á  leiðinni,  „og  mun  hann  þola,^  sagði  hann.    Síðan  gaf  hann  kaupamann- 

inum  ýmislegt  uppá  hestinn,  er  hann  haföi  sjálfur,  nesti  til  ferðarinnar 

og  annað;  sem  ekki  er  getið.     Síðan  bjóst  kaupamaðurinn  til  ferðar.    i>á 

mælti  karlinn  til  hans :  „þegar  þú  kemur  heim,  skaltu  sleppa  hesti  minum, 

og  mun  hann  rata  heim  aptur.    Gott  þækti  mér,  að  þú  kæmir  híngað  í 

dalinn  aptur  að  sumri,  og  værir  hér  i  kaupavinnu  hjá  mér,  og  bið  eg  þig 

að  gefa  mér  að  smakka  fisk,  ef  þú  kemur  aptur;  skal  hestur  minn  verða 

kominn  þángað,   sem  þú  sleppir  honum  og  skaltu  fljr^'a  á  honum  fiskinn 

híngað.^    Kaupamaðurinn  þakkaði  karlinum  fyrir  alt  þetta,  og  Io£ftði  honum 

að  koma  aptur.    Síðan  skildu  þeir  með  mestu  vináttu.   Fór  kaupamaðurínn 

heim  til  sín  og  breytti,  eins  og  karlinn  sagði  honum.    Aldrei  vissi  hann 

neitt  meira  um  félaga  sinn.*' '  þegar  hann  kom  heim,  tók  hann  ofan  af 

hesti  karlsins  og  sýndist  honum  hann  ekki  vera  lúinn.    Siðan  slepti  hann 

hestinum  og  vó  baggana,  og  var  hvor  þeirra  24  fjórðúngar.^    Eingum 

sagði  hann  af  ferðum  sinum.    Nú  safnaði  hann  fiski,  þángað  til  hann  hafði 

feingið  6  v$ttir.    En  um  sumaríð,  er  hann  vildi  af  stað  fara,  var  hesturinn 

karlsnautur  kominn  undir  vallargarðinn.    Tók  hann  nú  hestinn  og  lét  á 

bann  baggana  og  fór  svo  af  stað,  og  tók  ekki  o&n  af  honum  á  leiðinni; 

kom  hann  nú  i  dalinn  og  fann  karlinn;  varð  þar  fagnaðarfundur  og  þókti 

karli  vænt  um   fiskinn;    var  kaupamaðurinn  þar  um   sumarið.     En  um 

haustið  borgaði  karlinn  honum  fiskinn  og  galt  honum  eins  mikið  kaup,  og 

hið  fyrra  sumarið;  léði  honum  hestinn  og  fór  alt,  sem  áður  hafði  faríð.  Eptir 

þetta  fór  hann  á  hverju  ári  i  dalinn  til  karlsins  í  kaupavinnu,  á  meðan 

bann  vildi  ferðast,  og  fór  jafÐan  eins,  að  hann  færði  honum  fiskinn  og 

karlinn  galt  honum  kaupið,  eins  mikið  og  áður  er  sagt.    Og  lýkur  hér 

svo  frá  þeim  að  segja. 

Frásogur  úr  Aradale-bragnum.'    (Eptir  handriti  austan  úr  Hornafírði.) 
1.  Saga.    í  Biskupstúngum  geingu  menn  á  fjall  um  haust    Kom  þar  þá  í 


1.  það  þykir  meðal-kaupamanns  kaup  i  sveit,  aÖ  fá  16  fjóröúnga  smérs  fyrir  átta 
viknavinnu;  betri  verkmenn  hafa  l>ó  feingið  20  fjórðúnga^  og  hinir  beztu24;  eptir  pessa 
hafa  vinnnlaanin  Terið  tvigild  vi6  )»að,  sem  nú  er  bezt  goldið. 

2.  Eptír  Jón  Guðmnndason  lærða,  sbr.  inngánginn  hér  að  framan. 
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safDinu  sauönr  einn,  hvítkollóttur,  sem  einginn  kannaöist  viö*  Hann  var 
SYO  stór,  aö  stærstu  sauöir  aörir  geingu  undir  kviöinn  á  faonum.  Síðan 
var  fjallsafniö  rekið  í  réttina  og  stóri  sauðurinn  meö;  allir  furðuðu  sig  á 
stærö  hans,  en  um  mark  er  ekki  getið  á  honum.  Hér  á  við  þetta  erindi 
(21.)  i  bragnum: 

,,Maður  kom  fram  og  mælti  snjalt, 
so  mátti  heyra  fólkið  alt: 
„t>ekki  eg  þig,  og  það  er  óvalt, 
þú  ert  ná  einn  hjá  lýðum." 
Forða  hríðum,  forða  mér  við  hríðum/' 
Sagt  er,  að  maöurinn  hafí  komið   á  réttargarðinn,  og  ekkí  talað  orð 
til  nokkurs  manns,  en  aö  eins  þetta  til  sauðsins:  ^Og  þú  ert  hér,  EoIIur 
KoIIsson,  versta  skitseiöið  úr  Aradal   £g  átti  von  á  þér  í  okkar  góða  dal, 
og  skipa  eg  þér,  að  koma  nú  þángað  með  mér  aptur.^    Lagði  maðurinn 
þá  staunginni  á  bak  sauðnum.    £n  KoII  brá  svo  við,  að  hann   stökk  upp 
úr  réttinni,  og  rann  undan  manninum.    Fóru  svo  báðir  leiðar  sinnar,   og 
höíðu  menn  ekki  meira  af  þeim  að  segja.^ 

2.  Saga  byrjar  svo  í  bragnum  (40.  erindi): 

„Steinku-Varði,  stauta  mann 
i  stóra  Borgarfiröi  vann; 
í  draumi  þóktist  dratta  hann 
dals  i  fðgrum  hlíðum. 
Forða  faríðum,  forða  mér  við  hríöum." 
Svo  þóktist  hann  gánga  i  leiðslu  þessarí,  þingað  til  hann  kom  að  húsabæ 
einum ;  hann  sá  dyr  opnar  og  geingur  inn.    £r  þá  fólk  aö  gánga  þar  um 
beina  og  bera  mat  í  stofu.    Hann  geingur  i  stofuna  og  er  þar  fólki  skipað 
á  báöa  bekki.    Hann  þykist  sjá,  hver  húsbóndinn  er,  geingur  fyrir  hann 
og  kveöur  hann  að  síð  kristinna  manna  með  orðatiltœkjum ,  sem  þar  við 
eiga,   og  heillaóskum.     £n  þegar  húsbóndinn  heyrir  guð  nefhdan,  skiptir 
hann  litum,  og  biöur  Varða  að  hafa  ekki  þetta  orðtak  í  sinum  hibýlum, 
þvi  hann  hafi  annan  átrúnað.     Segist  hann  hafa  vitjað  hans  að  gamni  sinu, 
og  skuli  hann  setjast  og  fara  aö  borða.     Varði  hlýddi  þvi,  sezt  niður  og 
tekur  til  matar,  og  var  þar  mest  slátur  á  borðum;   fær  hann  sér  þá  tU 
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orða  um  þór  og  Oðin  og  annan  fornan  átrúnað.  Við  það  hófst  upp  brúnin 
á  bónda  og  öllum,  sem  inni  voru.  Var  þar  svo  mikill  glaumur  og  gleði  í 
stofunni,  að  Varði  þóktist  aldrei  hafa  setiö  aðra  eins  veizlu.  Leið  svo 
dagurínn  og  var  þá  staöið  upp  undan  borðum.  þakkar  Varði  nú  bónda 
aö  heiðnum  siö  allar  veitíngar  og  velgjörðir  viö  sig.  Bóndi  tók  því  vel, 
og  var  hinn  glaðasti  við  hann,  og  segist  ætla  að  gefa  honum  veturgamlan 


1.   þessi  sögn  er  auðsjáanlega  tekiu  eptir  20.— 24.  erindi  i  bragnum,  l>6  írásögnin 
sé  ^  nokkuð  öðra  visi,  en  hor. 
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sau6  til  sannindamerkis ,  að  bann  hafí  heimsókt  sig,  og  muni  hann  veröa 
um  haustiö  í  næstu  sauöarétt  þar  viö,  sem  Varði  eigi  heima.  Varöi  þakkar 
honum  velvild  hans  til  sín,  og  spyr  aö  marki  á  sauönum.  Bóndi  segir 
honum  það,  og  er  það  ems  og  (55.)  erindið  hljóöar: 

„Netnálina  nú  skal  tjá 

og  níu  bita  eyranu  á, 

hángandi  iQöður  og  hófurinn  hjá 

er  heiðursmark  hjá  lýðum. 

F.  h.,  f.  m.  V.  h." 
Eptir  það  vaknar  Varði  af  leiðslu  sinni,  og  er  hann  þá  heima  i  Borg- 
arfírði.  Líðúr  nú  að  hausti,  og  kemur  sauðurinn  fyrir  í  réttunum  með 
þessu  marki.  Furðar  H  alla  á  vænleik  hans,  og  veit  einginn,  hver  muni 
eiga.  Varði  segir  þá  frá  vitrun  sinni,  og  sannar  með  því  sáuðinn  sína 
eign.  Síðan  sker  hann  sauðinn,  og  var  i  honum  hálf  vætt  mörs,  og  fallið 
aö  þvi  skapi  og  þó  ekki  lakara. ' 

3.  Saga.  Stúlka  var  í  einu  bygðarlagi,  eg  man  ekM  hverju ;  mig  minnir 
hún  værí  smalastúlka,  segir  sðguskrlfarínn.  Hún  viltist  í  þoku,  og  gekk 
leingi,  þángað  til  fyrír  henni  varð  gil.  Hún  gekk  upp  með  gilinu.  A  þessum 
gangi  var  hún  i  3  dægur,  þar  til  nokkuð  létti  upp  þokunni  niður  við  gilið. 
Sér  hún  þá,  að  hún  er  komin  í  þraungan  dal,  og  heldur  á  fram,  þángað 
til  hún  sér  2  húsabæi,  sinn  hvoru  megin  árinnar,  sem  rann  eptir  dalnum. 
Geingur  hún  svo  að  þeim  bænum,  sem  fyrír  henni  var,  og  í  því  hún 
kemur  að  húsadyrum,  geingur  þar  út  stúlka.  Aðkomustúlkan  heilsar  henni, 
og  taka  þær  tal  með  sér;  segir  hún  hinni  villu  sina,  og  biður  hana 
ásjár.  Heimastúlkan  segir:  „t^ú  varst  ekki  með  öllu  lánlaus,  að  hitta 
fyrir  þenna  bæinn,  því  (úr  28.  er.): 

„þú  heflJir  feingið  vakk  og  vei 
hjá  verrí  dalsins  lýðum." 
Leiðir  hún  svo  bygðastúlkuna  með  sér  i  klefa  einn,  öðru  megin  bæ- 
ardyra.  þetta  herbergi  var  fult  af  ull,  og  segir  heimastúlkan  henní,  að 
hún  verði  að  láta  þar  fyrír  berast,  því  hún  vilji  ekki,  að  aðrir  heimamenn 
sjái  hana,  og  segist  hún  ein  hafa  umgaungu  um  klefa  þenna;  þvi  móðir 
sín  láti  sig  hafa  allan  'veg  og  vanda  af  uUarvinnu  á  heimilinu.  „En  nú 
er  svo  áliðið  sumar,"  segir  hún,  „að  þér  er  ekki  leggjandi  héðan  til  bygða." 
Geingur  stúlkan  svo  í  burtu  og  kemur  aptur  með  mat  handa  henni,  og  stað- 
ráða  þær  nú  með  sér,  að  bygðastúlkan  sé  þar  um  veturinn  og  vinni  ullar- 
vinnu  eptir  fyrirsðgn  hinnar.  En  heimastúlkan  sat  þar  einatt  hjá  henni,  og 
lét  hana  ekkert  bresta.    Hún  sagði  henni,  aö  hún  hefði  beðið  móður  sína  að 


1.  þessi  sögn  er  tekin  eptir  40.  — 61.  erindi  i  bragnum,  og  er  hún  reyndar  þríbja 
frásagan  í  bragnum,  þvf  sú  um  stúikona,  sem  næst  kemur  hér  á  eptir,  nær  frá  25.-39. 
eríndis* 
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skamta  sér  tvö&lt  meirí  mat  í  vetur  en  áður,  og  skyldi  hún  aptor  á  móti  vinna 
yið  tvær ;  hún  sagði  henni  og  ýmsa  háttsemi  og  um  bæarbrag  á  heimilinu.  En 
það  eitt  heyrði  hún  þar  til  annara  manna^  sem  þessi  erindi  (32.  og  33.)  segja: 

Fyrst  á  morgna,  er  íólk  upp  stóö, 
fögur  heyrði  hún  súngin  Ijóð: 
„Sé  oss  til  ^úfskaps  lukkan  góð 
lagin  með  blóma  blíðum.^  F.  hr.,  f.  m.  v.  hr. 
„Skegg-Ávaldi,  skjól  vort  blítt, 
skygðu  nú  yfir  landið  þitt, 
svo  aldrei  verði  béraðíð  hitt 
heims  af  bygöa-lýðum."    F.  hr.,  f.  m.  v.  hr. 
Bygðastúlkan  sá  þar  stárar  brúgnr  af  sauðabeinum,  og  sagði  hin  henni,  að 
það  væri  trú  þar,  að  ef  ekkert  sauðarbein  væri  brotið  né  &rgað,  en  ðllum  haldið 
saman  og  látin  í  hrúguna,  þá  stæði  alt  það  fé  upp  li&ndi  að  vordögum,  sem 
skoríö  vœri  á  haustin  og  jetíð  á  vetrin,  svo  sem  hér  segir  (í.  35.  er.) : 

„Ei  skal  bijóta  bein  úr  sauð, 
so  bændur  missi  ei  allan  auð, 
dugir  það  vel  fyrir  daglegt  brauð, 
þó  drepið  sé  opt  og  tíðum.''    F.  hr.,  f.  m.  v.  hr. 
Nú  leið  veturinn,  svo  að  aldrei  kom  þar  snjór.    Dalstúlkan  sagði  hinni, 
að  helzt  mundi  reynandi  fyrir  hana  að  komast  i  burtu,  svo  einginn  vissi, 
á  sumardaginn  fyrsta,  því  þá  væri  altjend  haldin  veizla,  til  að  fagna  sumr- 
inu.     Á    sumardagsinorguninn  fyrsta  heyrir  bygðastúlkan   í  bitið  mikla 
saungva,^  og  verður  vör  við  ýms  hátíðabrigði ;  fer  hún  þá  og  býst  til 
feröar,  og  fylgir  hin  stúlkan  henni  úr  gsrði,  og  segir  henni  að  þræða  með 
gilinu  jafiit  og  þétt,  þángað  til  hún  sjái  til  bygða.    Skilja  þær  svo,   og 
þakkar  bygðastúlkan  hinni  allar  velgjörðir  við  sig  lun  veturinn.    Heldur 
hún  eptir  tilvísun  stúlkunnar,  og  kemst  klaklaust  til  mannabygða. 

4.  Saga.  Einu  sinni  var  kaupamaður,  sem  varð  of  seinna  til  að  ná  í 
kaupavinnu  i  sveit,  svo  að  hvar  sem  hann  leitaði  á  um  sumarvinnu,  voru 
kaupamenn  hvervetna  ráönir  áður.  Maðurinn  varð  óglaður  af  þessu,  og 
reið  einforum  upp  úr  Hvitársiðu  til  fjalla,  og  veit  ekki  sjálfíir,  hvert  hann 
œtlar.  Slær  nú  yfir  hann  svartaþoku,  svo  hann  veit  ekkert  af,  fyrr  en 
maður  kemur  til  hans  riðandi,  sem  hann  þekti  ekki;  sá  spyr  kaupamanninn, 
hvemig  á  högum  hans  standi,  og  því  hann  sé  hér  einn  á  ferð,  lángt  írá 
öllum  mannabygðum.  Eaupamaöur  segir  honum  alt  híð  sanna  af  slnum 
fðrum,  og  að  hann  viti  ekki  sjálfur,  hvað  hann  ætli  íyrir  sér.  Komumaður 
segir :  „Fyrst  svona  er  ástatt  fyrir  þér,  viltu  þá  ekki  slá  til  og  vera  kaupa- 


1.  Eíhi  {^eirra  saangva  er  t»að,  sem  Jón  hefír  komið  fyrir  32.  og  33.  erindi  á  undan. 
Og  byrja  a5rir  svo  82.  erindið :  „Fyrsta  morgan  (s.  sumars)  fólk  app  Bt6ð.'<  En  eg  fylgi 
bandrítína  að  austan. 
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ina6ur  lijá  mér  i  sumar?^^  þessu  bo6i  tekur  hinn  meö  þökkum,  án  þess 
a6  spyrja,  hvar  hann  ætti  beima.  Rí6ur  komuma6ur  svo  á  undan,  en 
kaupamaðurinn  á  eptir.  Héldu  ^eir  á  firam  leingi  vel,  þánga6  til  þeir  komu 
í  dal  einn  þraungan;  t»ar  var  létt  upp  þokunni  með  árgilinu,  sem  gekk 
eptir  miðjum  dahium,  en  hún  beltaði  fjðllin  beggja  vegna,  og  þókti  kaupa- 
manni  þar  fagurt  um  aö  litast  Síöan  koma  þeir  a6  velbygðum  húsabæ, 
og  segir  sá,  sem  fyrir  fór,  a6  þetta  sé  bærinn  sinn.  Nú  bar  ekkert  til 
tíðinda  um  sumarið,  annað  en  að  kaupamaður  var  þar  og  vann,  og  undi 
v.el  hag  sínum.  En  um  haustiö,  þegar  að  því  leið,  að  hann  færi  í  burtu, 
kallar  húsbóndinn  hann  fyrir  sig,  þakkar  honum  góða  þjónustu,  og  segist 
nú  ætla  að  greiða  honum  kaupið;  fyrst  vegur  hann  honum  4  vættir  af 
sméri,  og  segir  aö  hann  þurfi  þess,  þar  sem  hann  eigi  að  liggja  vi6  sjó 
til  vordaga,  þar  næst  fær  hann  honum  4  húðarskinn,  og  segir  að  skófrekt 
muni  á  fjörugrjótinu  við  sjóróðrana.  Fjórar  voðir  fékk  hann  honum,  en 
ekki  er  sagt,  hvað  stórar  þær  hafi  verið.  Loksins  segist  hann  muni  fá 
honum  átta  sauði  veturgamla,  og  með  þetta  verði  hann  a6  gera  sig 
ánægðan.  Kaupamaður  þakkar  bónda,  sem  bezt  hann  kunni,  öU  útlátin,  en 
segist  vera  ráðalaus  að  flylja  þetta  alt,  af  því  hann  hafi  ekki  annan  hest, 
en  þann  sem  hann  ríði.  Bóndinn  segist  skuli  Ijá  honum  gráan  klár,  eins 
og  (79.)  erindiö  vísar  til: 

jylt]&  skal  eg  þér  lipran  klár, 

en  lösturinn  finnst,  að  hann  er  grár, 

ber  hann  ekki  á  bakinu  sár, 

né  bilar  í  nokkrum  stríðum/' 

F.  hr.,  f.  m.  v.  hr. 
Segir  hann,  að  kaupama6ur  megi  óhrœddur  leggja  þetta  á  hann,  a6 
hann  beri  þaö ;  en  þess  skuli  hann  gæta,  aö  þegar  hann  komi  þar  á  vegínn 
fram  til  bygða,  sem  hann  tiltekur,  þar  standi  við  götuna  gamalt  kross- 
mark,  það  segist  hann  búast  við  að  Gráni  fælist,  nema  kaupamaður  beygi 
svo  lángt  af  leiö,  að  klárinn  sjái  það  ekki.  Eaupamaður  lofar  honum  því, 
og  býst  svo  til  feröa.  Gráni  er  tekinn  og  lagöur  á  hann  rei6íngur  og 
látið  á  hann  kaupið,  en  kaupamaðurínn  riöur  sinum  hesti;  sau6irnir  renna 
götuna  á  undan,  eins  og  þeir  væru  alvanir  rekstrí.  Húsbóndinn  fylgir 
kaupamanni  á  leið  og  segir  honum  til  vegar.  Eptir  þaö  kveöjast  þeir  og 
skilja,  og  fer  hvor  þeirra  sína  leið.  Eaupamanni  geingur  fer6in  vel,  þángað 
til  hann  kemur  þar  nálægt,  sem  krossmarkið  stóð;  þá  sigrar  hann  svo 
mikill  svefn,  að  hann  gleymir  að  víkja  af  götunni.  Vdt  hann  þá  ekki 
fyrri  til,  en  Gráni  kippir  í  tauminn,  fælist  og  hættir  ekki  fyrrí  en  hann 
setur  af  sér  klyQamar,  og  vill  svo  illa  til  með  þær,  að  þær  lentu  bá£ar  i 
bleytufeni.  En  Gráni  komst  aptur  á  götuna,  fór  sina  leiö  og  haföi  kanpa- 
maðurinn  ekki  meira  af  honum.  Sagt  er  aö  kaupamaðurínn  hafi  náð  annari 
klyfiuni,  og  getað  komið  henni  til  bygða;  öllum  t^auðunum  hélt  hann,   og 
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skar  H9  Þegar  hann  kom  heim,  og  vora  4  fjóröúogar  mors  i  hverjum 
þeirra.  þóktí  öllom  þetta  yera  gott  kaup,  þó  haun  misti  þa6,  sem  í  feni6 
fór^    Enda  syo  allar  þœr  Aradalsfrásagnir,  sem  í  bragnum  eru. 

b)  Auk  þeirra  margyisl^u  yiöskipta,   sem  nú  hefir  veriö  getiö  um 

stund,  milli  útilegumanna  og  bygöamanna,  eru  enn  allmargar  sögur  af  þvi, 

aö  fjallabúar  hafi  numið  til  sin  og  rænt  ekkí  einúngis  konum  úr  bygö, 

heldur  og  karhnönnum.    Kemur  þaö  þá  bersýnilega  fram,  a6  margir  Qalla- 

búar  eru  Qölkunnugir,  svo  a6  þeir  ýmist  gera  mönnum  veiki,  sve&höfga 

og  drauma,  eöa  þeir  villa  þá  til  sin;  þokur  og  hriöarbylji  hafa  þeir  og  i 

hendi  sinni  til  þess,  sem  þeir  vi\ja,  og  fleiri  töfrabrðgð  eru  þeim  eignuð. 

Eonur  þær,  sem  fjallabúar  hafa  náð  á  sitt  vald,   sitja  þeir  jafháðarlega 

uppi  meðy  annaöhvort  með  Ijúfíi  samþykki  kvennanna  sjálfra,  svo  aö  þœr 

una  vel  hag  sinum  i  óbygöum,  eða  þá,  ef  þær  frelsast  um  stund  frá  Qalla* 

búum  fyrir  tilstiUi  þeirra  manna  i  ijallabygðunum,  sem  áður  ha&  komizt 

á  vald  hinna  somu  útilegumanna,  að  þeir  vinna  það  til  a8  fara  i  sveit, 

til  að  ná  þar  sömu  konunni  aptur,  og  gánga  svo  að  eiga  bana,  og  ileing- 

jast  eptir  þa6  i  bygöum.    £n  þó  hefir  einnig  opt  borið  út  af  þessu,  þegar 

bygðamenn  hafa  veriö  svo  vaskir,  að  þeir  hafa  annaðhvort  strádrepið  íll- 

þýöið,  eöa  átt  ráð  á  lifi  þess,  og  hafa  þeir  hinir  sömu  þá  geingiö  að  eiga 

þœr  konur,  sem  þeir  haía  frelsað.    En  sjaldnast  hefir  þaö  borið  vi6,  aö 

stúlkur  hafi  af  sjtífsdáðum  komizt  úr  höndum  útilegumanna,  og  ja&sjald- 

gæft  er  það ,  að  þær  hafi  frelsað  þaðan  karlmenn.    í  ekki  fáum  af  þessum 

sögum  koma  fyrir  heil  og   reglubundin   sveitafélog  i  óbygðum,  eins  og 

áður  er  getið,'  og  skipaðir  yfir  þau  sýslumenn  og  sumstaðar  prestar,  og 

helgihöld  höfö,  eins  og  i  sveitum,  og  þessir  hœttir  útilegumanna  gera  sðg- 

umar  um  þá  svo  likar  álfasögum,   eins  og  við  er  að  búast,  þar  sem 

mðnnum  er  hér  um  bil  jafri  kunnugt  um  háttalag  hvorra  tveggja»  Frásögnin 

á  sumum  þessum  sögum  er  talsvert  skreyttari,  en  i  hinum  fyrri,  og  viöa 

svipar  þeim  til  æfintýra. 

Sagan  af  Bjarna  Svelnssynl  og  SalvSru  syetur  hans.    (Tekín  eptir 

mannlegri  sðgn  norölenzkra  skólapilU  1845  M.  G.  Ðr.  Maurers  Isl.  Voikss.  264—9.  bls.) 


1.  þessi  sðgn  er  tekin  eptir  62.-89.  erindi  i  bragnum^  sem  endar  með  90.  erindinu. 
J6n  Guðmundsson  hefír  nefnt  kvæöið  Aradals-brag,  og  segir  hann  i  ^vi  frá  Avalda  skegg 
fsjá  Fms.  II,  1.— 9.  bÍB.  sbr.  Vatnsdælu  44.  og  45.  kap.),  fóstbróður  Óttars,  föður  Hall- 
freðar  vandraBðaskálds,  |»ó  hann  hafi  gert  )»á  Óttar  og  Avalda  bræður.  Jón  lætur  Avalda 
hafa  veríð  einrœnan  mann  og  hafa  gefið  sig  við  ^lkynngi,  tekiö  sig  frá  ððrum  mönnnm, 
íarið  að  búa  i  ^essum  dal  (Aradal),  orðið  }>ar  landvættur,  og  verið  kallaður  Skegg-Avaldi 
eða  Skeggjávaldi.  Siðan  segir  hann  frá  ^vi,  er  Grettir  kom  i  þórisdal  (GrettlaGl.kap.),  svo 
eptir  i>vi  er  Aradalur  og  þórísdalur  alt  hið  sama.  Eptir  i^að  koma  sögumar  i  bragnum, 
sem  hér  eru  að  framan. 

2.  Sjá  sdguna  á  undan  af  Guðmundi  og  þorsteinl 


190  fjTiLEauMAiniTASöaim. 

Má6ar  hét  Sveiim.  Hfliin  var  bóndi  noröur  i  SkagafiröL  Evæntur  var 
hann,  en  ekki  er  þess  getiÖ,  hvaö  kona  hans  hét  Sveinn  var  ma6ur  vel 
e&iaður.  Hann  átti  tvö  böm,  sem  sagan  nefhir.  Hét  sonur  hans  Bjami, 
en  Salvör  dóttir.  i>au  voru  tvíburar,  og  unnust  nyðg.  þau  voru  þá  um 
tvitugt,  ^egar  þessi  saga  gjðröist  Eitt  vor  um  Jónsmessu  fóru  margir 
SkagfirÖíngar  á  grasaigall.  Sveinn  bóndi  ætlaöi  líka  a6  láta  Bjama  son 
sinn  ÉBura.  En  þegar  Salvðr  heyröi  Þaö,  vildi  hún  og  fara.  Foreldrar 
hennar  vildu  þaö  ekki,  en  létu  þó  til  leiðast  fyrir  t»rábei6ni  hennar.  Attu 
nú  bæ6i  systkinin  aö  fara  á  grasafjallið.  En  nóttina  áður  en  þau  fóm, 
dreymdi  Sveinn  bónda,  að  hann  þóktist  eiga  fugla  tvo  hvíta,  og  þókti 
honum  nýðg  vœnt  um  fuglana.  Hktist  hann  þá  missa  kvennfuglinn  og 
sakna  hans  mikiö.  Sveinn  réö  svo  draum  sinn,  að  hann  mundi  bráðum 
missa  dóttur  sína,  og  fékk  það  honum  mikillar  áhyggju.  Vildi  hann  nú 
ekki,  að  hún  fÍBeri  á  grasafjallið,  en  hún  linti  ekki,  fyrr  en  hann  lét  það 
eptir  henni.  Fóm  þau  nú  systkinin,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra. 
Geingu  þau  hinn  fyrsta  dag,  og  tíndu  grðs,  eins  og  aðrir.  En  um  nóttina 
varð  Salvðra  snðgglega  ilt,  og  gat  hún  ekki  farið  með  fólkinu.  Yarð  þá 
Bjami  eptir  hjá  systur  sinni  heima  í  tjaldinu.  Liðu  svo  þrír  dagar,  a8 
Salvðm  þýngdi  alt  af,  og  var  Bjami  lyá  henni.  En  hinn  ^órða  daginn 
fékk  hann  annan  mann,  til  að  vera  hjá  systur  sinni,  og  gekk  einsamall 
frá  tjaldinu.  þegar  hann  hafði  tekið  grðs  í  tínupoka  sinn,  settist  hann 
undir  stein  einn  mikinn,  og  studdi  hðnd  undir  kinn.  Var  hann  að  hugsa 
um  sýki  systur  sinnar,  og  var  mjðg  hugsjúkur  og  áhyggjufullur.  En  þegar 
hann  hafði  litla  stund  setið,  heyrir  hann  dyn  mikinn.  Litast  hann  þá  um, 
og  sér  hvar  koma  tveir  menn  rfðahdi.  þeir  riðu  mikinn,  og  stefndu  aö 
Bjama.  Reið  annar  þeirra  rau6um  hesti,  og  var  hann  á  rauðum  klæðum. 
Hinn  var  dðkk  -  klæddur,  og  reið  brúnum  (svörtum)  hesti.  t>eir  stíga  af 
baki  við  steininn,  og  heilsa  Bjama  með  nafni.  Spur6i  þá  rauðklæddi 
maðurinn,  hvað  að  honum  geingi.  Bjami  vildi  ekki  segja  það.  Hinn  rauð- 
klæddi  maður  segir,  að  hann  muni  ei  hafa  verra  af  því,  þó  hann  segi 
sér  frá  því.  Bjami  segir  honum  þá  fi*á  veikindum  systur  sinnar.  Segir 
hann,  að  nú  ætli  samferðamennirnir  að  fara  heim,  „og  má  eg  þá  verða 
hér  einn  eptir  hjá  systur  minni,"  segir  hann,  „og  veit  eg  ekki,  nær  hún 
kann  að  deya  í  hðndum  mínum."  „Bágt  áttu,  Bjarni,"  segir  rauðklæddi 
maðurinn,  „og  vorkenni  eg  þér  þetta.  En  viltu  nú  ekki  gefa  mér  hana 
systur  þína?"  „Nei,"  segir  Bjarni,  „eg  má  það  ekki.  Eg  veit  eingin  deili 
á  þér,  og  ekki  veit  eg,  hvaðan  þú  ert  Eða  hvaöan  ertu?"  „t>ig  varðar 
ekki  um  það/'  segir  hinn.  Tekur  hann  þá  upp  I^já  sér  gullroöna  silf- 
urdós  með  steini  í  lokinu,  og  segir:  „Viltu  ekki  selja  mér  hana  systur 
þína  fyrir  dósimar  þær  araa?**  „Nei,"  segir  Bjami,  „eg  gef  þér  h^m 
aldrei,  hvað  sem  þú  býður.'-  „Jæja,"  segir  maðurinn,  „þigðu  samt  af  mér 
dósimar  til  minníngar  um,  að  þú  hafir  fundið  ökunnugan  mann  á  fjðllun- 


tJnLEGUMAIINASÖGUa  101 

om/^  Teknr  Bjarni  þá  við  dósuÐum,  og^akkar  manninuni  gjðfina.  Eveðja 
þá  aðkomumennimir  Bjama^  og  ríöa  burtu,  en  hann  fer  heim  aö  tjaldi. 
Um  morguninn  fara  samferöamenn  Bjama  heim,  og  er  hann  þá  einn  eptir 
]]Úá  systur  sinni,  og  þoröi  ekki  aö  sofna;  því  hann  var  hræddur  um,  aö 
hÍDÍr  ókunnugu  menn  kynnu  aö  stela  Salvðm  frá  sér.  Vakir  nú  Bjami 
þann  dag  allan,  en  um  nóttina  sækir  mjög  svefn  á  hann;  leggur  hann 
sig  þá  niöur  lyá  systur  sinni.  Spennir  hann  þá  greipar  utan  nm  hana, 
og  œtlar,  aö  hún  skuli  ekki  yeröa  svo  burtu  numin,  að  hann  verði  þess 
ekki  var.  So&ar  Bjami  fast.  En  þegar  hann  vaknar,  er  systir  hans 
511  á  burt.  Verður  hann  nú  ángraður  nyðg,  og  leitar  þann  dag  allan,  en 
finnur  hana  ekki.  Tekur  hann  sig  þá  upp,  og  rfður  heim  um  nóttína,  og 
segir  tíðindin.  „þetta  gmnaði  mig  snemma,"  segir  Sveinu,  „dregur  æ 
nokkuð  til  þess,  sem  verða  viIL''  Var  þá  safhað  saman  mðnnum,  og  leitaö 
vandlega^  en  Salvðr  fannst  ekki  að  heldur.  þókti  öUum  þetta  mikiU 
skaöi;  því  stúlkan  var  efaileg,  og  hvers  manns  hugljúfi. 

Líður  nú  þángað  til  Bjarni  er  þrítugur  orðimu    Yar  hann  þá  kvon- 

gaðnr,  og  farinn  að  búa.    Eitt  haust  vantaði  sauðamann  hans  féð  allt,  og 

leitaði  hann  þess  þrjá  daga,  en  fBum  ekki.   Segir  þá  Bjarni  konu  sinni  að 

búa  til  handa  sér  vikunestii   og  skó  góða;   þvl  hann  kvaðst  ætla  að  leita 

kinda  sinna.    Foreldrar  Bjama  lifðu  þá  enn,  og  báðu  þau  hann,  að  fiira 

ekki.  Enhannsagði,  aðþauskyldu  vera  óhrædd,  og  vona  ekki  eptir  sér,  fyrr 

en  að  viku  liðinni.    Eptir  það  fór  hann,  og  gekk  nú  samflfeytt  í  þijú 

dægur.    Eom  hann  þá  að  hellisskúta  einum;    þar  lagði  hann  sig  fyrir  að 

sofa.    þegar   hann  vaknaöi,    var  komin  á  níéamyrkursþoka.    Samt  hélt 

hannástað,  og  viltist  hann  nú  skjótt,  og  vissi  ekki  hvert  hann  fór.   Gekk 

hann  þá  leingi,  þángað  tíl  hann  kom  á  endanum  í  dal  einn  allstóran.  þá 

var  liöið  á  dag.    þokulaust  var  niðri  í  dalnum.    þegar  hann  kom  ofiem  í 

daliim,  sá  hann  þar  bæ  mikinn  og  reisulegan.    þángað  fór  hann.  þar  sér 

hann  karla  og  konur  við  heyskap  á  eingi  fyrir  utan  túnið.    Geingur  hann 

þar  að,  sem  konumar  em;  þær  vom  þrjár,  og  var  ein  þeirra  tfgulegri, 

en  hinar.    Hann  heilsar  þeim,  og  spyr,  hvort  hann  muni  fii  að  vera  þar 

um  nóttína.    þœr  segja  allar  já,  og  fer  ein  þeirra  með  honum  heim  að 

bænum.  það  var  úng  stúlka,  oAir  lagleg.  t»að  var  eins  og  Bjama  sýndist 

hún  lík  systur  sinni,  sem  hann  haíði  mist  á  grasaQalIinu  foröum.  BiQaöist 

þá  allur  sá  atbiurður  upp  fpir  honum,  og  varð  hann  ángraður  með  sjálfum 

sér,  en  lét  þó  stúlkuna  ekki  verða  vara  við  það.    Eoma  þau  nú  hdm,  og 

leiðir  stúlkan  Bjama  í  bæinn.    Voru  þar  stór  hús  og  MLeg.    Eoma  þau 

nú  í  herbergi  eitt  lúmgott  og  vel  vandað.    þar  fær  stúlkan  honum  stól, 

og  biður  hann  bíða  sin.    Hleypur  hún  þá  út,  en  kemur  að  vörmu  sporí 

inn  aptur,  og  setur  mat  og  vín  á  borðið  fyrir  Bjarna.   Snæðir  hann  síðan, 

en  að  því  búnu,  biður  stúlkan  hann  gánga  til  hvílu.    Fylgir  hún  honum 

inn  í  hús  eitt  lítíð,   og  er  þar  sæng  upp  búin.    Háttar  nú  Bjami,  og 
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dregur  stúlkan  af  honum  vosklœ6i,  býöur  honum  si6an  gó6ar  nætur,  og 
geingur  burtu.  Hugsar  nú  Bjarni  um,  hvar  hann  muni  vera,  og  hvernig 
i  þvi  muni  standa,  aö  þessi  stúlka  skyldi  ryiga  svo  upp  íyrir  sér  harma 
sína,  og  skilur  ekki  í  þvi.  Út  frá  þessum  hugsunum  sofnar  hann,  en 
vaknar  vi6  þaö,  a6  hann  heyrir  saung  uppi  yfir  sér.  Heyrir  hann  þá,  aö 
á  loptinu  uppi  yfir  rúminu  hans  er  verið  a6  lesa,  eins  og  títt  er  í  sveit- 
um.  Súngu  þar  mai^ir,  karlar  og  konur,  og  bar  þó  ein  rodd  af  ðllum 
hinum.  þessi  rödd  vakti  algjðrlega  upp  harma  Bjama;  þvi  þar  þóktist 
hann  þeklga  hljóö  Salvarar  systur  sinnar.  Var  hann  nú  nokkra  stund  að 
hugsa  um  þetta,  en  siðan  sofnaði  hann  aptur,  og  vissi  ekki,  fyrr  en  litla 
stúlkan,  sem  haf6i  þjónað  honum  til  sængur  um  kvöldið,  vakti  hann.  Eom 
hún  þá  meö  góð  klæði,  og  bað  hann  fara  í  þau;  því  hún  sagði,  að  hann 
mundi  veröa  þar  um  daginn^  sem  var  sunnudagur.  Fer  svo  stúlkan  út. 
£n  á  meðan  Bjami  var  að  klæða  sig,  kom  inn  til  hans  piltur  dálitíll. 
Hann  var  á  grœnum  klæðiskjól,  og  a6  ðUu  vel  búinn.  Sveinninn  heilsar 
Bjama,  og  er  mjðg  ræðinn  vi6  hann.  „Hvað  ertu  að  fara?"  segir  piltur- 
inn.  „Eg  er  að  svipast  eptir  kindum/'  segir  Bjami.  „Ekki  hefi  eg 
oröið  var  við  þær  héma  í  dalnum,"  segir  pilturinn.  „t>ú  verður  kyr  Igá 
okkur  í  dag;  því  hann  faðir  minn  ætlar  að  messa/'  segir  hann.  t  þessu 
kemur  stúlkan  inn,  og  segir:  „Sveinn,  vertu  ekki  aö  neinu  bulli  við 
manninn.^'  Ber  hún  þá  á  borö  fyrir  Bjama.  En  þegar  hann  var  búinn 
að  boröa,  fer  hún  út.  Sér  hann  þá  Qðlda  fólks  vera  að  koma.  Tekur  nú 
pilturinn  í  hðnd  honum,  og  leiöir  hann  út  í  kirkjuna,  og  vísar  honum  tíl 
sætís.  Litast  Bjami  þá  um,  og  þekkir  rauðklædda  manninn  vi6  hliðina  á 
sér,  sem  komið  hafði  tíl  hans  á  fjðllunum.  En  það  sá  hann  var  prestur- 
inn,  sem  þá  var  á  dðkku  klæðunum.  Margir  vom  í  kirkjunni,  og  voru 
flestir  karlmennimir  illilegir  og  stórir.  Sumir  þeirra  vom  í  sauðsvðrtum 
prjónafötum.  Tekur  þá  Bjarni  upp  dósirnar  gðða,  og  býður  sessunaut 
sinum  í  nefið,  og  þáði  hann  það.  í  framkirkjunni  sér  Bjami  konu  eina 
tígulega  búna,  og  þóktist  hann  þar  þekkja  Salvðru  systur  sína.  þau  horíðu 
hvort  á  annaö,  og  var  eins  og  hún  ýmist  brosti  eða  gréti,  þegar  hún  sá 
hann.  þóktist  nú  Bjarni  sjá,  hvemig  í  ðUu  lægi,  og  að  hann  væri  kom- 
inn  til  systur  sinnar.  Leiö  nú  messan,  og  fór  embættísgjðrðin  ágætiega 
fram*  Eptir  blessan  tekur  pilturinn  i  hðnd  Bjama,  og  leiðir  hann  út.  En 
þegar  þeir  komu  út  fyrir  dymar,  situr  þar  karl  gamall  og  illilegur.  Hann 
bregður  fæti  fyrir  Bjama  svo  hann  dettur.  Hleypur  þá  pilturinn  inn  i 
kirkjuna  aö  rauöklædda  manninum,  og  sækir  hann.  Bauöklæddi  ma6urínn 
tekur  þá  til  karlsins  og  dustaði  hann  til,  en  pilturinn  leiðir  Bjarna  i  bæ- 
inn.  A6  litium  tima  liðnum  koma  þeir  þar,  rauðklæddi  og  bláklœddi 
maðurinn.  þeir  heilsa  Bjama  vingjamlega,  og  spyrja,  hvort  hann  þekki 
sig.  •  Hann  sagði  svo  vera,  og  varð  nú  heldur  íár  við ;  því  margt  rifjaðist 
nú  upp  fyrir  honum.    En  í  þessu  kemur  inn  konan^  sem  hann  sá  í  kíris- 
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junni,  og  hélt,  aö  vœrí  systir  sín.  Hún  hljóp  í  faöminn  á  Bjama,  og 
segir:  ^Í  faömlðgum  vonim  viö  i  móðurlífi,  grátandi  var  eg  tekin  úr  faömi 
þínum^  bró6ir,  en  nú  kem  eg  hlæandi  í  hann  aptur.^  Heilsast  þau  nú, 
og  veröur  þar  hinn  mesti  fagnaöarfundur.  Sagði  hann  henni  þá  alt,  sem 
við  haföi  boriö  í  Skagafirði,  síðan  hún  hvarf.  H  segir  rauðklœddi  ma6- 
urinn :  ^Eg  tók  systur  þina,  Bjami,  úr  faðmi  ^ínum  forðum,  og  gipti  hana 
þessum  dökkklædda  manni.  Hann  er  sonur  minn,  og  prestur  okkar 
dalbúa,  en  eg  er  hér  sýslumaður.  Nú  tók  eg  fé  þitt,  og  vilti  þig  híngaö, 
svo  þið  gætuð  fiindizt,  systkinin,  ogsagt  hvort  öðru  sögu  ykkar,  síðan  þi6 
skilduð.  Á  morgun  skal  eg  fylgja  þér,  og  fd  þér  fé  þitt,  en  vertu  hér  í 
nótt,  og  talaðu  við  systur  þína.**    Bjami  gjörir  nú  þetta. 

Um  morguninn  fer  Bjami,  og  kveður  systur  sína  með  mörgum  tárum. 
Sauðklæddi  maðurinn  fylgdi  honum,  og  ráku  þeir  féð  með  sér.  Bláklœddi 
maöurinn  var  og  með  þeim,  og  fylgdu  þeir  honum  ofan  undir  bygð.  þar 
skilja  þeir,  og  mæltu  til  vináttu  hvorir  af  öðrum.  Segist  þá  dökkklæddi 
maðurínn  ætla  aö  senda  eptir  Bjarna  að  vori,  og  skuli  hann  vera  fer6- 
búinn  um  fardagana;  ,,skaltu  svo  búa  hjá  oss  í  dalnum.^'  —  Eemur  nú 
Bjarai  heim,  og  segir  foreldrum  sínum  og  konu  ferðasögu  sína  og  fyrir^ 
ætlan,  en  biður  þau  leyna  því.  Líöur  nú  að  fardögum;  þá  koma  þrír 
menn  með  hesta  til  Bjama.  Fór  hann  um  nóttina  meö  alt  sitt  bú,  karl 
og  kerlíngu,  konu  og  bðm.  Komu  þau  í  dalinn,  og  var6  þar  fognaBar- 
fundur.  þar  bjó  Bjami  leingi.  En  þegar  hann  var  gamall  or6inn,  fór 
hann  aptur  til  Skaga^aröar.  Sagði  hann  þá  þessa  sögU)  ^S  ^^  siðan  í 
góðri  elli. 

Grasafjalls  -  ferÖin.     (Eptir  haudríti  þorvarðar  Óiafesonar.)     Einu   BÍnni 

var  bóndi  á  bæ;  hann  átti  2  bðrn,  sonur  hans  hét  Bjami,  en  dóttir  hans 

Margrét.    Honum  þóktí  mikiö  vænt  um  þessi  bðrn  sin,  en  þó  einkum  um 

dóttur  sína,  þvi  bún  var  bæöi   falleg   stúlka,    eihileg   og  eptirlát  fðður 

sinum.   Bðrn  þessi  vom  um  tvitugs  aldur,  er  saga  þessi  gjðrðist,  og  faðir 

þeirra  ekkjumaður.    þaö  var  venja  bónda  að  láta  fara  á  grasafjall,  og 

ætlaði  hann  enn  eitt  vor  að  gjðra  hið  sama.    Talar  hann  nú  vi6  bðm  sfn, 

að  hann  þurfi  að  láta  &ra  á  grasaQalI,    en  hann  hafi  nú  slæmar  fólks 

ástæöur  og  eingan  til  að  láta  fara.    Bðmin  bjóðast  þá  til  að  fara.    Hann 

tekur  því  daufiega,  en  segist  þó  halda,  aö  hann  megi  til,   það  ver6i  eigi 

umflúið,  sem  fram  eigi  að  koma.    Kvðldið  áður  en  þau  eiga  a6  fara,  fær 

bóndi  þeim  2  Ijós  og  segir  þeim  að  kveykja  á  þeim  um  nóttina.    þegar 

þau  kveykja,  deyr  strax  annað  Ijósið  og  þegar  bóndi  veit  það,  segir  hann, 

að  þetta  hafí  sig  gmnað,  hann  geti  ekki  almennilega  hamla6  þeim  að  fara^ 

þó  illa  leggist  þaö  í  sig.    Nú  &ra  systkinin  á  grasa^all  og  tjalda.    Næsta 

dag  er  þoka  og  grasa  þau  þá  ekki  vel  og  fara  stutt  frá  tjaldinu.    Um 

Qóttiua  ver6ur  Margrét  lasin  og  versuar  henni  meir  og  meir,  svo  að  um 
n.  13 
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morgtmÍBÐ  er  hún  oröis  mállaus  og  rænulaas.    þegar  UÖnr  á  dagínni  sér 
Bjami,  aö  2  menn  koma  ríöandi  aö  tjaldinu.   Er  annar  á  rauöum  kjól  meö 
gyltu  belti  um  sig,  en  hinn  á  dökkum  kufli  me6  svaröreipi.    þeir  stíga  af 
hestum  sínum  viö   tjaldið.     Hinn  rauöklæddi   maður   mælti   til  Bjama: 
^omdu  sœll  Bjarni  minn/^    Bjami  tekur  þvi  dauflega,   þvi  nú  lá  illa  á 
honum.    Hinn  rauðklæddi  maöur  talar  við  hann  um  ýmsa  hlutí.    Sí6an 
tekur  hann  dósir  úr  vasa  sínum  og  tekur  í  nefið^  fær  Bjama  dósimar  og 
spyr,   hvort  hann  vilji  ekki  eiga  þær.    Bjami  segir  sig  lángi  ekkert  til 
þesSy   og  fær  honum  dósirnar  aptur^   en  sér  þó,    að  þær  em  afbragös 
fallegar.    Hinn  rauöklæddi  maður  segir  við  Bjama:  „Nú  er  þér  óhætt  aö 
vitja  um  hana  systur  þína^  því  nú  er  hún  dáin.''  Siðan  fara  hinir  ökunnu 
menn  í  burtu,    en  Bjami  inn  í  tjaldiö  og  er  þá  systir  hans  dáin.    Yið 
þetta  verður  hann  hryggur  mjög,  sækir  nú  hesta  og  reiöir  hana  heim; 
verður  þá  harmur  mikill  fyrir  föður  hans  og  heimafólki.    Nú  liða  m&rg 
ár  og  ber  ekkert  til  tiðinda.    Einu  sinni  yantar  bónda  alt  fé  sitt.  Bjami 
leitar  víöa,  en  finnur  ekki.    Hann  hugsar  sér  nú  að  gjöra  lánga  leit,  ftar 
sér  nesti  og  nýa  skó,  og  geingur  á  iQöU  upp ;  geingur  hann  leingi,  þingafi 
til  þoka  mikil  dreifir  sér  yfir  fjðllin,  svo  hann  villist  og  veit  ekkert,  hvert 
4iann  fer.    Loksins  sér  hann  mann^  sem  rekur  stóran  fjárhöp;  létti  þá 
þokunni  litið  eitt  frá,   svo  hann  sér  fyrir  sér  dal  eínn,  mikinn  og  fagran. 
Í  dal  þessum  er  bygð  mikil  og  margir  bæir,   en  þó  ber  einn  bærinn  af 
öUum.    Bjami  geingur  þá  í  dalinn  og  að  þessum  stóra  bæ.    þar  kemor 
stúlka  til  dyra.    Hann  biöur  hana  skila  til  hússráðanda,  að  hann  biðjist 
húsa;  kemur  stúlkan  jafoskjótt  aptur  meö  þau  orð,  að  hann  fái  að  vera; 
fylgir  stálkan  Bjarna  í  bæinn  og  i  afsiðis  herbergi,  og  fer  siðan  út.    Hann 
undrar  það,  að  stúlka  þessi  er  svo  ógnarlega  lík  Margréti,  systur  hans, 
og  það  svo,  að  þetta  vekur  upp  fyrir  hoaum   ángursamar  tilfinningar  og 
liggur  honum  við  að  gráta.    Um  kvoldið  kenmr  sama  stúlkan  tii  hans, 
færir  honum  mat,  lœtur  hann  hátta  og  tekiu:  vosklæöi  hans.    Sefíir  hann 
þama  um  nóttina  að  mestu  leyti  óhræddur.    Um  morguninn  fœrir  stúlkan 
honum  mat  og  önnur  fi>t,  segir^  að  hans  föt  hafi  verið  vot,  enda  fii  hann 
ekki  að  fara  i  dag,  þvi  nú  sé  sunnudagur  og  ætli  £aðir  sinn  að  messa. 
Eptir  þetta  kemur  til  hans  maður  á  rauðum  kjól.    Hann  segir:   „Komdu 
•sœll  Bjami  minn,'^  og  spyr,    hvort  hann  vilji   koma   með  sér  i  kirkju. 
Bjami  er  þvi  ekki  fráleitur.    Fara  þeir  nú  í  kirkju,  og  er  murgt  fólk  vi6 
kij^kjuna  og  fer  messan  vel  fram.     þegar  messan   er  nýbyijuð,   kemur 
kona  i  kirkjunai   hún  heldur  á  barni,   og  leiðir  annað  við  hlið  sér,   en 
stúlkan  geingur  með  henni,  sem  Bjami  haf&i  áður  séö.    Nú  undrar  ha&n, 
hvað  kona  þessi  er  lík  systur  hans;  sýnist  honum  enda  hún  vera  þa6,  þö 
honum  þyki  ótrúlegt.    Nú  liöur  messan  og  fer  prestur  með  honum  inn  í 
bœ.    Hann  spyr  þá  Bjarna,  hvað  hann  sé  að  fara.    Hann  segist  leita  aö 
fé  föður  sins.    Hann  spyr^  hvort  hann  þekki  sig.    Ekki  kveðst  Bjami 
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nra  viss  imi  þa&  Bauti  spyr,  hvort  Iiann  hafi  ékSá  ektt  aiimi  &rifi  á 
grasaQatt?  ,^á/'  aegir  Bjanu^  og  kva6st  ekki  geta  á  þaö  manzt  Prestur 
tekuyr  app  dósir  og  simir  hoiHun,  og  spyr  hvort  hann  þekki  þessar  dósir. 
Bjariii  segir:  „Já."  Prestor  kvaöst  nú  vera  sá  saxni  maöor,  sem  komi6 
hefiSi  til  hans  á  grasaQalUnu.  „Er  ^aö  mér  aö  kenna/^  segir  hann,  ^dJi 
þú  ert  híngað  komiiui,  eg  vilti  þig  hingaö  í  þokunni.  þegar  systir  þin  var 
lyá  þðr  á  grasaQaUinu,  þá  náöi  eg  henni,  en  lét  þér  sýnast,  aö  hún  v»ri 
danö,  og  skal  eg  nú  sýna  þér  hana  til  sanninda  merkis.*'  Kom  þá  systir 
Bjama  til  hans  meS  b&m  sín,  heilsar  bróönr  sinum  og  kveðst  lifa  hér  gMu 
lifi,  og  sé  prestur  þessi  ma6ur  sinn,  sem  sé  mjög  gó6ur  viö  sig.  Bjarni 
æflar  leingi  ekki  aö  trúa,  en  getur  þó  ekki  neita6,  að  þetta  sé  systir  sfn. 
twi  fáöma  hvort  annaðy  en  Bjami  grœtur  gliðitánun.  Hér  er  n&  fé  fi)&ar 
þins/^  mœlti  prestur,  „og  er  það  mér  aö  kenna,  að  það  er  komið  híngat. 
Vil  eg,  a6  þú  farír  nú  meö  föð  og  segir  fÖ6ur  þínum  frá  þessum  tíðindum, 
og  viyi'  hann  sjá  dóttur  sína,  þá  komdu  me6  honum  híngað,  vil  eg  veita 
honum  þ&  gleði  í  elli  sinni,  a6  hann  tti  a6  ^4  dóttur  sína  og  vita,  hvemig 
hemú  li6ur/^  Fer  nú  Bjami  með  féö  heim  og  segir  f86ur  sfnum  fri  öUu. 
En  hann  getur  ekki  trúaö  sðgunni  i  i^tu;  er  nú  ekki  annars  geti6f  en 
aö  hóaúi  og  soaur  hans  flytja  me6  alt  átt  i  daUnn,  og  a6  þar  ver6iir 
fiigna6arfundur  mikiU.  Fœr  ^íami  systnr  prestsias  fyrir  konu  og  fer  a6 
búa  i  dahium.  £r  svo  sagt,  a6  fóUs  þetta  Ufir  alt  gó6u  lifi  i  daUium  tU 
eUi  og  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leingri. 


Brdðarkvarflð«     (TbU6  cptíz  aftgn  fluumfl  aoilaa  úr  BiskiipstAnfam.     M.  Q^.) 

Eira  sinni  bjó  ökvœntur  maður  f  Tocfit8ta6akoti  i  Biskupstúngum,  sem  Jón  bét; 
hann  vár  vel  efha6ur  a6  gángMdi  fé.  þegar  sagan  g|&r6ist,  œtlaði  hann  a6  Cara 
a6  eiga  st&lku,  sem  lýi  lumum  var;  þa6  var  um  haust,  skðmmu  eptírréttir. 
Var  bái6  að  lýsa  allar  lýsíngar,  og  bóndi  búinn  a6  tfltaka  veizludaginn, 
og  isrmn  að  bjó6a.  Nú  kom  seinasti  dagurhm,  sem  hann  ætla6i  a6  bjó6a 
íólkí  til  veizkinnar.  Stúlkan  œtla6i  um  dagmn  a6  þvo  þvott  f  lœk  skamt 
bi  bœnum,  og  ur6u  þau  samferða  að  læknum.  Tók  hún  til  þvottarins, 
þegar  hann  skUdi  vi6  baaa.  Lei6  nú  a6  kvöldi,  og  kom  þá  bóndi  heim 
aptnr*  Gekk  hann  lýá  Itdcnum,  og  sá  a6  sumt  af  þvottinum  var  óþvegiS 
á  bakkanum,  og  sumt  hálfþvegi6,  en  sumt  lá  ni6ri  i  læknum.  Hugsaði 
hann  a6  stúUnmni  hefti  or6i6  flt|  og  fári6  heim.  Fór  hann  þá  heim  a6 
bænum,  og  spurði  eptir  henni,  en  hún  haf&i  ekki  komiö  þar,  og  einginn 
Yissi  neitt  um  hana.  Nú  fór  bónda  ekki  a6  Utast  á,  og  leita6i  hann  brú6- 
arefDÍs  sfns  me6  mfldum  mann8ðfiiu6i  vf6a  og  leingi.  £n  hún  fannst  hvergi 
aokknrsteðar.  Var  svo  leitinni  hætt,  og  féU  umtal  manna  um  atburð  þenna 
smátt  og  smátt  ni6ur,  og  allar  þær  getgitur,  sem  gjðr6ar  hðfSu  veri6  um 
hvarf  brúðarefiiisins. 
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'    '    LeiÖ  nú  og  bei6  Tetarinn  og  nœsta  sumar  til  hausts,   svo  að  ekkert 

fréttist  um  stúlkuna.    £n  þá  hvarf  einu  sinni  alt  fulloröna  féö  bóndans  i 

Torfastaöakoti.     þókti  þa6  kynlegt    Leitar  nú  bóndi  i^árins,   og  finnur 

ekki.    Fær  hann  sér  þá  mann  til  aö  leita  'meö  sér.    þeir  búa  sig  út  me6 

nesti  og  nýa  skó,  og  leita  nú  upp  til  jökla.  •  Fara  þeir  ví6a  um  ^SH  og 

ttmindi  og  finna  einga  skepnú.    Geingu  þeir  þá  upp  á  Lángajðlml,  og 

^nór6ttr  eþtir  honum,  til  þess  a6  hafa  sem  mest  ví6ðýni.    £n  þegar.  þeir 

vóru  vel  komnir  upp  á  jökuliiin,  skall  á  þá  svartaþoka  og  bilur^  svo  þeir 

viltdát,  og  vissu    ekki,  hvert  þeir  fóru.     Geingu   þeir  svo  leingi  eitt- 

hva6'út  í  bláinn,   þánga6  til  loksins,  a6  þeir  fimdu  halla  undan  £BBti. 

Hvetja  þeir  þá  spori6,  og  koma  loks  ni6ur  í  dal  einn,  og  offtn  í  hann  fóru 

^eir.    þar  var  þokulaust.    Sáu  þeir  þá,  a6  þetta  var  seint  mjög  á  degí. 

Bœ  sáu  þeir  í  dalnum;  þánga6  geingu  þeir  og  drápu  á  dyr.    Eom  þar 

'kona  til  dyra.    þeir  heilsu6u  henni  og  spnr6u,  hvort  þeir  mundu  fá  a6  vera 

'þar  um  nóttina.    Hún  sagði,  a6  þa6  mundu  þeir  fá.    þeir  spur6u  hvaö 

'tíærinn  héti  og  hvert  þeir  væru  komnir;  því  þeir:  sög6ust  ekki  vita  þaö^ 

•  •        • 

áf  þvi  þeir  hefStt  veri6  a6  villast  állan  di^nn.    Hún  spur6i  aptur,  hva6 
'þisir  héldtt  Hm  þa6,  hvar  þeir  væru,    þeir  sög6u,  a6  þa6  yr6i  a6  vera  ein- 
filrérsta6ar  fyrir  nor6an,  þó  þeim  þækti  þa6  kynlegt,  aö  þeir  væni  komnir 
'svo'Iángt  á  svo  stuttum  tíma.    Eonan  8ag6í  'þeim,  a5  koma  þá  inn'  i  bæ- 
innV  þ^  mundu  seinna  £&  a6  vita,  hvértþeir;  væru  komnir.    Leiðir  hún 
þá  nú  inn  1  baðstofu,  og  inn  i  afþilja6  hú&í  öðrum  éndanum;    Fór  hún 
þá  burtu  £rá  þeim,  en  að  vðrmu  spori  kemur  þar  inn  stúlka  um  tvítngs- 
aldur,  frið  og  i^ðrleg,  me6  kertaljós  í  hendinni.   þeir  heilsa  henni,  og  tekur 
hÝin  því  vél.    Síðan  dregur  hún  a^  þeim  voisklœðin,  og  teknr  öU  föt  £rá 
^eiin,  sokka  óg  skó  og  hvað  eina.    £n  þégar  þeír  ^á,  a6  hún  ætlar  burtu 
méö  fbtin,  bi6ja  þeir  hana,   a6  gjöra.  það  ekki;  þvi  þeir  voru  díki  alls 
köstar  óhræddir  um,  að  sér  væri  hér  hœttulaust.    Hún  sagði,  a6  sérhefti 
terið  skipað  þetta,  og  fór  hún  svo  með  öU  föt  þeirra,   skildi  eptir  yósið, 
en  skeldi  húshureinni  í  lás  á  eptir  sér.    Voru  þeir  nú  kyrrir  inni  i  húsinu 
j^árleitarmennimír,   og  þó  smeykir  mjög  um  sig. '  A6  liúum  tima  Ii8num 
heyra  þeir  barið  á  dyr.    Sáu  þeir  í  gegn  um  boru  á  húshurðinni,  að 
konan,  sem  á6ur  bauð  þeim  ínn,  gekk  með  Ijós  til  dyranna.    Eom  hún 
Éjótt  inn  aptur  og  með  henni  karlma6iir.    Staðnænídust  þau-fyrir  firaman 
Írásdyrnar,  og  fór  hánn  að  ska&  af  sér.    ^Fannistú  öll  iömbur?^  spyr  hún. 
„íái,"  segir  hann.    „Gott  er  ^ð,"  segir  hún,  og  geingur  burtu*  A6  litlum 
ttina  líðnufai  heyrist  aptur  barið.    Fer  sama  kona  með   Ijós  til  dyranna, 
olg  kemnr  aptur  og  karlmaður  með  henni.    þau  fttaðnæmast  við  húsdymar, 
bgfer  hann  að  skafa  af  sér.    „Fannstu  allar  œrnar?"' spyr  hún.    „J4," 
Begir  hann.     „það  er  gott,*'  segir  hún,   og  fer  svo  burtu«     A6  litlum 
tínia  iiðnum  er  enn  bári6 ;  fer  sama  kona .  með  Ijós  til  dyranna,  og  kemur 
enn  með  henni  karlmaður.    t>au  staðnæmast  við  húsdyrnarf  og  fer  hann 
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a6'8kafa  af  sér.  „Fannsta  alla  sauðina?''  spyr  hún.  ,,Já,''  segir  hann. 
„þaö  er  gott/'  segirhún,  og  fer  burtu.  —  A6  litlum  tíma  liönum  heyrist 
enn  bari6.  Eonan  géingur  tíl  dyranna,  sem  fyrr,  meö  ]|jós,  og  kemur  enn 
karlmaöur  me6  henni.  Fór  hann  a6  skaíá  af  sér  fyrir  framan  húsdymar. 
}>á  spyr  konan  hann  lágt  a6  einhveiju,  og  heyr6ist  þeim  kompánum  ekki 
betor  en  hún  seg6i:  „Fannstu  alt  ókunnuga  féö?''  ,,Já,"  sag6i  hann  i 
háUom  hUó6um.  „þa6  er  gott,''  segir  hún  og  fer  burtu.  —  Að  litium 
tfma  li6num  er  enn  bari6.  Eonan  fer,  sem  fyrr,  me6  Ijós  til  dyranna^ 
og  ná  kemur  inn  me6  henni  ma6ur  kjólklœddur.  Af  honum  fór  hún  sjilf 
a6  skaÍEi  á  sama  staö  og  hinir  höfðu  skafið  af  sér.  Hann  spyr  hana,  hyort 
nokkiir  hafi  komi6  Þar  í  dag.  Hún  segir  þa6  vera.  „Voru  tekin  öll  fötín 
þrælanna  frá  þeim,  og  skór  og  sokkar?^^  segir  hann.  „Já,'^  segir  hún. 
„Vel  er  t»a6,^'  segir  hann.  Fara  þau  svo  burtu.  En  við  þetta  seinasta 
samtal  konunnar  og  kjólmannsins  fór  ferðamönnunum  heldur  en  ekki  að 
hitoa  iyrir  alvoru  um  lyartaræturnar.  Töldu  þeir  nú  vist,  að  hyski  þetta 
vœri  a6  taka  saman  rdð  sín,  hvemig  það  skyldi  drepa  sig.  £n  að  lítílli 
stoiid  liðinni  var  húshurMnni  loki6  upp,  og  kom  stúlkan  inn,  sem  í  þá 
hafti  teki6,  og  ferði  þeim  heita  og  feita  sauðaketssúpu  að  borða.  Síðan 
fór  hún  út,  og  skeldi  hurðinni  í  lás  á  eptir  sér.  Borðuöu  þeir  þá  epttr 
lyst  sinni,  svo  hrœddir  sem  þeir  voru.  Og  með  því  þeir  voru  þreyttír, 
sofnuðu  þeir  bráðum  eptír  máltíðina,  og  vöknuðu  við,  að  verið  var  að  lesa 
húalestur.  Hresstust  þeir  þ&  heldur  i  huga,  þegar  þeir  heyrðu  það,  og 
vsBDtu  að  sér  mundi  þá  siður  vera  neinn  háski  héiam.  *  Leið  svo  nóttín, 
a6  ekkert  bar  til  tíðínda. 

Morguninn  eptír  snemma  kom  stálkan  inn  tíl  þeirra.  Hafðí  hún  með 
sér  þur  og  hrein  föt,  ðnnur  en  sjálfra  þeim,  og  bað  þá  fara  i  þau,  því 
hÚÐ  sagði,  að  þeir  ættu  a&'vera  þar  kyrrír  um  daginn.  Fór  hún  svo  út 
aptar.  £n  þegar  þefar  voru  nýklœddir  kom  hún  enn  inn  og  bar  þeim  kalt 
saii6aket,  til  að  borða,  og  fór  siðan  út  -  A  meöan  þeir  voru  að  snæða, 
kom  konan  sú  um  kvðldiö  inn  til  þeirra.  Fór  hún  þá  að  spyrja  þá,  hvaðan 
þeir  vœru.  þeir  sOgðu  henni  það.  Hún  spurði  þá  ýmsra  frétta  úr  Tung- 
unum,  en  þeir  leystu  úr  öUu  eptír  mætti.  þá  spyr  hún  þá,  hvort  þeir 
þekki  Jón  bónda  á  Torfiftstaðakotí,  hvort  hann  hafi  mist  brúðarefni  sitt  í 
fyrra,  hvað  menn  hafi  hugsað  uni  það,  og  hvemig  honum  líði.  Leystu 
þeir  úr  ðllu  þessu,  og  Jón  sagði  til  sin,  hver  hann  værí.  þá  segir  konan 
honum,  að  hún  sé  hi6  horfha  brúðarefiii  hans.  „þegar  eg  var  að  þvo  við 
lækinn  forðum,  kom  þar  riðandi  maður,  tók  mig  og  flutti  mig  hingaö.  £r 
hann  bér  sýslumaðar  i  dalnum,  og  var  nýbúinn  að  missa  konu  sina,  svo 
bann  tók  mig  og  áttí  mig.  £r  hann  nú  ekki  heima  í  dag,  því  hann  er 
a&  taka  próf  i  slæmu  og  flóknu  þjófhaðarmáli  i  dalnum,  og  hefir  hann 
verið  i  þvi  2  di^ana  næstu  á  undan.  £n  hann  viU  tala  við  þig,''  segír 
hún  við  Jóu,  j^g.þvívill  hann  a&  þú  sért  hér  kyr  l  dag.    Hann  vití- 
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siimsé  bœta  þér  brúöan'ániö,  og  gefa  Þér  dóttar  sfna,  en  þa5  er  stAlkaD, 
sem  Þjónaði  þér  til  sœngur  f  gærkveldi.  Og  til  þess,  «6  koma  þér  hfngaS 
til  viötals,  heillaöi  hann  fé  þitt  til  sín,  og  sto  sjál&n  þig  á  eptir,  og 
mun  þðr  veröa  afhent  sauðfé  þitt,  þegar  þú  ferö  i  staS.'^  —  GlafinaÖi  bú 
yfir  þeim  Jóni,  og  voru  þeir  kyrrir  um  daginn  f  góöu  yfirlæti,  og  skeratii 
sér  sem  bezt  þeir  gátu.  Um  kvöldið  kom  sýslumaður  heim  aptur,  en 
haföí  þó  ekki  tal  af  gestum  sfnum,  fyrr  en  um  morgnnin  eptír.  Og  hvort 
sem  þcir  töluöu  margt  eöa  fátt,  þá  samdist  þó  alt  svo  nttð  þehn  Jdoi, 
eins  og  konan  hafbi  áður  sagt  honum.  Sagði  sýslumaður,  að  Jón  skyldi 
koma  til  sin  um  voriö  eptir  stúlkunni,  og  hafo  sama  mami  með  sðr,  eða 
vera  einsamall  ella.  Skyldi  hann  þá  ha&  með  sér  svo  marga  ábnrðar* 
hesta,  sem  hann  vildi;  því  hann  skyldi  £&  á  þá  lyá  sér;  því  fé  væri  honum 
til  einkis  að  fá  hjá  sér  undir  sumarið;  það  mundi  undir  eins  stijúka  eg 
aldrei  toUa.  —  þegar  þeir  Jón  fóru,  fékk  sýslumaður  honum  alt  sauðfé  sitt 
með  tölu,  og  fylgdi  honum  svo  lángt  á  Idð,  sem  hann  þurfti.  —  Vorið  eptir 
fór  Jón,  og  sami  maður  með  honum,  og  hi^u  með  sér  12  hesta  reiðfngafia. 
Sókti  hann  þá  heitmey  sfna,  og  lét  sýslumaður  alls  konar  matvöru  á 
hestana,  fuIIklyQa.  þegar  Jón  kom  heim  aptur  að  Torfiistaðakoti ,  gekk 
bann  að  eiga  sýslumannsdötturína,  og  bjuggu  þau  til  elli  f  TorfiistaSakotí, 
og  unnust  vel.  Er  frá  þeim  kominn  mikiU  ættlegur,  þó  niðjar  þeirnt  sén 
hér  eldci  nefiidir. 

En  eptir  þvf,  sem  næst  varð  komizt  var  útilegumanBabygð  sú,  sem 
Jón  sókti  f  konu  sfam,  Hvinveijadalir,  eða  ÞjéladaUr  f  Lángjökli  norðaa- 
verðum.    Og  lýkur  hér  sðgu  þessari. 

Ólafar  á  Aðalbólh  (Skagfirsk  sögu.)  Einar  hét  maður,  og  var  Maj^* 
ússon;  bjó  hann  að  Stóranúpi  f  MiðQarðardðhim.  Ekki  er  getið  um, 
að  hann  væri  kvæntur.  Dóttur  átti  hann  eina  banta,  er  Sigiiður  hét. 
Olafiir  hét  vinnumaður  hans  og  smali:  var  hann  úngur  a&  aldri,  og  eins 
bóndadóttir.  Haföi  hanu  alizt  upp  með  bó&da  ásamt  henni.  Var  hann 
snemma  mikill  og  sterkur  og  að  öllu  hinn  gjðrvulegasti  maður.  Bónda- 
dóttir  var  mjðg  fðgur  áUtum  og  vel  að  sér  um  alt.  Svo  er  mælt,  að  Ólafur 
legði  ástarhug  á  Sigrfði,  þvf  þeim  kom  ærið  vel  saman,  og  uunust  þau 
mikið.  Lofaði  hvort  þeirra  ðöru  eiginorði.  Kvaðst  hann  einga  konu  eiga 
skyldi  aðra,  en  hana.  En  hún  kvað  vant  fyrir  að  sjá,  að  þau  gætu  notizt: 
„En  skuli  eg  verða  nokkrum  manni  gefin,  kýs  eg  þig  einn,  en  eingan  ella/^ 
Bundu  þau  þetta  fastmælnm,  og  fór  það  þó  mjög  leynt.  Vissi  einginn 
þeirra  fyrirætlun,  nema  þau  2.  Einar  bóndi  var  nýðg  rfkur  af  gángandi 
fé;  átti  hann  líka  nokkrar  jarðir  þar  f  sveitinni.  þurfti  hann  mjðg  mikillar 
og  dyggrar  Qárgoymslu  við.  Fór  Ólafui*  opt  að  fé  bónda.  Ojðrði  biindi 
út  fólk  á  grasa^'all,  og  aflaði  þannig  mat£&nga  á  hveijn  vori.  Var  hann 
biiBýsIumaður  mikiU.    Skorti  hann  hvorki  útiQön,  né  g4ð  fitung. 
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Eitt  Tor  fór  Tinnufólk  Einars  bónda  á  grasafjall,  eins  og  þá  yar  titt. 
F6r  bóndadóttir  með;  var  hún  H  18  vetra.  Fór  þaö  á  fjall  þa6,  er  Tví- 
dœgra  heitir.  LiSu  svo  tímar,  þar  til  bóndadóttir  tekur  kránkleika  eður 
ÞýÐgd  nokkra,  svo  hún  getur  ekki  fylgt  fólkinu  og  liggur  i  tjaldi  sinu. 
Gánga  þá  allir  frá  henni  til  grasatekju,  og  er  skamt  var  komi6  frá 
tjaldinu,  gjörir  þoku  mikla  me6  fýlu  og  myrkri.  Hélzt  þa6  alt  til  kvölds. 
Birti  þá  nokkuð,  og  kom  fólk  ekki  heim,  iyrr  en  um  morguninn  eptir. 
En  er  þa6  kom  1  tjaldi6,  var  Sigrí6ur  horfin.  Vissi  einginn,  hva6  bún 
hafSi  fari6.  Var  þa6  helzt  tíl  getandi,  a6  hún  væri  £Btrin  i  gaungu,  þegar 
henni  var  batna6.  En  me6  þvi  fólk  sigra6i  svefh  og  þreyta,  lag6i  þa6  sig 
til  svefhs,  og  svaf  til  kvölds.  En  er  þa6  vakna6i,  var  ekki  Sigriöur  komin. 
t>ókti  öUum  þa6  fiirðu  gegna,  og  var  hennar  leita  fari6,  og  fannst  hún 
hyergi.  Leitu6u  menn  árángurslaust  3  daga.  Fór  nú  fólk  heim  af  fjallinu 
og  8ðg6u  bónda  frá.  Vi6  þessa  tí6indasögn  var6  Einar  mjðg  hryggur  og 
anösœr  harmur  á  öllum.  Voru  nú  feingnir  menn,  ekki  færri,  en  30. 
Fóm  þeir  á  ^M  upp,  og  leitu6u  hennar  viku  fulla,  og  fundu  ekki.  Var 
Olafur  me6  þeim,  og  þókti  allílt  a6  missa  konu  efni  sitt  Var6  nú  svo  a6 
▼ora,  og  var  kyrt  um  hrí6.  Var  Ólafi  þetta  svo  mikiU  harmur,  a6  hann 
gat  varla  boriö ;  vildi  hann.  þá  burt  fara,  en  bóndi  kva6st  ekki  mega  á& 
hans  vera.  Yar  hann  vinnuma6ur  og  rá6sma6ur  eptir  þa6  bjá  Einari 
bónda  17  ár.  Hug6i  hann  aldrei  a6  kvongast  þa6an  M.  Var  hann  bœ6í 
trúvirkur  og  mikilvirkur. 

þa6  bar  til  á  einu  hausti,  a6  Einari  bónda  v«r  vant  70  geldinga. 
Var  þeirra  ví6a  leitaö  og  ur6u  ekki  fundnir.  Le!6  svo  hau8ti6  undir  vetur- 
nœtur.  Bau6  Olaíur  bónda  a6  fara  i  leitina.  Var  bóndi  alltregur  til  a6 
samþykkja  slíkt.  En  Ólafiir  kvaðst  fara  mundi.  Bóndi  fékk  honum  hálfs- 
mánaðar  nesti  og  þrenna  nýa  Ie6urskó,  þvi  hann  vildi  ekki  me6  hesta 
fara,  og  ekki  vildi  htttm  menn  me6  sér.  Bjó  hann  sig  a6  ööru  leyti  út 
sem  bezt.  Fór  hann  si6an  á  Qall  upp.  Geingur  hann  nú  i  3  daga  i  gó6u 
ve6ri;  er  hann  þá  kominn  að  Lángajökli.  Leitar  hann  viöa  og  finnur 
ekki.  Fer  hann  nú,  þar  til  þykknar  lopt  og  gjörir  logndrífu  kafald.  Fer 
þá  Olafur  villur  mjög,  og  geingur  mjög  leingi,  þar  til  hann  kemur  i  dal- 
verpi  nokkurt.  Veit  hann  nú  ekki,  hvar  hann  muni  vera.  Geingur  hann 
eptir  dalnum,  og  finnur  til  þreytu  og  mœöi;  geingur  hann  samt,  þar  tíl 
hann  finnur  fyrir  sér  kletta  nokkra  og  því  nœst  bœ  einn;  er  túngarður 
svo  hár,  a6  hann  kemst  hvergi  yfir,  þar  til  hann  finnur  hlið  á  garöinum. 
þar  geingur  hann  inn.  Kemur  hann  þá  a6  fjárhúsum.  Og  þvi  næst  sér 
hann  mikinn  húsabœ;  var  bœrinn  svo  háreistur,  aö  hann  komst  ekki  á 
glugga.  þá  bar6i  hann  a6  dyrum.  Eemur  stúlka  til  dyra.  Hann  biður 
gÍBtingar,  og  fer  hún  inn  aptur.  Kemur  aptur  að  vörmu  spori  og  kvað 
gistlng  til  reieu.  Leiðir  hún  hann  l  stofu,  og  dregur  af  honum  vosklæði. 
Sí8an  veitir  hún  honum  beina.    Háttar  hann  ofan  i  gott  rúm  og  sofnaöi 
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fast.  En  vaknar  aptur  vi6  sanng  og  lestur.  Eptir  lestur  heyrir  haim,  aö 
maöur  kemur  í  húsiö  og  heilsar  sýslumanm*,  og  spuröi,  nær  hann  ætlaði 
a6  skera  sveitarsauöina ;  kva6  hann  sér  leiöast  aö  standa  yfír  þeim,  þar 
þeir  ekki  gœtu  borið  sig  eptir,  eins  og  hinar  kinduruur;  væru  þeir  táp- 
lausir  me6  ÖUu.  þá  svarar  hinn  viröulegi  maður,  aö  þeir  mundu  senn 
verða  skomir,  eöa  fargað  með  einhverjum  hætti.  Hættu  þeir  nú  talinu. 
En  Ölafur  sofnar  aptur  og  vaknar  ekki,  fyrr  en  daginn  eptir  i  seinna 
lagi.  Var  þá  bóndi  kominn  á  fœtur,  og  veit  Olafur  ekki  fyrr  til,  en  maður 
kemur  inn  tígulegur  á  rauðum  skarlatskyrtli ,  cða  kjól;  heilsar  hann 
Ólafi  glaðlega  og  býður  góðan  daginn.  Kemur  þá  stúlkan  inn  til  Þeirra 
og  fœrir  Olafi  þur  skóklœði.  Fer  þá  Olafur  á  fætur.  Spyr  hinn  vir6ulegi 
ma6ur  Olaf  að  ferðum  hans,  nafni  og  ætt.  Segir  Olaíur  honum  hið  sanna, 
og  kvaðst  leita  að  geldingum  Einars  bónda.  Spyr  bóndi  Olaf,  hvort  hann 
sé  ógipUir.  Hann  kvað  það  satt  vera.  Bóndi  spyr,  hversu  gamall  hann 
væri.  Olafiir  kvaðst  hafa  sex  um  þrítugt  Bóndi  kvað  sig  undra,  að 
hann  værí  konulaus,  svo  gjörvulegur  maður»  sem  hann  yærí.  Hinn  kvað 
vera  orsök  til  þess.  Bóndi  spyr  að  orsökum.  Segir  Olafur  honum  alla 
söguna  um  hvarf  unnustu  sinnar  og  að  hann  hefði  ekki  í  hyggju  aö 
lcvongast  framar.  Bóndi  kvað  þaö  misráðið,  og  kvað  menn  opt  kvæna&t, 
þó  að  i  fyrstu  mislukkaðist;  mundi  ekki  hjálpa  aö  uppgefast  við  svo  búið. 
„Vil  eg*'  segir  hann  „ge&  þér  dóttur  mina,  og  er  hún  hér.  Mun  hún 
ekki  vera  í  neinu  minni  fyrir  sér,  en  Sigriður,  móðir  hennar;  vil  eg  þér 
nú  kimnugt  gjöra,  ik&  eg  hefi  valdið  hvarfi  hennar,  og  er  hún  nú  min 
kona,  og  getur  þú  ekki  Mngið  hana;  og  er  dóttir  hennar  og  min  eingn 
siður.  Lika  hefi  eg  valdið  hvarfi  sauða  þeirra,  er  þú  leitar  að,  til  að  ná 
þér  hingað  til  mín.  Vil  eg  nú  gefa  þér  4óttur  mina,  svo  þú  verðir  ekki 
vanhaldinn  af  giptumálunum.  Skal  eg  gjöra  \ig  svo  vel  úr  garði,  að  þú 
verðir  vel  ánægður  að  skilnaði.  Er  eg  hér  svettariiöföíngi.  Eru  hér  í 
dalnum  18  bœir  og  einn  prestur  mjög  gamall;  er  hann  mjög  margvis. 
Messar  hann  á  hveijum  helgum  degi  og  verða  þá  margir  að  koma  til 
kirkju.  þefeu*  hann  þá  af  hveijum  manni,  og  finnur  það  á  lyktinni,  hvort 
nokkur  maður  hefir  komið  i  dal  þenna.  Svo  er  hann  Qðlkunnugur.  Má 
nú  einginn  sjá  þig,  nema  við.  Eg  á  einn  mann  l  hrossaleit  og  skal  hann 
fara  til  messu  á  næst  komandi  helgi.^^  Siðan  býður  hann  Ólafi  til  borðs 
með  sér,  og  þáði  hann  það.  Eemur  hann  þá  í  hús  bóndans  og  þekkir 
hann  þá  Sigríði,  vinkonu  sína  gömlu,  og  töluðust  þau  við  öU  saman.  Er 
Ólafur  þar  um  kyi-t  um  daginn;  var  þá  gott  og  bjart  veður.  Leiðir  höföíng- 
inn  hann  þá  á  hæð  eina,  og  sýnir  honum  um  allan  dalinu,  og  þykir  Olafi 
það  fagurt  land  og  fallegar  byggíngar.  Fer  svo,  að  Ólafur  þiggur  þenna 
ráðakost,  og  er  honum  heitið  konunni.  Hét  hún  Sigríður  í  höfuöið  moður 
sinni.  Daginn  eptir  er  gott  veður.  Lætur  bóndi  söðla  2  hesta,  annan 
fyrír  sig,  en  annan  fyrir  Ólaf.    Riða  þeir  nú  báðir  á  stað,   þar  til  þeir 


ÚTILEGUMANNASÖGUR,  201 

koma  aÖ  eÍÐum  igáfhóp;  er  ^ar  maSur  fyrír.  þekkir  Olafiir  þar  geldínga 
Einars  bónda.  Fer  smalamaöur  á  staö  meö  sauöina  og  rekur  á  undan 
þeim  til  bygöa.  Fara  þeir,  þar  til  þeir  koma  aö  einum  helli.  þar  stíga 
þeir  af  baki  og  hvílast.  Taka  þeir  þá  til  matar.  Segir  þá  bóndi  viö 
Olaf :  „Nú  veizt  þú,  hvaö  þú  átt  aö  fara,  þar  þú  þekkir  þig,  og  mununi 
viö  hér  ski^a.  þegar  þúkemur  heim,  færir  þú  hverjum  sitt.  ívetur  muu 
bóndinn  deya  á  Aðalbóli,  og  mun  þeirri  jörö  sagt  lausri.  En  þú  skalt 
fá  þessa  jörö  hjá  húsbónda  þínum  til  byggingar,  og  mun  það  auösókt.  þú 
skalt  taka  2  vinnukonur,  2  vinnumenn  og  1  smaladreing,  og  flytja  þángaö 
búslóö  þína  á  réttum  tíma.  SiÖan  skaltu  koma  á  tilteknum  degi  og  láta 
eingan  fylgja  þér,  nema  smaladreing  þinn,  því  hann  er  grannvitur.  Vertu 
me6  7  hesta  undir  reiöingi.  Færð  þú  þá  hjá  mér  heimanmundinn  me6 
konunni,  og  þaö  sem  þú  þarft  til  bús.  Olafur  kva6  svo  vera  skyldi. 
Sí8an  skildu  þeir.  Fer  Olafur  lei6ar  sinnar,  þar  tíl  hann  kom  til  byg6a; 
var  honum  þar  vel  fagnað,  og  þóktust  vinir  hans  hann  úr  helju  heimt 
hafo.  Eva6st  hann  hafa  fundið  féð  til  og  frá  um  hei6ina.  LeiÖ  nú  á 
veturinn,  þar  til  bóndinn  á  A6albóli  sýktíst  og  dó,  en  ekkja  hans  treystíst 
ekki  a6  vera  vi6  búskap  og  sag6i  lausri  jör6inni. 

t>a6  var  einn  dag,  a6  Olafíir  kom  a6  máli  vi6  Einar,  húsbónda  sinn, 
og  bi6ur  hann  a6  leigja  sér  Aðalból,  þvi  hann  vilji  nú  kvænast  og  búa. 
Einar  mælti :  „Hvemig  má  þa6  vera,  a6  þú  getir  búi6  og  eiga  ekki  meira 
lausafé,  en  til  er?'^  Olafur  kva6st  mundi  sjá  þar  fyrir.  Einar  mælti: 
„)>á  muntu  vilja  fara  frá  mér.^'  Olafur  kva6  sv&  rera  „og  vlldi  eg  bi6ja 
þig,  a6  þú  beindir  að  me6  mér  og  kœuir  öllu  vel  i  lag,  sem  mig  á 
brestur,  a6  laga  til  búskapar  fyrir  mig.^'  Einar  kva6  svo  vera  skyldi. 
Fékk  Einar  honum  nú  byggingafbréf.  Breytir  nú  Olaiíir  háttum  sinnm  a6 
öllu,  eins  og  i^allbúinn  baí6i  honum  áður  kent.  Um  vori6  fluttt  hann  á 
jðrðina  me6  2  vinimkoikur,  2  vinnumenn  og  smalamann.  Si6an  ba6  hami 
Einar  á  Stóranúpi  a6  lána  sér  7  hesta  me^  reiöingi  og  reipum.  Yar  þa6 
au6feÍBgiö.  Fór  Olafur  me6  smalamann  sinn,  var  hann  mjög  huglitill  og 
grannvitur.  Fann  hann  vi6  hellinn  á  ákve6num  sta6  Qallbúann  me6  konu- 
e&ii  sitt.  Var  þar  margt  fólk  samankomið,  og  var6  smalamaöur  ákaflega 
hræddur  og  þor6i  ekki  nærri  a6  koma.  Tekur  Olafur  rei6ing  af  hestum 
sinum  þar  spottakom  frá,  og  fól  smalama6ur  sig  þar  i  rei6ingi  hans.  En 
Ólaíur  fann  fjallbúa,  og  var6  hinn  mesti  fagna6arfundur.  Greiddi  fjall- 
búi  mund  dóttur  sinnar    i   gángandi  fé  og   góöum   gripum.     Fékk  þar 

r 

Olalur  100  ær  og  80  gemlinga,  10  hross  me6  rei6ingi  og  reipum,  2  rei6- 
hesta,  hina  mestu  gripi.  Flutti  hann  þa6an  klyfjar  á  20  hestum;  var  þa6 
mest  ket,  smér,  tólg,  skyr,  uU  og  búsgögn  og  fleira.  £n  áður  þeir  skildu, 
mælti  fjallbúi:  „Nú  veröum  viö  a6  skilja  verr,  en  vera  skyldi,  þar  sem 
eg  get  ekki  sé6,  aö  þér  komi  meira  a6  gagni  i  þetta  sinn.  En  á6ur  þú 
fer6  i  kaupsta6  i  sumar,   þá  kemur  þú  hinga6  og  sækir  ullarhár-    Skaltu 
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fara  meb  1  hross  undir  reiðingi.  Ekki  heldur  skaltu  kvænast,  fyrr  en 
i  haust,  og  er  hér  skímarattest  konueíhis  þíns  og  kúabóluattest.  )>etta 
hyorttveggja  skaltu  geyma  vandlega.  En  ef  sóknarprestur  ykkar  vill  ekki 
gefa  ykkur  saman,  sem  mig  grunar,  þá  skaltu  fára  til  pró&stsins  og  & 
honum  bréf  frá  mér;  mun  hann  þá  viljugur  ge&  ykkur  í  hjónaband,  því 
hann  er  skólabróðir  minn.  En  fyrir  því,  aö  mig  henti  slys  nokkuð,  var8 
eg  aö  fara  i  útlegö.  í  haust  skaltu  híngað  koma  og  sækja  til  mín  nokkra 
geldínga,  til  að  skera.  Getur  þú  selt  þá  geldfngana,  sem  þú  þarft  ekki 
við,  þar  þú  getur  ekki  hðndlað  þá  hjá  þér.  Hér  em  80  ríkisdalir  i  pen- 
fngum,  sem  þú  getur  feingið  fyrir  3  kýr.  Svo  vona  eg  þú  sért  búfær  í 
bráð.^'  Eptir  það  skildu  þeir  með  miklum  kærleikum.  Segir  ekki  af  ferðum 
Ólafs,  fyrr  en  hann  kemur  heim  með  konuefhi  sitt.  Evað  hann  hana 
vera  austan  að.  En  smalamaður  hans  sagði  ekki  frá,  hvert  hann  hefSi  &ri6, 
annað  en,  að  hann  hefði  séð  margt  fólk  og  feingið  feitt  ket  að  jeta.  Nú 
tekur  Sigrfður  við  öllum  búráðum,  og  fer  henni  það  vel  úr  hendi ;  var  hún 
hin  ástaverðasta  kona,  og  vel  að  sér  um  alt,  sem  móðir  hennar.  Fyrir 
túnaslátt  fór  Olafur  f  hellinn  og  fann  þar  Qallbúa;  varð  þar  &gnafiar- 
fandur.  Tók  hann  hjá  honum  þar  ull  á  7  hesta,  og  flytur  til  bygða. 
Lagði  hann  ullina  f  kaupstaðinn  og  gjðrði  undarlega  mikinn  reiknfng.  Fór 
hann  að  ðllu,  eins  og  honom  var  ráð  til  gefið.  Ekki  vildi  prestur  ge& 
þau  f  bjdnaband.  Fór  Ólafur  þá  til  prófasts  og  fœr  honum  bréfið.  þegar 
pró&stur  hafði  lesið,  brosti  hann  og  tók  hans  máli  vel.  Gaf  pró&stur 
þau  saman,  eptir  að  hsnn  hafði  yfirheyrt  hana.  Reyndist  hún  vel  upp- 
frædd  f  sfnum  kristindómi.  Var  það  veglegt  brullaup.  Eptir  það  fer 
hann  að  finna  teingdaföður  sinn,  og  var  það  við  hellinn.  Fagnaði  teingda- 
faðir  hans  honum  vel,  og  fékk  honum  80  sauði  gamla,  og  bað  hann  slátra 
þeim  sem  fljótast  Fer  Olafur  svo  heim,  og  slátrar  geldfngum  sfnum. 
Situr  hann  nú  f  búi  sfnu  lánga  stund;  var  þaö  mik)6  bú  og  rausnarlegt 
Græddi  hann  mikiö  fé  og  varð  nyðg  rfkur.  Opt  fundust  þeir  mágar  við 
hellinn,  og  er  ekki  getið  viðskipta  þeirra  þaðan  i  frá.  Ólafnr  böndi  á 
Aðalbóli  og  Sigriður  kona  hans  áttu  mðrg  bðm,  og  er  mikiU  ættbogi  frá 
þeim  kominn  á  Vesturlandi. 

Og  endar  svo  þessi  frásaga. 

Pre0t0dœturnar  og  útilegumenninilr.  fEptdr  handríti  þoiraróar  Olafis- 
sonar.)  Eiuu  sinni  var  prestur  fyrir  norðan;  hann  átti  3  bðra;  hétu  dœtur 
hans  Sigrfður  og  Helga,  en  um  nafn  sonar  hans  er  ekki  getið.  Sigrfður 
var  efnilegust  af  bðmunum;  var  hún  bæði  falleg  og  vel  að  sér.  Sonur 
prestsins  reri  á  snðurlandi  á  vetmm  á  tveggja  manna  fari  hjá  formanni, 
sem  var  ókvæntur.  það  bar  til  einn  sunnudagsmorgun,  þegar  sonur  prestsins 
reri  fyrir  sunnan,  að  hann  lá  vakandi  f  rúminu  hjá  formanni  sinum. 
Segir  þá  formaður  meðal  annars,  að  sig  lángi  nú  til  að  fara  að  gipta  sig, 
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en  hir  8é  ^ogíii  stúlka,  sem  sér  fiimist,  að  sig  lángi  til  a6  ága.  „Ef 
iú  koDW  DQúr&UF/^  segir  prestssonur,  „þá  skal  eg  útvega  ]?ér  Sigrí6i 
systar  míiia;'^  „er  þaö  e&ileg  stúlka/'  segir  hann,  »^og  fremri,  en  Helga 
systir  inin."  Talast  þá  svo  til  millum  þelrra,  aö  formaður  fer  norður  um 
Toriö  meö  prestssyni  i  kaupavinnu.  Prestssonur  útvegar  honum  kaupayinnu 
að  nokkru  lyá  fööur  sínum,  en  aö  nokkru  á  nœsta  bæ.  Nú  taka  menn 
eptír  því,  a6  Sigríður  gefur  sig  Utiö  að  formanni,  en  þó  biöur  hann  hennar 
og  fi»r  þá  hreint  afsvar.  Síöan  ber  hann  bónorö  sitt  upp  vi6  fö6ur  hennar 
og  tekur  hann  því  mjQg  iQarrí.  Samt  sem  áður  fylgir  prestssonur  máli 
þessa  svo  &st,  að  Sigrfður  er  látin  fara  suður  um  haustið  með  formanni. 
Prestssonur  fylgir  þeim  suður  á  QöII,  og  skilur  þar  við  þau.  Nú  halda  þau 
leið  sína  suður  á  {jöllin.  Einn  dag  kemur  á  þau  þoka  mikil  og  svo  dimm, 
að  þan  sgá  varla  hvort  annað.  Formaður  hverfiir  Sigriði  í  þokunni,  en  þó 
sýnist  henni  alt  af  vera  maður  á  undan  sér.  Loksins  snýr  maður  þessi  til 
henaar,  tekur  hana  af  baki  og  ber  hana  inn  í  bœ,  og  þar  inn  i  herbergi* 
þar  er  ekkert  i  herberginu,  nema  uppbúið  rúm  og  eitt  borð.  því  n»st 
geÍÐgur  maður  þessi  út  og  nú  situr  Sigriður  þarna  ein.  þegar  líður  undir 
kvOld,  kemur  til  bennar  stúlka;  hún  færír  henni  mat,  lætur  hana  hitta  i 
rúviimi  og  tekur  öll  fotin  hennar.  Nú  sofhast  Sigríði  ekki  vel,  og  fyrst 
þegar  Uður  á  nótt,  rennur  á  hana  mók.  Samt  vaknar  hún  skjótt,  og  er 
þá  Biaður  fyrir  framan  hana  í  rúminu.  Henni  verður  mikið  um  <tg  hryndir 
hiMEuun  fram  úr  rúminu,  og  fer  hann  þá  út.  þá  sýnast  hexmi  allskonar 
ofisjénir,  svo  hún  verður  hrædd.  Kemur  þá  dreiqgur  inn  til  hennar  og 
aeciTt  að  það  sé  von,  að  hún  sé  hrædd,  ímr  henni  bók  og  segir,  að  bán 
sknli  leggja  hana  á  bijóstiö.  Hún  g^ðrír  þetta,  og  hverfa  þá  ofisjónimar. 
„Gáðu  að  þvi,^'  segir  dreingurínn^  „vertu  ekki  slæm  við  hann  bróður  minn^' 
og  fer  hann  síðan  út.  Um  morguninn  kemur  stúlkan  með  matinn  og  færir 
benni  fttía.  þama  er  nú  Sigríður  samt  ein  allan  daginn.  Um  kvöldið 
kemur  stúlkan  með  mat  handa  henni  og  tekur  fðtin,  eins  og  fyrrí,  en  aldrei 
talar  hún  orð  við  Sigriði.  Um  nóttina  sofnar  hún,  en  þegar  hún  vaknar 
aptiir,  er  maður  fyrir  framan  hana,  og  hefir  lagt  aðra  höndina  yfir  um 
hana.  Hún  sprettur  upp,  en  maöurínn  heldur  nokkuð  svo  &st.  þá  fer 
hún  i  vasa  sinn,  nær  hnifi  og  ætlar  að  reka  i  hann.  þá  fer  hann  úr 
rúminu  og  út.  Nú  sýnast  henni  allskonar  Ijótar  myndir;  en  þegar  hún 
leggur  bókina  á  brjóstið,  hverfa  þœr.  Kemur  þá  dreingurinn  til  hennar 
og  segir,  að  henni  liggi  lífið  á,  aö  vera  ekki  slæm  við  bróður  sinn.  Nú 
Uðor  af  nóttin  og  næsta  dag  veitir  stúlkan  henni  allan  sama  viðurgjömíng, 
og  hina  dagana,  ber  benni  mat  og  tekur  föt  hennar  að  kvðldí.  þriðju 
nóttina  sofnar  Sigríður,  og  sefur  nú  leingi,  en  þegar  hún  vaknar,  liggur 
maður  fyrír  framan  hana  og  sefur  hún  svo  alla  nóttína,  að  hún  skiptir 
sér  ekki  af  þvi.  Um  morgnninn  kemur  til  hennar  maður  á  rauðum  kjól. 
Hann  mælti  til  Sígriðar:  ,,þaÖ  er  mér  að  kenna,  að  þú  ert  hingaðkomin; 
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er  þaö  œtlun  mín  að  hafa  þig  fyrír  konn.  Hér  er  nú  ekki  annab  fóUr, 
en  móðir  mín  og  sytskin  min  2,  sem  þú  hefir  sé6,  og  heitir  bróöir  minn 
þórönr.  í  dal  þessum  er  bygð  mikil  og  er  eg  sýslumaöur  þeirra  dalbúa.'^ 
Síöan  leiöir  hann  Sigríði  í  anna5  hús  og  er  ekkert  1  húsinu,  nema  borö 
eitt  lítið.  þar  dregur  hann  út  skúfiii  undan  boröinu,  og  er  hún  fíill  meö 
fingurguU.  Hann  tekur  eitt  fíngurgulliö  og  dregur  á  hönd  henni,  og  leiöir 
hana  síöan  í  hús  það,  sem  hún  áður  var  í.  Nú  er  ekkert  frá  sagt  um 
samfarír  þeirra,  nema  þau  lifet  í  bœ  þessum,  eins  og  hjón  og  fellur  Sigríði 
allvel  þar  að  vera;  og  fannst  henni  mikill  munur  á  því,  eptir  að  hún  settí 
upp  hrínginn.  Eitt  sinn  segir  útilegumaður  víð  Sigríði,  hvort  hún  viyí 
ekki  sjá,  hvernig  ástatt  sé  hjá  foreldrum  hennar,  og  vill  hún  það.  Hann 
leiðir  hana  þá  f  afvikið  hús,  þar  er  brunnur.  Hann  fœr  henni  gler  og 
segir  henni  að  halda  því  yfir  brunninum.  þá  sér  hún  heimili  föður  síns 
og  fólk  alt  og  hvemig  ástatt  er  heima.  Meðal  annars  sá  hún  formanninn 
r.ö  sunnan  vera  að  draga  Helgu  systur  sína  á  harínu.  Við  þetta  varð 
Sigriður  óglöö  nyög.  Einu  sinni  tekur  Sigríöur  eptir  því,  að  Hrí^ur  er 
ckki  heima  nokkra  daga.  Bregður  heuni  þá  við,  að  einn  dag  kemur  hann 
með  Helgu  systur  hennar;  hafói  þórður  faríð  í  bygð  og  getað  náð  henni; 
verður  nú  með  þeim  systrum  mikill  fagnaðarfundur.  Sigríður  fréttir  nú, 
að  formaðurínn  hafði  snúið  aptur  um  áríð,  þegar  þau  feingu  þokuna,  og 
fékk  Helgu  systur  hennar  fyrír  konu ;  og  voru  samfarír  þeirra  hinar  verstu. 
Nú  lángar  Sigríði  mjög  til  að  finna  foreldra  sína,  og  leyfir  maður  hennar 
það.  Hann  segir  heniíi,  að  hún  skuli  gefa  þeim  kost  á,  annað  hvort  að 
fara  hingað  í  dalinn,  eða  þá  að  bann  skuli  styrkja  þau  þar  heima.  Nú  fer 
Sigríðiir  heim,  og  fer  þórður  með  h«mii.  Hún  kemst  til  foreldra  sinna, 
og  fagna  þeir  henni  með  mikilli  blíðu,  því  þeir  vissu  ekki  annað,  en  að 
hún  mundi  vera  fyrír  laungu  d&in.  Sigríður  segir  þeim  nú  af  högum 
sinum  og  öllu,  eins  og  til  hafSi  boríð,  siðan  getur  hún  um  kosti  þá,  sw 
maður  sinn  bjóði  þeim,  og  kjósa  þau  þá  heldur  að  fara  í  dalinn  til  Sig- 
ríðar.  A6  því  búnu  fara  þau  f  dalinn  með  henni  og  meö  alt  sitt.  Fékk 
þórður  Helgu  prestsdóttur,  en  systir  útilegumannsins  fékk  prestssoninn, 
þann  sem  áður  er  um  getið.  Tók  fólk  þetta  sér  alt  bólfestu  í  dalnum  og 
varð  dalur  þessi  seinna  að  bygð  og  urðu  þá  ekki  leingur  búendir  dalsins 
útilegumenn.    Er  svo  sagt,  að  þeim  dalbúiim  liði  vel  til  elli  og  b&naðist  vel. 

Slgpiður  EyafJarðaPSÓl.     (Eptir  sögn  gamallar  konu  i  Eyafirði.)    þaÖ  er 

upphaf  sögu  þessarar,  að  f  Möðrufelli  f  Eyafiröi  bjuggu  eitt  sinn  rfk  hjón, 
og  er  ekki  getið  um  nöfh  þeirra;  ekki  varð  þeim  barna  auðið,  utan  einnar 
dóttur,  er  hét  Sigríður.  Hún  var  allra  kvenna  frfðust,  og  var  þessvegna 
kölluð  EyaQarðarsóI.  Hún  var  eins  dygðug,  eins  og  húu  var  fríð.  þegar 
hún  var  vaxin  orðin,  komu  lœrðir  menn  og  ólœrðir  að  biðja  hennar  sér 
til  handa^    En  faðir  hennar  var  staðfast  á  móti  ðllum  bónorðum ,  enda 
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^tt  hún  qálf  hefti  viljaö  taka  einhveijum  þeirra,  er  báSa  hennar.  Á  þeim 
tíöom  var  siöur  að  messa  á  jólanœtur,  og  keptu  allir  yi6  aö  fara  til 
kirlgu,  en  samt  vildi  einginn  vera  einn  heima  á  neinum  bœ.  Einn  yetur  í 
Möörufelli  var  vinnufólk  aö  tala  um,  hver  mundi  viya  veröa  heima  á  jóla- 
nóttina.  En  eitt  sinn  þegar  þaö  er  aö  metast  á  um  þetta,  kom  Sigríöur 
þar  aö,  og  spuröi,  hvaö  þaö  vildi  gefa  sér  til  að  vera  heima,  svo  allir 
mættu  feura  tU  kirkju.  Allir  svöruöu  í  einu  hljóði,  aö  ef  nokkuð  vœri  til  i 
eigu  sinni,  sem  hún  vildi  eiga,  þá  skyldi  þaö  vera  henni  falt  Kvaöst  hún 
þá  ha&  verið  að  gera  að  gamni  sínu  viö  það  og  vildi  ei  þiggja  neitt  af 
neinmn,  en  sagðist  samt  mundi  veröa  heima,  ef  það  svo  vildi.  ADir  héldu, 
aö  hún  mundi  ei  fá  það  fyrir  foður  sinum.  En  hún  kvaðst  œtla  að  spyija 
fÖÖur  sinn  að  því,  og  það  gjörði  hún.  Hún  segir  honum,  að  hana  lángi 
til  aö  vera  heima  fyrir  fólkið,  því  hún  haldi,  að  sig  saki  það  ekki.  Faðir 
hennar  tekur  því  illa  og  kvað  það  undarlegt,  að  hún  skildi  vilja  vera 
heima,  en  fara  ekki  með  þeim,  sem  vandi  hennar  var  tii.  Hann  segir 
sig  gruni,  að  fyrir  henni  liggi  einhver  ógœfa,  fyrst  hún  hafi  svo  sterka 
laungun  til  að  vera  heima.  Hún  kvað  nei  við,  og  sagði  sig  mundi 
ekki  saka,  það  vœri  hún  viss  um.  Karlinn  lætur  þá  þetta  eptir  henni, 
fyrst  hún  vilji  hafa  það  svo.  Segir  hann  hjúum  sinum,  að  þau  megi  fGtra^ 
'því  hún  ætli  að  vera  heima.  Fólkið  verður  fegið  mjög.  Nú  líður  firam 
til  jóla  og  aðfángadagur  kemur.  Fólkið  fer  nú  að  búa  sig  með  mesta 
fögnuði ;  var  fagurt  veður,  auð  jörð  með  frosti,  en  túnglsiyóssIttQst.  þegar 
fólkið  var  búiö,  segir  bóndi  þvi  að  kveðja  Sigriði,  en  qálfar  kveðst  hann 
ætla  ai3  kveðja  hana  síðast,  og  búa  sjálfíir  um  bæinn  og  skilja  við.  Hún 
fer  nú  firam  með  fólkinu,  og  kveður  það  hana.  £n  £Aðir  hennar  segir  við 
hana,  að  hún  skuli  gá  að  því,  að  lofa  eingum  manni  inn  i  nótt,  þó 
þess  verði  leitað,  og  ekki  iara  á  fund  neins  manns,  og  tekur  henni 
sterkan  vara  fyrir  því^  að  hún  skuli  eingan  gaum  gefa  að,  þótt  baríð 
veröi  að  dyrum,  eða  guöað  á  glugga.  Kveður  hann  hana  nú  og  segist 
vona,  að  eingíA  lifándi  vera  komist  inn  i  bœinn,  nema  honum  sé  lokið 
upp.  Fer  nú  fólkið  af  stað,  en  hún  fer  inn  aptur  og  fer  að  búa  sig. 
A6  þvi  búnu'kveykir  hún  kertaljós,  tekur  bók  og  fer  að  lesa  i  henni  í 
svefuherbergi  foreldra  sinna.  Líðnr  nú  fram  til  miðnættís,  að  hún  verður 
eÍBskis  vör.  t>á  er  alt  f  einu  bariö  að  dyrum,  og  er  hún  samt  kyr  inni, 
sem  áður.  £r  þá  barið  aptur,  og  fer  á  sömu  leið.  Enn  er  barið  f  þriðja 
sinn  og  miklu  stórkostlegar,  en  i^rr,  svo  nálega  þókti  sem  bærinn  mundi 
molazt  hafa,  heföi  hann  ei  verið  ranungjör.  Hún  gegnir  ei  að  heldur. 
Lfður  nú  dálftil  stund.  þá  heyrir  hún,  að  geingið  er  upp  á  bæinn  og 
eptir  honnm,  að  gluggauum,  er  var  yfir  henni.  Hún  heyrir  kallað  á  glugg- 
annm,  og  heilsað  uppá  hana  og  tekur  hún  kveðjunni.  Hún  iftur  út  f 
gluggann.  £n  dimt  var  útí,  þó  gat  hún  séð  andiit  mannsins  og  þókti 
henni  það  svo  &gurt,   að  slfkt  hafði  hún  aldrei  séð  á  æfí  sinni.    Hann 
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híbia  bant  a6  fiima  síg  út  Htin  segist  hvcHrki  geta  það,  né  oega. 
biöur  hana  þvi  betur,  og  segir,  að  þaö  skuli  ekki  t^a  faana  leiagí.  Hte 
segir,  aö  þaö  sé  sama,  hún  gjörí  það  ekki,  segir  hún,  aö  hann  geti  lokiS 
eiindi  sínu  á  glugganum.  þaö  segist  hann  ekki  geta;  kveðst  hann  tuib 
a6  ná  iundi  hennar,  því  hann  þurfi  aö  fá  a6  drekka.  Hún  segist  g«ta 
ráöiö  úr  því,  því  ausa  sé  á  bs&arveggnum  og  lækur  renni  hjá  bænum,  og 
geti  hann  feingiö  þar  aö  drekka  og  hafi  hún  ekki  ráö  á  ö&nun  svala- 
drykk.  Hann  segist  ekki  geta  drukkið  helblátt  vatnið.  H  segist  htu 
ekki  geta  bjargað  honum  við.  Hann  segist  þá  verða  að  fara  svo  búian 
firá  henni,  en  það  kveðst  vilja  segja  benni,  að  einhvem  tíma  kunni  henni 
að  verða  eins  heitt  um  hjartarœturnar,  eins  og  sér  sé  nú.  „það  fer  sem 
auðið  er/^  segir  hún.  Síðan  fer  hann  sinn  veg,  og  verður  hún  einskis  Yðr 
framar  um  nóttina.  Nú  kemur  fólkiö  heim  um  morguninn.  Oðar  en 
karlinn  er  búinn  að  heilsa  henni,  spyr  hann  hana  áhyggjufuUurf  hvort  hún 
hafi  einskis  orðið  vör  um  nóttina.  Hún  kveður  nei  við.  Hann  segir,  aö 
húa  þurfi  ekki  að  segja  sér  neitt  um  það,  segist  hann  vita  það  vel  og  sgá 
það  á  henni;  geingur  hann  þá  svo  &st  á  hana,  að  hún  verður  að  segja 
honnm  upp  alla  söguna.  Hann  spyr  hana,  hvort  hún  hafi  ekki  lokið  app 
^r  honum.  Hún  neitar  því.  Hann  kveður  hana  hafa  gjört  vel  í  þvf. 
£kki  segist  hún  vita  það»  en  það  muni  síðar  sannast  hversu  hoit  sér 
vertii,  að  hún  hlýddi  boði  hans.    £r  nú  ekki  meira  um  þetta  talað. 

Nú  liCur  fram  til  næstu  jóla,  og  verður  nú  tilrætt  um  það  milli 
fólksins,  hver  isA  muni  vilja  vera  heima.  Sigríðnr  segist  vera  til  með  að 
verða  heima  aptur  iyrir  það,  sem  fyrr;  og  er  þaö  r&ðum  ráðiö,  að  hún 
verði  heima  næsta  jólanótt.  Nú  kemur  aÖ£&ngadagskvöld,  og  er  sama 
veður,  sem  áður,  en  túngis\jós  og  björl  nótt.  En  þenna  dag  verður  móður 
hennar  svo  snögglega  ílt,  að  hún  treystist  ei  til  að  fara,  og  segir  Sigrttur, 
að  fleiri  muni  verða  heima,  en  ætlað  var  i  lýrstu,  þvi  faðir  sinn  moni 
varla  fara.  Nú  býr  fólkið  sig  til  kirkjunnar  og  fer  af  stað.  En  foreldxar 
Sigriðar  og  hún  eru  eptir.  Earlinn  lokur  nú  sjálfur  bænum  og  býr  mn 
hann,  sem  fyrr,  og  fer  nú  að  lesa.  þegar  hann  er  búinn  að  þvi  og  líður 
fram  að  miðnætti,  þá  er  barið  ógurlega  að  dyrum.  Sigriður  spyr  þá  föðor 
ainn,  hvort  hún  eigi  ekki  að  fára  til  dyra.  Karl  kveður  nei  við ;  kveðst 
hann  sjálfur  vilja  mœta  komendum,  þvi  þeir  vilji  finna  sig  á  undan  hemii. 
Nú  fer  karlinn  út,  og  er  svo  leingi  i  burtu,  að  þeim  ma^gum  er  farið  að 
leiðast  Sigriður  segir  þvl  við  móður  sina,  hvort  hún  eigi  ekki  að  v^ja 
mn  föður  sinn.  En  möðir  hennar  segir,  að  hún  skuli  enn  biða  við,  þvi 
ekki  væri  betra,  að  hún  fœri  og  kæmi  aldrei  aptur,  ef  óvœttor  hefðí 
grandað  f5ður  hennar,  og  leið  enn  nokkur  tími.  þá  ætlar  Sigriður  fram, 
en  i  þvi  kemur  karlinn  inn  og  er  á  honum  aaði  mikið.  Skipar  hann 
Sigrlði  að  búa  sig  hið  skjótasta,  þvi  nú  sé  sá  kominn,  erhann  hafi  geymt 
hana  leingst.    Hún  kemur  hvorki  fyrí^  sig  orði  né  eiöi,  en  spyr  þó,  hver 
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þa6  sé  og  hvert  hán  eigi  a6  íara.   Hann  segir  hún  M  að  vita  þa6  seínna, 

hún  þurfi  einúngis  að  flýta  sér,    |>yí  hann  vilji  ekki  biöa.    Móðir  hennar 

spyr,  hvemig  á  þessu  standi,  og  i  hvaða  hendur  hann  ætli  aö  láta  hana; 

segir  hán,   aö  þetta  sé  undarlegt  af  honum.    Karlinn  segir,  a6  þær  skuli 

ekkert  hugsa  um  þaö.    Nú  fer  hún  að  búa  sig,  og  segir  hann  hún  skuli 

nú  kveðja  móður  sína.    Hún  gjðrir  þa6,  og  má  nærri  geta,   með  hvaða 

skaplyndi  þær  ha&  skiliö.    Segir  móðir  hennar,    aö  þótt  von  heföi  verið 

á,  a&  sér  mundi  batna,  geti  það  eingan  veginn  orðið,  fyrst  aö  þetta  hafi 

komið  upp  á.    Nú  fylgir   karlinn  henni  út.    þegar  hún   kemur  út,   sér 

hún  standa  3  menn  á  hlaðínu,  og  voru  þeir  likari  tröUum,   en  mennskum 

mönnum  og  einn  þó  stærstur  og  Ijótastur,    og  aö  því  skapi  illilegur,  svo 

Sigriði  stóð  megn  ótti  af.    Voru  þar  á  hlaðinu  4  hestar  og  var  einn  af 

þeim   reiðhestur  Sigríðar  meö  sððli  hennar  á.    Siöan  kemur  hinn  Ijótasti 

af  mönnum  þessum  og  keyrir  hana  upp  í  sððulinn.    Nú  kveðja  þeir  karl- 

inn  meö  mestu  virtum^  einkanlega  þessi  eini.    Sigríður  kveður  hann  líka. 

Nú  riða  þeir  af  stað,   og  fer  hinn  Ijótasti  á  undan,   er  henni  virtist  vera 

biðiUinn,   og  ríða  þeir  fram  iQörð  og  svo  upp  i  Qðll,   og  veit  hún  nú 

ekkert,  hvað  þeir  fara  framar.    £kki  tala  þeir  neitt  við  hana,  og  ekki 

talast  þeir  heldur  við  sin  á  miUi;  fer  hana  nú  að  syiQa,  svo  hún  riðar  til 

i  sððUnum.    Svona  héldu  þeir  á  fram,  að  henni  virtist  í  3  dægur,  uns 

þeir  komu  að  einstígi  síðla  dags.    þá  fara  þeir  allir  af  baki.    Geingur 

þessi  eini  aö  henni  og  þrífur  hana  úr  söðlinum,  og  segir  henni,  stuttur  i 

Bvari,  að  hún  veröi  að  gáuga  hér  ofan.    Nú  teyma  þeir  hestana,  en  hún 

geingur  á  eptir  ofan  einstigi  þetta;    var  þa6  svo  bratt,  að  hún  var8  að 

styðja  sig  við  lendina  á  hesti  ^um,   er  aptastur  gekk.    þegar  þeir  voru 

komnir  ofan,  sér  hún  þetta  er  djú^ur  dalur,  er  þeir  eru  komnir  f,  og  fara 

þeir  nú  allir  á  bak  aptur,   og  kastar  þessí  sami  maður  henni  óþyrmilega 

upp  i  sððulinn,  en  talar  ekkert  við  hana.    þeir  ríða  nú  íram  dalinn;  var 

hann  grasi  vaxinn  og  blóðrauður  upp  á  fjalla  tinda.    A  ein  rann  eptir 

dalnum.  Eingin  sér  hún  þar  mannaverk,  en  hefði  hún  verið  i  góðu  skapi, 

þá   heföi  henni  fiindizt  ánægjusamur  og  fagur  dalurinn.    þeir  riða  nú 

þegjandi  fram  dalinn.    Sér  hún  þá  mikinn  hrossahóp  með  allavega  litum 

hestum  og  á  ýmsum  aldri.    þá  kallar  þessi   eini  til   hennar   og  spyr, 

hvort  hún  vildi  ekki  eiga  þann,   er  þetta  ætti.    Hún  segir:  „Betra  er 

yndiy  en  auður.''    Nú  riða  þeir  leingra.    þá  sér  hún  uxaflokk   mikinn; 

eingu  siöur  var  hann,  en  hestamir  og  voru  nautin  á  ýmsum  aldri.    Hann 

kallar  þá-  til  hennar  sömu  orð  og  fyrr,  en  hún  svarar  hinu  sama.    því 

næst  sér  hún  afarmikinn  iQárhóp,  svo  furðu  gegnir;   sýndist  henni  það 

fleira,   en  alt  fé  úr  Eyafirði,   þótt  komiö  væri  i  einn  hóp.    Hann  kalhur 

þá  til  hennar  sðmu  orð,   en  hún  svarar  hinu  sama.    £nn  riöa  þeir  um 

stund.    þá  sér  hún  mikinn  bæ  og  reisulegan;   sýndist  henni  hann  vel  og 

traustlega  smiðaður.    £kki  sá  hún  fleiri  bæi.    Koma  þeir  nú  að  túngarði 
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miklain,  yar  hli6  á  honum  og  trö6  heim;  túiii6  var  slétt  og  vaxiö  ýmsum 
fögrmn  grösum.  þeir  rí6a  heim  á  hIaÖi6,  og  sér  hún  þar  litla,  en  snotra 
kirkju,  og  þykir  henni  þa6  meira  vert,  en  alt  hitt  þeir  &ra  nú  af  bakí, 
og  tekur  hinn  sami  maöur  hana  úr  söölinum  og  segir  vi6  hana:  ,,Hver8 
viltu  óska?'^  Hún  svarar:  „Gánga  í  kirkju/^  Hann  mœlti:  „þá  ver6ur 
þú  a6  gánga  með  mér/'  Tekur  hann  þá  lykilinn  upp  hjá  sér  og  lýkur 
upp  kirkjunni  og  segir  henni  a6  fara  inn;  skuli  hún  koma  aptur  heim  á 
hla6i6,  þegar  hún  sé  búin  a6  vera  í  kirkjunni  eins  leingi,  og  hún  vilji. 
Sí6an  geingur  hún  inn  í  innsta  sœti6  og  sezt  þar  ni6ur.  En  er  hún  hefir 
gjört  bæn  sina,  sofiiar  hún  út  af,  og  dreymir  hana  þá,  a6  bláklædd  kona 
komi  upp  úr  kórgólfinu,  gángi  fram  í  kórdymar  og  segi:  „i>ú  ert  þá 
komin  híngaö,  Sigrí6ur  £yaQar6ar  sól.  Fa6ir  þinn  hefir  ekki  geymt  þig 
til  ónýtis.  þessi  ma6ur  hefir  gipt  sig  2  konum,  og  er  eg  hin  seinni,  og 
hefir  hann  rá6i6  okkur  bá6um  bana.  Eemur  þa6  tQ  af  því,  a6  þeir  eru 
3  bræ6ur  og  eru  allir  í  álögum.^  En  fyrsta  kvðldi6,  sem  hann  ætlaöi  að 
hátta  hjá  okkur,  bar  hann  upp  fyrir  okkur  spumíngar,  en  við  gátum  ekki 
Bvarað  þeim,  og  því  rak  hann  okkur  f  gegn.  En  nú  veit  eg,  hveiju  viö 
hefSum  átt  a6  svara,  og  vil  eg  því  segja  þér  þa6,  því  vel  get  eg  unt  þér 
teingri  sambúðar  við  hann,  en  okkur  var6  auðið.^'  Segir  hún  henni  þá 
spumíngamar  þrisvar  og  lœtur  hana  hafa  orðin  eptir  sér  og  biður  hana 
að  muna  sig  um  að  taka  vel  eptir  þeim  og  muna  þær,  því  henni  megi 
ekki  verða  or6M,  og  verði  hún  aö  svara  hverri  spumíngu,  þegar  hann 
sé  búinn  að  bera  hana  upp,  og  ekki  láta  hugfollast,  þótt  henni  sýnist  hann 
vera  í  verst^  hams.  þykíst  hún  hafa  þessi  or6  þrisvar  eptir  henni.  £n 
a6  því  búnu  hrekkur  hún  upp,  og  sýnist  henni,  a6  hún  sjái  á  eptir 
konunni.  Hún  man  orðin  og  hefir  hún  þau  nú  upp  aptur  og  aptur  me6 
sjálfri  sér.  Geingur  hún  nú  út  úr  kirkjttnní  og  heim  á  hlaðið.  þar 
stendur  frí6  stúlka  í  bæardyrum.  Hún  heilsar  Sigríði  og  leiðir  hana  inn^; 
segist  hún  vera  systir  brœðranna  og  er  hún  skemtileg  í  tali.  Hún  sýnir 
henni  nú  alt  uppi  og  niðri  í  bænum  og  finnst  henni  miki6  um  þá  reglu- 
semi  og  fegurð,  sem  þar  var  á  öUu;  auður  var  þar  og  ákaflega  mikill, 
en  ekki  sér  hún  fleira  fólk,  en  þá  bræður  og  stúlkuna,  systur  þeirra.  Nú 
lei6  hálfur  mánuður.  þá  segir  stúlkan  henni,  að  nú  standi  til  brúökaup 
þeirra,  og  fagnar  Sigríður  lítt  þeirri  frétt.  Nú  kemur  brúðkaupsdagurinn 
og  er  nú  búizt  við  me6  mestu  viðhöfh.  þar  kemur  prestur  og  nokkurt 
fólk  annað;  eruþaunú  gefin  saman  og  svo  haldin  veizla,  og  er  nóg  af  öUu, 
bœði  vfníaungum  og  ö6m.  En  a6  veizlunni  endaðri  fer  hver  maður  sem 
skjótast  á  burt,  en  bræ6umir  eru  orönir  svíndmkknir,  svo  a6  þeir  vita 
ekki  sitt  ijúkandi  ráð,  og  láta  þeir  nú  svo  iUa,  sem  verstu  tröU.  Hús 
eitt  litið  var  út  úr  baðstofiinni,   og  héldu  þeir  sig  þar,   er  þeir  vom  í 


1.  Hér  vantar  hyeruig  á  álOgunum  stendur  og  hver  á  ^á  hafi  lagt. 


ÚTILEGUMANNASÖGUR.  209 

þessum  ham;  era  þeir  nú  aö  svalli  þessa  fram  á  nótt    þá  segir  stúlkan 

til  SigríÖar,   a6  ekki  dngi  aö  fresta  þyf,   að  gánga  til  hyíla;    Fylgir  hún 

þá  Sigríöi  1  lítiö  afhús,  er  œtlaö  var  iyrir  svefnhús  hjónanna,   og  var 

allsDotart,  og  eni  þœr  nú  báðar  í  döpram  hug.    Stúlkan  segír  Sigríöi  a6 

hátta  fyrst,  hann  muni  koma  bráöom.    Sigríöur  háttar  nú.    En  þegar  litil 

stond  er  liðin,  snarast  þeir  brœöur  fram,  og  £etra  hver  i  sinn  staö,  en 

bráögominn  kemur  inn  og  sezt  á  rúmstokkinn  hjá  Sigriði,  mjðg  iUúölegur 

og  ber  upp  fjrrir  henni  spumingamar^  og  um  leiö  lezt  hann  vera  aö  þreifa 

eptir  einhveiju  niöur  með  rúmstókknum.     En  ó6ar  en  hann  haf&i  slept 

spumfngunum,  haf6i  hún  svara6  honum  hinu  rétta,  er  konan  hafði  sagt 

henni.    £n  i  þessu  fellur  hann  á  gólfið  i  ómegin,   og  er  þá  orðinn  hinn 

frí6asti  maöur.    Eins  fór  með  bræður  hans.  Kom  þá  fjðldi  fólks  að  stumra 

yfir  honum  og  hinum  tveimur.    Nú  þykir  Sigriði  taka  að  vænkast  ráðið,  og 

sýnist  henni  hann  gánga  næst  þeim  að  fegurð,  er  forðum  kom  á  gluggann 

á  jólanóttina.    Nú  raknar  hann  víð  og  háttar  lýá  henni  og  er  hann  og 

bræöur  hans  nú  stiltir  og  viðkunnanlegir  menn.     Takast  nú  með  þeim 

Sigriði  góðar  ástir.    Um  morguninn  þegar  hún  kemur  á  fætur,  fer  hún  út 

að  skoða  sig  um;  sér  hún  þá  bæi  og  fólk  beggja  vegna  i  dalnum  og  nóg 

af  körlum  og  konum  á  heimilinu.     Sigriður  er  nú  i  góðu  yfirlæti;  hefir 

hún  nóg  af  öllu  og  má  ráða  öllu,  er  hún  vill,  þvi  maður  hennar  var  henni 

mjög  eptirlátur.    Að  ári  liðnu  eignast  þau  eina  dóttur,  er  Sigrtður  hét, 

í  höfttð  móður  sinni.    þegar  stúlkan  óx  upp,  var  hún  eptirmynd  móöur 

sinnar  að  sjón  og  hegðun  allri.    Dalbúar  vom  vanir  a6  fara  i  kaupstað  á 

hyerju  sumri  allir  saman  og  voru  ekki  skemur  i  burtu,  en  3  vikur.   Maður 

Sigriðar  býður  henni  að  fara  i  kaupstað  sér  til  skemtunar,  en  hún  kveðst 

ekki  viya  það,  og  það  þvi  siður,  sem  hún  væri  nýbúin  að  eignast  bara, 

er  hún  þyrfti  að  annast    Ifasm  fer  nú  i  kaupstað.    En  þegar  hann  kemur 

aptur,  fær  Sigriður  með  honum  bréf  frá  foður   sinum,  þess  efhis,  að  móðir 

hennar  sé  sáluð,  og  megi  hún  vitja  arfs  i  Eyafjörð.    Hún  skrifar  foður 

sinnm  næsta  sumar,  er  maður  hennar  fór  i  kaupstað,  að  hann  skuli  skipta 

arfi  sinum  milli  fátækra  i  Eyafirði,  þvi  hún  hafi  nógan  auð.    Nú  er  þess 

að  geta,  að  á  3  sumri  er  stúlkan,  dóttir  Sigriðar,  var  þriggja  ára,  var 

þa&  einn  góðan  veðurdag,  að  binda  átti  hey  af  eingjum  bjá  Sigriöi,  þá 

var  einginn  heima,  nema  Sigriður  og  bamið.   þá  er  barið  að  dyram.   Hún 

kemur  til  dyra  og  barnið  með  henni.    Hún  sér,  að  maður,  firíður  sýnum 

og  tigttlega  búinn  stendur  fyrír  dyrum  og  hjá  honum  fallegur  hestur  með 

söðli.   Hann  geingur  til  hennar,  heilSar  henni  og  biðnr  um  að  drekka.  Hún 

tekar  vel  kveðju  hans,  fer  inn,  sækir  mjólk  og  færir  honum.  Hann  drekkur, 

og  fær  henni  askinn.    Hún  fer  inn  og  sœkir  i  hann  aptur.    En  þegar  hún 


1.  Hðr  Tantar,  hveijar  Bpurníngamar  Tora,  og  STðr  hennar.    Sumir  segja»  að  spom- 
ingamar  hafl  Teriö  3,  aptur  segja  aörir,  ab  hún  hafi  einúngis  Teri5  1. 
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kemur  út,  er  hann  allur  á  burt  og  bamiö  líka,  þvi  það  haiKi  veriö  á  hlafiinn 
á  meöan,  að  leika  sér.  Henni  verður  bylt  víð  þetta,  og  þykir  undarlegt, 
að  hún  skuli  hvergi  sjá  veður  né  reyk  eptir  af  honum;  og  þykir  henni  I 

hann  ótrúlega  fljótt  horfið  hafa.  Hún  leitar  samt  úti  og  inni  og  kallar 
á  barniö,  en  það  kom  fyrir  ekki.  í  þessu  kemur  dreingur  einn  heim  me6 
heyferð.  Hún  kallar  til  hans  og  segir  honum  aö  taka  ofan  sátumar  i 
flughasti,   taka  einhvern  fljótasta  hestinn  og  riða  til  manns  síns  og  segja  ] 

honum,  að  sér  liggi  lífið  á  að  finna  hann.  Dreingur  gjörír  þetta.  Bóndi 
kom  þegar  heim  og  sagði  Sigriður  honum  frá  hvarfi  bamsins  og  varð  honum 
mikið  um,  en  stilti  sig  þó  vegna  konu  sinnar.  Var  nú  fólkiö  kalláð  írá 
heybindingunni.  Fékk  hann  svo  alla  úr  dalnum,  til  að  leíta;  var  leitaö 
i  3  daga  i  allar  áttir  og  kom  fyrír  ekki.  Lagðist  nú  Sigríður  í  rekkju 
og  lá  nokkra  stund;  tðldu  allir  hana  af.  Bóndi  hughreysti  hana,  sem 
hann  kunni.  Eptir  missirí  fór  Sigríður  á  fætur  aptur,  en  var  þó  jafnað- 
arlega  föl  og  dauf.  Liöa  nú  fram  timar.  Hann  býður  henni  að  fara  me6 
sér  i  kaupstað,  en  hún  kvaðst  ekkí  hafa  neina  ánsegju  af  þvi.  Nú  Uða 
svo  12  ár,  aö  ekkert  ber  til  tíðinda.  þá  ber  það  við  eitt  sumar,  a6  þeír 
bræður  búa  sig  í  kaupstað.  þá  vekur  Sigríður  máls  á  þvi,  að  sig  lingi 
til  að  fara  íremur  venju,  og  heldur  hún  það  ekki  vera  einleikið.  Bóndi 
hennar  verður  þessu  feginn,  og  vonar,  að  henni  muni  gleymast  missirínn, 
og  tekur  vel  undir  þetta.  Lætur  hann  söðla  bezta  hestinn  sinn  handa 
henni.  Fara  nú  allir  af  stað  í  kaupstaðinn,  og  er  ekki  getið  fer6a  þeirra, 
uns  þeir  koma  í  hann;  þeir  taka  af  nálægt  kaupstaðnum,  þvi  kvðld  var 
komið.  Um  morguninn  segir  hann  Sigríöi,  konu  sinni,  að  koma  me6  sér 
til  búðar  kaupmanns  og  sjá  sig  um,  þvi  þar  sé  margt  að  sjá.  Segist  hann 
hafa  alla  sina  verzlun  við  einn  kaupmann  og  séu  hér  þó  fleirí  kaupmenn. 
En  er  hann  var  meö  hana  á  leiðinni  til  bú6arinnar,  gjörði  svo  mikla  skúr, 
að  hann  fór  meö  hana  inn  i  hús  eitt.  þar  sat  inni  kaupma&ur  og  var  a6 
skri&.  þau  hjón  heilsa  honum,  en  hann  tekur  vel  kveðju  þeirra.  þar 
vom  ekki  fleiri  i  stofnnni,  en  kaupma6ur.  Maður  Sigríðar  biður  kaupmann 
að  lofa  konu  sinni  að  sitja  þar  inni,  meðan  skúrín  gángi  af.  Kaupmaður 
segir  það  velkomið,  tekur  stól  og  setur  öðm  megin  við  borðið,  er  hann 
sat  við,  og  bauð  henni  að  sitjja  þar.  Fjallabúi  fer  svo  út  aptur,  en  Sigrí6ur 
situr  þar  eptir.  Kaupmaður  sat  og  skrifaði.  Eingu  oröi  varpaði  hann 
á  Sigriði,  en  það  sér  hún,  að  hann  gefur  henni  smátt  og  smátt  auga; 
þykir  henni,  sem  hún  hafi  séð  einhvern  tima  sama  svipinn.  Loks  ávarpar 
kaupmaður  hana,  og  spyr,  hvort  hún  tafi  aldrei  komið  þar  i  kaupstaö  fyrr. 
Hún  neitaði  þvL  Hann  kvað  sér  þykja  undarlegt,  að  hún  skyldi  aldreí 
hafa  komið  með  manni  sinum,  og  segir,  aö  hann  sé  sér  alkunnugur.  Hún 
segir,  að  sig  hafi  aldrei  lángað  til  þess,  og  hafi  sér  þó  staöiö  það  til  boða. 
En  núna  hafi  sér  dottið  i  hug  að  fara  einu  sinni.  Hann  segir,  að  það 
hafi  veríð  vel  faríð,  aö  henni  hafi  dottið  i  hug  að  fara  núna.    Kaupmaður 
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hættir  nú  a6  skrifa,  og  spyr  hana  enn  fremur,  hvort  þau  hjón  eigi  ekki 

nein  böm.    Hún  kvaö  nei  yíö  og  brá  lit    Hann  tekur  eptir  því,  brosir 

vi6  og  segist  ekki  trúa,  að  hún  segi  sér  satt    Hún  segir,  a6  hann  ráðii 

hveijn  hann  trúi,  en  ekkert  bam  eigi  þau  nú.   Hann  segist  þá  vera  ríkari, 

en  hún,  því  hann  eigi  únga  stúlku,  en  sé  þó  ógiptur,  og  kveðst  hann  vilja 

sýna  henni  hana  tíl  skemtunar.     Hann  stendur  þá  upp  og    geingur  í 

hliður  herbergi,  er  var  út  úr  stofunni;  er  hann  litla  stund  í  burtu  og 

kemur  aptur  meö  stúlku,   er  Sigríöur  Ím7nda6i  sér,  a6  væri  á  15.  eöa 

16.  ári.    Hún  heilsar  stúlkunni  og  sér,  a6  hún  er  frí6  og  eihileg  og  mjög 

skrautbúin.    Eaupmaður  segir,  a6  þetta  sé  stúlkan,  er  hann  hafí  geti6  um 

Tiö  hana.    Sigríöur  hefir  eigi  augun  af  stúlkunni  og  vir6ir  hana  vel  fyrir 

ðér.    Kaupma6ur  sezt  nú  ni6ur  aptur,  og  sér,  a6  Sigrf6ur  gjörist  litverp 

i  andliti.    Si6an  spyr  hann  Sigríöi,  hvort  hún  sé  ekki  œttu6  úr  Eyafir6í. 

Hún  kva6  svo  vera.    Hann  spyr,  hvort  hún  hafi  ekkí  veri6  í  Mö6rufelli. 

Hún  játar  þvi,  og  segir,  a6  foreldrar  slnir  hafi  búi6  þar.    Hann  spyr,  hvort 

hún  muni  ekki  eptir,  a6  hún  hafi  verið  heima  eina  jólanótt.    Hún  segist 

muna  þa6.    Hann  spyr,  hvort  hún  muni  eptir  því,  a6  maður  hafi  tala6  vi6 

hana  gegnum  glugga.    þa6  segist  hún  einnig  muna.    Hann  sp^rr,   hvort 

hún  muni,  hva6  þau  hafi  þá  talast  vi6.    Hún  játar  þvi.    Hann  spyr,  hvort 

hún  haldi  ekki,  a6  þa6  sé  komi6  fram,   er  ma6urínn  hafi  síöast  sagt  til 

hennar.    Að  vísu  segist  hún  halda,  að  það  sé  komið  fram.    Eaupmaöur 

segist  nú  ekki  geta  veríð  að  dyljast  leingur  fyrír  henni,  og  mœlti:  „Eg  er 

nú  hinn  sami  maður,  er  þá  talaði  við  þig,  og  meðkenni  eg  það  nú  fyrír 

þér,  að  heföiröu  þá  lokiö  upp  fyrir  mér,  þá  hefði  eg  haft  þig  áburt  með 

mér.    En  þegar  mér  mistókst  þa6,  kom  í  mig  glettni,   og  hefi  eg  valdið 

hvarfi  dóttur  þinnar,  og  eru  nú  12  ár  síðan,  en  þá  var  hún  3  ára,  og  er 

þetta  hún,  sem  hér  er  nú  hjá  mér,   og  hefi  eg  faríð  með  hana,   eins  og 

dóttur  mína;  hefi  eg  látið  kenna  henni  allar  kvennlegar  listir  og  upp- 

frætt  hana  eptir  efnum.    En  tilgángur  minn  með  þvi  að  taka  stúlkuna 

var,  að  hafa  imynd  þina,  er  eg  unni  svo  mjög,  fyrir  augunum.    Nú  hefi 

eg  meðgeingið  alt  fyrír  þér,   en  nú  er  undir  þér,   eða  ykkur  hjónum, 

komið,  hvort  mér  heppnast  áform  mitt    Eg  viðurkenni,  aö  eg  hef  reitt 

þig  til  reiði,  en  þó  vil  eg  biðja  ykkur  um  stúlkuna  til  eignar/^    Sigríður 

segir  þa6  satt  vera,  að  hún  hefði  ekki  getaö  uppfrætt  hana  eða  mentaö 

eins  vel,  en  ekki  segist  hún  vera  einráð  um  gjaforðið.    Eaupmaður  segist 

ekki  bera  neinn  kvíðboga  fyrír  manni  hennar,  þvi  þeir  séu  góðir  kunniog- 

jar.    í  því  kemur  dreingur  einn  framan  úr  húsinu,  og   gjðrir  Sigriður 

bo6  meö  honum,  að  hún  vilji  finna  mann  sinn,  og  kemur  hann  að  vörmu 

spori.    Sigríður  segir  honum  þá  upp  alla  söguna,  og  verður  þar  mikill 

íagDaðaríundur.    þá  hefir  kaupmaður  upp  bónor6  sitt  við  bsBði  hjónin,  þvi 

hann  segir,  a6  stúlkan  sjálf  sé  viljug.    Faðir  stúlkunnar  segist  ekkert  hafa 

á  móti  þvi,  ef  þaö  sé  viyi  mó6ur  hennar  og  sömuleiðís  stúlkan  sjálf.    Gáfu 
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^ær  þegar  jáyröi  sitt,  og  fastnaöi  kaupmaöur  stúlkuna.  Aö  því  búnu  segir 
kaupmaöur  við  hjónin,  aö  stúlkan  megi  fara  heim  með  þeim,  fyrst  hann 
sé  Yiss  um,  aö  einginn  taki  hana  frá  sér,  og  megi  hún  vera  hjá  þeim  3  ár 
|»eim  til  ánægju;  kveöst  hann  ekki  vera  svo  bráðlátur,  aö  hann  kærí  sig 
um  að  eiga  hana,  fyrr  en  hún  sé  oröin  18  vetra.  Er  þá  stúlkan  spurö 
að  því,  hvort  hún  vilji  heim  fara  með  foreldrum  sínum.  En  hún  segist 
ekki  geta  það,  því  hán  geti  ekki  séð  af  honum  einn  einasta  dag.  Foreldrar 
hennar  segja  henni,  að  hún  skuli  ekki  leggja  það  á  sig,  því  þau  viti,  a6 
hún  elski  hann  fyrir  alla  meðferð  hans  á  henni;  segjast  þau  vera  vel 
ánægð  með,  að  vita  af  henni  þar,  og  hafi  þau  leingur  verið  án  hennar, 
og  varð  hún  kyr.  þegar  hjónin  höíðu  lokið  erindum  sínum,  héldu  þau 
heimleiðis.  Að  3  árum  liðnum  fór  Sigríður  með  manni  sinum  aptur  í 
kaupstað,  og  hélt  þá  kaupmaður  brúðkaup  sitt  með  mestu  viðhöfii.  Er 
ei  annars  getið,  en  að  kaupmaður  og  kona  hans  lifðu  vel  og  farsællega 
til  ellidaga.  En  Sigriður  fór  heim  með  manni  sinum.  En  fór  hvert  sumar 
eptir  þetta  i  kaupstað,  að  finna  dóttur  sina.  Sigriður  og  maður  hennar 
lifðu  til  ellidaga  i  dalnum.  Og  lúkum  vér  svo  sögunni  af  Sigriði  Eya- 
fjarðarsól.  * 

Sagan  af  Ólofti  bóndadóttur.  (Eptír  bandríti  Jóns  alÞiDgismaAns  Sigurðs- 
sonar  á  Gautlöndum.)  þess  er  getið,  að  fyrr  meir  hafi  verið  prestur  nokkur 
i  Eyafirði,  kvæníttr  og  átti  nokkur  börn.  Hann  tók  til  fósturs  fátæka 
bóndadóttir  í  sveit  sinnl,  er  Olöf  hét,  og  var  hún  hin  friðasta  mær  og 
kurteisasta.  Unni  prestur  hennl  ekki  minna,  en  sinum  bömum,  og  lét 
kenna  henni  hannyrðir  og  fleira,  er  kvennmann  mátti  prýða.  Ólöf  w 
orðin  fálltíða,  þegar  saga  þessi  gjörðist.  Presturinn,  fóstri  hennar,  sókti 
um  brauð  nokkurt  á  Austurlandi  um  þessár  mundir,  og  fékk  það;  tók  hann 
sig  þvi  upp  snemma  sumars  til  ferða  austur  með  alt  fólk  sitt,  konu  og 
bðm;  er  svo  sagt,  að  hann  hafi  ætlað  hina  skemmstu  leið,  og  liggur  hún 
fyrir  framan  Bárðardal,  austur  i  gegnum  Odáðahraun  og  svo  til  Möðrudals. 
Segir  ekki  af  ferðum  prestsins,  fyrr  en  hann  lagði  upp  frá  efsta  bæ  í 
Bárðardal,  og  er  þá  næsti  áfangi  i  míðju  Odáðahrauni.  Eom  prestur  þar 
að  kvöldi  með  fömneyti  sitt,  og  slær  niður  tjaldi;  en  er  hann  hafði  dvalið 
þar  litla  hríð,  komu  úr  hrauninu  9  menn,  alvopnaðir;  verður  þar  ekki  af 
kveðjum,  þvi  komumenn  sækja  þegar  að  presti  og  fönmeytí  hans.  Verða 
þar  skjót  umskipti;  þvi  prestur  og  hans  menn  vom  vopnlausir;  drepa 
komumenn  það  alt  saman,  nema  Olöfu;  hana  taka  þeir,  og  hafa  með  sér 


1.  Eg  hefi  feingið  aðra  sögu  af  Sigriði  Eyafjarðarsól,  sem  er  nokkuð  á^ekk  {>es8arí, 
og  er  ^  álfafólk,  sem  hér  eru  útilegumenn^  og  sannar  ^  eitt  meS  öðru,  hversu  hœtt 
mönnum  er  yi6,  að  blanda  saman  álfasðgnm  og  útitegumannasögum. 
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til  skála  síns,  sem  t>ar  var  skamt  í  burtu;  verður  nú  Olöf  þess  visari  aö 

þetta  eni  útilegumenn,  og  lifa  einúngis  á  ránum  og  þjófoaöi;  Þykist  hún 

nú  mjðg  illa  komin,  og  fær  ^ó  ei  a6  gjört.    Ekki  gjöröu  þeir  henni  neitt 

meÍD,   og  vildu  heldur  gjöra  henni  æfina  sem  skemtilegasta ;  sögöust  þeir 

mnndu,  þegar  vetraöi  og  þeir  settíst  aö,  varpa  hlutkesti  um,  hver  hennar 

skyldi  lyóta,   en  matreiöa  skyldi  hún  handa  þeim  ðUum  og  þjóna  þeim. 

A6  einum  þeirra  geðjaöist  henni  bezt;  var  hann  ýngstur  þeirra  og  gó6- 

mannlegastur.    Lföur  nú  sumari6  alt  til  þess,  a6  hálfur  mánuður  er  tíl 

gángna;  þá  búast  skálabúar  á  braut,   og  gjðra  rá6  fyrir  að  verða  viku  f 

borta;  skyldi  þá  draga  aö  tíl  vetrarins  fé  úr  afréttum.  En  nokkrum  dogum 

áöur,   en  þeir  ÍEira,   tekur  hinn  ýngsti  þeirra  sótt  og  leggst  veikur;   er 

bonum  nokku6  í  apturbata,  þegar  þeir  fara,  en  þó  ekki  svo,  að  hann  getí 

íiEUið  með  þeim;  er  svo  ráð  fyrir  gjðrt,  að  hann  komi  á  eptír  þeim,  ef 

honnm  fer  batnandL    Fara  nú  skálabúar;  en  er  þeir  eru  komnir  á  burt, 

talar  hínn  úngi  maður  tíl  Ólafar  á  þessa  leið:  „Von  þykir  mér,  þú  þykist 

illa  komin  hér  með  oss,  og  skyldi  eg  fyrir  laungu  hafa  verið  búinn  að 

hjálpa  þér  á  burt,  ef  eg  hefti  séð  nokkurn  veg  tíl  þess;  skaltu  vita,  a6 

eg  var  f  fjrrstu  tekinn  af  þessum  skálabúum,  og  er  eg  bóndason  úr  Mjófa- 

dal;  hefi  eg  verið  hér  f  2  ár,  og  aldrei  feingið  færí  á  að  komast  héðaÐ; 

haía  þeir  mig  með  sér  tíl  rána  og  þjófnaðar,  en  þó  alténd  nauðugan. 

GjörÖi  eg  mér  upp  veiki  þessa,  tíl  þess  að  geta  talað  við  þig  í  ttoii,  og 

aö  víð  gætum  tekið  ráð  okkar  saman ;  vil  eg  nú,  aö  þú  reynir  til  að  komast 

f  burtu,  meðan  skálabúar  eru  ekki  heima,  þó  það  aé  áhætta  mikil;  skalta 

meö  ðllu  fara,  eins  og  eg  gef  nú  ráð  til.    Eg  mun  nú  leggja  af  stað  á 

morgun  eptír  skálabúum,   eins  og  þeír  hafa  fyrir  mælt;  svo   skulu  líða 

tveir  dagar,  og  skaltu  þá  vera  albúin  til  ferðar,  þegar  þú  kemur  út  úr 

skálaoum  muntu  sjá  hest  brúnskjóttan;  hann  skaltu  taka,   og  leggja  við 

hann  beizli,  og  á  hann  reiðtýgi  þau,  er  þú  finnur  hér  i  skálanum;   þenna 

hest  á  eg,  og  er  hann  allra  hesta  beztur  og  fijótastur;  er  einginn  annar 

hestur  f  eigu  vorri  skálabúa ;  þessum  hestí  stf gur  þii  á  bak,  og  lætur  hann 

ráða  ferðinni,  en  ekki  skaltu  slá  hanu,  nema  lif  þitt  liggi  við;  það  skaltu 

og  varast,  að  fetra  ekki  fyrri  á  stað,  en  eg  segi  þér.    Fari  nú  svo,  aö  þú 

komist  klaklaust  tíl  bygða,  vil  eg  þú  stuölir  tíl  þess,  aö  eytt  sé  þessum 

óaldarflokki.    £n  það  er  ekki  svo  auðvelt;  þvf  skálabúar  eru  næsta  varir 

um  sig;  er  ekki  aö  hugsa  til  þess  á  þessu  hausti  og  ekki  fyrri  en  á  ððru 

haustí;  þegar  vi6  förum  f  gaungur,  þá  er  það  vani  skálabúa,  aö  þeir  liggja 

f  dœld  nokkurí  vi6  Slgálfandafljót  nótt  þá,   er  menn  alment  fara  f  fyrstu 

gaungur;  er  þar  auðvelt  að  ráðast  að  skálabúum;  en  þyki  þér  nú  nokkurs 

vert  um  þessi  ráð  mfn,  og  geti  þau  komið  þér  að  haldi,  þá  sjáðu  um,  að 

manni  þeim,  sem  liggur  ystur  skálabúa  verði  gefið  líf.    Faröu  nú  að  öllu, 

eins  og  eg  hefi  gefið  þér  ráð  til,  og  breyttu  f  eingu  út  af,  mun  þá  ham- 

ingjan  fylgja  þér."    Ólöf  þakkaði  skálabúa  tíUögur  sínar,  og  kveðst  mundi 


214  UTILEGUMANNASÖGUR 

hlý^Sa  ráöum  hans.    Fer  hann  nú  leiöar  sinnar,  en  hún  situr  eptir  óþol- 

inmóö;  leiðist  henoi  nú  meir  en  nokkru  sinni  fyrr,  og  finnst  næsti  dagniinn 

leingri  en  heilt  ár;  kemur  svo  annar  dagurinn,  og  getur  hún  ekki  a6  sér 

gjört,  nema  fer  og  leitar  aö  Slgóna.    Finnur  hún  hann  skamt  frá  skálanum, 

og  meö  því  henni  þykir  óski^anlegt,  þaö  geti  gjört  nokkuö  til,  þó  hún  fari 

deginum  fyrri,  en  henni  var  sagt,  þá  leggur  hún  af  stað,  og  segir  ekki 

af  feröum  hennar,  fyrr  en  hún  er  komin  á  miðja  leiö,  þá  heyrir  hún  alt 

i  einu  hóaö  ekki  lángt  frá  sér,  og  þekkir  á  hljóöinu,  a6  þetta  muni  vera 

einn  skálabúi;  þetta  var  líka  or6  og  a6  sönnu;  haf&i  einn  þeirra  or6i6  var 

viö  fðr  hennar  og  þekti  hestinn,  sem  hún  rei6;  hrópaði  hann  því  sem 

skjótast  á  félaga  sína.    Lei6  og  ekki  á  laungu,   a6  þeir  eru  allir  komnir 

saman  og  svo  nærri  henni,  a6  ekki  var  nema  litill  spölur  á  milli.    Fóra 

þeir  svo  hart,  sem  fugl  flýgi,  og  þó  Skjóni  fœri  hart,  sér  hún  þó,  a6  þeir 

muni  bráðum  ná  sér.    Hún  ræöur  því  það  af ,  að  hún  slaor  hann,  og  tók 

hann  þá  á  sig  kast  mikið,  svo  hún  var  nœrri  hrokkin  af  baki.    Fer  hann 

nú  hálfíi  harðara  en  fyrr,  og  skildi  fljótt  með  henni  og  skálabúum.    Segír 

ekki  af  ferðum  hennar,  fyrr  en  hún  kemur  a6  Mjófadal.   Var  þá  faðir  hins 

únga  manns  enn  á  lífi,  og  segir  hún  honum  alla  sðgu  af  ferðum  sínum, 

og  hvar  sonur  hans  er  ni6ur  kominn,  og  svo  hver  ráð  hann  hefir  álagt, 

til  að  vinna  skálabúa.    Líður  nú  af  veturinn  næsti  og  svo  8ttmari6;  taka 

sveitamennn  sig  saman  um  að  ráða  skálabúa  af  dögum  á  ákveönnm  tfma 

og  skyldi  Olðf  vera  formaður  feröarínnar.    £r  ekki  að  orðleingja  það,  að 

skálabúar  voru  allir  drepnir,  nema  sá,  er  yztur  lá  í  dældinni,   og  var 

það  hinn  úngí  maður,   bóndasonurinn  úr  Mjófadal.     Fór  hann  heim  til 

föður  síns;  en  með  því  hann  þókti  svo  leingi  hafa  verið  hluttakandi  í 

illvirkjum  skálabúa,  var  hann  á  alþíngi  dæmdur  líflaus,  og  til  konúngs 

náöar;  skyldihann  sigla  nœsta  haust  með  Akureyrar  skipi ;  hðrmuða  margír 

forlög  bóndasonar,  þvi  að  hann  var  vænsti  maður^  og  ekki  sízt  Olðf;  því 

menn  hðfðu  það  íyrír  satt,  að  þeim  værí  vel  saman.    En  áður  bóndasonur 

sté  á  skip,  veik  hann  til  Ólafar,  og  baö  hana  að  giptast  ekki  í  5  ár,  ef 

hún  frétti  ekkert  til  sin.    Hún  gegndi  því  eingu,  og  skildu  þan  við  það. 

Líða  svo  fram  nokkrír  tímar,   og  haföist  Ólðf  vi6  hjá  fólki  sinu  i 

Eyafiröi;  geröust  ýmsir  úngir  menn  og  mikilhæfir  til  að  biðja  hennar; 

þvi  hún  þókti  afbragð  kvenna  þar  um  sveitir.     En  hún  syiyaði  ðllum 

ráðahags  við  sig,  og  kvaöst  hafa  heitið  því,  að  giptast  aldrei  á  æfi  sinni; 

var  þetta  kent  einþykkni  hennar  og  þúnglyndi,  er  hún  mundi  hafa  feingiö 

bjá  skálabúum;  vundust  menn  þvf  af  kvonbónum  við  hana,    Liðusvo  þessi 

5  ár,   að  ekkert  bar  til  tíðinda.    A  hinu  6.  sumrí  kom  skip  af  hafi  við 

Eyafjörð;  var  á  því  úngur  maður,  fríður  sýnum  og  hinn  gjðrvulegasti,  og 

talaði  íslenzku.    Var  hann  sendur  af  konúngi  og  skipa6ur  valdsmaður  i 

Vaðlaþíngi,  þvf  sá,  sem  áður  hafði  veríð,  var  þá  dauður ;  gjðrðist  hann  brátt 

vinsœll ,  og  hugþekkur  landsmðnnum.    En  er  hann  hafði  skamt  eitt  verið, 
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vildi  hanii  reisa  bú,  og  fá  sér  bústýra,  og  jafiivel  konue&i.  Visaöu 
allir  honum  til  Ola&r;  þvi  hún  væri  beztnr  kvennkostur  þar  um  sveitir; 
en  Bðgdu  þó,  hvert  vandhæfi  á  var,  aö  hún  vildi  ekki  giptast.  Sýslumaður 
kvaðst  þó  mundi  hætta  til  bónorös  viö  hana,  og  freista,  hvernig  fœrí. 
Riöur  hann  brátt  á  fund  hennar,  og  vekur  máls  á  um  bónortiö;  en  hún 
tók  því  Qarri.  En  fyrir  áleitni  sýslumanns  og  aöbeiníng  góöra  manna 
lætar  hún  þó  um  siöir  til  leiCast.  Er  þá  vi6  brúökaupi  búizt,  og  mörgu 
stórmenni  til  boöi6.  En  a6  brú6kattpinu  stendur  sýsluma6ur  upp,  og 
mœlti:  „þa6  vil  eg  öllum  kunnngt  gjöra,  a6  eg  er  hinn  sami  bóndasonur 
úr  Mjófadál,  sem  tekinn  var  hjá  útilegumönnunom  í  Odá6ahraani,  og  dæmdur 
tíl  konúngs  náöar;  þegar  konúngur  heyr6i  sðgu  mina,  og  alla  málavexti, 
samifæröist  hann  um  sakleysi  mitt,  og  ekki  einasta  náöa6i  mig,  heldur 
BtTrkti  mig  til  lærdóms  og  mentunar;  hefi  eg  á  þessum  árum  numi6 
svo  miki6  i  Iðgnm  og  landsrétti,  a6  eg  gat  feingi6  sýsln  þessa.  GIe6ur 
það  mig,  a6  kona  sú,  er  situr  hér  við  hli6  mér,  er  sú  hin  sama,  sem  gaf 
mér  for6um  lif,  þegar  skálabúar  voru  drepnir,  og  gefist  mér  nú  tœkifœri 
til  aðlauna  dyg6  hennar  og  sta6festu.''  —  Allir  undra6uBt  sögu  sýslumanns; 
því  menn  höfdu  haldi6  bóndason  fyrir  laungu  dau6an.  Ólöf  haföi  verí6 
iqjðg  döpur  <^  áhyggjufall;  en  nú  snerist  deyfð  hennar  í  gleði,  og  var6 
hún  nqðg  fegin,  a6  hitta  hér  aptur  vin  sinn  og  lí^afa,  bóndason.  Lyktaði 
8Y0  veizlan;  en  þau  reistu  bú  á  góðri  og  fagurrí  jörð  i  Eyafir6i,  og  lifðu 
gI06  og  ánœg6  til  ellidaga* 

Prestodótttrln  úr  ÞiDgeyarsýalu.  (Sptír  handríti  þoirariSar  Ólafssonar.) 
J>a6  var  einu  sinni  prestur  austur  l  þíogeyarsýslu;  hann  var  gíptur  og  átti 
2  b&m,  son  og  dóttur.  þau  voru  nálægt  16  ára  aldri^  þegar  sagan 
gjörðist  Prestur  sækir  um  prestakall  á  suðurlandi  og  fær  það.  Hann 
byijar  að  fly^a  sig  næsta  vor  og  fer  suður  Spreingisand.  AUan  fiutníng 
8imi  lætur  hann  fara  á  undan  sér,  en  sjálfur  fer  hann  á  eptir  meö  konu 
og  bom  og  hefhr  einn  vinnumann  sinn  meö  sér.  þegar  prestur  er  kom- 
inn  nokkn6  suöur  á  Sandinn,  sér  hann,  hvar  10  útilegumenn  koma  hlaup- 
andi  a6  sér  o&n  úr  jöklinum.  þeir  ráðast  á  prest  og  fólk  hans  með 
ofbeldi  og  drepa  það  alt  saman,  nema  dóttur  prestsins,  svo  að  vöm  eða 
bæn  kom  fyrir  ekki.  Fyrírliði  útilegumannanna  kveðst  ekki  geta  drepið 
dóttur  prestsms,  þvi  hún  værí  svo  falleg.  Únglíngspiltur,  sem  með  þeim 
var,  gall  þá  við  og  sagöi,  a6  það  mundi  ver6a  ógæfa  þeirra,  ef  hún  værí 
látin  lifa.  En  þó  varö  svo  aö  vera,  sem  fyrirliðinn  vildi,  og  bám  þeir 
hana  til  skiptis  til  hesta  sinna,  sem  bundnir  voru  uppi  undir  jðklinum. 
þá  stiga  þeir  á  bak  og  reiðir  fyrírliðinn  stúlkuna.  þeir  ríða  leingi, 
þángað  til  þeir  koma  i  &IIegan  dal.  þeír  ríða  í  dalinn  og  eptir  honum, 
þángað  til  þeir  koma  að  skála  nokkmm ;  hann  var  heimili  þeirra.  Stúlkan 
er  látin  i  skáhtnn,  og  er  fyrírliðinn  og  allir  gó6ir  við  hana,  nema  þessi 


216  ÚTILEGUMANNASÖGnR. 

ÚDglfngspiltur,   sem  áöur  er  getíðy  hann  er  heimi  ávalt  slæmur  og  vill 
jafnvel  láta  drepa  hana.   Nú  líöur  firam  undir  haust;  þá  &ra  útilegumeoii 
aö  tala  um  aö  safiia  sér  fé,  áðuren  faríö  sé  aö  leita  i  sveitum.    Fyrirliöi 
útilegumanna  þorir  eingan  að  láta  vera  heima^  til  að  annast  prestsdóttar^ 
nema  únglíngspiltinn,    en  er  Þó  hálfhræddur  um,   að  hann  muni  drepa 
hana*    Hann  var  hræddur  um  hona  fjrrir  hinum,   þvl  þeir  voru  góðir  Ytð 
hana«    það  varð  þó  út  úr,  að  únglíngspilturinn  varð  heima.    þegar  meon- 
irnir  eru  famir  i  burtu,  kemur  únglingspilturinn  til  prestsdóttur,  og  er  nú 
glaður  og  góðun    Hann  segist  ha&  gjðrt  þetta  af  góðu  að  vera  heniii 
slœmur.    Hann  segist  vera  prestsson  úr  sveít  og  þessir  menn  hafi  drepiö 
föður  sinn  á  Spreingisandi,  en  fyrirliðinn  hafi  ekki  viljað  drepa  sig,  heldiir 
haft   sig  híngað  og  látið  sig  þjóna  honum.    „Nú  skaltu,^   segir  haniiy 
„kvarta  undan  mér,  þegar  þeir  koma  heim,  og  segja,  að  eg  hafi  verið  þér 
slæmur.    Eins  ætla  eg  að  segja,   að  mér  hafi  mjög  leiðzt  hjá  þér,  meðan 
þeir  voru  burtu.    Eg  gjöri  þetta  af  því  eg  ætla  að  reyna  að  koma  þér  í 
burtu,   en  eg  get  það  ekki  næsta  ár  og  skulum  við  því  ætið  láta  okkor 
koma  illu  saman,  þegar  þeir  eru  heima."  Nú  koma  útilegumenn  hdm  (^ 
þau  kvarta  hvort  undan  ððru  við  þá.    Liður  nú  fram  að  næsta  hausti, 
fivo  að  ekkert  ber  til  tíðinda.    þá  fara  útilegumenn  i  Qárleitir  og  segir 
fyrirliðinn,  að  únglíngspilturinn   skuli  vera  hjá  prestsdóttur,    en  einginu 
annar.  Piltinum  er  það  þvemauðugt  þegar  þeir  era  komnir  í  burtu,  &ra 
þau  að  tala  saman  og  fer  vel  tal  þeirra.    „Eg  ætla  nú  að  segja  þér,^^ 
segir  hann,   „hvemig  þú  átt  að  komast  í  burtu.    þú  verður  að  vera  hér 
nœsta  ár  og  þá  ætla  eg  1  ^llleitir  að  haustinu.    þú  hefir  nú  lykla  að 
hirzlum  öllum  hér  i  bænum,   nema  <að  einni  kistu,   í  henni  em  peníngar 
geymdir.    Nú  afhendi  eg  þér  tösku  þessa.    í  hana  skaltu  láta  peninga 
úr  kistunni,  sem  eg  skal  sjá  um,   að  þú  ski^  fá  lykilinn  að.    Fyrirliðinn 
á  hest  góðan,  sem  hann  Ijær  eingum;  hann  er  nýtaminn.   Sá  hestur  mua 
verða  heima,   þegar  við  emm  famir  í  leitir;   hann  skaltu  söðla  og  binda 
töskuna  aptan  við  söðulinn,  fara  honum  síðan  á  bak  og  keyra  eitt  högg; 
mun  hann  þá  halda  þángað,  sem  þú  munt  helzt  óska.  Fari  svo,  að  leitar- 
menn  sjái  til  þín,   sem  vel  getur  orðið,   skaltu  slá  hann  annað  högg,   og 
mun  þá  einginn  þeirra  hestur  fá  náð  honum,   en  minn  hestur  mun  þó 
nœst  fá  komizt.    Skyldi  það  heppnast,   að  þú  komizt  undan,   þá  minnstu 
þess,  að  eg  haiði  fremur  öðmm  reynt  að  hjálpa  þér.^^    Nú  koma  útilegu- 
menn  heim  og  kvartar  nú  prestsdóttir  mjög  undan  hinum  únga  manni,  og 
hann  á  sama  hátt  undan  henni;   segist  hann  nú  ekki  fleiri  haust  muni 
verða  heima,  þá  aðrir  fari  í  leitir,  heldur  muni  hann  fara  líkai  hvað  sem 
hver  segi.    Liður  nú  fram  til  næsta  hausts,   svo  að  ekki  ber  til  tiðinda. 
þá  &ra  útilegumenn  að  búast  i  fjárleitir  og  segir  fyrirliðinn  hinum  únga 
manni  enn  að  vera  heima,   en  hann  kveður  þvert  nei  við  og  prestsdóttir 
neitar  þvi  líka,  segist  hún  vel  geta  ein  verið  þenna  tima,  hann  verði  ekki 
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láogar.  þa6  yerfiur  útúr,  að  útQegamenn  fara  allir,  en  prestsdóttír  veröur 

ein  heima.    þá  fer  hún  eins  að  ölln,   og  únglíngspilturinn  haföi  ráölagt 

og  stígur  á  bak  með  t&skuna  fyrir  aptan  og  keyrir  hestinn  eitt  högg.   þá 

rennur  hann  af  staö  sem  hvatlegast.    A6  lítilli  stundu  liöinni  sér  hún, 

hvar  allir  útílegumenn  rí6a  a6  henni.    Hún  heyrir,    aö  hinn  úngi  maður 

kallar  og  segir,   að  SYona  hafi  henni  veriö  varíð,   nú  ætli  hún  aö  svíkja 

þá  og  segja  tíl  þeirra  og  verði  þeir  nú  llklegast  drepnír.    þeir  ríða  nú 

sem  mest  þeir  geta,   og  verður  únglingspilturínn  Qjótastur  og  hefir  nærri 

náð  henni,   þegar  leiti  bar  á  milli  þeirra  og  hinna  mannanna.    þá  slær 

hann  á  hestinn  prestsdóttur,    svo  hann  hleypur  ákaflega.    En  hún  haíðí 

gleymt  því  af  hrœðslu.    Hinn  úngi  maður  hvetur  þá  að  riða  eptír  henni 

og  þaö  gjöra  þeir,  þángað  til  þeir  gánga  af  öllum  hestnm  sfnum  dauðum. 

þá  fEura  þeir  eptir  henni  á  fætí,  en  hún  riður  undan  og  það  alla  leið  niöur 

í  bygö,  þar  kemur  hún  aö  höfuðbóli  einu  og  býr  þar  sýslumaður.   Prests- 

dóttir  segir  honum  þegar  frá  óförum  sínum  og  að  útilegumenn  séu  hér  á 

hœlnm  sér.    Sýslumaður  lœtur  taka  hesta  og  elta  þá  sem  skjótast    þeir 

náðust  fljótt,  og  eru  nú  settír  1  varðhald.    Sýslumaður  rannsakar  nú  mál 

þeima  og  dæmir  alla  til  dauða  og  lætur  drepaþá,  nema  hinn  únga  mann, 

því  prestsdóttir  beiddi  fjrrir  hann.    Sýslumaður  dæmdí  hann  útlægan,   og 

þegar  hann  ætlaði  utan,  kom  hann  að  máli  við  prestsdóttur  og  bað  hana 

að  gleyma  sér  ekki,  og  ef  svo  væri,  að  sér  auðnaðist  að  koma  til  landsins 

aptur,   kvaðst  hann  mundi  vitja  hennar.    Hún  fékk  honum  peníngatðsku 

þá,    er  áður  er  getið,  fulla  af  peningum  og  skildu  ^an.    Nú  liðu  mörg 

ár.    Margir   beiddu  prestsdóttur  æðrí  og  hðgrí    stéttar  menn,    en  hún 

neitaöi  öllum.    Sýslumaður  kvað  þettaóráð  fyrír  bana,  aðneita  svo  mörg- 

um  vænum  manni,   en  hún  lét  sér  ekki  segjast.    Nokkru  síðar  kemur  til 

sýslumanns  útiendur  maður;   hann  var  efnilegur  og  lærður  vel.    Hann 

biður  sýslumann  veturvistar,   því  hann  átti  eingan  verustað  vísan  og  fær 

hann  það.    Hann   fellir   ástarhug   til   prestsdóttur  og  biður  hennar,   en 

hún  gefur  bonum  afevar.    Hann  talar  um  þetta  við  sýslumann  og  biður 

hann   liðveislu.    Sýslumaður   segir  það  muni  koma  að  litlu  haldi,    hún 

mnni  eingan  ætia  að  eiga,  hún  hafi  tekið  það  fyrir  sig.    Einhveiju  sinni 

kemur  sýslumaður  að  máli  við  prestsdóttur,  og  eggjar  hana  ngög  að  eiga 

mann  þenna,   en  hún  færíst  undan.    Eveðst  þá  sýslumaður  muni  taka  af 

henni  ráðin,   og  skuli  hún  þá  eiga  hann,   svo  mikln   skuli  hann  ráða. 

þorír  hún  þá  ekki  annað,   en  að  gjöra,  sem  sýslumaður  vill;  lofast  þau 

nú  og  er  ákveðinn  brúðkaupsdagur.    Brúðkaupið  fór  vel  fram,   en  þó  er 

brúðnrín   dðpur  mjðg.     Um  kvöldið  fylgir    sýslumaöur  brúðhjónum  til 

svefnherbergis,    og  fw  brúðurín  þá  hvert  yfirliðið  á  fætur  ððru.    Fellur 

sýslumanni  það  þúngt  og  ángrast  með  sjálfum  sér  yfír  því  að  hafa  þraungv- 

aö  prestsdóttur  til  að  gíptast.    En  brúðgumi  lét  vel  yfir  og  kvað  slíkt 

mnndi  lagast  með  timanum.    Nú  hátta  þau  samt.    Maðurínn  vill  nú  láta 
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yel  að  konu  8inni,  en  þaö  tjáir  ekki  og  snýr  hún  þá  vi6  honQm  bakinu 
og  mælti  til  hans  þúngum  oröum.  þá  segir  hann:  „Illa  ætlaröu  aö  launa 
mér  keyrishðggiö  foröum.^^  Og  sagöi  hann  henni  Hi  aö  hann  væri  sami 
maöur,  sem  hefði  hjálpaö  henni  frá  útilegumönnunum,  ogþaösvo  kunnug- 
lega,  að  hún  trúði  þegar.  „H^fi  eg  n^/^  segir  hann,  y^varið  peníngunum, 
sem  þú  fékkst  mér,  til  að  afla  mér  andlegrar  fræði  í  útlðndum/^  Soig 
brúðarinnar  sneríst  þá  í  innilega  gleði,  og  segir  htin  honum,  að  því  hafi 
hún  verið  svona  hrygg,  að  hún  hafi  ekki  þekt  hann.  „Ætlaði  eg  eingan 
að  eiga,  ef  eg  feingi  þig  ekki,^^  segir  hún,  „og  hefi  eg  mðrgum  neitað 
þín  vegna.^^  Næsta  morgun  kemur  sýslumaður  og  spyr,  hvemig  brúður- 
ioni  líði  og  lætur  hún  vel  yfir.  Nú  segja  þau  sýslumanni  upp  alla  sðga, 
og  hvers  vegna  prestsdóttír  hafi  áður  verið  svo  ángurvær,  ennú  svo  glðð. 
En  honum  þykir.  mikils  um  vert  Hinn  útlendi  maður  fær  brauð  þar 
nálægt  og  flTtnr  þángað ;  sækir  hann  alt,  sem  fémætt  var  i  útilegumamia- 
kofanum,  og  flytur  heim.  þar  bjuggu  þau  hjón  vel  og  leingi  síðan,  og 
unnu  hvort  ððru  hugástum,  og  kann  eg  ekki  þessa  sðgu  leingrí. 

Halla  bóndadóttlr .    (Eptír  sðgn  nor^lenzkra  skólapilta,  1845.  M.  G.  Dr.  Mámm 
IsL  Yolkss.  254  — 58.  bls.)   £inu  sinui  fóra  margir  Skagfirðingar  á  grasaQalL 
Voru  þar  bæði  karlar  og  konur,   og  lágu  þeir  við  Ijald  suður  á  heiðinni. 
Ein  af  stúlkunum  hét  Halla.    Hún  var  dóttír  bónda  eins  1  Skagafirði,  firíð 
stálka  sýnum  og  á  tvitugs  aldrí.    Svo  bar  við,  að  hana  syQaði  mjðg  1 
•inni  gaungunni,   og  lagöi  hún  sig  fyrír  á  rúst  nokkurrí,    en  fólkið  var 
þar  í  kríng.    Bað  hún  eina  aí  grasaQalIsstúlkunum  að  vekja  sig  bráðum 
aptur.    Halla  sofiiaði  skjótt,   en  þoka  var  mikil.    þegar  hún  vaknaði,   sá 
hún  eingan  mann;  varð  hún  þá  hrædd  og  ætlaði  að  hlaupa  til  grasa- 
fólksins,   en  fór  i  alt  aðra  átt.    Fór  hún  m  leingi.    Eemur  þá  að  benni 
maður  ríðandi.    Hann  var  mikiU  vexti  og  þreMegur.    Hann  spyr  hana, 
því  hún  sé  ein.    Hún  segir,  að  þeir,  sem  hún  sé  með,   sé  skamt  þaðan: 
„Eða  sástn  ekki  fólk  á  leið  þinni?^'   9)Já,*'  segir  maðurinn,  „það  erskamt 
héðan,  og  er  eg  að  leita  að  hestum,   sem  struku  frá  mér;  því  eg  er  hér 
líkaá  grasaigálli.   „Viltu  ekki,''  segir  hann,  „að  eg  fylgi  þér  til  fólksins?'^ 
„Jú,  það  vil  eg,^'  segir  Halla.    „Seztu  þá  á  bak  fyrír  aptan  mig,'^  segir 
aðkomumaður.  Halla  vildi  það  ekki;  því  henni  stóð  stuggur  af  manninum. 
Gekk  hún  svo  með  honum   stundarkom.    Sagði  hann  þá,   að  hún  skyldi 
koma  á  bak  hjá  sér,   svo  þau  yrðu  fljótarí.    Halla  lét  þá  til  leiðast,   og 
settist  á  bak  hjá  manninum.   Hleypti  hann  þá  hestínnm  og  reið  slíkt  sem 
af  tók.    £n  þegar  lángur  tími  var  liðinn,   segir  Halla,   að  sér  þyki  æði 
lángt  til  fólksins«    Maðurínn  segir,   að  það  &rí  nú  að  styttast    Lét  hún 
hann  þá  ráða;    því  hún  sá,  að  hér  var  ekki  til  góðs  að  gjðra.    Riðu  þau 
svo,   þángað  til  þau  komu  í  dal  einn,   ekki  alllítinn.    þar  sá  Halla  bœi 
marga,  og  þó  einn  mestan.  þángað  héldu  þau.    þegar  þau  komu  i  hlaðið, 
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stágu  þau  af  baki,  og  geingu  inn.    Var  þar  margt  manna  fyrir,  og  þar  á 
me6al  sá  hún  menn  tvo  únga  og  vlgamannlega.    Segir  þá  maöurinn,   sem 
haföi  tekíö  hana,  við  þá:  „Takið  nú  viö  meyunni,  og  geymiö  hana  ekki 
verr,  en  eg  hefi  aflaö  hennar/'    þeir  tóku  þá  vi6  HðUu  og  feingu  hana 
stúlkum  tyeimur  únglegum.   þær  voru  glaöar  og  kátar,  og  vildu  gjöra  Höllu 
alt  til  skemtunar,  en  hún  undi  sér  illa,  og  neytti  hvorki  svefiíis  né  matar. 
Stúlkur  þessar  höföu  sterkar  gœtur  á  HöUu,  og  létu  hana  so&  á  milli  sín. 
Halla  sá  konu  eina  gamla  á  bænum,  og  skipti  hún  sér  af  eingu,  sem  fram 
fór.    Um  sumariö  gekk  Halla  aö  heyvinnu  meö  hinum  stúlkunum,  og  leiö 
8V0  fram  á  slattinn.    Einn  góöan  veöurdag  lá  hey  mikiö  flatt  hjá  dalbúum, 
og  voru  allir  onnum  kafiúr  í  a6  hir6a  og  binda  heyi6«    þá  kemur  gamla 
konan  a6  máli  vi6  HöIIn  og  segir:  „H  unir  þér  iUa,  stúlka  mín,  og  er 
það  von.    Skal  eg  nú  kemia  þér  rá6  til  a6  komast  í  burtu.    jþú  skalt  vita, 
a6  þú  ert  komin  i  Odáðahraun,  og  eru  hér  sjð  dalir  i  hrauninu.    Er  þessi 
dalurinn  mestur  og  i9ölbyg6astur,  og  liggur  nær  því  1  mi6ju  hinna  dalanna. 
þessir  þrir  karlmenn,  sem  þú  hefir  sé6  hSr,  og  eru  meiri  ðllum  Mnum, 
ætla  nú  innan  fárra  daga  a6  halda  brúðkaup  sitt,   og  eiga  y6ur,  þig  og 
stúlkumar,  sem  hafa  gætt  þín  í  sumar.    Veðjuðu  dalbúar  um,  aö  eingin 
stúlka  væri  jafii  frí6  þér  i  Odáðahrauni,  og  ræntu  þér  svo.    Er  þér  nú 
Yorkunn  þó  þú  unir  illa  hjá  útilegumönnum ,  og  hefi  eg  sjálf  reynt  það, 
að  ver6a  a6  ski^a  við  alla  mina,  því  eg  er  líka  rænt  úr  sveit.    Nú  uni 
eg  mér  allvel,  og  mun  eg  lika  eiga  skamt  eptir  æfi  minnar.    En  eg  ætla 
nú  að  kenna  þér  ráð,  til  að  komast  í  burtu.    Skdla  i  kvöld  gánga  til 
hvílu  á  undan  ðllum  ððrum,  og  látast  undír  eins  so&a.    En  þegar  allir 
eru  háttaðir,  skaltu  reyna  að  fara  á  fætur,  og  þá  mun  eg  haíá  til  nesti 
og  skó  handa  þér,  og  segja  þér  til  vegar.''    Slíta  þær  nú  talið,  og  þókti 
HoIIu  vænt  um  þetta.    Ke^st  hún  við  um  daginn,  og  var  hm  kátasta. 
Um  kvðldið  fór  Halla  heim  á  undan  ðllum,  og  gekk  til  hvilu,  og  lézt  hún 
soíá  þegar  fólkið  kom  heim.    Héldu  menn,  að  hún  væri  lúin  or6in,  og 
því  hef&i  hún  geingið  svo  snemma  tíl  hvílu.    Stúlkumar  háttuðu  hjá  henni 
og  sofnu6u  £Eist.    £n  þegar  allir  voru  so&aðir,  ris  Halla  upp  og  klæöir 
sig.    Finnur  hún  þá  kerlingu,  og  hefir  hún  þar  nesti  og  nýa  skó  og  fær 
Hðllu.    þá  segir  kerling:  „Nú  skaltu  gánga  hér  austur  dalinn,   og  upp 
hjá  felli  því,  sem  þú  sér  viö  dalbotninn.    t>ú  skalt  £ara  að  sunnanver6u 
vi6  fellið,  og  þar  muntu  finna  fyrír  þér  gðtuslóöa.    þá  skaltu  gánga,   og 
mun  þá  verða  fyrir  þér  jarðfall  mikiö,  og  þar  kemur  þú  á  breiðan  veg 
ruddan.    þann  veg  skaltu  £Gira  þángað  til  þú  kemur  i  byggð.    Að  jarð- 
iállinu  muntu  verða  komin  um  sólaruppkomu,  og  skaltu  þar  fela  þig  á 
morgun;  því  þú  skalt  vita  þa6,  aö  leitað  mun  þin  verða,  og  ef  þú  finnst 
ekki,  munu  dalbúar  berjast  nm  ve6  sitt;  þvi  þá  ha&  þeir  þig  ekki  sjálfa, 
og  vita  svo  ekki,  hver  unnið  hefir.    Far  þú  nú  heil  og  sæl,  dóttir  góð,^^ 
se^r  kerling;  nfftr  þú  varlega  og  flý  hi6  skjótasta.^^    Halla  þakkar  henni 
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ráö  sín  og  skildu  þœr  meÖ  tárum.    Fer  H  Halla  á  staÖ  eptir  leiðsöga 
kerlíngar,  en  kerlíng  fer  imi  aptar  í  bœinn. 

Er  þaö  nú  af  Hðllu  að  segja,  aö  alt  fer  eins  og  kerlíng  hafBi  sagt 
henni.    Eemur  hún  á  slóöana  I\já  fellinu  og  svo  a6  jarb&Uino.    Er  þá 
sól  á  lopt  komin,  og  fer  Halla  niðar  i  jaröfallið,  og  leggst  undir  skúta 
einn  við  bakkann.    A6  lítilli  standa  liðinni  heyrir  hún  dyn  mikinn  og 
mannamál.    Sér  hún  þá  Qölda  manna  ríða  niðar  með  jarðfallina.   þeir  fóru 
geyst,   og  Yora  að  tala  um  Hðllu.     Sðgðu  sumir)  að  hún  hefði  líklega 
hlaupið  suður  í  hraunið  og  drepið  sig.    Líður  syo  dagurinn.    Um  kYðldiö 
koma  þeir  aptur.    Stfgor  þá  einn  þeirra  af  baki  Yið  jarð&llið,  þar  sem 
Halla  lá.    t>að  Yar  únglegar  maður  og  ekki  ólaglegur.   Hann  segir:  y,Hér 
mun  Halla  Yera,^^  og  hleypur  yfir  jaröfallið  og  skyggnist  undir  bakkann. 
Verður  þá  Halla  hrœddari  en  frá  megi  segja,  en  liggar  þó  kyr.   Maðurinii 
hleypur  aptur  yfir  jarðíallið  og  segir:   „Ekki  er  Halla  hér.^^    Ríða  þeir 
síðan  burtu,  en  Halla  rís  upp,  og  hefir  sig  til  ferðar.    Geingur  hún  þá 
brautína,  eins  og  kerling  haíði  sagt  henni,  og  fer  nú  það,  sem  hún  má^ 
uns  hún  kemur  til  bygða.    Eemur  hún  þá  að  prestssetri  einu.  Hún  finnur 
prest,  og  biður  hann  að  taka  Yið  sér.    Segir  hún  honum  upp  alla  sina 
raimasðgu.    Tók  prestur  Yið  henni  fúslega,  og  Yar  Halla  þar  um  Yeturínn. 
Sumarið  eptir  réðst  hún  til  ársYÍstar  hjá  presti.     Prestur  hélt  og  aðra 
YÍnnukoÐU,  og  Yoru  þær  mjðg  saman,  Halla  og  hún.    Um  sumaríð  komu 
menn  tYeir  tii  prestsins,  og  báðu  hann  að  taka  sig  í  kaupaYÍnnu.   Prestur 
gjðrði  það.    Annar  þessara  manna  Yar  hniginn  mjðg  á  efra  aldur,  og  Yar 
Ijótur  og  illilegur  mjog.    Hinn  þar  á  móti  Yar  úngur  maður  að  aldrí  og 
fríður  sýnum.    Hann  hét  Bjðm.    það  Yar  siður  um  sumaríö,  aö  Yinnukonur 
prests  báru  kaupamðnnum  litlaskattinn  tíi  skipta.    Eina  sinni  þegar  Halla 
fór  með  matinn  til  þeirra,  segir  gamli  maðwrínn:  „Gott  Yæri  að  skera, 
gaman  Yærí  að  rista.^^  H  segirBjðm:  „þegi  þú,  eða  eg  drepþig.^'   Halla 
Yarð  hrædd  þegar  hún  heyrði  þetta,  og  fór  heim.    Sagði  hún  presti  frá 
orðum  kaupamanna,  og  kYaðst  ekki  þora  að  Yera  þar,  meðan  þeir  Yæm 
þar.    Prestur  sagði,  að  hægt  Yæri  að  ráða  bót  á  þYÍ,  „og  skal  eg  hafo  á 
þér  kYennaskipti.^*    Eom  hann  þá  HðUu  til  næsta  ba^r  í  kYennaskiptum. 
þar  stóð  SYO  á,  að  Halla  átti  að  mjólka  æmar  með  annarí  stúlku,  en  klettur 
hár  Yar  f  túninu  milli  kYÍanna  og  bæarins,  syo  þær  sáast  ekki  heiman 
að.    Einu  sinni  bar  syo  Yið  að  Yinnukonan  hin  fór  heim  af  kYÍunum  með 
fyrirmjðltina,  en  Halla  Yar  að  hreyta  eptir.     Gjðrði  þá  regnskúr,   syo 
Yinnukonan  kom  ekki  aptur.    En  þegar  Halla  fór  heim,  fór  hún  undir 
klettinn,  og  ætlaði  að  standa  þar  af  sér  skúrína.    Eemur  þá  að  henni 
kaupamaðurinn  Bjðm,  og  heilsar  henni.    Hún  tekur  kveðju  hans,  en  Yeröur 
þó  ákaflega  hrædd.    Bjðrn  segir,  að  hann  Yar  sá,  sem  hljóp  yfir  jarðfállið 
forðum,  „og  sá  eg  þíg,  en  Yildi  ekki  segja  til  þin.    Earlinn,  sem  með  mér 
er,  Yildi  drepa  þig,  þYÍ  bann  misti  son  sinn  i  bardaganum,  sem  Yarð  milli 
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dalbúa  út  af  fríöleika  þinum.  Skal  eg  nú  verja  Þig  fyrir  honuin,  en  |»ó 
meö  þeim  kosti,  a6  þú  launir  mér  nú  þagmælskuna,  |»egar  eg  sá  |»ig  i 
jaröfollinu,  og  heitír  mér  trygðum/^  Halla  ^oröi  ekki  annað^  en  gjöra 
Yilja  Bjarnar.  Síöan  skildu  Þau.  £n  opt  fundust  þau  siðan  eptir  þetta 
um  sumaríð.  þegar  úti  var  slátturinn,  fóru  kaupamennimir  burtu,  og 
Halla  til  prestsins.  Um  veturinn  kemur  Bjöm  til  prests,  og  biðnr  hann 
a6  útvega  sér  jörð  í  sveitinni,  og  bústýru;  því  hann  kveðst  vilja  vera  þar. 
Halla  hafði  sagt  presti,  hvemig  farið  hafði  um  sumarið,  og  það  með,  að 
hún  var  með  bami  af  Bjamar  völdum.  Segir  þá  prestur  við  Björa,  hvort 
hann  sé  ekki  ánœgður,  ef  hann  geti  feingið  HöUu  fyrir  bústýra.  Bjöm 
játti  þvi,  og  var  það  nú  af  ráðið,  aö  Bjöm  skyldi  fá  Höllu  um  vorið,  og 
taka  þar  jðrð  i  sveitinni.  En  um  veturinn  átti  hann  að  láta  foreldra  HöIIu 
vita  það  alt,  hvað  um  hana  var  oröið,  og  vita^  hvemig  þeim  liði.  Björn 
fór  því  nœst  í  burtu,  og  norður  i  SkagaQörð.  Sagði  haon  foreldrum  HöIIu 
alla  hennar  hrakníngssögu,  og  svo,  hvar  hún  þá  væri  niður  komin.  Fékk 
hann  þá  leyfi  foreldra  Höllu  tíl  að  eiga  hana.  Um  vorið  kom  hann  austur 
aptur.  Tók  hann  þá  Höllu  til  sin,  og  átti  hana,  og  settíst  að  búi  þar 
i  sveitinni.  Um  haustíð  sókti  hann  mikinn  i^ölda  sauða  inn  i  Ódáðahrann, 
en  um  vorið  hafði  hann  komið  þaðan  með  ógrynni  ásauðar.  Hann  átti  iw 
sonn  við  konu  sinni,  og  vora  þeir  ójafiiaðarmenn  miklir  og  ódælir. 

Smalastúlkan  frá  Ábœ.    (Eyfirzk  sðgn.)    A  Ábœ  eða  Árbæ  i  Skaga- 

fjarðardölnm  bjuggu  eitt  sinn  hjón,  er  vora  bamlaua;  hðffiu  þau  tekið  til 

fósturs  stúlku  eina;  þókti  þeim  vœnt  um  hfliia.    Ox  hún  upp  og  þókti 

vænt  kvenumannse&i.    Hún  gaf  sig  til  að  smala  á  sumrum;   leysti  hún 

það  vel  af  hendi.    Eitt  sumar  geii^  þokur  miklar,  og  vantaði  margt  af 

fé  eitt  kvöld  og  sumt  hafði  vantaö  nokkra  daga.    Ekki  var  annað  fólk  á 

bænum,  en  hjónin,  vinniunaður  og  stúlkan.    Hún  hafði  að  undanförnu  til 

einkis  leitað.    Nú  býr  hún  sig  á  stað  með  nesti  og  nýa  skó,  þvi  nú  kvaðst 

hún  mundi  reyna  að  finna  œrnar,  ef  það  væri  unt    Geingur  hún  siðan  af 

stað  og  upp  á  iQöII  og  fram  til  jökla;  villist  hún  um  siðir  i  þokunni  og 

veit  ekkí,  hvert  hún  skal  halda,  geingur  þó  á  fram,  þar  til  hún  kemur  á 

ema  dalsbrún.    Hún  geingur  ofan  i  dalinn  og  birti  þá  þokan.    Geingur 

hún  aö  á,  er  rann  ofan  dalinn  og  o&n  með  henni,  þar  til  hún  sér  bæi, 

og  var  dalur  þessi  bygður.    Hún  geingur  að  þeim  bænum,  er  henni  virtist 

reisulegastur.    Ber  að  dyram ;  kom  þar  út  úngur  maður  fríður,  og  heilsaði 

Btúlkan  honum.    Hann  tekur  þvi.    Hún  biður  hann  skila  til  húsbœndanna, 

að  hún  bdðist  næturgistíngar.   Hann  geingur  inn  og  kemur  að  litilli  stundu, 

og  segir  hún  iái  að  vera.    Hann  fylgir  henni  inn  i  baðstofu,  og  sá  hún 

þar  margt  fólk.    Hún  heilsar  þvi;  var  henni  siðan  feingið  sæti.    Hinn 

úngi  maður,  er  til  dyranna  kom,  hóf  þá  tal  við  meyuna,  og  sagði  henni, 

að  i  dal  þessum  væra  6  bæir  og  52  menn  og  væri  fáðir  sinn  yfirmaður 
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i  málum  þeirra  og  framfylgdi  réttíndum  meðal  þeirra.  Nú  fréttí  haiin, 
hvert  erindi  hún  hefði  þángaö.  Hún  sagöi,  sem  var.  H  mæltí  hann: 
„Ei  þurftí  eg  um  slikt  aö  frétta  og  vissi  eg  erindi  þitt,  og  er  þér  þaö  aö 
segja^  afi  eg  hefi  valdið  villu  þinni  híngaö,  þvi  eg  hefi  laungnm  séfi  þig, 
þótt  ekki  hafir  þú  séfi  mig;  hefir  þú  mér  jafnan  vel  geöjazt,  og  hefi  eg 
fyrir  laungu  kosiö  þig  mér  tíl  konu.  Yildi  eg  nú  vita,  hvemig  þú  svarar 
sliku  máli,  ef  eg  leitaöi  þess  vifi  sjálfEi  þig.  En  fé  þitt  er  hér,  og  vantar 
ekkert  af  því.''  Hún  tók  þessu  þúnglega,  en  barfii  því  þó  mest  við,  aö 
fósturforeldrar  sinir  vissu  ekkert,  hvafi  um  sig  hefði  orfiifi.  Hann  mæltí: 
„Sé  eg  ráfi  tíl  þess.  Mun  eg  skrifEi  bréf  og  festa  þafi  milli  homanna  á 
einni  ánni,  og  láta  menn  reka  þœr  til  bjgfia  þinna/'  Ebmn  gjörír  þetta, 
en  ekki  var  hún  ánægfi  afi  heldur,  en  þorði  þó  ekki  afi  láta  á  bera. 
Hjón  voru  á  bænum,  er  numin  höföu  veríö  úr  bygð.  Undu  þau  sér  illa, 
vildu  strjúka,  en  gátu  ekki.  Hðffiu  þan  þó  gert  i  þvi  skyni  leynigaung  úr 
bænum  alt  upp  á  igall;  var  þafi  hið  mesta  þrekvirkí.  Meyan  komst  i 
kuimingskap  við  þau;  kendu  þan  i  bijósti  um  hana,  og  vildu  gjaman 
hjálpa  henni,  en  ekki  var  gott  um  þafi.  Sðgðu,  ef  hún  slyppi,  mundi  þaö 
kosta  allra  þeirra  lif,  er  i  dalnum  bygðu,  og  það  heföi  sér  hamlað  frá  aö 
stijúka.  Nú  var  hún  þar  hálían  mánuð,  og  var  vðktnð,  svo  hún  ekki 
stryki.  EQónin  hðffiu  visað  henni  á  gaungin  og  tókst  henni  eina  nótt  aö 
komast  leynilega  i  þau;  gekk  hún  þá,  sem  hún  máttí  mest,  þar  til  hún 
komst  upp  úr  gaungunum.  Siðan  gekk  hún  leiðar  sinnar.  Ekki  vissi  hún, 
hvert  halda  skyldi,  komst  þó  um  síðir  ofan  i  Eyafjörð  að  austan  við  ána, 
kom  þar  að  bæ  einum  og  dvaldi  þar.  Sumarið  eptír  komu  þar  2  kaupa- 
menn  rétt  fyrir  sláttinn  og  buðu  kaupavinnu.  Bóndi  vildi  annan,  en  ekki 
annan.  En  þeir  vildu  báðir  á  einum  \m  vera.  Hann  tók  þvi  báfia  aðra 
hvora  viku.  Hktíst  stúlkan  þekkja  únga  manninn,  er  við  hana  talaði,  og 
forðaðist  þvi  einveru.  t>ó  kom  það  fyrír  einn  moigun,  að  gestir  margir 
voru  þar  komnir,  og  hlaut  hún  að  mjalta  féð  ein.  Varla  var  hún  byijuð 
að  mjalta,  er  kaupamennimir  komu  báðir  á  kviamar  og  fóm  að  tala  við 
stúlkuna.  þá  mæltí  ýngri  maðurinn:  „Hvað  margar  ær  hefir  þú  að  nqalta?'^ 
Hún  mœltí:  „52.^'  Hann  spyr,  hvers  sá  vœrí  maklegur,  sem  banaði  þeim 
ðllum.  Hún  kveðst  það  ógjörla  vita.  |>á  mælti  hann:  „Hvers  værí  sá 
maklegur^  sem  ollað  hefði  bana  52  mðnnnm?^^  „Ei  mun  eg  það  segja 
þurfa,''  sagði  hún.  Vildi  þá  sá  eldrí  drepa  hana,  en  hinn  vamaði  og 
geingu  þeir  siðan  burt.  Leið  nú  svo  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tiðinda, 
þar  til  bóndi  fór  i  kaupstað,  og  voro  ei  eptir  heima,  utan  stúlkan  og  2 
vinnukonur.  þá  vom  þar  og  báðir  kaupamennimir.  Vora  þeir  að  slá, 
en  þær  að  raka,  þoka  var  svört  um  kvöldið.  Geingu  vinnnkonumar  heim 
til  málaverka,  en  stúlkan  var  eptir  að  raka.  Héldu  þær,  að  aldrei  mundu 
þeir  qá  hana  í  þokunni.  £n  er  þœr  em  heim  komnar,  koma  báðir  kaupa- 
mennimir  til  hennar.    Stúlkan  tekur  á  rás,  þvi  hún  varð  dauð  hrædd,  og 
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ofan  aö  ánm  og  stla6i  i  daufians  ÓBkðpum  aö  fieyga  sér  í  hana,  en  ýngri 
maöurimi  náöi  henni  framan  í  bakkanom,  og  sag6i,  aö  ekki  þTrfti  hún  að 
tortýna  sjálfrí  sér,  því  hann  ætlafii  ekki  a6  gjöra  henni  mem.  Nú  tekmr 
hann  hana  tali,  og  bý6mr  henní  tvo  kostí,  a6  eiga  sig,  en  fyrsta  bami6, 
sem  hann  ætti  me6  henni,  kraðst  hann  mmidi  deyöa,  annar  var  sá,  a6 
hann  dræpi  hana  þar  í  sta6.  Hún  kans  heldmr  þann  fyrri.  Síöan  skilja 
þeir  Ti6  hana  og  fara  a6  slá,  en  hún  a6  raka.  Bar  ekki  íramar  til  tíöinda 
om  snmari6,  þar  til  þeir  bjuggust  til  brottfer6a.  þá  mælti  sá  ýngri:  ,,Ein8 
vil  eg  bi6ja  þig  bóndi,  a6  þú  útvegir  mér  yœna  bújör6  hér  í  grend  og 
alt,  er  til  bús  þarf .  En  einn  mun  eg  koma ;  á  eg  Io£A6a  stúlkuna,  er  Igá 
þér  er/'  Hann  lofar  þessu*  Skilja  þeir  nú  og  héldn  kaupamennimir  sian 
veg  ^an.  Bóndi  útyega6i  um  veturinn  bi!yðr6ina  og  alt,  er  þar  til 
þnrflá,  og  er  voraði,  kom  ma6urinn  aptur  og  yar  nú  einn.  Giptist  hann 
nm  yorí6;  yar  gjört  brú6kaup  miki6y  og  bo6i6  Ábœar  hjónunum;  höfbu 
þau  llti6  til  hennar  frétt,  nema  þa6  sem  bréfi6  sag6i;  yar6  þar  íagna6ar-- 
fundur.  Eptir  þetta  af8ta6i6  fiuttu  þau  á  jör6ina  og  fóru  a6  búa.  Bóndi 
sagöist  ekki  hafa  mátt  koma  me6  hinn  kaupamanninn,  þyí  hann  hefti  jafhan 
yilja6  fyrirkoma  henni,  og  kom  hann  honum  su6au8tur  á  land.  Ekki  Iei6 
lángt,  þar  til  hún  ól  meybam.  Tók  bóndi  þa6  þegar  og  fór  í  burtu  me6 
og  yissi  einginn,  hya6  hann  gjðrfií  af  þyí.  t>au  áttu  fleiri  bðm,  er  liföu; 
voru  þau  efiiileg.  Li6u  nú  6  ár.  Eitt  sinn  býst  bóndi  a6  heiman  og 
sagöist  mundi  burtu  yera  yiku.  En  eingum  sagði  hann,  hyert  hann  ætla6i. 
Á  tilteknum  tíma  kom  hann  heim  aptur  og  yar  þá  me6  8tálpa6a  stúIkUi 
ekki  minni,  en  9  yetra  böm  era  jafiiast  a6  resii.  Fær6i  hann  þa6  konu 
sinni  og  kya6  þetta  yera  dóttur  þeirra ;  þyí  hann  hefii  ætlaö  sér  a6  reyna 
hana,  en  ekkí  fremja  þa6  grimdaryerk  a6  myr6a  afkyœmi  sitt.  Var6  konan 
fegin  a6  sjá  dóttur  sína  liíandi  svo  efiiilega.  Eptir  þetta  bjuggu  þau  í 
fri6i  og  unnuBt  hugástum  til  ellidaga. 


Olafur  og  Helga.  (EpUr  sðgn  gamalUur  kona  í  Borgaxflrði.  M.  G.  Dr.  Maurm 
Isl.  Volkss.  258  —  64.  bls.)  MiuSur  er  nefiidur  Sigur6ur,  gó6ur  bóndi  og  yel 
þokkaður.  Hann  átti  e&ilega  og  yæna  dóttir,  sem  hét  Helga.  Ólafur  hét 
yinnnma6ur  hans,  úngur  maður  og  efiiilegur,  og  yel  a6  sér  um  aHa  hluti. 
Hann  yar  prestsson,  og  yar  þá  fa6ír  hans  hnigínn  ngðg  á  efra  aldur, 
þegar  þessi  saga  gjðr6ist  Olafur  fékk  skjótt  góöan  þokka  á  bóndadótturi 
og  þa6  or6  lék  á,  a6  þa6  yæri  yingott  milli  þeirra.  t>ókti  mðnnum  það 
yel  til  falli6,  og  yildi  bóndi  að  þau  ættnst;  þyí  hann  el8ka6i  þau  bæði 
mnilega.  Syo  bar  til  eitt  sumar,  a6  alt  geldfé  bónda  hyarf,  og  yar  þess 
leingi  leitað,  en  fannst  ekki.  Sumari6  eptir  týndust  ær  bónda,  og  fór  & 
sðmu  Iei6,  aö  þær  fhndust  ekki,  þó  leitað  yæri.  þókti  Ólafi  þa6  skaði 
mikill;   þyí  hann  yar  dnstaklega  húsbýndahoUur  og  duglegasti  maður. 
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Gjðrðu  meim  sér  ýmsar  gitur  um»  hvemig  á  þessu  stœ6i,  enbóndi  fékkst 
lítiö  um  þaö.    Leiö  svo  nokkra  stund,  a6  ekki  bar  neitt  tíl  tíöinda. 

Um  vetumœtumar  bar  svo  til  dtt  kyðld,  aö  bóndadóttir  fór  út  að 
gœta  a6  þvotti,  og  kom  ekki  inn  aptur*  þegar  menn  fór  a6  leingja  eptír 
henni,  var  farið  að  vitja  um  hana.  Sást  hún  þá  hvergi.  8í6an  var  leitaö, 
og  sa&ia6  til  mönnum,  og  þritt  fyrir  þa6  fannst  hún  þó  ekki.  þetta  fökk 
mjög  á  alla,  en  þó  mest  á  Olaf.  Hann  lagðist  i  reklgu  af  sorg,  og  neytti 
hvorki  sve&is  né  matar.  Eina  nótt,  þegar  sœtur  svefh  hafti  ronnið  í 
brjóst  honum,  dreymdi  hann,  áð  honum  þókti  &6ir  sinn  koma  til  sín  og 
segja:  ^Mikið  ertu  huglaus  og  istöðulítill,  og  ekki  er  það  karlmannlegt, 
a6  leggjast  ráðalaus  1  rúmið,  þó  eitthvað  gángi  á  mótí.  Eða  heldur6u,  að 
guð  muni  ekki  geta  greitt  úr  bágindum  þínum,  þó  óvænlega  sýnist  á 
horfast?  Rístu  upp,  taktu  þér  nesti  og  nýa  skó,  og  haltu  einatt  í  su6ttr, 
og  hœttu  ekki,  fyrr  en  þú  kemur  að  krínglóttum  hól  með  lýngbrekkum 
umhverfis.  þar  er  lœkur  við  hólinn;  yfir  hann  skaltu  fara,  og  þá  muntu 
komast  á  götustíg,  sem  þú  skalt  gánga.  Reiddu  þig  einúngis  á  gu6,  og 
láttu  hvorki  vegaleingd  né  ófærð  snúa  þér  aptur."  þegar  Ólafiir  vaknaöi, 
reis  hann  skjótt  á  fætur  og  klaðddi  sig.  Bað  hann  að  Já  sér  nesti  og 
þrenna  leðurskó  nýa.  Bóndi  spurði,  hvert  hann  ætlaði,  en  Ólafur  lézt 
ekki  vita  það  svo  gjörla.  Bóndi  segir  honum  bezt  a6  vera  heima,  og 
sagðist  mundi  deya,  ef  hann  misti  hann  lika,  þar  sem  hann  væri  nú  or&in 
sina  eina  gleði  og  ellistoð.  Olafúr  bað  hann  að  bera  sig  vel  og  örvœnta 
ekki*  Siðan  fór  haim  á  stað,  og  kvaddi  bónda  grátandi.  Hann  fór  eptir 
ávisan  draumsins,  og  gekk  einatt  1  suður.  Svona  hftlt  hann  á  fram  dag 
og  nótt  um  holt  og  heiðar,  ög  þókti  honum  vegurinn  ógreiðíiBBr;  gj5r6i8t 
hann  nú  gaungumóöur  njög.  Loksins  kom  hann  að  hólnum,  sem  draumur- 
inn  hafti  til  tekið.  Fór  hann  þá  yfir  lækinn,  og  komst  á  götustíginn. 
Hrestist  hann  þá  í  huga,  og  hélt  enn  á  fram  leingi.  En  þegar  hann 
hafði  nokkum  tíma  geingið  enn  á  fram,  heyrði  hann  skamt  frá  sér  hóa6, 
og  það  fremur  karlmannlega.  t>á  var  mjög  áliðið  dag.  Hann  gekk  á 
hljóðið,  og  sér  hvar  maður  mikill  vextí  og  þreklegur  rekur  lambahóp 
stóran.  Sá  hafði  5xi  reidda  um  öxl,  og  var  í  mórendri  vaðmálsúlpu,  með 
hött  sfðan  á  höíði.  Olafur  geingur  að  honum,  og  kastar  á  hann  kveðju. 
Hinn  tekur  þvi  heldur  stutt^  og  spyr,  hvað  hann  sé  aðfara.  Ólafur  segist 
vera  að  leita  að  sauðum.  „Heldurðu  a6  þeir  séu  héma?^  segir  úlpu- 
maðurinn.  „En  þú  þarft  ekki  að  ^úga  að  mér,'^  segir  hann,  „því  eg  veit 
bæði  hvað  þú  heitír,  og  a8  hveiju  þú  leitar.  þú  leitar  að  Helgu  bónda- 
dóttur,  en  ekki  sauðum,  og  skaltu  vita  það  víst^  a6  hún  er  ekki  lángt 
héðan  geymd,  og  færðu  hana  aldrei  framar.  Eg  vil  þvl  láða  þér  til  að 
&ra  sem  skjótast  heim  aptur,  eða  eg  neyðist  til,  að  láta  ðzina  ríða  í 
hðfuð  þér,  þó  eg  sé  ekki  vanur  að  vega  menn.^'  „þaö  er  Iftil  frægð  fyrir 
þig,^^   segir  Ólafur,  „að  nfðast  á  mér,   vopnlausum  manni  og  ferðlúnum, 
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og  yœri  það  jafoara  aö  vi6  glímdum  og  reyndum  svo  me6  okkur."   Úlpu- 

ma6ar  sagöi  og  a6  svo  skyldi  vera,  og  SÐara6i  irá  sér  öxinni.    Tóku  þeir 

sfðan  glímutökum  og  geingnst  a6  heldur  sterklega.    Bárust  þeir  víöa  og 

leingi  um  vðllinn,  og  fann  Olafur,  a6  hér  var  vi6  œrinn  aflsmun  a6  eiga. 

Sókti  hann  þvi  ekki  &st  á,    heldur  varði  sig  einúngis,    þánga6  til  úlpu- 

ma6arinn  fór  a6  mæ6ast;  neytti  þá  Olafur  þess,  a6  hann  var  glfmnari,  og 

feldi  hann  á  hælkrók.    þá  sagði  úlpuma6ur,  a6  það  vœri  lítil  frægð  fyrir 

hann,  að  fella  sig,  fimmtán  ára  gamlan  únglíng.    Olafiir  sagðist  nú  samt 

mundi  nota  sér  fállið,    og  vildi  draga  úlpumann  þángað,    sem  öxin  lá. 

Ulpumaöur  spur6i,  hvað  hann  ætla6i.    Olafiir  kva6st  nú  mundi  neyðast  til 

að  vinna  á  honum,  „þó  eg  geti  liklega  sagt  það  með  eins  sðnnu  um  mig, 

og  þú  áðan,  að  eg  sé  ekki  vanur  að  vega  menn,'^  segir  hann.   (JlpumaÖur 

sag6i,    að  hann  skyldi  ekki  drepa  sig,    og  kvaðst  geta  orðiÖ  honum  að 

miklu  Ii6i.    Ólafur  lét  þá  til  leiðast;  þvi  honum  leizt  ekki  ódreingilega  á 

manninn.    Hann  reisti  hann  þá  á  fætur,   og  lét  hann  vinna  sér  hollustu- 

eið.    Olafur  bað  hann  segja  sér,    hvar  hann  ætti  heima,    og  hver  hann 

væri.    Úlpumaður  segist  eiga  heima  skamt  þaðan,   og  vera  útilegumaður. 

„£g  heiti  Eári/^   segir  hann,   „og  á  eg  gamlan  fðður  og  móðor.    Tvo 

bræður  á  eg,    og  eru  þeir  miklu  eldrí  og  sterkari,    en  eg,   og  bin  mestu 

trðlL   Annar  þeirra  sókti  Helgu,  og  œtlar  að  eiga  hana,  en  hún  vill  ekki 

þýðast  hann  og  unir  sér  illa.    Er  hún  hðíð  i  varðhaldí,   og  sitja  systur 

minar  opt  hjá  henni  til  að  hugga  hana,  og  alt  er  gjðrt  til  a5  gleðja  hana, 

sem  verður.    En  það  er  alt  til  einkis.    Hún  neytír  hvorki   svefhs  né 

matar,  og  er  or6in  náfðl  af  harmi  og  sorg.    Faðir  minn  er  svo  framsýnn, 

að  hann  vissi  alt  um  forðir  þínar,    og  þegar  eg  fór  til  lambanna  f  dag, 

fékk  hann  mér  þessa  ðxi,   og  sagði  mér,  að  rjóða  hana  í  blóði  þfnu;   þvi 

hann  sagði,  að  þú  mundir  koma  til  mín.    Eg  er  þvf  ðldúngis  viss  um,  að 

þér  er  bráður  bani  btunn,    ef  faðir  minn  eða  bræður  fá  færí  á  þér.    Eg 

vil  því  ráða  þér  til,    að  liggja  nú  hér  f  lambhúsinu  f  nótt,    og  skal  eg 

færa  þér  nógan  mat  heiman  að/^     Olafur  segist  vilja  fara   heim   meö 

honum,  og  sjá  bræður  hans,   hvað  svo  sem  það  kostaði.    Eári  segir,   að 

hann  skuli  þá  ráða,    „og  skal  þá  eitt  gánga  yfir  okkur  báða."    Sfðan 

gánga  þeir  ofan  í  dalverpi  nokkurt.    Sá  Olafur  þar  kotbæ  í  dalnum,   og 

ekki  stóran.   þángað  fóru  þeir,  og  sá  Olafur  þar  gamlan  mann  úti.   Hann 

var  trðUsIegur  mjög  og  illúölegur.    ^sA  þóktist  hann  vita  að  værí  &ðir 

Eánu    Ólafur  kastaði  kveðju  á  hann,  en  karlinn  lét  eins  og  hann  heyrði 

þaö  ekki,  og  leit  illu  auga  til  hans  og  Eára.    Eárí  leiddi  Olaf  með  sér 

inn  í  bæinn.    Voru  þar  lág  og  laung  gaung  og  nf6amyrkur.    þeir  komu 

síðan  inn  f  baðstofii.  t>ar  sá  Olafur  stúlkur  tvær  úngar  og  frfðar.   Honiim 

leizt  vel  á  þær,  og  undraðist,  hvað  vænlegar  þær  voru,    þar  sem  faöir 

þeirra  var  svo  Ijótur.    í  ððrum  enda  baðstofunnar  sá  hann  afhús  dálftið. 

)iar  sat  gðmul  kerlfng,  heldur  ófrýnileg.    Eárí  vfsaði  Olafi  til  sætis,  og 
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settist  sjálfur  hjá  honum.  Lét  hann  |»á  sœlga  mat  og  ge&  honum.  Nú 
kemur  gamli  karlinn  inn,  og  geingur  hann  inn  í  afhúsið  til  kerlíngarinnar. 
Skömmu  síöar  heyröi  Ólafur  hark  mikiö  í  gaungunum  og  skóh^óö.  þar 
næst  sér  hann  tvo  menn  koma  inn  í  baöstofima.  það  voru  bræöur  Eára, 
og  Yoru  þeir  honum  mjög  ólíkir.  Líktust  þeir  meira  tröllum,  en  menssk- 
um  mönnum.  þeir  gánga  inn  í  húsiö  til  karls  og  kerlíngar,  og  léta 
eins  og  þeir  sæu  ekki  Olaf,  en  litu  reiöulega  til  Eára.  Olafur  heyröi  aö 
þeir  töluöust  eitthvaö  viö  1  hálfum  hljó6um  inni  afhúsinu.  Ekki  talaöi 
Ólafur  orð  vi6  nokkum  mann,  og  ekki  yrti  heldur  neinn  á  hann.  Eári 
sat  líka  einatt  þegjandi  bjá  honum. 

þegar  þeir  höföu  setíð  svona  nokkra  stund,  kemur  karlinn  fram  á 
pallinn,  og  segir:  „Ætr  þaö  sé  ekki  komi6  mál  til  a6  fura  a6  hátta?^ 
Tekur  þá  Eári  í  hönd  Olafi,  og  leiðir  hann  fram  gaungin  og  inn  í  skála, 
og  segir,  þar  eigi  hann  a8  sofa.  Sí6an  geingur  hann  burtu.  Myrkur  var 
í  skálanum,  og  heldur  óskemtilegt,  og  fEtnnst  Olafi  ekki  til  a6  gista  þar. 
Nú  kemur  inn  stúlka  og  dregur  vosklœ6i  af  Ólafi.  Ekki  tölu6u  þau  neitt 
saman.  En  þegar  hún  var  a6  þerra  fotur  hans,  fannst  honum  tár  dijúpa 
á  ristar  sér,  og  um  Iei6  og  hún  fór  út,  sag6i  hún  ofur  lágt:  „Vertu  var 
um  þig."  En  þegar  hún  var  nýskeð  farin  út,  kemur  Eári,  og  segist  vi^a 
vera  þar  Igá  Ólafi  um  nóttina.  „þa6  þykir  mér  ekki  ráðlegt,**  segir 
Ólafur,  ^þvi  þaö  getur  oröiö  báðum  okkur  til  tjóns.^  Eári  sá,  að  þa6  var 
satt,  og  biöur  hann  vera  varan  um  sig  og  fara  í  fðtín  aptur.  Hann  leggur 
öxi  fyrir  framan  Œaí  í  rúmi6  og  segir:  „þessi  mun  veita  þér  trúa  fylgd, 
þó  alt  annað  bregöist,  ef  þér  liggur  á.^  Siðan  geingur  Eári  burt,  en 
Ólafur  rís  upp,  og  klæðist  skjótt  Hann  tekur  ábreiðuna  ofan  af  rúminu, 
og  vefur  henni  um  handleggi  sér  og  brjóst.  Siðan  leggst  hann  ni6ury  og 
hefir  höndina  á  axarskaptinu,  en  lœtur  haoa  þó  ekki  qást.  þegar  hann 
hafði  skamma  stund  legið  svona,  heyrir  hann  mannamál  og  skóhljóð  ffnr 
framan  skáladymar.  Lœzt  hann  þá  sofGi,  og  hrýtur  ná  mikið.  þvi  næst 
opnast  hurðin,  og  gamli  karlinn  kemur  inn  með  stórt  sax  í  hendinni. 
Annar  eldrí  bróðirínn  var  með  honum,  og  bar  |jós  í  annarí  hendi,  en  hnif 
i  hinni.  þeir  nema  staðar  á  gólfinu,  og  litast  um.  þá  segir  karlinn: 
^Hann  sefur,^  og  í  sama  bili  veður  hann  að  rúminu,  og  ætlar  að  kippa 
Olafi  fram  á  stokkinn.  En  Olafur  brá  við  slgótt,  og  hjó  af  honum  hðfuðið 
með  öxinni.  þá  kemur  sonurinn,  og  ætlar  að  hefud  föður  síns.  EnOIafur 
lét  skamt  í  milli  verða,  áður  hann  hjó  bann  banahðgg.  í  þessu  bili 
kemnr  hinn  eldrí  bróðirínn  inn  í  skálann,  og  var  þá  fremur  ófrýnilegnr. 
Ólafur  ætlaði  nú  að  vega  að  honum,  en  hann  var  vopnlaus.  Snarar  hann 
þá  frá  sér  öxinni;  því  hann  vildi  ekki  niöast  á  vopnlausum  manni.  Tókn 
þeir  þá  fángbrðgðum,  og  glimdu  heldur  sterklega.  Urðu  þá  sviptíngar 
miklar,  og  var  eins  og  skálinn  ætlaði  að  ríða  niðnr.  Fann  Ólafur  þa6 
skjótt,   að  hér  var  við  æði  mikinn  aflsmun  að  eiga,    enda  var6  hann  a6 
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lokaniim  andir.  Ætlaðí  þá  hinn  að  draga  hann  að  öxinni  og  drepa  hann. 
En  í  því  bili  kemur  Eári  inn  í  skálann,  og  sér,  hvar  komi6  er«  Tekar 
faann  þá  i  bróöur  sinn,  og  segir  hann  skoli  hætta  þessu.  „A  eg  þér  ekki 
svo  mikiö  gott  aö  lanna^"  segir  hann,  „þar  sem  þú  hefir  viljaö  gjOra  mig 
að  hinum  versta  manni.^  þoröi  hann  þá  ekki  annaö,  en  sleppa  Ólafi  á 
fætoTf  og  sveija  honnm  hoUnstueiÖ.  t>akkar  þá  Ólafur  Eára  liöveizlu,  og 
segir,  aö  hann  hafi  höggið  œöi  nœrri  honum,  „þar  sem  eg  hefi  nú  drepiö 
bsBÖi  föður  þinn  og  bróönr.^  Eári  segir,  að  hann  hafi  oröiö  aö  verja 
hendur  sinar,  og  skuli  þeir  ekki  á  þaö  minnast  Ihunar.  Leiöir  Eári  þá 
Ólaf  þángaö,  sem  Helga  var.  Ætlaöi  þá  Ólafur  varla  a6  þeklga  hana. 
Hún  lá  á  bæn,  og  fiutu  harmatárin  ni6ur  eptir  fötaiuðum  kinnum  hennar. 
En  þessi  tár  snerust  nú  íagnaöar  og  gleöi  tár.  Hún  haí&i  veri6  kvenn- 
maöurinn,  sem  þjónaði  honum  til  sængur  um  kv5Idi&.  £n  gamli  karlinn 
haföi  sta6i6  í  skáladyrunum  til  a6  heyra,  hvort  þau  tðlu6u  nokkuð  saman. 
Hami  haföi  með  þessu  móti  viJijað  svala  grimd  sinni,  og  særa  hjarta  hinnar 
sorgbitnu  meyar. 

Ólafur  dvaldi  nú  þama  i  kotinu  nokkra  daga  i  góðu  yfirlæti.  Síðan 
fór  hann  heim,  og  tók  með  sér,  auk  Helgu,  Eára  og  báöar  systur  hans* 
Vildi  þi  bróðir  Eára  ekki  vera  einn  eptir  með  kerlfnguna,  og  fór  hann 
með  hana  með  þeinu  Báku  þeir  sauðfé  alt  úr  dalnum  til  bygöa,  og  tóku 
það  með  sér,  sem  fémœtt  var  í  kotinu,  en  brendu  síðan  bæinn  til  ösku. 
A  ferðinni  bar  ekkert  til  tíðinda,  og  komust  þau  511  með  heilu  og  höldnu 
hehn  til  Sigurðar  bónda.  Varð  þar  mikill  fagnaðaifandur,  og  var  slegið 
upp  gleðiveizhi. 

Sat  Ólafur  um  veturinn  með  félðgum  sínum  bjá  Sigurði  bónda.  En 
um  vorið  gekk  hann  að  eiga  Helgu  bóndadóttur.  Tók  hann  þá  jðrð,  og 
reisti  bú,  og  varð  gildur  bándi.  Hann  gipti  báðar  systur  Eára,  og  fékk 
honum  konu.  Bróðir  Eára  kvænUst  líka  og  settist  að  búi.  Voru  þeir  æ 
mestu  vinir,  Eári  og  Olafur,  og  lif&u  leingi,  og  nutu  góðrar  elli,  og 
ahnennfngs  virðíngar. 

Elnar  á  BrdnastSðum.  (Eyfirsk  sðgn.)  i  Túngusveit  f  Skagafirði, 
&  bæ  þeim,  er  Brúnastaðir  heita,  var  eitt  sinn,  sem  optar,  vínnumaður, 
sem  Einar  hét;  vaðnn  maður  og  vel  að  sér  um  margt  og  mæltu  það 
snmir,  að  hann  væri  margvfs.  Hann  ha£5i  róið  suður  marga  vetur  fyrir 
húsbónda  sinn.  Ja&an  fór  hann  einn  manna,  og  kom  ekki  sú  hrið,  að 
hann  viltist  Einn  vetur,  sem  optar,  gjðrði  hrið  á  hann  á  fjðllum,  og 
brást  honnm  að  rata,  svo  hann  viltist  af  réttri  leið.  Hann  haftí  verið 
vaaur  að  £Eura  Qöll,  þvi  sú  leið  er  styttri.  Einar  hélt  á  fram  ferð  sinni, 
dtthvað  út  f  óvissuna,  geingur  hann,  svo  dægrum  skipti.  Loksins  kemur 
hann  f  dalveipi  eitt,  hittir  fjrrir  sér  bœ,  ber  þar  að  dyrum.  Stúlka  kom 
til  dyra  úng  og  fríð.     Einar  heilsar  henni.     Hún  tekur  því.    l>að  sá 
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Einar,  a5  stúlkan  yar  mjög  hiiuggiiL  HaÐn  bíönr  hana  skila  inn  tíl  hús- 
bænda,  aö  hann  beiðist  gistíngar.  þá  féllu  tár  á  kinnar  hennar,  og  mælti 
hún  á  þessa  leiö:  „BiÖ  ekki  þessa,  maður,  og  reyn  heldur  að  fá  þér 
annað  íylgsni  yfir  nóttina,  þvíefþú  ert  hér,  muntu  ekki  heill  burtu  fara.^ 
Einar  kvaðst  ekki  hræöast  það,  og  bað  hana  skila  erindi  sinu.  Hún  fór 
nauðug  inn,  kemur  brátt  aptur  og  segir  honum  sé  leyft  inn  að  gánga. 
Einar  fór  inn  með  henni  og  bar  mal  sinn  með  sér.  í  baðstofn  yar  alt 
þegjandi,  myrkur  var  þar,  því  dimt  var  orðið.  Einar  heilsar,  og  tóku 
undir  karl  og  kerling.  Nú  ei*  kveykt^  og  sér  Einar  pall;  er  þar  karl 
með  kerlíngu  sína  uppi  á.  A  gólfinu  var  steinn  mikill  flatur  o&n,  og  ker 
í  hajDn  miðjan.  Einar  hafði  ritblý  og  skrifar  staf  í  kerið  og  geingur  síðan 
upp  á  pallinn  og  sezt  þar  niður.  Ekki  var  við  hann  mælt  Stúlkan 
settist  við  vinnu  sína,  og  var  mjög  óglöð.  Einar  spyr,  hvort  konan  ætti 
ckki  að  gefa  sér  neitt  að  borða.  Hún  gegndi  litiu,  en  gekk  fram.  Sækir 
hún  mat.  Borðar  nú  Einar,  og  var  ekki  hræddur  neitt.  Sýndist  honmn 
þó  hjónin  gefa  sér  ílt  auga.  Nokkru  eptir  að  Einar  hafði  lokki  ináltíð 
sinni,  segir  karl,  að  bezt  muni  vera  að  Ijúka  störfom  sinum,  geingur 
síðan  fram  og  kerlíng  á  eptir.  Fór  þá  stúlkan  að  gráta.  Brátt  koma 
þau  aptur;  er  þá  karl  að  hvetja  hnif  eða  sax,  en  kerlíng  heldur  á  stórrí 
skál,  geingur  að  steininum  og  setur  hana  þar,  œtlar  að  skorða  hana  i 
kerinu,  en  getur  ekki.  Karl  fer  þá  til  með  henni  og  fer  á  sömn  leiö. 
Einar  býðst  nú  til  að  festa  skálina  og  geingur  til  þeirra.  Skri&r  staf  í 
skálina.  |>á  festíst  skálin  við  steininn  og  þau  bæði  við  skáiiná;  brjótast 
þau  um  fast,  en  kom  fyrir  ekki.  Eptir  þetta  sezt  Einar  i  sœti  sitt 
Biður  hann  stúlkuna  að  fara  og  sjóða  handa  sér  hángið  sauðaket,  Þvf 
það  mundi  þar  tíl  vera,  þyrfti  hún  ekki  að  óttast  húsbœndur  sina  framar. 
Hún  gjörír  nú  eptír  skipun  hans,  og  sauö  ketíð^  og  færír  honum  fiilt  trog. 
Hann  fer  nú  að  borða  og  biöur  hana  gjora  eins;  borðuðu  þau  bæði  nœgja 
^a.  Síðan  háttar  hann  í  rúmi  hjónanna  og  svaf  vel  um  nóttina.  Daginn 
eptir  var  komið  bjart  veður.  Býst  nú  Einar  að  fara  leið.sína.  Hann 
spyr  stúlkuna,  hvaðan  hún  sé.  Hún  leystí  úr  því;  höfðu  iUmenni  þessi 
stolið  henni  úr  bygðinni  (óvíst  hvaða  bygö)  og.háft  hana  hjá  sér  í  7  ár; 
höfðu  þau  drepið  9  ferðamenn  og  tekið  það,  sem  þeir  hðfðu  meðferðis. 

Einar  fékk  sér  öxi  og  höggur  höfuð  af  þeim  báðum  og  brendi  þaa 
siðan.  Hann  tók  alla  peníoga,  er  þar  voru  og  stúlkuna.  Bneri  siðan 
heimleiðis  norður  aptur;  varð  ekki  meira  af  róðrum  hans  i  þaö  sinn. 
Kom  hann  heim  að  Brúnastoðum,  og  var  þar  um  veturinn,  þaö  eptír  var. 
Um  vorið  giptíst  hann  stúlkunni,  fékk  sér  jðrð  og  fór  að  búa.  Ham  sóktí 
i  dalinn  alt^  er  að  gagni  var  i  kotinu.    Bjó  siSan  til  elli  með  konu  sinni 

nestadreÍÐgarliui  i  Skálholtf .  (Eptir  handrítí  sðra  Sveint^ar  Ghiðmonds* 

fionar  á  Móam.)    Brynjólfiir  biskup,  er  var  i  Skálholtí,  var  talinn  maður 
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Qottunnugur.  Einhveiju  sinni  kom  að  Skálholti  piltur  nokkur,  er  haíði 
heyrt  getið  um  kunnáttu  biskups,  gjðrir  boö  fyrir  hann  og  nœr  Amdi 
hans.  Erindi  dreingsins  er  t>á  ekki  annaö,  en  aö  biöja  biskup  a6  kenna 
Bér  galdun  „Hvaö  œtli  þú  lœrir  galdur,"  segir  biskup,  „þii  ert  ekkí 
óþvllfkur/^  Dreingur  segir,  að  ekki  dugi  ófreistað.  Biskup  segir  hann  megi 
fá  að  yera  þá  ÐÓtt,  ef  hann  vilji,  en  í  fjói^nu  verði  hann  að  vera,  og  tekur 
dreingur  þaö  alt  með  þökkum.  Um  kvöldið  fer  dreingur  í  fjósið.  £n 
skðmmu  eptir  komu  hans  þángað  sér  hann,  að  það  glórir  í  eitthvað  frammi 
á  flórnum.  Dreingnr  er  að  virða  það  fyrir  sér  og  mælir  fyrir  munni  sér: 
„Skrítið  er  þetta.'^  þaö,  sem  glórir  í,  færist  eínlægt  nœr  og  nær,  en 
dreingur  dáist  sA^  hvað  skritið  það  sé,  en  líkast  virtist  honum  það  vera 
mannsstrjápa.  þegar  þetta  er  komið  nærri,  tekur  dreingur  upp  moðtuggu 
og  œtlar  að  fleygja  í  það,  en  þá  hverfur  það.  Eptír  þetta  fer  dreingur 
a6  leggja  ^g  til  svefos,  og  sefur  vœrt  um  nóttina.  Um  morguninn  finnur 
hann  biskup  að  máli*  Biskup  spyr,  hvemig  hann  hafi  sofiö,  og  lœtur 
dreingur  vel  yfir.  Biskup  segir  honum  þi,  að  hann  megi  vera  hjá  sér  um 
yetorinn,  ef  hánn  vilji.  Dreingur  tekur  þv{  með  þðkkum.  Um  vorið  kemur 
biskup  einhveiju  sinni  að  máli  við  dreinginn,  og  segir  honum,  að  hann  sé 
ná  búisn  aö  læra  nóg,  svo  hann  megi  fara  burt,  ef  hann  vilji.  En  dreingtnr 
kveðst  miklu  fremur  kjósa  að  mega  vera  smala-  og  hesta-dreingur  hjá 
bisknpi,  og  það  fær  hann  líka  fAslega.  þegar  dreingur  hafði  verið  enn 
þá  eitt  ár  i  Skálholti,  kemur  bískup  að  máli  við  hann,  og  segir,  að  hann 
moni  gæfumaður  verða,  ef  hann  geti  ráðið  af  dðgum  útilegumenn  nokkra, 
er  liggi  á  iSðllum  uppi  og  grandi  mðnnum.  þeir  hafí  ekki  alls  fyrir  laungu 
Btolið  einhverri  helztn  bóndadótturinni  þar  úr  sókninni  og  hafi  ekki  siðan 
spnrist  til  hénnar.  Um  voriö  sendir  biskup  2  vinnumenn  sína  norður 
Öræfaveg  og  fer  dreinguriim  með  þeim  í  því  skyni,  að  hann  snúist  við 
faesta  i  áfángastððum,  beizli  þá  og  hjálpi  til  eptir  megnL  {>eir  halda  leið 
sína  í  2  daga,  og  er  dreingur  hinn  liðngasti.  En  að  morgni  sefur  dreingur, 
þegar  þeir  ætluðu  að  leggja  upp,  og  geta  þeir  ekki  vakið  hann,  eða  komið 
honum  á  fætur.  t>eir  tala  harölega  til  hans  og  hóta  honum  hðrðu,  en  það 
stoðar  ekki.  Vinnumennirair  leggja  nú  upp  og  halda  af  stað,  en  gefet  þó 
gætur  að*  hvort  dreingur  &ri  ekki  að  hreifa  sig.  þeir  sjá  þaft  einúngisi 
að  dreingur  stendur  upp  og  leggst  undir  eins  aptur  milli  þú&a.  En  er 
vinnumennimir  voru  komnir  úr  augsýn,  stendur  piltur  upp  og  býst  til 
ferðar.  Heldur  hann  þá  þvert  úr  vegi ;  fer  hann  þá  sakir  kunnáttu  sinnar 
beinaleið  að  urðarholu  einni  og  guðar  þar.  það  Ifður  laung  stnnd,  að 
einginn  gegnir,  svo  hann  guðar  aptur  og  aptur.  Loksins  kemur  út  laglegur 
kvennmaðun  Hann  heilsar  henni  og  tekur  hún  kveðju  hans.  „það  er 
ekki  mjðg  heimamannlegt  hérna,'^  segir  dreingur,  „eg  hefi  leingi  staðið 
hér,  og  verið  að  guða,  en  einginn  hefir  gegnt"  „Eg  vildi  óska,"  segír 
stúlkan,  ^,aö  þú  legðir  sem  ^tast  af  stað  aptur,  þvf  eg  óttast,  að  þú 
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munir  annars  veröa  drepum.^  „Ekki  held  eg,  að  eg  hræöist  þaö,^^  segir 
dreingnr,  og  biöur  stúlkuna  aö  gánga  inn,  svo  hann  komist  á  eptir  henni. 
Hún  geingur  siöan  inn  og  hann  kemur  á  hælana  á  henni.  G&nga  þaa 
nokkuö  laung  gaung  og  koma  síðan  inn  í  baöstofu  kofa.  imr  situr  karl 
og  kerling  á  rúmi.  Hann  kastar  upp  á  þau  kveöju.  En  þau  gegna  ekki 
og  líta  heldur  óhýru  auga  til  hans.  Hann  sér,  aö  rúm  er  fyrir  gafli  og 
tekur  hann  þar  sæti  óboöiö.  Fyrir  neSan  stokkinn  sér  hann,  a6  er  nokkuð 
stór  steinn  og  laut  ofiin  í  hann.  Hann  fœst  ekki  neitt  um  þetta.  Allir 
þegja,  og  stúlkan  er  til  og  frá  Loksins  segja  þau  karl  og  kerlíng,  aö 
stúlkan  skuli  koma  meö  matinn,  til  aö  boröa.  A6  yðrmu  spori  kemur  hún 
með  kettrog ;  virðist  honum  ketið  vera  tvenns  konar,  bæöi  manna  og  saoöar 
ket  Karl  og  kerlíng  fara  aö  snœða,  og  gefit  stúlkunni  bita  með  af 
sauöaketinu.  þegar  máltíöinni  er  lokiö,  geingur  karl  og  kerlíng  fram;  eru 
þau  nokkra  stund  franmii,  en  koma  síðan,  karlinn  meö  hníf  i  hendi,  en 
kerling  meö  skál,  og  lætur  hún  skálina  i  steininn,  sem  áöur  er  getið. 
Dreingur  lætur  sér  ekki  bilt  við  veröaf  heldur  fer  a6  dáðst  a6,  hve  hagan* 
lega  þessu  sé  fyrir  komið.  En  þau  gðmlu  geta  aldrei  komi6  ákáliDiii 
fyrir,  eins  og  þeim  likar,  og  eru  leingi  a6  stríða  vi6  þa8.  þui  eru  eins 
og  dæmd  viö  þetta,  og  þegar  þa6  hefir  leingi  geingið,  fer  dreingur  fram, 
sækir  eldivið  og  ber  hann  utan  um  þessi  gðmlu  hjón,  leggur  síðan  eld  í 
og  brennir  þau  þar.  þegar  kalt  var  or6i6  í  þessum  kolum,  fer  piltnrinn 
og  stúlkan  a6  leita  innan  um  ko&na  og  finna  þá  bœ6i  peninga  og  aöra 
gripi,  sem  teknir  hðftu  veríð  af  fer6amðnnum,  er  karl  haföi  náð  í.  þetta 
alt  bera  þau  út  úr  greninu  og  leggja  svo  eld  i  kofoma.  Nú  fer  dreingur 
heim  í  Skálholt  me6  fjármunina  og  stúlkuna;  var  hún  bóndadóttir  sú,  er 
stolið  haf&i  verið  þar  úr  sókninni.  Dreingur  segir  biskupi  alt  hvemig 
fari&  hafbi,  en  biskup  lætur  í  Ijjósiy  a6  þetta  sé  upphaf  gæfu  hans«  Stúlkan 
gjðrir  þá  grein  fyrir  þvf,  hvers  vegna  hún  hafi  haldið  lífi  Igá  karii  og 
kerlingu,  a6  þar  e6  þau  hafi  verið  £urin  a6  eldast,  þá  hafi  kerling  oiðið 
fegin  a6  ha&  sig  til  snúninga  heima  vi6.  Eptir  þetta  koma  vinnumennimir 
úr  ferðinni,  og  ásaka  dreing  harðlega  fyrir  óþSBgð  sfna.  En  biskup  segir, 
að  hann  sé  kominn,  og  sé  hann  ekki  vftaverður.  Sfðan  eru  dreingurinn 
og  stúlkan  f  Skálholti,  þángað  til  þau  giptast;  féingu  þau  þá  góða  jðr6 
hji  biskupi)  bjuggu  vel  og  leingi  og  voru  jafoan  talin  gæfhmenn. 


Btekups  fóatrl  frá  Skálholtl.  (Sðgn  úr  Njai^yikimi  BySnu)  þa6  er 
upphaf  sðgu  þessarar,  a6  i  Skálholtí  var  biskup.  Er  ei  getið  nafiis  hans. 
Yoru  þá  margir  piltar  í  skóla  þar.  Yora  þeir  heldur  gáskafullir  og  auk 
þess  a6  stun^  lærdóm  þann,  er  kendur  var  f  skólanum,  Iðgðu  þeir  sig 
eptír  a6  nema  ýmislegt  kukL  Svo  er  mælt,  a6  bisknp  fóstra6i  úngling 
einn.   Er  ei  geti6  nafiis  hans.  Hann  var  mjðg  kær  biskupi.   Hnýstist  hann 
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mjðg  eptir  breytni  skólapilta,  og  8ag6i  fóstra  sinum  ja&aD^  er  þeir  höðust 

eitthyaö  ósæmilegt  aö.    Komust  piltar  brátt  aö  þessu,  og  logöu  óþokka 

á  hann.    Gekk  þetta  svo.    Einn  vetur  höíðu  piltar  mikinn  hug  á  að  fyrír- 

koma  dreing  þessum.    £n  gátu  ekki  sðkum  ótta  við  biskup,  komiö  neitt 

til  leiðar  œtlun  sinni  í  þvl  efíii,  og  Iei6  svo  veturinn.    £n  þegar  piltar 

komu  n»sta  haust  saman  i  skólann,  vantaöi  einn,   sem  von  haföi  verið  á, 

aö  koma  mundi;  var  hann  úr  Bjaltadal.    Tóku  nú  piltar  það  ráð,  að  þeir 

bttðu  fyrr  umgetnum  fóstursyni  biskups  ærið  gjald,  til  þess  aö  fara  norður, 

og  veröa  vis,   hverju  sætti,  að  pilturínn  væri  ekki  kominn.    Lögðu  þeir 

rikt  á  við  dreinginn  að  fara  ekki  annan  veg,  en  Qöll,  þá  hann  íiæri  norður. 

Og  með  þvi  a6  dreingur  girntist  féð,  sem  var  í  boði,  hét  hann  að  fara,  ef 

fóstri  sinn  lofaði  þa6.    Kom  hann  siðan  að  máli  við  fóstra  sinn.    £n  hann 

latti    hann   fiEirarinDar.     Kom  þó  svo,   að  biskup  leyfir  honum  að  fara. 

Beiddi  þá  dreingur  fóstra  sinn  að  sjá  um,  að  hann  næði  því  fé^  er  honum 

hef&i  lofiEið  verið.    Bjó  þá  biskup  ferð  fóstra  síns,  sem  bezt  var  kostur  á. 

En  lét  hann  þó  fara  gángandi.    Yar  hann  þá  18  vetra,  er  hann  byijaði 

ferö  sina.    Hélt  hann  svo  norður  og  stefndi  iQöII,  og  þar  sem  honum  var 

si^,   að  skemmst  væri  af  &Brum  vegum.    Og  þegar  hann  hafði  geingið 

leiiigi,  kom  á  hann  illviðri  með  miklum  snjógángi.    Viltist  hann  þá  von 

bráöara,  en  hélt  þó  á  fram,  þar  til  um  síðir,  að  hann  hitti  kotbæ  fyrir 

sér.    Barði  hann  þar  að  dynun.    Var  það  eptir  lánga  bið,  að  upp  var  lokið. 

Kom  þar  út  karl  einn  ófrýnilegur.    Bað  komumaður  hann  gistíngar.    £n 

bóndi  kvaðst  ekki  mundi  synja  honum  þess.    Fóru  þeir  þá  inn  og  bar 

bóndi  grjót  að  hurðu.    Stóð  komumaður  þá  i  dyrom  á  meðan.     £n  þegar 

bóndi  hafði  lokið  starfa  þeim,  fór  hann  inn  og  komumaður  á  eptir.    Voru 

laung  gaung,  og  fór  bóndi  fyrr.    £n  þegar  komumanni  fóru  að  leiðast 

gaungÍD,  nam  hann  staöar,   en  bóndi  hélt  á  fram.    Leið  svo  lángur  tími, 

aö  eingínn  viQaði  komumianns,  kallaði  hann  þá  upp  og  kvað  óríflega  tekiö 

gestum,  þar  eð  hvmki  feingist  ]yós,  til  að  verka  sigó  af  fötum,  né  hnífur 

til  þess,  en  hann  gat  ekki  vegna  frosts  í  fötum  sínum  náð  vasahníf  sínum, 

og  þar  með,  að  einginn  byði  sér  ferðlúnum  sæti,  eða  neinskonar  hægindi, 

sem  ferðamenn   þyrftu  við.    þegar  hann  hafði  þetta  mælt,  verður  hann 

þess  var,  að  gemgið  er  fram  hjá  honum,  og  liUu  síðar  kemur  gömul  kona 

að  framan  með  Ijós  i  hendi.    Sér  þá  komumaður,  að  hann  hefir  staðið  við 

baðstofudyr.    Litast  hann  þá  um,  og  sér,  að  boðstofán  er  lítil  og  ekkí 

fólk  i  henni,  nema  bóndi  sá,  er  til  dyra  kom,  og  kerlíngin,  er  Ijósið  bar 

og  únglegur  kvennmaður  einn,  sem  honum  virtist  ekki  með  glöðu  bragði. 

Karl  sat  á  fleti  einu.    ímyndaði  hann  sér,  að  karl  og  kerlíng  mundu  hús- 

ráðendur  vera.   Voru  þau  bæði  mjög  illileg.    þegar  komumaður  haföi  lánga 

stund  staðiö,  sá  hann,  að  karl  og  kerlíng  töluðu  eitthvað  hljótt  sín  á  milli. 

Kveykir  síðan  kerling  annað  Ijós,  og  fara  þau  með  það  fram.    £n  þegar 

þan  eru  fram  farin,  fer  komumaður  á  flet  bjóna,  og  fer  að  verka  snjó  af 
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fötum  sÍQum.  Síðan  fer  hann  að  hátta  þar.  En  kvennmaöur  sá,  er  fyrr 
var  getiö,  segir  houum,  að  hann  skuli  ekki  hátta  í  rúm  hjóna,  því  þar 
muni  ílt  af  leiöa,  og  segir  honum  að  vera  vörum  um  sig.  En  hann  kvað 
hana  það  eingu  skipta.  Háttaði  hann  síðan.  En  þegar  hann  var  nýháttaður, 
komu  þau  inn  karl  og  kerlíng.  Bar  karl  oxi  mikla  í  annari  hendi,  en 
brýni  í  hinni.  En  kerling  hélt  á  Ijósinu  í  annari  hendi,  en  trtekál  í 
hinni.  Tveir  steinar  voru  á  baðstofu  gólfi;  var  annar  svo  lagaður, 
að  laut  var  í  hann.  Fór  kerlíng  að  koma  fyrir  skálinni  í  laut  þá,  er  f 
steininn  var,  en  bóndi  settist  á  minni  steininn,  og  tók  að  brýna  ðxina. 
Voru  þau  að  þeim  starfa,  meðan  hann  vakti.  Síðan  sofnaði  hann,  og  svaf 
til  morguns.  En  þegar  hann  vaknaði,  voru  þau  karl  og  kerlíng  að  sama 
starfa.  Fer  komumaður  þá  á  fætur  og  gekk  út  að  sjá  til  veðurs,  og  var 
ekki  birt  upp  hríðin.  Gekk  hann  síðan  inn,  og  bauð  húsráðendum  góðan 
dag.  Tóku  þau  því.  Síðan  segir  komumaður  við  bónda,  að  sér  þyki  lik- 
legt,  að  honum  sé  farið  að  leiðast  axarbrýnslan,  og  býður  honum  að  hvfla 
hann,  þar  eð  hann  þykist  vita,  að  bóndi  muni  ætla  að  hafa  verkfœri  þaö, 
til  að  beina  komumanni  með;  kvaðst  hann  heldur  vilja,  að  vel  biti,  svo 
fyrr  tæki  af.  þáði  bóndi  boðna  þjónustu.  Tók  þá  ferðamaður  að  brýna. 
Og  þegar  hann  haföi  brýnt  um  hríð,  gekk  hann  að  karli  og  sagði,  að  bfta 
mundi  nokkuð  skár,  og  kveðst  reyna  vi^a.  Heggur  hann  síðan  á  hils 
karli,  svo  af  tók  höfiiðið.  Slíka  þjónustu  veitti  hann  kerlíngu.  Tók  haDO 
síðan  líkami  þeirra  beggja  og  brendi  til  ösku.  8á  komumaður,  að  stúlkan 
var  mjög  hrædd,  þegar  hún  sá  aðfGirirnar.  Spurði  hann  hana,  hvort  hún 
væri  dóttir  þeirra  nýlatnu  hjÓÐa.  En  hún  kvað  það  ekki  vera  Sagði  hún, 
að  fyrir  þremur  árum  hefði  hún  ásamt  öðru  fólki  úr  Skagafirði  fariö  á 
grasafjall  og  hef&i  hún  í  þoku  viUzt  frá  þvl,  hefði  þá  karl  þessi  fundið 
sig  og  flutt  sig  til  bœar  síns.  HefÖi  hann  sagt,  að  hún  skyldi  að  kerlíngu 
látinni  verða  kona  hans,  og  á  þeim  þremur  ár4im  heföi  karl  opt  £8ilaö 
blíðu  atlot  sín,  þó  til  einskis.  Evaðst  hún  vera  dóttir  prests  að  MœlifeUi. 
Sagði  hún,  að  karl  hefði  rœnt  og  stolið  af  ferðamönnum,  en  myrt  tvo,  sem 
bún  til  vissi.  Spurði  hún,  hver  hann  væri  og  hvemig  stæði  á  ferðnm  hans. 
Sagði  hann  henni  hið  sanna  frá  ferðum  sínum  og  heimkynnum.  Sfðan 
gjðrir  hann  henni  kosti  þá  að  &ra  með  sér  f  mjög  óvissri  lifsvon,  þar  hann 
vissi  ekki,  hvert  halda  skyldi,  og  þar  á  ofiem  f  verstu  illviðrum,  og  hann 
þóktist  fyrir  vist  vita,  að  hann  væri  talsvert  viltur  af  þeim  vegi,  sem  hann 
heföi  ætlað  að  fara,  eða  að  Oðrum  kosti  dvelja  þar  f  bæ  þeim,  sem  þau 
voru  í.  En  hún  kvaðst  heldur  vilja  með  honum  fara,  þó  að  hún  vissi, 
að  hún  samdægurs  hlyti  að  deya  úti,  sakir  þreytu  eða  illviðra.  Sagðist 
hún  ekki  heldur  neitt  vita,  hvert  halda  skyldi.  Voru  þau  þar  eptir  þijá 
daga ,  og  bjuggust  eptir  því  sem  faung  voru  á  til  fararinnar.  Bjuggu  þau 
til  tjald  úr  rúmfatnaði,  en  tjaldtré  úr  einhverjum  spýtum.  Logðu  sfðan 
af  stað.    Og  eptir  lánga  mœðu  komust  þau  á  rétta  leið,  að  þeim  virtist, 
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og  þegar  leingra  kom,  t^ekti  hún  stðövar  t^œr,  seiii  hinn  vondi  karl  haföi 

tekiö  hana  á,  þá  er  hún  viltíst  firá  samferöafólki  sinu,  eins  og  áöur  er 

fr&  sagt   Er  ekki  geti6,  a6  þau  hafi  mœtt  illviörum  og  ekki  geti6  fer6a  þeirra, 

fyrr  en  þau  komu  nor6ur  til  Skaga^aröar.  Gisti  hún  þá  á  Starrastððum.  En  hann 

hélt  til  Mælifells  um  kvöld  t>a6  hi6  sama,  er  þau  komu  ofui  til  Skagai^arÖar. 

Beiddist  hann  þar  gistíngar  og  var  þa6  þegar  til  reiðu.   Var  honum  veittur 

þar  hinn  bezti  beini.  En  um  kvöldið  kemur  prestur  upp  á  baðstofulopt,  þar  sem 

bæöi  gesturinn  og  vinnufólk  sat  að  verki  sínu.  Heilsaði  komumaður  presti,  og 

tók  hann  því.    Ekki  spuröi  prestur  komumann  neinna  tfðinda,  þó  a6  hann 

vissi,  hve  lángt  hann  var  a6  kominn,  og  ekki  talaði  prestur  or6,  en  fór 

síöan  ofan  aptur.    Tók  þá  komumaður  til  orða.    Eva6  hann  prest  þann 

ondarlegan,  þar  e6  hann  spyröi  ei  tíðinda  af  ferðum  lángferðamanna,  eða 

tr  iQarlægum  héruðum.    Evað  haan  prest  heldur  fáliyndan,  og  aldrei  kvaðst 

hann  ha&  séð  eins  dauflátan  prest    þókti  vinnniiUki  hann  tala  fremur 

óvirðulega  til  prests,  og  sagði,  að  orsök  til  þúngsinnis  prests  væri  sú,  að 

hann  hefói  fyrir  þremur  árum  síðan  mist  dóttur  sina  þannig,  að  hún  heföi 

farið  með  öðru  fólki  á  grasafjall  og  týnzt  þar,  svo  einginn  hefti  til  hennar 

vltað  síðan.    HefÖi  prestur  þaðan  af  aldrei  tekið  gleöi  sína.    Eomumaður 

kvaðst  eingin  orsök  hafa  verið  í  hvarfi  hennar,  og  vœri  slikt  ómannlegt 

að  láta  saklausa  gjalda.   Fer  síðan  komuma6ur  til  rúms  þess,  er  honum  var 

til  visað.   Yar  bann  árla  á  fótum  um  morgnninn  eptir.  Vill  hann  þá  hafa 

tal  af  presti.    En  honum  var  sagt,  að  o£3nemt  vœri  að  vékja  hann.   Evað 

hann  það  litt  henta  ferðamönnum  að  biða  lángt  á  dag  fram.    Sagði  fólk, 

að  hann  skyldi  ekki  fara  burt,  fyrr  en  hann  faefti  þegið  góðgjörðir.   Gegndi 

liAnn  þvi  litið,  en  fór  ofan  að  Starrastöðum.    Sókti  hann  stúlku  sina,  og 

fóru  þau  upp  til  Mælifells.    Lét  hann  hana  fara  þar  inn  i  hesthúskofÍEi, 

og  gekk  siöan  til  bæar.    Yar  þá  prestnr  kominn  á  fsBtur.  Gekk  þá  komu*- 

maður  til  prests  og  bauð  honum  góöan  dag,  og  þakkaði  honum  góöan  beina. 

Spyr  hann  þá  prest,  hvort  hann  vilji  heldur  launa  fnnd  þann,  er  hann 

fondið  hafi,  eða  gefa.    þegir  prestur  litla  stund,  en  svarar  siðan:   ^það 

eitt  munt  þú,  hér  alls  ókunnur  maöiir,  hafa  fundið,  að  mér  mun  ekki  stór 

missir  i  vera,  og  máttu  eiga  það.^    Sœkir  þá  komumaður  stúlkuna  út,  og 

fer  með  hana  tU  fðður  hennar.     Verður  ekki  útskýrt,  hver  fágnaðarfundur 

varð  meö  þeim.    £n  þegar  prestur  var  búmn  að  fatgna  dóttur  sinni,  segir 

hann  henni  um  tal  þeirra,  sitt  og  komumanns.    Og  segir  hún,  að  það  var 

vilji  sinn,  að  eiga  hann  fremur  öllum  öörum,  þvi  hann  hafi  með  sinum 

dæma£&a  dugnaði  frelsað  lif  sítt  úr  þeirrí  miklu  hættu,   sem  hún  hef6i  i 

verið,  og  hér  er  að  firaman  frá  sagt    Og  þó  prestur  þékti  ekki  mann 

þenna,  gaf  hann  gó6fáslega  eptir,  aö  ráö  þau  tækjust.    Var  komumaður 

þar  viku.    Fór  siðan  leiðar  sinnar  út  til  Hjaltadals  og  affaenti  bréf  þau, 

er  faann  var  sendur  með,  og  þegar  faann  faafði  tekið  við  bréfi  suður  aptur, 

för  faann  fram  til  Mælifells  og  var  þar  enn  viku  um  kyrt,  og  bjóst  siðan 
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til  heimferöar.  Sag6i  þá  prestnr,  að  haim  yröi  á  næsta  vori  að  komft 
noröur  og  vi^a  meyarmálanna.  Fer  hann  nú  leiSar  sinnar,  og  segir  ekki 
af  feröum  hans,  fyrr  en  hann  kemor  suðnr  á  Qöll.  Eoma  ^á  á  hann  bin 
mesta  iUyiöri.  Veit  hann  ^  ekki,  hvaö  hann  fer,  ^ar  til  loks  hann  hittir 
fyrir  sér  bæ  einn.  Ber  hann  t>ar  aö  dyrum,  og  er  fljótt  upp  lokiö. 
Eemur  maöur  tíl  dyra,  og  er  sá  vi6  aldur.  Eoinumaöur  biður  hann 
gistíngar.  Eveðst  fyrir  verandi  ekki  vera  vanur  aö  úthýsa,  og  segir 
undrum  gegna^  að  hann  skyldi  vera  svo  heppinn  að  ná  húsaskjóli  í  svo 
vondu  veðrí.  Fara  þeir  síðan  inn.  Lætur  bóndi  aptur  og  ber  gijót  aö 
huröU)  og  var  hann  bœði  hraðvirkur  og  hraustleggur  1  handatiltektum. 
Oánga  þeir  siðan  inn  gaung.  Segir  bóndi,  að  þar  í  dyrum  sé  hross,  sem 
hann  eigi.  Fer  hann  þá  inn  gaungin,  þar  til  hann  sér  til  annarar  handar 
sér  Ijósglóru.  Litnr  hann  þar  í  kofa,  hvar  kerlíng  situr  viö  eld.  Var 
pottur  á  Uóðum,  en  kerling  kynti.  Lítur  hann  á  hlóðasteini  hjá  kerlinga 
mannsh&nd  eina.  Gaf  hann  sig  ekki  að  því  og  gekk  nokkuð  leingra  eptir 
bónda.  þá  verður  hann  þess  var,  að  hestur  stendur  í  gaungunum.  Biður 
hann  þá  bónda  um  ^ós.  6j&rir  bóndi  það.  þegar  komumaðnr  sér  hest- 
inn,  segir  hann:  „þú  ert  þá  þama  Skólaskjóni/'  £n  þegar  hann  var 
búinn  að  sleppa  orðinu,  segir  hann:  „Eg  held  það  sé  þó  ekki  hann." 
Bóndi  spyr,  hvort  hann  þykist  kenna  hest  þann.  En  hann  neitar  þvi. 
Hafa  þeir  siðan  nokkur  orð  um  hestinn.  Vi^a  þeir  þá  skoða,  hvort  hann 
sé  geltur;  voru  báður  að  þukla  eptir  því,  sinn  hvoru  megin  hestsins.  Fer 
þá  komumaður  yfir  bak  hestinum  og  o&n  yfir  bónda,  og  urðu  aUharðar 
sviptíngar  þeirra.  En  svo  lauk,  að  bóndi  félL  Lét  þá  komumaður  kné 
fylgja  kviði^  og  hætti  ei  fyrr  við,  en  bóndi  var  dauður.  Snaraðist  komu- 
maður  þá  að  kerlingu,  sem  hafSi  áður  komið  aö  viðskiptum  þeirra,  en 
þorði  ekki  fyrir  ógnunum  komumanns  að  veita  manni  sinum.  Veitti  hann 
henni  einnig  bana,  sem  manni  hennar,  brendi  þau  síðan  ttl  ösku,  og  litast 
dðan  nm  í  kotinu;  finnnr  hann  þá  &tnað,  sem  hann  þekti,  að  átt  haffií 
skólapiltur  sá  úr  Hjaltadal,  er  átíá  að  koma  um  haustið  i  Skálholtsskóla. 
Fann  hann  þar  lika  bækur  og  reiðtýgi,  og  þekti  sðmuldðis  hestinn.  Dvaldi 
bann  þar  3  daga.  Fór  síðan  leiðar  sinnar.  Haföi  hann  með  sér  hestinn 
og  allar  ferur  hins  dauða  skólapilts,  og  gekk  honum  ferðin  greiðlega. 
Eemur  hann  til  Skilholts,  og  fagnar  bidnip  vel  fóstra  sínum,  og  þykist 
hann  úr  helju  hdmt  hafa.  Segir  hann  biskupi  hið  Ijósasta  af  ferðum 
sfnnm.  En  fyrir  piltum  gat  hann  ekki  um  meyarmálin.  þókti  þeim  ekki 
betur,  að  hann  kom  aptnr,  og  reingdu  þeir  mjög,  hann  hefði  fjðll  farið. 
Vann  hann  þeim  þá  eið,  að  svo  hefti  verið,  sem  hann  sagöi.  Vildu  þeir 
tregðast  við  að  greiða  hið  lofaða  fé.  En  með  aðgángi  biskups  hlutu  þeir 
að  láta  það.  Siðan  beiddi  hann  biskup  að  menta  sig  um  veturinn  eptir 
&ungum,  og  það  gjðrði  hann.  Siðan  um  vorið  gjðrði  biskup  hann  vel  frá 
sér,  og  fór  hann  norður  til  Mœlifells.    Var  þá  prestur   búinn  að  losa 
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StarrastaÖi  handa  honum.  Setti  hann  þar  bú,  og  var  prestur  búinn  að 
ráða  bonum  bjón  og  yrkja  j6r61na  eptir  þðrfum.  Var  bann  þa6  sumar 
ógiptur,  en  um  haustiö  gekk  bann  a6  eiga  dóttur  prests.  Ojöröi  prestur 
vel  viö  bann.  Yar^  bann  síöan  me6  merkustu  bœndum  í  Skagafír^i, 
metínn  af  Ollum,  er  hann  þektu,  binn  ötulasti  í  öllum  mannraunum;  mesti 
bjargvættur  sveitarínnar  var  hann  álitinn  og  fjðlvís  og  kom  hvervetna 
fram,  þar  sem  betur  gegndi.  Unnust  þau  bjón  til  ellidaga,  en  ekki  er 
geti6  bama  þeirra.    Og  endar  svo  þessi  frisaga. 


Btekupsflóttlrlii  í  Skálholti.    (Eptir  bandrití  þor?ar6ar  Ökftsonar.)     það 

var   einu  sinni  biskup  1  Skálliolti;    hann  átti  dóttur,   sem  Bigri6ur  hét 

Fa6ir  hennar  unni  benni  mj6g,    enda  var  bún  frí6  sýnum  og  ágœtlega  a6 

sér  í  ðllum   kvennlegum  listum.    Beiddu  hennar  margir  menn,    en  bún 

tók  eingum.    Einu  sinni  var  hún  á  gángi  um  vortima  úti,   I&ngt  nokkn8 

frá   bœnum.    t>á  veit  btin  ekki  fyrr  tíl,    en  til  hennar  rl6a   12  menn. 

Einn  af  þeim   tekur  hana  og  lætur  hana  á  bak  fyrir  aptan  sig^   og  ri6a 

þeir  svo  allir  á  burtu  lángan  veg^    þánga6  til  þeir  koma  a6  einum  kofa, 

þar  stíga  þeir  af  baki.    Sá,  sem  haffii  reitt  Sigrí6i,  fer  nti  me6  bana  í 

kofa  þenna  og  segir  vi6  bana:  „Hér  áttu  nú  a6  vera,  þú  ert  komin  fram 

í  Qðll,  og  ef  þú  leitast  vi6  a6  strjúka,  muntn  ver6a  drepin*  Einnig  ver6ur 

þú  a6  elda  banda  okkur  og  þjóna  okkur,   en  liki  okkur  þa6  ekki,   máttu 

búast  vi6  hðr6um  bárbOT6a.^    Htin  tekur  nú  tíl  starfia  og  geingur  alt  vel. 

Nú  U6ur  a6  hausti  og  fara  koíabúar  a6  taða  um  a6  fá  sér  sveitafé  tíl 

slátrunar.    t>á  er  Sigríður  eitt  kvðld  með  Ijós  frammi  i  bœardyrum.    Nú 

víkur  sðgunni  tíl  biskups;    hann  bafti  leingi  látið  leita  a6  dóttur  sinni  og 

eitt  kvðld  er  bann  sjálfur  á  gángi  lángt  i  burtu  og  sér  hann  þá  áleingdar 

Ijós  þa6,  sem  dóttir  bans  heldur  á,   en  vissi  þó  ekki,  hva6a  Ijós  þa6  var. 

Hann   heldur  þá  á  fram  og  geingur  á  lljósið  og  kemst  til  dóttur  sinnar. 

Hún  fagnar  vel  fð6ur  sinum  ogsegir,  aðbann  sknli  forða  sér  sem  fljótast, 

þvl  einn  ma6ur  sé  hér  svo  gðldróttur,    a6  hann  vití  af  honum.    En  á 

morgun  farí  hér  allir  i  burtu,   og  þá  þæktí  sér  vœnt  um,   ef  hann  gæti 

komi6  og  tala6  vi6  sig.    Sigri6ur  fer  nú  a6  bátta,   en  biskup  fer  l  burtu. 

Nú  vakna  kofamenn  snemma  næsta  morgun  og  fiura  af  sta6.    A6  Iltílli 

stundu  li6inni  kemur  biskup  og  finnur  dóttur  sina.    „Nú  eru  fá  rá6  fyrír 

hendi,**   segir  hún.    „A6  3  kvðldi  hér  frá  skaltu  samt  koma  hinga6  me6 

menn,^   segir  bún;   „munu  þá  heimamenn  hér  hafa  geingið  vi6a  um  Qðll 

og  verða  þvf  óvarír  um  sig.     }>eir  munu  þá  fara  úr  fðtum,    en  ekki 

eÐdramær  og  skal  eg  þá  sjá  um,  a6  þeir  veröi  ekki  f^ótír  a6  klæða  sig.'^ 

Hún  sýnir  honum  rúm  og  segir  honum,  a6  þann  mann  ver6i  hann  fjrst 

a8  drepa,  sem  f  þvf  sofi,  þvi  annars  farí  illa,  hann  sé  galdramaður  mikill 

og  vití  margt,   og  þa6  muni  bann  vita,  a6  þau  séu  nú  a6  tala  saman. 
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Biskup  fer  nú  burt.    Kofamenn  koma  meS  fé  heim  aö  kyöldi  og  sá  af 
þeím,   sem  gðldróttur  var,   tekur  nú  Sigríöi  fyrir,   atyrðir  hana  og  lemnr 
dijúgum;   segist  vita  vel,   aö  hún  hafi  talað  við  föður  sinn  í  dag,   hún 
hafi  svik  í  huga  og  gjöri  hún  þetta  optar,  skuli  hún  drepin  verða.    Eofa- 
búar  sækja  enn  fé  næsta  dag.    þriðja  daginn  sækja  þeir  fé  og  koma  að 
kvöldi;  hafa  þeir  feingið  i  alt  12  hundruð  Tj&r;  var  hundrað  œtlað  handa 
manni.     þeir  eru  þreyttir   mjög,    hátta  nú   og  fara    úr  ðllum    fötom. 
Sigríður  ber  fram  föt  þeirra,  snýr  um  annarí  erminni  á  hverrí  skyrta  og 
annarí  skálminni  á  hverjum  nœrbuxum,   og  fer  svo  með  fötin  inn  aptor. 
Nú  er  að  segja  frá  biskupi,   að  þetta  sama  kvðld  kemur  hann  með  menn 
Bína.    Hann  fer  að  kofamðnnum  í  rúmunma;  þeir  verða  seinir  i  fðtin,  og 
geta    biskupsmenn    drepið  þá  alla,    nema   galdramanninn;    hann    slapp 
undan.    þegar  Sigríður  veit  það,   liður  yfir  hana  hvað  eptir  annað.    Hún 
laknar  samt  við,   og  faðir  hennar  hughreystir  hana  og  segir,   að  henni 
muni  verða  óhætt,   meðan  hann  lifi.    Nú  heldur  biskup,   menn  hans  og 
dóttir  heim  1  Skálholt.    Hann  tók  það,   sem  fémætt  var  i  kofanum,  og 
skipti  því  meðal  fátækra,  nema  Qallaféno,  af  þvi  fékk  hver,  er  hann  átti. 
Sigríður  var  nú  í  Skálholti  með  föður  sinum,  en  það  sáu  menn,   að  opt 
lá  iUa  á  henni,  og  héldu  menn,   að  hún  óttaðist  galdramanninn,   og  þess 
biður  hún  föður  sinn,  að  taka  eingan  mann  til  veturvistar,  nema  því  að 
eins,  að  hún  viti  af.    Nú  liða  mðrg  ár;    margir  menn  biöja  Sigríðar,    en 
hún  tekur  eingum  og  segist  aldrei  ætla  að  giptast.    Eitt  haust  kemur 
maður  nokkur  velbúinn  í  Skálholt;  hann  var  íslenzkur,   en  kom  þó  utan 
lands  frá.    Hann  átti  Qámaoi  mikla,    er  hann  haföi  með  sér,    og  biður 
biskup    veturvistar.     Biskup    gjörir    það,    og  Ijær    honum    geymsluhús. 
þegar  nokkur  tfmi  er  liðinn  af  vetrinum,    leggst  maður  þesai  vdkur  og 
liggur  leingi  og  hætt  og  getur  einginn   lœknað    hann.     Loksins  gefor 
biskup  sig  á  tal  við  hann,   spyr,  hvað  að  honum  gángí,   og  hvort  hann 
muni  ekki  geta  hjálpað  honum.   Maðurinn  segir,  aðhetzt  muni  hann  geta 
hjálpað  sér  af  ðUum.    Biskup  spyr,  með  hvegu  móti.    „Mig  lángar  til 
að  eiga  dóttur  þína,'*   segir  maðurinn,  „og  fái  eg  von  um  það,  mun  mfer 
bráðum  batna.''    Biskup  lofar  honum  góðu  um  þetta.    Nú  fer  manninom 
að  batna.     Biskup   kemur  að  máli  við  dóttur  sfna  um  að  eiga  mann 
þenna,   en  hún  tekur  því  mikið  fjarri.    Hann  segir,  að  þetta  sé  fásinna 
af  henni  að  neita  svona  hverjum  manni,   „ekki  lifi  eg  altaf  hjá  þér,'^ 
segir  hann,  „og  þegar  eg  dey,  þá  ertu  aðstoðarlaus  eptir.'^    Hún  tekur 
þessu  mjðg  dauflega  og  segist  eingan  mann  vilja  eiga,    og  sfzt  þenna. 
Biskup  kveðst  nú  ekki  leingur  Ifða  henni  þetta,  segist  muni  taka  af  henni 
ráðin,  og  skuli  hún  eiga  þenna  mann.    Biskup  segir  mannínum,  að  bruð- 
kaup  þeirra  skuli  bráðum  verða,    því  mál  þetta  skuli  gánga  fyrir  sig. 
Maðurinn  kveðst  nú  vi\ja  haga  sér  f  þessu  á  nokkurn  annan  veg,  en  venju- 
legt  sé,   kveðst  vilja  byggja  sér  hús  og  f  þvf  vi]ji  hann  sofa  fajá  konu 
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smni  fyrstn  nóttíiia.  Haim  byggir  nti  sjálfar  hús  bæfii  mikið  og  &gurt. 
A6  ^ví  búnu  gjðrir  biskup  bæ6i  gó6a  og  igölmenna  veizlu  og  er  brúöurin 
dopur  mjög  og  grætur  opt.  þó  skipta  menn  sér  ekki  af  Því,  og  líður  svo 
veizlan.  t>á  fylgir  biskup  hjónunum  í  hið  nýa  hús.  t>ar  er  rúm  upp- 
búiö  og  skipar  bóndi  konu  sinni  aö  fara  að  hátta.  i>au  hátta  þar,  en 
biskup  geingur  heim  og  lœsir  húsinu.  þá  mœlir  bóndi  þúngum  oröum 
til  konu  sinnar.  „Eg  er  nú  sá  maður/*  segir  hann,  „sem  þú  ætlaðir  að 
láta  drepa  í  bænum  á  Qöllunum  forðum.  þú  drapst  alla  lagsmenn  mína  og 
ætlaðir  ekki  að  láta  mig  sleppa.  það  er  því  að  maklegleikam,  þó  eg  nú 
kvelji  úr  þér  lífið,  enda  skal  eg  gjöra  það.^*  Hún  leggur  hönd  um  háls 
boDum  og  biður  hann  að  geia  sér  lif,  en  hann  kvað  nei  við  því;  ,,skal 
eg  nú  reka  þig  í  gegn  með  11  heitum  jámfleinum/*  segir  hann,  „og 
þeim  12  skal  eg  stínga  í  gegnum  hjartað,  fyrir  þá  sðk  að  þú  ætlaðir  að 
drepa  mig/^  þá  mæltí  hún:  „Fyrst  eg  fæ  ekki  aö  lifa,  þá  lofaðu  mér 
að  biðjast  fyrir,  áður  en  eg  dey.*^  þegar  hún  er  að  biöjast  fyrir,  opnast 
húsveggurinn  hjá  rúminu  og  þar  hleypur  hún  út  og  í  myrkrið.  Hún 
heyrír,  að  maöur  hennar  kemur  á  eptir  með  miklum  hljóðum,  og  loksins 
leggst  hún  undir  holan  bakka.  Hann  leitar,  en  finnur  ekki.  Snemma 
om  morgunínn  kemur  biskup  í  húsið  og  finnur  manninn;  segir  hann 
biskupi,  að  hún  hafi  horfið  frá  sér  1  nótt  og  iO^lftÞj^&^  bafi  líklegast 
stolið  henni.  Biskup  trúir  því,  verður  ángurvær  mjög  og  grætur  sáran 
safnar  hann  þá  mðnnum  og  leitar  sjálfur.  Bráðum  finnur  bisknp  dóttur 
sína,  og  segir  hún  honum  alla  málavexti.  þegar  allir  eru  heim  komnir, 
lætur  biskup  taka  manninn,  og  pína  úr  honum  lifið  með  sama  mótí,  og 
haim  ætlaði  aö  gjðra  konu  sinni.  I^tir  það  giptist  Sigríður  vænum 
manni,  fór  það  alt  vel  og  þókti  hún  jaihan  merkileg  og  væn  kona. 

Nftján  útllegomenii.  (Eptír  sögn  gamaUar  konu  i  Bey^javik.)  Á  Vest- 
fjðrðum  var  það,  eins  og  annarstaðar,  siður,  að  alt  fólk  á  hverjum  bæ  fór 
tíl  helgra  tíða  á  jólanóttína,  en  venja  var  þó,  að  einhver  væri  heima  aö 
gæta  búsins.  A  einum  bæ  þar  var  það  orðið  að  venju,  að  á  jólanóttina, 
meðan  fölkið  var  við  kirkju,  var  sá,  er  heima  var,  drepinn  og  bærinn 
rændur  mðrgu,  bæði  mat  og  ððrum  iQármunum.  þetta  haf5i  viðgeingizt 
margar  jólanætur,  hverja  eptir  aðra,  en  aldrei  ella,  og  einginn  vissi,  hvað 
tíl  kom. 

Nú  fékkst  einginn  til  að  vera  hehna  um  jólanóttina,  og  hver  þóktíst 
hólpinn,  er  hjá  þvi  slapp;  Einu  sinni,  sem  optar,  líður  að  jólum,  og  nú 
vill  emginn  vera  heima,  þángað  til  bóndadóttir  býðst  til  þess.  Bóndi  vildi 
ekld,  að  dóttír  sín  vœrí  heima,  því  hann  hugsaði,  að  eins  færí  íyrir  henni 
og  ððrom,  er  heima  heftu  verið  hinar  næturnar,  og  heimilisfólkið  vildi 
ekki  sjá  af  henni;  en  þó  fór  svo,  að  hún  varð  ein  heima.  þegar  fólkið 
var  faríð,  bjó  bóndadóttir  vel  um  allar  dyr,  lokaði  þeim  og  læsti,   svo  nú 


238  ÚTILfiOUMANKASÖGUB* 

gat  eingín  skepna  inn  komizt,  Ðema  skriöið  væri  inn  om  rennu,  sem  lá 
út  úr  eldhúsinu.  Vi6  rennu  þessa  sezt  bóndadóttir,  og  bíður  nú  álekta. 
Skömmu  síöar  heyrir  hún  hark  mikið  úti,  hávaöa  og  mannamál.  það  var 
geingið  að  dyrunum,  en  alt  var  lokað  og  lœst;  nú  er  komið  að  rennunni, 
sem  bóndadóttir  sat  við,  með  stóra  öxL  Síðan  heyrír  hún,  að  einhver 
kemur  skríðandi  á  maganum  inn  um  rennuna,  og  þegar  hann  er  kominn 
með  h<iíuðið  svo  lángt,  að  það  er  komið  inn  i  eldhúsið  alveg,  þá  heggur 
bóndadóttir  hausinn  af  honum  með  ðxinni,  en  dregur  búkinn  alveg  inn  á 
eldhúsgólf.  Siðan  heyrir  hún,  að  annar  kemur  á  eptír,  og  f»r  hann  somu 
útreið,  og  á  þessu  geingur,  þángað  til  18  eru  komnir.  En  i  þvi  hinn 
átjándi  rekur  höfuðið  inn,  kallar  hann  upp:  „Við  erum  sviknir.^^  Enhann 
gat  ekki  snúið  aptur,  þvi  bœði  var  rennan  þraung,  og  bóndadóttir  ^ót» 
að  hðggva  höfuðið  af.  Nú  liður  og  bíöur,  þángað  til  fólkið  kemur  heim; 
þá  tekur  bóndadóttir  á  móti  þvi  heil  heilsu  og  hugró,  eins  og  ekkert 
faeffii  iskorízt.  Fólkið  furðaði  á  þessu,  og  segir  hún  þá  frá  öUu,  en  bœtir 
þvi  við,  að  hún  sé  hrædd  um,  að  einn  hafi  orðið  eptir  af  útilegumöonum 
þessum,  sem  ekki  hafi  komið  af  þvi,  að  hinn  áijándi  kallaði.  Eptir  þetta 
vita  menn  ekkert  af  þessu  að  segja.  Margir  komu  að  biðja  bóndadóttur, 
þvi  hún  var  kvennkostur  góður  og  vel  að  sér,  en  hún  neitaði  öUum,  og 
segir  ávalt,  að  einn  muni  hafa  orðið  eptir  við  rennuna  forðum.  Einu  sinni 
kastar  útlent  skip  ngðg  glæsilegt,  ákkerum  i  grend  við  bæinn,  og  foríng- 
inn  á  skipinu  var  mikið  stórmenni,  voldugur  og  ríkur.  Hann  kom  opt 
til  bónda^  sem  þókti  það  vera  heiður  fyrir  sig;  og  leið  ekki  á  laungu 
áður  en  hann  biður  bóndadóttur.  BöncU  tók  þvi  vel,  sem  von  var,  en 
bóndadóttir  viU  ekki  taka  honum.  Eptir  fortölum  föður  sins  játar  hún 
honum  loksins,  og  eru  þau  þá  gefin  saman  og  mikil  og  vegleg  veizla 
haldin  hjá  bónda,  þvi  hann  var  ríkur  og  hafðí  vel  hýst.  Siðan  eiga 
lyónin  að  sofa  saman  uppi  á  lopti,  þar  sem  einginn  annar  maður  var,  og 
foringi  skipsins  lét  flylja  upp  i  svefiiherbergi  sitt  stóra  kistu  jamslegpa. 
þegar  allur  umgángur  er  úti,  segir  hann  við  bóndadóttur,  að  nú  skuli 
bann  launa  henni  fyrir  lagsmenn  sina  forðum  við  rennuna,  lýkur  upp 
kistunni,  tekur  þar  upp  jámteina,  fer  út  með  þá  og  ofan  til  að  hita  i 
eldi,  en  á  meðan  býr  hann  svo  um  hurðina,  að  bóndadóttir  kemst  ekki 
út.  Bóndadöttir  sér,  hvað  verða  muni^  þrífiar  sæng  úr  rúminu,  brýtur 
gluggann,  sveifiar  um  sig  sænginni  og  fleygir  sér  út  Mjðg  var  hátt  o&n 
úr  glugganum«  og  handleggsbrotnaði  hún,  er  hún  kemur  niður.  Húd 
hleypur  á  gluggann  til  föður  sins  og  segir  honum  að  taka  fimtinn.  Bóndi 
rikur  upp  til  handa  og  fóta^  kallar  húskarla  sína  með  sér,  og  hitta  þeir 
bann  i  stíganum  með  sjóðheita  jámteína.  Böndi  tekur  hann  þar  og  bindur. 
Síðan  er  hann  pindur  til  sagna  og  að  þvi  búnu  var  hann  drepinn.  En 
bóndadottir  giptist  skömmu  siðar  aptur  vœnum  manni  og  lifði  vel  og 
leingi  með  honum. 
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Stúlkan  frá  Galtalttk.  (Eptir  handríti  B&ni  Skúla  Gíslasonar  á  Stóranúpi.) 
Einu  smm  námu  titilegmnenn  kveDnmann  frá  Galtalæk  í  Landsveit  Flnttu 
þeir  hana  syo  einn  dag,  a6  bundiö  var  fyrir  augu  benni.  Daginn  eptir  s& 
hún  ^6  til  Heklu,  og  þóktist  hún  vita  á  a&tOðunni,  aö  hún  væri  flutt  inn 
meö  Eöldukvísl.  Aö  þremur  dögum  liönum  komu  þeir  heim  til  sin.  Úti- 
legumennimhr  voru  14  saman.  Var  einn  elztur  og  haföi  hann  rá6  fyrir 
hinum,  og  var  prestur  þeirra.  Menn  þessir  voru  sumir  strokumenn  úr 
sveit>  en  sumir  alveg  Qallamenn.  þeir  gjör6u  stúlkunni  kost  á  þvf,  a6 
eiga  hvem  þeirra,  sem  hún  vildi;  en  hún  hafiia6i  þvl,  ogneyddi  þá  heldur 
eiÐginn  hana,  en  þeir  héldu  henni  hjÍL  sér,  til  a6  matrei6a  fyrir  sig  og 
þjóna  sér.  Höfðu  þeir  á6ur  stoIi6  2  stúlkum,  er  báöar  voru  dauðar. 
Fjóröa  hvert  ár  fóm  þeir  í  kaupstað,  og  þá  var  hinn  gamli  ma6ur  vanur 
a6  fara  heiman,  en  annars  ekki.  Rei6  hann  gráskjöttum  hesti  miklum  og 
fijótum;  vom  þá  œti6  2  e6a  4  heima.  A6ra  ferö  t6n  þeir  á  hausti  hverju 
eptir  slátursfé,  var  þriggja  daga  fer6  þánga6.  Bmgðust  þar  aldrei  hagar, 
en  bústa6  siun  höf6u  þeir  á  ð6rum  8ta6,  svo  þeir  fyndust  sí6ttr.  Aldrei 
festi  stúlkan  yndi  hjá  þeim,  og  leitaði  hinn  gamli  maður  þó  állra  bragða 
Yi6  a6  stytta  henni  stundir.  Beiddi  hann  hana  a6  eira  þar,  meðan  hann 
Iif6i,  og  kvaöst  skyldi  leggja  þa6  undir,  a6  ht!m  yr6i  flutt  til  bygða,  a6  sér 
látnum.  Stúlkan  var  nú  þama  hjá  þeim  í  12  ár.  þókti  henni  hinn  gamli 
maður  fara  a6  gjörast  lánglífur.  Eitt  haust  var  ve6ur  gott  og  íagurt 
mjög.  Fór  þá  hinn  gamli  maður  me6  hinum  sér  til  skemtunar  og  rei8 
Grána  sínum.  Skildu  þeir  stúlkuna  eina  eptir,  því  þeir  grunuðu  hana 
ekki  um  nein  svik.  Voru  þeir  fulla  viku  í  feiMnni,  og  komu  heím  þrek* 
aðir  og  þreyttir  mjög.  Meðan  þeir  vom  burtu,  dró  stúlkan  að  vi6  mikinB, 
og  bar  hann  heim  á  hlað.  En  er  þeir  vora  hátta6ir  og  sofiiaðir,  bar  hún 
gaungin  fiill  af  við,  og  fyrir  alla  glugga  kesti  míkla;  sló  síðan  eldi  í  alt 
saman  og  gekk  þar  ekki  frá,  fyrr  en  kviknað  var  f  og  tók  að  loga.  þá 
gekk  hún  að  húsi  þvf,  er  QT&ni  var  í,  lagði  vi6  hann  og  teymdi  hann  út, 
og  settist  á  bak,  en  gat  ekki  komið  honum  úr  sporunum,  fyrr  en  htin 
tók  hatt  og  yfirhöfn  hins  gamla  manns.  í  þvf  hún  fór,  reið  hún  fram 
hjá  loganum.  Bmtust  þá  2  meun  út  úr  eldinum.  Datt  annar  þegar 
dauöur  niður,  en  annar  komst  svo  sem  2  eða  3  iaðma  út  úr  loganum,  og 
hneig  þar  niður;  var  það  hinn  gamli  maður.  Eom  hann  þá  auga  á. 
stúlkuna  og  horfði  grátandi  eptir  henni,  þar  sem  hún  fór  á  Grána.  Létti 
htin  ekki  ferð  sinni  fyrri  en  htm  kom  til  átthaga  sinna.  En  illa  mæltist 
fyrir  verk  hennar.   Yar  htin  hvergi  vel  látin,  og  var  gæfulftil  til  dánardiegurs. 

Sagan  af  KetllriM  béndadóttiir.  (Ej&sk  sögn.)  í  fymdinni  bjó 
bóndi  f  dal  einum  á  ansturlandi  f  SuðnrmtUasýsIu,  er  Grfmur  hét  Eona 
hans  hét  þorkatla,  en  dóttir  Eetilrfður,  og  áttu  þau  ei  annað  bama. 
Dalur  þessi  var  albygður.    það  bar  til  eitt  haust,  að  menn  heimtu  sauðfé 
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yeiyu  firamar  illa;  voru  gjörfir  út  menn  til  eptirleita  am  öræfi,  en  kom 
fyrir  ekki.  Fööur  Eetilríðar  vaQtaÖi  mest,  og  nálega  allar  geldur  kindur. 
Hann  og  aörir  kunnu  þessu  stórilla,  en  feingu  ei  aögjört  Snenmia 
vetrar  kom  Ketilrí6ur  aö  máli  við  föður  sinn  á  þessa  leiö:  „Eg  vildi  fÍEtöir, 
aö  þú  gæfir  mér  orðlof  til  a6  fer6ast  um  óbyg6ir  og  leita  Qár  þíns.  £r 
mér  grunur  sá,  aö  ei  muni  eg  til  einskis  fara,  ef  þitt  leyfi  feingist  hér 
til."  Grímur  mælti  og  brosti:  „Fyrri  vissi  eg  þaö  dóttir,  að  þá  ber 
karhnannshug  í  konubijósti,  en  ekki  þykir  mér  fer6  þessi  mjðg 
fýsileg.  Kann  vera,  að  tröil,  vættir,  e6a  stígamenn  haldi  sig  í  óbygðunum, 
sitji  fyrir  þér  og  taki  þig;  yröi  það  þinn  bani,  eða  að  minnsta  kostí 
slyppir  þú  aldrei  úr  höndum  þeirra."  Ketilríður  mælti:  „Meira  mun  orð 
á  gjört  um  slíkt,  en  aðhæfa  sé  fyrir,  og  hrœðist  eg  það  alls  ekki.^^  Hún 
neyddi  föður  sinn,  þar  til  hann  gaf  henni  leyfi  tíl  fararinnan  Segir  bann» 
að  smalapiltur  skuli  fylgja  henni.  Hún  lét  þa6  svo  vera.  Býr  sig  nú 
með  vistír  og  skó,  þvi  hún  bjóst  viö  að  gánga  ekki  allstutt.  Evaddi  hún 
foreldra  sína  og  hélt  á  staö  með  piltinum.  En  lét  hann  snúa  heim  aptui^ 
er  þau  voru  komin  úr  augsýn.  Fór  hann  nauöugur  og  sagði  Grími,  a6 
hún  vildi  ekki  fylgd  hans.  Fékkþað  bónda  ógleöi,  því  hann  varð  hræddur 
um  dóttur  sína,  að  feigð  mundi  hana  kallað  haía.  Ketilríöur  geingur 
leingi  um  óbygöir.  Loks  fór  að  dimma  veöur,  gjörði  drifu  mikla  og  sá 
lítíö.  Tók  hún  þá  að  villast,  gekk  hún  svo  leingi,  a6  hún  veit  ei  hvert, 
uns  hún  finnur  undir  fótum  sér  egg  eða  Qallsbrún.  Hér  geingur  hún 
o&n  og  mundi  þó  fiestum  þykja  ófært  sðkum  kletta  og  harðfennis.  Eptir 
lánga  þraut  kpmst  hún  ofan  á  sléttiendi;  var  hríðin  svo  svðrt,  að  ekkert 
sást  írá  sér.  Hún  hélt  þetta  vera  dal;  rann  eptir  honum  á  með  ísbrúm. 
Hún  haf6i  stutt  geingið  ofan  með  ánni,  er  hún  hittír  sauðahús  mikiö.  Sér 
hún  mann  víð  dymar  og  Qðlda  iQár.  Ei  þókti  henni  maðurinn  illilegur. 
Hún  heilsar  honum,  en  hann  tók  því  stutt.  Hér  þekkir  Eetilríður  fé  fö6ur 
síns  og  hinna  dalbúanna.  Maöurinn  hleypir  inn  fénu  og  Ketilríöur  hjálpar 
honum  til.  Spyr  hann  síðan  a6  nafhi,  og  hvar  hún  sé  komin.  Hann  kveðst 
þorsteinn  heita,  en  dalinn  ne&di  hann  ekki,  og  sagði  hann  lítt  bygðan, 
og  ekki  værí  þar,  nema  einn  bæ.  Eetilríður  kvaðst  mundi  beiðast  þar 
húsa  um  nóttina.  Hann  kvað  það  óráð,  ef  hún  vildi  lifa;  „eru  hér 
eingum  gríð  gefin,  er  gistínga  beiöist,  en  þó  mun  eg  svo  til  sjá,  að  þig 
^ki.  ekld,  ef  þú  vilt  mér  heim  fylgja.  Yeit  eg  eríndi  þitt  og  vildi  eg 
gjaman,  að  þú  færir  góöa  för.^^  Gánga  þau  nú  heim  og  inn  í  bæardyr; 
rótar  hann  þar  til  í  homi  einu,  tekur  upp  hlemm;  er  þar  undir  jarðhús 
litið.  þar  lætur  hann  Eetilríði  koma  i  og  sagöi  henni  aö  láta  ekki  til 
sín  heyra,  h,vað  sem  ágeingi  og  hún  heyrði,  ella  yrði  það  hennar  bani. 
Byrgði  hann  sí6an  jarðbúsið  og  gekk  burt  Nokkru  síöar  heyrír  hún 
brauk  mikið  og  mannamál;  heyrði  hún,  að  ekki  mundu  þeir  færri,  en  6 
og  vom  að  leita  og  spyija   eptir  gestinum.    Hún  heyrði  þorstein  neita, 
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a6  nokkar  hefði  þar  komíö.  KetilríÖur  var6  óttaslegin  af  ógángi  þessum, 
því  brothljóö  var  i  hveiju  tré  og  skalf  jaröhúsiö  af  fótasparkinu.  Síöan 
þagoaöi  þaö  og  var  þá  alt  hljótt.  Eetilríöur  sofnar  nú  skjótt,  þvi  bsðöi 
var  hún  syQuÖ  og  þreytt.  Um  morguninn  snemma  vakti  þorsteinn  Eetíl- 
ríöi,  biöur  hana  koma  meö  sér;  var  hún  þá  ekki  sein  að  standa  á  fætur. 
Fór  hann  meö  henni  til  sauðahússins  og  greiddi  henni  fé  fööur  hennar  og 
hinna  i  dalnum,  fylgdi  henni  sí6an  úr  dalnum;  var  þá  ve6ur  bjart.  þor- 
steinn  mœlti  til  Eetilriðar  a6  skilnaöi:  „Nú  mun  eg  Ijá  þér  hund  minn 
til  fylgdar  heim  til  þin,  og  mun  hann  þér  á  vi6  gó6an  mann  til  ^ár- 
rekstra.  Skilja  mun  hann  vi6  þig  heima  hjá  vallargar&i.  En  þess  bi6  eg 
þig,  aö  þú  safnir  mönnum,  er  þú  ert  heim  komin,  og  eigir  þá  visa,  ef  á 
þarf  a6  halda.  En  ei  skaltu  hingað  meö  þá  vitja,  nema  eg  sendi  þér 
Sörla  minn  (svo  hét  hundurinn),  og  mun  eg  þá  liðsþurfi.  þess  vil  eg 
lika  biðja  þig,  a6  eigi  giptist  þú,  fyrr  en  þú  veizt,  hvað  um  mig  verður.'' 
A6  svo  mœltu  skildust  þau.  Hélt  Ketilriður  heim  og  rak  Sörli  fé6  alt 
að  vallargaröi  föður  hennar. 

Ketilriður  gekk  nú  heim  og  urðu  foreldrar  hennar  stórglaðir,  þvi  þau 

þóktust  heimta  hana  úr  helju*   Spurðu  þau  hana  frétta.   Hún  sag6i  af  hið 

Ijósasta.    Nú  feingu  menn   aptur  fé  sitt.    Lofuðu  þeir  Eetilriði.    Eváöo 

hana  mikinn  dugnað  og  hugrekki  sýnt  hafa.    Hún  f<6r  brátt  að  safiaa  liði 

og  fékk  24  vaska  menn  úr  sveitinni.    Sá  hét  EetiII,  er  fyrir  þeim  skyldi 

vera.    Leið  nú  fram  á  veturínn.    Eina  nótt  dreymir  Ketilriöi   þorstein 

biöja  sig  um  liðveizlu.    Vaknar  hún  snemma  morguns  og  klæðist^  geingur 

út;   stendur  þá  Sörli  við  bœardyr  og  flaðrar  upp  um  Ketilriði.    Brá  hún 

skjótt  við,  sendi  eptir  þeim  mönnum,    er  hún  haföi  til  feingið  að  veita 

henni  lið.    Gekk  skjótt  búningurinn;  var  Sörli  í  broddi  fylkingar.    Komu 

þau  i  dalinn  og  alt  til  bæarins;    var  það  seint  á  degi.    Einginn  maður 

var  úti.    Ketilriður  talar  við  menn  sina:  „Biðið  min  á  húsabaki.    Mun  eg 

íyrst  ein  inn  gánga,   en  bregðið  við  skjótt  ef  eg  kalla.'^    þeir  játa  þvi. 

Geingur  hún  i  bæinn  og  i  baðstofu;    var  þar  paUur.    Settist  Ketilriður 

þar  niður  þegjandi.    Sér  hún  karl  og  kerlingu  og  6  pilta.    Alt  var  það 

illmannlegt  á  svip.    Kerling  talar  nú  til  Ketilriðar,  og  spyr,  ef  hún  vi\ji 

mat;  gat  til  hún  mundi  svaung.    Ketilriður  þáði  boðið.    Sækir  kerling  þá 

fram  kjotfat  og  fær  Ketifriði.    Hún  tók  við,  en  leizt  ei  vel  á,   er  hún 

skoðaði,  þvi  mannalgðt  var  á  fatinu.    Kveðst  hún  óvön  slikri  fæðu  og  bað 

kerlingu  útvega  sér  aðra  betri.    Kemur  þá  gamla  konan  með   sauðakjöt. 

En  þá  sér  Ketifriður,   að  karl  tekur  hnif  og  fer  að  hvetja.    Segfr  hann 

við  pilta  sina  bezt  muni  að  drepa  Ketilriði  sem  skjótast  og  biður  þá 

takahana.    þeir  standa  upp.    Hún  biður  þá  lofa  sérað  sýngja  andlátsbæn 

slna,  þvi  hún  væri  kristin.    Karl  var  einginn  trúmaður  og  vill  það  ek^. 

Sonum  hans  var  forvitni  á  að  heyra  bænina,  þvi  slikt  höfðu  þeir  aldrei 

heyrt,   og  fékk  hún  þvi  leyfi  hér  til.    Hún  bað  þá  fara  með  sig  út  á 
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bœardyra  þrðskuld,  því  gu6  mundi  ei  Tilja  sœkja  sáiu  sina  inn  i  bœ  Þeim. 
Karl  vildi  þetta  ekki,  en  synir  hans  ráöa,  og  &ra  nú  með  hana  fram  á 
þröskuldinn,  en  karl  kemur  á  eptir  með  hnifinn.  Fðr  nú  Eetilríöar  aö 
bi6ja  á  þessa  leið: 

„Keta,  Keta,  Keta  mín 

kom  þú  hér  með  sveina  þin, 

og  sæktu  hingað  sálu  mín.^ 
Brugðu  þeir  KetiII  við  skjótt,  hlaupa  til  dyra  með  vopnum  sinum. 
Sleptu  þá  piltamir  Ketilrí6i  og  vildu  forea  sér,  en  máttu  ekki.  Drápu 
þeir  alt  illþýði  þetta,  og  brendu  siðan.  Fóru  þeir  nú  að  leita  að  þorsteini. 
Vísaði  Sðrli  þeim  á  hann  i  húsi  einu  lœstu ;  sat  hann  á  stóli  með  bundnar 
hendur  við  stólbrúðimar.  Fœtur  hafði  hann  að  knjám  i  vatnskeri.  Fát 
stóð  fyrir  honnm  með  sauöakjðti  reyktu,  en  ekki  gat  hann  til  þess  náð. 
Var  hann  leystur  og  hrestur  við.  Sagöi  hann  þeim,  hvaðan  hann  var. 
Hafði  illþýðið  stolið  honum  úr  bygð,  þvf  hann  var  góður  Q&rmaður.  Var 
nú  bœrinn  brendur.  Fluttu  þeir  alt  í  burt,  er  þess  var  vert;  var  þar 
ógrynni  auðæfá  og  eignaðist  ^orsteínn  og  Ketilríöur  það  alt  Fóra  þau 
heim  til  bygða  með  fjárhlut  sinn,  og  launuðu  vel  liðsmönnum  sínnm 
íerðina.  Eptir  þetta  biður  t>orsteinn  Ketilriðar,  og  svaraði  Grimnr  því  máli 
vel.  Giptust  þau  siðan  og  bjuggu  á  bæ  Gríms  eptir  hann  látinn.  Ummst 
þau  hugástum  til  elli,  og  voru  hin  ríkustu  hjón  í  þá  daga. 

e)  H  að  sú  skoftun  hafi  rikt  hjá  almenningi,  eins  og  vér  þegar 
hðfíim  séð  í  undanfarandi  atriöi,  að  fjcdiabúar  væru  að  ðUum  ja&aði  stór- 
vaxnari  og  þar  eptir  miklu  sterkari,  en  bygðamenn,  eins  og  einnig  fénaður 
þeirra,  hestar  og  sauðfé  er  álitinn  miklu  stórvaxnari  og  betri,  en  sveita- 
mannai  eða  þó  a6  þeim  sé  látiö  svipa  til  tröllanna  f  þvf ,  að  þeir  jeti  ekki 
að  eins  sjálfir  mannaket,  heldur  beri  það  fyrir  gesti  sfna,  hefir  þetta  þó 
hvorugt  hamlað  bygðamðnnum  frá  að  flýa  i  óbygðir.  £n  upp  á  þvf  ha& 
þeir  helzt  tekið  fyrir  misferla  og  meina  sakir,  sumir  hafa,  ef  til  vill,  átt 
að  ala  þar  allan  aldur  sinn,  en  sumir  komizt  þaðan  aptur,  samkvæmt 
þvf  almennfngs  áliti  sem  hér  hefír  verið,  að  hver  sá,  sem  hefði  verið  20 
ár  f  útlegð,  væri  alfrjáls  maður  að  þeim  tfma  liðnum,  hvað  sem  hann 
hefði  unnið  sér  til  óhelgi  með  fyrsta,  sem  mun  vera  dregið  af  dœminu 
um  Gretti,^  og  þar  á  eptir  af  dæmi  fjalIa-Eyvindar.  það  er  ekki  sagt 
injðg  sjaldgæft,  að  bygöamenn  hafi  tekið  dætur  iQallabúa  fyrir  konur,  og 
búið  sföan  með  þeim  f  sveit;  en  hitt  er  miklu  sjaldgæfara,  að  menn  hafi 
fiarið  f  þeim  vændum  sjálfráðir  i  óbyg6ir  og  fleingzt  þar.  Enda  eru  úti- 
legumenn  sagðir  illir  vi6takna  og  tortryggi  bygðamenn,  nema  þeim  þyki 
þvf  meira  f  manninn  varíð,  eða  bygðamaður  ráði  algjört  niðurlðgum  þeirra, 


1.  Grettissaga,  78.  kap.  Eh.  1833,  173.  bls. 
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og  neyÖi^Qnig  Qallbúa  til  a6  taka  viö  sér,  og  fá  því  áorkaö  yi6  félags- 
menn  sína,  aö  þeir  megi  fara  og  vera  friðhelgir  i  óbygöam. 

FJalla-^yvliidur.'   Eyvindur  var  Jónsson  ogMargrétar;  þau  bjnggu 

í  Hlíð  i  Hrunamannahrepp  í  Amessýslu;   fleiri  voru  bðm  þeirra  hjóna, 

en  ekki  koma  t>au  viö  þessa  sögu,  nema  Eyvindur  og  Jón,  bróðir  hans 

eöa  hálfbróðir,   faöir  Gríms  stúdents,   sem  er  nýdáinn  áttræöur,    o^  hafði 

búiö  allan  sinn  búskap  á  sömu  jörð,   Skipholti,  eptir  fööur  sinn.    Ógjðrla 

vita  menn,  nær  Eyvindur  er  fœddur,   en  líklegt  er,   að  hann  hafi  fæðzt 

öndverðlega  á  18.  öld.    Eyvindur  ólst  upp  hjá  foreldrum  sínum  1  Hlíö, 

og  dvaldist  í  hreppnum,    til  þess  hann  var  oröinn  fiilltíðamaður.    Eptir 

það  fór  hann  að  Traðarholti  i  Flóa,   og  varð  þar  fyrirvinna.    Sagt  er,  að 

hanu  hafi  ekki  orðið  þar  mosavaxinh;    og  orðið  að  fiEira  þaðan  aptur  fyrir 

þjófnaöar-óknytti,   og  fylgdi  sá  ókostur  honum  jafhan  síðan.    i  iyrstu  er 

sagt  hann  hafi  hnuplað  osti  úr  poka  frá  forukerlingu,  og  verið  þá  staddur 

i  Oddgeirshólum,   en  hún  hafi  lagt  það  á  hann,    að  hann  skyldi  aldrei 

veröa  óstelandi  upp  frá  þvl;   hafi  þá  annaðhvort  Eyvindur  eða  þeir,   sem 

að  honum  stóðu,   viljað  kaupa  af  kerlíngunni,    að  taka  ummæli  sín  aptur. 

Haföi  hún  þá  sagt,  að  það  gæti  hún  ekki,  því  ummæli  yrðu  ekki  aptur 

tekin;   en  þá  bót  skyldi  hún  leggja  í  máli,   að  hann  kæmist  aldrei  undir 

manna  hendur,  og  þókti  hvorttveggja  rætast  á  honum  ávalt  siðan.    þegar 

Eyvindur  fór  frá  Traðarholtí,   segja  það  bæði  Arnesíngar  og  Vestfirðíngar, 

að  hann  hafi  fEiriö  vestur  á  vestfirði,  og  komizt  þsr  að  búhokri  með  ekkju 

þeirri,  sem  Halla  hét,    og  bömum  hennar,   og  búið  þar,  sumir  segja  á 

einbýlisjörð   til   §alla,    en    aðrir   á  Hrafhfjarðareyri  i  JökuIQörðum    og 

Grunnavikursókn,   og  átt  allgott  bú,   og  segja  þó  sumir,    að  séra  Snorri 

Bjömsson  hafi  gefið  þau  Eyvind  og  HöIIu  saman,  þegar  hann  var  prestur 

á  Stað  í  Aðalvik  (1741—57).    HöIIu  þóktí  í  mörgum  hlutum  illa  farið; 

bæði  var  hún  harðlynd,  h'afði  ilt  orö  á  sér  og  þókti  blendin  i  trú,  svo  að 

hún  sókti  nálega  ekki  kirkju,    eða  hún  stóð  fyrir  utan  kirkjudyr,  meðan 

messa  var  flutt    Henni  er  svo  lýst  að   skapnaöi   og    háttum  á  alþingi 

1765,  að  hún  væri  „lág  og  Mtvaxin,  mjög  dimmlituð  í  andliti  og  hðndmn, 

skoleygð  og  brúnaþúng,   opinmynt,   lángleit,  og  mjög  svipill  og  ógeðsleg, 

dökk  á  hár,    smáhent  og  grannhent,   brúkaði  mikið  tóbak/^    Aptur  þókti 

Eyvindi  margt  vel  gefið,  bliðlyndi,  og  glaðlyndi,  og  leikfimi,  svo  að  hann 

var  sundmaður  góður  og  glímumaður,   manna  fráastur  á  fæti  og  brátt- 

geingastur,  kunni  svo  vel  handahlaup,  að  hann  dró  undan  fljótustu  hestum, 

og  kom  honum  það  opt  að  góðu  gagni,  þegar  hann  þurfti  að  forða  lifi 

sínu  og  honum  var  veitt  eptirför;  slýngur  var  hann  og  úrræðagóður.    En 

svo  er  honum  lýst á Öxarárþíngi  1765:  „Hann  er  grannvaxinn,  með  stærri 


1.  Heimildanna  verbar  getið  við  cnda  sögunnar. 
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möimiim,  útlimastór,  nær  glóbjartur  á  hár,  sem  er  me6  liöom  a6  neöan, 
bólugrafinn,  toginleitur,  nokkuö  þykka  riefri  en  neöri  vör,  mjúkmáll  og  geö- 
þýöur,  hirtinn  og  hreiulátur,  reykir  mikið  tóbak,  hæglátur  í  umgeingni, 
blíömæltur  og  góöur  vinnumaöur,  hagur  á  tré  og  jáxn,  lítt  lesandi,  óskrifándi, 
raular  opt  fyrir  munni  sér  rimu-erindi,  optast  afbakaö/' 

Ekki  er  auöiö  aö  sjá,  hversu  leingi  þau  Eyvindur  hafi  búið  búi  sinu 
á  vestfjðröum,  áður  en  þau  struku  i  óbygðir,  né  heldur  fyrir  hveijar  sakir 
þau  struku,  því  sinn  segir  hvað  um  það,  og  þó  ber  flestum  saman  í  því, 
aö  Eyvindur  hafi  goldið  þar  góðmennsku  sinnar,  eða  klælga  konu  sinnar^ 
sem  Vestfirðíngar  segja.  En  þeir  segja  svo  frá,  aö  Halla  hafi  lagt  lag 
sitt  við  ótíndan  þjóf,  heldur  Ames  en  Abraham,  og  eptir  að  þau  höföu 
drekt  pilti  nokkrum,  sem  var  hjá  hjónunum,  niður  um  ís  á  Hrafhsfiröi, 
hafi  þau  strokið  burtu  frá  bömum  sínum  úngum.  Vildi  þá  Halla  brenna 
bæinn,  en  Eyvindur  ekki,  og  fórst  þaö  illvirki  svo  fyrir.  Dóttir  þeirra 
ein,  sem  Ólöf  hét,  hljóp  til  nœsta  bæar,  og  sagði  frá,  hvemig  komið  var, 
og  því  varð  börnunum  bjargað,  en  þau  Eyvindur  hlupu  á  jQðU  með  ýmsa 
búshluti  og  áhðld,  og  ólu  eptir  það  aldur  sinn  í  útlegð  um  20  ár,  og 
fluttu  bygð  sína  æ  leingra  austur  og  norður  eptir  landinu  í  óbygðum,  og 
skal  hér  nú  segja  £&tt  eitt  frá  þeim  bústððum  þeirra. 

Eptir  að  þau  Eyvindur  Iðgðust  út,  varð  þeirra  fyrst  vart  á  Hveravðllam, 
fyrir  vestan  Ejalveg  á  Auðkúluafrétt.  Gerði  Eyvindur  þar  skála  og  hlóð 
upp  einn  hverínÐ,  sem  sézt  hafa  merki  til  fram  á  vora  daga;  í  hvemum 
suðu  þau  mat  sinn.  þar  var  með  þeim  Ames,  útileguþjófur,  sem  fyrr  var 
nefndur.  Á  þessum  stöðvum  héldu  þau  sig,  þegar  þeir  félagar  stálu  eina 
haustnótt  vistum  og  ýmsu  öðm  úr  skemmu  eða  útihúsi  frá  Magnúsi  bónda 
í  Gilhaga  í  Skagafjarðardðlum.  Var  þeim  veitt  eptirför,  en  náöust  ekki, 
og  sást  ekkert  eptir  af  þeim,  nema  einhverjar  meigar  þessi  aö  þeir  he&u 
áð  lángt  frá  bygð.  í  ððm  sinni  ætluðu  þeir  félagar  að  ræna  ferðamenn, 
sem  fóru  með  skreiöalest  norður  Ejðl;  var  það  fulltíðamaður  ogúnglíngs- 
piltur.  Maðurínn  varð  svo  þræddur,  að  hann  skalf,  og  sýndi  einga  mót- 
vðm;  en  pilturinn  greip  klaufhamar,  sló  á  kinn  Amesi,  og  kjálkabrant 
hann;  bar  Arnes  það  merki  síðan  til  dauðadags.  Síðan  sló  pilturinn  tíl 
Eyvindar,  en  hann  snerí  undan  og  þeir  Arnes  báðir,  en  hinir  komust  heilir 
til  bygða.  Meðan  þeir  félagar  vom  á  HveravðUum,  sendi  Eyvindur  Ames 
einn  sinni  ofan  í  Skagafjarðardali,  að  ná  sauðum  til  matar.  Ames  fór  (^ 
kom  aö  beitarhúsi  seinni  hluta  nætur.  Hann  var  þrekvaxinn,  meðalmaöor 
á  hæð  og  heldur  íbyggilegur,  sterkur  aö  afli  og  áræðinn,  og  hafði  í  þetta 
sinn  ðxi  i  hendi.  þegar  Arnes  er  kominn  að  Sauðahúsinu,  ber  þar  að 
smalann  i  sama  bili;  hann  var  mikiU  vexti  og  hafói  varreku  í  hendi.  Ames 
vildi  komast  f  húsið,  en  smalinn  varð  fyrrí,  komst  fyrír  dymar,  og  varði 
Amesi  inngaungu.  Sóktust  þeir  þar  um  stund;  en  svo*Iauk,  að  smalinn 
sló  ðxina  úr  höndum  Amesi,  og  dró  hana  að  sér.    þegar  Ames  var  oröinn 
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Yopnlans,  sneri  hann  undan,  og  kom  slyppur  heim  tíl  Eyvindar  aptur.  þa6 
er  frá  Norðlíngum  aö  segja,  að  þeim  þykir  iUur  gestur  kominn  á  heiöamar, 
þar  sem  Eyvindur  er,  fóru  þeir  því  aö  honum,  og  gerðu  forða  hans  upp- 
tækan,  en  það  voru  50  sauðarföll,  og  var  þeim  svo  haganlega  fyrír  komið 
í  hrískesti  einum,  að  annað  lagið  var  af  keti,  en  annað  af  hrísi.  Norðlingar 
tóku  fSUin  og  alt,  sem  þeir  fundu  þar  fémætt  fleira,  en  eyddu  hreysið 
til  grunna.  t>eir  Eyvindur  og  Ames  sluppu  undan,  hinn  fymefndi  á  handa- 
hlaupum,  en  Halla  náðist,  og  var  flutt  til  bygöa.  þá  var  og  með  Eyvindi 
Abraham  þjófur;  honum  náðu  Norðlíngar  og  heingdu  hann  á  gálga  á 
HveravöIIum ;  því  kvað  Samson  skáld  í  háðvísu  um  mann  einn,  aö  sál  hans 
mundi  fara: 

„Abrahams  í  opið  skaut 
upp'  á  HveravöUum." 

Veturinn  næsta  eptir  áttu  þeir  Eyvindur  mjög  örðugt  uppdráttar,  og 
lifðu  mest  á  ijúpnaveiðum.  Litlu  síðar  er  sagt  að  Halla  hafi  komið  tíl 
þeirra  aptur,  og  fluttu  þau  þá  bygð  sína  suður  og  austur  í  Arnarfellsmúla, 
við  t>jórsárdrög  undir  Amarfellsjökli.  þar  gerðu  þau  sér  hreysi,  og  er 
sagt,  að  þau  hafi  hafzt  þar  við  4  eða  5  vetur.  Ekki  fór  betur  að  fyrir 
þeim  Eyvindi  á  þessum  stöðvum,  þegar  fram  í  sóktí,  en  áður  á  Hvera* 
völlum;  því  eitt  sumar  fóm  tveir  menn  úr  Ytrahrepp  inn  á  afrétt  til 
álptadráps  og  grasa.  Hittu  þeir  Eyvind  þar  á  slángri  og  þektu  hann,^ 
enn  þótt  hann  lygi  til  nafns  sfns.  Ekki  fundu  bygðamena  bústað  Eyvindar 
1  það  sinn.  það  sumar  stálu  þeir  félagar  af  Hreppamanna  afrétt  svo  miklu 
fé  skömmu  fyrir  Qallsafn,  að  um  haustiö  þókti  bændum  ekki  einleikið, 
hversu  illa  heimtist,  og  var  því  fariö  í  eptirleit.  Innst  á  afréttum  komu 
þeir  á  Qárslóð  mikla;  hafði  féð  verið  rekið  austur  sanda  með  Amarfells- 
jöklí,  og  rðktu  þeir  slóðimar  alt  að  hreysi  Eyvindar.  Urðu  þjófamir  þá 
naumt  fyrir;  því  þeir  voru  að  lesa  húslestur,  þegar  bygðamenn  komu  að 
þeim.  Eyvindur  varð  þá  skjótur  til  bragðs,  greip  pott  þeirra  og  ýms 
áhöld  önnur,  og  sökti  niður  í  fen  eitt,  svo  hinir  fimdu  ekki,  og  OII  sluppu 
bjúin  úr  höndum  bygðamanna  upp  á  jökulinn.  Sveitamenn  létu  greipar 
sópa  um  híbýli  Eyvindar,  og  fannst  þeim  mikið  um,  hversu  haglega  ýms 
búsáhðld  vom  tilbúin;  þar  tóku  þeir  kðrfur,  sem  Eyvindur  hafSi  riðið  af 
tágum  með  svo  mikilli  list,  að  þær  vom  vatnsheldar.  þeir  fundu  þar  og 
viðarköst  stóran  og  80  sauðarföll  í,  og  eins  vel  frá  geingið,  eins  og  fyrr 
er  sagt  um  kðstinn  á  Hveravðllum.  það,  sem  eptirleitarmenn  gátu  ekki 
flutt  með  sér  tíl  bygða,  Iðgðu  þeir  eld  i  og  brendu  upp  til  kaldra  kola. 

það  er  ekki  liklegt,  þó  sumir  segi  svo  frá,  að  þau  Eyvindur  hafi  látíö 
fyrirberast  á  Hveravðllum  þenna  vetur  næsta  eptir;  því  kunnugt  máttí 
hoQum  vera,  hvemig  var  að  vera  þar  allslaus.  Hitt  er  trúlegra,  að  hann 
hafi  þá,  sem  stundum  endramær,  leitað  hælis  hjá  Jóni  bróður  sfnum  í 
SUpholtí,  og  œtía  flestir,  að  þau  Halla  bæði  hafi  verið  geymd  þar  l  skreiða- 
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skemmu  am  yetarúm.  Gron  höföu  menn  á  þvi,  a&  Jón  bóndi  flytti  miklu 
meiri  uU  í  kaupstaö,  en  líkindi  voru  til,  aö  hann  ættí  af  fé  sínu,  og  eins 
hitt,  aö  hann  hafði  einga  gángskör  gert  a6  þvi,  a6  leita  a6  feitum  hestí, 
sem  honum  hvarf  um  þetta  leyti.  þegar  Eyvindur  for  aptur  tíl  iQálla  eptir 
þenna  vetur,  ætia  menn,  aö  bróöir  hans  hafi  byrgt  hann  a6  nauðsynlegiim 
búsáhöldum,  og  settíst  Eyvindur  þá  a6  í  Eyvindarveri  e6a  Eyvindarkofa- 
verí,  nor6ur  undir  Spreingisandi,  vestanvert  vi6  veginn,  fyrir  austan  þjórsá, 
en  móts  vi6  Arnarfellsver.  En  áöur  en  leíngra  er  komi6  frá  hinum  fyrri 
8tö6vum  Eyvmdar,  ver6ur  a6  segja  hér  þá  sögu,  a6  einhvega  sinni,  me6an 
hann  var  á  Hveravöllum  eða  undir  Arnarfelli,  er  sagt  a6  hann  hafi  farí6 
a6  kynna  sér  lei6ir  um  QðU  og  jökla;  fór  hann  þá  um  Lánga-jokol  og 
var6  fyrír  honum  dalur  í  joklinum  grasi  vaxinn.  Ofarlega  í  dalnum  sá 
hann,  hvar  ma6ur  fór,  og  rak  fjárhóp  á  undan  sér.  Eyvindur  gekk  til 
hans  og  heilsa6i  honum.  Hinn  tók  kve6ju  hans  og  heldur  þurlega,  Eyvindor 
Bpur6iy  hvert  hann  ætia6i.  Hinn  sag6ist  reka  heím  búsmala  til  mjalta. 
Eyvindi  leizt  ma6urínn  illmannlegur,  brá  þó  á  glens  við  hann,  og  bauð 
honum  til  glímu,  og  tók  hinn  þvf  ekki  fjarrl  Glímdu  þeir  svo  um  stund, 
og  fiann  Eyvindur  þa6,  að  hann  mundi  ekki  hafa  afl  vi6  hann;  þó  fóm 
8V0  leikar,  a6  Eyvindur  feldi  dalbúann.  Smalinn  8tó6  slgótt  upp  aptur  og 
sagöi:  „Ekki  mundir  þú  fella  bróður  minn  svo  fljótt,  ef  þið  ættust  við/ 
Eptír  þaö  geingu  þeir  heim  undir  bæinn,  og  ráku  féð  á  stöðul.  Kom  þá 
kona  frá  bænom,  og  bar  s^ólur  á  handlegg  sér.  Smalinn  kvfaði  svo  féð, 
en  konan  fór  að  mjólka.  Eyvindur  heilsaði  konunni,  og  tók  hún  ekki 
kve6ju  hans,  meðan  smalinn  var  á  kvíabólinu ;  en  þegar  hann  var  geinginn 
heim,  ba6  Eyvindur  hana  að  gefa  sér  mjólk  að  drekka.  Hún  tók  þá  tóma 
skjólu,  mjólkaði  f  hana  eina  ána  og  réttí  honum.  Eyvindur  tök  við,  drakk 
lyst  sína,  þakkaði  stúlkunni  fyrir,  og  sagðist  hafsi  feingið  nægju  sfna  af 
æmytinni.  Stúlkan  tók  þá  undir  við  hann,  og  sagði  honum,  að  bóndi  væri 
heima  og  tveir  bræður  smalans,  og  ef  þeir  næðu  honum,  mundi  hann  ekki 
fleirí  forðir  fara.  Meðan  þau  töluðust  við,  var  Eyvindur  að  laga  skó  sinn 
á  kvfaveggnum;  en  f  þvf  varð  honum  litið  við,  og  Bá,  hvar  þrfr  menn 
komu  hlaupandi  frá  bænum  og  stefiadu  til  kvíanna.  Eyvindur  bfður  þá 
ekki  boðanna,  tekur  til  fótanna,  og  hleypur  á  brekkuna  þvert  upp  úr 
dalnum.  þegar  hann  var  kominn  upp  á  dalbrúnina,  eru  hinir  komnir 
nærrí  honum;  sér  hann  þá,  a6  skamt  er  or6i6  f  milli,  og  svo  búið  muni 
ekki  duga.  Brá  hann  nú  fyrír  sig  handahlaupum ,  og  dró  lingt  undaii. 
þegar  dalbúar  sjá  það,  veita  tveir  þeirra  honum  eptirfor  á  handahlaupum, 
en  hinn  þríðji  snerí  aptur ;  gat  Eyvindur  þess  til,  að  það  mundi  ha&  verið 
karlinn,  fa&ir  þeirra  bræðra.  Nú  eltu  þessir  tveir  Eyvind,  en  hann  dró 
æ  leingra  undan  þeim  eptir  jöklinum,  þángað  til  fyrír  honum  varð  jökul- 
sprúnga.  þar  stökk  Eyvindar  yfir,  með  þvf  um  Iffi6  var  að  tefla.  Yar 
hann  þá  ákaflega  móður,  svo  hann  fleygði  sér  ni6ur  faínu  megin  sprúnguimar, 
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meöan  hatm  kastaði  mæöinm.  i>egar  hinir  komu  að  sprúnganni,  þorðu  þeir 
ekki  að  hlaupa  yfir  hana,  enda  mun  þeim  bafa  litizt  Eyvindur  til  alls 
búinn  hinu  megin.  þar  skildi  með  þeim,  og  báöu  hvorugir  vel  fýrir  öörum. 
E^ki  er  þess  getiö,  aö  Eyyindur  hafi  endramœr  komizt  í  jaíhmikla  hættu, 
sem  nú  var  sagt,  |»ó  hann  ætti  ijár  við  aðra  útilegumenn,  og  þess  sé 
getíð,  að  hann  hafi  geingið  í  sveit  með  þeim,  en  jafnan  var  hann  gerður 
rækur  frá  þeim  fjrrir  hvinnsku  sakir. 

Nú  er  þar  til  að  taka,  sem  Eyvindur  settist  að  í  Eyvindarveri  inn 
af  Holtamanna  afrétti  í  Bángárvallasýslu,  norður  undir  Spreinglsaadi. 
i>ar  gerði  Eyvindur  sér  skála,  og  sér  enn  merki  til  vestanvert  við  Spreingi- 
sandsveg.  Skálatóptin  er  mjög  &llin  í  sjáUÍEt  sig,  en  uppsprettu  vatn  rennur 
út  undan  henni  á  þrjá  vegu,  og  er  vatnsrásin,  sem  til  útnorðurs  rennur, 
íall  af  brossbeinum,  sem  auði^áanlega  hafa  verið  höggvin  í  spað,  og  nokkuð 
af  fuglabeinunu  Kindabeín  hafa  og  fundizt  þar.  A  þessum  stððvum  er 
sagt  að  þau  Eyvindur  hafi  alið  leingst  aldur  sinn  f  útlegðinni.  Annað 
hreysi  er  og  sagt  að  Eyvindur  hafi  átt  fyrir  austan  þjórsá;  þar  er  og 
kendur  við  hann  Eyvindarsandur.  Eitt  af  því,  sem  flestum  s^um  fer 
nm  í  sögu  Eyvindar,  er  það,  hvort  hann  hafi  náðzt,  eða  þá  hvað  opt  af 
bygðamönnum.  Sumir  segja,  að  hann  hafi  aldrei  náðst,  og  forðað  sér 
ja&an  á  handahlaupum,  en  Halla  hafi  op  náðzt,  einkum  þegar  hún  var 
yanfær,  og  hafi  hún  ja&an  sloppið  aptur,  þegar  hún  varð  léttari :  Ai^  segja, 
a6  Eyvindur  bafi  opt  náðzt,  en  þó  ætið  sloppíð  aptur^  |>annig  getnr 
þess  í  Árbókum,  að  Bjðm  sterki  fór  með  annan  mann,  og  hitti  þau  Eyvind; 
tók  Bjöm  Eyvind  og  batt  hann;  en  Halla  iékkst  á  meðan  við  fylgdarmann 
hans,  kom  honum  undir  og  ætlaði  a6  bita  hann  á  barkann.  Bjöm  kom 
aö  í  því,  og  tók  Höllu;  vora  þan  síðan  flutt  milli  sýslumanna*.  En  aptur 
ætla  menn  aö  þau  Eyvindur  hafi  sloppiö,  og  komizt  á  sðmu  stöðvar.  Sagt 
er,  að  Eyvindur  væri  hinn  mesti  aflamaður,  og  viðaði  vel  að  á  summm, 
en  þó  varð  stundum  vorljótt  hjá  honum.  Einu  sinní  meðan  Eyvindur  var 
í  hreysinu  undir  Spreingisandi,  voru  þau  komin  f  opin  dauðann  af  bjargar- 
leysi  og  húngri,  þvf  þau  hðföu  litið  haft  til  viðurværis  nálega  f  viku.  Á 
páskadagsmorguninn,  þvf  þetta  var  vikuna  fyrir  páska,  sagðist  Eyvindur 


1.  Eina  sinni,  pegar  pm  Igónin  náðust  og  Arnes  með  ^im,  er  sagt,  að  {»aa  hafi 
öU  verið  dœmd  í  tugtbúsiö  i  Reykjavik,  hafí  þau  þó  sloppið  Eyvindur  og  Halla,  en  Ames 
var  flattor  saðnr  og  var  í  tagthúsinu  um  hrið,  og  var  hafður  }>ar  i  iniklam  metam  hjá 
hinom  sakamðnnanam,  og  jafiive]  Igá  yfírmönnunum  sjálfom.  Ames  var  dylgjafonur  og 
dolor,  og  haíði  ^að  i  skopi,  að  helsingjar  flygju  af  landi  burt  á  vetmm,  en  vildi  ^ó  ékki 
s^^a,  hvar  )»eir  hefðust  við.  Sdnna  komst  Ames  úr  tugthúsina  og  varð  niðorsetningur, 
og  dó  þannig  i  Eingey  7.  September  1805,  og  hafði  þá  einn  um  nirœtt.  En  hvenœr 
þeir  Eyvindur  og  Ames  hafi  slitíð  félag  sitt,  eða  hvernig  }>að  hafi  atvikazt,  kunnum  vðr 
ekkert  írá  að  segja. 

2.  ÁrbiBkar  Eipólins,  XI,  10.  bls. 
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œtla  að  lesa  húslesturinn  f  Vídalíns  postiUu,  og  ver6a  þá  beldur  húngar* 
moröa  aö  því  búnu,  en  aö  ólesnu ;  en  Halla  sagöi  sig  gilti  einu  bvort  vs&ri ; 
þau  mundu  lítiö  seöjast  á  lestrinum.  Fór  svo  Eyvíndur  aö  lesa.  En  þegar 
hann  bafði  lokið  lestrinum  sjálfum,  og  var  kominn  aptur  f  mitt  faðir-vor, 
heyröu  þau,  aö  ijálaö  var  við  kofahuröina.  þegar  Eyvíndur  var  búinn  aö 
lesa.  fór  hann  til  dyra  og  lauk  upp;  sá  hann  þá  eldishest  sílspikaðan 
standa  undir  kofaveggnum.  Eyvindur  tók  hestínn  og  drap,  og  lifðu  þau 
á  honum,  þánga6  til  annað  fékkst;  en  fyrst  í  staö  er  sagt  þau  hafi  jetiö 
hann  bráan,  þvf  þau  vœru  þá  eldiviöarlaus.  En  svo  stó6  á  hesti  þessum, 
a6  Einar  bóndi  Brynjól&son  á  Barkarstöðum  f  Fyótsblfð  bafti  keypt  haon, 
sumir  segja  árinu  áður,  en  áðrír  fyrir  mörgum  árum,  norðan  úr  Bárðardal 
eða  Eyafirðí,  og  bafði  stríöalið  hann  um  veturinn.  En  á  laugardaginn 
fyrir  páska  var  bestinum  hleypt  út,  til  að  vatna  bonum,  og  Io£Et6  að  leika 
sér;  kom  þá  aö  bonum  strok,  svo  honum  var&  ekki  náð;  en  förin  rðktn 
menn  eptír  bann  norður  í  óbygðir,  og  þannig  komst  klárinn  á  vald  Eyvindar. 
þenna  sama  vetur  er  sagt  aö  Eyvind  dreymdi  fyrir  þvf,  að  hann  mundi 
finnast,  svo  að  bann  fBerði  breysi  sitt  nokkru  austar,  og  er  það  sagt,  a6 
það  hafi  or6i6  bonum  til  ógœfii;  þvf  hefSi  bann  verið  kyr  á  sama  staö, 
mundi  hann  ekki  ba£A  fúndizt.  Einar  Brynjólfsson  áttí  miklar  eignir  nörður 
f  þf ngeyarsýslu,  fór  hann  þvf  opt  norður  að  heimta  landskuldir  og  annast 
ábúð  á  þeim.  þá  hafði  Spreingisandur  ekki  verið  farinn  Qölda  mörg  ár, 
og  var  talimi  ólBBr.  En  sumarið  eptír  aö  Einar  bafði  mist  reiðbestinn  sínn, 
dettur  það  í  hann  a8  rfða  norður  Spreingisand.  Kom  þá  Einar  Eyvindi 
mjög  i  óvart,  og  bittu  þeir  Einar  bann  við  húsagerð.  Gafst  Eyvindur  þi 
upp  með  góðu,  og  var  bundinn,  en  Halla  varðist  þeim  með  pálnum,  og 
náðist  þó  f  bðnd  að  lyktum.  t>ar  þektí  Einar  f  breysi  Eyvindar  bina  af 
reiðbestí  sfnum.  Síðan  fluttí  Einar  og  félagar  bans  þau  Eyvind  norður  aö 
Seykjahlíð  við  Mývatn.  þar  voru  þau  hðfð  í  haldí  nokkra  stund,  og  þókti 
ðllum  gott  að  skipta  við  Eyvindt  en  alt  lakara  við  Hðllu;  þvf  hún  var 
barðleikin  við  bðrn  og  vesalmenni.  það  var  einn  sunnudag  um  sumari6, 
sem  messað  var  f  Reykjablíð,  en  kirlgan  stendur  nokkuð  fri  bænum,  umgirt 
af  hrauni  i  alla  vegu,  að  Eyvindur  beiddist  að  mega  blýða  messu,  þvf 
hann  virtíst  trúrækínn,  en  Halla  sinti  þvf  ekkert,  og  var  honum  leyft  þaö. 
Eyvindur  settíst  f  krókbekk,  og  œtiuðu  menn,  að  ekki  þyrfti  að  gœta  hans 
um  messutfmann;  en  annars  gættu  hans  venjulega  2  menn.  En  meðan 
prestur  tónaði  guöspjallið,  og  allir  böfðu  auga  i  bonum,  en  einginn  i 
Eyvindi,  hvarf  hann  úr  kirkjunni,  og  var  ekki  gið  að  leita  hans,  fyrr  en 
messugjðrð  var  útí.  En  þi  var  skollin  i  nfðmyrkurs-þoka,  svo  varla  si 
manna  skil.  þessi  þoka  stóð  f  dagstæða  viku.  Sfðan  kalla  Mývetnfngar 
bverja  nfðmyrkurs-þoku  Eyvindar-þoku.  Leingi  var  leitað  aö  Eyvindi, 
og  kom  fyrir  ekki ;  en  svo  sagði  bann  sjilfiir  fri  sfðar,  að  bann  beföi  M6 
sig  í  braunkambi  þeim,   sem  nœstur  er  kirkjunni,  i  meðan  leitín  var 
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ák&iost  þaö  datt  eingmn  i  hug,  og  leitaCu  menn  lángt  yfir  skamt  Veturinn 

nœsta,  eptir  a6  Eyvindur  hvarf  frá  Reykjahlíö,  haföist  hann  viö  i  Heröu- 

breiðarlindum  eöa  Heröubreiöartúngum,  og  sér  þar  enn  merki  til  hreysins* 

þaö  er  grjótbyrgi,  hla6ið  meöfram  gjávegg,  rífan  faöm  á  leingd  hér  um 

bil,   og  hál&n  £a6m  i  breidd.     Hrosshrygg  haíði  hann  iyrir  mœniás  í 

koíianum,   og  var  dregin  tág  eptir  endilaungu  mænuholinu,  tíl  að  halda 

bonum  saman,  siðan  var  þakiö  yfir  meö  melju*    í  dyrunum  var  hella,  svo 

vel  feld,  a6  eins  var,  og  heflað  væri.    Vatnslind  bunaði  fram  úr  berginu, 

sem  hreysið  var  hlaðið  við,  og  féll  niður  rétt  lýá  fietí  hreysisbúans.    Svo 

haglega  var  búið  um  vatnsból  þetta,  að  ekki  þurfti  annað  en  seilast  úr 

rúmfletínu,  lypta  upp  hellu,  sem  faldi  lindina,  og  sðkkva  ílátinu  í.   Spreka- 

köstur  stór  var  vi6  hreysið,  og  œtla  menn,  að  Eyvindur  hafi  geymt  i 

honum  vetrarforða  sinn.    Er  svo  haft  eptir  Eyvindi,  að  þann  vetur  hafi 

haiin  átt  einna  vestan  í  útiegð  sinni;  þvi  ekki  var  annað  á  að  lifa,  en 

hrátt  hrossaket  og  hvannarœtur,  sem  nóg  er  af  i  Her6ubreiðarlindum.  Er 

svo  sagt,  að  Eyvindur  hafi  stoliö  7  eða  9  hrossum  af  austurQöllum  um 

haustið,  en  sauðfé  var  hvergi  að  fá  i  nánd.    Eingin  merki  sjást  tíl  þess, 

a6  Eyvindur  hafi  eldað  við  hreysiö.    Eptir  hvarf  Eyvindar  var  Halla  flutt 

vestur  á  sveitír.    En  um  veturinn  að  áliðnu  kom  hann  einn  sunnudag  ofan 

aö  Vogum  við  Mývatn.    Fólk  var  þaðan  alt  við  messu,  nema  ein  kerling, 

og  bað  hann  hana  um  mat  og  skó;  þvi  hann  lézt  vera  lángferðamaður 

og  vera  orðinn  skólaus,   en  bauðst  tíl  aö  lesa  lesturinn  fyrir  kerlingu  i 

staðinn.    Eerlingu  grunaði  ekkert,  og  veitti  honum  það,  sem  hann  mœldist 

til.   þegar  Eyvindur  yar  búinn  að  lesa,  spuití  hann  vandlega  eptír  HöUu, 

og  hvað  um  hana  heiði  orðiö,  svo  og  um  Eyvind,  og  hverjum  getum  vœri 

leitt  um  hvarf  hans.    En  kerling  leystí  úr  ðllu,  sem  hún  vissi  bezt    Eptír 

t»aö  fór  Eyvindur  burtu,   áður  en  fólk  kom  frá  kirkju.    Er  þá  sagt,  aö 

hann  færi  vestur  á  eptir  Höllu,  og  nœöi  henni  aptur  tíl  sin,  og  ætla  menn, 

að  þau  hafi  þá  haldið  tíl  um  stund  á  Jökuldals-óbygöum.    þar  eru  ne&d 

EyvindarQðU,  og  er  sagt,  að  þau  séu  kend  við  hann^    Fjalla-Eyvindur 

hafðist  við  um  hrið  á  Fljótsdalsheiði,  og  lagðist  á  fé  Fljótsdælinga.    Tóku 

þá  Fljótsdælingar  sig  til  og  ætluðu  að  flæmaEyvind  burtu;  eltu  þeir  hann 

i  hestum,  en  hann  brá  i  handahlaup,  og  dró  hvorki  sundur  né  saman. 

Festust  hestar  bygðamanna  i  keldu  einni,  sem  er  hér  um  bil  á  miðrí  heið- 

inni,  og  þar  skíldi  með  þeim  Eyvindi  og  bygðamðnnum.    Eelda  þessi  hefir 

siðan  verið  kðlluð  Eyvindarkelda,  og  er  hún  næsta  ill  yfirferðar.    t>egar 

Eyvindur  var  þar  eystra,  segir  sagan,  að  smalann  á  Brú  á  Jðkuldal  hafi 

einu  sinni  vantað  af  kvifénu  nokkrar  ær;  fór  hann  þvi  og  leitaði  lingt 

fram  i  ðræfi.    Kom  hann  þi  að  gili  emu,   og  gekk  meö  þvi  um  stund. 


1*  það  er  ^  ekki  Batt>  eptir  {»tí  sem  kiumagir  menn  úr  Múlasýsln  hafa  sa^  þvi 
)>aa  em  kand  fið  EyTÍnd  {»ann,  sem  Hrafhkeil  Freysgoði  drap  i  skaiðinu  milli  ^'allanna. 
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þ&ngafi  til  bann  sá  ko&  niÖQr  í  gilinn,  og  konu  úti,  sem  nýaltalSi  ær  i 
kyfum.  Hundur  var  meö  smalamanni,  og  gelti;  vi6  ÞaÖ  leit  konan  upp. 
yar6  þá  smalamaður  hræddur,  og  hljóp,  sem  fætur  toguðu  til  bygfia. 
Brugfiu  bænöur  skjótt  vi6,  og  fóru  saman  i^ölmennir,  þángaö  sem  þeim 
var  tilvísaö;  þeir  fundu  gilið,  og  sáu  þar  merki  til  mannavistar;  en  gil* 
bóndinn  var  þá  allur  á  burtu. 

Eptir  a6  Eyvindur  komst  aptur  til  bygða,  er  það  haft  eptir  honnm, 
að  hvergi  hafi  sér  vegnað  betur  í  útlegöinni,  en  á  me6an  hann  var  f 
Eyvindarverí  (þjórsárverum);  því  auk  þess  sem  hann  tók  fé  aí  afréttom, 
bafði  hann  þar  miki6  álptadráp  og  gæsa,  og  hljóp  þær  uppi,  meðan  þær 
voru  sárar,  og  gat  þar  a6  auki  hagnýtt  sér  silúngsveiði,  sem  sögð  er 
óþijótandi  i  Fiskivötnum,  þó  þau  séu  æöi  lángt  burtu.  þó  sagði  Eyvindur, 
a6  frostvindar  væru  stundum  svo  harðir  á  Spreingisandi^  a6  þar  værí  ekki 
lift  úti  fullröskum  manni  og  vel  klæddum.  því  er  trúlegra,  að  hann  hafi 
sagt,  að  hann  vildi  eingum  svo  iUa,  a6  hann  gæti  óska6  honum  æfi  sinnar, 
en  hitt,  sem  einnig  er  hafl;  eptir  honum,  a6  hann  ætti  ekki  svo  argan  óvin> 
a6  hann  vildi  vísa  honum  á  vestur-öræfi;  en  á  anstur-öræfi  vildi  hann 
vin  sfnum  vísa.  Hafl:  er  þa6  og  eptir  þeim  Eyvindi  og  HOUu,  að  þau 
hafi  itt  bðm  saman  f  útleg6inni,  og  a6  hún  sæi  fyrir  þeim  OUum;  en 
Eyvindur  hafói  ekki  getað  komi6  þar  nærrí,  á  meðan  HaUa  var  a6  &rga 
þeím.  Mest  hafði  bonum  þókt  fyrir  a6  missa  eitt  bami6;  það  var 
stúlka,  komin  á  annað  ár.  Hðf6u  þau  ætlað  að  láta  hana  lifa,  en  þá  komu 
bygðamenn  snðgglega  a6  þeim,  svo  þau  urðu  að  forða  sér,  og  gátu  ekki 
komið  baminu  meö  sér,  en  HaUa  hafði  að  eins  rá6rúm,  til  að  fleygja  því 
fram  af  bjðrgum.  Almenn  sðgn  er  það,  að  þau  Eyvindur  hafi  verí6  um 
20  vetur  í  útlegð,  og  orðið  þá  fríðhelg  aptur,  og  segja  Gmnnvíkíngar,  að 
þau  hafi  komizt  aptur  a6  sðmu  jörðinni  (HrafiiQarðareyrí),  sem  þau  stroka 
firi  á  vestfjðrðum,  og  þar  hafi  þau  dáið,  og  séu  grafin  f  mýri  einni  nálsBgt 
bænum.  þar  var  séra  Torfa  Magnússyní,  sem  var  prestur  á  Stað  í 
Orunnavik  (1822— -41),  sýnt  leiði  þeirra  margupphlaðið.  ^    þó  ber  ekki 


1.  Yissara  mun  að  trúa  pyí,  sem  íslendingar  segir  nm  legsti^  þeirra  Ejviadar  og 
Hölla  i  Staðar  kirjgagaröi  i  Grannayik.  En  svo  eg  geri  nokkra  grein  fyrir  heimildom 
EyTÍndarsöga,  pá  er  {>e88  að  geta,  að  eg  hraflaði  saman  i  vetar  öllam  i>eim  sögnum, 
sem  eg  gat  {>á  náð  i  am  Ejvind^  fyrst  og  fremst  frá  Skúla  presti  Gislasyni  og  séra 
Benedikt  á  Brjánslssk  og  eptir  Qóram  liandritam,  sem  sýslamaöor  Páll  Melsteð  léði  mðr 
í  )»YÍ  skyni.  Við  petta  bœtti  herra  Melsteð  siðan  nokkram  sögnom,  sem  hann  konni^  og 
prentaði  sro  alt  saman  i  20—22.  Nr.  íslendings,  og  {»vi  eni  ^  til  foBrðar  sro  maigar 
missagnir  om  Eyyind,  að  nálega  sagði  sinn  frá  með  hverja  móti  mörgam  atríðam.  Siðan 
hefir  ekki  tíl  mana  bœtzt  við  sögu  Eyrindar,  nema  frásagnir  þingejringa,  eptir  að  hann 
▼ar  fiuttar  norðar  að  Reylgahlið.  Hér  eni  nálega  eingar  missagnir  teknar,  en  fylgt 
sðgnam  Skúla  prests,  sem  bœði  er  kunnagur  fyrir  noiðan  og  anstan  og  SpreingisandBvegí, 
frásðgn   sðra  Torfa  Magnússonar,    nú  á  Kirkjubóli  i  IsaQarðarsýsla,   i  handriti  léra 
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öllcuQ  saman  um  það,  aö  Halla  bafi  dii6  á  HrafiniS^ð&^yrii  ^ví  sú  er 
sðgn  tuu  bana  á  suðurlandi,  aö  þegar  bún  gaíst  upp  seinast,  eöa  náðist, 
hafi  hún  verið  orðin  svo  farin,  að  ekki  hafi  þókt  fært  að  halda  henni  í 
tugthúsinu ;  hafi  hún  þvi  feingið  að  hafast  við  á  koti  einu  uppí  í  Mosfellssveit* 
}>ar  var  hún  nokkum  hluta  sumarsins.  En  um  haustið  var  einhvem  dag 
glaða  sólskin  og  blíða  með  hœgri  kælu;  sat  Halla  þá  úti  undir  bæarvegg 
og  sagði:  ,,Fagurt  er  á  fjöllunum  núna/^  Nóttina  eptir  hvarf  bún,  og 
fannst  hvergi.  Nokkrum  árum  seinna  fannst  konu-lík  uppi  f  Heingla- 
i^öUum  (Arnesíngar  segja  upp  undir  Skjaldbreið,  endahafiHalla  átt  heima 
á  einhveijum  bæ  í  Grafníngi  eða  þingvallasveit),  og  tveir  sauðarræflar 
hjá,  sem  hún  bafSi  krækt  á  homunum  undir  styttuband  sitt.  Ætluðu 
menn,  að  það  væri  lik  HöUu,  og  hefði  hún  ætlað  að  strjúka  á  QðU,  en 
orðið  þama  til,  með  því  veðui*  hafði  spillzt  rétt  á  eptir,  að  hún  hvarf. 

Af  handbragði  Eyvindar  er  helzt  getið  pálblaðs  og  rekuvars,  sem 
t>ingeyingar  fiindu  eptir  næstliðin  aldamót  i  vatnsrás  einni  bjá  hreysi  bans 
í  Eyvindarveri;  fluttu  ^eir  hvorttveggja  heim  með  sér  norður,  og  höfðu 
til  sýnis,  og  þókti  afbragðsvel  frá  þvi  geingið.  Hinn  þriðji  hlutur  eptir 
hann  var  karfa  ein,  sem  til  var  i  Odda  á  Bángárv6llum  á  dögum  Gisla 
prófasts  þórarinssonar,  og  höfð  handa  bömum,  til  að  láta  þau  læra  a6 
gánga  i,  og  þóktí  snillilega  riðin. 

Systkinln  i  Ódáðahpaiuii.  (HeimOdin  er  aptan  við  sögana.)  Alla  jafim 
hefir  það  þókt  skemmsta  leið  úr  Sunnlendinga^órðÚBgi  til  AustiFjarða  um 
hásumar,  að  riða  upp  úr  Hreppum  og  yfir  þjórsá  á  Soleyarhöföavaði. 
Rétt  fyrir  innan  þann  höfða,  austanvert  við  ána,  er  t>úfuver;  dregur  Hð 
nafn  af  hól  nokkrum,  sem  geÍBgur  fram  i  verið,  niður  af  Spreingisandi, 
og  heitir  Biskupsþúfa;  faafði  þar  til  foma  verið  áiángastaður  Skálholts- 
biskupa,  þegar  t»eir  fóru  visitazíuferðir  norður  i  Múlasýslur.^  i>ó  heldur 
Jón  próíástur  fréði,  að  þeir  hafi  ekki  farið  Vatnajökulsveg,  sem  svo  er 
nefndur,  helður  riðið  fyrst  norður  Spreingisand  ogsiðan  austur  umOdáfia- 
hraun  til  Möðmdals  á  fjalli.  þenna  veg  hafði  Oddur  biskup  Einarsson 
riðið  nokkmm  sinnum  í  Austfjarðavisitaziur,  og  fékk  sér  jaíhan  Idðsðgu- 
mann  hmn  sama  yfir  hraunið  að  austan,  og  skyldi  hann  mæta  biskupi  við 


Benedikts  á  Bijánslœk,  og  handríti  Jóns  alþingismanns  Sigutðssonar  á  Gantl&ndam  i 
þingeyarsýslu,  að  svo  mikla  leyti  sem  {lessar  frásagnir  ná  til.  En  skylt  fannst  mér,  að 
fylgja  heldor  manimiælam,  en  sannri  söga,  om  legstaft  ^irra  Eyvindar,  og  alt  eins  að 
taka  upp  missögnina  um  afdrif  Höllu,  eins  og  hún  cr  sögð  á  suðurlandi,  úr  ^yi  hér  er 
nm  mannmœlasögu  að  ræða. 

1.  þar  er  og  enn  vanalegur  áf&ngastaður,  áðor  en  lagt  er  á  Spreingisand.  þángað 
segja  snmir,  að  Bama-þóiður,  sem  ^egar  Terður  nefhdur,  hafi  átt  að  koma  tQ  m6ta  yí5 
Odd  biskapi  og  t»ar  hafi  hann  átt  að  kveða  Tisona. 


252  ÚnLEOtJMANNASÖGUR. 

Kiöagil,  fyrir  noröan  Spreingisand  á  tilteknum  degi.  Var  til  þess  nefhdnr 
gamall  bóndi  félítill,  kallaður  Bama-þóröur.  A  efri  árum  Odds  biskups, 
er  hann  fór  þessa  leiö,  œtlaöi  hann  enn  til  fylgðar  þoröar  yfir  hrauniS; 
en  fyrÍT  einhveija  orsök  bar  út  af  því,  aö  biskup  kom  ekki  f  Kiöagil  á 
tilsettum  tfma.  þóröur  kom  á  ákveðnum  degi,  en  gat  ekki  beöið  þar 
leingur  en  daginn  sökum  matleysis,  eg  setti  upp  Ijóst  merki  við  þomað 
moldflag  eða  tjamarstæði,  að  hann  heföi  þángað  komið,  og  ritaði  með 
sta&um  sínum  vfsu  þessa  á  moldarflagið: 

„Biskups  hefi  eg  beðið  með  raun, 
og  bitið  Iftinn  kost; 
áður  eg  lagði  á  Ódáðahraun, 
át  eg  þurran  osf 

Skömmu  eptir  burtfor  JnSrðar  kom  biskup  og  menn  hans,  lásu  vfsuna 
og  sáUy  að  ekki  var  upp  á  hans  fylgd  að  ætla.  Vom  biskupssveinar  f  þá 
daga  aungvir  auðkvisar;  þókti  þeim  lángt  að  krækja  norður  til  Mývatna, 
og  að  rfða  þaðan  austur  til  Mððradals,  telja  þvf  biskupinn  á  að  leggja 
yfir  hraunið,  kváðust  gjaman  vilja  treysta  á  fremsta  með  það,  með  hans 
tílaj&  og  eptirtekt,  aö  við  honum  ránka  muni.  Rœðst  það  af  fyrír  þeirra 
umtölur,  að  lagt  var  á  hraunið,  en  biskup  segir  og  sýnir  leiðarstefhuna. 
Sagt  er,  að  þetta  hraun  sé  örœfisvfðátta,  en  víða  grasi  vaxið,  með  aungvum 
merkilegum  kennileitum,  en  vegaleingd  yfir  hraunið  beinleiðis  svarar 
á£&nga.  þegar  þeir  v^mi  komnír  austur  f  hraunið,  sló  yfir  þoku,  svo  þeir 
vissu  ekki,  hvað  þeir  fóru  eða  stefndu.  Fóra  þeir  svo  leingi  villir  vegar, 
þángað  til  þeir  þóktust  finna  reykjarlygt;  ríðu  þeir  nú  eptir  henni,  þángað 
til  fyrír  þeim  verður  IftiU  kotbær,  nokkurt  fólk,  karlmenn  og  konur,  og 
nokkur  malnyta.  Biskup  hafði  þar  náttstað  og  lét  tjalda,  bannaði  mðnnuni 
sfnum  að  grennslast  freklega  um  háttu  þessa  fólks,  og  lét  suma  vaka  am 
nóttina.  þar  var  biskupi  veittur  góður  greiði,  og  var  honum  sjálfum 
ja&vel  borínn  mjOÍur  og  útlendur  drykkur.  Var  þetta  fólk  hvorki  ómenni- 
legt  né  heldur  búnaður  þess.  Ðaginn  eptir  fylgdi  bóndi  biskupi  á  rétta 
leið  yfir  hraunið  og  Jökulsá  slysalaust;  ríðu  þeir  báðir  undan  allan  daginn, 
og  vissi  einginn  þeirra  samtal.  Að  skilnaði  gaf  bóndi  biskupi  vænan  hest, 
er  sfðan  var  kallaður  biskups-gráni.  Biskup  bannaði  mönnum  sfnum  að 
segja  margt  frá  þessu,  en  sú  var  ætlun  þeirra,  að  þetta  vœri  ekki  illvirkj- 
ar,  heldur  sakamenn,  sem  ratað  hefðu  f  misferli  fyrír  kvennamál,  en 
flúíð  f  Odáðahraun,  til  að  komast  hjá  hegnfngu. 

Annar  maður  á  fyrrí  ðldum,  sem  optast  fór  þenna  veg,  var  Bjami 
sýslumaður  Oddsson  á  Bustarfelli,  og  reið  hann  þessa  leið  opt  til  alþfngis, 
og  seinastur,  svo  menn  viti  (1736).  Menn  þóktust  hafá  það  til  marks  um, 
að  þá  værí  bygð  f  hrauni  þessu,  að  Bjami  tók  þar  jafnan  áfánga  eða 
jafhvel  náttstaö,  reið  einmana  firá  fylgdarmðnnum  sfnum  og  kom  aptur  til 
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þeirra  ðldrakkinn,   og  þa6  þó  meim  vissu  einga  von  slíks  drykkjar  bjá 
honum.  ^ 

\Í0ltasíufepÖ  Skátholtsblskaps.  (Eptir  handriti  sðra  Skúla  Qíslasonar  á 
StóranúpL)  £inu  sinni  var  biskup  einn  frá  Skálholti  í  vísitazfuferö  noröur 
í  Múlasýslu.  Eom  þoka  á  hann  á  fjöllum  uppi,  svo  hann  vissi  ekki,  hvar 
hann  fór;  reið  hann  sjálfur  leingi  á  undan.  Kom  hann  seinast  í  dalverpi 
nokkurt  VarÖ  þar  bær  fyrir  honum,  snoturlega  bygöur.  þar  drápu  þeir 
aö  dyrum,  kom  gamall  maöur  til  dyra.  þóktist  biskup  vita,  að  hann  vœri 
húsbóndinn,  og  beiddist  gistingar  fyrir  sig  og  menn  sína.  Bóndi  svarar 
nokkuö  fólega,  að  þeir  mættu  spretta  af  og  heimilt  vœri  þeim,  að  ginga 
til  baðstofu.  þeir  gjörðu  nú  svo.  í  baðstofimni  sáu  þeir  gamla  konu  og 
únga  stúlku.  Torfhnausar  12  voru  i  baðstofunni,  og  gœruskinn  breidd 
yfir,  og  var  biskupi  og  sveinum  hans  visað  þar  til  sætis,  og  stóð  það  heima, 
að  sætin  voru  mátulega  morg.  En  karl  og  kerlíng  og  hin  únga  stúlka 
sátu  á  þverpalli.  Allir  þögðu,  enda  haföi  biskup  boðið  sveinum  sínum  að 
hafa  hægt  um  sig.  Eptir  litla  stund  geingu  konurnar  ofiEUi.  Báru  þœr 
nýtt  ket  á  borð  fyrir  biskup  og  menn  hans  f  tréskálum,  og  síðan  heita 
sauðamjólk  f  öðrum  tréskálum  og  trésleifar  fylgdu  með.  þetta  var  um 
mittsumar,  en  þó  var  mjólkin  svo  þykk,  sem  sauðaþykkni  á  hausti.  Alt 
var  haglega  smfðað,  hreint  og  þokkalegt.  þegar  stálkan  bar  af  borði, 
sagði  hún  f  hálfum  hljóðum  við  biskup,  að  öllu  mundi  óhœtt,  ef  einginn 
sýndi  tortryggni,  og  einginn  brygði  sér  við  neitt.  Um  kvöldið  var  biskupi 
og  sveinum  hans  fylgt  til  sœngur  fram  í  skála.  Voru  þar  12  rúm  upp 
búin  með  breiddum  gœruskinnum,  þó£Eur  undir  höfðum,  og  feldir  undir  og 
o£an  á;  voru  rúm  þessi  bæði  nýúk  og  hlý  og  rúmgóð.  Svaf  biskup  f  hinu 
innsta  rúminu  og  sveinar  hans  úti  frá  honum,  hver  f  sfnu  rúmi.  Lagði 
biskup  fyrir  þá  f  kyrþei,  að  þeir  skyldu  vera  stiltir  og  ekki  bregða  sér 
viö  neitt.  litlu  síðar  heyrðu  þeir  undirgáng  og  mannamál,  og  skðmmu 
seinna  kom  karl  inn  með  Ijós  f  annari  hendi,  en  knff  f  annari.  Brá  hann 
^ósinu  að  andliti  hvers  eins,  og  otaði  að  þeim  knf&um  og  eins  að  biskupi. 
Sföan  gekk  hann  út,  og  heyrðu  þeir,  að  hann  sagði :  „Trúa  má  þeim,  annars 


1.  Jón  prófostor  fróði  Haldórsson,  sem  báðar  {tessar  frásagnir  eni  téknareptir,  segir 
B?o  om  heimnd  sina  fyrir  komn  Odds  biakaps  tíl  útílesnmanna  i  Ódá6ahraani:  „Sðgo 
^sa  heyr&a  eg  af  minom  sœla  f&ður  á  lesknáram  minom,  og  so  af  séora  Helga,  presti 
á  Húsafdli,  og  so  merkom  manni;  hermða  ^eir  hana  háJSir  eptír  s^  Qrimi  á  Húsafelli 
Jónssyni,  fbðnr  sðra  Helga  sem  (p.  e.  séra  Grimor)  i  )>es8ari  ferð  var  sreinn  og  iylgjari 
Odds  biskaps/'  Bá&ar  ^sar  sögar,  F^'aUa-Ejvíndar  og  pessU  hafa,  ef  tíl  vill,  mest  ali5 
^  trú,  a6  irtilflgamfflm  nara  til;  {»vi  ftír^  sem  eingum  útílegumannasðgam  hafa  viUab 
trúi^  hafa  fé  trúað  þessaii  söga  i  Biskapasðgum  Jóns  Haldórssonar,  og  sannast  á  t»eim: 
pTrúa  monda  ek.  .  .  .  ef  Njáll  segðl'*  Af  ^sarí  sðga  er  aptur  myndufi  nœsta  saga  á 
eptír:  Visitaziaferð  Skálholtsbiskaps. 
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hef&a  þeir  ráöizt  á  mig  einan/^  Morguniim  eptir  sáu  þeir  12  menn  bjá 
karli.  Voru  þeir  miöaldra  aö  sjá,  og  þaöan  af  ýngri,  allir  liömannlegir 
og  hver  ðörmn  líkir.  Karl  var  nú  miklu  kátari,  en  daginn  áöur.  Var 
ígúkslidda  og  dimmyiörí,  svo  hann  bauö  biskupi  aö  vera  um  kyrt  og  þektist 
hann  þaö.  Um  daginn  spuröi  karl  biskup  að  ýmsu,  og  þar  á  meöal,  hve 
nær  hann  heföi  veriö  á  Qölmennustu  alþíngi.  Biskup  mælti :  „Síöan  eru  nú 
meir  en  40  ár,  var  eg  þá  18  vetra  gamall  piltur,  og  stóö  svo  á,  að  af 
átti  að  taka  2  systkin  úr  Miöfirði,  er  átt  hðföu  bam  saman.  En  þegar 
þau  voru  dœmd,  og  lesinn  var  upp  dómurinn,  þustu  margir  til  að  heyra 
hann.  En  maðurinn  sá  færi  á  að  beizla  brúnan  hest,  er  hann  átti,  hljóp 
honom  á  bak,  setti  systur  sína  að  baki  sér  og  reið  af  stað,  en  varðmenn 
og  margir  aðrir  gripu  einnig  til  hesta  sinna,  og  riðu  eptir  honum.  Eltu 
þeir  hann  3  daga,  svo  leiti  bar  stundum  miUi,  yfir  hraun,  klúngur  og 
kletta.  Sáu  þeir  það  seinast  til;  að  hann  hleypti  á  sund  út  á  vatn  mikið, 
og  sýndist  hraunklettur  vera  hins  vegar.  Hvarf  hann  þar  upp  undir,  en 
einginn  þorði  að  ríða  i  eptir,  og  ekki  sá  fyrir  enda  vatnsins."  Daginn 
eptir  fdr  biskup  af  stað;  fylgdi  þá  hinn  gamli  maður  biskupi  á  veg,  og 
sagði  honum,  að  hann  héti  Magnús,  og  væri  maður  sá,  er  hann  heföi  séö 
i  alþingi,  og  flúið  heföi  með  systur  sína.  Evaðst  hann  hafa  staðnæmzt  í 
þessu  dalverpi,  og  fimdið  þar  fé  fyrir  og  búið  að  því,  væri  hin  gamla  kona 
systir  sín,  en  hin  únga  stúlka  og  þeir  12  menn  bðm  þeirra.  Sagðist  hann 
vera  valdur  að  því^  að  biskup  væri  kominn  á  sinn  fund,  þvi  nú  mundu 
þau  systkin  deya  í  vetur,  og  vildi  hann  biðja  biskup,  að  ráðstafa  bömum 
þeirra;  því  annars  mundu  þau  tryllast  og  verða  heiðin  þar  á  fjöllum  uppi. 
Biskup  lofaði  þessu  og  lét  flytja  fjðlskylduna  til  bygða  næsta  ár  á  eptir. 
Sá  hann  með  ýmsu  móti  fyrir  ráði  þeirra  bræðra,  og  gipti  systur  þeirra, 
en  lík  þeirra  systkina  voru  flutt  í  Skálholt  og  jörðuð  þar. 

Sagan  af  Haltgríml  Ouðmiiiidsaynl.    (Eptir  handríti  Jóns  alttíngismanns 

Sigurðssonar  á  Gautlðndam.)  Saga  þessi  byrjar  á  bræðrum  tveim ;  hét  annar 
Jón,  en  hinn  Guðmundur;  þeir  voru  bændasynir,  miklir  fyrir  sér,  og  hinir 
mestu  atgjðrvismenn;  þeu-  hðfðu  framazt  utanlands  og  innan,  og  numið 
margt,  er  til  nytsemda  horföi  fyrir  þá  og  stétt  þeirra;  þar  á  meðal  hðfðu 
þeir  numið  smíðar,  og  voru  þeir  taldir  hinir  mestu  þjóðhagasmiðír.  Svo 
var  kært  með  þeim  brœömm,  að  þeir  hðftu  heitið  því,  að  skilja  aldrei, 
meöan  þeir  liftu.  þegar  þeim  þókti  tími  til  kominn  að  staðfesta  ráð  sitt, 
kvonguðust  þeir  báðir  í  einu,  og  reistu  bú  báðir  á  sömu  jðrðinni,  og  þó 
hún  væri  hin  mesta  kostajðrð,  var  það  með  naumindum,  aö  hún  gæti  boríð 
þá  bræður,  því  þeir  voru  hinir  mestu  uppgángs  og  gróða  menn. 

t>eim  bræðram  varð  báðum  bama  auðið;  eignaðist  Guðmundur  son 
þann,  er  var  nebdur  Hallgrimur,  en  Jón  dóttur,  er  Sigríður  hét.  Voru 
bðm  þessi  bæði  hin  efhilegustu,   og  er  þess  einkum  getið  um  Hallgrím, 
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a6  hann  vaori  afbrag6  úngra  maniia  í  þann  tíma;  var  hann  og  til  mente 
settur,  og  nam  hann  aok  annars  smiðar  a6  föður  sínum,  svo  hann  varö 
hinn  mesti  þjóöhagasmiönr  þegar  á  únga  aldrí.  Li^u  svo  fram  nokkrír 
tíinar,  til  þess  Guömundur  bóndi  tók  sótt  þá,  er  hann  leiddi  til  bana,  og 
meö  þvi  Hallgrímur,  sonur  hans,  var  þá  enn  ekki  frumvaxta,  tók  Jón  bóndi 
vi6  jör6inni  og  búráðum  ðllum,  en  Hallgrímur  var  hjá  honum  öUum  þeim 
stundum,  er  hann  vildi.  Liöu  svo  fram  lángir  tímar,  og  varð  Hallgrímur 
hinn  mesti  afbrag6sma6ur  á  vöxt  og  vœnleik  og  alt  atgjörvi. 

t>aö  var  eitt  kvöld  á  áliönum  vetrí  hjá  Jóni  bónda,  a6  tilrœtt  var  um, 
hvort  nokkrir  menn  mundu  þá  ha&st  vi6  á  Qöllum  uppi,  e6a  í  óbygðum, 
eins  og  svo  opt  hafói  áður  átt  sér  stað;  var  það,  eins  og  vant  er,  að 
somir  œtluðu,  a6  svo  mundi  vera,  en  sumir  mœltu  á  móti.  Var  Hallgrimur 
bóndason  eiuna  frekastur  að  mótmæla  því,  að  útilegumenn  vœru  til,  og 
sag6i,  að  þeir,  sem  teldu  mðnnum  trú  um  slíkt,  færu  með  hindurvitni  og 
hégiljor  einar.  Jón  bóndi  lagði  fátt  til,  en  sagði  þó,  að  þar  mundi  ein- 
hveiju  sinni  koma,  a&  Hallgrímur  feingi  að  gánga  úr  skugga  um,  hvort 
útílegumenn  vœru  til,  eða  ekki.  Hallgrímur  lét  sér  fátt  um  finnast,  og 
féll  svo  tel  þetta  niður ;  leiö  svo  af  veturinn  til  vors,  aö  ekki  bar  til  tíðinda. 
Einn  góðan  veðurdag  kemur  Hallgrimur  að  máli  við  Jón  bónda,  frænda 
SÚDB,  og  segir  sig  fýsi  að  forvitnast  i  sumar  um  þa6,  hvort  nokkuð  sé  til- 
hœft  i  þvi,  er  hann  hefði  látið  á  sér  heyra  í  vetur,  að  menn  mundu  enn 
vera  tii  og  haíást  við  á  i^öllum  uppi;  „hefi  eg  haft  viöbúna6  til  þessa  i 
vetur,  ri6i6  mér  4  menn  röskva  til  fylgdar,  og  útvegað  hesta,  og  hvað 
sem  hafa  þarf  til  ferðarinnar^'.  Jón  bóndi  svarar:  „Letja  vil  eg  þig,  frœndii 
fararínnar,  þvi  þó  þú  sért  mikiU  maöur  og  hamingjusamlegur,  uggir  mig 
H  fáir  þig  fulfreyndan  á  ferðianí;  er  gæfiiraun  mikil  að  fást  við  Qallabúa.^ 
Hallgrímur  segir,  að  ekki  tjái  að  letja  sig;  fyrst  hann  hafi  ráðið  föríua, 
hljóti  hún  fram  að  gánga,  þótt  hann  viti  visan  bana  sinn.  Er  þar  fljótast 
af  að  segja,  að  för  Hallgrims  og  þeirra  félaga  er  búin  sem  hraðast,  og 
með  hinum  beztu  faungum,  er  til  voru;  voru  þeir  allir  vel  búnir  að  vopnum 
og  klœðum,  og  héldu  af  stað  úr  bygð  á  mánudag.  Héldu  þeir  svo  á  fram 
i  5  daga,  og  könnuðu  fjðU  og  óbygðir,  án  þess  að  verða  við  nokkuð  varír. 
Á  6.  degi  komu  þeir  i  dalsdrag  nokkurt;  voru  þar  hagar  góðir,  og  á6u 
þeir  þar  hestam  sinum;  héldu  þeir  eptir  draginu  nokkra  stund,  til  þess 
fyrír  þeim  verður  fjárbreiða  mikil,  og  þvi  næst  kenna  þeir  reykjarþef. 
Vita  þeir  þá  með  vissu,  að  þeir  eiga  skamt  til  mannabygða;  enda  leið  ekki 
á  laungu,  þángað  til  þeir  sjá  bœ  mikinn  og  reisulegan  standa  i  dal  þehn, 
er  þeir  höitu  faríð  eptir  um  hríð;  sjá  þeir,  að  umhverfis  bœinn  er  virki 
mikið;  halda  þeir  nú  á  fram,  og  stefoa  á  bæinn.  En  þegar  þeir  eiga 
allskamt  til  hans,  sjá  þeir,  að  maöur  gemgur  frá  bœnum»  lýkur  upp  virk- 
inu,  og  skilur  það  eptir  opið;  stefoir  hann  á  þá  félaga,  og  sji  þeir,  a& 
ma&urínn  er  únglegur  og  hvatlegur  og  hinn  vigamannlegastt.    Hann  hafði 
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atgeir  ndkinn  í  hendí.  þegar  þeir  mœttost  veröur  ekki  af  kveðjum;  þvi 
heimamaöur  leggur  þegar  atgeirinum  i  gegnum  einn  félaga  Hallgríms,  og 
dettur  hann  þegar  dauður  niöur.  þegar  Hallgrimur  sér  þetta,  snarast 
hann  af  baki,  og  aö  heimamanni,  og  ráöast  þeir  á  allsterklega;  finnur 
Hallgrimur  það,  aö  heimamaöur  er  ramur  aö  afli ;  en  þó  lýkur  svo,  a5  haan 
fellir  heimamann;  lætur  hann  þá  kné  fylgja  kviði,  og  œUar,  aö  hann  skuli 
ekki  veröa  fleirum  mönnum  sinum  að  skaöa.  En  þegar  svona  var  komiö, 
ræöur  heimamaöur  það  af  að  biðja  um  lif;  segist  Hallgrimur  muni  gjora 
það,  ef  hann  heiti  sér  þvi,  að  reynast  sér  trúr,  og  veita  sér  liðveizlu. 
Heimamaður  mœlti:  „þvi  mun  eg  heita,  er  eg  mun  enda,  að  eg  mun  þér 
trúr  reynast;  en  ekki  má  eg  þér  lið  veita,  þvi  eg  veit,  að  þú  æUar  aö  heim- 
sækja  föður  minn,  sem  hér  ræður  fyrír.  Annars  ræð  eg  þér,  að  snúa  aptur 
við  svo  búið;  þvi  þó  þú  séii;  gildlegur  maður,  og  hafir  unnið  mig,  er  ekki 
líklegt  þú  berir  gæfu  til  að  stiga  yfir  föður  minn;  þvi  hann  er  hið  mesta 
afarmenniy  og  þó  nú  hniginn  á  efra  aldur.'^  Hallgrimur  kvaðst  mundi  hætta 
til  fimda  við  dalbúa,  og  mundi  auðna  ráða  skiptum  þeirra;  „en  seg  mér, 
hversu  faöir  þinn  er  margmennur  fyrir''.  „Hann  er  við  3.  mann  heima, 
og  er  annar  þeirra  bjartur  á  hár  og  hörund,  og  hinn  vænsti  maður;  en 
binn  svartur  og  illilegur;  farí  svo,  aö  þú  eigir  ráð  á  lifi  þessara  manna, 
ræð  eg  þér  að  drepa  sem  skjótast  hinn  svartiiærða  mann,  þvi  hann  mun 
þér  illa  gefast,  en  hinum  skaltu  lif  gefa,  einnig  fðður  minum;  því  hann 
mun  þér  það  góðu  launa.''  Lét  þá  Hallgrímur  dalbúann  uppstanda,  og 
fór  hann  á  fram  leiðar  sinnar,  en  þeir  félagar  héldu  til  baBarins.  Stóð 
úng  kona  og  fDgur  i  dyrum  og  heilsar  komumönnum;  þeir  taka  kveðju 
hennar,  og  biður  Hallgrímur  hana  að  útvega  sér  og  mönnum  sinum  að 
drekka.  Hún  geingur  inn,  og  kemur  fljótt  aptur  með  drukkinn;  spyr  hÚD 
komumenn  að  nafhi,  og  hvaðau  þeir  séu.  En  þeir  segja  til  hið  sanna. 
„Ráða  vil  eg  yður,''  segir  konan,  „að  hafa  yður  sem  slgótast  á  bnrt; 
þvi  hér  munuð  þér  ekki  sagðir  velkomnir^ ;  heyrir  þá  Hallgrimur,  að  sagt 
er  innar  i  bænum,  að  ekki  muni  þeir  komast  með  öllu  klaklaust  á  burt 
aptur.  í  þessu  bili  kemur  út  maður;  hann  var  bæði  hár  og  digur,  og 
hinn  giIdmaDnlegasti  að  sjá,  og  þó  nokkuð  ellilegur,  Einn  hestur  þeirra 
félaga  stóð  fyrir  dyrum,  þegar  bóndi  kom  út,  og  bregður  hann  undir  haun 
ló&num,  og  snarar  honum  fram  af  hlaðinu.  A  eptír  hinum  mikla  maniii 
geingu  út  tveir  menn,  annar  bjartur  og  fríður  sýnum,  en  hinn  svartur  og 
illilegur.  Veit  Hallgrimur,  að  það  er  sá  maður,  er  honum  var  tilvisaö  að 
ráða  af  dögum,  og  vill  hann  fyrír  hvern  mun  vinna  það  verk  sem  fyrst; 
leggur  hann  þvi  i  gegnum  hann  atgeimum,  er  hann  hafbi  að  vopni,  og 
dettur  hann  dauður.  En  i  sömu  svipan  ræðst  hinn  mikli  maður  á  Hallgrím, 
og  fleygir  hann  atgeimum,  en  tekur  á  móti;  verða  þar  hinar  hörðustu 
sviptingar,  og  finnur  Hallgrímur,  að  hann  hefir  ekki  hálft  afl  við  dalbúa, 
kreisti  haím  hold  hans  frá  beini,  og  lá  Hallgrimi  við  falli;  en  með  því 
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hanÐ  Tar  úngur  og  li6agiir,  en  dalbúiim  hmgiim  á  efra  aldur,  mœöist 
hann  fyrri,  og  fór  sto  að  lyktum,  aÖ  hann  fellur  fyrir  Hallgrími.  Eemur 
honum  þá  i  hug,  hvers  hinn  úngi  maöur  haföi  beðiö  hann,  og  býöur  dal- 
búa  lify  ef  hann  vilji  Io&  ^yi,  aö  reynast  sér  tr6r.  t>akkar  dalbúi  líf- 
gjðfina,  og  kye6st  mundi  heita  honum  því,  er  hann  mundi  enda,  a&  hann 
mundi  ekki  svilga  hann;  „ertú  sá  fyrsti  maöur,  sem  mér  hefir  á  kné 
komið.^'  f  sama  byli  kemur  a6  hinn  bjarthœrði  maður,  haföi  hann  H  unniö 
á  félðgum  Hallgríms,  og  œtlar  nú  a6  vega  a6  honum  hi6  skjótasta.  £n 
dalbúinn  bannar  honum  þa6,  og  segir  þá  sátta;  reisir  nú  Hallgrímur  hann 
á  fiBtur,  og  bý6ur  bóndi  honum  inn  me6  sér,  og  segir  honum  muni  mál 
á  hjúkrun.  Yar  Hallgrimur  mjög  lerka6ur  af  a6gángi  dalbúans  og  ví6a 
meiddur.  Skipar  hann  hinni  úngu  konu  a6  vinna  Hallgrími  allan  beina, 
og  bjúkra  honum  sem  bezt,  og  er  honum  matur  borinn  og  si6an  til 
sængur  leiddur;  og  me6  þvi  Hallgrimur  var  lúinn  og  þreka6ur,  soiha8i 
hann  skjótt  og  sefbr  af  til  morguns.  Var  þa6  sunnudagur,  og  er  bóndi 
snemma  á  fótum  og  alt  heimafólk.  Yar  nú  ma6ur  sá  heim  kominn,  er 
Hallgrimur  haiði  fýrst  feingízt  vi6  i  dabium.  Ekki  sá  Hallgrimur  fleh-a  fólk  á 
bænum,  en  bónda,  gamlan  kvennmann,  er  hann  hélt  a6  væri  kona  hans,  hinn 
bjarthærða  mann,  konuna  úngu,  er  þjóna6i  honum  til  rúms,  og  hinn  únga 
mann,  er  áður  var  geti6 ;  voru  þau  systkin  og  böm  hjóna.  |>ess  var6  Hallgrimur 
var,  a6  á  sunnudaginn  komu  fáir  menn  á  bœinn,  og  a6  framfór  einhvers 
konar  gu68þjónustugjðr6  i  afviknu  þar  til  gjöröu  húsi,  og  var  bóndi  presturinn* 
Hallgr^ur  hressist  nú  skjótt  undir  um^a  bóndadóttur;  þvi  hún 
var  hinn  bezti  læknir,  og  þykir  honum  fiir6u  skemtilegt  i  dalnum,  enda 
er  bóndi  og  alt  heimafólk  glaðvært,  og  gjörir  honum  alt  til  skemtunar. 
Ii6ur  svo  alt  að  mánu6i,  a6  Hallgrímur  leitar  ekki  til  burtfer6a,  og  a6 
ekkert  ber  til  tí6inda.  þa6  var  einn  dag,  a6  bóndi  kemur  að  máli  ví6 
Hallgrfm  og  segir:  „þú  hefir  ná  dvali6  hér  um  hri6,  og  hugnast  mér  vel 
þitt  framfer6i;  þú  ert  ma6ur  vel  a6  þér  gj5r  og  óhnýsinn;  hefir  þú  ekki 
forvitnast  um  hagi  vora  dalbúa.  Nú  með  þvi  eg  býst  vie,  þú  viljhr  leíta 
átthaga  þinna,  þá  ætla  eg  a6  segja  þér  þa6,  sem  drifi6  hefir  á  daga 
mina,  ogme8  hverjum  atbur6um  eg  erkominn  i  þenna  dal;  þvi  þa6  skaltu 
vita,  a6  eg  er  ekki  hér  borinn  og  bamf»ddur.'^  Hallgrímur  segist  þaö 
gjaman  vilja,  og  byijar  bóndi  sögu  sina  á  þessa  leið: 

„Nafn  mitt  er  Ehrfkur,  og  er  eg  prestsson  afVesturlandi;  vi6  vorum 
tveir  bræöur,  og  hét  hinn  6u6mundur;  systir  áttum  vi6  og,  er  Helga 
hét;  vi6  bræ6ur  vorum  til  menta  settir,  og  látnir  i  skóla;  áttum  við  ae 
ver6a  prestar,  ef  au6nan  vildi  svo  vera  láta,  og  þóktum  við  gildlegir  menn 
i  þeim  dögum;  var  eg  talinn  l^nrir  okkur  bræ6rum.  Li6u  svo  fram  tímar, 
a6  ekkert  bar  á  rekana^  til  þess  eitt  haust,   a6  vi6  bræöur  áttum  eptir 

1.  þab  mnn  vm  sama  og  sagt  ▼serí:  diíert  t&  tiðinda. 
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Tenjuitni  a6  fára  í  Skálholisskóla ,  H  vill  bróöir  minn  hTergi  fofa,  og 
kemur  alt  fyrir  eitt,  hvort  sem  hans  er  leitaö  me6  blíöu  e6a  stríðu,  afi 
hann  situr  tí6  sinn  keip.  Aflar  þetta  foöur  okkar  hinnar  mestu  áhyggju. 
Eitt  sinn  tek  eg  bróöur  minn  á  einmæli,  oig  bi6  hann  segja  mér,  hTerjar 
séu  orsakir  þessarar  fyrírtektar  hans.  Fœríst  hann  undan  me6  íyrstu, 
en  þó  fór  sto,  a6  hann  segir  mér  hið  sanna ;  haföi  hann  feingi6  óleyfilega 
ást  til  systur  okkar,  og  þau  hvort  til  annars,  og  Tar  hún  orSin  bams- 
hafandi  eptir  hann;  segist  hann  nú  eingin  rá6  sjá  tíl  a6  umflýa  dau6a 
þeirra  beggja,  nema  ef  hann  áræddi  a6  strjúka  með  hana  til  óbygða,  og 
Tæru  þa6  þó  neyöarúrræ6i ;  baö  hann  mig  me6  mörgum  fðgrum  or6um, 
a6  Tera  sér  nú  liðsintur,  og  hjálpa  uppá  þau  í  þessu  basli;  og  með  þTí 
mér  Tar  einkar  kært  til  þeirra  systkina  minná,  og  rann  mjög  til  riQa 
bágindi  þeirra,  þá  hét  eg  bró6ur  minum  minni  li6Teizlu,  og  lofaði  jafuTel 
að  strjúka  með  honum,  ef  þess  Tœri  kostur.  En  það,  sem  mér  þókti 
lakast  í  þessu  eini,  var,  að  eg  átti  unnustu,  sem  mér  Tar  kærari  en  alt 
wnaö,  og  fann  eg  skjótt,  að  mér  mundi  með  ðllu  ómögulegt  að  skUja 
Tið  hana;  eg  réð  þTÍ  af  að  finna  hana  sem  fyrst,  og  segja  henni  alla 
sogu;  sagöist  hún  gjarnan  Ti^a  lifa  og  deya  meö  mér,  hTað  sem  á  dagana 
drifi.  Yar  því  ferðin  ráðin,  og  bjuggum  Tið  á  laun  um  alla  dýrgrípi 
okkar  og  það,  er  Tið  Tildum  helzt  með  okkur  hafa,  og  komum  ^tí  ðllu 
á  afTiktÐU  stað  í  Teg  fyrir  okkur.  Lögðum  Tið  sto  á  stað  á  ákTeðinni 
nóttu,  STO  eingir  urðu  Tið  Tarír,  og  héldum  sem  hraðast  á  fram  til  Qalla. 
En  er  tí6  Torum  komifi  i  e£stu  afrétti,  tók  Teður  að  Tersna,  og  dreif 
niður  snjó,  sto  ekki  Tar  fært  a6  halda  leingur  á  fram;  réðum  Tið  þTÍ  af 
aö  setjast  a6  í  helli  einum  og  búast  þar  til  Tetursetu.  Gjðrðum  Tið  það 
eptir  faungum,  og  drógum  a6,  það  er  ha&  þurfti,  og  hægt  Tar  að  fá;  en 
er  þessu  Tar  lokið  komu  bjartTÍðrí  og  stöðug  tíð;  réðum  Tið  bræður  þaö 
þTi  af,  aö  gánga  á  fjðll,  og  leita  að  hagkTæmarí  aðseturstað  og  tryggarí, 
en  hellirínn  Tar;  þTÍ  hann  Tar  of  næiti  bygðum,  og  ekki  gott  heimkynni. 
Skildam  Tiö  nú  Tið  konumar  í  hellinum,  en  bjuggumst  með  sto  mikið 
nesti,  sem  Tið  gátum  með  komizt  á  fjöllin.  En  er  Tið  höftum  skamt 
farið,  tók  Teður  að  Tersna,  og  gjörði  á  kafald  með  dimmTÍðrí;  Tar  það  í 
marga  daga,  að  Tið  Tissum  ekki,  hTar  Tið  fórum,  og  þraut  okkur  bæði 
nesti  og  skó.  I^að  Tar  eitt  sinn  að  áliðnum  degi,  að  heldur  hallaði  undan 
íæti;  fundum  tí&,  að  við  geingum  ofan  grasi  Taxna  QallshUð;  og  er  Tið 
höföum  geingið  um  hríð,  Terður  fyrir  okknr  kotbær  Iftiil;  drápum  Tið  að 
dyrum,  og  kemur  út  maður  stór  Textí,  og  ekki  illmannlegur;  Tið  heilisum 
honum,  og  beiðumst  nœturgistíngar.  En  hann  tekur  þvi  liklega,  og  segir 
næturgistíng  heimila;  lei6ir  hann  okkur  til  baðstofu;  era  dregin  af  okkur 
Tosklæði  og  Teittur  gó6ur  beini.  Spyijum  tí6  manniBn  að  nafiri,  og  kTeðst 
hann  Grímur  heita,  og  Tera  þar  húsráðandi.  Ekki  Tar  þar  margt  manna 
fyrir;   sofum  sto  af  þessa  nótt;  en  að  morgni  býðor  bóndi  okkur  þar  a6 
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vera,  meSBH  vi6  aflýnmst;  segir  bami  a6  ekki  sé  ráðlegt  a6  leita  i  burtu, 

fyrr  en  tíö  batnaði.   Tdkum  við  þessu  boði  bónda  feginsamlega,  og  vorum 

l\já  honum   nokkra  daga  vel  haldnir.    }>e8s  urtum  vi6  varir,   a6  menn 

komu  stöku  sinnum  á  bœinn,  og  yorum  tí6  Þá  œti8  &ldir  í  framhýsi;  en 

er  sá  tími  kom,   a6  okkur  þókti  mál  a6  leita  á  burtu,  kðUum  yi6  bónda 

á  einmœli,  og  segjum  honum,  hvemig  á  hðgum  okkar  standi,  og  bi6jum 

hann  bygðarleyfis  og  ásjár.    En  hann  mælti:  „}>a6  veit  ekki  syo  yi6,  a6 

eg  geti  yeitt  ykkur  nokkra  ásjá;  hér  er  annar  ma6ur  í  dalnum,  sem  einn 

ræönr  ðUu;   hann  á  þrjá  sonu  yi6  konu  sinni,   og  er  þa6  alt  hið  mesta 

illþý6i.    Var  hann  hér  fyrir  í  dalnum,  þegar  eg  kom,  og  hefi  eg  þvi  a6 

eins  feingi6  a6  yera  hér,  a6  eg  hefi  láti6  hann  einn  ðUu  rá6a,  og  er  þa6 

Tís  bani  minn  ef  þa6  kemst  upp,   a6  eg  hafi  hýst  ykkur."    þegar  yi6 

heyrtom  þetta,   sögðumst  yi6  mundum  hætta  á  a6  finna  dalbúa,   og  yita, 

hyemig  hann  tæki   okkur.    En  Orímur  bóndi  taldi  það  hina  mestu  á-^ 

hættu;   „en  þó  em6  Þi6  agálfráðir,^*   segir  hann.    Vísar  hann  okkur  t>á  á 

leiö  til  bæar  dalbúans,  og  snýr  syo  heim  aptur.    Sáum  yið  skjótt  bœinn, 

og  yar  bygt  um  hann  yirki  mikið  og  ramgjðrt;   yar  Þar  á  hlið,   og  lœst 

ramlega,   svo  hyergi  yarð  inn  komizt;  réðst  eg  þá  upp  á  yegginn  og  gat 

komizt  þa6  með  aðbeining  bróður  mins,    en  dró  hann  sí6an   upp,   og 

hlupum  yiö  þegar  a6  bænum.   Stó6  bóndi  i  dyrum,  og  sýndist  okkur  hann 

mjög  illilegur  og  hinn  trðllslegasti;  og  er  hann  yarð  okkar  yar  ráðst  hann 

þegar  út  á  móti  okknr;   yarð  ekki  af  kyeðjum,   en  yið  sóktum  þegar  að 

karli  hi6  snarplegasta.    Fór  syo  að  lyktum,    a6  yi6  geingum  af  honum 

dauðum;   en  rétt  í  sðmu  syipan  kemur  heriíng  að  með  sonu  þeirra  þrjá, 

og  sækja  þau  að  okkur  í  ákafa,   yárð  það  hin  snarpasta  hríð,   og  urðum 

yið  yandlega  að  gæta  okkar  fyrir  aögángi  þeirra.    En  syo  fár  að  lyktum, 

að  yi6  urðum  þeim  ðUum  að  bana,   enda  yorum  yið  þá  bœði  þreyttir  og 

móðir,    Nú  leituðum  yið  innar  í  bæinn,    til  að  yita,   hyers  yíð   yrðum 

yarir;   en  er  yið  komum  innar,   heyr6um  yið  bamsgrát;   geingum  við  á 

hljó6i6  og  komum  loks  í  baðstofu;  lá  þar  syeinbam  grátandi  i  yðggu;  yið 

kðnnuðum  bæinn  og  fundum  þar  mikið  f^;   héldum  yið  siðan  aptur  til 

Grims  bónda,  og  hðföum  dreinginn  með  okkur.    Sðgðum  yið  honum,  hyar 

komið  yar,   og  kyáðumst  nú  yiUa  leita  kyenna  okkar,   og  mundum  yið 

halda  hingað  í  dalinn;   þóktnmst  yi6  rétt  komnir  að  eigum  dalbúans;    en 

ef  yið  kæmum  ekki  aptur,  gáfom  yið  Grími  bónda  alt  það  fé,   og  fólum 

honum   dreinginn  til  uppfósturs.    Héldum  yið  nú  leiðar  okkar,    og  bar 

ekkert  á  rekana»   íyrri  en  yi6  komum  í  helliun;   urðu  konumar  okkur 

harla  fegnar,  þyí  þær  þóktust  okkur  úr  he^u  heimt  ha&;   sðgðum  yi6 

þdm,  hyar  nú  yar  komið  rá&i  okkar,  og  hyar  yið  hygöum  til  aðsetur- 

staðar.    Létu  þær  sér  þetta  yel  lika.    Er  þar  fljótast  af  að  segja,   að 

þegar  ye6ur  leyf6i,  Iðgðum  yið  af  stað  úr  hellinum,  og  náöum  með  heilu 

og  höldnu  í  dalinn.    Settist  eg  að  á  bæ  dalbúans  þess,  er  yið  drápum, 

17* 


260  UnLEQnMANNASÖGUa 

meö  unnusta  mina  og  systir  okkar  og  tók  vi6  búi  öUu;  en  bróöir  miim 
var  lyá  Orími  bónda.  Yildi  eg  ekki,  aö  þau  systkinin  vœru  saman,  og 
létu  þau  sér  þaö  vel  líka.  Yarö  systir  mín  bráöum  léttari  a6  syeinbami, 
eptir  þa8  hún  kom  í  dalinn,  og  er  þa6  hinn  bjartbœrði  ma6ur;  en  dreing 
þann,  er  eptir  liföi  af  illþý6i  dalbúans,  ól  eg  upp,  og  var  þa6  hinn  svart- 
hœr6i  ma6ur,  sem  þú  drapst,  er  þú  komst  hér  fyrst;  bœ6i  systkin  mín 
eru  nú  dau6  fyrir  nokkrum  árum,  og  hefi  eg  grafi6  þau  hér  í  dalnum. 
Nú  hefi  eg  sagt  þér  sögu  mína,  og  kýs  eg  mér  til  launa,  a6  þá  &rir 
meö  son  minn  til  byg6a,  og  útvegir  honum  sœmilegt  kvonftng,  því  slíks 
er  ekki  kostur  hér  í  dalnum.  Fyrir  dóttur  mína  ætla  eg  eUd  a6  bi6ja; 
þvi  mig  grunar,  hún  hafi  komi6  sér  svo  vi6  þig,  a6  hennar  bænir  megí 
sér  mest  hjá  þér.^^  Hallgrímur  mœlti;  „Gjaman  vil  eg  gjöra  þa6,  er  þú 
bei6ir,  og  getur6u  rétt  i  vonimar,  a6  dóttir  þín  er  sú  kona,  er  eg  mundi 
mér  helzt  kjósa;  vil  eg  nú  vita,  hveiju  þú  mundir  svara,  ef  eg  feri 
þeirra  mála  á  leit  vi6  þig.*^  Bóndi  mœlti:  „Ekki  mun  eg  draga  þig  á 
svarinu,  og  mun  dóttur  minni  ekki  au6i6  a6  f&  vænni  mann,  en  þíg;  en 
ekki  er  þess  a6  vœnta,  a6  hún  fiEirí  hé6an  úr  dalnum,  me6an  eg  lifi,  og 
hlýturðu  þvi  að  flytja  þig  hinga6;  en  hvað  þú  gjörir,  þegar  eg  er  dauður, 
ertu  sjálfráður  um.^^  Hallgrimur  kvað  þetta  mundi  ekki  fjiir  kaupi 
standa,  „og  vil  eg  nú  sem  fyrst  vitja  átthaga  minna,  svo  eg  geti  komizt 
hinga6  á  þessu  hausti,  og  vil  eg,  að  Jón  sonur  þinn  fari  með  mér,  og 
hefi  eg  helzt  hug  á  að  biðja  honum  til  handa  einkadöttir  Jóns,  fðöur- 
bró6ur  mins.'^  Bóndi  kvað  sér  þetta  vel  lika.  £r  nú  ferð  þeirra  Jóns  og 
Hallgríms  búin,  sem  bezt  a6  faung  eru  á,  og  segir  ekki  af  þeim,  fyrr 
en  þeir  koma  til  Jóns  bónda.  Fagnaöi  hann  vel  Hallgrími  frænda  sínum, 
og  þóktist  hann  úr  helju  heimt  hafa.  Sagði  Hallgrímur  frá  ferðum  sínmn, 
og  þókti  hann  mikið  hafa  vaxið  við  þrekvirki  þau,  er  hann  haföi  unni8; 
hefir  þá  upp  bónorð  fyrir  hönd  Jóns  dalbúa  til  frœndkonu  sinnar,  og 
var  því  ekki  tekið  i  fyrstu;  en  fyrir  a6fylgi  Hallgríms  og  þess  annars,  að 
mðrgum  leizt  vel  á  manninn,  vannst  það  þö  um  siðir.  Var  þá  ferð  þeirra 
félaga  búin  aptur  1  dalinn;  þvi  þeir  vildu  ekki  dvelja  leingi.  HöfiSu  þeir 
með  sér  konuna  og  mikinn  Qárhlut  1  lausafé;  gekk  þeim  ferðin  vel  í 
dalinn,  og  settust  þau  nú  um  kyrt  næsta  vetur.  En  að  vori  var  prestnr 
sóktur  í  bygðir,  til  að  ge&  hin  úngu  brúðhjón  saman.  Tók  Hallgrímur 
þar  á  eptir  við  búráðum  i  dalnum,  og  hafSi  þau,  meðan  teingdafaðir  hans 
lif&i,  og  er  þess  eigi  geti6>  hvað  leingi  það  var.  En  að  honum  látnum,  hélt 
hann  aptur  i  bygö,  en  Jón  tók  við  búráðum  i  dalnum.  Var  þá  fððurbróðir 
Hallgríms  dauður,  og  tók  hann  við  jörð  þeinri,  er  hann  hafbi  búið  á,  og  þeir 
faðir  hans,  og  bjó  hann  þar  til  ellidaga;  þókti  hann  æ  hinn  mestí  maður. 

Suðurferða-Ásmiuidiir.  (Eptír  sðgn  noiðlenzkra  skólapiha,    1846.  M.  G. 

Ðr.  MaarerB  isl.  Yolkss.  249—54.)   Ásmundur  hét  ma6ur.   Hann  var  skagfirzkur 


ÚTHiEQUMANNASÖGUR.  261 

a£  ætt.    Rðskur  var  hann  og  atorkumaður  mikill,  og  þá  um  tyítugsaldur, 

þegar  þessi  saga  gjðröist.   Ásmundur  fór  á  hyerjum  yetri  suöur  til  sjóróöra, 

og  voru  jafhan  sðmu  menn  meö  honum.    Aí  þessu  var  hann  kallaður 

SuðurferÖa-Asmundur.    Einn  vetur  fór  Ásmundur  suður  sem  optar, 

og  voru  félagar  hans  með  honum.    þeir  yoru  um  nótt  á  Melum  í  Hrúta- 

firði,   og  ætluöu  um  morguninn  aS  leggja  upp  á  heiöina.    £n  um  nóttina 

tók  Asmundur  sótt  mikla,  og  biöu  lagsmenn  hans  eptir  honum  um  daginn. 

Ásmundur  sagöi,  að  þeir  skyldu  fara  leiðar  sinnar,   en  hann  mundi  koma 

á  eptir.    Siðan  fóru   Þeir,   en  Ásmundur  varð  eptir.    Ðagínn   eptir  var 

Ásmundur  orðinn  albata,   og  hélt  hann  þá  á  stað.    Yeður  var  gott.    En 

þegar  hann  kom  suður  á  miðja  heiði,  gjörði  hríð  mikla,  og  sá  Ásmundur 

ekká,  hvað  hann  fór.    Viltist  hann  þá,  og  þegar  hann  sá  það,   tók  hann 

af  hestum  sínum  baggana,    og  gróf  sig  í  fðnn,    og  hafði  baggana  fyrir 

snjóhúsdyrunum.    Hestana  batt  hann  á  streing.    Síðan  fór  Asmundur  inn 

f  sigóhúsið,  og  hafbi  gat  á  því  undan  vindi,  svo  hann  gœti  séð  til  veðurs. 

Tók  hann  þá  nesti  sitt,   og  fór  að  borða.    En  þegar  hann  var  nýfarinn 

að  borða,  kom  mórauður  hundur  að  gatinu  á  snjóhúsinu,   og  reif  sig  inn. 

Sákkinn  var  ýgldur  ngðg  og  grimmlegur ,  og  versnaði  þó  einatt  við  hvern 

bita,  sem  Asmundur  át.    Asmundi  fór  ekki  að  verða  um  hundinn,    og 

tekur  upp  hjá  sér  stóreflis-sauðarlánglegg,  og  gefur  honum.    Bakkinn  tók 

við  leggnum,  og  hljóp  undir  eins  út  með  hann.  En  að  litlum  tíma  liðnum 

kemur  mikiU  maður  vexti  og  ellilegur  að  snjóhúsdyrunum.    Hann  ávarpar 

Asmund,   og  þakkar  honum  fyrir  hvolpinn  sinn.    „Eða  ertú  ekki  Suður- 

ferða- Asmundur?"    segir    aðkomandinn.     „Svo   er   það    kallað,^'    segir 

Asmundur.    „Nú  býð  eg  Þér  tvo  kostí,^^  segir  aðkomandinn,  „annaðhvort 

að  fylgjast  með  mér,   eða  hrlðÍÐni  léttir  ekki  fyr  en  þú  ert  dauður.    því 

þú  skalt  vita  það,  að  eg  er  valdur  að  þessari  hrfð,  og  eg  réð  því,  að  þú 

sýktist;   því  eg  vildi  flnna  þig,  af  því  eg  þekki  eingan  hraust^ri  mann  í 

sveit.'^    Asmundi  leizt  nú  ekki  á  blikuna,   og  sá,   að  sér  var  nauðugur 

einn  kostur*    Sagðist  hann  þá  heldur  vilja  fara  með  honum,   en  láta  þar 

líf  sitt  i  skaflinum.    „Eom  þú  þá,'^   segir  karlinn.    Asmundur  tók  sig  nú 

upp,   og  var  þá  létt  upp  hríðinni,    og  komið  gott  veður.     Fer  karlinn 

fyrir,  en  Asmundur  á  eptir  með  hestana.  Ekki  vissi  Asmundur  hvað  hann 

fór,   svo  var  hann  viltur  orðinn.    þegar  þeir  hðfðu  leingi  haldið  á  fram, 

varð   fyrir  þeim   dalverpi.     A  rann    eptir   miðjum   dalnum,    og  fiirðaði 

Asmund  á  því,  að  ððru  megin  árinnar  var  rauð  jörð,  en  hinu  megin  alhvít 

af  snjó.   Sinn  bœ  sá  hann  hvoru  megin  árínnar.   Fara  þeir  heim  að  þeim 

bœnum,  sem  var  f  snjóugu  hlíðinni.    Earl  tók  hestana,  lét  þá  inn  og  gaf 

þeim.     Síðan  leiðir  hann  Asmund  í  bæinn,    og  inn  f  baðstofu.    þar  sá 

Asmundur  kerlfngu  gamla,  og  únga  stúlku  dáfallega.    Ekki  sá  hann  fleira 

fólk.    Hann  heilsar  þeím,  og  þvf  næst  vfsar  karlinn  honum  til  sætis.    En 

að  litlum  tíma   liðnum    fara   þau  fram,    karlinn  og   stúlkan.     Var  þá 
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Asmundur  einn  eptir  og  kerlíngín.  Eerlíngin  var  einatt  a6  tauta  viÖ 
8jálfa  sig:  „Aumt  er  að  vera  tóbakslaus/*  Afimundur  tekur  þá  tóbaksbita 
úr  veski  sínu,  og  kastar  til  kerlíngar.  Tók  hún  við  Því,  og  varð  fegiiL. 
Nú  koma  |»au  inn,  karlinn  og  stúlkan,  og  bar  hún  Ásmundi  mat. 
Asmundur  borðaði,  og  var  karlinn  einátt  að  tala  við  hann  á  meðan,  og 
var  hinn  kátasti.  þegar  Asmundur  haíði  matazt,  fór  stúlkan  burtu  aptar 
og  karlinn  með  henni.  Hugsaði  nú  Asmundur,  að  Þau  mundu  vera  a6 
taka  saman  ráð  sín  til  þess  að  drepa  sig.  Bráðum  kemur  karlinn  aptor, 
og  biður  Asmund  að  gánga  til  hvUu.  Hann  var  fÚB  á  Þafi,  og  leiðir 
karlinn  hann  fram  í  skála.  þar  var  sœng  uppbúin.  Býður  karlinn  hoDum 
góðar  nætur,  og  geingur  burtu,  en  stúlkan  dregur  vosklæði  af  AsmundL 
Ætlar  hún  að  taka  sokka  hans  og  skó,  og  fára  burtu  með  það,  en  As^^ 
mundur  biður  hana,  að  gjöra  það  ekki;  þvl  hann  öttaðist,  að  þar  munda 
búa  svik  undir.  Stúlkan  segir,  að  það  sé  óhætt;  þvi  honum  muni  ekki 
verða  gjört  þar  neitt  mein.  Fer  hún  svo,  og  býður  Asmundi  góðar  nætur 
með  kossi*  Asmundi  þókti  þetta  undarlegar  aðfarir  1  útileguinannahúsum, 
og  var  ekki  Irútt  um,  að  honum  þækti  koss  stúlkunnar  undarlega  góður* 
Sofnar  hann  skjótt,  og  vaknar  við  það,  aðkarlinn  stendur  þar  hjA  honum. 
Yar  þá  dagur  kominn.  Earlinn  býður  honum  góðan  dag,  og  segist  uA 
undir  eink  ætla  að  bíðja  hann  þess,  sem  hann  hafi  sókt  hann  til  að  gjora. 
„Svo  stendur  á/^  segir  karlinn,  „að  fyrir  20  irum  var  egí  sveit;  bamaði 
eg  þá  systur  mina,  flúði  eg  sfðan,  og  fór  híngað.  £r  það  systir  mín, 
hin  gamla  kona,  sem  þá  sást  1  gærkvöldi,  en  barn  það,  sem  viö  áttum, 
er  stúlka  sú,  sem  þjónaði  þér  til  sængur.  þegar  eg  kom  hér,  voru  hér 
fyrir  útilegumenn,  sem  bjuggu  í  bæ  þeim,  sem  þú  hefir  séð  í  gærkvöldi 
hinu  megin  árinnar  í  dalnum.  i>eir  voru  tveir,  og  búa  enn  í  bænum. 
Yoru  þeir  jafnan  féndur  mínir,  en  eg  hefi  alt  af  getað  varizt  fyrir  þeim, 
þángaö  til  núna.  Nú  get  eg  það  ekki  leingur;  befa  þeir  mig  ofurliða  nú 
orðið,  og  láta  allan  snjó,  sem  í  dalinn  kemur,  &IIa  mín  megin  árinnar. 
Hefir  það  verið  vani  minn,  að  beita  sauðfé  mínu  yfir  ána  í  þeirra  land^ 
en  nú  er  eg  ekki  orðinn  maður  til  þess.  Eg  ætla  þvl  að  bi^a  þig  undir 
eins  núna  1  dag,  að  &ra  með  sauði  mina  yfir  ána,  og  standa  þar  yfir 
þeim.  Eg  veit,  að  þú  ert  maður  hraustur,  enda  mun  ekki  af  veita;  því 
koma  munu  þeir  báðir,  féndur  minir,  og  ætla,  að  eg  só  með  fénu.  t>ú 
skalt  hafa  hundinn  minn  mórauða  með  þér,  og  mun  hann  duga  þér  veL^^ 
Rís  nú  Asmundur  úr  rekkju,  og  fer  með  sauðina,  en  karl  fékk  henum 
kufl  sinn,  til  að  haía  yfir  sér,  og  öxi,  til  að  verja  sig  með.  þegar 
Asmundur  er  kominn  yfir  ána,  hlaupa  þeir  báðir,  útilegumennimiri  á  móti 
honum,  og  segja:  „Feigur  er  hann  nú;'^  þvl  þeir  hugsuðu,  að  karlinn 
væri  með  sauðum  sínum.  £n  þegar  þeir  koma  nær  Asmundi,  segja  þeir: 
„Annar  er  það,  en  við  ætluðum.'^  Bunnu  þeir  þá  tíl  Asmundar,  og  réðust 
á  hann.    Asmundur  sigar  Móra  á  annan  þeirra,    en  ræðst  sjáliur  móU 
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luúQum*  Bffiir  Móri  þanu  á  hol,  sem  hann  átti  yiö,  og  hleypur  síöan  mótí 

hinnm ;  Yinna  þeir  á  honum  báöir,  Asmundur  og  rakkinn.   Er  nú  Ásmnndur 

hjá  sauöunum  tíl  kvölds,  þá  fer  hann  heim,  og  finnur  karlinn.   Hann  tekur 

yel  móti  Asmundi,  og  þakkar  honum  innilega  fyrir  dagsverkið.    Sagöist 

hann  liafa  séö  til  hans,  þegar  hann  hefSi  veriö  að  drepa  þá,  útilegumennina. 

Ðagínn  eptir  &ra  þeir  báöir,  Asmundur  og  karlinn  yfír  um  ána  til  bæarins. 

Voru  þar  búsaikynni  góö  og  rúmleg.    Eingan  mann  fundu  þeir  þar,  en  fé 

mikiö.    Könnutu  þeir  nú  bœinn  allan.    Verður  þá  fyrir  þeim  hurö ,  sem 

þeir  gátu  ekki  lokiö  upp.    Asmundur  hleypur  þá  á  hana,  og  brýtur  hana 

upp.    Var  þetta  þi  afhús  eitt  lítiö,  og  sjá  þeir  þar  konu  eina,  fríöa  og 

fallega.    Hún  yar  bundin  á  hárinu  vi6  stólpa,  og  mjög  bleik  og  mögur 

oröin.    Asmundur  leysir  hana,  og  spyr,  hyaðan  hún  sé.    Hún  segist  vera 

bóndadóttir  úr  Eyafirði,  og  hefðu  þeir  rœnt  sér,  útilegumennirnir.    Sagði 

hún,  aö  þeir  hefBu  yeriö  að  neyða  sig  til  að  eiga  annanhyom  þeirra.    En 

af  þyi  hán  hefði  ekki  viljað  það,  heföu  þeir  bundiö  sig  hér,  og  œtlað,  að 

láta  sig  syo  yiðúrkennast.    Asmundur  segir  henni  þá,  hyar  komiö  sé,  og 

að  hún  sé  i  góðra  manna  hðndum.    Verður  hún  þá  glöð,  þegar  hún  yissi 

sig  sloppna  úr  öUum  háska.    Flytja  þeir  Asmundur  nú  alt  úr  koti  karlsins 

i  þenna  bs^,  og  eru  þar  um  yeturinn.    Líkaði  Asmundi  yel  yiö  karlinn, 

og  þaar  stúlkumar,  einkum  karlsdóttur.    Nam  hún  ýmsar  iðnir  að  eyfirzku 

stúUcunni.    Upi  voríð  fiegir  karlinn  yið  Asmund,  að  nú  skuli  hann  fara 

heim  til  sín,  ^  að  hausti  skuli  hann  aptur  koma  í  dal  þenna;  því  þi 

segist  h{um  yerða  dauður.    Segist  hann  þá  biðja  hann  að  taka  að  sér  dóttur 

sina,  og  systur,  ef  hún  lifi  þá,  og  eyfirzku  stúlkuna.   Segir  hann,  að  hann 

skuli  taka  það  með  þeim,  sem  hann  finni  hér  fémætt.    Sfðan  fer  Ásmundur 

burtUy  norður  i  Skagaíjörð.    Hktust  menn  hann  úr  helju  heimtan  hafa, 

en  eingum  aagðí  hann  þá,  hyar'hann  hefði  yerið  um  yeturínn.  —  Um  haustið 

fór  hann  aptm*  burtu,  og  kom  i  dalinn  til  stúlknanna.    Urðu  þær  honum 

mjög  fegnar;  þyi  þá  yar  bæði  karl  og  kerling  ðnduð,  og  höfðu  þœr  dysjað 

þau  á  hól  einum,  þar  i  hliðinni.    Er  nú  Asmundur  þar  hjá  þeim  um  yetr 

urinn.  £n  um  yorið  tekur  hann  sig  upp,  og  fer  með  alt  lausafé  úr  kotinu 

norður  i  SkagaQörð.    þar  settist  hann  að  búi,  og  átti  karlsdóttur,  en 

eyfirzku  stúlkuna  gipti  hann  manni  þar  i  syeitinni.    Og  lýkur  hér  sögn 

Suðurferða  -  Asmundar . 

Saga  af  Ásmandl  á  FJalU.  (Eyfirzk  tí^ga,)  Maður  hét  Asmundur, 
bóndasoQ  firá  Fjalli  i  Eolbeinsdal  i  Skagafiröi«  Sterkur  yar  hann  og  fríður 
sýnum,.  og  yirtist  hyeijum  manni  yel  Opt  gekk  hann  til  Hóla  og  fékk 
að  ^koða  bækur  hjá  skólapiltum;  njósnaði  hann  um  marga  hluti,  er  fróð- 
leikur  yar  i,  og  lœrði  mikið  i  skólalærdómi,  þótt  ekki  yœri  bann  reglulegur 
lærísyeinn  talinn.  það  bar  til  eitthyert  sinn ,  að  biskup  þurfti  að  senda 
peninga  til  Sk^holts;  fékk  hann  til  þess  skólapilt,  er  Sigurður  hét.    þetta 
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var  um  vetur,  og  þökti  flt,  að  einn  maöur  legöi  i  QöU.  Sagði  biskap 
Sigurði  að  kjósa  sér  mann  til  fylgdar,  hvern  er  hann  vildi.  Sigurður 
kaus  Ásmund.  Var  leitað  við  hann  um  Þetta,  og  vildi  hann  gjðra  það,  ef 
faðir  bans  leyfði.  Yar  nú  þetta  borið  upp  við  hann,  en  hann  var  mjðg 
tregur.  En  af  því  Ásmundur  vildi  fara,  varð  það  um  sfðir,  að  fiaðir  hans 
leyfði  það.  Búast  þeir  til  ferðarinnar,  héldu  af  stað  og  gekk  greitt  snöur. 
Luku  erindum  sínum  í  Skálholti,  sneru  síðan  heim  aptur.  Á  iQðUunnm 
dimdi  veður;  kom  á  þá  drífa  svo  mikil,  að  þeir  viltust  Spyr  þá  Ásmundur, 
hvað  til  ráða  vœrí.  Sigurður  mœlti:  „þar  eru  ráðin,  sem  þú  ert,  en  eingin 
að  öðrum  kosti.^'  „þá  er  mitt  ráð,  að  við  skiljum,^*  mœlti  Ásmundur,  „og 
mun  hríð  þessi  af  manna  vðldum,  en  ekki  af  náttúrunnar,  og  muntu  biitt 
komast  á  rétta  leið,  er  við  erum  skildir,  því  mér  mun  ðnnur  leið  ætlnð.^ 
Sigurður  var  næsta  tregur  til  þessa,  en  þó  varð  að  vera,  sem  Ásmundur 
vildi.  Bað  Ásmundur  hann  flytja  kveðju  sfna  f  bygðina  og  skildu  síöan* 
Ekki  hafði  Sigurður  leingi  geingið  þá  veður  birti*  Eomst  hann  á  rétta 
leið,  og  hélt  heim  sfðan.  Sagði  tfðindin.  þegar  fsAn  Asmundar  heyrði 
þau,  lagðist  hann  f  rekkju  af  sorg  eptir  son  sinn,  og  taldi  hann  af. 

Ásmundur  hélt  á  fram  ferðinni,  en  ekki  birti  hrfðin  og  ekki  vissi  hann, 

hvert  hann  hélt.    Um  sfðir  kom  hann  f  dal  einni  gekk  eptir  honnm  nokkra 

stund.    þá  kom  hann  að  bæ  einum  reisnlegum.    þetta  var  nm  kvðld.    Sér 

hann  koma  fram  f  dyr  bðm  tvð  stálpuð.    Hann  heilsar  þeim.    i>an  tóka 

þvf .    Biður  hann  þau  skila  til  húsbónda,  að  hann  beiðist  húsa  um  nóttina, 

hlupu  þau  imi.     Brátt  kom  út  aldraður  maður  og  ekki  ófrfður.     Hann 

geingur  að  Ásmundi  þegjandi,  tekur  hann  glfmntðkum.     Ásmundur  var 

þreyttur,  en  verður  þó  að  taka  móti  karli,  þó  ðrðugt  væri,  þar  hann  var 

f  ðllum  vosklæðum.    Sviptast  þeir  fast  og  leingi.    þóktist  Ásmundur  ha& 

nóg  að  veijast.    þó  lauk  svo  glfmnnni,  að  kurl  félL    Ásmundnr  gaf  honum 

Iff  og  lét  hann  npp  standa.    þá  þrffur  karl  hann  i  annað  sinn,  og  heldnr 

fastara,  en  fyrr.    Varð  þeirra  aðgángur  bœði  harðarí  og  leingrí,  en  áöur, 

og  þó  féll  karl  um  sfðir.    Enn  gaf  Ásmundur  honnm  Iff  og  leyfði  upp  a6 

standa.    Earl  lót  ekki  bfða  að  taka  til  hans  f  þríðja  sinn;  var  hann  nú 

hinn  ákafasti  og  þókti  Asmnndi  óvænlega  horfa  fjrrir  sér.    í  þessu  bili 

kom  stúlka  fram  f  dymar  með  Ijós.   Ásmundur  leit  á  hana,  og  þókti  hún 

svo  fðgur,  að  hann  hugsaði  meir  um  hana,  en  glfmuna.    Neytti  karl  þess 

og  feldi  hann,  en  mælti  sfðan:  „Nú  mun  eg  láta  þig  njóta  sjálfe  þfn  og 

gefa  þér  Iff,  ef  þú  vilt  þiggja.'*    Asmundur  kvaðst  það  þiggja  mundi,  „en 

falli  mfnu  olli  hin  fieigra  mær,  er  með  Ijósið  kom.^^  Stendur  þi  Asmundur 

upp,  og  leiðir  karl  hann  f  baðstofu,  og  er  nú  hinn  kátasti,  svo  sem  ekkert 

hefti  f  skorizt    Alt  þókti  Asmundi  þar  lýsa  þrifiiaði  og  knrteisL    Hann 

sá  gamla  konu  fríða  sitja  á  palli  og  bðmin,  er  til  dyranna  gdngu.    Hann 

heilsar  konunni.    Hún  tók  þvf  vel.    Er  honum  sföan  vfsað  til  sætis,  og 

var  hin  fBtgra  mey  látin  draga  af  honum  klæðin.    Siðan  færði  konan  honum 
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mat    Borðafii  hann  meö  góöri  matarlyst,  fékk  síSan  gott  rúm  að  sofá  f 

og  þjÓDa6i  meyan  honum  til  sængur;  litu  þ&u  hýrlega  hvort  til  annars. 

Nú  leggst  Asmundur  til  svefiis,  og  svaf  hann  vel  um  nóttina«    Um  morg- 

uninn  er  karl  snemma  á  fótum  og  býöur  Asmundi  góöan  dag.  ElœÖir  hann 

sig  og  gánga  þeir  síöan  út  báöir;  vax  þá  bjart  veöur.    Earl  mœlti  þá: 

„Vita  skaltu,  a6  eg  er  fÖÖurbróöir  þinn,  en  kona  mín  er  biskupsdóttír; 

varð  hún  þúnguö  eptir  mig,  þá  hún  var  heima.    Sá  eg  því  mitt  óvænna, 

og  fláði  me6  hana  í  dal  þenna.    Liflu  slðar  ól  hún  dóttur,  og  er  þa6  sú 

sama,  er  ljósi6  bar  í  dymar.    Hin  bðmin  hðfum  vi6  eignazt  síðan.    Við 

gátum  flutt  með  okkur  eldsgðgn  og  fáar  kindur  átti  eg,  er  eg  náði  seinna. 

Einga  höfiim  vi6  rænt,  eða  illa  með  fari6  á  nokkum  hátt  og  hafá  eingir 

fundið  oss.    Nú  veit  eg,  hvað  líður  í  sveitinni,  því  eg  átti  einn  trúan  vin, 

er  mig  fræddi  um  slíkt  og  líka  hefi  eg  lítið  eitt  kunnað,  og  hríðinni  ollí 

eg,  því  eg  vildi  finna  þig,  en  þvl  tók  eg  svo  illa  móti  þér  í  gærkvðldi, 

a6  eg  vildi  reyna  styrkleik  þinn,  og  þykir  mér  hann  ærinn  or6i6  hafa, 

því  vel  vissi  eg,  a6  þú  varst  þreyttur.    Nú  vildi  eg,  a6  þú  værir  hér  í 

vetur  okkur  til  skemtunar.'^     Asmundur  þáði  bo6i6  og  var  þar  um  vetur- 

inn.    Skemti  hann  sér  vi6  böndadóttur;  var  þar  ekki  um  talað  af  neinum. 

Um  vorið  bjóst  Asmundur  til  heimferðar.    þá  mælti  karl:   „Nú  munum 

vi6  Igónin  eiga  skamt  eptir  ólifoð,  en  eg  vildi  biðja  þig  að  sjá  til,  að  vi6 

yrðum  greptru6,  eins  og  kristnir  menn.    H  vil  eg,  a6  þú  gángir  að  eiga 

dóttnr  mína,  og  mun  ykkur  það  ekki  Qarri  skapi.    Enn  vil  eg  biöja  þig 

að  taka  bðm  mín  og  útvega  þeim  fóstur  og  kennslu.    En  dóttir  mín  vona 

eg  sé  vel  aö  sér  í  andlegum  efiium  og  hin  líka,  a6  þvl  leyti  sem  aldur 

leyfir.     Sjálfiir  mun  eg  smíða  utan  om  Ifkami  okkar.'*    A6  svo  mæltu 

kvðddust  þeir  innilega,  og  skildi  Asmundur  vi6  þa6  fólk  alt  me6  harmi, 

hélt  sí6an  heim  eptir  leiðsðgn  gamla  mannsins.    Eemur  nú  að  I^jalli,  hitti 

móðnr  sína;  var6  hún  stórglðð  vi6  a6  sjá  hann  lifEindi,  en  segir,  að  faðir 

hans  lá  i  sorg  eptir  hann,  og  kveðst  vílja  fara  og  bera  sig  að  hressa  hann 

meö  von  um  komu  hans,  því  veröa  mætti,  hann  dœi  af  svo  snðggum  um- 

skiptum  sorgar  og  gleði.    Hún  fer  inn  og  finnur  hann  a6  máli  og  spyr, 

hvemig  heilsu  hans  er  varið.    Hann  segir  hana  ekki  betri,  en  áður.    „Nú 

get  eg  fært  þér  gó6  tfðindi,  sem  eru,  a6  eg  hefi  von  um,  a6  sonur  okkar 

lifi.   Vildi  eg,  aö  þú  gætir  or6i6  hressari,  ef  verða  mætti  hann  heimsœkti  okkur 

bráðum.*'    Yið  orð  þessi  lifiiaði  karl  mikið,  og  svo  gat  hún  talið  um  fyrir 

honum,  að  hann  settist  upp,  og  er  hann  var  svo  hress,  sem  henni  Ifkaði, 

sókti  hún  Asmund«     Eom  hann  inn  og  heilsar  föður  sfnum.     Varð  þar 

óumræðilegur  fagnaðarfimdur.    Eptir  þetta  segir  hann  þeim  alt  af  ferðum 

sinum,  og  þókti  fðður  hans  mikið  að  heyra  slfkt;  hélt  hann  bróður  sinn 

fyrir  laungu  dauðan.    Batnaði  honum  skjótt  veikin  og  varð  heill  heilsu. 

Asmundur  fór  nú  hdm  til  Hóla;  var  honum  þar  vel  fágnað  af  Sigurði  og 

ðUum.    Er  hann  sfðan  heima  um  hrf8.   Eina  nótt  dreymir  hann,  að  frændi 
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hans  kom  að  honum,  og  mælti:  „Nú  er  mál,  aö  þú  bóír  þig  af  sta6  og 
finnir  mig,  og  M  þér  góða  menn  til  fylgdar  og  fararskjóta,  sem  nægja/' 
þegar  Asmundur  yaknar,  segir  hann  fööur  sínum  drauminn,  fær  sér  meim 
og  hesta  og  ríöur  í  dalinn.  Voru  þá  hjónin  nýlega  önduö;  höfðu  bomio 
Idstulagt  þau.  Tóku  þeh:  likin,  börnin  öU,  og  alt,  er  þeir  máttu  meö 
komast  úr  bænum,  og  fluttu  heim  aö  Fjalli;  var  þaö  þó  mjög  laung  lei6. 
Líkin  Yoru  greptruö  aö  Hólum,  og  drakk  Asmundur  erfi  eptir  hjónin. 
Eptir  þetta  átti  hann  meyuna,  er  honum  leizt  bezt  á;  voru  þeírra  sam- 
farir  góöar,  Bömin  lét  hann  fá  gott  uppeldi,  og  urðu  þau  bœöi  vœnir 
menn,  en  ei  er  þeirra  hér  framar  getiö.  Asmundur  bjó  aö  Fjallí  eptir 
foöur  sinn,  en  ekki  vitum  vér  aö  segja  frá  afkvæmi  hans.  Sumir  segja, 
að  Sigurður  ætti  ýngri  systurina,  en  bróðir  þeírra  ætti  systur  Siguröar. 
Lúkum  vér  svo  þessari  sðgu. 

Dalbúliin*     (Eptir  85gn  gamaUar  konu  i  Borgarörði  M.  G.)     Svo   bar   vi6 

eitt  haust,  að  framúrskarandi  illar  heimtur  urðu  í  sveitinni,  og  íýstu 
margir,  að  gjörðar  væm  eptirleitir.  Einkum  fýsti  þessa  vinnumaður  einn, 
sem  við  skulum  kalla  Eára.  Hann  skoraði  á  ýmsa  til  samferðar  með  sér, 
og  varð  einn  maður  tíl,  sem  lézt  vildi  faxa  með  honum.  þó  dró  maöurinn 
alt  af  úr  ferðinni  og  leið  svo  fram  á  jólaföstu.  Hertí  þá  Eári  á  honum; 
en  hann  sagðist  þá  ekki  fara  eitt  fet,  úr  því  svona  væri  áliðið,  en  færðin 
slæm  og  allra  veðra  von.  Fer  þá  Eári  og  biður  húsbónda  sinn  um  það, 
sem  hann  þurfti  til  ferðarinnar.  Tjáði  nú  ekki  að  letja  Eára,  og  fór  hann, 
hvað  sem  hver  sagði.  Ekki  vissi  hann  samt,  hvert  halda  skyldi,  og  er 
hann  var  úr  bygð  komion,  fann  hann  fyrír  sér  hæðir  og  hálsa,  og  tók  hver 
hæðin  við  af  annari.  Gekk  hann  eptir  haeðum  þessum  leingi  og  varö  eingrar 
nýlundu  var.  Loksins  kemur  hann  fram  á  hamra  nokkra  háa  og  þver- 
hnýpta.  Þar  sér  hann  dal  stóran  fyrir  neðan  og  rann  á  eptir  dalnum. 
Sér  hann  að  mikill  ^öW  sauða  gekk  f  dalnum,  og  með  ánni  sá  hann 
ullarbreiður  miklar.  Lángar  hann  nyðg  til  að  komast  ofan  i  dalinn^  en 
getur  ekki,  þvf  hamramir  vom  svo  voðalega  háir  og  brattir.  Leitar  hann 
þá  fjrir  sér  og  finnur  loks  einstigi  eitt;  þar  ræðst  hann  til  og  kemst  með 
lagi  ofan,  og  var  það  þó  hættuferð  mikil.  En  er  hann  var  kominn  niður 
i  dalinn,  sér  hann  þar  bæ  f  honum  miðjum.  Bærinn  var  ekki  stór,  en 
snotur.  Húskom  stóð  eitt  sér,  laust  við  bæinn.  Eárí  fer  nú  heim  aö 
bænum  og  ber  að  dymm.  Eemur  þar  út  úngleg  stúlka.  Eárí  heilsar 
henni,  og  tók  hún  kveðju  hans  kurteislega.  Eári  segist  vera  ferðlúinn 
nýög,  og  beiðist  þar  gistíngar.  Stúlkan  segir,  að  hann  muni  £&  að  vera, 
og  geingur  inn.  Út  kom  hún  aptur  bráðlega,  og  biður  hann  gánga  f  bœinn» 
En  þegar  hann  kom  inn,  sá  hann  þar  karl  emn  gamlan,  en  eingan  mann 
annan,  fyrir  utan  stúlkuna.  Er  honum  þá  boðið  að  draga  af  sér  voskIœði« 
en  hann  þiggur  það  ekki  að  svo  komnu.    Fara  þau  nú  badði  frá  honum, 
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karlÍBn  og  stúlkan.    Heldnr  haföi  honum  sýnzt  ^au  döpnr  f  bragÖi,   eins 

og  illa  lœgi  á  þeim«    þegar  hann  var  nú  einn  or6inn  inni,   fev  hann  aö 

þreiía  fyrir  sér,  Þyí  myrkt  var  í  húsinu,  til  a6  vita  hvers  hann  yrði  var. 

Finnur  hann  þá  rúm  nokkur,   og  a6  í  einu  þeirra  liggur  dauöur  maður. 

Getur  hann  sér  þá  til,  a6  þar  muni  einhver  hafa  komi6  á  undan  sér,  sem 

þar  hafi  drepinn  verið,  og  muni  sér  vera  œtla6  hi6  sama.    En  þegar  lítíl 

stond  var  liein,  komu  þau  aptur,  karlinn  og  stúlkan,  og  ha&  þá  ^ós  meö 

sér.    £r  þá  settur  fyrir  hann  matur,  og  var  það  sauðaspaö.   Hann  segir  þá 

viö  þau,  a6  ef  sér  sé  ætla6  nokkurt  grand  hjá  þeim,  muni  bezt  aö  fram- 

kvæma  þa6  undir  eins     Earl  gruna6i,  a6  Kári  mundi  hafa  or6iÖ  var  við 

likiö,   og  segir  að  hann  megi  vera  óhræddur  um  sig;  ,,því  eingum  férðar 

manni,  sem  hfngað  hefir  komið,  hefi  eg  mein  gjört,'^  segir  karlinn,  „enda 

hafá  hér  filir  komið.    £n  svo  stendur  á  líki  þvf,  sem  hér  liggur,  aö  það 

er  lik  systur  minnar.    þegar  við  vorum  úng,  vorum  við  í  sveit;  unnmnst 

við  mikiö.    Var  eg  þá  látinn  fara  í  skóla,  en  um  þœr  mundir  varö  systir 

min  þánguö  af  mfnum  vðldum.    Flúðum  við  þá  híngað,  og  áttum  hér  þijú 

bom  saman,  en  öll  eru  þau  nú  dáin,  nema  þessi  stúlka,  sem  hér  er  hjá 

okkur.    Vil  eg  nú  biöja  þig  á  morgun  að  hjálpa  mér  til  að  grafa  likið; 

þaö,  sem  eg  lærði  i  sköla,  kendi  eg  bömunum  minum,  og  vona  þvf,  að 

dóttir  mín  sé  ekki  illa  að  sér,  e6a  miður  að  sér,  en  hver  önnur  sveita- 

stúlka.^^    Eára  þókti  saga  þessi  merkileg.    Seííir  hann  nú  af  um  nóttina, 

en  daginn  eptir  jaröa  þeir  Ifkiö  við  einstaka  húsið,  en  þa6  var  bænhús 

dalbúans.    Earlinn  spyr  þá  Eára,  hvaða  ferð  hann  sé  á.    Eári  segist  vera 

í  eptirleit,  og  hafa  enn  einga  sauöi  fimdiö^  nema  þá,  sem  þar  væm  i 

dalnum,  sem  honum  þækti  vera  býsna  fiHtrgír.    Dalbúinn  segir  að  það  sé 

von;  „þvi  i  haust  sigraði  eg  hfngað  margt  fé  af  afrétti,  og  nú  hefi  eg 

sigrað  þig  hfnga6.    Var  þaö  tllgángur  minn  að  ná  hfngað  einhverjum  þeim 

manni,  sem  tæki  að  sér  áóttur  mfna  eptir  minn  dag.    £g  á  nú  eptir.  tvð 

ár  ólifoðy  og  vildi  eg,  að  þú  settir  nú  svo  vel  á  þig  leiöina  hfngað  að  þ& 

rata6ir  hana  aptur,  og  kæmir  þá  híngað,  og  tækir  að  þér  dóttur  mína, 

en  jar6aöir  lík  mitt  hjá  þessu  Ifkr^    Ðvaldi  nú  Eári  nokkra  stund  hji 

dalbúanum.    £n  þegar  hann  ætiaði  burtu,  segir  karlinn  aö  hann  skuli  taka 

það  af  sauðfénu  með  sér,  sem  hann  gæti  rekiö.    „Geingur  það  hér  sjálfala,^ 

segir  hann,  ,,og  hefir  þar  einginn  nein  not  af.    Dllin,  sem  þú  sðrð  liggja 

um  dalinn,  em  rcifi,  sem  eg  hefi  ekki  komizt  yfir  að  hirða.    Nú  veit  eg 

að  þú  átt  örðugt  með  að  reka  margt  fé  einn,  og  skal  eg  þvf  ^á  þér  hund- 

inn  minn.     Hann  mun   reka  fyrir   þig,   og  fara  rétta  leið,  og  skaltu 

einángis  halda  brautina  á  eptir.    t>ar  sem  hundurinn  staldrar  vi6,  þar 

skaltu  hafa  náttstaði.    þegar  þú  kemur  að  e&ta  bæ  f  byg6  mun  rakkinn 

snúa  aptur  og  fBira  til  mia."    Sfðan  kveður  Eári  stúlkuna  og  hét  henni 

að  koma  aptur  á  ákveðnum  tfma.    Tekur  hann  nú  Qölda  jQár  með  sér  og 

rekur  á  burtu.    Earlinn  fylgdi  honum  upp  úr  dalnum.     þar  fær  hann 
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honom  hund  sinn,  og  skQja  þeir  síöan  meö  blífin.  þegar  þeir  vora  skildir, 
fer  hundurinn  og  rekur  allan  fjárhópinn,  svo  ekki  þarf  Eárí  a6  líta  yi6 
honum,  og  haföi  hann  nóg  meö  aö  geta  fylgt.  Fór  alt  eins  og  karl  hafði 
s&gt*  þegar  hann  kom  a6  efsta  bæ  í  bygö,  hljóp  rakkinn  til  baka,  og 
ætlaöi  þó  Eári  aö  reyna  til  aö  halda  honum*  Eári  fékk  nú  mannhjálp  til 
aö  reka  Qárhópinn,  en  þaö  voni  sex  hundraö  sau6a.  Var  þeim  skipt  milli 
þeirra,  sem  vanta6  haíði  nm  hausti6,  og  bœtti  það  í  búi  Igá  mörgom. 
þókti  fer6  Eára  mjög  gó6  or6in,  og  vildu  margir  vita  um  hana.  En  hann 
sagöi  £&tt  af  fer6  sinni,  og  var  opt  hljó6ur.  Li6a  nú  tvð  ár.  H  fer  Eári 
enn  í  óbyg^ir,  og  er  hann  kemur  í  dalinn  finnur  hann  stúlkuna  úti.  Var 
hún  stúrin  mjðg,  og  sag6i  þáfiH^ur  sinn  nýdáinn.  Eári  fer  me6  henni  inn 
í  bæinn.  Ðvaldist  hann  þar  nokkra  stund  1  dalnum.  Gróf  Eári  dalbúann, 
þar  sem  hann  haföi  fyrir  mœlt  Eptir  þa6  býst  Eárí  til  burtfarar;  tók 
hann  alt  þa6  fémœtt,  sem  hann  gat  me6  sér  haft,  og  svo  stúlkuna,  karls- 
döttur.  þegar  heim  kom  í  sveitína,  lét  hann  reyna  karlsdóttur,  hvemig 
hún  vœri  a6  sér,  og  reyndist  hún  vel.  Sag6i  hann  þá  upp  aUa  sðgu. 
Sí6an  áttí  hann  karlsdóttur,  og  unnust  þau  ngðg,  og  voru  samfarir 
þeirra  gö6ar. 

Sagan  af  Hóla  -  Jtorstelnl.  (Skagfirzk  s&gn.)  þa6  var  einn  tíma,  þá 
er  biskup  var  á  Hólum  í  Hjaltadal,  a6  þar  voru  margir  skólapiltar. 
Me6al  hverra  var  einn,  er  þorsteinn  hét.  Var  hann  mikiU  og  sterkur, 
og  hinn  mesti  listama6ur  til  hvervetna.  Einnig  var  á  Hólum  systír  hans; 
lœrði  hún  þar  allskonar  kvennlegar  íþróttir.  Var  mijðg  kært  miUum 
þeirra  systkinanna;  unnu  ogþorsteini  bœ6i  biskup  og  flestír,  er  til  þektu. 
Fola  átti  þorsteinn  rau6an.  Bar  þa6  til  einn  vetur,  a6  þorsteinn  biður 
bóndann  á  Eálfetððum  i  sðmu  sveit,  a6  taka  þann  rau6a  af  sér  til  eldis 
frá  jólum,  og  ala  hann  vel,  þa6  eptir  væri  vetrar,  einnig  skyldi  hann 
rí6a  honum,  svo  hann  yr6i  ekki  stir6ur,  þegar  þorsteinn  þyrfti  tíl  hans 
a6  taka.  HafBi  þorsteinn  æri6  fé,  því  foreldrar  þeirra  systkina  voru 
dánir,  og  hðfðu  látið  eptir  sig  œma  fjarmuni.  Vetur  þenna  hum  sama 
seldi  þorsteinn  ýmsa  hluti  sfna  fyrir  penfnga.  Var  vetur  sá  og  vor  hi6 
blfðasta.  Var  um  veturinn  haft  f  flimtíngum,  a6  systir  i>orsteins  mnndi 
fara  með  bami.  En  a6  liðnum  sumarmálum,  þegar  komið  var  á  ftBtur  i 
Hólum,  voru  þau  systkin  horfin.  Lét  þá  biskup  leita  hans,  og  var  þá 
komið  a6  Eálfstððum,  og  haföi  hina  sðmu  nótt  horfið  hestur  þorsteins. 
Lét  þá  biskup  vitja  hesta  sinna,  og  voru  2  af  þeim  horfhir.  Sendir  þi 
biskup  menn  bœði  f  Eolbeinsdal  og  vfðar.  En  einginn  vissi  til  ferða 
þeirra  þorsteins.  Lét  þá  biskup  fara  fram  BlðnduhlfÖ.  Eomu  leitarmenn 
að  Flugumýri.  Hafði  þar  verið  vakað  um  nætur.  Sagöi  vðkumaður,  að 
þá  fyrir  skðmmu  hefbi  karlmaður  og  kvennmaður  ri6i6  fram  fyrir  Réttar- 
holt,   og  mundu  þau  hafa  farið  yfir  á  Grundarfeiju ,  þvf  ðll  vötn  voru 
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oröin  íslaus.  Fóru  Hólamenn  þá  fram  tíl  Mælifellsdals.  A  dalnum  fondu 
þeir  hesta  biskups.  Héldu  j^eir  þá  fram  og  yestur  til  Blöndu.  Sáu  Þeir 
þorsteinnog  systur  hans  lángt  á  undan.  Her6a  þeir  nú  reiðina,  og  litlu 
áöur,  en  Þeir  koma  aö  Blöndu,  sáu  Þeir>  aö  þorsteinn  bindur  systur  slna, 
og  þa6  þau  höí6u  meöferöis  ofan  á  hestinn,  rekur  sí6an  hestinn  í  ána 
og  hélt  sér  í  tagl  hans,  en  annari  hendi  hélt'  hann  á  staf  sínum.  SkoIa6i 
þessu  öUu  upp  hinu  megin.  Leysir  þorsteinn  þá  af  hestinum  og  tekur 
systnr  slna  af  baki.  Hefir  hann  ^ar  fataskipti.  Taka  þau  systkin  þá  til 
matar.  Eomu  þá  Hólamenn  á  nyröri  bakka  árinnar.  Eallar  þorsteinn 
til  þeirra  og  spyr,  hvort  þeir  Yilji  ekki  yfir  ána.  En  segir  þeim,  a6 
meöan  sér  endist  fjðr,  muni  hann  yeija  þeim  landið.  Og  me6  þvi  þeir 
sáu  sér  eingan  kost  a6  komast  yfir  ána,  sneru  þeir  aptur,  og  fóru  heim 
tíl  Hóla.  þókti  biskupi  linlega  eptir  leita6.  Lög6u  og  margir  þeim  til 
ámœlis,  a6  þeir  skyldu  sjá  þau^  og  hyerfa  aptur  vi6  svo  búi6.  Yarð  nú 
svo  a6  vera,  sem  komi6  var.  Eomst  þa6  þá  í  hámæli,  a6  þorsteinn 
mundi  vera  valdur  a6  þúnga  systur  sinnar.  Skrifar  nú  biskup,  og  sendir 
um  alt  land  lýsíngar  þeirra.  En  a6  áli6nu  sumri  kom  lýsíng  þessi  austur 
i  Hreppa.  Yar  þar  á  bœ  einum  kona,  er  sag6i,  a6  um  vorí6  hefti  komi6 
tíl  sín  karlma6ur  og  kvennma6ur  og  heíðu  haft  fereaskrínur  á  einum 
hesti  rau6um.  Hef6i  niaðurinn  be6i6  fyrir  stúlkuna  í  2  vikur.  En  veii6 
sjálfur  þann  tíma  í  burtu.  A6  hálfum  mánu6i  li6num  sókti  hann  stúlkuna, 
og  fór  me6  hana  og  þa6,  sem  þau  hðfðu  me6fer6is»  Vim  einginn, 
hvaöan  þau  voru,  eöa  hvert  þau  fóru.  En  það  þóktust  menn  vita,  a6 
stúlkan  hefti  me6  bami  veri6.  Spurðist  ekki  framar  til  þeirra,  þó  lýsíngar 
geÍÐgju.  Leiddu  menn  ýmsar  getur  um,  hva6  hefSi  or6i6  af  þeim.  Héldn 
snmir,  a6  þau  heföu  lagzt  út,  aðrir,  a6  þau  hefðu  komið  sér  í  skip. 
Biskupi  féllst  mikið  um  hvarf  þorsteins  þvf  hann  unni  honum  mikið.  Liðu 
svo  18  ár,  þángað  til  biskup  sendi  eitt  sinn  mann  su6ur  að  Skálholti.  Er 
ekki  getið  um  ferðir  hans,  fyrr  en  hann  á  heimleiðinni  fór  villur  vegar 
i  illviðri.  Hitti  hann  þá  f  kafaldinu  mann.  Spyr  hann  fer6amann,  hvaðan 
og  hver  hann  sé.  Segir  hann  hi6  sanna  frá.  Hólamaður  spyr  hinn, 
hvaöan  hann  sé.  Segist  hann  vera  austan  úr  Hreppum  og  sé  ekki  lángt 
til  bsBar  sfns.  Býður  hann  Hólamanni  a6  &ra  með  sér.  Yill  hinn  því  a6 
eins  þiggja  það,  að  hann  &i  lofor6  um  fylgd  nœsta  dag,  og  því  lofar 
hinn.  Fara  þeir  síðan,  til  þess  þeir  koma  að  laglegum,  en  litlum  bœ. 
Lei6ir  bóndi  komumann  þar  inuv  Sér  komumaður  þar  konu  roskinlega  og 
mey  únga  og  únga  sveina  tvo.  Ekki  sér  hann  annað  fólk.  Biður  bóndi 
a6  veita  gestí  góðan  greiða,  segir  hann  það  sendimann  frá  HólabiskupL 
Fékk  gestur  þar  hinn  bezta  beina.  Spurði  bóndi  margra  tíðinda,  einkum 
fr&  Hólnm  og  úr  Skagafirði.  Leysti  hinn  vel  úr  öllu.  Spyr  þá  bóndi, 
hvort  hann  hafi  ekki  heyrt  getið  um^  að  ma6ur  hafi  horfið  frá  Hólnm, 
þorsteinn  að  nafoi,   og  systir  hans.    Sagði  komumaður,  að  sagnir  einar 


270  ÚTaiEQUMANNASÖQUR. 

heföi  hann  af  því,  því  hann  'kyeöst  hafa  yeri6  barn,  t»egar  þaö  bar  yí6. 
Spyr  bóndi,  hveijar  getur  séu  á,  hyaö  af  Þeim  hafi  oröiö.  Segir  komu- 
maður  slíkt,  sem  áður  er  ritaö.  Var  svo  sendimanni  fylgt  til  hvllu.  En 
um  morguninn  var  veöur  £agurt«  og  fylgir  bóndi  honum,  þar  til  þeir  em 
komnir  á  réttan  veg.  Biöur  bóndi  Hólamann  a6  taka  nákvæmlega  eptír 
yegam  þeim.  þykir  honum  þaö  undarlegt,  a6  hann  Þurfi  Þess,  en  lætur 
svo  vera,  og  aö  skiinaöi  fœr  bóndí  honum  bréf^  sem  hann  biöur  hann 
f æra  biskupi.  Hvarí  bóndi  heim  sí6an.  Segir  nú  af  férðamanni,  a6  hann 
kemur  heim  til  Hóla.  Aihendir  hann  biskupi  þau  bréf ,  er  hann  tók  i 
Skálholti,  og  síðan  afhendir  hann  bréf  þaC,  sem  hann  tók  á  lei6innL  Les 
biskup  þa6.  Sá  einginn  honum  breg6a,  utan  menn  heyrðu  hann  segja: 
„þó  fyrri  heföi  veri6."  Vissu  menn  ekki,  hvemig  á  því  stó6.  En  um 
vori6  sendi  biskup  þann  hinn  sama  me6  12  hesta  og  2  menn  me6  honum; 
átti  einn  þeirra  a6  fara  su6ur  a6  Skálholti.  En  þegar  þeir  koma 
8u6ur  á  iQöllin,  fer  sá,  sem  sendur  var  a6  Skálholti,  leiðar  ^nar,  en 
fainir  fara,  þánga6  til  þeir  finna  bónda  þann,  sem  Hólamenn  voru  til 
sendir.  Varð  þá  bert,  að  biskup  haföi  sent  þá  eptir  þorsteini  og  Qðl* 
skyldu  hans,  sem  á6ur  er  getið.  Taka  þeir  þá  upp  alla  Qármuni  þeirra. 
Spyija  Hólamenn,  hvort  þorsteinn  vilji  ekki  rlfii  bæinn.  Neitar  hann  því, 
OK  segir,  að  gott  hefti  sér  þókt  íyrrum  a6  hafa  skýli,  til  a&  dveljast  i 
og  kuBni  líkt  til  a6  bera  fyrir  öðrum  síðar.  Er  ekki  getíð  fer6a  þeírra, 
íyrr  en  þan  komu  öll  heim  á  Hóla.  Fagnar  biskup  þeim  me6  hinni  mestu 
blíöu.  Segir  þorsteum  biskupi,  að  hin  únga  mær  sé  bam  þae,  sem  systir 
sin  hafi  verið  þúnguð  að  og  sveinamir  séu  tviburar.  Yfirheyrir  biskup 
bömin,  og  vom  eingin,  er  jö&uðust  vi6  þau  að  mentun  eptír  aldri.  Lét 
biskup  þá  sveina  ná  svo  mikilli  mentwi,  sem  au6i6  var«  Fóm  þeir  bá&ir 
til  útíanda,  og  er  þeirra  ekki  fk^ar  getíð.  Bauð  biskup  þorsteini,  hvort 
hann  vildi  vera  lyá  sér  á  staðnum,  eða  láta  hann  fá  jör6  til  ábúðar. 
Kaus  i>orateinn  a6  vera  lyá  biskupi.  Mentaði  þorsteinn  fyrr  umgetinn 
sendimann  biskups ,  og  gaf  honum  síðan  döttur  sína.  Var  þorsteinn  hjA 
biskupi  og  systír  hans  vel  metín.  Og  lýkur  hér  a6  segja  £rá  þorsteini  á 
Hólum,  útíegð  hans  og  apturkomu. 

Systklnin.  (Eptir  handrití  þomrðar  Ölaftionar.)  Einu  sinni  var  bóndi 
á  bœ  fyrir  norðan;  hann  itti  tvö  böm,  son  og  döttnr.  þegar  böm  þesai 
vom  um  tvítugsaldur,  mistu  þaubæði  fóður  sinn  og  móður,  og  réðust  þá  í 
vist  tíl  bónda  eins  þar  í  sveitinni.  þau  vora  í  vist  þessari  1  nokkar  ár. 
Eitt  sinn  vei6a  menn  þess  varir,  a6  bóndadóttír  þessi  er  me6  bami  og 
grunar  alla,  a6  bróðir  hennar  muni  vera  valdur  a6  því.  Systítínin  &stse^ 
þa6  me6  sér  a6  fiEira  úr  byg6  og  sttjúka.  þau  áttu  Qármuni  nokkra^  sem 
þau  hðföu  erft  eptir  foreldra  sína,  og  þar  á  meðal  vom  3  hestar,  Eitt 
kvöld  19g6a  þau  af  8ta6  og  ri6a  tveimur  hestunum ,    en  h6f6u  áborö  á 
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einuiD.    þan  héldu  til  fja\\BL  alla  nóttina,  en  tmdir  daginn  tóku  þau  hylld 

í  daWerpi  nokkru.    Var  nú  leitað  a6  Þeim  úr  bygöinni  þenna  dag,   en 

fimdust  ekki.    þegar  systkinin  hðfðu  hvílt  sig  litla  stund,   halda  þau  i 

fram  ferö  sinni,  sem  þau  geta,  og  stefiia  altaf  til  óbygöa.    Loksins  koma 

þau  a6  dal  nokkrum.    þeim  yiröist  hann  fagur  mjög  og  grasgefinn  og 

rennur  á  eptir  dalnum.    t  Þessum  dal  fastsetja  Þau  aö  taka  sér  bólfestu. 

Grafa  þau  jaröhús  hji  ánni  og  búa  um  sig  i  því.    Hefir  bróöirinn  Þa6 

starf  um  daga,   a6  hann  vei6ir  silúng  í  ánni,    og  var  mikil   gnœg6  af 

honum.    Hafa  ^au  nú  litið  anna6  a6  lifa  á,  en  silúng,   en  af  honum  hafiBi 

þan  nóg.    Nú  kemur  a6  þvi,  a6  bróðirinn  fer  kaupsta6arfer6;  er  systirin 

ein  i  jaröhúsinu  á  me6an.    þá  fœðir  hún  bam,   og  geingur  þa6  vonum 

betur,   og  er  það  falleg  stdlka.    Nú  er  þa6  af  bróöumum  a6  segja,    að 

hann  hefir  litla  kaupstaðarvöru ,  og  fyrir  vðm  þá,  sem  hann  hefir,  kaupir 

hann  ekki  annað,   en  vi6;   kemur  hann  nú  heim  aptur  og  finnur  systur 

sína  heilbrigða  og  bami6.    Býr  faann  nú  til  dálíti6  hús,    og  flytja  þau 

sig  i  það  úr  jaröhúsinu.    Um  sumari8  starfar  bróðirinn  ekki  annað,  en  að 

veiða  silúng  úr  ánni  og  veiðir  hann  ágætlega  vel,    svo  a6  þau  hafa  ekki 

einúngis  nóg  sér  tíl  fœðis,  heldur  afgáng  mikinn  af  silúng,   sem  hann 

herðir.    Um  haustí6  geingur  hann  á  fjðll,  þángað  til  hann  finnur  kindur. 

Hann  tekur  eina  á,  einn  hrút  og  eitt  lamb,   skrifár  mðrkin  hjá  sér  á 

kindum  þessum  og  rekur  sföan  heim  í  dalinn,  og  setur  þœr  á  vetur.    Nú 

If6ur  veturinn,  og  sumarið  kemur.    þá  fer  hann  i  kaupstað^  og  hefir  ekki 

aöra  vöra,   en  hertan  silúng.    Hann  kaupir  ekki  aanað  en  vi6,   eins  og 

fyrra  árið;  þetta  geiogur  nú  svona  nokkur  ár.   Hann  kaupir  leingi  ekkert 

annaö,   en  vi6  i  kaupstaönum  og  hýsir  nú  fallegan  og  litínn  bœ»    Hann 

hefir  þil  á  hverju  húsi  og  lœtur  ðll  þilin  vera  i  rðö,  en  innangeingt  hefir 

hann  i  öll  húsin  að  innan.   Hann  byggir  og  Qárhús  mðrg,  vœn  og  lagleg; 

þurftt  hann  þess  nú  með,  þvi  undan  hrútnum  og  ánni  var  hann  búinn  a6 

koma  upp  mðrgu  fé,  sem  seinna  skiptí  hundru6um.   Var  honum  þvi  hægra 

a6  koma  fénu  upp,    sem  hann  gat  látíð  þa6  gánga  gjafarlaust  á  dalnum 

allan  veturinn.    þa6  er  mœlt,  að  þegar  hann  var  búinn  að  koma  upp 

nokkmm  kindum,  þá  tók  hann  úr  fé  sfnu  einn  hrút,  eina  á  og  eitt  lamb 

og  markaði  undir  sama  mark,   og  á  þeim  kindum  var,  er  hann  i  fyrstu 

tók  af  fjallinu,  og  rak  svo  kindur  þessar  heun  undir  byg6.    Liða  nú  mðrg 

ár  svo,  að  ekki  ber  tíl  tíðinda.    Víkur  nú  sðgunni  í  bygðina.    Eitt  haust 

era  heimtur  svo  slæmar,   að  menn  muna  ekki  þvilikar,    og  þó  leitað  sé 

viða,  finnst  ekki  féð.    Maður  er  nefndur  Sigurður;   hann  var  vinnumaður 

i  bœ  einum  i  byg6inni ;  hann  var  oflitt  mikiU  og  þóktíst  flestum  mðnnum 

meiri.    Hann  kveðst  nú  ekki  þola  leingur  yfir  þessum   slæmu  heimtum 

manna,  og  segist  muni  ginga  i  Qðll  og  leita;  kveðst  hann  varla  trúa 

þvi,  að  hann  farí  ónýtísferð.    Geingur  hann  siöan  til  Qalla  og  leitar  leingi* 

Loksins  lendir  hann  i  kafaldi  og  þoku  j  bvo  hann  veit  ekki ,  hvert  hann 
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fer.    Eptir  lánga  gaungu  kemur  hann  a6  dal  nokkrom;   sér  hann,   a6 
klettabelti  umgiröir  dalinn,  svo  hann  kemst  ekki  ofan  í  hann,  þó  kemst 
hann  loksins  ofán  einstig  eitt.    þá  sér  hann  bæ  einn  fallegan  í  dalnnm. 
Hann  geingor  aö  bœnum,  kemur  þá  úng  stúlka  og  Meg  til  dyra.    Haim 
bi6ur  hana  skila  til  húsráöanda,    a6  hajm  biöjist  gistíngar.    Fer  hún  þá 
inn,  en  kemur  jaíhskjótt,   og  segir,  hann  fái  a6  vera;   hún  ylsar  honum 
í  hús,  sem  er  afslöis  í  bœnum;  hún  sœkir  handa  honum  mat  og  færir  úr 
vosklæöum,   vísar  honum  á  rúm,    og  háttar  hann  þar  og  sofoar.    Um 
morguninn  kemur  til  hans  gamall  ma6ur  og  heilsast  þeir.    Gamli  maönr- 
inn  segir,  aö  þa6  sé  sér  a6  kenna,  a6  hann  sé  hínga6  kominn,  segist  hann 
hafa  vilt  hann  hinga6  1  þokunni,  því  sig  hafi  Iánga6  til  a6  fá  fréttir  úr 
byg6inni;   „vildi  eg,  a6  þú  yr^ir  nú  hér  í  vetur,"  segir  hann,  „því  eg 
treysti  mér  ekki  a6  koma  þér  til  byg6a  í  haust^'    Tekur  Sigur6ur  því 
nokku6  daufiega,   en  þó  veröur  þa6  úr,   a6  hann  ver6ur  þarna  um  vetar- 
inn.    Gamli  ma6urinn  er  úti  alla  daga  um  veturinn  a6  gegna  fé  sinu,  og 
ver6ur  Sigur6i  aldrei  a6  vegi  a6  ly'álpa  honum  til,   og  ekkert  handarvik 
gjðrir  hann  allan  veturinn.    þegar  Ii6ur  a6  sumarmálum,  fer  Sigur6ur  a6 
hafa  or6  á,  a6  nú  vilji  hann  komast  heim,  sér  sé  nú  fari6  a6  Iei6ast  hér. 
Gamli  ma6urinn  segir  honum,  a6  nú  geti  hann  fari6,  þegar  hann  vilji,  og 
kve6st  skuli  sjá  um,  aö  hann  komist  klaklaust  til  byg6a.   Leggur  Siguröur 
nú  af  fita6  og  upp  úr  dalnum  og  á  i^ðllin.    Hann  £er  þoku  mikla,   og 
veit  ekkert,   á  hva6a  vegi  hann  er.    þegar  hann  hefir   geingi6  nokkra 
daga,   kemur  hann  þ4  í  byg6  og  þar  i  byg6ina,   sem  hann  átti  heima. 
Héldu  allir  hann  laungu  dauðan.    Menn  spyrja  hann  tí6inda,   en  hann 
kva6st  ha&  veri6  lyá  fjallaþjófum  i  vetur,   og  fé  því,    sem  menn  hafi 
vanta6  i  haust  e6  var,  hafi  liklegast  ^anaþjófiEir  stoIi6.    Menn  bi6ja  hann 
a6  visa  sftr  til  iQ^lAþjófanna,  en  þa6  kve6st  hann  ómðgulega  geta.   Er  nú 
ekki  frá  sagt,   þánga6  til  Ií6ur  a6  næsta  hausti,   þá  ver6a  jafnslœmar 
heimtur,  ef  ekki  verri,  en  hi6  fyrra  hausti6.    Eru  opt  leitir  gjðrðar,   en 
þa6  kemur  fyrir  ekki.    Bóndason  er  neíhdur  tíl  sðgunnari  Jón  a6  na&i. 
Hann  er  stiltur  ma6ur  og  vinsæll,  fáskiptinn  og  þrautgó6ur.    Hann  vill 
nú  gjðra  lánga  leit  á  Qðllin,  en  þó  rá6a  foreldrar  hans  honum  frá  því. 
Verður  þa6  þó  úr,  a6  hann  fer  sér  nestí  og  nýa  skó,  og  leggur  af  stað; 
leitar  hann  leingi  um  i^ðll  og  heiðar,  en  finnar  ekkert  fé.    Einn  dag  fsst 
hann  þoku  mikla  og  kemur  að  áliðnum  degi  a6  fallegum  dal ;  hann  finnur 
einstig  ofan  i  dalinn,  og  fer  hann  þar  oían.   þá  léttír  frá  þokunni,  og  sér 
hann  sólskin  bjart  i  dahium.    Hann  sér,  a6  dalurinn  er  vafinn  í  grasi, 
og  a6  á  rennur  eptir  miðjum  dalnum,  og  a6  vel  hýstur  bær  stendur  vi6 
ina.    Hann  geingur  a6  bænum,   og  ber  a6  dyrum.    þar  kemur  stúlka  til 
dyra,  og  lízt  honum  vel  á  stúlkuna.   Hann  bi6ur  hana  skila  til  húsbónda, 
að  hann  bi6jist  húsa;  fer  stúlkan  þá  inn,  kemur  þegar  aptur,  og  segir, 
að  bann  fái  a6  vera.    Hún  vfsar  honum  inn  og  í  hús  eitt  litið,  og  fer 
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siðan  út    Um  kvöldið  fðBrír  stúlkaa  honuin  mat,   lœtur  bann  hátta  og 

tekur  sokka  hans  og  skó.    Sefiir  nú  Jón  aUvel  um  nóttina.    Um  morgun- 

ÍÐÐ  kemnr  til  hans  gamall  maöur;  hann  spyr,  á  hvaöa  ferö  hann  sé.   Jón 

kvefist  vera  aö  Itíta  a6  ^allafé,  því  í  haust  hafi  verið  slœmar  heimtur  f 

sinni  sveit.    Gamli  maöurínn  segir,   a6  |>a6  sé  sér  aö  kenna,   að  hann  sð 

hísga6  kominn*  segist  hann  hafa  vilt  hann  hinga6y  ekki  af  því  a6  hér  sé 

afréttarfé  bænda,   heldur  af  því,  a6  sig  hafi  lánga6  til  a6  fá  tíl  vi&tals 

yænan  mann  úr  sveit    „Yil  eg  ná  helzt,  a6  Þú  sért  hér  í  vetur,  því 

öröugur  er  nú  vegur  til  byg6a  og  misjafiira  ve6ra  von."    það  kveðst  Jón 

ekki  þora,   þvi  foreldrar  sinir  muni  undrast  um  sig.    nþa6  mun  eg  sjá 

mn  a6  ekki  ver6i  til  muna,^  segir  hinn  gamli  ma6ur.    þeim  talast  þá  svo 

til,  a6  Jón  ver6ur  þama  um  veturinn.    Kann  hann  vel  vi6  sig,  og  hjálpar 

gamla  nuinninum  allan  vetnrinn  vi6  inni-  og  úti-störf.    Líður  svo  vetur- 

iim  og  a6  sumarmálum  fi»m.    Eemur  þá  gamli  maðurinn  eitt  sinn  a6  * 

máli  vi6  Jón  og  mœlti:  „Hefirðn  heyrt  getið  um,  a6  systkin  2  hafi  nokkum 

tíma  horfið  úr  sveit  þinni?*^    „Jú,^  mælti  Jón,  „heyrt  hef  eg  um  þa6 

tala6,  en  lángt  er  sí6an;  þa6  mun  líklega  hafa  veriö  fyrir  mitt  minni.^ 

Gamli  maðurinn  spyr,  hva6  menn  hafi  haldi6,  a&  af  þeim  hafi  orðið.   „Um 

Þa6  eru  ýmsar  getur,'^  mælti  Jón;    „halda  sumir,   a6  þau  hafi  dái6,   en 

Biimir,  a6  þau  hafi  lent  Iqá  útilegumðnnum.^    Gamli  maðurinn  msriti: 

„Eg  og  kvennmaöur  sá  fullorðni,  sem  hjá  mér  er,  erum  nú  systkia  þau, 

er  þá  struku  úr  byg6;  hðfum  vi6  Iifii6  hér  si6an  gó6u  Iífi|  og  ér  stálka 

8Ú,  sem  þú  hefir  hér  sé6,   dóttir  okkar.    £g  er  nú  kominn  a6  fótum 

firam  og  mun  skamt  eiga  eptir  ólifáð;  skalta  nú  vita,  a6  dóttir  min  er 

|»úngu6  af  þínum  völdum,  og  vil  eg^  að  þú  farir  nú  heim,  en  bi&  þig  a6 

koma  aptur  í  haust  og  eiga.þá  dóttur  mina,  og  alt  þa6  fémætt,  dautt 

og  lifandi,  sem  hér  er;  kalla  eg  þá  döttur  minni  vel  borgið,   enda  hefir 

xnig  lángað  til  að  útvega  henni  vænan  mann,   áður  en  eg  dæi.    £n  þess 

bi6  eg  þig,  að  sjá  om  systur  mína,  og  útvega  mér  góðan  legstað,   þegar 

eg  dey.'^    Skilda  þeir  nú  talið,   og  fer  Jón  heimleiðis;  segir  gamli  mað- 

nrinn  honom  vel  til  vegar.    Finnur  Jón  foreldra  sina,  og  höfóu  þau  ekki 

orðið  nærrí  eins  hrædd  um  hann,    og  hann  hafði  hugsað.    Hann  segir 

þeim  ráðagjðrð  sfna,    og  líkar  þeim  allvel.    Um  haustið  fer  hann  f  dal- 

inn,  og  er  honum  þá  emkar  vel  &Lgna6;  ei  nú  ekki  ððruvísi  frá  sagt,  en 

a6  Jón  flytnr  alt,  sem  f  dahium  var,  dautt  og  li&ndi,  til  bygðar.    Hann 

heldur  brúökai:^  sitt  til  stúlkunnar,  tekur  sér  jðrð  og  fer  að  búa.    Fram 

af  þessu  deyr  hinn  gamli  ma6ur,   og  lætur  Jón  jarða  hann  í  kirkjugarði, 

og  gjðröi  heiðarlega  útför  hans.   Jón  og  kona  hans  unnu  hvort  öðru  hug- 

ástum  til  elli,  áttu  bðm  mörg  og  bezta  bú,  og  lúkum  vér  svo  sðgu  þessari. 

Sðg^ibrot  af  Árna  á  Hlaðhamrl.    (Úr  HúnaTatnssýslu.)    Fyrir  laungu 

sfðan  er  þess  getið,  a6  maður  nokkur  bjó  &  Hlaðhamri  við  Hrútafjör6 
n-  18 


274  ÚTILEGUMANNASÖGUB. 

yestanveröan.  Hann  hét  Arni.  Ekki  er  nefnd  kona  hans,  né  hvers  son 
hann  var.  Gildor  bóndi  þókti  hann  í  þeirrí  sveit,  stóriyndur  og  heipt- 
rækinn,  og  kunni  lítt  skap  a6  stilla,  ef  honum  yar  á  móti  gjðrt  Hann 
átti  dóttur  eina  barna,  er  GuÖrún  hét.  þókti .  hún  snemma  sköruleg. 
Harögerö  var  hún,  sem  faöir  hennar.  Ekki  yar  allra  ab  ná  hylli  hennar, 
en  trygg  var  hún  og  yinfost,  þar  sem  hún  tók  þyí.  A  bæ  einum  þar 
skamt  frá  bjó  kona  ein  eöa  ekkja;  ekki  er  getiö  um  nafn  hennar.  Son 
átti  hún,  er  Jón  hét;  var  hann  snemma  gjörvulegur;  blíöur  yar  hann  og 
hógyær  yi6  hyem  mann,  hyort  sem  hann  átti  aö  sér  mikiö  e6a  lítíð  og 
spakmenni  hi6  mesta.  þau  Gu6rún  á  Hlaðhamri  áttu  opt  bamleika  saman 
og  féll  yel  á  me6  þeim.  t>egar  Jón  yar  16  yetra,  fór  hann  til  vistar  a8 
Hla6hamrí  til  Ama  bónda.  þá  yar  Gu6rún  bóndadóttir  12  yetra;  ge6jaðist 
hann  þar  hyerjum  manni  yel,  og  unnu  allir  honum  hugástum.  þegar  Jón 
haföi  yeri6  2  ár  á  Hlaöhamri,  kom  hann  aö  máli  yið  bónda  og  ba6  dóttor 
hans.  En  Arni  þverneitaöi,  og  ba6  hann  að  nefoa  slíkt  aldréi  framar. 
það  þóktust  menn  yita,  að  þeim  Gu6rúnu  félli  þetta  állþúngt,  því  jafiian 
yar  ástúölegt  milli  þeirra,  en  létu  þó  lítiö  á  bera.  Liöu  nú  enn  firam 
tímar  og  var  hann  kyr  á  HIa6hamri.  t>egar  Jón  yar  tvítugur,  bar  svo 
til  um  haustið,  að  Arna  var  vant  margs  fjár  af  fjalli,  og  svo  vantaði  fleiri 
bændur  venju  fremur  af  fé  sínu.  Bjóst  þá  Jón  á  ^öll  upp  að  leita  Qáríns ; 
var  hana  viku  í  burtu,  og  kom  heim  aptur  með  iQöIda  fjir.  Var  nú  alt 
kyrt  og  tiðifidalaust  til  annars  hausts.  Bar  þá  eins  við,  og  fyrra  haostið, 
að  margt  fé  vantaði.  Fór  Jón  þá  enn  af  stað,  og  var  hálfan  mánu6  f 
burtu.  Eom  hann  heim  seiftt  á  degi  og  gekk  til  rúms  sins;  bafði  hann 
komið  með  flest  fé  það,  er  vantað  hafði.  Guðrún  bóndadóttir  átti  eina 
kind,  og  var  þaö  sauður  svartflekkóttur.  Sn  er  Jón  hafði  teki6  til  matar, 
segir  hann  við  bóndadóttur:  ,,Gu6rún,  œtlar  H  ekki  að  koma  upp  á  kví* 
amar  og  sjá  hann  Flekk  þinn?'  Hún  kvað  já  við^  og  fór  þegar  frami  og 
greip  stóran  fataböggul  undir  hönd  sína,  og  gaf  einginn  gaum  að  þvl* 
En  er  Jón  haföi  matazt,  gekk  hann  út  og  vissu  menn  ekki.um  þau  Gu6- 
rúnu  framar.  Lét  nú  Arni  bóndi  spyrja  eptir  þeim  á  næstu  bæum,  og 
svo  um  allar  næstu  sveitir,  og  kom  íyrir  ekki.  Einskis  var  saknað  frá 
Hlaðhamri,  nema  kinda  þeirra  allra,  er  Jón  átti,  Flekks  Guðrúnar  og  fatnaðar 
þeirra.  Um  sðmu  mundir  hvarf  og  kýr  eða  kviga  frá  mó6ur  Jóns;  talaöi 
hún  fátt  uffl  þaö,  og  lét  lítið  leita.  Axni  bóndi  þóktist  nú  vita,  að  Jón 
hefði  strokið  með  dóttur  sina,  og  varð  hann  ákaflega  reiður,  og  lét  hann 
leita,  hvar  sem  hann  kunni;  það  kom  fyrir  ekki,  enda  gekk.  nú  vetur  í 
garð  og  varð  ekki  að  hafzt  Lagði  nú  bóndi  fé  til  höfaðs  Jóni;  lofaði 
hann  hverjum  þeim  20  himdraða  jörð,  sem  gæti  fært  sér  Jón  dauðan,  e6a 
lifandi,  og  Guðrúnu,  dóttur  sinni,  til  konu,  ef  hann  vildi.  Sumarið  eptir 
fékk  Ami  marga  menn  að  leita  um  fjöll  og  óbygðir,  hvar  sem  mönnum 
gat  til  hugar  komið,  en  alt  varö  þaö  árángurslaust.    Enda  var  i^að  þá» 
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sem  opt  kann  yeröa,  a6  sitt  Yill  hver.  Vildu  allir  hinir  betri  menn  helzt 
ekki  finna  Jón,  og  því  síönr  segja  til  hans,  þó  þeir  fyndu  hann,  en  hinir 
lakari  menn  og  fégjamari  vildu  vinna  til  i^árins.  Leiö  nú  svo  þetta 
snmar  og  vetnrinn  eptir,  aö  ekkert  spurðist  til  Jóns.  AnnaÖ  sumar  fékk 
Ámi  enn  menn  til  leitar,  og  skyldu  Þeir  nú  &ra  leingra,  en  áöur.  Og 
er  þeir  voru  sem  leingst  komnir,  þóktust  sumir  finna  rejkjarlykt,  en 
aðrir  böröu  þa6  niður;  og  varfi  þvi  ekki  af,  aö  leingra  vœri  fiiriö.  £n 
þegar  heim  kom,  fékk  Arni  pata  af  þessu.  Og  Þó  hinir  flestu  og  beztu 
leitarmenn  segðu  Þetta  tilhæfulausty  Þá  vildi  hann  ekki  trúa  því,  og  bjóst 
sí6an  &r|álfnr  aö  heiman  með  mönnum  Þeim,  er  Þóktust  ha&  fundið  rejkjar- 
lyktina.  Og  er  þeir  komu  á  Þœr  sðmu  stöðvar  og  höfbu  litazt  um,  sáu 
þeir,  aö,  reylgai^uía  kgði  út  úr  hól  einum  litlum.  þar  sáu  þeir  og  hrísköst 
mikinn.  þeir  geingu  upp  á  hólinn  og  sáu  þar  glugga  opinn;  var  þar  Jón 
undir  i  rúmi,  og  lá  aptur  á  bak,  og  las  í  bók,  en  meðannar  i  hendi  vagg- 
a6i  hann  bami,  er  lá  i  vöggu  fyrir  framan  rúmið.  Ami  fór  nú  ofan  af 
hólnum,  og  £eum  dyr  litlar  á  einhveijum  stað.  þar  gekk  hann  inn,  og  sá 
hann  þá  Ouðrúnu,  dóttur  sina,  i  kofa  einum  litlum;  hafði  hún  þar  pott 
lítinn  á  hlóðum,  og  eldaði  eitthvað.  Ámi  gekk  nú  leingra  inn,  og  kom  i 
kofa  þann,  er  Jón  lá  í  og  barnið  í  vögguni.  HIjóp  hann  þá  að  Jóni  og 
stakk  hann  með  hnifi  18  stýngi,  og  skildi  síðan  yið  hann,  og  var  hann  þ6 
ekki  með  ðUu  dauður.  Lét  hann  þar  eptir  hnífinn.  Ekki  urðu  þeir  varir 
vi6  neina  liiandi  skepnu,  nema  eina  kú  sáu  þeir  þar;  hán  var  nýborin. 
Ekki  er  þess  getið,  að  þeir  heíðust  þar  fleira  aö,  og  fóru  nú  burt  og  heim 
til  sin.  A6  viku  liðinni  komu  þeir  aptur  tíl  hólsíns.  Sat  þá  Guðrún  fyrir 
framan  Jón,  og  hélt  á  barni,  og  lét  það  sjúga  bijóst  sin.  Potturinn  stóð 
á  hlóðum,  sem  áður,  og  eldurinn  fyrir  laungu  dauður.  Aldrei  hafði  kýrin 
mjólkuö  verið,  og  hafði  mnnið  mjólk  mikil  úr  spenum  hennar,  og  var  hún 
aö  bana  komin  úr  húi^.  Ami  tók  nú  dóttur  sina  og  bamið;  það  var 
meybam ;  flutti  haan  þœr  mœðgur  heim  að  HlaðhamrL  Guðrún  hafðí  áður 
sofiö  á  lopti  litlu  uppi  í  baðstofu,  og  var  þar  nú  kvennmaður  annar.  þángað 
gekk  Guðrún,  rak  þá  burtu,  sem  fyrir  var,  háttaði  þegar,  og  fór  ekki  á 
fætur  aptur,  meðan  faðir  hennar  var  þar ;  talaði  ekki  heldur  orö  við  nokkum 
mann.  Nú  fréttír  móðir  Jóns,  hvar  komið  er;  fær  hún  þá  menn,  til  að 
sœkja  lík  Jóns  og  það,  sem  fémætt  var  i  hihýlum  þeirra;  og  var  það  mjög 
litiö,  og  ekki  annað,  en  það,  sem  hún  hafði  feingið  honum;  höfðu  þau  mest 
lifað  á  veiðum.  En  hólinn  hafði  Jón  grafið  innan  haustin,  sem  hann  var 
i  ^árleitunum.  Líki  Jóns  var  nú  veittur  grðptur,  og  búið  um,  sem  vani 
var  til.  Eptír  þetta  lét  móðir  Jóns  búa  mál  á  hendur  Ama,  og  sókti 
hann  um  morð  sonar  sins.  Var  það  mál  prófað  og  sagt  til  dóms;  varð 
málið  mjðg  ófrægt,  og  var  Ami  settur  i  hald  og  dœmdur  til  að  hðggvast. 
|>es8i  dómur  þókti  Guðrúnu,  dóttur  hans,  oflinur.  Bds  hún  nú  úr  rekkju, 
og  byqaði  mál  að  nýu*    Erafði  hún  hegníngar  yfir  foður  sinum  fyrir  með- 

18* 
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ferö  á  sér,  og  banaráö,  og  niSslega  meöferö  á  sér  og  dóttur  sinni  árs 
gamalli,  þar  sem  hann  hefði  skilið  sig  eina  eptár  á  iQðllum  uppi  með  bamiS 
hjá  líki  bónda  síns,  svíviröilega  myrtu.  Skýröi  húu  nú  sem  greinilegast 
frá  öUum  atburöum  vi6  moröið,  og  kom  svo  oröum  sinum,  að  alt  varö  sem 
hryllilegast  og  foöur  hennar  til  enn  meira  sakfellis.  þar  eptir  afhenti 
hún  dómendum  hnif  þann  alblóðugan,  sem  Ami  skildist  við  i  siöasta 
stýngnum  á  Jóni,  og  krafði  harðlega,  að  faðir  sinn  værí  liflátinn  með  sama 
hætti,  og  hann  hefði  myrt  Jón,  og  siðan  skyldi  brenna  kroppinn  til  ðskn; 
og  kvað  hún  sárara  hafa  brunnið  hjarta  sitt,  er  hún  sat  yfir  Jóni  dauðom. 
£n  svo  mikill  kraptur  og  alvara  fylgdi  orðum  hennar,  að  dómendur  herta 
nú  dóminn  og  dœmdu  beint  eptir  kröfu  hennar.  Var  siðan  dóminum  full- 
nægja  gjörð.  Eptir  það  tók  GuÖrún  við  búí  á  Hlaðhamri  og  bjó  þar  leingi ; 
var  hún  aldrei  siðan  við  karlmann  kend.  Ðóttír  hennar  hét  Guðrún,  og  giptist 
hún  siðar  og  bjó  á  Hlaðhamrí  eptir  móður  sina.  Og  er  ekki  frekara  af  þeim  sagt. 

Jón  frá  GeitaskarÖi.  (Jðn  prestar  þórðarson  á  Aaðkúla  eptír  Salomon 
nokkrum,  Jónssyni.)  Á  Geitaskarði  bjó  íyrír  eiua  tið  bóndi  nokkur  firemur 
fátækur;  haun  átti  son  þann,  er  Jón  hét;  var  haunallra  manna  hraustastur 
6g  glimnastur.  Eitt  haust  fór  Jón  i  Eyvindarstaðarétt,  eins  og  hann 
var  vanur,  og  sér  hann  þá  i  almenningnum  sauð  einn  mórauðan,  vanin 
hyi*ndaÐ,  og  ber  hann  af  öllum  oðrum.  Jón  handleikur  sauð  þenna,  og 
lizt  vel  á,  en  i  þvl  heyrir  hann,  að  maður  kveður  á  almennings  veggnum : 

„Mórauöur,  með  mikin  lagð, 

Mæuir  yfir  sauðakrans; 

Hófur,  netnál,  bití|  bragð 

Á  báðum  eyrum  mark  er  hans.^^ 
Maður  þessi  bað  Jón  hirða  fyrir  sig  sauðinn,  og  geyma,  þángað  til 
hann  vitjaði  hans,  og  hvarf  eptir  það  á  burt.  Jón  hafði  sauðinn  heim  meö 
sér  og  geymdi  um  veturínn,  en  um  voríð  hvarf  Móri,  og  allir  sauðir  bóndans 
með  honum;  dreymdi  þá  Jón  nóttina  eptir,  að  maður  sá  koma  til  hans, 
sem  hann  áður  sá  á  réttar  veggnum,  og  sagði  honum,  að  sauðir  hans  væru 
komnir  til  föður  sins,  og  mundi  hann  þá  ekki  lausa  láta,  nema  hann  rækti 
þá  sjáliur,  og  værí  honum  það  í  hug,  þá  skyldi  hann  að  haustinn  halda 
með  gángnamönnum  suður  i  Hvitárnes,  og  halda  svo  þaðan  i  norður  með 
jöklunum,  en  ekki  skyldi  hann  vera  einsamall,  þvi  allþúngt  mundi  veitast. 
Siðan  leit  af  sumarið,  og  um  haustið  var  Jóni,  eins  og  vant  var,  skipaö 
i  undanleit,  og  riður  hann  þá  2  dögum  fyrr  en  vant  var  suður  i  Hvitár- 
nes,  og  skilur  þar  við  samferðamenn  sina,  og  heldur  einsamall  norður 
með  jöklum,  þángað  til  hann  kemur  að  þröskuldi  einum,  og  þegar  hann 
er  kominn  yfir  hann,  sér  hann  útilegumann  standa  yfir  stórum  lambahóp, 
og  undir  eins  og  útilegumaðurinn  sér  hann,  hleypur  hann  á  móti  honum, 
og  ræðst  á  hann.    Liður  ekki  á  laungu,  áður  Jón  kemur  honum  undir 
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og  æUar  að  drepa  hann;  biSiir  H  útilegamaöar  sér  griöa  og  lofar  að 
rejnast  honum  trúr  í  ölla.  Lœtur  Jón  hann  þ&  uppstanda,  og  spyr, 
hvaöan  hann  sé.  þessi  segist  vera  sonur  þess,  er  tekíö  heibi  sauði  fðöur 
hans,  og  biöur  Jón  nú  aptur  hverfa,  t»ví  honum  sé  daufiinn  yís,  ef  hann 
komist  í  hendur  föður  sínum.  Jón  vildi  þó  ekki  hœtta  yí6  óreynt,  og 
heldur  enn  á  fram,  þángaö  til  hann  hittir  annan  mann,  er  sat  yfir  ám 
mðrgum;  hann  réöst  lika  á  Jón,  en  svo  fór,  a6  Jón  átti  ráö  á  lífi  hans, 
og  leyfði  hann  honum  þó  upp  aö  standa.  þetta  var  bróöir  hins,  og  ré6 
hann  honum  á  sama  veg  aö  snúa  aptur.  Enn  þá  heldur  þó  Jón  áfram, 
þánga6  til  hann  hittir  3.  bróðurinn,  sem  geymdi  sauöanna;  það  var  sá 
sami,  sem  hann  haustið  áður  hafði  séð  á  réttar  veggnum.  þessi  tæðst  og 
á  Jón,  en  það  finnur  Jón,  aö  hann  var  þeirra  lángsterkastur,  en  jafnframt 
finnur  hann,  að  þessi  leyfir  af  afli  sínu,  og  vildi  ekki  neyta  sín,  og  loksins 
féll  hann,  fremur  af  því,  að  hann  datt  sjálíur,  en  að  Jón  feldi  hann.  Úti- 
legumaður  bað  hann  þá  griða,  og  var  það  auðfeingið;  sagði  hann,  að  hann 
af  látaiátum  heföi  orðið  að  glíma  viö  hann  eptir  vilja  föður  síns^  þar  hann  vildi 
Jón  feigan  „og  muntu  nú'S  segir  hann,  „fá  við  ofurefli  þitt  að  eiga,  ef  þú  ferð 
heim  á  bœinn,  þvi  faðir  minn  er  svo  sterkur,  aö  við  þrír  stondumst  honum 
ekki.  En  taka  skaltu  sax  mitt  til  merkis  um  það,  að  þú  hafir  unnið  mig, 
en  komist  þú  í  nauðir,  mun  eg  reyna  til  að  hjálpa  þér^.  Síöan  ríður  J^ 
heim  að  bœnum,  og  ber  á  dyr ;  kemur  þá  stúlka  til  dyranna,  og  spyr  Jón 
aö  húsbóndanum.  Hún  geingur  inn  aptur,  og  litlu  sí6ur  kemur  karlinn 
úty  og  hefir  reidda  öxi  um  öxl  sér,  en  þegar  hann  sér  Jón  með  sax  sonar 
8Íns,  veröur  hann  afarreiður,  kastar  öxinni,  -ag  hleypur  að  Jóni.  Jón 
kastar  þá  og  saxinu,  og  tekur  á  móti;  karlinn  gekk  að  með  afli  miklu, 
en  Jón  hugsa6i  ekki  um  annað  m  verjast,  en  karl  kom  honum  ekki  af 
lótunum;  varð  þá  karlinn  því  œíari  og  hamaöist,  en  vegna  ellinnar  tók 
hann  fljótt  að  mœðast,  og  aö  lokunum  gat  Jón  brugðið  honum,  svo  hann 
féll;  bað  þá  karlinn  hann  að  rá6a  sig  sem  ^jótast  af  dögum,  þar  sig  fýsti 
nú  ekki  að  lifa.  Jón  kvaðst  vilja  gefa  honum  líf,  ef  hann  vildi  reynast 
sér  trúr.  Earl  kvaðst  ekki  framar  mundi  silja  um  líf  hans,  en  sagöi,  að 
sér  mundi  nú  lítið  betra  Uf,  en  heL  Lét  Jón  hann  þá  uppstanda,  og  bauð 
karl  honum  í  bæinn,  og  segir  honum  síðan  frá  vandræðum  sínum,  að  þánga6 
hafi  komið  2  galdramenn  fyrir  nokkrum  árum,  og  verið  hjá  sér  kaupa- 
menn  á  sumrin,  sem  beðið  hafi  eldri  dóttur  sinnar,  en  af  því  hann  hafi 
synjað  þeim  hennar,  hafi  þeir  gjðrt  henni  gjðmínga,  svo  nú  sé  hún  vitstola, 
og  svo  hafi  þeir  veriö  fjölkunnugir ,  að  þeir  hafi  látið  amboðin  vinna,  en 
igálfir  setið  inni  á  palli.  t>eim  hefSi  verið  mjög  iUa  til  Jóns  á  Geitaskarði, 
og  staðiö  af  honum  einhver  geigur,  og  því  hefðu  þeir  sett  það  upp  í  kaup, 
að  karl  fyrirkæmi  honum,  en  það  væri  nú  svo  komið,  aö  hann  hefSi  átt 
ráð  á  lifi  þeirra.  Jón  kvað  bezt  mundi,  aö  bíða,  og  ijá  hverjufram  yndi. 
Dvaldist  hahn  nú  þar  um  vcturinn  og  drógust  saman  hugir  haus  og  ýngri 
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bóndadóttQF,  svo  haan  mátti  ekki  af  henni  sjá.  Sumari6  eptír  komn 
galdramennimir,  ogvar  þá  Jóni  leynt,  en  meö  kænsku  sinni  gat  hann  um 
sumariö  náö  írá  þeim  galdraskruddum  þeirra;  en  er  þeír  ur6u  þess  yarir, 
varö  annar  þeirra  svo  rei6ur,  a6  hann  rak  vitskertu  stúlkuna  ígegn,  þá 
er  hann  á6ur  haföi  viljaö  eiga,  og  síöan  stallbró6ur  sinn  í  einhverskonar 
fáti,  en  í  þvi  kom  Jón  a6,  og  er  galdramaöurinn  sá  hann,  þekti  hann 
hann  ogsegir:  „þar  ertu  kominn,  Jónfi:áGeitaskar6i,  mœliegum  og  legg 
eg  á,  a6  þú  aldrei  héöanaf  festir  yndi  i  sveit,  fyrr  en  þú  ert  áttræ6ur 
or6inn,  ef  þú  annars  ver6ur  svo  gamall/^  En  þegar  hann  haföi  þetta 
mælt,  hjó  Jón  af  honum  höfu6i6.  Hausti6  eptir  gekk  Jón  a6  eiga  karls- 
dóttur,  ðg  féll  vel  á  me6  þeim.  En  vori6  eptir  fýsti  hann  aö  vitja  nor6ur 
og  vitja  um  foreldra  sina.  Rei6  hann  þá  nor6ur  Ejöl  og  Eúluhei6i,  og 
kom  ofan  í  Lángadal,  og  ríöur  heim  a6  Skar6i.  Spyr  hann  þá  heimafólk, 
hver  þar  búi,  segir  þa6  honum,  að  þa6  sé  ekkja;  rsBÖur  hann  af  því,  a6 
fa6ir  sinn  muni  dau6ur.  Gerir  hann  bo6  fyrir  ekkjuna,  og  kemur  hún 
fram  í  bœardyrnar,  en  þekkir  hann  ekki.  Hún  bý6ur  honum  inn,  en  hann 
finnur,  að  sér  er  svo  brugði6,  a6  hann  getur  ekki  inngeingi6.  Fer  hann 
þá  ofan  i  tösku  sína,  og  fær  henni  bréf  og  stóra  peníÐgapýngju  og  segir; 
„þannig  mundi  Jón  frá  Geitaskarði  hafa  viljað  kveðja  móður  sína.^^  Eveður 
hann  hana  BÍöan,  og  ríöur  á  burt.  t  bréfi  þessu  var  saga  Jóns,  og  það 
me6,  að  hann  mundi  ekki  framar  vitja  1  sveitir,  og  í  pýngjunni  voru 
peníngar  svo  miklir,  að  móður  hans  skorti  ekki  til  dauðadægurs. 

Sendlsveiim  Skálli^KsbtBkiipg.  (Eptir  þormSl  Ólaissym  á  StaðarfellL) 
það  var  einu  sinni  bóndi  á  bæ  fyrir  austan;  hann  átti  12  bðm;  hi6  elzta 
var  12  ára  gamall  dreingur.  Dreingurinn  tók  það  fyrir  að  &ra  á  næstu 
bæi,  til  að  fá  sér  að  borða;  því  faðir  hans  var  fátækur.  þegar  hann  einu 
sinni,  sem  optar,  ætlaði  að  fara  heim,  kom  a6  honum  þoka,  svo  hann 
viltist.  Hann  hugsar  meö  sér  að  gánga  nú  ekki  leingra,  og  leggur  sig 
fyrir  i  brekku  nokkra.  þegar  hann  hefir  legið  þar  litia  stund,  kemur  til 
hans  dreingur,  og  spyr,  því  hann  liggi  þar.  Hann  segist  ha&  hætt  að 
gánga,  svo  hann  viltist  ekki  í  þokunni.  Aðkomudreingur  spyr,  hvort 
hann  vilji  ekki  koma  með  sér  heim  í  Skálholt,  og  gjðröist  þa8  f  milli 
þeirra,  að  þeir  fára  báðir  þángað  heim.  }>ar  biðjast  þeir  húsa  og  £&  a6 
vera.  i>eir  eru  látnir  sofa  saman  um  nóttina.  En  um  morguninn  fara 
þeir  að  tala  saman  í  rúmi  sínu  og  segir  þá  bóndason,  a6  sig  lángi  til 
a6  vera  hér  í  dag  og  vinna  fyrir  þvi,  sem  hann  borðL  Aðkomudreingur 
kveðst  ekkert  kœra  sig  um  það,  hann  fái  það  betra  á  hinum  bænum. 
Biskupinn  heyrir  á  þetta  tal  þeirra,  og  þegar  dreingimir  eru  komnir  á 
fætur,  lætur  hann  kalla  þá  í  stofii  til  sin,  og  spyr  bóndason,  hvort  hann 
lángi  til  að  vera  héma  í  dag*  Hann'  segir  já.  En  við  hinn  dreinginn 
segir  hann,  að  hann  skuli  fara  í  burtu,   hann  fái  betra  á  hinum  bænum. 
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Bi^Qdason  ver6ur  H  kyr,  en  hinn  fer  í  burtu.    A6  3  dögum  liönum  fer 

böttdason  i  burtu,   og  lœtur  þá  biskup  ge&  honum  mat  á  3  hesta  handa 

foreldrum  haas,    og  segir,    aö  hann  megi  koma  aptur,    ef  hann  vilji. 

Dreingur  kemur  svo  aptur,  og  veröur  nú  smali  hjá  biskupi.    Ná  líöur  og 

biöur,  þángaö  til  hann  veröur  15  ára.   Biskup  var  vanur  aö  senda  noröur 

a6  Hólum,  en  sjaldan  komu  þeir  menn  aptur,  sem  bann  sendi.    Dreing- 

urinn  heyrði  á  þetta  tal  um  norðurferöina  og  beiddi  biskup  aö  lofa  sér 

noröur,  en  bpnn  vildi  ekki  gjöra  það,  því  honum  þókti  vænt  um  bóndason. 

Af  því  verður  bóndason  samt  svo  ángurvœr ,  aö  hann  legst  í  rúmiö ,   og 

liggur  nú  i  rúminu  i  viku.    þá  kemur  biskup  til  hans,   og  kveöst  muni 

lofa  honum  aö  fára,  fyrst  hann  vilji  þaö  svo  mikiö,  hann  eigi  þó  mest  i 

hœttunni  sjálfiar.    Nú  £er  bóndason  að  klœðast    Biskup  biður  hann  sækja 

hafur,  hann  er  skorinn  og  bóndason  alinn  á  honum  í  viku.    Nú  kallar 

biskup  böndason  einn  morgun  til  sín  i  stofu,   gefiir  honum  hressíngu  og 

segir  honum  að  glima  viö  karl  þann,   sem  sé  úti  á  hlaðinu,   og  ef  hann 

geti  ekki  felt  hann,   fái  hann  ekki  að  fara  norður.    Nú  taka  þeir  til 

glímunnar,   og  þeytir  karlinn  honum  þá  út  í  loptið.    Nú  fréttir  biskup, 

hvemig  geingið  hafi,    en  bóndasyni  þykir  mjög  sárt    þetta  geingur  l  3 

morgna,   svo  að  annan  morguninn  getur  hann  komið  karli  á  annað  kné, 

og  verður  bóndason  þá  mjog  glaður,   og  segir  biskupL    En  hann  segir, 

a6  hann  verði  að  fella  karlinn  hæglega.    þriðja  morguninn  getur.  hann 

fleygt  eins  karlinum,   eins  og  hann  fleygði  bóndasyui  fyrsta  daginn  og 

yerður  hann  nú  mjög  kátur,   og  segir   biskupi.    BJdnip   spyr,    hvcrm'g 

honum  lítlst  á  þenna  karl.    Bóndason  segi^:    „Bla,  hann  er  Ijótur   og 

leiður*^     „En  ef  eg  er  það    sjálfor?^    segir    biskup.     þá  skammaðist 

bóndason  sin,   er  hann  komst  a6   raunum,   að  þetta  hefði  verið  biskup 

sjálfur.    Nú  kemur  nœsti  morgun  og  segir  biskup,  að  nú  skuli  hann  fara 

af  fitaö  norður.    Hann  íer  og  biskup  fylgir  honum  á  leið,   gefur  honum 

flösku,  Qg  ^egir,  að  á  henni  skuli  hann  súpa,  ef  honum  liggi  lif  við,  fær 

honum  svartan  hund,  og  segir,  að  hann  skuti  láta  hann  ráða  ferðinni,  og 

hafa  þar  næturstað,  sem  haon  leggist  niður  og  breyta  nú  ekki  út  af. 

þeir  skilja  nú,  en  bóndason  heldur  á  fram.   þegar  kvöld  er  komið,  leggst 

hundttrinn  nndir  stein  og  bóndason  hjá  honum,  og  eru  þar  nm  nóttina. 

Næsta  dag  halda  þeir  á  fram,  þángað  til  þeir  koma  að  hœð  nokkurri,  og 

var  þ&  komin  kafaldsmugga.    þá  vildi  hundurinn  fára  aö  sunnanverðu,  en 

bóndason  aö  norðanverðu  við  hæðina.    Hann  klappaði  þá  rakkanum  og  fór 

á  móti  vilja  hans  aö  norðanverðu.    Nú  heldur  bann  á  fram,  þángað  til 

hann  rekur  sig  á  kofadyr  i  bylnum.    Hann  ber  að  dyrum,   en  einginn 

kemur  til  dyra.    Svo  ber  hann  aptur,  en  það  fer  á  sömu  leið.    Síðan  fer 

hann  upp  á  kofann,  ólmast  þar  og  ætlar  að  brjóta  hann  niður.    þá  lýkur 

karl  upp  huröinni  í  hálfa  gátt,    spyr,    hver  úti  sé,    og  hvað  á  gángi. 

Bóndason  segix  til  sin  og  biður  að  lofa  sér  að  vera*    það  vill  karl  ekki 
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og  ætlar  að  Þrýsta  aptor  burðinni.  £n  bóndason  ýtir  á  móti  og  þrefaigir 
sér  inn  um  dymar  og  eltir  karlinn  inn  í  baðstofu.  þar  sér  faann  f  öSrom 
endannm  kerlínga,  sem  situr  uppi  f  rúmi,  og  er  að  lyppa  og  hefir  öxi 
undir  lœrinu.  í  binum  endanum  2  dreíngi  og  stúlku.  En  þegar  stúlkaa 
sér  bann,  fer  bún  aö  gráta.  Bóndason  geingur  leingi  um  gólí,  þángaö 
til  hann  segir  við  karlinn,  sem  situr  f  d^^num:  y,Vi6  erum  óvanír  þvl 
Skálholtsmenn  að  fá  ekkert  að  jeta.*'  Earlinn  hleypur  fram^  kemur 
aptur  með  fulla  skyrskál  og  réttir  að  honum.  Hann  borðar  1  spón  og 
fær  honum  síðan  aptur.  Nú  Ifður  lángur  tfmi,  þ&ngað  til  bóndason  segir: 
„Við  erum  óvanir  þvf  Skálboltsmenn  að  hafa  ekkert  að  gjðra.*'  þá  fer 
karl  fram ;  en  á  meðan  losar  bóndason  um  poka  sinn  og  sýpur  á  flðskunni. 
Í  þvf  kemur  karl  með  húðarskinn  og  biður  hann  að  elta.  Hann  eltír«  en 
þegar  hann  fer  að  teggja  upp  skinnið,  rffur  bann  það  sundur  i  miðjunni, 
fleygir  því  (  karlinn  og  segir:  „Við  erum  óyanir  þvf  Skálholtsmenn  að 
elta  þessa  horbjóra.''  Bóndason  sýpur  á  flðskunni  aptur.  Earlinn  kemur 
með  annað  skinn  og  biður  bóndason  að  elta,  og  fer  það  alt  á  sðmu  leið. 
Bóndason  sýpur  enn  þá  á  flösku  sinni.  Earl  kemur  með  3.  skinnið,  biður 
hann  að  elta,  og  fer  það  enn  sem  fyrri.  Nú  fer  kerlfng  fram  og  stúlkan 
með  aska.  Litlu  síðar  kemur  karlinn  með  spaðskál  og  fær  bóndasyni, 
eft  hann  borðar  1  spaðbita  og  1  spón  af  súpu,  og  fer  sfðan  karlinum 
aptur*  Nú  fara  allir  að  hátta.  Hann  gefur  þvf  auga,  hvar  stúlkan  báttar. 
)>egar  han&  heldur,  að  allir  séu  háttaðir,  fer  bann  til  hennar  f  rúmið. 
Hann  fréttir  um  fltlk  -þetta  og  segir  hún  honum,  að  karlinn  sé  fi&ðir  sinn. 
Hann  hafi  stolizt  meö  sig  úr  sveit  og  hitt  fyrir  þessa  kerlfngu.  Hún  hafi 
komið  honum  til  að  drepa  menn,  Bm,  hér  hafi  komið.  Hann  hafi  átt  með 
henni  þessa  dreingi,  sem  séu  hálfbræður  sfnir.  „Og  fari  svo,''  segir  hún, 
„að  þú  bafir  vald  yfir  þeim,  þá  bið  eg  þig  að  drepa  ekki  dreingi  þessa.'* 
Kú  heyra  þau,  að  kerlfng  vaknar  og  segir  við  karl  sinn,  hvort  nú  sé 
ekki  mál  að  vakna,  en  hann  segir,  það  sé  ofsnemt  „i>etta  er  nú,"  segir 
kerlfng,  „sá  tuttugasti  af  Skálholtsmðnnum,  og  Ifzt  mér  hárðlegast  á  bann 
af  þeim  ðllum.'^  þau  so&a  nú  aptur,  en  bóndason  og  stúlkan  fara  nú  á 
fætur  og  fram  f  eldbús  og  kveykja  Ijós.  Stúlkan  fær  honum  ðxi.  þau 
laumast  nú  með  Ijósið  til  baðstofu  og  heggur  hann  af  karli  hausinn,  en 
kerlfng  hleypur  ofan.  Nú  vakna  dreingimir  og  ráðast  á  bóndason. 
Stúlkan  lézt  bjálpa  bálfbræðmm  sínum,  en  hjálpar  þó  bóndasyni.  Ebnn 
kemur  þeim  undir  og  biðja  þeir  hann  um  Iff.  Hann  gefiir  þeim  það.  Nú 
fer  fólk  fram  og  finnur  kerlfngu  ri&a  á  hol  f  gaungunum,  og  hafSi  hund- 
urinn  drepið  bana.  þau  taka  nú  karl  og  kerlfngu  og  brenna  f  eldi. 
Dremgimir  sýna  honum  nú  fénaðinn,  og  var  hann  600  í^ár  og  3  hestar, 
einn  af  þeim  brúnn  aö  lit,  sem  stúlkan  átti,  og  hafði  hann  aldrei  séð 
stærri  hest.  Bóndason  biður  dreingína  að  vfsa  sér  á  rétta  leið,  og  ríðnr 
hann  brúna  hestinum.  Hann  rfður  norður  og  geingur  ferðin  vel,  og  kemur 
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Ðú  i  kotið  Bptnf ,  og  er  þar  f  vikn*  Síðan  leggar  hann  á  stað  suðnr,  fer 
með  stálktina,  en  biður  dreingina  fyrir  búið.  t>au  koma  í  Skálholt  og 
fágnar  biskup  þeiHi  vel.  Bóndason  biður  biskup  að  kenna  henni  krístin 
freeði.  því  htin  yar  heiðin,  og  lofar  hann  þvi.  Næsta  vor  áttust  þau. 
BóndasoÐ  heyrir  þaið  á  biskupi,  að  hann  lángar  mikið  til  að  eiga  hinn 
brúna  best^  svo  hann  gefur  honum  hann.  Biskupinn  gefíir  honum  i  staðinn 
3  jarðir  fyrir  norðan  og  er  ein  stœrst  Nú  flytur  bóndason  sig  norður, 
og  tekur  með  sér  2  systur  sínar,  tekur  dreingina  og  alla  iQármunina  úr 
kotínu  á  Idðinni.  Ðreingina  lætur  hann  kristna  og  gefur  þeim  systur 
sínar,  og  sfna  minni  jörðina  hvorum.  A  jðrðum  þessum  fára  þessi  þrenn 
Igón  að  bte,  unnast  vel  til  ellidaga,  og  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leingri. 

Glímiiniaðiipl]iii«    (Norðan  úr  Eyafirði.)   Bóndi  nokkur  bjó  f  Skagafirði ; 

hann  átti  2  bðm;  var  það  piltur  og  stúlka*    þau  voru  snemma  efnileg* 

i>egar  pilturinn  fór  að  stálpast,   var  hann  svo  glíminn,   að  einginn  gat 

komið  honum  af  fótunum ;  streingdi  hann  þess  heit  að  gipta  eingum  systur 

sfna,  nema  þeim,  sem  feldi  sig  f  glfmu;  f6r  hann  nú  að  ferðast  víða,  til 

aíö  reyna  glfmni  sfna  við  menn.    það  var  einhverju  sinni,   að  hann  fór 

snður  á  land,  þó  fann  hann  eingan,   sem  bæri  hann  ofurliði.    þaðan  fór 

bann  austur  f  Skálholt;  kom  hann  þar  að  kvðldi  dags;  voru  þarl2  sk^- 

piltar.    Hann  baðst  þar  gistíngar,  og  stóð  honum  það  frítt  fyrír;  hgðluðu 

skólapiltamir  margt  við  hann  um  kvðldið;    buðu  þeir  homiin  f  glimu. 

Hann  kvaðst  ekki  vera  vanur  glfmum,  en  þó  glfmdihann  við  einn  þeirra 

og  stóð  hann  ekki  leingi.    þá  gekk  til  annar,  o'g  fór  á  sðmu  leið,  og  svo 

hver  eptir  annan,  og  féllu  allir,   þariit  ekki  voru  eptir,  nema  2;  hlupu 

þeir  báðir  á  hann,  en  hann  hefir  annan  á  lopt,   og  kastar  honum  niður 

svo  hart,  að  hann  féll  f  6vft,  en  keyrir  hinn  undir  sig;   eptir  það  var 

haon  þar  um  nóttína.    Um  morguninn  spyr  hann  þá,  hvort  þeir  viti  ekki 

af  neinum  miklum  glfmumðnnum.    En  þeir  sðgðu^    að  ekki  mundu  vera 

þar  eins  miklir  menn,  sem  hann,  nema  þeir  sðgðu,  þar  væri  karl  í  koti, 

sem  ætti  2  syni;   sðgðu  þeir,   að  þeir  vildu  aldrei  glfma,   en  þó  hugðu 

þeir,   að  ekki  mundu  þar  meirí  menn  vera.    Hann  biöur  þá  fylgja  sér 

þángað.    þeir  gjðra  nú  svo;  gjðra  þeir  boð  eptír  karlinum.    Earlinn  kom 

ÚU    þeir  biðja  hann  að  Io&  sonum  sínum  að  glfma  við  sig  um  daginn. 

Hann  segir,  að  ekki  muni  vera  hent  fyrír  bðm  að  glfma  við  slika  menn, 

og  gekk  snúðugt  inn  aptur.   þeir  fóru  eptír  honum  og  Iðgðu  sfna  spesíuna 

hver  þeirra  f  lófa  hans.    Hann  fór  þá  til  sona  sinna  og  bað  þá  glfma 

við  þá,    sem  komnir  væm.    þeir  fóm  út;   tóku  þeir  tíl  að  glíma  á  dag- 

málum;   glfmdi  eldrí  karlssonur  við  skólapiltana,    en  sá  ýngrí  við  Norð- 

lendfnginn.   En  á  hádegi  var  eldrí  karlssonurínn  búinn  að  fella  alla  skóla* 

piltana,  en  Norðlendfngurínn  búinn  að  fella  þann  ýngri.    þá  fóra  þeir 

að  glfma,  sem  eptír  stóðu,  og  glfmdu  svo  leingi,  að  hvorugur  féll;  hættu 
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þeir  ÐÚ  um  stund.  þá  mæltí  karlssonur:  „Kantu  nú  ekki  fleiri  brSgð?^^ 
„Nei,"  sagti  NorÖlendiDgurinn.  Olímda  þeir  nú  enn  leingi,  þar  til  karls- 
sonurinn  hóf  hinn  á  lopt,  og  brá  honum,  þegar  hann  kom  niður,  svo  hann 
féll  flatur.  þá  sagöi  Nor6Iendíngurinn  þeim  frá  ferðum  sinum  og  svo 
heiti  sínu  og  bauö  þeim  brœörum  báöum  a6  fara  meö  sér  noröur.  |>eir 
taka  nú  þa6  ráð  að  fara  með  honum  að  leyfi  fðður  síns.  Fóru  þeír  Ejalveg* 
Mörgum  þókti  þaö  óráö,  að  fara  þessa  leið,  því  það  var  seint  um  haust, 
er  þeir  fóru  og  var  snjór  kominn  á  iQðllin*  Héldu  þeir  nú  á  fram  leiðar 
sinnar;  hesta  höfSu  þeir  tíl  reiðar*  þegar  þeir  eru  komnir  upp  á  ^öllin, 
kom  á  þá  hrið  mikil;  héldu  þeir  nú  á  fram,  og  vissu  ekki,  hvert  þeir 
fóru,  þar  tíl  þeir  sáu  í  dal  nokkum.  þeir  komust  einhverstaðar  ofan  f 
dalinn.  Einn  bæ  sáu  þeir  í  dalnum  og  margt  fé.  þá  var  liðið  að  kvöldi; 
sjá  þeir  nú,  hvar  stúlka  kemur  frá  bænum,  og  hóar  saman  fénu.  þeir 
finna  hana;  sýnist  þeim  hún  vera  þrekleg,  en  þó  rétt  fríö.  þeir  heilsa 
henni.  Hún  tekur  því  veL  Norðlendingurinn  sló  upp  í  spaug  við  hana 
og  bauð  henni  í  glímu.  Hún  var  tíl  í  það  og  glímdu  þau  nú  leingi  og 
gat  hann  ekki  komið  henni  niður,  þar  tíl  hún  féll  á  einu  bragði,  er  hún 
varaðist  ekki.  þeir  spurðu  hana,  hver  bjggi  þar.  Hún  sagði,  það  væri 
faðir  sinn.  þeir  spurðu,  hvort  þeir  mundu  ekki  fá  að  vera  þar  um  nóttina. 
Ea  hún  sagöi,  þeir  skyldu  ekki  þar  heim  koma,  ef  þeir  vildu  lifi  halda, 
en  fara  upp  úr  dalnum  sem  fljótast.  |>eir  sögðu,  að  hestar  sínir  væru 
svo  þreyttii?,  að  þeir  yrðu  að  vera  þar,  á  meðan  þeir  væru  að  af  lýast, 
þó  þeir  biöu  bana  af  því.  Stúlkan  sá,  að  það  var  satt,  og  fann  það  ráð, 
að  hún  klórar  sig  í  framan,  svo  hún  varð  alblóðug  og  slitur  af  sér  faárið 
og  segir  einn  þeirra  skuli  reiða  sig  heim.  þeir  gjöra  nú  svo.  þegar 
þeir  koma  að  bœnum  er  karlinn  úti  heldur  ófrýnilegur.  þ&  mælti  stúlkan: 
„Liklegt  þykir  mér,  að  þú  reynist  þeim  vri  faðír  minn,  þvi  þeir  hafii 
bjargað  mér.  Eg  var  hröpuð  hér  i  fjallinu  og  k<»mst  ekki  neitt  þaðan.*^ 
þá  mælti  karlínn:  „þú  mátt  sjá  um  þá,  þegar  piltamir  koma  heim  i 
kvold.^^  Hún  leiðir  þáieinn  skála;  þar  vom  12  rúm  og  hvert  þeirra  var 
nóg  fyrir  2.  Svo  sœkir  hún  þeim  mat  og  þur  fðt.  En  þegar  þeir  era 
búnir  að  jeta  o«  s.  frv.,  tekur  hún  hlemm  upp  úr  gólfinu  og  lætur  þá 
íára  þar  niður.  þar  var  stígi  o£Etn  að  gánga  og  jarðhús  undir.  Nú  vom 
þeir  þar  leingi,  áður  þeir  heyrðu  hark  og  mannamál  i  skálanum;  heyrðu 
þeir,  að  stúlkan  var  þar  og  þjónaði  þeim,  er  komnir  vom.  þeir  spurðu 
hana,  hvort  nokkrir  heföu  þar  komið  um  daginn.  Hún  sagði,  eingir  hefðu 
þar  komið.  þeir  trúðu  henní  ekki  og  leituðu  um  allan  bœinn,  en  fundu 
þá  þó  ekki.  Nú  fóra  þeir  að  hátta,  en  tíl  allrar  ógœfii  hóstaði  einn 
þeirra,  er  i  jarðhúsinu  voru.  þá  stukku  hinir  upp  allir  og  þrífii  hlemm- 
inn  úr  gólfinu  og  fóra  hver  eptír  annan  niður  i  húsið,  en  ei  gat  nema 
einn  i  einu  farið  niður,  en  þeir,  sem  i  húsinu  vora,  lögðu  þá  alla  i  gegn, 
um  leið  og  þeir  hlupu  niður,   en  þegar  þeir  voru  allír  drepnir,    hlupu 
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himr  upp  og  svo  út  t>á  kom  karlinn  og  þreif  til  NorÖlendfngsins  og 
œtlaði  að  nísta  bann  snndor.  þá  kom  eldrí  karlssonurínn  og  feldu  þeir 
svo  karlinn  báöir  og  skáru  bann  á  háls.  En  þá  var  kerlíngin  búin  að 
tæta  ýngrí  karlssoninn  og  leggja  hann  niöur  og  vildi  bíta  hann  á  barkann. 
þeir  tóku  hana  og  œtluöu  að  bijóta  hana  úr  hálsliöunum)  en  í  því  bili 
kom  stúlkan  og  sagöí  þeir  skyldu  gefa  mó6ur  sinni  líf  og  svo  gjöröu 
þeir;  voru  þeir  nú  þar,  það  sem  eptir  var  nœturinnar.  £n  um  morgun- 
inn  bjuggu  þeir  sig  á  staö;  tóku  þeir  hesta  sína  og  marga  aöra,  er  þar 
voru  og  bundu  klyfjar  á  þá  af  því,  er  þar  var  fémœtast  til.  Síöan  tóku 
þeir  stúlkuna  og  alt  sauðfé,  er  til  var,  nema  24  œr,  er  þeir  skildu  eptir 
hjá  kerlíngunni,  því  hún  vildi  ekki  fara.  Nú  halda  þeir  af  staö  og  reka 
féö,  en  stúlkan  rak  lestina.  Nú  vildu  þeir  fara  eptir  endilaungum  dalnum, 
en  stúlkan  sagði,  a6  þeim  vœri  dauðinn  vís.  þeir  spurðu  hana,  hvemig  á 
því  stæði.  £n  hún  sagöi,  að  12  menn  mundu  koma  um  daginn  með  fé  úr 
gaungum,  sem  heíðu  veríö  vinnumenn  hjá  foöur  sinum  og  væru  miklu 
meirí  fyrír  sér,  en  hinir  fyrrí.  þeir  sögöust  ekki  vera  hræddir  við  dreingi 
þessa.  Hún  ráölagöi  þeim  að  fara  upp  i  skarð  nokkurt,  er  var  í  fjalliö. 
þeir  kváðu,  þaö  værí  verra  fyrír  hestana  og  fóru  eins  og  þeim  þókti  bezt 
Nú  halda  þeir  eptir  dalnum.  En  er  þeir  komu  þángaö,  sem  dalinn  þraut, 
sjá  þeir  koma  menn  móti  sér  með  fé,  og  eru  þeir  12  saman;  en  er  þéir 
nálægjast,  þekkja  þeír  féð  og  hestana  og  sleppa  fénu,  en  hlaupa  heidur 
ófriðlega  að  þeim.  En  hinir  fara  i  brekku  eina,  bera  samaB  grjót  mikíð 
og  búast  við,  sem  þeir  gátu  bezt;  koma  nú  hinir  og  sælga  að  þeim 
allrösklega,  en  þeir  verjast  me6  gijótinu,  og  f&IIu  nú  hinir  fljótt  margir, 
en  einginn  af  þeim  þremur,  þvi  þeir  áttu  hægra  meö  að  veijast;  vom 
þeir  þángaö  til  aö,  að  hinir  vora  allir  dauðir  og  fóru  síöan  af  sta6,  og 
tóku  hesta  alla  og  sauðfé  og  var  féö  þá  oröið  600;  gekk  þeim  nú  vel  á 
leiðinni  og  komu  að  stuttum  tíma  liðnum  í  Skagafjðrð  og  sögðu  alt^  eins 
og  faríð  haföL  Gipti  Skagfirðíngurínn  eldrí  karlssyninum  systur  sína,  en 
hian  ýngrí  átti  einhveija  stúlku  þar  í  sveitinni.  En  sjálfur  átti  hann 
stúlkuna,  sem  þeir  feingu  á  QöIIunum  og  fóru  að  búa  sinn  á  hverrí  jörð 
þar  í  sveitinni  nálægt  hver  ö6rum,   og  héldu  vináttu  sina  til  dauðadags. 

KAupamaðttrlim.     (Eptír    handrítí  séra   Jóna  Kria^ánssonar  frá   Yztaíelli.) 

í  Biskupstúngum  bjó  rfkur  bóndi.  Hann  var  kvongaður,  og  átti  son  einn 
bama  meö  konu  sinni.  Hann  var  snemma  efhilegur.  þeim  Igónum  þókti 
mjðg  vænt  um  son  sinn,  og  tímdu  þau  ekki  að  sjá  af  honum,  og  óx  hann 
upp  í  foreldrahúsum,  þángað  til  hann  var  16  ára.  t>að  var  eitt  sumar, 
aö  tveir  menn  þar  í  nágrenninu,  sem  vanir  voru  að  &ra  i  kaupavinnu  norður 
i  land,  koma  að  máli  við  bónda,  að  hann  léti  son  sinn  fara  með  þeim  og 
framast  þannig.  Yar  bóndi  tregur  til  i  fyrstu,  en  lét  þó  tiUeiöast,  af  þvi 
dreinginn  lángaði  mjög  til  að  fiira.    þegar  liðnar  voru  fráfærur  og  kaupa- 
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menn  vildu  byija  feröina,  bjó  bóndi  son  sinn ;  fékk  haoD  honnm  gott  fara> 
nesti,  og  &11  af  gömlum  sanö*  Kvaddi  dreingur  foreldra  sína^  en  þaa 
hjón  báöu  honum  allra  heiUa;  lagöi  hann  síöan  á  staö  me6  kaupamðnnum 
noröur  á  Qöll.  þ^ir  áöu  fyrir  o&n  þjórsá,  og  höföu  þá  fari6  tvo  áfánga. 
þá  var  þaö,  að  kaupamennimir  tóku  sig  saman  um,  þegar  þeir  höfóa 
1jalda6,  a6  taka  alt  nesti  dreingsins  undir  sig,  og  skildu  honum  a6  eina 
eptir  ngaðmimar  af  sau6arfallinu*  Hann  undi  þessa  mjög  illa,  en  varð 
þó  að  ha£Bi  þa6  sto  búi6.  þegar  félagar  hans  h^6u  matazt,  lög6ust  þeir 
til  sveíhs,  en  dreingurinn  gat  hvorki  neytt  svefns  né  matar,  því  homim 
var  svo  þúngt  í  skapi  vi6  stallbræöur  sína.  þegar  stundarkom  var  Ii6i6, 
kom  mórau6ur  hundur  þar  a6  tjaldinu,  snu6ra6i  kríng  um  þa6  y  og  lypti 
loksins  upp  ^aldskörinni  með  trýninu;  kasta6i  þá  dreingurinn  mjaðmar- 
stykkinu,  sem  hann  átti  ^tir  af  fallinu,  a6  hundinum,  en  rakkinn  gre^)  þa6 
og  hvarf  á  burt  þegar  dreingur  haföi  setiö  í  tjaldinu  enn  þá  nokkra 
stund  í  þúngu  skapi,  svo  hann  gat  ekki  sofi6,  fór  hann  út  og  til  hesta 
sinna,  sem  voru  á  beit  þar  skamt  frá.  Sér  hann  þá,  hvar  ma6ur  fer, 
heldur  stórvaxinn,  og  stefnir  þánga6,  sem  hann  var,  og  fylgir  honum  mórauður 
hundur.  Eomumaður  kvaddi  dreing  vingjamlega  og  spurði  hann  ýmsra 
tíðinda,  og  leysti  dreingur  úr  því  með  greind  og  stiUíngu.  Loksins  8ag6i 
dra^igur  komumanni  alt  um  hagi  sína,  eins  og  þá  var  komið.  Bauð  þá 
karlinn  honum  a6  &ra  1  kaupavinnu  me6  sér  um  sumarið,  og  þáði  dreingur 
þa6.  Tók  hann  þá  hesta  sína  og  lagði  á  þá^  og  fór  me6  komumanni,  en 
ekki  kvaddi  hann  samferðamenn  sina,  sem  sváfu  eptir  í  tjaldinu.  Héldii  þeir 
allan  þann  dag  á  fram  og  fram  á  nótt,  þvert  frá  alfaravegi,  og  var  karlinn 
mjög  sporadijúgur,  uns  þeir  koBOtt  a6  litlum  bæ  í  dal  einum;  vora  þar 
fögur  sléttlendí  umhverfis  bæinn,  en  ekis  var  og  þoka  feldi  alla  it^ón 
i  Qarlægð.  þegar  þeir  komu  a6  bœnum,  stóð  kvennmaður  úti  fyrir  dymm; 
hún  heilsaði  fööur  sínum  og  gekk  tíl  hans;  var  l^n  bœði  úngleg  og  fríð. 
Earlinn  vísaði  nú  bóndasyni  til  gistingar  í  skenunu  einni  og  sagði  dóttur 
sinni,  að  bera  honum  mat  og  þjóna  honum  til  sœngur.  Svaf  hann  vært 
þa6  eptir  var  nætur.  Um  morguninn  kom  karlinn  tíl  hans  og  kvaðst  þegar 
hafa  hagsað  honum  fyrfr  verki.  Reis  þá  bóndason  úr  rekkju  hi6  brá6asta, 
og  fór  út;  sýndi  karlinn  honum  þá  eingjateiga  allmikla,  en  slétta  og 
grösuga,  og  sagði  að  bóndason  ætli  a6  vera  búinn  að  slá  þá  um  Qall* 
gaungur.  Leizt  bóndasyni  svo  á,  a6  þetta  mundi  sér  óvinnandi.  Earlinn 
fékk  honum  síðan  orf  og  ^á;  vom  það  hvorttveggja  gó6  verkfœri;  enkarls- 
dóttir  átti  að  raka  eptir  honum.  Earlinn  lagöi  rikt  á  við  hann  um  a6 
forvitnast  ekkert  um  heimilishagi  sína.  þarna  var  nú  bóndasonur,  og 
gekk  til  sláttar  á  hveijum  degi,  nema  á  sunnudögum,  og  svaf  í  skemm* 
unni  um  nætur.  Sá  hann  allan  þann  tlma  eingan,  nema  feðginin,  og  ekki 
heldur  varö  hann  nokkurs  penings  eöa  kvikfénaðar  var.  Hann  sló,  en 
hún  rakaöi ,   en  það  þókti  honum  undarlegt ,   a6  heyið  hvarf  jafnóðum  og 
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l^aö  var  slegiÖ  og  rakað.    þókti  honnm  einvera  sín  kynleg,   en  þó  njög 

skemtileg.    þa6  var  viku  fyrir  fjallgaungnr,  aö  hann  baföi  lokiö  ætlunar* 

yerki  sfnu.    Eom  þá  karl  a6  máli  vi6  bann,  þakka6i  bonum  fyrir  sumar- 

vinnuna  og  var  glaöur  í  bragði.    Eva6  bann  honum  mundi  einnig  mál  a6 

komast  heim  til  sín,    svo  bann  jrti  ekki  eptir  af  þeim  félögum  sínum. 

Sagði  bann,  að  þeir  hefðu  sofið  í  tjaldinu,   þar  sem  þeir  skildu,  t»ánga6 

til  nú  fyrir  2  vikum,  a6  þeir  heí6u  vaknað  og  farið  norður  um  Spreingisand, 

en  einga  kaupavinnu  feingi6,  af  því  svo  var  á  liðið  sumars,  í  norðurlandi, 

og  væru  því  á  suðurleið  aptur.    Fékk  karl  bóndasyni  þá  sumarkaupið; 

Yoru  þaö  tveir  belgir  stórir  og  24  Q'órðúngar  smjðrs  í  hvorum.    Hann  gaf 

honum,  auk  smjðrsins,  tvo  sauði  gamla  og  gott  ferðanesti.    Siðan  kom 

hann  með  besta  hans  og  einn  hest  gráan,  sem  var  mesta  gripsval;   sagði 

hann,  að  þessi  klár  mundi  bera  bagga  hans ;  kvaðst  hann  og  sjálfur  mundi 

fylgja  honum  þángaö,  sem  þeir  hittust  í  fyrstu.    þegar  þeir  voru  búnir 

tíl  bartfer6ar,  kom  karlinn  með  stórt  dýrshom,   og  rétti  bóndasyni,  og 

ba6  hann  súpa  á;  drakk  þá  bóndason  einn  teyg  af  því,   og  þókti  honum 

sér  aukast  afl  viö  það.    þá  bauð  karUnn  honum  til  glímu,  en  ekki  leið  á 

lanngu,  áður  bðndason  féll.    Bauð  karlinn  honum  þá  að  taka  bomið  og 

drekka  annan  teyg,   og  skyldu  þeir  svo  reyna  glímu  aptur.    Bóndason 

gjðrði,  eins  og  karlinn  sagði  honum;  tókn  þeir  sfðan  saman  og  stóð  bann 

nokkuð  leingur,   en  áður.    Lét  þá  karlinn  hann  drekka  f  þriðja  sinn  af 

horninu,  og  glfmdi  svo  við  bann  f  þriðja  sinn,  og  varðistþá  bóndasonur 

leiagí.    Sagði  karlinn  honum  þá,  a6  hann  mundi  aUd  verða  borinn  ofur- 

liða,  þö  hann  mætti  tveimur  AiIIrðskum  mMnum  á  leið  sinni.    Nú  kvaddi 

bóndason  karlsdóttur  og  myntist  ví&  hana,  steig  sfðan  á  bak  hesti  sfnum, 

en  teymdí  hinn  og  gráa  hestn,   sem  var  með  klyQunum;   gekk  karlinn 

með  honum,    en  hundurinn  mórauði  rak  sauðina  á  undan  þeim.    Fylgdi 

karl  bonum,   þángað  t!l  þeir  komu  á  veginn  sunnan  undir  Spreingisandi. 

|>á  kvaðst  karl  ekki  mundi  fara  leingra,    en  léði  bóndasyni  hestinn  og 

hundinn  heim  til  sfn;  en  áður  en  þeir  kvðddust,  bað  hann  bóndason  að 

verða   kaupamaöur  hjá  sér  næsta  sumar,  og  hét  hann  þvf;  mœltu  þeir 

mót  með  sér,  þar  sem  þeir  nú  skildu,  og  kvöddust  sfðan.  t>egar  bóndason 

haföi  haldið  á  fram  um  brfð,  urðn  tveir  menn  fyrir  honum  á  leiðinni,  áður 

en  hann  kom  f  áfi&ngastað;  voru  það  félagar  hans,  og  hðfSu  Iftinn  &rar- 

eyrí;   þeir  kðstnðu  á  bann  kveðju,   og  tók  hann  þvf.    þókti  þeim  hann 

ekki  fara  tómhentur  úr  kaupavinnunni ,   og  spurðu,  hvar  hann  hefti  veríð 

um  sumaríð;   en  hann  kvað  þá  það  eingu  skipta.    t>eir  sðgðu,  að  hann 

yr6i  nú  að  skipta  með  þeim  kaupi  sfnu,   en  hann  neitaði;   sðgðu  þeir  þá, 

a6  afl  mundi  ráða,  og  kvaðst  hann  þess  albúinn,  og  ætti  hann  að  muna 

þeím  foman  Qandskap.    Stigu  þeir  nú  allir  af  bestum  sfnum,   og  bugðu 

þeir  félagar  að  taka  allan  flutnfng  hans,  en  hann  greip  sinni  hendi  hvom 

þeirra,  og  sveiflaði  þeim  lángar  leiðir  frá  sér,  svo  þeir  meiddust,  og  varð 
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þeim  ekki  greitt  a6  komast  á  fœtar  aptar,    enda  vildu  þeir  ekki  framar 

eiga  viö  he]|jarmemiiö,  og  hélt  svo  bóndason  á  fram  feröinni.   þegar  hann 

kom  heim  til  foreldra  sinna,  slepti  hann  hestinnm,  og  fór  hann  þegar  til- 

baka,  og  móranöi  rakkinn  meö  honum.    þau  hjónin  f5gnu6a  syni  sínum 

vel,  og  þókti  honum  hafa  famazt  vel  kaupavinnan,   undru6ust  og  allir 

8au6i  þá,  sem  hann  rak  heim,  og  þvllíkir  höfSu  aldrei  sézt  í  sveít,  hvorki 

að  stærð  né  gæ6um.    Fátt  vildi  hann  segja  um  fer6ir  sínar,    eða  hvar 

hann  hefði  dvali6  um  sumarið.   Næsta  vetur  var  hann  heima  Igá  foreldrum 

sinum  og  fram  á  fráfærur  um  vori6  og  þókti  hann  afbrag6  annara  manna 

þar  í  sveit  a6  afli  og  atgjörvi.    Bjóst  hann  si6an  í  kaupavinnuna.    Hitti 

hann  húsbónda  sinn  á  ákveðnum  sta6,   og  ur6u  kærar  kveðjur  me6  þeim. 

Fór  hann  með  honum  tU  bæar;  var  þar  alt,  eins  og  hi6  fyrra  sumar;  sá 

hann  þar  eingan  mann,   nema  karlsdóttur  eina,   og  fagnaði  hún  honnm 

mjög  veL    þegar  bóndason  var  búinn  að  hvíla  sig,  fékk  karl  honum  orf 

og  ]j&  og  visaði  honum  á  eingjateiga,  sem  hann  átti  að  vera  búinn  að  sli 

fyrir  gaungur;  voru  þeir  sýnu  stœrri,  en  hið  iyrra  sumar.    Tók  bóndason 

þá  til  verka,  og  gekk  svo  um  sumarið,  að  haiin  sló,  en  karlsdóttír  rakafii, 

en  heyið  hvarf  jafriskjótt  af  einginu;  var  hann  búinn  með  teigana,   þegar 

hálfur  mánuður  var  tii  gángna.    Kom  þá  karlinn  til  bóndasonar,  þar  sem 

haiin  sat  í  skemmunni,  og  þakkaði  honum  fyrir  sumarvinnuna;  kvað  hann 

Bér  þykja  honum  hafa  geingi6  verkið  greitt,  svo  mjög  sem  sér  heföi  sjmzt 

honum  þó  dveljast  vi6  að  standa  á  tali  við  dóttur  sína;  sagðist  hann  og 

sjá,  að  þeim  félli  vel  samvinnan,  og  bar  bóndason  ekki  á  móti  því.  Earl- 

inn  kva6  honum  hafa  vel  fari6,  þar  sem  hann  einga  hnýsni  hefði  sýnt  uin 

hagi  hans,  svo  undarlegt  sem  honum  mætti  sýnast  um  hætti  hans.    Sagði 

hann  nú  og  bóndasyni  greinilega  frá,  að  hMn  héldi  mikið  bú  á  bæ  sínum 

og  margt  vinnufólk;   sagöist  hann  hafa  átt  12  dætur  meö  konu  sinni,  og 

væru  11  þeirra  giptar  og  konur  þar  í  dalnum,  því  svo  margir  bæir  væra 

þar,  en  hin  tólfta  dóttir  sín,   sem  hann  hefði  séö,  værí  ýngst  og  ógipt, 

og  mundi  hann  gefa  honum  hana,  þar  eð  þau  vildu  það  bæði;  tók  bónda- 

son  þessum  kosti  með  fagnaði.    Til  að  sanna  sðgu  sina,  tók  karlinn  upp 

hjá  sér  gler  eitt  og  sagði  bóndasyni  að  lita  i;  sá  hann  þá  viöa  um  dalinn) 

sem  bæði  var  mikill  og  fagur;    voru  þar  og  tólf  bæir,    og  fólk  viða  vi6 

hejvinnu.    þar  sá  hann  og  viða  um  hagann  fjölda  af  nautum  og  hestum 

og  miklar  sau6ahjar6ir  i  hli6unum  á  dalnum;   einnig  sá  hann,  að  margt 

fólk  star£A6i  að  heyvinnu  á  jörð  karlsins  sjálfs,   en  þegar  hann  tók  glerí6 

frá  augum  sér,  sá  hann  ekki,   nema  eins  og  fyrrí.    Ðaginn  eptir  bjóst 

bóndasonur  til  ferðar  með  unnustu  sina,  og  bjó  karlinn  ferð  þeirra.    6af 

hann  þeim  sextán  sauði,  alla  afbragðsvœna;  átti  Mórí  að  reka  þá  heim 

tíl  bóndasonar.    Enn  fremur  fékk  hann  þeim  margt  í  góðum  grípum,  sem 

grái  hesturínn,  sem  áður  er  getið  um,  átti  að  bera,   og  var  hann  full- 

UyQaður.    Sjálfur  kvaöst  karlinn  mundi  fylgja  þeim  á  veg,  jafiilángt  og 
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hi6  fyrra  stunar.  LðgÖu  ^aa  nú  þijú  á  staS  úr  datnum,  og  héldu  á  fram^ 
^ngað  til  þau  komu  í  áíángastaö  íyrir  nor6an  þjórsá,  þá  sagöist  karlinn 
mnndi  snúa  aptur,  en  hestinn  og  hundinn  skyldu  þau  hafei  meö  sér,  og 
muÐdu  þeir  rata  til  sín  aptur.  Ba6  karlinn  bóndasyni  og  dóttur  sinni  alls 
velfarnaöar  og  myntist  vi6  þau  me6  hinni  mestu  blí6u  og  sneri  sfðan  heim- 
Iei6is,  en  bdndason  hélt  heim  til  sín  me6  unnustu  sína;  bar  hesturinn' 
klyQarnar,  og  hundurinn  rak  sau6ina  Þánga6,  en  hurfu  siðan.  Var  þeim 
bóndasyni  og  unnustu  hans  f(igna6  vel  hjá  foreldrum  hans.  Hkti  hún 
afbrag6  flestra  kvenna,  og  bezti  kostur  þar  f  sveit;  lika  Þókti  heiman- 
mundurinn  fiigur.  þegar  eitt  missiri  tar  Ii8i6,  átti  bóndason  karlsdóttur, 
og  byijuðu  þau  búskap  á  jör6  foreldra  hans;  unnust  bau  vel  og  leingi^  og 
vora  köllu6  gðíug  í  því  héra6i,  er  og  mikil  œtt  frá  þeim  komin. 

J6b  b6iidMon  frá  Moðradal.     (Eptír  handrití  séra  Jóns  Erís^áiissonar  frá 

YziaMi.)    Einhveiju  sinni  var  ríkur  bóndi  á  Mð6rudaIsiQöIIum ;  hann  átti 

son ,   sem  Jón  hét     Hann  var  snemma  mesti  atgjðrvisma6ur  og  vel  a6 

sér  í  ðUu.  '  Béndi  hélt  3  vinnumenn;  átti  hann  Qðlda  Qár,  og  gætti  bónda- 

son  geldsauða  um  vetur,  en  einn  af  vinnumðnnunum  gætti  ánna.    Einu 

sinni  bar  svo  vi6  einn  vetur,  a6  bóndason  lét  út  sauöi  og  vinnumaður  œrnar 

undir  eins  og  ráku  þeir  hvoru  tveggja  til  haga.    þenna  dag  var  þykkviðri 

og  leit  hri6arlega  út  og  þorðu  þeir  því  ekki  aö  yfirgefa  fé6,  heldur  stó6u 

y£r  því.    þegar  kom  fram  á  miðjan  dag,  brast  á  stórhrí6  me6  'svo  miklu 

ve6ri,  a6  þeir  ré6u  ekki  vi6  neitt,  og  mistu  féö  út-i  hríðina.    Yar  hrí6in 

svo  dimm,  aö  þeir  rðtu6u  ekki,  en  ur6u  a6  kaHa  sig  saman,  og  œtlu6u 

aö  halda  til  bæar.    £n  þeir  viltust  þegar,  og  vissu  ekki,  hva6  þeir  fóru; 

héldtt  þeir  samt  á  fram  þann  dag  allan  og  svo  nóttina  eptir  og  fram  á 

dag  aptur.    RoCeiöí  þá  til  í  hríöinni,   og  fundu  þeir  a6  þeir  voru  staddir 

nndir  einni  i^'allshliö;  yar  vinnuma6ur  þá  uppgefinn,  og  gat  ekki  leingur 

geingi6.    Bóndason  tðk  þá  þa6  rá6,  a6  hann  bjó  til  sqjóhús  me6  rekunni,*) 

sem  hann  hélt  á,  og  lét  vinnumann  fara  þar  inn;  sjálfur  gekk  hann  um 

gólf  útí  fyrir  snjóhúsinu,  og  gekk  svo  um  hrí6.   En  bráðum  leiddist  honum, 

og  kom  að  máli  vi6  vinnumann  um  a6  fara  og  vita,  hvort  hann  fyndi  ekkí 

neinar  manna  byg6ir.    Hann  kvaöst  þó  briöum  mundi  finna  hann  aptur. 

Vinnuma6ur  féllst  á  þetta;  fór  Jón  á  sta6  og  gekk  leingi,  og  kom  loksins 

á  gamlan  harðspora,  og  gekk  eptir  honum  um  tíma,  þángað  til  hann  kom 

aö  igárhúsum;  var  þá  komiö  firam  á  kvðld.    Bofaði  þá  enn  tíl,  svo  hann 

sá  nokkuö  frá  sér,  en  eingan  bæ  sá  hann.   Hann  hugsar  me6  sér,  a6  hann 


1.  Fjármenn  á  norÖurlandi  haÍA  opt  litíar  rekur  og  handhœgar,  sem  j^eir  gánga  Tiðy 
i  staðinn  fyrir  staf.  MeÖ  {»eim  létta  ^eir  fyrír  fkm,  a6  krafsa,  }>ar  sem  ^eir  moka  oiiEui 
aí  fyrir  {»vi.  I  harðyeðnrs  hyl^jum  bera  j^eir  yeðriö  af  andlitinu  með  reicunnii  og  grafa 
síg  f  snjó  með  henni,  ef  gyo  ber  að,  að  j>eir  komist  ekki  til  hygða. 
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skuli  bf6a  þángafi  tíl  Qármabar  komi  heim  með  fé6,  og  gekk  hann  nm  gólf 
úti  fyrir  húsunum,  en  fór  ekki  inn.  í  hálfrökkri  var  or6iÖ  hrí6arlítiÖ; 
6á  hann  þá,  hvar  kvennma^ur  kom  me6  stóran  Qárhóp,  og  þókti  Jóni  þaö 
undrum  gegna,  því  hann  átti  ekki  því  a6  veiqast  i  sinni  Bveit^  a6  konar 
stæðu  yfir  fé  um  vetur.  Hún  rekur  fé6  a6  húsunum,  og  œtla6i  a&  láta 
þa6  inn,  en  Jón  vama6i  henni  þess.  Hún  spyr  hann  þá,  hvers  vegna  haun 
varni  sér  að  láta  féð  inn,  og  hver  hmn  sé.  Hann  8ag6i  tíl  nafiis  sfns. 
Hún  fipyr»  hva6an  hann  sé  aö  kominn,  og  því  liann  sé  staddur  bér.  Hann 
segir  henni,  a6  hann  sé  af  MððrudalsiQöllum ,  og  hafi  vilzt  þánga6,  sem 
hann  nú  var,  en  vití  ekki,  hvar  hann  sé  staddur.  Hún  segir,  a6  honum 
sé  betra  a6  fsura  inn  f  húsi6,  og  sé  þar  rúm,  en  standa  úti  í  hrf6inni,  og 
vama  sér  dyranna.  Fór  hann  þá  frá  dyrunum  og  lætur  fé6  inn  me6  hemii 
1  húsin,  sem  voru  tvð  og  bæöi  stór.  þegar  þau  voru  búin  a6  láta  föö 
inn,  fór  hann  a6  tala  fleira  vi6  hana,  og  spyr,  hvar  hún  eigi  heima.  Sagöi 
hún  honum  þá,  a6  bær  sinn  stæ6i  þar  allskamt  frá  igárhúsunum  i  dal 
einum.  „Er  þar  margt  manna  fyrir?^^  segir  Jón.  Hún  segir  a&  þar  séa 
foreldrar  sfnir,  bræður  sfnir  tveir,  og  vinnuma6ur  einn,  og  vi^i  hami  eiga 
sig;  en  hún  viyi  hann  ekki,  og  fa6ir  sinn  ekki  heldur;  sé  haan  vonduF 
ma6ur  og  hafi  spilt  bræ6rum  sfnum  svo,  a6  þeir  séu  or6nir  fllir,  eíns  og 
hapn.  Hann  bi6ur  hana  ásjár,  og  a6  koma  sér  til  bæar,  en  hún  vill  þa6 
ekki.  Sag6i  hún,  a6  þa6  mundi  ríöa  á  Iffi  hans,  og  mundu  þeir  e6a  ^áll* 
sagt  vinnmMÓur  drepa  hann,  ef  hann  vissi  af  komu  hans.  Eva6st  h&a 
ekki  sjá  annað  betm  rá6  fyrir  hann,  en  a6  hafiast  vi6  þar  f  húsunum  fyrst 
þá  nótt,  og  segist  hún  rnnni  koma  þánga6  aptur  á  moi^gun,  og  ha&  meö 
sér  bæ6i  mat  o^  jfkg^ÖnsJS  handa  fammm.  Jón  tók  þessum  kostí  vel,  en 
kvaðst  vi\ja  vitf^  samfer6amanns  sfns,  s^  eptir  hefbí  or6i6  af  sér,  og  baö 
hana  a6  fylgjast  me6  sér.  Hún  gerir  það.  Fara  þau  nú  bæ6i;  var  þá 
stytt  upp  hrfðinni,  en  dimt  af  nótt,  en  þó  túnghyós  dálítið.  Fór  Jón  á 
undan,  þánga6  til  hann  kom  a6  snjóhúsinu,  þar  sem  vinnuma6ur  var.  Hann 
talar  tíl  vinnumanns,  en  hann  var  mjðg  máttfiEuínn,  og  þjáði  kuldími  haon 
mest,  svo  hann  gat  ekki  geingi6.  Hlutu  þau  a6  bera  hann  til  skiptís, 
þánga6  til  þau  ná6u  aptur  Qárhúsunum.  Bjó  kvennma6urinn  vel  nm  þá, 
eptir  þvf  sem  &ung  voru  á  og  hlú&i  a6  þeim,  og  kva6st  mundi  vitja  þeirra 
a6  morgni,  en  leingur  mundi  hún  ekki  standa  yfir  fénu,  þvf  þa6  væri  ekki 
Bitt  verk,  heldur  þeirra  karlmannanna,  og  hefði  hún  a6  eins  feingi6  að 
hafa  þenna  starfa  þann  dag  sér  til  skemtunar.  Sf6an  skilur  hún  vi6  þá 
og  fer  heim.  Morguninn  eptir  kemur  hún  snemma,  geingur  inn  i  húsið 
tíl  Jóns  og  kvaddi  hann,  og  spyr,  hvemig  þeim  félðgum  If6i.  Jón  lét  vel 
yfir  vellf6an  sinui,  en  af  félaga  sfnum  væri  þa6  a6  segja,  sagöi  hann,  a6 
hann  væri  örendur.  Eom  hún  þá  me6  stóran  ketbelg  og  tvenn  föt  og 
fiBer  Jóni,  og  segir  a6  hann  skuli  njóta  hvorstveggja,  þar  e6  hinn  þurfi 
hvorugs  vi6.    Hefir  Jón  nú  fataskiptí  og  jetur  eptír  þörf  sinni  úr  belgnum. 
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STO  hann  farestist  viö,  og  yarö  frískur.    BiÖur  hann  hana  að  fylgja  sér  á 
rétta  leiö  heim.    Hún  tók  því  vel,  en  kvaðst  mundi  reka  féð  á  beit  um 
leið.    Bak  hún  nú  féð  og  skilur  við  það,  og  fylgir  Jóni  nokkuð  á  veg, 
og  Tar  þá  mjög  liðið  á  dag.    Veður  var  hriðarlaust,  og  nokkum  veginn 
bjart    þá  sagöist  hún  ekki  mega  fÍEura  leingra,  og  þyrfti  hún  að  vitja  fjár- 
ins  aptur,  en  sýnir  honum,  hvert  hann  skuli  halda.    Jón  þakkar  henni 
fylgdina  og  skiljast  þau  með  blíðu.    Fór  Jón   leiðar  sinnar  og  gekk  til 
kvðlds,  eins  hart  og  hann  gat,  gekk  þá  að  með  hríð,  og  um  dagseturs  bil 
var  hann  staddur  hjá  einum  steini.  og  treysti  sér  ekki  til  að  halda  leingra 
á  fram,  og  settist  þar  að;  gerði  hann  sér  snjóhús,  fór  inn  í  það,  og  tók 
belginn  og  át  úr  honum.    Að  því  búnu  æilaði  hann  að  fara  að  soía,  en 
hafði  eingan  frið  til  þess,  því  vinnumaðurinn  dauði  ásókti  hann  svo  nyög, 
og  kom  honum  ekki  dúr  á  auga  alla  þá  nótt,  og  áður  en  lýsti  af  degi 
sté  hann  á  fœtur,  og  fór  úr  s^jóhúsinu;  haföi  sqjór  mikill  fallið  um  nóttina, 
en  bjart  var  og  hríðarlaust    Hélt  hann  nú  af  stað,  og  gekk  hratt,  og 
œtlaði,  að  hann  vœri  á  réttri  leið.    En  þegar  kom  fram  á  miðjan  dag, 
brast  á  stórhríð;  viltist  hann  þá,   og  vissi  ekki,  hvað  hann  fór.    Seinast 
iim  kvöldið ,  vissi  hann  ekki  fyrr  til  en  hann  var  kominn  að  sömu  ^árhús- 
unom  aptur;  þóktist  hann  þá  iUa  staddur,  og  vissi  ekki,  hvaða  brðgðum 
ham  var  beittur,  en  þó  réð  hann  það  af,  að  bíða  stúlkunar.    Um  dagseturs 
bil  kom  hún  heim  með  féð,  og  var  þá  hríðarlítið.    þegar  hún  kom,  sá 
hún  Jón,  og  var  þá,  eins  og  henni  brygöi  við,  og  spyr  hún  bxum,  því  hann 
væri  kominn  þángað  aptur,  og  hvað  kœmi  til,  að  hattr  gæti  ekki  ratað. 
Hann  sagði,  að  ekki  mundi  qálfrátt  með  viUn  sína^  að  hann  kæmist  ekkert, 
nema  að  þessum  sömu  húsum  aptur.    flún  sagði,  að  það  mundi  einúngis 
yera  að  kenna  vangœzlu  hans.    Láta  þau  nú  féð  inn.    Biður  Jón  hana  nú 
liðsinna  sér,  eða  fylgja  sér  heim  til  bœarins;  en  hún  kvaðst  aldrei  mundi 
fylgja  honum  heim,  en  i  húsunum  mætti  hann  vera,  þó  kvaðst  hún  ekki 
mondi  koma  aptur  að  morgni,  því  hún  feingi  ekki  að  gæta  ^árins  leinour. 
Sagði  hún,  að  nú  mundi  vinnumaður  koma  að  morgni,  til  að  standa  yfir 
fénu,  og  yrði  hann  að  veija  sig  fyrir  honum,  alt  hvað  hann  gæti,  og  ski^a 
^  þau  síðan.    Hún  fer  heim  til  bæar,  en  hann  lagðist  til  sve&s  þar  í  Qár- 
húsinu,  og  svaf  af  um  nóttina  og  fram  til  dags.    Vaknar  hann  snemma, 
klæðist  og  geingur  út;  var  þá  hrfðarlitið;  fór  hann  upp  á  Qárhúsin,  og 
skygndist  um,  hvort  hann  sæi  eingan.    Eptir  nokkum  tfma  sá  hann,  hvar 
maður  kom ;  hann  var  bæði  hár  og  digur.    þegar  hann  kom  nær,  sá  Jón, 
að  hann  gekk  við  stóran  atgeirsstaf.    HIjóp  Jón  þá  inn  í  húsið  og  lét 
aptur  eptir  sér,  og  lét  ekkert  á  sér  bera.   Hinn  kom  að  dyrunum,  lét  opið, 
kaUaði  inn  og  spurði,  hvort  nokkur  væri  þar;  en  Jón  annsar  eingu.    Ætlar 
hinn  þá  að  gánga  inn,  og  rak  atgeirsstafinn  á  undan  sér.   Jón  sér  þetta, 
og  ræður  það  af,  að  hann  greip  um  stafinn  og  tók  fast  á  móti;  héldust 
þeir  leingi  á  um  stafinn;  en  þó  lauk  svo,  að  Jón  kipti  af  honum  stafiium. 
n.  19 
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þegar  dalbúinn  misti  stafinn,  varð  hann  hrœddnr,  og  hljóp  á  stað  fri  húa- 
unom,  en  Jón  á  eptíry  þángaö  til  hann  náöi  dalbúanum,  og  var  þá  ekki 
að  sokum  að  spyija,  að  Jón  lagði  hann  ígegn  með  atgeimum,  og  féll  hann 
dauður  niður.  Jón  tekur  hinn  dauða  og  dysjar  hann  undir  húsyeggnum. 
Síðan  lét  hann  féð  út,  rak  Það  í  haga,  og  stóð  yfir  því  um  daginn.  Yar 
því  nær  hríðarlaust  um  daginn.  Seint  um  kyöldið  rak  hann  féð  heim  til 
húsa,  og  lét  það  inn;  geingur  hann  síöan  til  rúms  síns,  og  fer  að  8o£bu 
Morguninn  eptir  vaknar  hann  snemnia,  klaBðist  skjótt  og  fer  út,  sést  þi 
að  eins  dagur,  og  er  bjart  veður.  Hann  geingur  upp  á  Qárhúsið,  og  gœtir 
að,  hvort  hann  ekki  sjii  til  manna,  og  sér  hann  þi^  hvar  kemur  maöur, 
hir  og  digur;  hann  var  enn  stærri  en  hinn  fyrri,  og  hafði  staf  í  hendi. 
Jón  fer  eins  að  og  iður,  að  hann  hleypur  í  húsið^  og  lætur  aptur  eptir  sér. 
Eemur  þi  aðkomumaður  að  dyrunum,  tekur  opið,  og  kallar  inn,  hvort 
þar  sé  nokkur;  en  Jón  annsar  eingu.  Hinn  ætlar  þi  að  ginga  inn  og 
rekur  stafinn  i  undan  sér,  en  það  var  atgeirsstafur.  Jón  greip  um  og 
tók  sterklega  i  móti,  og  verða  þegar  harðar  sviptíngar;  finnur  hann,  aS 
þessi  var  miklu  sterkari,  en  hinn,  þó  kom  þar  að,  að  Jón  niði  af  honum 
stafoum.  Ðálbúinn  tók  þegar  i  ris  £ri  Qirhúsunum,  þegar  hann  hafm 
mist  staf  sinn;  en  Jón  elti  hann,  og  niði  honum  briðum,  leggur  hann  f 
gegn  með  atgeimum,  og  var  hann  þegar  dauður.  Jón  tekur  hann  og  dysjar 
hji  hittum.  Hleypir  hann  sfðan  fénu  út,  rekur  það  til  beitar,  og  stendur 
yfir ;  var  allgefct  veður  um  daginn,  og  nokkum  veginn  bjart.  Um  dagsetors 
bil  rekur  hann  féð  heim  og  lætur  það  inn.  Neytti  hann  af  þvf  nesti,  sem 
stúlkan  hafði  gefið  honum,  og  fór  sfðan  að  sofa.  Hann  vaknar  snemma 
mn  morguninn.  þegar  hann  er  klæddur,  kemur  hann  út  og  skoðar  til 
veðurs;  er  þi  vel  bjart  Geingur  hann  siðan  upp  i  húsið,  eins  og  hann 
var  vanur,  og  sér  hann  þi,  hvar  stór  maður  kemur,  og  sýnist  honum  hann 
vera  lÍDg-stærstur;  hann  gekk  og  við  stóran  atgeirsstaf.  Jón  fer  inn  í 
húsið,  lætur  hurðina  falla  aptur,  og  ekkert  bera  i  sér.  Eemur  þi  dalbúi 
að  húsdyranum,  lýkur  upp  og  kallar  inn,  hvort  nokkur  sé  þar;  en  Jón 
annsar  eingu.  Ætlar  hinn  þi  að  ginga  iun,  og  rekur  stafinn  i  undan 
sér;  en  Jón  gerir  eins  og  fyrr,  að  hann  grfpur  um  stafinn,  og  tekur  i 
móti;  finnur  hann  þi  undir  eins,  að  þessi  er  lingtum  sterkarí,  en  hinir. 
Yerður  Jón  nú  að  neyta  allrar  orku.  H  nær  Jón  um  sfðir  af  honum 
stafnum,  en  dalbúinn  tekur  þi  til  fótanna,  og  flýr  sem  skjótast;  en  Jón 
hleypur  i  eptir  honum  með  stafion  f  hendinni,  og  eltir'hann  leingi,  iður 
en  hann  nær  honum.  Yer  dálbúinn  sig  karlmannlega;  þó  getur  J6n  að 
lokunum  unnið  i  honum.  Jón  tekur  hann,  eins  og  hina,  og  dy^ar  hann 
bji  húsinu,  eins  og  lagsbræður  hans.  Eptir  það  hleypir  Jón  fénu  út, 
heldur  því  til  beitar,  og  stendur  yfir  því  alt  til  kvölds.  þenna  dag  var 
veður  hið  bjartasta.  Um  dagsetur  rekur  hann  féð  heim  að  húsunum,  og 
lœtur  það  inn,  eins  og  hann  var  vanur;  fer  sfðan  að  sofa.   Um  morguninn 
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vaknar  hann  snemma  og  geingur  út,  og  er  H  dimt  veðnr,  en  þó  hrföar- 
Iftið.  Jón  geingur  upp  á  fjárhúsið,  og  sér  hann  þá,  hvar  kvennmaður 
kemur,  og  veit  hann,  að  það  muni  vera  sú  sama,  sem  hann  hefir  áöur 
fundið;  geingur  hann  þá  að  húsdyrunum  og  stendur  úti.  Stúlkan  kemur 
og  kastar  á  hann  kveðju,  en  þó  heldur  þurlega.  Jón  tekur  vel  kveðjunni. 
Hún  spyr  hann  eptír  bræðrum  sfnum  og  vinnumanninum,  en  hann  segir 
henni  satt  frá,  að  hann  hafi  drepið  þá  alla,  því  hann  heföi  átt  hendur  sfnar 
að  verja.  Hún  varð  heldur  stygg  við,  og  kvað  hann  fls  verðan  fyrir  það, 
að  hann  hefði  drepið  brseður  hennar,  en  um  vinnumann  sagðist  hún  ekkert 
hiröa.  Hann  segir,  að  það  hafi  hlotið  að  vera  svo,  og  biður  hann  hana  nú 
að  nýu  að  iylgja  sér,  en  hún  segir,  að  það  muni  koma  fyrir  sama,  eins 
og  áður.  Segir  hún  honum  samt  að  koma  með  sér,  um  leið  og  hún  reki 
féð  f  hagann.  Láta  þau  nú  út  úr  húsunum,  og  reka  féð  á  beið  með  leingra 
mótL  Nú  yfirgefur  hún  féð  og  fer  með  Jóni.  Fer  hún  á  undan^  en  Jón 
á  eptír,  og  talast  þau  ekkert  við  á  leiðinni,  þángað  til  degi  er  fiarið  að 
halla.  Hafði  hún  þá  fylgt  honum  leingra,  en  f  fyrra  skiptið;  leit  þá  út 
fyrir  stórhrfð.  Segist  hún  þá  ekki  fara  leingra,  hvað  sem  um  hann  verði, 
því  hún  verði  aö  viija  {járins  aptur.  Sfðan  segir  hún  honum,  að  ef  stór- 
hrfð  verði,  þegar  hann  komi  að  steininum,  þar  sem  hann  var  nóttina  áður, 
skuli  hann  setjast  þar  að;  sfðan  skilja  þau,  og  þakkar  hann  henni  alla 
lyálp  við  sig.  Fer  hún  nú  heim  á  leið,  en  hann  áleiðis,  svo  bart  sem 
honum  var  unt,  alt  þángað  til  hann  kom  að  steiuinum.  Yar  þá  komiö  að 
nótt  og  stórhrfð ,  og  treystí  hann  sér  þess  vegna  Aki  til  að  fara  leingra. 
Bjó  hann  nú  vel  um  sig  f  snjóhúsinu,  teknr  upp  mat  sinn  og  fer  að  borða, 
en  þegar  hann  er  orðinn  saddur,  ætlar  hann  að  fara  að  sofa.  Tók  þá 
ekki  betra  við,  þvf  allir  hinir  dauðu  ásóktu  hann  þá.  Hafði  hann  eingan  frið 
né  ró  f  snjóhúsí  sfnu,  og  undir  eins  um  morguninn,  þegar  hann  sá,  að 
dagur  var  runninn,  hafti  hann  sig  til  ferðar;  var  þá  nokkum  veginn  bjart, 
en  snjór  mikill  var  kominn,  svo  hann  átti  örðugt  með  að  átta  sig,  og  vita, 
hvert  hann  œtti  að  halda.  þó  hélt  hann  á  fram  þángað,  sem  hann  ætiaði 
að  stefha  ætti  f  bygð.  Gekk  hann  svö  allan  daginn,  þángað  til  um  kvöldið 
f  lítilli  skfmu,  að  hann  kom  heim  að  sömu  húsunum.  Hann  verður  nú 
ráðalaus,  og  veit  ekki,  hvernig  hann  á  nú  að  fara;  þó  rœður  hann  það  af, 
að  bfða  stúlkunnar.  Litiu  sfðar  sér  hann,  hvar  hún  kemur  með  Qárhópinn. 
þegar  hún  kemur  að  húsunum,  og  sér  hann,  heilsar  hún  honum,  og  spyr 
hann,  hvort  hann  sé  enn  þá  kominn  þar.  Hann  játar  þvf,  og  kveðst  ekki 
framar  muni  halda  heim  á  leið  til  sfn,  þvf  sér  sé  með  einhveiju  móti  fyrir- 
munað,  að  ná  heim  til  sfn;  biður  hann  hana  nú  enn  að  hjálpa  sér,  og 
fylgja  sér  heim  tíl  bæar.  Hún  kvað  þess  heldur  von  nú,  en  áður,  og  biður 
hún  hann,  að  hýsa  með  sér  kindumar,  og  þegar  þau  em  búin  að  þvf; 
segir  hún  honum  að  koma  með  sér.  Gánga  þau  nú  bæði  tímakorn,  og 
hún  á  undan,  þángað  til  hann  sér  reisulegan  bæ.    þar  geingur  hún  heim 
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meö  hann;  hún  geingur  inn  og  leiöir  hann  meÖ  sér  og  í  hús  eitt,  og  er 
þar  dimt  inni.  Hún  setnr  hann  þar  á  rúm  og  segir,  a6  hann  yeröi  afi 
vera  þarna,  ^ángað  til  hans  verði  vitjað.  Stúlkan  geingur  sföan  burt^  og 
læsir  á  eptir  sér  húsinu*  Jón  situr  Þama  eptir  aleinn  í  myrkrinu,  og 
kann  illa  við  sig,  enda  var  hann  hálfhræddar  fyrir  karlinum.  þegar  hann 
hafði  setið  nokkra  stund,  heyrir  hann  að  geingiö  er  að  húsdyrunum,  og 
lokið  upp.  Sér  hann  þá,  hvar  aldraður  kvennmaður  kemur;  var  hún  bæði 
há  og  gild,  en  ekki  Ijót  að  sjá.  Kemur  h&n  með  Ijós  í  annari  hendi,  en 
fat  í  hinni  fiilt  með  ket  og  brauð.  Hún  geingur  þegjandi  inn,  setur  £atiö 
á  borð,  sem  var  í  húsinu  nálægt  rúmiuu,  sem  Jón  sat  á,  og  segir  um 
leið:  „t>ú  nýtur  dóttur  minnar,  en  ekki  sona.''  Gekk  hún  siðan  burt  með 
Ijósið  og  læsti  húsinu.  Jón  Þorir  ekki  að  jeta  matinn,  þvi  hann  hugsar, 
að  eitthvað  sé  í  honum,  sem  sér  sé  meinlegt  Situr  hann  nú  tímakom 
kyr  á  rúminu.  Heyrir  hann  Þá,  að  geingið  er  hljótt  að  dyrunum,  lokið 
upp  húsinu  og  geingið  inn,  og  veit  hann  ekki  fyrri  til,  en  þrifið  er  til 
hans,  annari  hendi  í  brjóstið,  en  hinni  milli  fóta  honum,  og  hann  keyrður 
í  lopt  upp,  og  færður  flatur  á  gólfið  og  lagst  ofan  á  hann;  Þykist  Jón 
nú  illa  kominn,  þar  sem  hann  gat  eingri  vörn  komið  fyrir  sig  og  segir: 
,,Hver  sem  þú  ert,  þá  dreptu  mig  undir  eins,  en  kveldu  mig  ekki."  Er 
honum  þá  svarað  með  dimmri  rðdd:  „það  áttu  skilið,  aö  eg  drepi  þig 
fyrir  syni  mína  og  vinnumann;  en  þú  nýtur  dóttur  minnar,  að  eg  gef 
þér  líf.''  Vcit  Jón  nú,  að  þetta  muni  vera  karlinn.  Earl  segir  þá  að 
hann  skuli  standa  upp  og  koma  inn  með  sér,  og  leiðir  hann  síðan  með 
sér  inn  í  baðstofu.  þar  logaöi  Ijós  og  sá  Jón  um  alla  baðstofiina,  og  sá 
þar  tvo  kvennmenn,  var  önnur  þeirra  sú,  sem  færði  honum  ketfatið,  en 
hin  var  stúlkan  hans.  Ekki  sá  hann  þar  fl«ira  manna.  Báðar  konumar 
tóku  honum  þá  blíðlega,  og  setur  karl  hann  nú  &  rúmið  hjá  dóttur  sinni, 
og  er  þegar  hinn  kátasti.  Earl  segir  við  Jón,  að  hann  yrði  að  vera  hjá 
sér  í  vetur  og  standa  yfir  fénu,  í  staðinn  fyrir  menn  þá,  sem  hann  hefði 
drepið.  Sagði  hann,  að  hann  gæti  ekki  mælzt  eptir  minna  í  sonabætor. 
Segir  hann  að  dóttir  sín  skuli  þjóna  honum  og  annast  nauðsynjar  hans  að 
ðllu  leyti,  en  matur  sé  honum  heimill  frá  sér.  Jón  tekur  þessu  vel  og 
þykir  vænlega  áhorfast,  eptir  því  sem  komið  var,  og  þakkar  karli  íyrir. 
þama  sat  hann  nú  um  veturinn  í  sóma  og  eptirlæti^  og  var  mesti  blíð- 
leiki  milli  hans  og  karlsdóttur.  Leið  nú  veturinn  alt  að  sumarmálum,  og 
stóð  Jón  yfir  fénu  á  hverjum  degi,  og  líkaði  karli  vel  við  hann,  og  þókti 
hann  vera  nýtur  dreingur.  þegar  sumarið  kom,  og  snjó  leysti  og  vegir 
bðtnuðu,  fýsti  Jón  að  halda  heimleiðis.  þegar  karl  vérður  þess  var,  að 
í  Jón  væri  komin  heimiýsi,  segir  hann  einu  sinni  við  hann,  að  hann  hafi 
nú  þjónað  sér  í  vetur  með  trúogdygð;  síðan  kallar  hannhannmeð  sér  fram 
i  eitt  hús  í  bœnum.  þar  geingur  karl  inn  og  Jón  með  honum.  Tekor 
karl  þar  kistil  upp  úr  kistu;  lýkur  upp 'kistlinum,  og  er  hann  fullur  með 
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penfnga;  sfðan  segir  hann  vi6  Jón:  „Kistil  þenna  vil  eg  gefo  Þér  fyrír 
vinnu  þína  í  vetur,  og  œtla  eg  nú  aö  segja  þér,  að  þegar  þú  viltist  í 
vetnr,  þá  var  það  mér  aö  kenna,  því  eg  vissi,  hvert  afbragð  þú  varst 
úngra  manna  í  sveitínni,  og  þvl  vildi  eg  ná  þér  híngað,  og  ætlaöi  að 
ge£Ek  þér  dóttur  mína,  því  eg  nnni  henni  mest  barna  minna,  og  til  þess 
a6  hún  þyrfti  ekki  að  eiga  vinnumanninn ,  og  vann  það  til,  að  láta  þig 
drepa  hann  og  báöa  syni  mína/'  Jón  tók  vel  á  öllu  og  kvaöst  vilja  eiga 
Btálkuna,  og  þakkaöi  karli  fyrir  peníngana,  en  þó  sér  i  lagi  fyrir  það,  að 
hann  vildi  ge&  honum  dóttur  sína.  „Nú  skaltu,'^  segir  karl,  „fara  heim 
tíl  foreldra  þinna  og  vera  þar  í  sumar,  og  láta  ekkert  bera  á,  hvar  þú 
hefir  verið  í  vetur,  en  í  seinasta  sinni  munum  við  nú  sjást  lifandi;  því 
eg  á  skamt  eptir  ólifað^  en  eg  dey  rólegur,  þar  eð  eg  veit^  að  dóttir  mín 
fÍBer  góða  giptíngu,  en  það  vona  eg,  að  þú  vitjir  stúlkunnar  híngað  að 
hausti,  og  hafðu  þá  likkistu  með  þér,  og  mun  eg  þá  verða  látúm;  en 
þess  biö  eg  þig,  að  þú  flytjir  mig  til  mannabygða  og  látir  grafa  mig  í 
kristinna  manna  reit/^  Nú  býr  Jón  sig  til  heimferöar,  kvaddi  karl  með 
kærleikum,  og  konu  hans  og  dóttur.  Segir  ekki  af  ferðum  hans,  fyr*  en 
hann  kom  heim  til  foreldra  sinna;  fögnuðu  þau  honum  vel,  og  þóktust 
hafa  heimt  hann  úr  helju.  Ekki  gat  hann  þess,  hvar  hann  hafði  veríð  um 
veturinn,  en  vinnumann  sagði  hann  hafa  látizt  af  sér,  en  sjálfum  sér 
hefði  liðið  vel.  Fénaður  hafði  einginn  farízt  um  veturínn.  Hann  var 
heima  um  sumarið.  En  um  haustið  lét  hann  smíða  likkistu,  útvegaði  sér 
6  hesta  með  reiðíng,  og  tvo  með  sððlum;  hélt  hann  síöan  í  dalinn.  £n 
þegar  hann  kom  þángað,  var  karlinn  dauöur  fyrir  fáum  dögum.  Mœðgumar 
tóku  honum  vel  og  förunautum  hans.  Bjó  nú  Jón  svo  vel,  sem  hann  gat, 
um  likið,  og  tók  sig  upp  með  mœðgunum  og  öllu,  sem  nýtilegt  var  í 
kotinu,  og  flutti  heim  til  foreldra  sinna.  Lét  hann  síðan  jarða  karlinn  og 
fórst  honum  vel  við  útför  hans.  Síðan  gekk  hann  að  eiga  stúlkuna,  reisti 
bú  á  FjöIIum  og  varð  bezti  bóndi. 

Grimur  bÍBkupsfóstrL  (Frá  Slcúla  presti  Gíslasyni,  eptir  sðgn  að  norðan.) 
Einhvem  tíma  var  harðœri  mikið  fyrir  norðan  land.  Tókst  þá  umferð  svo 
mikil  af  snauðum  monnum,  að  til  vandrœða  horfði  Helztu  menn  gjðrðu 
það  því  til  lögvenju  á  þíngi  nokkru,  að  hver  bóndi,  sem  gæti,  skyldi 
veita  snauðum  mönnum  húsaskjól  og  gefa  þeim  mat  næturlángt,  en  svo 
skyldu  þeir  brott  fara,  og  ekkert  fá  með  sér.  t  þessu  harðærí  kom  fjðldi 
manna  að  Hólum  í  Bjaltadal  og  var  þar  fylgt  sðmu  reglu,  sem  annar- 
staðar.  Eitt  kvöld  kom  þar  piltur  einn,  sem  Grimur  hét  og  fékk  gist- 
íngu.  Ðaginn  eptir  hugði  hann  ekki  á  brottferð.  Gekk  hann  þá  á  fimd 
biskups  og  sagði  honum,  að  siðan  hann  heíði  komizt  á  að  vera  eina  nótt, 
lángaði  sig  enn  meira  til  að  vera  aðra.  Lauk  svo  tali  þeirra,  að  biskup 
lét  eptir  honum  að  vera  enn  þá  nótt.   £n  daginn  eptir  bjóst  Grimur  ekki 
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tíl  brottferðar  a6  heldnr,  og  gekk  enn  tíl  bisknps  og  skoraöi  á  haon  með 
hina  þríöjn  nótt  Biskup  vitnaöi  þá  tíl  samníngs  þcss,  er  hinir  helzta 
menn  hefbu  gjðrt  meö  sér,  en  Grimor  kvaö  þann  samníng  þegar  rofinn, 
fyrst  hann  heföi  verið  þar  2  nœtur.  Biskup  nenti  þá  ekki  aö  reka  Grím 
burt  meö  hðrðu.  YarÖ  ÞaÖ  úr,  að  hann  ílentist  á  Hólum  og  ólst  þar 
upp.  Gjðrðist  hann  smiður  mikiU,  og  varð  staðarsmiður.  Mjög  þókti  hann 
haröur  og  óþýöur  og  einrænn  í  skapi,  og  vildu  allir  eiga  sem  fæst  við 
hann.  LiÖu  nú  nokkur  ár,  svo  Grímur  var  orðinn  fulltíða;  var  hann 
hraustur  að  afli.  Einn  jóladag  fékk  biskupinn  á  Hólnm  bréf  frá  bisknp- 
inum  í  Skálholti;  voru  áríðandi  leyndarmál  f  því,  en  þó  haföi  það  legið 
leingur,  en  til  var  ætlazt,  þvf  bisknp  kvað  sér  alt  við  liggja,  að  vera 
búinn  aö  koma  svari  f  Skálholt  fyrír  nýáríð.  Leitaði  hann  á  ýmsa  að 
bera  bréf  þángað  suður,  en  einginn  treystist  um  það  leyti  að  fara  skemsta 
veg  yfir  fjðll  og  vera  kominn  svo  snemma  f  Skálholt.  Að  siðustu  skoraði 
biskup  á  Grfm,  og  kvaöst  þvf  heldur  ætia  upp  á  liðsinni  hans^  sem  hann 
hafbi  fyrr  sýnt  honum  liðsinni.  Grímur  kvaö  biskup  ekki  heldur  þurfa  að 
telja  mat  eptír  sér,  en  sig  vinnu  eptir  biskupi;  ^en  fyrst  þér  er  þetta 
svo  mikiö  kappsmál,  þá  hafðu  bréf  þfn  tílbúin  annað  kvðld,  en  leðurskó 
mína  og  nesti  f  kvðld.^  Biskup  gjðrði  nú  svo.  Grfmur  sló  þunt  jám 
neöan  á  skóna,  og  hafði  smágadda  neðanf;  líka  haföi  hann  skauta  og  skiði 
til  ferðarínnar.  Hvarf  Grfmur  af  staðnum  þegar  nm  nóttína,  er  hann 
hafbi  tekiö  við  bréfinu  um  kvðldiö.  Fór  hann,  sem  leiöir  lágu  skemst, 
ueyttí  skautanna  á  isum  en  skfðanna  á  fðnnum,  og  sóktíst  leiðin  honum 
fnröanlega  fljótt.  Eom  hami  á  vatn  eitt  mikið,  er  snmir  ætla  að  hafi 
veríð  Hvítárvatn  og  fór  eptír  þvf  á  skautum.  þegar  hann  var  nærrí  kom- 
inn  yfir  vatnið,  sá  hann  mann  vera  að  veiCa  á  dorg  á  ísnom,  en  þegar 
hann  sá  Grfm,  hljóp  hann  f  veg  fyrír  hann.  Grfmur  staðnæmdist  þar, 
sem  ísinn  var  glærastur  og  hálastur,  og  beið  þar  komnmanns,  og  leysti 
af  sér  skautana.  Réðst  maðurínn  á  Grfm,  án  þess  nokkuð  yrði  af  kveðjum. 
Sóktí  hann  fast  aö  honum,  en  varð  óhægra  að  standa  á  fsnum,  en  Grfmi 
jámuðum.  Feldi  Grímur  útilegumanninn  að  lyktum,  brá  skálm  undan 
stakki  sfnum,  er  hann  hafði  smfðað  til  ferðarinnar  og  drap  hann.  Sfðan 
hélt  hann  á  firam  og  fór  þá  að  styttast  suður  af.  Léttí  hann  ekki,  fyrr 
en  hann  kom  f  Skálholt  og  var  það  degi  fyrir  gamlaársdag.  Grímur  gjðrði 
orð  fyrír  biskup,  aö  hann  vildi  finna  hann,  en  fékk  þan  orð  aptur,  að 
biskup  sætí  yfir  boröum,  og  að  hann  værí  beðinn  að  bfða  á  meöan. 
Grfmur  gjðröi  honum  þau  orð  aptur,  að  hann  vildi  ekki  bfða,  þvf  sín 
vœrí  ekki  meirí  þágan,  en  hans.  Biskup  var  óvanur  þessum  svðrum,  stfgur 
þó  undan  borðum,  strýkur  skeggið  og  finnur  Grím.  Skilaði  hann  bréfinu, 
og  kvaðst  vilja  fá  svar  degi  sfðar.  Seinna  um  daginn  lét  biskup  kalla 
Grím  fyrir  sig  og  mæltí:  „Eg  sé  það  af  dagsetnfngu  bré&nna,  aö  þú  ert 
maður  fljótur  f  ferðum,  og  sýuist  mér  þú  mega  hvílast  hér  fram  yfir  nýár.'^ 
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|>vf  tók  Grfmur  fjarri.  Biskup  kvað  hann  þá  ráöa  Bkyldi.  Morguuínn 
eptir  afhenti  biskup  sjálfur  Grimi  bréf,  og  spuröi,  hvort  hann  ætlaöi 
sömu  lei6  noröur  aptur;  hann  játti  því.  ^H  veröur  þú  drepinn/  segir 
biskup.  „Eg  á  þaö  þá  á  hœttu,"  segir  Grímur.  Biskup  mælti:  ,,t>igöu 
^á  hund  þenna.^'  ,,þa6  vil  eg  gjarna/'  segir  Grímur.  SkipaÖi  þá  biskup 
mórauöum  rakka  einum  miklum,  ^r  fylgöi  honum,  að  fylgja  Grimi.  Hund- 
urinn  nam  staðar  og  staröi  á  biskup,  en  hann  ítrekaöi  skipun  sína  haröar, 
en  fyrr.  Stundi  rakkinn  þá  vi6,  og  Iag6i  sig  a6  fótum  Gríms.  Grimur 
l»akka6i  biskupi  greiðann,  og  hélt  af  stað.  Enþegar  hann  kom  að  vatninu 
aptur,  sá  hann  hvar  3  menn  komu  hlaupandi;  fór  einn  lángharðast  og 
einn  seinast  Grímur  náði  þó  vatninu  og  hljóp  eptir  þvi  um  stund,  til  að 
toga  þá  enn  meira  hvem  frá  ððrum.  þó  sá  hann,  að  hann  mundi  ekki 
draga  undan,  og  staðnæmdist  bani^  á  ísnum,  þar  sem  hann  var  hálastor. 
Yar  þá  hinn  fyrsti  kominn  og  mælti:  „þú  hefir  drepið  bróður  minn,  og 
skal  nú  hefha  þess.'^  Grimur  kvað  það  hæfilegt  það  fann  Grfmur,  a6 
ekki  hafði  hann  afl  vi6  þessum  manni,  en  hundurinn  hljóp  Ifka  á  hann 
og  reif  hann  á  hoL  Hinn  bróðirinn  kom  þá  a6,  og  fóru  leikar  eins  með 
hann  og  hinum  fyrri.  Seinast  kom  gamall  maður,  er  var  fa6ir  þeirra 
bræðra.  Hann  bauð  Grfmi  sættaboð,  og  kva6  hann  skyldi  koma  með  sér 
og  eiga  dóttur  sfna.  Grimur  kvað  honum  sæmra,  að  fylgja  sonum  sfnum, 
kvað  hann  mundi  silja  á  svikráðum  vi6  sig,  og  vi][ja  sæta  færl  þessi  orö 
stóðst  karl  ekki,  og  réðst  á  Grfm;  haföi  hann  síg  lausan  við  og  varðist 
Grfmi  með  annari  hendi,  en  hundinum  með  hinni,  og  þóktist  Grfmur  í 
fyrstu  hafa  ærið  að  vinna  að  veijast  En  þar  kom,  að  karl  mæddist,  og 
gat  Grfmur  loks  unniö  á  honum  með  siTtk  hundsins.  Sfðan  fór  Grfmur 
norður  að  Hólum,  var  hann  þar  svo  harður  f  skapi  um  veturinn,  að  fáum 
þókti  viðvært  Um  vorið  eptir  sumarmál  urðu  menn  þess  varir,  að  biskup 
og  Grfmur  sátu  leingi  á  eintali;  vissu  og  fáir,  hvað  Grimur  smfðaði  um 
veturinn,  nema  hvað  ðxi  nýsmfðuð  sást  hjá  honum,  mikil  og  biturleg.  En 
eptir  fardaga  fór  hann  aö  heiman  frá  Hólum,  rfðandi  með  hest  f  taumi, 
og  reiddi  kistor  á  honum;  vissu  menn  ekki,  hvert  hann  ætlaði,  en  aldrei 
hefir  hann  sézt  sfðan.  A  elliárum  sagði  Hólabiskup  vinum  sfnum,  hvemig 
8ta6i6  hefði  á  hvarfi  Grfms,  og  að  sér  hefði  þókt  það  bezt,  úr  þvf  sem 
komið  var,  að  láta  hann  sjálfráðan  og  sleppa  honum.  Nokkrum  árum 
eptir  þetta  og  hvarf  Grfms,  var  það  eitt  haust,  að  biskupinn  í  Skálholti 
lá  f  sæng  sinni  milli  svefhs  og  vðku.  þókti  honum  þá  maður  koma  á 
herbergisgluggann  og  segja:  „Gaktu  f  dag  til  sauðahúsanna  þinna;  þar  er 
IftilQðrlegt  þakklæti  fyrir  hundínn  þinn.'^  Biskup  var  að  velta  þvf  fyrir 
sér,  hvort  þetta  hefði  veríð  f  vðku,  en  stundum  lá  við,  hann  hlægi  að 
grun  sfnum,  og  héldi  þetta  heföu  veríð  draumaórar.  þó  gat  hann  ekki 
stilt  sig  um  að  gánga  til  igárhúsanna  eptir  hádegi6.  Fann  hann  þar  þi 
stórt  hundrað  sauði,  er  voru  blóðmarkaðir  marki  biskups,  og  allir  gamlir. 
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Saaöi  þessa  lét  biskup  skera,  og  er  mœlt,  að  hálftir  þriðju  QórðÚDgur 
hafi  veriö  f  hveijum  sauö  og  síðan  þverhandar  þykk. 

Sveiiin  flóafífl.     (Eptir  Jón  Bjarnason  í  BreiöaTík  í  Múlasýsln.)  Undir  Tví- 

dægruheiöi  bjó  ókvœntur  maður,  er  Sveinn  hét;  hann  var  heimskar,  en 
mesta  karlmenni;  var  hann  kallaöur  Sveinn  flóafífl.  Foreldrar  hans  vora 
bjá  honum,  og  einn  vinnumaöur.  Svemn  haföi  þá  sýslu,  a6  fylgja  skóla- 
sveinum  yfir  heiðina  á  haustin,  þegar  þeir  fóru  í  skóla.  Einu  sinni  sagðist 
Sveinn  ekki  fylgja  þeim,  ef  þeir  kœmu  ekki  fyrir  vetumœtur,  en  þeir 
klðguðu  það,  svo  að  það  var  ályktað,  að  Sveinn  vœri  eins  skyldugur  aö 
fylgja  þeim  eptir  vetumœtur,  eins  og  iyrir,  þegar  hann  feingi  fuUa  borgun 
fyrir,  svo  að  Sveinn  fylgdi  þeim  orðalaust  eptir  það.  Eitt  haust  komu 
allir  sveinamir  nema  einn.  Fylgði  Sv^mn  þeim  tafárlaust;  en  um  vetur- 
nætumar  kom  hinn,  sem  eptir  var  og  beiddist  fylgdar  af  Sveini.  Veður 
var  tvísýnt  Sveinn  sagði  við  skólapiltinn,  að  hann  mœtti  eiga  það  upp  á 
8jál&n  sig,  ef  hann  gæti  ekki  fylgt  sér  eptir,  ef  geingi  í  veður.  Hinn 
sagðist  ekki  skyldi  honum  um  kcnna,  þó  hann  gœfist  upp  að  gánga.  Bjó 
Sveinn  sig  þá  til  að  fylgja  piltinum ,  og  héldu  þeir  síðan  af  stað.  En  er 
þeir  vom  ekki  lángt  komnir  á  leiðina,  fór  að  dimma  með  snjókomu,  síðan 
gjðröi  glórulaust  dimmviðri,  svo  þeir  viltust;  enum  kvðldið  grófu  þeir  sig 
í  fonn,  og  vom  í  henni  um  nóttina.  Morguninn  eptir  fóra  þeir  að  gánga, 
og  vissu  ekki,  hvert  halda  skyldi.  Geingu  þeir  svo  leingi  um  daginn, 
þar  til  pilturinn  ga£3t  upp  að  gánga;  gróf  Sveinn  hann  þá  i  fðnn,  og 
vildi  nú  vita,  ef  hann  kynni  að  finna  bygðir;  yfirgefur  hann  nú  piltinn  og 
geingur  leingi,  þar  til  hann  finnur^  að  hann  er  &rinn  að  gánga  oian 
hliðar.  þá  fer  að  birta,  og  sér  hann  þá,  að  hann  er  kominn  í  ókendan 
dal.  A  rann  eptir  miöjum  dalnum,  og  sinn  bær  stóð  hvora  megin  árinnar. 
Annar  bærínn  var  stór  og  reisulegur,  en  hinn  lítill.  Sveinn  hugsar  með 
sér,  að  ekki  muni  það  vera  verra  fyrir  sig,  að  íara  heim  að  hinum  minni 
bænum,  og  geingur  hann  heim  að  húsunum,  og  ber  að  dyrum,  því  ekki 
sá  hann  neinn  úti.  Stúlka  kom  til  dyra.  Sveinn  heilsar  henni  og  spyr, 
hvort  hann  muni  fá  að  vera  þar  um  nóttina,  en  hún  kvaðst  ekki  vita  það. 
Hann  spyr,  hvað  því  valdi,  að  hún  skuli  ekki  vita  það.  Hún  sagði,  aö 
það  bæri  til  þess,  að  hún  væri  þar  eingu  ráðandi.  Hann  biður  hana  að 
útvega  sér  að  drekka.  Fer  hún  þá  inn,  og  hann  leynilega  á  eptir.  En 
þegar  stúlkan  kemur  inn,  heyrir  hann,  að  hún  er  spurð,  hvort  nokkur 
sé  kominn,  en  hún  segir,  að  úti  sé  maður,  og  hafi  hann  beiðzt  gisttngar. 
H  segir  einn,  að  hann  skuli  fá  að  vera,  því  hann  skuli  ekki  lifa,  nema 
þángað  til  hann  komi  út  til  hans.  Fór  Sveinn  þá  út,  og  samstundis  kom 
út  roskinn  maður  og  flýgur  á  Svein,  en  Sveinn  setur  broddinn  á  stafiium 
upp  undir  hðkuna  á  manninum,  svo  þegar  gekk  upp  f  hSfiið;  féU  hann 
þá  dauður  niður.    Í  þvf  kom  úngUngsmaður  og  flaug  á  Svein,   en  Sveinn 
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kom  eingri  vörn  fyrír  sig.  Fleygir  hann  þá  stafniim  og  tekst  á  yi6  pilt- 
inn.  Berast  þeir  þá  ví6a,  áður  en  piltnrinn  féll.  Ætlar  þá  Sveinn  aÖ 
bíta  hann  á  barkann,  en  hann  biöur  Svein  að  gefa  sér  líf.  Sveínn  sagði, 
að  ekki  hefði  átt  að  ge&  sér  líf,  svo  mundi  hann  ekki  ge&  honum  líf. 
Lét  Sveinn  þó  piltinn  standa  upp  með  því  skilyrði,  að  þau  skyldu  ekkert 
gjðra  honum  ílt.  Leiddi  pilturinn  Svein  þá  til  baðstofu;  þar  sá  hann  karl 
í  oörum  enda  baðstofunnar.  Pilturinn  vísar  Sveini  til  sætis.  Sveinn 
geingur  til  karls  og  heilsar  honum;  en  karl  tekur  því  miMð  stutt  Sezt 
Sveinn  þá  niður,  en  stúlkan  fœrir  honum  mat;  en  þegar  hann  er  mettur 
orðinn,  fer  hann  að  taka  upp  í  sig,  því  hann  var  tóbaksmaður,  og  hafði 
búið  sig  vel  út  með  það.  Sér  hann  þá,  að  karl  er  mjög  vonarlegur. 
£n  þegar  Sveinn  lét  tóbakið  aptur  niður,  verður  karl  illilegur.  Eemur 
þá  stúlkan  til  hans  og  biöur  hann  að  gefa  sér  eina  tóbakstölu  handa  foður 
Binum,  því  hann  sé  orðin  tóbakslaus.  Sveinn  gaf  henni  kvartil  af  tóbaki. 
þá  spyr  pilturinn,  hvort  hann  vilji  ekki  koma  út,  áður  en  hann  fari  að 
sofo.  Fara  þeir  þá  ofan  og  út  Pilturínn  spyr,  hvort  hann  vití^  hvaða 
maður  það  hafi  verið,  sem  hann  hafi  drepið.  „Nei/^  segir  Sveinn,  „líka 
stendur  mér  það  á  sama,  þó  það  heföi  verið  bróðir  þinn,  því  hann  ætlaði 
að  drepa  mig,  en  eg  varði  hendur  mínar.^^  Pilturinn  segir,  að  það  hafi 
verið  vinnumaður  föður  síns,  faðir  sinn  sé  maðurinn,  sem  hann  hafi  séö 
inni  og  þau  tvö  systkin,  sem  hann  hafi  séð  þar;  fleira  sé  þar  ekki  af 
fólki.  Fara  þeir  þá  inn  aptur,  og  geingur  Sveinn  tíl  karls,  tíl  að  þakka 
honum  fyrir  matinn.  Béttír  hann  hðndina  að  karli.  Earl  tekur  í  hönd 
Sveins  og  kreistir  svo  fast,  að  öll  höndin  d^fnaöi.  Sveinn  ætiar  þá  að 
draga  að  sér  hondina,  en  hún  er  fðst  Hnekkir  hann  þá  fást^  svo  karl 
mátti  sleppa.  þá  segir  karl;  „Einhvem  tíma  hefðu  verið  þeir  dagar 
mfnir,  að  þú  skyldir  ekki  hafa  dregið  úr  höndum  mér.'^  Sveinn  segir,  að 
hann  megi  nú  gjalda  ellinnar;  gánga  menn  þá  til  sveíhs.  Morguninn  eptir 
var  dimt  veður,  og  biður  Sveinn  karl  að  lofa  sér  að  vera  þar,  i  meðan 
ekki  birti  upp  veðrið.  Earl  sagði,  að  svo  skyldi  vera,  og  kvaðst  mundi 
skipa  honum  verk;  hann  skyldi  &ra  yfir  i  bæinn.  þar  byggju  þrir 
brseður.  þeir  heföu  leingi  verið  sér  til  barittu;  þeir  hefðu  4  vinnumenn. 
Earl  segir,  að  hann  skuli  drepa  þi  alla.  Sveinn  kvaðst  ekki  geta  það, 
einn  imóti  sjö.  Earl  segist  skuli  Iji  honum  son  sinn,  til  að  fára  með 
honum,  fær  honum  síðan  buddu  og  segir,  að  hann  skuli  dufta  úr  henni 
framan  i  þi,  þegar  þeir  komi  út  Sveinn  dregur  að  fara  yfir  i  bæinn, 
þar  tíl  komið  var  húm.  Fara  þeir  þi  ^^fir  i  bæinn;  einginn  var  útí. 
Sveinn  sér  þar  stóra  heyhlööu  og  segir  hann  við  piltinn,  að  hann  skuli 
nú  fela  sig,  þingað  til  hann  kalli  til  bans,  og  gjörir  dreingurinn  svo;  en 
Sveinn  leggur  eld  í  hlöðuna,  og  geingur  sfðan  ofan  að  bæardyrum,  og 
Uappar  uppi.  Eemur  einn  þegar  til  dyra*  Sveinn  heilsar  honum  og 
beiðist  gistíngar.    Hinn  segir,  að  það  skuli  f  té.    Sveinn  segir  við  mann- 
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inn,  aö  þafi  mani  kominn  eldur  í  hús  þar  á  bænum.  Hann  sYipar  sér 
upp  á  bæinn  og  sér,  aö  hlaöan  er  i  Ijósom  loga.  Snýr  hann  þá  að 
Sveini,  enn  Sveinn  hðggur  til  hans  me6  öxi,  er  karl  fékk  honum.  þab 
högg  kom  á  háls  manninum^  svo  af  tók  höfuöiö.  t  því  komu  hinir  6  og 
sækja  aö  honumi  en  hann  haf&i  ekki  tóm  til  að  dufta  úr  buddunni  framan 
i  þá,  og  fer  hann  því  aö  kaUa  á  dreingiun,  þar  til  loks  hann  kemur. 
£r  Sveinn  þá  búinn  a6  fella  3  af  6,  og  er  ekki  aö  or6Ieingja  það,  aö 
hinir  3  féllu,  því  þeir  voru  veijulitlir.  Sveinn  spyr  piltinn,  hvort  þar 
vœri  ekki  fleira  fólk ;  dreingurinn  segir  ekki,  svo  hann  viti.  Sveinn  kvaðst 
viya  kanna  bæinn.  Fara  þeir  þá  inn  og  finna  7  kvennmenn,  og  er  svo 
sagt,  að  þær  hafi  oröið  þeim  torsóktari  en  þeir.  þó  varð  það  um  síðir, 
að  þeir  yfirunnu  þær  og  bundu  og  létu  þær  sverja  sér  trúnað,  því  Sveinn 
vildi  ekkí  drepa  þær.  A6  því  búnu  fara  þeir  heim  til  karls  og  segja 
honum  tíðindin,  og  þakkar  karl  Sveini  fyrir  starfann.  Ekki  er  getí6  um^ 
að  þeir  hafi  rænt  stúlkurnar  neinu.  Moiguninn  eptír  var  bjart  veður  og 
gott,  og  viU  Sveinn  fara  að  leita  heim  til  sín*  Earl  segist  ^uli  láta  son 
sinn  til  fylgdar.  En  þess  kvaðst  karl  ætla  að  biðja  hann,  að  koma  aptur 
í  dalinn  og  taka  að  sér  dóttur  sína  og  við  búi,  og  lofiir  Sveinn  því. 
Skiljast  þau  svo  með  vináttu,  og  er  ei  sagt  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en 
þeir  koma  á  mi6ja  heiðina.  þar  skilst  pilturinn  vi6  hann,  og  snýr  heim 
aptur.  £n  Sveinn  kemur  heim  til  foreldra  sinna,  og  veröa  þeir  honum 
fegnir,  og  spyrja  hann  á  marga  vegu,  hvar  hann  hefbi  verið  í  veörunum, 
en  hann  sagðist  haia  legið  útl  Litlu  eptir  þetta  tekur  hann  vinnumann 
sinn  á  eintal,  og  segir  yið  hann,  að  hann  ætli  að  gefá  honum  búiö,  en 
það  veröi  hann  að  gjöra  fyrir  sig,  að  taka  aö  sér  foreldra  sína  og  annast 
þau  til  dauða.  Segir  hann  honum  þá  upp  alla  sögu,  hvar  hann  hefði 
verið,  og  að  hann  ætli  aptur  í  dalinn,  og  biður  hann  að  vera  s&r  trúan, 
og  segja  þetta  eingum  manni,  fyrri  en  hann  sé  orðinn  gamall.  það  bað 
Sveinn  vinnumann  sinn  um,  að  fara  fyrir  sig  í  kaupstað,  og  flylja  upp  á 
heiöina  á  tilgreindan  stað.  þessu  Iofa6i  vinnumaöurinn  öllu  staðfiistlega. 
Eptir  þetta  hvarf  Sveinn,  svo  einginn  vissi,  hvort  hann  fór,  nema  vinnu- 
maöurinn,  og  vildu  foreldrar  hans  láta  leita  hans,  og  gjörði  vinnumaður 
það  til  málamyndar;  en  Sveinn  fannst  hvergl  Yinnumaður  segir  við 
foreldra  Sveins,  að  hann  hefði  gefið  sér  alt  eptir  sig,  og  trúöu  þeir  því. 
þvi  hann  var  vandaður  maður,  og  Sveini  haföi  verið  vel  við  hann.  Alt, 
sem  Sveinn  bað  vinnumanninn,  efndi  hann  rœkilega.  £n  þegar  hann  var 
orðinn  fjðrgamall,  sagði  hann  frá  þessari  sogu,  en  einginn  vissi,  hvar 
dalurinn  var,  og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  Sveini  flóafifli. 

Saaðamaðarinn  á  Grtmsstoðani.  (Eptir  handriti  s^  Jóns  Kristjánssonar 
i  YatafellL)  A  Grimsstððum  hinum  eystri  bjó  ríkur  bóndi ,  sem  itti  fjðlda 
sauða.    Hélt  hann  sauðamann,  sem  gætti  alls  fjárins  um  vetur.    Einu  sinni 
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eitt  haust  yar  það,  þegar  saaöamaðtir  var  geinginD  til  beitarhúsa,  og 
haföi  rekiö  fénaö  til  beitar  í  haga,  a5  kafald  mikið  kom,  og  kom  ekki 
sauðamaður  heim  um  kvöldið.  Daginn  eptir  var  hrið  dimm  og  svo  hinn 
þriðja  daginn.  I^órða  daginn  birti  upp;  var  þá  hafin  leit  eptir  sauðamanni 
og  fénaði  bónda.  Gekk  svo  í  hálfan  mánuð  og  &nnst  ekki,  og  var  leit- 
inni  hœtt  við  svo  búið.  Á  þorláksdags  kvöld  um  veturinn,  þegar  myrkt 
var  orðið,  kom  sauðamaður  heim,  og  var  eins  og  hann  heföi  ekkert  hentt 
en  þó  fálátur.  Ekki  vildi  hann  segja  neinum,  hvar  hann  heföi  dvalið  um 
veturinn  þángað  til,  en  fénað  bónda  kvað  hann  allan  vera  vísan  og  hafast 
vel  við.  Var  sauðamaður  heima  um  jólin,  en  á  þriðjadags  kvöld  hvarf 
hann ,  og  vissi  einginn  hvort  hann  fór.  Leið  svo  veturinn  og  vorið  til 
fardaga,  að  ekki  kom  sauðamaður  og  ekki  spurðist  til  hans.  þá  var  það 
einn  dag,  að  hann  rak  alt  fé  bónda  heim  að  túni,  sauði  gemlínga  og  ær^ 
allar  með  lömbum.  HafÖi  fénaður  bónda  aldrei  verið  eins  vel  til  fara^ 
Um  sumarið  var  sauðamaður  heima  og  gekk  að  vinnu,  eins  og  vant  var 
þegar  á  haustið  leið  tók  hann  við  öllum  fénaði  bónda,  sem  á  vetur  átt} 
aö  seQa,  og  fór  þá  sem  hið  fyrra  haustið,  áður  lángt  leið,  að  hann  hvarf 
og  allir  sauðimir,  en  eingin  leit  var  gerð  að  honum.  Kom  hann  á  þor^ 
láksmessu  kvðld,  eins  og  hinn  fyrri  vetur  og  var  heima  um  jólin,  en  ekkert 
vildi  hann  segja  af  högum  sínum.  Ætlaði  nú  bóndi  að  gæta  að  ferðun^ 
hans  og  var  honum  mjög  fylgisamur;  gekk  svo  þángað  til  á  Qórða  dag  f  j6Ium| 
en  þegar  myrkt  var  orðið  hvarf  sauðamaður,  og  vissi  bóndi  ekki,  heldur 
en  fyrr,  hvað  af  honum  var  orðið.  Leið  nú  þessi  vetor  og  fram  á  vof. 
Um  fardaga  kom  sauðamaður  aptur,  eins  og  í  fyrra  skiptið,  og  rak  heim 
alt  fé  bónda;  var  það  þriflegt  vel  og  lamb  undir  hverri  á.  Gekk  hann 
til  vinnu  um  sumarið  eins  og  að  undan  fömu.  Um»haustið  seint  fór  alt 
eins  og  hin  fyrri  haustin,  að  sauðamaður  hvarf  og  allir  sauðir  bónda.  Á 
þorláksdag  eptir  dagsetur  kom  sauðamaður  enn  heim,  og  var  heima  um 
jólín,  eins  og  áður.  Bóndinn,  sem  fyrir  hvera  mun  vildi  vita,  hvar  sauða- 
maður  dveldi  í  Qærvem  sinni,  fylgdi  honum  svo  nákvæmlega  um  jólin,  að 
sauðamaður  gat  ekki  leynzt  á  burt,  og  gekk  svo  um  hríð.  Annan  viðbúnað 
hafði  bóndi  lika.  Hann  átti  gæðfng,  sem  hann  ól  á  heyi  þenna  vetur  og 
hafði  á  jámum.  það  var  á  þrettándadagskvðld,  að  sauðamaður  tók  á  rás 
frá  heimilinUi  og  vissi  bóndi,  f  hverja  átt  bann  fór.  þá  var  bóndi  ekki 
seinn  á  sér,  greip  beizli  og  söðul  og  fór  til  hesthúss  sfns.  þegar  hann 
hafði  lagt  á  hest  sinn,  hleypti  hann  eptir  sauðamanni,  uns  hann  sá,  hvar 
hann  fór.  Fóm  þeir  þannig  þá  nótt  alla  og  daginn  eptir  og  svo  næstn 
nótt,  og  dró  hvorki  sundur  né  saman.  En  að  morgni  annars  dags  vora 
þeir  komnir  undir  Qall  nokkurt  all  hátt.  þar  nam  sauðamaður  staðar  og 
beið  bónda,  og  bað  hann  nú  að  hverfa  heim  aptur  og  hœtta  ekki  Iffi  sínu, 
en  bóndi  kvað  þess  eingan  kost.  Sauðamaður  segir  honum  þá,  að  handan 
við  Qall  það,  sem  þeir  voru  komnir  undir,  sé  dalur  einn  fagur  og  vfð- 
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lendur ;  séu  hlí6ar  allar  grasi  vaxnar,  og  festi  aldrei  snjó  leingra  niKur,  en 
tíl  miös,  en  niðri  í  dalnum  séu  sléttir  vellir  og  allmikil  bygö,  og  gángi 
sauCir  hans  í  þessum  dal  gja&rlausir  allan  vetur,  en  líf  hans  liggi  viö, 
ef  dalbúar  sjái  hann.  Lét  hann  þa6  og  eptir  bónda,  a6  hann  fylgdi  sér 
uppá  iQalIseggina  og  liti  augum  dalinn  fagra ;  kvað  hann  stein  einn  standa 
e£st  á  QaUsriðinu,  en  þa6  var  n^ótt,  og  gœti  hann  dulizt  undir  honum, 
og  séö  þaðan  inn  allan  dalinn,  en  hestinn  skyldi  hann  láta  eptir  þar  vi6 
Qallið.  þegar  þeir  komu  á  Qalliö,  sáu  þeir  Qðlda  fénaðar  alstaðar  nm 
dalinn,  og  á  völlunum  voru  margir  menn  saman  komnir  og  glímdu.  Bóndi 
fór  undir  stein  þann,  sem  sauöamaöur  vísaði  honum  til,  og  litaðist  um  þa6- 
an,  en  sauðamaður  fór  leiðar  sinnar  ofan  f  dalinn,  og  þegar  hann  kom  til 
félaga  sinna,  tók  hann  til  glímu  með  þeim.  þSkú  bónda  mikil  unun  að 
horfa  á  þetta,  og  gætti  hann  sín  ekki,  og  gekk  aptur  og  fram  þarna  á 
fjailinu  um  hríð  og  horfði  á.  þegar  minnst  var6i,  hljóp  einn  þeirra,  sem 
voru  aö  glíma,  rakleiðis  á  stað,  og  stefhdi  þánga6,  sem  bóndi  var,  og  jafii 
snemma  tók  bóndi  á  rás  niður  til  hests  síns.  Reið  hann  þá  ákafiega 
heimleiðis,  því  hann  vissi  þegar  að  sér  var  gerð  eptirfor.  6ekk  þetta 
alla  leið  til  Grimsstaða,  og  dró  heldur  saman.  Undir  bæ  á  Grímsstöðum 
er  gil  eitt  og  er  í  bratt  upp  að  fara  og  heim.  En  þegar  bóndi  reið  uppá 
gilbarminu;  kom  sá,  sem  elti  hann,  á  gilbarminn  hinu  megin;  greip  hann 
þá  upp  snjó,  hnoðaði  og  kastaði  eptir  bónda.  Eom  kökkurinn  milli  herða 
honum,  og  varð  hann  laus  við  hestinn.  Útílegumaðurinn  mælti:  „Hafðu 
þetta  fyrir  forvitiiina,^'  og  sneri  síðan  við.  Bóndi  náði  bæ  sínum,  lagðist 
í  rúmið,  sagði  frá,  hvað  fyrir  sig  heíði  borið  og  dó  eptir  þrjár  nætnr. 
Næsta  vor  kom  sauðamaðurínn  meö  alt  fé  bónda  og  afhenti  ekkjunni,  en 
hvarf  siðan  og  spurðist  aldrei  til  hans  framar. 

HelUsmannasaga*    (Tekín  eptír  ahnennrf  sðgn  i  Borgarfirði,  meö  leiöréttíngiim 
þórðar  bónda  Amasonar  á  Bjamast56um  i  HTitársiðu.)     það   er   SÖgn   manna,    að 

á  fyrri  tímum  hafi  18  skólapiltar  frá  Hólum  lagzt  út.  Segja  sumir,  að  sú 
hafi  veriö  orsökiu,  að  þeir  hafi  drepið  kerlíngu  eina  á  staðnum.  þeir  gjörðu 
þá  félag  með  sér,  og  hétu  hver  öðrum  tryggri  fylgd,  og  tóku  sér  bólfestu 
í  Surtshelli  bji  Kalmannstúngu.  Tvo  kvennmenn  höíöu  þeir  hjá  sér.  þeir 
voru  frá  Ealmannstángu.  Stúlkur  þessar  hurfu  um  kvðld,  þegar  þœr  létust 
ætla  út  til  að  taka  inn  þvott.  Var  þeirra  fyrst  leingi  og  mikið  leitað,  en 
þegar  aögætt  var  um  eigur  þeirra,  vanta6i  margt  það,  sem  þær  máttu  sízt 
án  vera,  svo  sem  fatnaö,  nálar,  skæri,  hnífa,  og  þar  fram  eptir.  þóktust 
menn  þá  vita,  hvað  um  stúlkur  þessar  hefði  orðið,  og  var  þá  hætt  að  leita 
þeirra.  Sagt  er,  að  Hellismenn  bafi  átt  böm  með  stúlkum  sínum,  en  þeim 
hafi  þeir  drekt,  jafnóðum  og  þau  fæddust,  í  tjöm  þeirri,  sem  er  í  hellinum. 
þeir  ræntu  sauðfé  manna  um  heiðamar  í  kríng  um  hellinn,  og  ráku  það 
heim  til  sín  á  haustin,  svo  hundruðum  skipti.    Ráku  þeir  það  fram  aö  gati 
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þvf  hinn  mikla,  sem  er  á  hellisþakinu,  skamt  fjrív  innan  dyrnar,  og  hronda 
^ví  þar  fram  af,  svo  þeir  þyrftu  ekki  að  vera  að  skera  þaö ;  því  það  þókti 
þeim  of  mikil  íyrirhöfo  og  umstáng.  En  stúlkumar  tóku  á  móti  fénu 
rotuöu,  þegar  þaö  kom  niður,  og  hirtu  það  og  matreiddu.  Af  þessum  að- 
f5rum  Hellismanna  urðu  slœmar  heimtur  hjá  bændum,  og  báru  þeir  sig 
illa  yfir  því,  en  gátu  ekki  að  gjört;  því  einginn  vildi  hætta  sér  í  hendur 
Hellisbúa.  Ekki  ræntu  þeir  bæi,  né  drápu  menn,  en  jafnan  voru  þeir  með 
vopnum,  og  margir  saman.  Ekki  fóru  þeir  dult,  og  það  var  siður  þeirra, 
að  sækja  kirkju  að  Kalmannstúngu.  Stóðu  þeir  þá  í  röð  á  miðju  gólfi, 
og  sneru  bðkum  saman.  Yopn  hðfðu  þeir  á  lilíð,  svo  ekki  var  aðgeingilegt 
fjrir  bændur,  að  sækja  þá  þar,  þó  þeir  hefðu  viljað.  þó  gátu  Hellismenn 
að  lyktnm  ekki  varazt  svik  sveitabúa. 

Hvítsíðíngar  urðu  fyrir  hvað  mestum  skaða  af  sauðaránum  Hellismanna. 
þeir  tóku  því  saman  ráð  sín  um  það,  hvernig  þessum  óaldarflokki  yrði 
stökt  úr  nágrenninu,  eða  bani  ráðinn.  Gekkst  þá  bóndasonurínn  í  Kal- 
mannstúngu  undir  það,  að  svíkja  Hellismenn,  en  áskildi  sér,  að  bændur 
létu  sig  einan  ráða  aðferðinni,  og  veittu  sér  trausta  fylgd,  hve  nær,  sem 
hann  vildi.  Var  nú  þetta  að  ráði  gjört,  og  er  þess  ekki  getið,  að  bónda* 
sonurínn  hafi  áskilið  sér  laun  af  bændum  fyrír  starfa  sinn. 

Eptir  þetta  fór  nú  bóndasonurínn  á  fiind  Hellismanna,  beiddi  þá 
ásjár,  og  kvaðst  vilja  gánga  f  félag  með  þeim.  Hellismenn  voru  ófúsir  á, 
að  taka  við  honum,  og  sðgðu,  að  þar  mundu  svik  búa  undín  Hann  neitaði 
þvf,  og  vann  þeim  fúslega  hina  dýrustu  trúnaðareiöa.  Tóku  þeir  þi  við 
honum ;  þvi  þeim  leizt  rðsklega  i  manninn,  eg  þókti  ódreingilegt,  að  reka 
þann  fri  sér,  sem  flýði  i  niðír  þeirra,  og  þeir  ættu  alls  kostar  við.  Nú 
var  þi  bóndason  kominn  f  féUig  Hellismanna,  og  vann  það,  sem  þeir  vildu. 
Samt  hðfðu  þeir  jafhan  gæzlu  i  honum.  Leið  svo  hið  fyrsta  ir,  að  hann 
si  sér  ekkert  fterí  i,  að  komast  burtu  fri  þeim,  eða  vinna  þi.  Kunni 
hann  þi  illa  við  sig  niðrí  i,  þó  hann  léti  Hellismenn  ekki  verða  þess  vara. 

þegar  haustið  kom,  og  vika  var  til  gingna,  f6ru  Hellismenn  að  vana 
sfnum  að  leita  sauða.  Allir  fóru  þeir  f  fðr  þessa,  nema  einn  var  eptir 
f  hellinum  l\ji  konunum.  þeir  tóku  og  bóndason  með  sér.  Oeingu  þeir 
vftt,  sem  vegir  liggja  um  heiðamar,  og  komu  með  ógrynni  ^&r  aptur. 
Riku  þeir  féð  heim  f  Yopnalig,  og  bjuggust  þar  um  nóttina,  iður  en  þeir 
rækju  féð  heim  að  hellinum  til  slitrunar.  Lðgðust  þeir  allir  f  rðð  i  lig* 
arbarminn,  og  stúngu  vopnum  sfnum  niður  f  kríng  um  sig.  Er  mælt,  að 
ligin  dragi  nafhið  af  þessum  sið  Hellismanna.  Morguninn  eptir  rísu  þeir 
upp,  riku  saman  féð,  og  fóru  með  það  heim  að  heUinum«  Hrundu  þeir 
þvf  ofitn  af  gatbrúninni,  og  gekk  það  ^jótt.  Bóndason  gekk  og  að  þessu 
starfi  með  þeim,  og  mitti  hann  hafa  það  svo  búið,  hvort  sem  honum  Ifkaði 
það  betur  eða  ver.  Eptir  þetta  settust  Hellismenn  um  kyrt,  og  lifðu,  eins 
og  þeim  Ifkaði  bezt,  um  veturinn.    Nú  fór  bóndasyni  að  gjðrast  órótt  i 
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huga,  aö  hann  gat  hvorki  komizt  í  burta,  e6a  séK  ráð  tíl  a6  vinna  Hellis- 
menn.  Leið  svo  veturinn  og  sumariö  fram  aö  hausti.  GjörÖi  þá  bóndason 
6ér  upp  veiki,  og  lézt  ekki  geta  fari6  í  sauöaleitina  með  ^eim,  og  kaus 
sér  að  vera  heldur  heima,  og  gœta  kvennanna.  Ekkí  ^ókti  Hellisbúum 
þetta  tryggilegt,  en  létu  þó  loksins  til  leiðast  Átti  þá  bóndason  að  geyma 
hellisins  með  konunum.  En  til  þess  að  vera  vissir  um,  a6  hann  stryki 
ekki,  á  meðan  þeir  vœru  að  heiman,  skáru  HelUsbúar  að  mestu  í  sundur 
á  honum  hásinamar  á  báðum  fótum,  og  létu  hann  enn  vinna  sér  ei6a  að 
því,  að  hann  skyldi  ekki  svikja  þá.  A6  því  búnu  fóru  Hellismenn  bnrtu 
í  sauðaleitina,  en  bóndason  lá  eptir  f  sárum.  Gættu  konumar  hans,  og 
græddu  sár  hans. 

Nú  þókti  bóndasyni  vænlegast,  að  reyna  að  vinna  á  Hellismönnum, 
þegar  þeir  kæmu  úr  leitmni  aptur.  Hann  skreið  þvf  einhverja  nótt  burtu 
úr  hellinum,  og  vildi  þá  svo  vel  til,  að  hann  fsmn  hest  skamt  þaöan  á 
eyrunum  við  fljótið.  Hann  tók  hann,  og  reið  nú  til  bygða.  Lét  hann  þá 
boð  gánga  um  sveitimar,  og  stefhdi  að  sér  öllum  vopnfæmm  mðnnum. 
Varð  það  skjótt  margmenni,  sem  hann  fékk,  og  allir  sæmilega  vel  búnir 
að  vopnum,  eptir  því,  sem  auðið  var.  Sagði  þá  bóndason  þeim  ráð  sitt, 
og  skoraði  á  þá,  að  fylgja  sér  ódeiglega.  þeir  riðu  því  nœst  á  stað, 
kvöldið  sem  bóndason  vissi  að  Hellismenn  voru  vanir  að  koma  í  Vopnalág. 
Hafði  hann  marg&It  meira  lið,  en  Hellisbúar.  i>eir  riðu  að  öðrum  enda 
lágarinnar;  þar  stigu  þeir  af  hestum  sinum,  og  skyldu  nokkrir  af  flokknum 
gæta  þeirra,  svo  Hellisbúar  gætu  ekki  náð  þeim,  og  komizt  undan  4  þann 
hátt.  Gjörir  nú  bóndason  þá  skipun  á,  sem  honum  þóktí  bezt  Sagöi 
hann,  að  nú  skyldu  þeir  gánga  hljóðlega  eptir  lágmni,  og  taka  vopn  oll 
frá  Hellismönnum  so&ndi.  Síðan  skyldi  sá  maður,  sem  hann  til  tók,  gánga 
að  þeim  Hellisbúa,  sem  lægi  f  miöjum  hópnum,  og  heföi  yfír  sér  valnastakk, 
og  höggva  af  honum  höfuöíð.  „Ríður  oss  mikið  á  þvf  ,^  segir  hann,  „því 
sá  maður  verður  oss  skæður,  ef  hann  nœr  að  komast  á  fæturna.  Hann  er 
lánghraustastur  allra  Hellismanna,  og  hafa  þeir  mikið  traust  á  honum. 
Hann  hefir  búið  sér  til  stakk  úr  sauðarvðlum,  sem  eingin  jám  bíta.'^  Þegar 
hann  hafði  þetta  mælt,  geingu  þeir  allir  samt  eptir  láginni,  og  sjá  nú, 
hvar  Hellismenn  liggja  og  sofa.  Fara  þá  bændur  að  þeim  hljóðlega,  og 
taka  vopn  þeirra  OII.  Síðan  vegur  sá,  sem  til  var  nefndur,  að  manninum 
f  valnastakknum,  en  náði  ekki  til,  svo  hðggið  kom  á  annan  mann^  sem  næstur 
honum  lá,  og  tók  af  honum  hðfiiðið.  Vðknuðu  þá  Hellisbúar  við  illan 
draum,  og  stukku  á  fætur.  þá  segir  einn  þeirra:  „Varaðu  þig,  Valnastakkur, 
fallinn  er  hann  FjðgramakiP  Varö  nú  aðgángur  allharður.  En  af  því 
Hellisbúa  vantaði  vopn  sín,  gátu  þeir  ekki  staðizt  mannQðldann.  Félln 
þeir  hver  um  annan  þveran.  þó  gátu  bændur  ekki  drepið  nema  £&a  af 
þeim  þar  í  láginni,  og  hlupu  þeír  víðsvegar,  en  hinir  eltu  þá,  og  drápu 
þá,  hvar  sem  þeir  náðu  þeim.    þorvaldur  var  drepinn  á  Þorvaldshálsi; 
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Geiraldor  viö  Geiraldargnfpn  norfiar  á  Amarvatnsheiði.  [Atli  var  dreÞinn 
við  Atlalæk;  Ásgeir  við  Ásgeirsbninn.*  þiörik  var  drepinn  vi6  þiörikstjöm, 
þórir  viö  þórishól,  og  Böðvar  við  Bððvarshang  á  Tvídœgru.  Vilmundur 
var  drepinn  hjá  Yilmundarsteini  fyrir  utan  Húsafell;  Gunnlaugur  á  Gunn- 
laugshðfða  vlð  Hvítá.  Sveinn  féll  á  Sveínsstfg,  en  þonnóður  við  þormóðs- 
læk  fyrir  ofan  Hallkelsstaði.  Erákur  var  drepinn  f  Krákslág  fyrir  utan 
Hallkelsstaði.  Gfsli  var  drepinn  f  Gfslabrekkum,  og  Mundi  eöa  Guðmundur 
á  Mundaflðt  fyrir  framan  Haukagil.  Einn  af  HelIIsmðnnum  hét  Eirfkur. 
Honum  er  viðbrugðið  fyrir  hreysti  og  frækleik.  Hann  fór  á  handalilaupi 
upp  undir  jðkulinn,  sem  sfðan  er  við  hann  kendur,  og  kallaður  Eirfksjðkull. 
Eírfkur  hljóp  upp  gnýpu  eina  norðan  f  jðklinum,  sem  sfðan  er  kðlluð  Eirfk»- 
gnýpa.  Vora  þá  sveitamenn  svo  nærri  honum,  að  einn  þeirra  hjó  til  hans, 
8V0  af  tók  fótinn  f  ðklalið.  En  Eirfknr  komst  samt  úr  hðndum  Þeirra,  og 
upp  á  gnýpuna.    þá  kvað  hann: 

„Hjartað  mitt  er  hlaðið  kurt, 
hvergi  náir  að  skeika; 
með  fótinn  annan  fór  eg  á  burt, 
fáir  munu'  eptir  leika." 

Bændur  urðu  þá  frá  að  hverfa;  Þvf  einginn  treystist  til  að  renna  upp 
gnýpuna,  enda  var  þeim  dauðinn  vfs,  sem  það  hefSi  reynt. 

þegar  búíð  var  að  vinna  á  Hellismonnum  fóru  bændur  heim  að  hellin- 
um,  og  ætluðu  að  taka  konumar,  og  það,  sem  þar  væri  fémœtt.  En  kon- 
nruar  vorðust  vel,  og  bára  bæði  eld  og  vatn  sjóðandi  á  þá.  Er  það  sagt, 
aö  sveitamenn  þóktust  hér  hafa  komizt  f  mesta  hœttu,  og  þeim  haii  þókt 
verra  að  vinna  konumar,  en  alla  Hellisbúa.  En  þó  fór  svo,  að  þær  urðu 
unnar,  eins  og  við  var  að  búast  af  slíkum  manni3<>l<lA ;  ^^  einginn  mi 
við  margnum.  Ekki  er  þess  getið,  hvort  þær  vora  drepnar  eða  ekki;  þó 
er  það  Ifklegast.  þess  er  ekki  heldur  getið,  að  mikið  fémætt  hafi  iundizt 
í  hellinum,  en  það,  sem  þar  var,  tóku  sveitamenn  með  sér.  þeir  tóku  og 
sauðfé  það  alt,  sem  þeir  fundu,  og  Hellismenn  hðfðu  rekið  saman,  og  fóra 
heim  með  það. 

Sumir  segja,  að  bóndasonurinn  frá  Ealmannstúngu  hafi  með  tfmanum 
orðið  albata  af  sárum  sfnum,  og  sezt  að  búi  f  Ealmannstúngu  eptir  fðður 
sinn,  og  hafi  dáið  þar  f  góðri  elli.  Aðrir  segja,að  hann  hafi  sýkzt  stuttu 
eptir  dráp  Hellismanna,  og  hafi  einginn  getað  læknað  hann.  Hafi  hann  lifað 
mðrg  ár  við  ðrkuml,  og  seinast  rotnað  lifandi,  eða  visnað  upp,  áður  hann  dó. 

Enn  aðrir  segja  ððravfsi  frá.  þeir  segja,  að  Eiríkur  hafi  farið  af 
gnýpunni,  þegar  sveitamenn  vora  heim  komnir.  Fór  hann  þá  til  sjávar 
(segja  þeir)  og  kom  sér  f  skip  með  farmðnnum.  Eomst  hann  fljótt  f  vin- 
feingi  við   skipverja,  og  varð  uppgángsmaður    mikill,  og  siglfngamaður. 

1.  Frá  [sleppa  somír. 
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Nokkrum  árum  eptir  þenna  atburÖ  kom  skip  a6  landi  yí6  Reykjavík.  það 
Yar  kaupskip  míkið  og  frítt,  og  hafði  mikinn  varníng  og  góöan.  Eeypta 
landsmenn  fáslega  af  skipveijum,  og  barst  það  út  um  landið,  aö  þessir 
kaupmenn  gœfu,  en  seldu  ekki.  Flyktust  þá  sveitamenn  aö  þeim  hópum 
saman.  þángað  fór  og  bóndinn  frá  Ealmannstúngu ,  en  það  var  sá,  sem 
^yrrum  sveik  Hellismenn.  En  þegar  hann  var  kominn  út  á  skipið,  kom 
maður  upp  á  þilfarið,  sem  landsmenn  þóktust  ekki  fjrrri  séð  hafa.  Hann 
var  hár  vexti,  þreklegur  og  að  ðllu  hinn  knálegasti  maður.  Hann  var  á 
rauðum  kyrtli,  og  gekk  á  tréfæti.  þessi  maður  gekk  að  bóndanum,  tók  í 
hann  með  hendinni,  og  sagði,  að  landsmenn  skyldu  allir  í  burtu  fara,  ef 
þeir  vildu  halda  lífi  og  limum.  Er  þá  sagt,  að  landsmenn  yrðu  hræddir, 
og  hrukku  þeir  o£Ein  af  skipinu,  og  fóru  í  land.  Sáu  þeir  þá»  að  kanp- 
menn  léttu  akkerum  þegar  í  stað,  undu  upp  segl  og  létu  í  haf  með  sama. 
þóktust  menn  vita,  að  hér  mundi  verið  ha&  Eíríkur,  og  hefði  ætlað,  að 
launa  bóndanum  svikin.  Hann  átti  og  að  hafa  heitið  því,  þegar  hann  stóð 
á  gnýpunni  forðum,  að  hann  skyldi  grimmilega  he&a  Hellismanna,  hve 
nær  sem  hann  kæmi  því  við.  Ekki  vissu  menn  neitt  framar  um  kaupskipið, 
né  Eirík,  né  Ealmannstúngubóndann,  eða  hveija  hegníngu  hann  fékk.  Og 
lýkur  hér  sðgu  Hellismanna. 


8.  FLOKKUR. 

ÆFINTÝRL 

Af  þyí,  sem  áöur  er  sagt  í  iangángmum  fyrir  sjöunda  flokki,  er  au6ráði6, 
að  æfintýrunum^  er  svo  sem  sjálfskipaöur  bás  útilegumannasögunum  til 
annarar  handar,  sem  þeim  svipar  yíöa  til.  Af  Því  œfintýrin  segja  nálega 
öU  frá  „kóngi  og  drottningu  í  ríki  sínu,  og  karli  og  kerlíngu  í  koti  sínu 
(garðshomi)",  eöa  þá  frá  börnum  þeirra,  kynni  i  f(jótu  bragði  að  virðast, 
sem  þetta  vœru  eintómar  útlendar  sögur,  því  aldrei  heföi  verið  kóngur  og 
drottníng  í  ríki  sínu  á  íslandi.  En  þess  er  þó  að  gæta,  að  þessar  sögur 
eru  eingu  síöur  skáldskapur  þjóðarinnar,  en  allar  hinar,  og  eingan  yeginn 
er  þeim  snúið  úr  útlendum  æfintýrum  á  íslenzka  túngu.'  Mér  liggur 
nærri  viö  að  segja,  að  œfintýrin  séu  elzt  allra  munnmælaaagna  hér  á  landi, 
já  að  þau  séu  jafngömul  landnámi  pg  bygð  landsins.  Eg  ímynda  mér 
sumsé,  að  þeir,  sem  fyrstir  komu  út  híngað  frá  Noregi  og  námu  hér  land, 
hafi  verið  því  kunnugastir^  hvernig  smákóngum,  nesjakóngum  og  fylkis- 
kóngum  var  þar  varið,  af  því  landnámsmenn  fóru  einmitt  úr  Noregi  um 
það  bil,  sem  Haraldur  hárfagri  var  að  brjóta  slíka  siiiáherra  undir  sig,  og 
að  með  þeim  hafi  þessar  sagnir  komið  út  híngfið.  það  er  einkennilegt  við 
^essar  sagnir,  að  þær  eru  svo  auðveldar,  bamalegar  og  óbrotnar,  þó  að  á 
bina  hliðina  komi  fram  í  þeim  nógur  nornaskapur  og  álög,  ýmiss  konar 
iUþýði  og  óþjóð,  og  svipar  þeim  í  þessu  mjðg  til  eddusagnanna  og  annara 
fomsagna.  þó  víst  megi  telja,  að  ekki  séu  öllu  færri  æfintýri  til  á  íslandi, 
en  útilegumannasögur,  varður  að  tjalda  því  sem  til  er  af  hinum  fymefhdu, 
svo  úr  garði  gerðum,  sem  mér  ha&  borizt  þau  að  höndunu 

a}  það  er  ^'ótséð,  þegar  maður  les  æfintýri,  að  þau  greinast  af  sjálfs- 
dáðum  í  fimm  atriði.  Fyrsta  atriöið  er  yfirgripsmest  og  þær  sögur  einna 
tíðastar;  en  það  em  stjúpusðgur.  í  þeim  kemur  víða  fram  trðUskapur 
bæði  í  líkamlegri  og  andlegri  merkíngu;  því  seinni  konur  kónganna  ern 


i«l|«t  1*1      I      I  ■   I     "t  I   »  I  iM  ilii 


1.  þá5  gelxtf  ▼eri5,  að  o^ið  æfintýri  ^yki  hér  te&ið  i  of  jtraangri  merkingu,  i>ar 
tta  ^  giipi  Md  yfir  nema  sOgur  af  kóbgi  og  drottnínga,  katli  og  ke^linga; 
^  ei^tit  nppnma  steum  pýM  {>a6  sérkyeija  skáldBagtt,  Mm  a8  sOgmim  íér.  þétla  gétUr 
▼erið;  en  mðr  finnst  œfintýri  samsTari  bect  fýzka  orðiou  Mftrchon»  09  aö  pMsar 
söguf  séu  líkastar  {»eim,  sem  þjóðyerjar  kalla  ^yi  nafnL 

2.  Eg  undantek  ,,tfJaUhyít^',  sem  yar  islenzkað  héhia  um  áriÖ  eptir  dönsku  ^ýðing- 
imni  úr:  ,,Gnttms  Einder-  tttð  Hausmftithen'^,  og  prentuð  i  KaupmaimahOfn  1852. 

a  20 
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fiestar  tröUaukQar,  stórskomar  og  svipillar  mannœtur,  þegar  þœr  eni  1 
essinu  sínUy  en  gera  sig  a6  fögrum  drottníngum  í  tignarbúningi ,  og 
þykjast  nálega  allar  hafa  mist  kónga  sína  fyrir  áhlaupi  víkínga.  þegar 
einhver  kóngur  hefir  svo  glæpzt  á  þeim  og  geingið  aö  eiga  þær,  sannast 
þaö  laungum ,  aö  „opt  er  flagö  undir  fögru  skinni ;''  því  þá  jeta  þær  opt 
hirömenn  kóngs  í  muddum,  og  kippir  í  því  til  tröllakynsins,  og  eru  þau 
oröatiltœki  jafnaðarlega  hðf6  um  þaö,  a6  hirðmennirnir  hverfi.  þó  er  ekki 
þar  me6  búi6;  því  þœr  gerast  stórráðar  og  skipa  kóngum  sínum  burt  úr 
ríkinu,  „að  heimta  skatta  af  löndum  sínum/^  eöa  ef  kóngarnir  fara  sjálfir 
í  þœr  e6a  aðrar  erindagjörðir,  en  eiga  börn  eptir  fyrri  konuna  heima, 
leggjast  stjúpumar  jafnan  á  þau,  og  anna6hvort  stofna  þeim  í  óhæfu,  eða 
leggja  á  þau  að  öðrum  kosti,  og  sýna  í  því  andlegan  tröllskap.  £n  eptir- 
tektavert  er  það,  að  jafnan  leggst  börnum  þessum  eitthvað  til,  að  komast 
úr  þeim  háska  eða  ánauðum,  sem  stjúpur  þeirra  hafa  stofnað  þeim  í,  eða 
lagt  á  þau.  Stundum  eru  kóngsbörnin  svo  andrík,  eða  hvað  eg  á  að  kalla 
það,  að  þau  hefna  sín  á  stjúpum  sínum,  með  því  að  leggja  aptur  á  þœr, 
og  ver6a  þá  ummæli  þeirra  alt  eins  aö  áhrínsorðum,  og  ummæli  stjúpanna, 
þó  aldrei  sjáist  þess  nokkur  deili  fyrr  né  síðar,  að  börnin  séu  fjölkunnug. 
Stundum  verða  dvergar  eða  aðrar  bjargvættir  börnunum  að  liði,  og  koma 
þeim  úr  krðggum  þeirra.  Auk  þessa  vill  kóngsbðmum  það  einatt  til,  að 
þau  eiga  kostgripi,  sem  hafa  þá  og  þá  náttúru,  og  þeim  gripum  er  það 
opt  að  þakka,  a6  þau  komast  úr  nauðum  þeim,  sem  þau  eru  stðdd  í,  en 
þó  einnig  ððmm  atvíkum  og  snjallræöi  sjálfra  þeirra. 

Sagan  af  IHJaðvelgu  IHánaðötltir.  (Eptir  sögn  úr  Londareykjadal.  Sbr. 
Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  281  —  2.  bls.)  Svo  er  sagt,  að  í  fomðld  hafi  ráðið 
fyrir  ríkjum  kóngur  sá,  er  Máni  hét,  og  hafi  átt  viö  drottníngu  sínni 
dóttur,  er  hét  Mjaðveig;  var  hún  snemma  prýdd  kvennlegum  listum. 
Eóngur  lætur  reisa  henni  skrautlega  skemmu,  og  lét  hana  hafa  Qolda 
af  þjónustumeyum.  En  sá  hryggilegi  atburður  kom  fyrir,  að  drottníngin, 
móðir  Mjaðveigar,  tók  sótt,  er  leiddi  hana  til  bana.  Eptir  andlát  hennar 
hryggist  kóngur  svo  mjðg,  aö  hann  leggst  nálega  í  rekkju,  og  var  hann 
með  ðllu  afskiptalaus.  En  með  því  ráögjöfum  hans  þókti  til  óefnis  horfa, 
réðu  þeir  honum,  a6  leita  sér  sæmilegs  kvonfángs,  svo  kóngur  ræður  þaö 
af,  aehann  sendir  tvo  œðstu  ráðgjafa  sína  með  friðu  föruneyti  í  bónorðsfor, 
og  sigla  þeir  frá  laudi.  En  þeir  komust  í  hafvillu  og  vissu  ekki,  hvar 
þeir  fóru,  eða  hvaö  halda  skyldi.  Um  siðir  sáu  þeir  land,  og  héldu 
skipum  sinum  þángað.  þeir  þektu  þa6  ekki  en  stigu  þó  á  land;  varð  þá 
fyrir  þeim  ey6imðrk;  þeir  geingu  eptir  henni,  því  þeir  voru  að  leita  a6 
manna-bygðum,  en  fundu  ekki.  Loksins  heyra  þeir  hðrpuslátt  svo  fagran, 
að  þeir  þóktust  ekki  fyrr  jafnfagran  heyrt  hafa,  og  gánga  þeir  á  h^óðið, 
þar  til  þeir  i^á  litið  tjald  silkiofið;  þángað  hra&a  þeir  ferö  sinnL    ^á 
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þeir  þá,  að  i  Ijaldinu  sat  kona  ein  á  stóli;  hún  stilti  hinn  fágra  hOrpu- 
saiing,  sem  haföi  visaö  Þeim  þángað,  og  var  stúlkubam  hjá  henni.    þegar 
hún  sér  mannaflokkinn,  veröur  henni  svo  bylt  vi6,  a6  hún  missir  hörpuna, 
og  fellur  þYÍ  nœr  í  ómegin.    En  þegar  hún  kom  til  sjálfrar  sinnar,  spyr 
hún  þá ,  á  hYa6a  fer6  þeir  séu ,   e6a  hvers  vegna  þeir  séu  þar  komnir. 
þeir  kvá6ust  hafa  rata6  í  hafvillur,  en  ha&  veri6  sendimenn  Mána  kóngs, 
því  drottníng  hans  sé  ðndu6,   en  hann  beri  sig  illa  af  missinum.    þess 
vegna  óska  rá6gja£amir,  a6  hún  vildi  segja  þeim,  hvernig  á  högum  hennar 
st8B6i,   því  þeir  kvá6u8t  hafa  feingi6  góöan  þokka  á  henni.    Konan  ger6i, 
sem    þeir  bó6u,    og  kva6st  hafa   veri6  drottníng   göfugs  konúngs  þar  í 
landinu,  og  hefði  óflýandi  her  eytt  Iandi6  en  drepi6  kónginn,  og  hefði  það 
veri6  tilgángur  foríngjans,  a6  leggja  undir  sig  ríki6,  og  eiga  sig;   en  þa6 
kva6st  hún  ekki  ha&  vilja6,   og  þess  vegna  haía  flúi6  me6  dóttur  sína 
þánga6  i  ey6imðrkina,   og  ^tlaÖ,  a6  láta  þar  fyrir  berast.    Rá6gjðfdnum 
þókti  vel  standa  á  ðllu  þessu,   því  þeim  þókti  Máni  kóngur  vel  sœmdur 
af  slíkum  kosti,   og  bi6ja  þeir  nú  konunnar  Mána  til  handa«    Hún  tekur 
því  seinlega,   og  kva68t  ekki  ha&  veri6  a6  hugsa  um  giptíngar,  en  lætur 
þó  tillei6ast  fyrir  or6  þeirra.    Stíga  þeir  nú  á  skip,    og  hún  me6  þeim, 
og  hðffiu  þeir  bezta  byr  heim  í  riki  Mána  kóngs.    £n  þegar  sést  til 
sldpanna,  lœtur  kóngur  aka  sér  i  vagni  ofan  tíl  strandar,  og  þegar  hann 
sér  festarkonu  sina,  hverfiir  honum  ðll  sorg;   heldur  hann  siðaBi  heim  til 
borgar  og  lœtur  efha  til  mikillar  brú6kaupsveizlu ,    og  stóð  hún  í  hálfan 
mánu6.   A6  henni  endaðri  fer  kóngur  f  leiðángur,  t^  taka  skatt  af  Iðndum 
sínum.    En  nú  víkur  sðgunni  til  Mjaðveigttr  kóngsdóttur,   þar  sem  hún 
sat  i  skemmu  sinni.    Stjúpa  henwr  kemur  a6  máli  vi6  hana,   og  segir, 
aö  sér  Iei6ist  heima  í  fámenyf  þessu,   og  kva6st  því  vilja  gánga  út  úr 
borginni,  a6  skemta  sér,  og  bi6ur  Mja6veigu,  a6  fEuu  me6  sér,  og  ger6i 
hún  þa6.    Drottning  Isrtur  stúlku  þá,   er  hún  nefiidi  dóttur   sina,   £Ara 
me6  sér.    Oánga  þœr  nú  þrjár  saman,   og  er  drottnfng  mjðg  vingjamleg 
viö  stjupdóttur  sfna.    En  þegar  þœr  eru  komnar  lángt  frá  borginni,  bi6ur 
drottníng  Mja6veigu,   a6  lofa  dóttur  sinni  að  hafa  stakkaskipti  vi6  hana, 
svo  Mjaðveig  lofar  stúlkunni,   a6  fara  i  kyrtil  sinn,  en  fer  sjálf  í  búnfng 
hennan  þá  segir  drottnfng:  „Nú  mœli  eg  um  og  leggegá,  a6  dóttir  min 
fái  allan  svip  og  yfirlit  Mja6veigar,  svo  hana  þekki  einginn  fyrir  a6ra/^ 
£n  þær  mæ6gur  binda  hðndur  og  fætur  Mja6veigar,  og  ski\ja  hana  svo 
þar  eptir,  en  fiara  sjálfar  heim  tíl  borgar,  og  setur  drottning  dóttur  sfna 
f  kastala  Mja6veigar,  og  héldu  allir,  a6  hún  væri  þa6  qálf,  en  skemmu- 
meyum  þókti  hún  heldur  hafa  skipt  geðslagi  vi6   skemtigaungona  me6 
drottningunni;    en  þær  grana6i   ekkert,    og  ekkert  vissu  þær  um  hina 
útiendu  stúlku,  sem  kom  þángað  me6  drottningu,    og  ger6u  sér  heldur 
ekkert  far  um  þa6.    £n  frá  ^ja6veigu  kóngsdóttur  er  það  að  segja,  að 
hún  liggur  nú  eins  útleikin ,  eins  og  fyrr  var  sagt ,   ög  sofhaði  aí  hrygð 
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og  ðryæntíiigii*  Þá  dreymdi  hana,  a6  móðir  IieDnar  sáluga  kffimi  til 
henur,  talafii  til  hennar  aumkunaroröum,  leysti  af  henni  Qötrana  og  feingi 
henni  dúk,  sem  henni  sýndist  matur  vera  á,  en  sagöi,  a6  hún  skyldi 
aldrei  úr  honum  Ijúka,  og  varast,  a6  láta  nokkum  sjá  hann,  en  gæta  að 
sér  fyrir  stjúpu  sinni  og  dóttur  hennan  þá  vaknar  Mja6yeig  og  var  alt, 
ei&s  og  hana  dreymdi.  £n  frá  drottnlngu  er  það  að  segja,  a6  hana 
grunar,  a6  Mjaðveig  muni  enn  vera  á  lifi.  i>ess  vegna  sendir  hún  dóttur 
sina  leynilega,  a6  gæta  a6  högum  hennar.  Hún  fann  Mja6yeigu,  og  sá, 
a6  nokkur  umskipti  eru  0r6in  á  högum  hennar.  Hún  beitir  þá  flærðar- 
brögðum,  til  að  vita^  hvernig  á  ^eirri  umbreytíngu  standi,  og  segir  vi8 
Mjaðveigu,  a6  illa  hafí  móöir  sín  gert,  er  hún  hafi  þannig  svíkið  hana, 
og  segist  nú  vilja  vera  meö  Mjaðveigu  í  útlegöinni,  og  kvað  þœr  mundu 
geta  rétt  hluta  sinn,  þegar  kóngur  ks&mi  heim  aptur,  og  að  nú  skyldi 
fai6  sama  yfir  þœr  báöar  drífa.  En  Mjaöveigu  líkar  illa  þessi  ræða  stúlk- 
unnar ,  en  verður  þó  að  láta  það  svo  vera.  Eptír  nokkum  tima  leggur 
stúlkan  sig  niður  og  þykist  fara  að  sofa.  £n  þegar  Mjaðveig  heldur,  að 
hún  sé  so&uð,  snýr  hún  Iíti6  afleiðis,  tekur  dúkinn  og  fer  að  borða;  en 
nú  hafti  dóttir  drottníngar  ná6  áformi  sínu;  hún  sprettur  upp,  rífiir  dúk- 
inn  af  Mjaöveigu ,  og  snýr  heim  á  leíð ;  sagði  hún ,  að  aldrei  skyldi  þessi 
matur  Mijaðveigu  a6  gagni  koma.  Nú  var  Mjaðveig  lítið  betur  komin,  en 
fyrr,  ^  cifar  hér  og  hvar,  þángað  til  hún  sofhar  af  þreytu  og  leiðindum. 
þá  dreymir  ha&a,  að  móðir  hennar  kæmi  tíl  sin,  sem  fyrr,  og  segði,  a6 
óvarlega  hafi  hún  far%;  en  fyrst  nú  sé  svo  komið,  skuli  hún  ganga  beina 
leið  til  sjávar;  þá  muni  hún  ^  tánga  út  í  sjóinn,  og  einstíg  út  í  hann, 
og  finna  þar  hús  eitt  lítíð,  sem  sé  inst,  én  lykUIinn  standi  í  hurðinni. 
þá  skuli  hún  gánga  þrisvar  réttsælis  og  þfisvar  rángsælis  kríng  umhúsiö, 
Qg  taka  í  hvert  sinn  í  lykilinn.  þá  munihúsið  opnast;  þar  skuli  hún  fyrst 
um  sinn  vera,  og  muni  henni  þar  ekki  leiðast,   og  enn  sagði  hún  henni: 

„þar  gala  gaukar, 

þar  spretta  laukar, 

og  þar  &ra  hrútar  úr  reifi  sínu.'^ 
Kú  vaknar  Mjaðveig,  og  geingur  þá  leið,  sem  henni  var  vfsað  á  í 
drauminum;  alt  fór,  eins  og  henni  haföi  verið  fyrir  sagt,  og  þókti  henni 
þar  hver  dagnrínn  ö6rum  skemtilegri.  En  svo  bar  við  einu  sinni,  þegar 
hán  gekk  upp  á  land,  að  skemta  sér,  að  hún  sá  skipaflota  sigla  þar  ná- 
togt  landi,  og  stefndu  skipin  til  hafna.  Yið  þessa  sjón  verður  hún  hrædd 
oóðg,  og  hleypor  sem  ákafast  í  skála  sinn,  en  þá  losnaði  á  henni  axmar 
Bkórinn,  og  týndi  hún  honum  á  hlaupunum ;  skór  þessi  var  úr  gulli.  Fyrir 
ákipalotanum  ré6  kóngsson  nokkur,  sem  sigldi  þar  að  landi  þess  erindis 
að  bi6ja  Mjaðveigar  Mánadóttur,  En  þegar  hann  geingur  firá  sMpum 
ainum  tíl  borgar,  finnur  hann  kvennskó  úr  gulli,  svo  li6Iegan,  að  bann 
hdt  þvi,  að  eiga  þá  sttUku,   er  þessi  skór  væri  af,    Hann  heldor  nd  til 
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boi^,  og  biður  MjaOveigar  kóogadóttar  sér  tíl  handa,  en  segist  þó  hafii 
heitift  i^fif  að  eiga  einga  nema  Þá,  er  ætti  skó  Þaiin,  sem  hann  he^ 
fímdiö,  þá  er  hann  haföi  geingíö  til  borgarinnar.  Ðrottníngin  biður  banq 
am,  að  lofa  sér  að  sjá  skóinn;  kóngsson  fær  henni  hann.  Hún  kvaðfit 
gjörla  þekkja  hann,  og  sagði,  að  MjaðTeig,  dóttir  sín  hafl  týnt  honum 
eÍDU  sinni,  þegar  hún  hefði  veríð  á  skemtíganngu ,  og  farí  syo  launguni 
fyrir  únglingum.  Síðan  geingur  hún  til  dóttur  sinnar,  og  segir  henni^ 
bvemig  komið  sé,  og  fer  með  hana  í  afhús  eitt,  tíl  að  láta  á  hana  guU** 
skóinn;  en  hann  komst  ekki  uppá  hálfan  fótínn  á  henni.  þá  nemnv 
drottnfng  af  bæði  tæmar  og  hœlinn ,  og  setur  svo  upp  skóinn,  StúlkaBHi 
þykir  móðir  sín  heldur  harðleikin;  en  drottning  sagði,  að  tíl  mikils  væri 
að  Tinna,  að  eiga  kóngssoninn.  Býr  hún  hana  síðan  i  bezta  skart,  og 
leiðir  inn  í  höU,  og  sýnir  kóngssyni^  að  skórinn  er  mátulegur,  og  sýnist 
honum  þá  syo  véra.  Hefur  þá  kóngsson  bónorð  sitt  að  nýu  til  Mjaðveigar 
Mánadóttur,  Og  er  þvi  máli  vel  tekið*  Eóngsson  kvaðst  vilja  sigla  með 
hana  heim  i  ríki  sitt,  og  koma  svo  seinna  og  bjóða  til  veizlu  sinnar,  og 
fer  nú  svo.  £n  þegar  hann  siglir  þar  nálægt,  sem  hús  Mjaðveigar 
kóngsdóttur  er ,  heyrir  hann  fuglakvak  svo  mikið ,  að  hann  fer  að  vdta 
því  eptirtekt,  því  hann  skildi  fuglamál,  og  heyrðist  honum  þeir  segja: 

,4  stafni  situr  Hðggvinhæla, 

fullur  skór  með  blóð; 

hér  á  landi  er  MQaðveig 

Mánadóttír, 

miUu  betra 

brúðare&i. ' 

« 

Snúðu  aptur  kóngsson.'^  I  fyrstu  ætlaði  hann  ekki  að  trúa  þessu 
fdgiafleipri.  þó  fer  hann  að  gæta  að  því,  og  sðr,  að  alt  er,  eins  og  þeir 
sögðu,  hvað  stúlkunni  viðvék.  þá  tekur  hann  mælispjald,  og  leggur  á 
herðar  henni,  og  varð  hún  þá  að  stórvaxinni  og  Ijótri  tröllkonu,  og  varð 
hún  þá  að  segja  alt  um  sig  og  drottnfnguna  móður  sína.    Að  þvf  búnu 


1.  Ðr.  Maurer  hefir  virana  svo  eptír  M  BiysjúlíÍBBon  i  Eánpmaniuili6fii: 

,,Sitor  i  Btafni 

Höggvinhœla, 

follnr  er  skór  af  blóði; 

heima  sitnr  hán  Mji^yeig 

Mánadóttír, 

hálfn  betra 

brúðarefiú.'' 
Og  enn  eni  fleiri  breytíngar  á  ^sari  visu;  mér  er  hún  ^annig  1  barnsniinni: 

MSitor  i  stafni  Höggvinhæla, 

fnllur  skór  með  dreyra; 

a^mm  et  að  hrM^ 
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drepur  hann  hana,  og  saltar  hana  niður,  en  ketíð  af  henni  lylti  12  tannur, 

og  lætur  kóDgsson  þaö  alt  á  skip  eitt,  sem  ekkert  var  á  nema  tðluvert  af 

púöri.    Síðan  skýtur  hann  bátí,  rær  til  lands  og  finnur  húsið.    Eptir  til- 

sögn  fuglanna  getur  hann  opnað  það;  þar  sér  hann  stúlku  forkunnar  fagra, 

og  spyr  hana  að  nafiii.    Hún  kvaðst  beita  Mjaðveig  og  vera  dóttír  Mána 

kóngs,   og  sagðist  hún  vera  þar  í  leyni  sökum  vonzku  stjúpmóður  sinnar. 

Eóngsson  segir  henni,  hvemig  komið  sé,  sýnir  henni  guUskóinn,  og  settí 

hann  sjálfur  upp  á  hana,  og  sér,  að  hún  hefir  annan  á  móti  honum.    Nú 

þýkir  kóngssyni  þessi  stúlka  vera  sér  fðstnuð,  þó  hann  hafi  verið  leyndor 

sannleikanum,  og  eptír  vilja  hennar  tekur  hann  hana  og  flytur  á  skip  meö 

sér,  og  fer  nú  af  kœnsku  með  skipin  í  leynivog  einn,  og  dvelur  þar  um 

stund.    Síðan  siglir  hann  öllum  flotanum  á  höfn  borgarinnar,  fer  heim  til 

hallar  kóngs,  og  býður  honum  ásamt  drottníngu  til  brúðkaupsveizlu  sinnar, 

og  er  kóngur  fús  til  þess,   en  drottníng  ekki;  kvaðst  hún  ekki  vðn  aigl- 

Ingum,  og  vilja  heldur  vera  heima,   en  &ra  slíka  lángferð.    Eóngsson 

sagöi,  að  dóttir  hennar  mundi  kunna  betur  við,  að  hún  neitaði  ekki  boði 

þessu,   og  taldi  um  íyrir  drottníngu,  Þángað  til  hún  lét  tilleiðast    Var 

þeim  svo  ðllum  ekið  í  vagni  ofan  til  strandar.    Síðan  stíga  þau  á  skip  og 

láta  í  haf.    £n  á  leiðinni  verður  drottníng  svo  hugsjúk,   að  hún  sinnir 

mgum  manni;  en  kóngsson  bað  hana  einslega  að  segja  sér  hrygðarefiiið, 

og  var  hún  mjðg  treg  að  geca  það,  en  leiðist  þó  til  um  síðir,  og  segir 

hún,  að  svo  sé  heilsu  sinni  varið  á  þessari  ferð,  að  hún  hafi  ekki  lyst  á 

að  borða,  þegar  aðrir  geri  það,  og  sé  það  helzt  af  sjósótt    Hún  biður 

kóngsson  að  ráða  bót  á  þvl;  en  hann  kvaðst  ekki  geta  það,  og  sagðist 

ekkert  hafa  svo  lagað,   er  hún  gætí  haft  not  af.    Hann  sagði,  að  á  einu 

skipi  væri  nokkuð  af  saltketi,  en  það  værl  lirátt,  og  heföi  hún  af  því  eingin 

not.    Hún  kvaðst  sjálf  geta  soðið  það  handa  sér,  og  varð  nú  glðð  í  bragði, 

en  bað  kóngsson  að  þegja  yfir  þessum  smámunum.    Sagt  er,  að  drottníng 

hafi  jetið  eina  tunnu  á  degi  hverjum,   og  hafi  jafnan  verið  hin  Ijótasta 

trðUkona,  á  meðan  hún  neytti  matarins,  en  tekið  hamaskipti  á  eptir;  gekk 

þetta  í  11  daga,  en  á  hinum  12.  degi,  þegar  hún  er  að  jeta  tólftu  tunn- 

una,  sýnir  kóngsson  Mána  kóngi  aðgáng  hennar,  og  segir  honum,  hversu 

opt  hún  hafi  verið  þannig  á  þeirri  ferð.    En  kóngur  verður  hissa,  þegar 

hann  sér,  að  hann  er  hyltur  af  slíkum  óvættum.    Hleypa  þeir  nú  eldi  í 

púðrið  á  kjötskipinu,  sem  áður  er  um  getið,  og  flaug  það  i  lopt  upp,  og 

fékk  drottning,  eða  trðllkona  þessi,  þar  bráðan  bana.    Loksins  biður  Máni 

kóngur  kóngsson  ab  segja  sér,  hvemig  á  óskðpum  þessum  standi.    Hann 

gerir  svo,  og  leiðir  hann  síðan  til  Mjaðveigar,  og  segir  hún  honum  ^óslega 

frá  ollu  athæfi  og  svikum  þeirra  mæðgna;  en  kóngur  undrast  það  ngðg. 

Nú  var  siglt  heim  í  ríki  kóngssonar,  og  var  þar  drukkin  bœði  fagnaðar-  og 

brúðkaupsveizla,  og  stóð  hún  yfir  í  heilan  mánuð.    Að  henni  endaðri  er 

Máni  kóngur  útteiddur  með  góðiun  gjðfiim.    Síðan  sigldi  hann  í  riki  sitt, 


ÆFINTÝBI.  9t  1 

og  ríkti  þar  til  ellidaga,  og  er  hann  svo  úr  sðgunni.  En  af  kóngssyní  er 
þaö  að  segja,  aö  hann  tekur  kóngdóm  eptir  föfiur  sinn,  og  líður  þannig  eitt 
ár,  að  ekkert  ber  til  sögunnar,  nema  Mjaðveig  drottníng  elur  fagurt  svein* 
bam.  Eptir  þann  tima  gekk  hún  til  lauga  með  einni  af  þjónustumeyum 
sínum.  En  þegar  hún  er  komin  þángað,  vantar  hana  sápu,  svo  hún  sendir 
þemu  sina  að  sœkja  hana,  en  biður  ein  við  laugar.  þá  kemur  til  hennar 
kona  og  heilsar  henni  virðulega.  Drottníng  tekur  kveðju  hennar.  Konan 
biöur  drottningu  að  hafa  við  sig  stakkaskipti,  og  gerir  Mjaðveig  það.  p& 
mælir  konan  um  og  leggur  á,  að  hún  fái  allan  svip  drottníngar,  en  Mjað* 
veig  fari  til  bróður  síns,  og  hvarf  hún  á  þeirri  sömu  stundu.  Einginn 
vissi  um  drottnfnga-  skiptin,  en  eptir  þetta  fellur  öllum  illa  við  drottníngu, 
sem  von  var.  Svo  er  sagt,  að  þegar  kóngur  tók  Mjaðveigu  úr  skálanum, 
hafi  honum  þókt  húsið  svo  yndislegt,  að  hann  hafi  með  kunnáttu  sinni 
numið  það  á  burt,  hafi  það  síðan  verið  hjá  sal  drottníngar,  og  hafi  hin 
sama  náttúra  fylgt  því,  sem  fyr,  meðan  alt  fór  vel  fram: 

„þar  spruttu  laukar, 

þar  göluðu  gaukar, 

og  þar  fór  hrútur  úr  reifi  sfna." 
En  nú  skipti  syo  nm: 

„að  ekki  gala  gaukar, 

ekki  spretta  laukar, 

og  ekki  fer  hrútur  úr  reifi  sínu, 

og  aldrei  þegir  sá  úngi  sveinn, 

sem  í  vöggu  liggur," 
og  alt  sýndist  nú  fara  aflaga  í  ríkiiiu.  En  svo  bar  við  einhvem  dag,  að 
Qárhirðir  kóngs  geingur  nálægt  qó,  Sér  hann  þá,  hvar  undan  hömrum 
nokkmm  kemur  upp  glersalur,  og  í  honum  einn  kvennmaður,  svo  líkur 
Mjaðveigu  drottnlngu,  að  hann  hugðist  ekki  mundi  þekkja  þœr  að;  en  um 
salinn  var  festi  ein  úr  jámi,  og  í  hana  hélt  Ijótur  þussi,  og  kipti  hann 
salnum  niður  aptur.  Maðurinn  varð  hissa  við  sjón  þessa,  og  nemur  staðar 
bjá  lœk  einum.  En  þegar  hann  stendur  þar  hugsandi,  sér  hann  bara 
taka  vatn  úr  lœknum.  Hann  gefar  baminu  fingurguU,  og  verður  það 
glatt  við  gjðfina;  síðan  hverfur  það  inn  í  stein,  er  þar  var  skamt  frá.  Að 
vörmu  spori  kemur  út  dvergur  og  heilsar  manninum,  og  þakkar  honum 
fyrir  barn  sitt,  og  spyr  hann,  hvað  hann  vilji  þiggja  af  sér  í  staðinn. 
En  maðurinn  biður  hann  að  segja  sér,  hvemig  á  því  standi,  er  hann  hafi 
séð  koma  undan  sjávarhömrunum.  Ðvergurinn  sagði,  að  það  vœri  Mjað- 
veig  drottníng,  sem  sé  1  glersalnum,  og  sé  hún  hylt  af  óvættum,  en  í 
hennar  stað  sé  komin  tröllskessa  og  sé  hún  systir  risa  þess,  er  hann 
hafi  séð  halda  í  festina.  Enn  fremur  segir  dvergurinn  honum,  að  þussinn 
hafi  látíð  það  að  orðum  Mjaðveigar,  að  lofiBt  henni  að  koma  Qóram  sinnum 
á  knd,  með  þeim  hœtti,   sem  hann  helöi  séð,  og  skyldi  það  vera  heani 
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þann  mann.  Þegar  hún  hafti  skamma  stund  búið  í  skemmunni,  kom  skip 
eitt  mjðg  fagurt  a6  landi.  Var  þar  á  fallegur  og  firíöur  kóngssonur;  hann 
gekk  á  land  og  upp  til  borgarinnar;  t»vi  kóngur  var  svo  utan  viö  sig  af 
öllu  því,  sem  honum  haföi  mœtt>  aö  hann  sintí  varla  gestum  sínum,  aak 
heldur  geingi  til  móts  vi6þá,  ogþví  bau6  hann  ekki  heldur  kóngssyninum 
til  sín.  En  á  leiöinni  heim  til  borgarinnar  fann  kóngssonur  skóinn  Mjaö- 
veigar.  Ðrottníng  tók  bá6um  höndum  viö  kóngssyninum ,  og  tölu6nst  þan 
margt  viö.  Meðal  annars  spyr  hann  drottníngu,  hvort  hún  viti  til,  a6 
nokkur  gripur  hafi  týnzt  í  kóngsgar6inum ,  ekki  alls  fyrir  laungu.  Hún 
sagöi  þaö  vera.  Sag6i  hún,  a6  hún  dóttir  sín  hef&i  kvarta6  yfir  því  ví6 
sig  um  daginn,  a6  hún  hefði  týnt  nokkru,  en  hefði  ekki  vilja6  segja  sér, 
hvað  þa6  hefði  veri6.  Ba6  hún  þá  kóngsson  a6  segja  sér,  hva6  hann 
hef&i  fundi6.  Lét  hann  þa6  eptir  henni,  og  sýndi  henni  skóinn.  Drottníng 
lézt  undir  eins  þekkja  skó  dóttur  sinnar,  og  sagðist  œtla  a6  fœra  henni 
hann.  Eóngssonur  lét  þa6  eptir,  en  bað  hana,  a6  lofiBt  sér  a6  sjá  dóttur 
sína  me6  skóinn  á.  Ðrottning  fer  þá  og  kemur  brá6um  aptur  með  dóttnr 
sína,  og  hefir  hún  skóinn  á  íÍBetinum.  Ba6  þá  kóngssonur  mœrinnar,  og 
var  hún  honum  heitin.  Skyldi  hann  fara  me6  hana  heim  i  ríki  sitt,  og 
halda  þar  brúðkaup  sitt  til  hennar.  Ba6  drottníngin  dóttur  sína  a6  láta 
filg  vita  nœr  brú6kaupi6  skyldi  fram  fara;  þvi  hún  sag6i  sig  lángaði  til 
a6  Y»a  þar  vi6.  þegar  þessu  var  Ioki6,  lagði  kóngssonur  á  sta8,  og 
sigldi  undan  bmdi  me6  festarmey  sína.  En  er  hann  var  skamt  á  lei6 
kominn,  komu  tveir  ftigkr  fljúgandi,  settust  í  rei6ann  og  sðgðu: 

„í  sta6d  situr  Höggvinhœla; 

fiillur  skór  mfé  Uó6. 

Heima  situr  Mjaðveig 

í  guUskemmu  sinni. 

Snú  þú  aptur  kóngsson.^' 
þegar  kóngssonur  hafði  heyrt  þetta,  lét  hann  skoða  fót  festarmeyjar 
sinnar,  og  kom  það  þá  upp,  að  skórinn  hafði  verið  henni  oflítiU,  og  bðftu 
þvi  veríð  hðggnar  af  henni  tærnar  og  hœllinn,  svo  hún  kæmi  skónum 
upp.  það  sást  nú  og,  a6  hún  haf&i  ósamkynja  skó  á  hinum  fœtinum. 
Skipaði  þá  kóngssonur  monnum  sínum,  aö  halda  til  lands  aptur,  og  svo 
var  gert.  Gekk  hann  fámennur  á  land  upp,  og  var  nú  eins  og  honum 
vœrí  vísað  á  skemmu  Mjaðveigar.  Fékk  hann  hana  í  tal,  og  leizt  betur 
á  þessa  mær  en  hina.  Sá  hann,  að  hún  haf&i  á  ððrum  fœti  skó  samkynja 
þeim  fundna.  Eom  hann  þá  með  fundna  skóinn,  og  bað  hana  setja  hann 
upp,  og  var  hann  henni  mátulegur.  Sagði  4>á  Mjaðveig  honum,  hvemig  á 
ðllu  stó6  fyrir  henni,  og  £rá  trðllskap  þeirra  mæðgna,  og  bágindum  föönr 
síns.  Eom  þeim  þa6  loksins  ásamt,  a6  hún  færi  með  honum.  Fóru  þau 
nú  til  skips,  og  hélt  kóngssonur  þegar  frá  landi,  og  var  hinn  glaðasti  yfir 
jbiimi  nýu  heitmey  sinni.    En  ekki  lét  hann  á  ððru  bera,   en  að  hann 


ÆFlNTÝRT.  816 

œtlaöi  að  eiga  Eróku.  þegar  hann  haíbi  skamma  stund  heima  verið  í 
ríki  sínu,  lét  hann  fara  skip  til  aö  sækja  drottnínguna,  stjúpu  ^jaöveigar. 
£n  t»egar  skipiö  var  fariö,  lét  hann  stjtta  Króku  aldur,  og  brenna  sí6an 
likiö.  Öskunni  var  safnaö  saman,  og  hún  höft  f  graut,  sem  gefa  skyldí 
drottníngunni ,  þegar  hún  kæmi.  Ðrottníng  kom,  og  var  þá  borinn  fyrir 
hana  grauturinn.  En  þegar  hún  smakkaöí  hann,  t»á  sagöi  hún:  „6ó6ur 
er  grauturinn  hjá  henni  Eróku  dóttur  minni,  en  þyrstir  mig  af  honum.'^ 
þegar  hún  haf&i  þetta  sagt,  kom  rödd  neöan  úr  kverkum  hennar,  sem 
sagöi:  „Étttt  mig  ekki,  móöir  mín.''  Ætlaði  þá  drottning  aö  bregöast  i 
tröllshaminn ,  en  í  því  var  henni  veitt  atlaga  og  drepin.  Var  hún  svo 
brend.  Aö  þvi  búnu  settust  þau  Mja6veig  og  kóngsson  á  brú6arbekkinn, 
og  var  brú6kaup  þeirra  drukki6  me6  miklum  veg  og  vi6höfn^  og  var  &6ir 
IQaÖveigar  þar  líka.  Unnust  þau  Mja6veig  8i6an  leingi  og  vel,  áttu  böm 
og  buru»  grófii  rætur  og  muru.    Og  nú  er  sagan  úti. 

Athugasemd.    þa6,  sem  fuglamir  sðg6u,  hafa  a6rir  þannig: 

„Sltur  i  stafoi 

Hðggvin-hæla, 

fullur  skór  með  dreyra.^ 

Heima  sitnr  Idjaðveig 

Mánadóttir, 

hálfu*  betra  brú8arefiu^.*' 
Eptír  þessari  visu  hef6i  &6ir  Mja6veigar  átt  að  heitta  Máni. 

Sagan  af  Fertram  og  Ísól  bJSrtu*  (Eptir  húsfrú  RagnheiSi  Eggerts- 
dóttor  á  Fiijmii  i  Skorradal.)  Formáli  Hvorki  bar  til  titla  né  tí6inda,  frétta 
né  frásagna,  nema  logi6  væri  og  8toIi6  væri,  vildi  eg  ei  minni  sögu  svo 
fieri,  þó  mondi  eg  ei  spara,  ef  á  lægi,  þvi  lýgin  kom  ekki  fyrr,  en  7  árum 
seinna,  en  þetta  var.^ 

Svo  er  sagt,  a6  kóngur  réð  fyrir  landi  nokkra,  en  ekki  er  geti6  um 
nafii  hans  e6a  í  hveiju  landi  hann  var.  Hann  var  kvongaður  og  átti  eina 
dóttur,  sem  ísól  hét;  var  hún  frið  sýnum.  Hertogi  einn  var  þar  í  ríkinu; 
hann  átti  einn  son,  er  Fertram  hét;  hann  ólst  upp  með  hirðinni  og  var 
opt  hj&  kóngsdóttur  að  leikum,  meðan  þau  voru  úng,  og  hðföu  mikiö  yndi 
hvort  af  ð6m.    £n  þegar  þau  eltust,  trúlofiiðust  þau  með  leyfi  foreldra 


1.  a6rir:  bl6ð. 

2.  aðrír:  milda. 
S.  a6rir :  4j6ð. 

4.  þenna  formála  hefir  konan,  sem  söguna  sagði,  heyrt  hafðan  við  allar  sögar  af 
kóngi  og  drottníngu,  og  ha&  smnir  {»e8si  orð  ^  enn  við:  „Út  firá  garði  og  Buðar  frá 
garði,  og  flvo  er  enn  á  vonun  dögom,  og  sjaldan  lýgur  sá^  sem  fram  ber."  En  hyergi  hefi 
6g  orðið  IbmálaDS  fjrr  yar. 
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simuu  En  nú  vart  si  atbarðary  sem  ölliun  þókti  mikift  mdn  að,  a6  drotbi- 
íngin  tók  Bótt  og  andaöist  Eóngur  sá  eptir  henni  miki6  og  sat  leingí 
á  baugi  bennar.  Loks  geingu  rá6herramir  tíl  bans  og  8Ög6u,  aS  þetta 
t|i6i  ekki  fyrir  hann  og  yr6i  hann  a6  gœta  ríkisstjómar ;  annars  £BBri  alt 
aflaga  i  ríkinu;  bu6a  þeir  honum  að  fara  og  leita  honum  konu  þar,  sem 
hann  tiltæki.  Gátn  þeir  loks  unniö  hann  me6  fortðlam  sinum,  syo  hami 
baö  þá  fara  af  sta6  og  búa  skip  til  ferðarinnar,  og  hafa  svo  marga  memi 
sem  þeim  lika6i,  og  gj(^6u  Þeir  þaö,  eins  fljótt  og  þeir  gitu;  lðg6u  si&aa 
af  sta6  og  gaf  vel  byr  fyrsta  daginn;  svo  hreptn  Þeir  þokur  miklar  og 
Tiltust  YÍ6a  um  smnari6,  þingað  til  þeir  siu  sorta  fyrir  stafhi;  þeir  héMn 
þar  aö  og  geingu  af  skipi  i  land  upp.  þeir  fóru  ví6a  um  þa6  og  aio, 
að  þa6  var  eyland  nokkurt  Loks  siu  þeir  fagran  skila;  þar  var  maðor 
i  dyrmn  og  klauf  skí6i.  Eonur  2  situ  þar  i  stólum;  ðnnur  þeirra  v«r 
ðldru6,  en  hin  úngleg«  Hin  eldri  var  að  grei6a  sér  með  gullkambi  og  var 
hiri6  samlitt  kambinum.  Hún  greiddi  hiri6  fri  augunum,  þegar  hún  heyrði 
til  þeirra.  þeir  heilsa  þeim,  og  kveðja  þan  vel,  og  spyija,  hvemig  i  því 
standi,  að  þau  vom  þar  svo  £i.  Eldri  konan  gegndi  þeim  bliðlega,  og 
sporði,  hvað  þeir  vœm  að  fara.  þeir  sðgðu  M  oUu  eins  og  var*  „það 
er  þi  líkt  i  komið  meö  okkur,^  mælti  konan,  „því  eg  hefi  nýlega  mist 
kðng  minn ;  það  komu  víkíngar  í  landiö  og  dripu  hann ;  en  eg  flúði  hingað 
me6  déttor  minni  og  þrœl  þessum,  sem  þér  giið  hér.'^  }>eir  biðu  hana  að 
fara  með  sér  og  verða  drottníng  kóngsins  síns ;  hún  sagði  sér  þœkti  mikiö 
fyrir  þvi,  „þar  eö  hann  er  ekki  nema  einn  smi-kóngur,  en  si,  sem  eg 
itti  fyrri,  var  kóngur  yfir  20  -kángum  kórónuðum,  og  þykir  mér  niðmn 
fyrir  mig  að  eiga  hann".  }>eir  biðu  fmia  því  betur  að  &ra  með  sér.  Loks 
lét  hún  tilleiðast  að  fara  með  þeim,  en  gaf  þrælnum  skilann  með  ðUu  því, 
sem  i  honum  var.  Héldu  kóngsmenn  siðan  af  stað  með  hana  og  dóttnr 
hennar;  gaf  þeim  vel  byr,  og  vom  £&a  daga  i  leiðmni.  þegar  kóngar  si 
fevö  þeirra,  lét  hann  aka  sér  i  gullvagni  til  strandar,  og  var  drottdng 
aett  í  vagninn  hji  honum,  og  fékk  hann  þegar  istar-hug  i  henni,  og  var 
þá  ekið  heim  aptur  tíl  borgarinnar,  og  stofnað  tíl  igœtrar  veizlu  og  boöið 
ðUa  stórmenni  í  nærliggjandi  Iðndum  og  rikjum;  var  þar  vel  drukkið  og 
gjafir  mðnnum  ge&ar ;  þeir  fóm  þaðan  fullrikir,  sem  þangað  komu  fitækir. 
Nú  fóm  allir  heim  aptar,  en  drottning  tók  við  riðum  þeim,  sem  henni 
bar.  Ðóttír  hennar  hét  ísól,  eins  og  kóngsdóttir,  en  mðnnum  þókti  hún 
ekki  eins  frið,  eins  og  hin,  og  aðgreindu  þær  með  því,  að  þeir  kðllaðu 
hana  isól  blðkku,  en  kóngsdóttir  ísól  bjðrtu.  Hún  var  í  kastala  einom, 
og  hafti  þemur;  en  eigi  em  hér  nafhgreindar  nema  2  þeirra,  Eya  og 
Meya;  þær  geingu  næst  kóngsdóttur,  og  fylgdu  henni  jafiian,  þegar  hún 
fór  út  að  skemta  sér  i  lystígaungu  um  einn  aldingarð.  Einu  sinni,  skðmmu 
eptir,  þurfti  kóngur  að  fara  að  friða  land  sitt,  og  fór  með  mðrg  skip,  svo 
að  £&tt  manna  var  eptir  heima.   þegar  hann  var  íáriDÐ  af  8ta6>  kom  dnttttt* 
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ÍDg  á  ftind  kÓDgsdóttnr,  og  spuröi  hana,  hvort  hún  vildi  ekki  gánga  út 
á  skógy  a6  skemta  sér.  Hún  játti  t»ví,  og  fór  af  staö  og  þernur  hennar 
2  me6  henni,  Eya  og  Meja;  ísól  blakka  fór  meö  þeim.  þær  geingu  vi6a 
um  skóginn^  t»ánga6  til  þœr  komu  aö  gryfju  einni;  þær  námu  sta6ar  á 
bakkanum;  en  þegar  minnst  var6i,  hrundu  þær  mæðgur  hinum  ni8ur  i 
gryfjuna  ðllum  þremur,  og  var  hún  býsna  djúp.  þá  mælti  drottning  til 
kóngsdóttur,  að  nú  skyldi  hún  eiga  hann  Fertram.  Geingu  þær  mæögur 
sí6an  heim  aptur  til  borgarinnar,  og  lét  drottníng  dóttur  sína  fara  í  klæði 
hinnar,  og  setjast  f  kastalann,  svo  allir  héldu  þaö  væri  kóngsdóttir  sjálf, 
en  £&ír  töluðu  um,  þó  hin  sæist  ekki,  því  fáum  þókti  hún  bæta  fyrir 
mönnum.  Leið  nú  svo,  að  eingin  tiðindi  urðu,  þángað  til  kóngur  kom  heim 
úr  leiðángri;  fór  þá  drottning  að  tala  um,  að  bezt  mundi  vera,  að  fresta 
eigi  leingur  giptíngu  Fertrams  og  ísólar  kóngsdóttur.  Eóngur  tekur  því 
vel,  og  lætur  þegar  stofna  til  ágætrar  veizlu,  og  var  þángað  boði6  mörgu 
stórmenni.  En  þann  sama  morgun,  sem  veizlan  átti  a6  vera,  kom  dóttir 
drottoíngar  til  móöur  sinnar>  og  sagði,  að  nú  væri  komið  í  óefni  fyrir  sér, 
þvi  nú  væri  komið  að  þeirri  stund,  aö  hún  skyldi  ala  bam  það,  er  hún 
geingi  með,  og  hinn  gamli  þræll  þeirra,  Eolur,  ætti.  „Eg  kann  gott  ráð 
vi6  því,*'  sagöi  drottníng,  „héma  í  koti  skamt  frá  er  stelpa,  sem  Næfrakolla 
heitir;  farðu  og  biddu  hana  að  setjast  á  brúöarbekkinn  fyrir  þig.^  n-Æ^í 
htk  sé  ekki  kjöptug?^  segir  ísól.  Ðrottning  kvaðst  skyldi  sjjk  nm  það, 
aö  hún  talaði  ekki  meira,  en  hún  vildi.  Fór  hún  síöan  af  staö  og  í  kotið, 
og  fann  þar  NæfrakoIIu  og  bað  hana  fara  fyiir  sig  og  sitja  brúðkaupið, 
því  hún  gæti  þa6  ekki  sjálf.  NæfrakoUa  kfit  þvi  og  fór  heim  til  borgar- 
innar  og  fann  drottningu.  Fór  ^bi&n  þá  að  færa  hana  í  brúðarskrautið;  en 
þegar  hún  fór  að  draga  á  hana  reiöermamar,  mœlti  NœfrakoUa: 

„Vel  sóma  ermar 
eiganda  armi.^ 

Ðrottning  sagði,  að  þaö  vissu  allir,  að  hún  hef6i  saumað  þær  sjálf. 
þvinæst  voru  henni  feingnir  hanzkar;  þá  sagöi  hún: 

„þekta  eg  fingur 
þá  forðum  gjörðu.^ 

Sagði  drottníDg  enn,  sem  fyrri,  og  a6  hún  þyrfti  ekki  að  vera  að 
klifa  á  því  sama.  Siðan  var  riðiö  út  á  skóg,  að  skemta  sér.  En  þegar 
fólkið  kom  a&  læk  nokkmm,  mælti  NæfrakoIIa: 

„Nú  er  eg  komin  að  þeirri  lind, 

sem  þau  Fertram  og  ísól  bjarta 

bundu  sína  trú 

og  vel  mun  hann  halda  hana  nú.*^ 

Riðu  menn  þá  leingra,  þángaö  til  komið  var  aö  gry^unni;  þá  mælti 
Næfrakolla  aptur: 
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„Hér  liggja  Eya  og  Meya 

báöar  minar  skemmumeyar 

gekk  eg  upp  á  gullskœrom  móður  níiiiÐar*'^ 

Nú  sneri  þaö  heim  aptur;  hestur  brúöarinnar  hyóp  þá  á  undan;  hún 
mœlti  þá: 

„Skaktu  þig,  skaktu  þig^  Skurbeinn, 

einn  muntu  sofa  i  nótt 

og  svo  mun  úngi  kóngurínn  veröa.'' 

Síðan  héldu  menn  til  borgar.  ísól  var  þá  komin  heim;  höföu  þær 
klæðaskipti,  NæfrakoUa  og  hún,  og  vissi  einginn  af  því,  nema  drottníng 
sjálf.  Hún  spurði  dóttur  sfna,  hvað  hún  hefði  gert  af  barninu.  „Eg  át 
það,  móðir  mín/^  mœlti  hún.  „það  var  rétt,  dóttir  mín,"  mælti  drottning. 
£n  er  kvöld  var  komið,  fóru  menn  að  hátta;  brúðguminn  var  háttaður, 
og  brúðurin  ætlaði  að  fara  að  afklœða  sig.  Brúðguminn  spurði  hana  þá, 
hvað  hún  hefði  sagt,  þegar  ermarnar  hefðu  verið  dregnar  á  hana.  „Eg 
held  eg  hafi  ekki  sagt  mikið,  og  man  eg  ekki  eptir  því,"  segir  Ísól;  „en 
eg  get  spurt  drottnínguna,  hvað  það  hafi  verið''.  Nú  fór  hún  og  spurði, 
bvað  stelpuskömmin  hefði  sagt,  þegar  ermarnar  voru  dregnar  á  hana,  þegar 
hík  reið  út.    Ðrottníng  sagði  henni,  að  hún  hefði  sagt: 

„Vel  sóma  ermar 
eiganda  armi«^^ 

Fór  hún  þá  inn  með  þetta,  og  sagði  brúðgumanum.  Hún  fór  smá 
saman  að  reita  af  sér  fötin.  Haa&  spurði  hana  enn,  hvað  hún  hefði  sagt, 
þegar  hún  tók  við  hðnzkunum.  „það  man  eg  ekki,  það  hefir  fráleitt  yeríð 
svo  merkilegt,''  segir  hún.  „i>ú  verður  samt  að  segja  mér  það,'^  mæltí 
hann,  „annars  fterðu  ekki  að  fara  upp  í'^  Hún  fór  þá  og  spuröi  móður 
sína,  hvað  það  heföi  veríð,  sem  stelpan  hef&i  sagt,  þegar  hún  tók  við  hönzk- 
unum.    Hún  sagði  henni  það: 

„J>ekta  eg  fíngur, 
þá  forðum  gjörðu.^^ 

Nú  fór  hún  með  þetta  tíl  hans,  og  sagði  honum  það  þá  fór  hún 
úr  meiru;  hann  spurði  hana  þá  í  þríðja  sinn,  hvað  hán  hefði  sagt,  þegar 
hún  kom  að  lindinni  og  gryfjunni,  og  í  þriðja  lagi,  þegar  hestur  hennar 
hljóp  á  undan  heim.  „það  man  eg  ekki/'  sagði  hún;  „eg  held  þaö  hafi 
ekki  veriö  mikið''.  „þú  verður  samt  að  segja  mér  það,''  mælti  hann. 
Hún  hljóp  enn  til  móður  sinnar  og  spurði  hana  að  þvf.  Hún  sagði  henni 
það;  þegar  hún  kom  að  lindinni  sagði  hún: 

„Nú  er  eg  komin  að  þeirrí  lind, 

sem  þau  Fertram  og  Ísól  bjarta  bundu  sína  trú, 

og  vel  mun  hann  halda  hana  nú.'' 
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þegar  hún  kom  aö  gryfjunDÍ,  sagði  hún: 
„Hér  liggja  Eya  og  Meya, 
báöar  mínar  skemmumeyar, 
gekk  eg  upp  á  guUskærum  móður  minnar/^ 
|»ri6ja  var,  þegar  hesturinn  hljóp  á  undan,  þá  sagöi  hún: 

„Skaktu  þig,  skaktu  þig,  Skurbeinn, 

einn  muntu  sofá  i  nótt, 

og  svo  mun  úugi  kóngurinn  veröa/' 
Nú  fór  hún  meö  þetta  og  sagöi  honum  þaö  alt,  og  œtlaöi  upp  í. 
Hann  tók  þá  sverö  upp  hjá  stokknum,  og  lagöi  hana  í  gegn,  og  sagði, 
aö  þaÖ  skyldi  verða,  aö  hann  svæfi  einn  þá  nótt  í  þvi  kom  drottning 
og  sá,  hvaö  um  var  aö  vera;  varö  hún  þá  aö  flagöi,  eu  hann  Is^öi  hana 
jafoslgótt  me6  sveröinu,  og  fékk  hún  af  því  bana.  Var  þá  sent  eptir 
NœfraJcoUu,  og  varö  hún  a6  segja  hi6  sanna  frá  öllu  þessu.  Gladdist  kóngur 
þá  mjög,  er  hann  var  frelsa6ur  frá  flag6i  þessu.  Veizlan  var  þá  aukin  aö  nýu : 

„þar  var  á  bór6um 

pipra6ir  páfuglar, 

8alta6ir  sjófiskar, 

mimjam  og  tingam, 

og  multum  salve. 

þar  var  drukki6: 

Primet  og  Elaret 

og  vínið  Garganus, 

guUkistur  um  gólf  dregnar 

og  gjafir  mönnunt  gefnar; 

þeir  fóru  þaðan  fuUrikir, 

sem  þángað  komu  fátækir. 

Svo  var6  Fertram  kóngur  þegar  hann  dó; 

þau  áttu  börn  og  burur, 

grófii  rætur  og  murur, 

og  svo  kan  eg  ekki  þessa  sögu  leingri^'^ 

1.  þessi  lijóð  eni  nokkars  konar  eptirmáli,  sem  vant  er  að  hafa  við  niðorlag  margra 
slíkra  sagna,  og  jtó  ýmislega;  er  somt  i  eptiimáianam  tekið  eptir  niðarlaginu  á  Kringil- 
neQa-kræði,  en  somu  |>ó  hér  slept,  sem  yant  er  að  hafa,  til  dœmis  þessa: 
,,E5ttur  úti'  i  mýri  sagan  upp  á  hyém  mann, 

setti'  app  á  sér  stýri,  sem  hlýða. 

úti  er  ftdftntýri.  Brenni  |>eim  i  kolii  baan, 

Smérið  rann,  sem  ekki  gjalda  mér  sögalann 

«       roðið  brann;  fyrri  i  dag.  en  á  morgan/' 

Idargar  missagnir  era  til  aí  Jiessari  söga,  og  mismuna  ^r  talsvert  bœði  að  frásögn, 
orða  tiltœkjam,  fyrirsögn  og  nöfhum;  |>yi  ýmist  er  hún  köUuð.  eins  og  hér,  eða  sagan  af 
ísól  bjOrta  og  Isól  sTörta,  eða  af  Fertram  og  tsodda,  eða  Tistram  og  Ísól 
bjdrtu^  eða  Tistram  og  Isoddui  og  mun  það  alt  Tera  sama  sagan. 
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Sagan  af  Tistraiii  o|(  tsöl  feJSrta.  (Eptir  sögn  f  Dala  sýshi.)  Eitt 
sÍDÐ  ré6  kóngur  og  drottníng  fyrir  Iðndi  eina.  þeim  yar6  ei  bama  auðið, 
féll  kóngi  þa6  þúngt  og  saka6i  drottníngu  um  þa6.  Eitt  sinn  fór  kóngar 
í  lei6ángur;  sag6i  hann  þá  við  drottnínga,  að  jrbi  hún  ekki  bamshafandi, 
er  hann  kœmi  aptur,  yrði  það  hennar  bani.  Ðrottníng  varð  mjög  hrygg 
af  orðum  hans  og  grét  beisklega.  Eitt  kvðld  var  hún  úti  stödd;  kom  þá 
kona  ein  til  hennar  og  spurðí,  þvf  hún  gréti.  Ðrottníng  sag6i,  sem  var. 
Aðkomukonan  bað  hana  gánga  með  sér.  Hún  gjðrir  það,  og  geingu 
þær  til  sjávar.  þar  var  bátur  einn  lítill;  setur  aökomukonan  hann  fram 
og  biður  drottníngu  að  stíga  á  hann;  rær  hún  síðan,  uns  þær  sjá  land. 
þar  voru  mðrg  silkitjðld  á  landi.  Hin  ókunna  kona  fær  drottníngu  rauðan 
og  bláan  silkiskrúða,  en  sjálf  er  hún  í  svörtum.  þetta  var  kóngurinn, 
eiginmaður  drottníngár,  er  landtjðldin  átti.  Geingu  þær  nú  gagnvart  her- 
bú6unum.  þetta  sáu  sveinar  kóngs  og  sögðu  honum,  aö  þar  geingu  fagrar 
meyar.  Eóngur  mœlti:  „Færið  mér  mærina  þá  fagrari.^^  þeir  gerðusvo, 
og  fóru  meö  hana  til  kóngs;  gekk  hann  í  sæng  með  henni  um  kvðldið  og 
samrekti  henni  um  nóttina.  En  er  undir  morgun  leið,  tók  gamla  konan 
í  hðnd  drottníngar,  og  fór  með  hana  sömu  leið  til  bátsins;  reri  hún,  sem 
fyrri.  þegar  þær  komu  tíl  lands,  fylgir  hún  drottníngu  til  hallar,  og  biður 
haaa  vera  glaða,  því  að  nú  sé  hún  orðin  bamshafandi.  Nokkm  síðar  kom 
kónguriim  heim  og  var  hann  hinn  sami  við  drottníngu  sína;  ól  hún  bamið 
og  dó  síöan.  Ólst  nú  barnið  upp  hjá  föður  sinum;  var  það  stúlka  og 
fyrir  fegurðar  sakir  var  hún  kölluð  ísól  bjarta.  það  var  snemma  iðj^ 
hennar  að  vera  opt  hjá  veikum.  Með  sjónum  vora  græ6sluhús,  þángaö 
gekk  hún  einatt.  Einu  sinni,  þegar  bte  reikaði  með  sjó  íram,  sá  hún 
stórt  skrín  og  rak  i  það  fótinn;  heyröist  henni  þá,  sem  bam  gréti  i 
skríninu.  Eóngsdóttir  átti  kastala  einn  fagurbúinn,  og  hafði  hún  sér  2 
þemur,  er  hétu  Eya  og  Freya;  þessum  bauð  hún  að  taka  skríniði  en  þœr 
hlógu  og  sðgðu,  að  þaö  sæmdi  henni  ekki,  er  væri  kóngborin,  að  bera 
kuðúnga  skrínu  úr  iQörunni  heim  til  sín*  Eom  þá  þykkja  í  ísól,  og  kvaðst 
sjálf  geta  bori6  skrínið,  og  tók  hún  það  undir  hðnd  sér.  Fer  hún  nú  með 
skrínið  i  kastala  sinn  og  lauk  þvi  þar  upp;  sá  hún  þar  sveinbamsandlit 
nndar  fagurt,  og  var  ritaö  i  skrinislokið  með  gyltum  stöfam:  „Tístram 
kallaði  hún  sveininn  sama^'  Epli  lá  í  munni  bamsins,  og  hafði  það  hrokkið 
út  úr  þvi,  þegar  Ísól  setti  fótinn  í  skrínið.  Hún  varð  glðð  við  þetta,  en 
þemumar  uröu  hljóðar  við.  Hún  gekk  til  föður  síns,  og  bað  hann  lo& 
sér  að  ala  bamið  upp,  uns  það  yrði  12  ára.  Svo  hafði  staðið  á  sveini 
þessum,  að  hann  var  kóngborínn.  IJósu  hans  þókti  hann  svo  fagur,  er 
hann  fæddist,  að  hún  fór  þannig  me6  bamið  af  hatrí  til  drottníngar,  bg 
lét  dauðan  hvolp  hjá  henni  i  staðinn;  varö  kóngurinn  þá  svo  reiður,  að 
hann  myrti  drottníngu  sina,  en  £&m  dðgum  siöar  beið  hann  ósigur  fyrir 
ræningjiun,  og  drápu  þeir  hann.    Einu  sinni,  þegar  kóngur  (o:  iaðir  iisólar) 


ÆFINTÝRI.  321 

gekk  me6  E|jó  fram,  sá  hann  fyrir  sér  konu  eina  &gra,  og  gekk  á  fond 
hennar.  Hún  var  a6  greiöa  hár  sitt  meö  gullkambi.  Hann  gekk  aö  henni, 
myntist  viö  hana,  og  ba6  hana  meÖ  sér  fiura.  En  hún  grét  og  bar  sig 
aumkunarlega.  Hann  huggaði  hana,  sem  hann  kunni,  og  kvaöst  skyldi 
gera  hana  a6  eigin  drottníngu  sinni.  þá  brosti  konan  og  hugsaði  sér  gott 
til  glóðarinnar.  Dóttur  átti  hún,  er  tsóta  svarta  hét,  en  ekki  lét  hún  kóng 
af  t»ví  vita,  og  giptist  hann  henni  þann  sama  dag.  ^  ísól  var  þar  ekki 
viö ;  t»ví  hún  var  ávalt  í  kastala  sínum,  nema  hvað  hún  gekk  sér  til  skemt- 
unar  út  á  skóg.  t>egar  kóngur  og  drottning  höfðu  eitt  ár  saman  verið, 
kastaði  hún  ístíS  á  hann;  gekk  hann  &st  á  hana^  að  segja  sér,  hvað  fákæti 
hennar  ylli.  Hún  sagði,  sér  t»œkti  hann  húrða  lítið  um  lönd  sín  og  ríki. 
Við  þessi  orð  brá  honum  mjOg,  og  bjó  þegar  mikinn  skipaflota;  hélt  síöan 
af  stað  og  tók  Tístram  með  sér;  var  hann  þá  12  ára.  ísól  saknaði  hans 
mjog,  en  trygðir  bundu  þau  sín  á  miUi;  skildi  hún  við  hann  grátandi  og 
skemmumeyar  hennar.  Sigldu  þeir  svo  burt  Ðrottníng  var  nú  ekki  að- 
gjörðalaus;  rak  hún  þræla  sína  út  á  skóg,  og  sagði  þeim  að  gera  stóra 


1.  Aðrír  8^'a  sto  frá  bygan  þessarar  sðgo,  að  Tistram  hafi  yeríð  sonor  kóngsins  og 
drottníngarínnar.  £n  kóngurinn  hafi  haílt  i»ann  vana  að  láta  ja&an  gánga  á  Qöror,  og 
vita  hvaö  að  landi  bærí,  hafí  {>á  menn  hans  einu  sinni  komið  heim  meö  bikaðan  stokk 
ekki  ngOg  litinn;  lét  kóngnr  opna  hann  og  var  í  honum  meybam  undarfrit^  og  ?ar  cpli 
1  munni  ^s.  Eóngi  |iókti  yœnt  om  ^nna  fundy  og  lét  hressa  bamiö  n5  og  fóstra  (lab 
með  syni  sinum  og  kallaði  j^tA  ísoddu.  þau  kóngur  og  drottning  unnu  jafnmikiö  ísoddu 
sem  Tistram,  og  k&Uuðn  hana  dóttur  sina.  þegar  böcain  eltust  og  voru  fram  nndir  t>a5 
fullvaxta,  hétu  {>au  hvort  öðru  trygðum,  svo  ekki  vissu  foreldrar  |>eirra  né  aðrir,  ^yí  pau 
voru  alt  af  saman,  og  allir  álitu  pm  sem  skilgetin  sjstkin.  Eptír  )>etta  tók  drottning 
sótt,  og  geröi  {>á  boð  eptir  bðmum  sínnm,  til  að  blessa  {>au,  biðja  fjrir  ^im  og  mjmnast 
viö  )>au.  Um  leið  gaf  hán  ísoddu  lynda,  goUskœrí  og  goUhring,  og  sagði  hún  skyldi 
aldrei  ski|ja  }>etta  við  sig,  og  hver  sem  hefði  lyndann  um  sig,  fjndi  aldrei  tU  sveingdar. 
Eptir  {letta  andast  drottníng,  og  varð  j^á  harmnr  mikiU  i  borginni,  en  mest  hörmuðu  i>au 
kóngur  og  böm  hans  lát  hennar.  þau  Tistram  og  isodda  áttu  kastala  eínn  bæði  saman, 
skamt  frá  kóngsborginni;  sátu  ^au  ^ar  inni  laungum,  hann  með  sveinum  sinum,  og  hún 
með  mejnm  sinum;  af  {>eim  era  2  neíhdar,  sem  nœst  geingu  kóngsdótlir  um  alla  hluti, 
og  henni  vora  kærastar;  |>œr  hétu  Ey  og  Mey  (þey).  Eóngur  hafði  ofan  af  fyrir  sór 
með  útreiðum  og  útgaungum,  og  fór  }>á  opt  einmana.  A  einni  j^eirrí  ferð  fór  hann  leingni» 
en  hann  var  vanur;  kom  hann  ^á  fram  i  skógar  rjóður  eitt,  ^ar  sá  hann  konur  tvær 
fríðar,  aðra  nokkuð  við  aldur,  en  hina  únga,  {>ær  vora  daprar  i  bragði,  og  gekk  kóngur 
tU  ^irra  og  heUsaði  ^eim.  Eldrí  konan  greiddi  sér  með  guUkambi,  }«gar  kóngur  kom 
að  |>eim,  og  sveiflaði  hárinu  tU  hUðar,  ^gar  hún  varð  mannsins  vör  og  tók  kveðju  kóngs. 
þan  spyija  hvort  annað  um  ástanð  }>eirra,  og  lézt  eldrí  konan  vera  nýbúin  að  missa 
kóng  sinn  fyrir  vikingum,  sem  á  hann  hefön  heijað,  og  hefði  hún  }>á  faríð  úr  landi  með 
dóttur  sina,  og  geingið  hér  á  land  af  skipunumf  ^vi  sér  hefði  }>6kt  svo  fagurt,  hér  á  land 
að  lita.  En  }>^ar  hún  hefði  komiö  aptur  }»ángað,  sem  skipin  voru,  heíðu  }>au  veríð  öU  á 
burto,  og  }>vi  hefðu  pær  mæðgur  orðið  }>ar  eptir.  Bað  hún  nú  kóng  að  lofa  að  hsifast  við 
með  hirð  hans,  og  lét  hann  }>að  eptir  henni.  £n  skamt  leið  um,  að  eldrí  konan  kom  sér  svo 
i  mjúkinn  við  kóng,  að  hann  átti  hana  (siðan  fer  \ikt  fram,  og  segír  i  hinni  sögunni). 
II.  21 
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gröf  og  djúpa,  og  byrgja  hana  siöan  með  neti,  hálmí  og  skógargreinmn. 
þrælamir  geröu,  eins  og  hún  lagöi  fyrir,  og  þegar  teir  hðfðu  lokið  starfa 
sínum,  sðgöu  þeir  drottníngu  til.  Daginn  eptir  var  ágætt  veöur,  og  gekk 
stjúpa  ísólar  til  kastala  hennar.  ísól  býöur  hana  velkomna,  en  þó  yar 
hún  fákát  mjðg;  vildi  stjúpa  hennar  ræta  af  henni  með  ðUu,  er  gœti  veríö 
henni  til  gleöi.  Hún  bað  hana  gánga  á  skóg  með  sér  og  þemur  hennar 
og  t»að  gerði  hún;  gekk  drottníng  við  hægri  hlið  ísólar  og  ísóta  við  hlið 
Freyu ;  tðluðu  þær  margt  saman,  uns  þær  duttu  í  einu  í  gryfju  eina  allar 
Þrjár,  kóngsdóttir  og  þemur  hennar;  hlógu  þær  mœðgur  þá  hlátur  stóran, 
sem  flögð.  þá  mælti  stjúpan :  „Nú  er  mátulega  komið,  í  stað  Þess  að  þú, 
ísól  bjarta,  áttir  að  eiga  Tístram,  skal  nú  Ísóta  svarta  eiga  hann.'^  Byrgja 
þær  nú  gryfjuna,  og  gánga  heim  í  glððum  hug  og  þykjast  vel  hafa  komið 
ár  sinni  fyrir  borð;  hótaði  drottníng  að  drepa  hvern  þann,  er  nefhdi  tsól 
bjðrtu  á  nafn.  ísóta  svarta  sat  nú  í  kastala  hennar.^  Nú  er  frá  því  að 
segja,  að  kóngur  kemur  heim  úr  leiðángri  og  Tístram  með  honum;  geingu 
þær  til  strandar  á  móti  þeim,  drottning  og  dóttir  hennar;  er  þeim  ekið  í 
gulllegum  vðgnum  heim  til  borgar.  Tistram  spyr  að  ísól,  en  i  stað  þess 
að  svara,  ber  drottning  honum  drykk  og  biður  hann  drekka.'  Tistram 
gerir  það;  en  þegar  hann  hefír  drukkið,  bregður  honum  undarlega  við, 
þvi  hann  man  þá  alls  ekki  eptir  ísól,  heitmey  sinni.  Situr  hann  nú  Igá 
kóngi  i  góðu  yfirlæti,  og  er  drottning  ávalt  að  hvetja  hann  til  að  eiga  tsótu, 
og  lofar  bann  þvi;  þvi  hann  mundi  ekki  eptir  heitmey  sinni.  tsóta  sókti 
mjög  fast  á,  að  hann  tetti  sig  heldur  fyrr,  en  siðar.  Nú  er  að  segja  £rá 
ísól  og  þemum  hennar,  að  þær  sátu  inni  byrgðar  i  grðfínni,  og  eptir 
lángan  tíma  deya  þær  Eya  og  Freya;  ea  ísól'  tekur  skæri  upp  úr  vasa 
sinum,  er  móðir  hennar  hafði  gefíð  henni  i  tannfé,  og  skyldi  hún  þau  aldrei 
við  sig  skilja.  Með  þeim  býr  hún  til  trðppur  upp  úr  grðfínni,  og  kemst 
hún  svo  upp,  en  missir  skærin  ofan  i  gryiQuna;'*  getur  hún  nú  ekki  unnið 
það  fyrir  að  fara  niður,  til  þess  að  ná  þeim,  heldur  geingur  hún  af  stað, 
uns  hún  kemur  i  eitt  rjóður.  þar  nemur  hún  staöar  og  veltir  fyrir  sér, 
hvemig  hún  eigi  að  fara;    þykir    henni   tiltækilegast   að  fara  heim   til 


1.  Hin  sögnin  segir,  að  t>ær  drottning  og  dóttir  hennar  hafi  ekki  komi5  heim,  iyrr 
en  nóttina  eptir  að  i»œr  geinga  meö  Isoddu  og  meyum  hennar,  hafí  þaer  ^á  lagt  eld  í 
kastalann  og  brent  hann  upp. 

2.  Eóngur  sparði  ojÁlfai  að  ^ví,  j^egar  drottning  kom  tíl  strandar  á  móti  honimiy 
{)TÍ  isodda  yœrí  ekki  meó  henni.  En  drottning  sagði,  sem  fyrir  segir,  að  eina  nótt 
skðmmn  eptir  að  kóngur  var  farínn  bnrta,  hefði  kastali  hennar  brunniö  app,  og  hefða 
þœr  stallsystur  liklega  faríö  eitthvað  ógastUega  með  eld  eða  Ijós.  Af  þessu  varö  Tistram 
óhuggandi,  og  i»á  bar  stjúpa  hans  honum  drykkinn,  en  hann  drakk,  og  fór  t»á,  sem 
hér  segir. 

3.  Hún  dó  ckki,  af  t>ví  lyndinn  forðaði  henni  húngurmorðL 

4.  og  fingiirgullið,  segir  bin  sögnin. 
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borgar,^  en  fara  þó  huldu  hðfði,  svo  hún  þekkist  ekki.  Tekur  hún  þvi 
^að  ráð,  að  hún  gerir  sér  klœðnað  úr  8kógarlaufum  og  fer  í  hann. 
Síðan  geingnr  hán  af  stað  til  hallar  kóngs,  kemst  1  eldaskála  og  hittir 
eldabusku;  var  hún  svaung  mjög,  og  biður  eldabusku  að  gefa  sér  matar- 
bita,  en  býður  henni  að  bæta  fyrir  hana  1  staðinn  og  gera  að  fotum 
hennar;  þáði  kerlíng  það.  tsól  bœtti  og  saumaði  svo  vel,  að  eigi  þóktust 
menn  hafa  séð  slíkt  handbragð.  Nú  líður  að  brúðkaupi  Tistrams  og 
ísótu,  og  skal  brúðarefuið  sauma  þeim  fðt;  er  hún  nú  i  standandi  vand- 
ræðum  stödd,  þvi  ekki  gat  hún  saumað  klæðin,  og  var  það  þó  ekki  af 
þvi,  að  ekki  væri  nóg  lagt  tíly  heldur  af  hinu,  að  hún  var  vanari  að 
leggjast  með  þrælum,  en  stunda  hannyrðir.  Út  úr  vandræðum  fer  hún  nú 
til  eldabuskunnar ,  og  biður  hana  að  hafa  einhver  góð  ráð.  Hún  segist 
hafa  kerlingu  i  förum  sinum,  sem  sé  vel  fEtUin  tíl  að  sauma  klæðin.  ísóta 
verður  mjOg  fegin  og  fœr  henni  efhið  i  klœðin,  en  hún  fer  tíl  Ísólar,  og 
biður  hana  að  sauma  þau.  ísól  saumar  nú  klæðin  á  þann  hátt,  að  hún 
leggur  alla  sauma  á  klæðum  br&ðgumans  með  gulli,  en  hvergi  brúðar- 
klæðin.  Fær  hún  nú  kerlingu  fðtin,  þegar  þau  eru  búin,  og  fer  hún  með 
þau  tíl  ísótu.  Ísóta  tekur  við  þeim,  og  likar  henni  stórília,  þegar  hún 
sér  fðt  hans  svo  dýrleg,  en  sin  óvönduð,  en  svo  búið  varð  að  standa,  þvi 
ekki  máttí  fresta  brúðkaupinu,  þareð  brúöurín  var  komin  að  falli.  £n 
þó  dróst  brúðkaupið  of  leingí,  þvi  nóttína  fyrir  varð  hún  léttari,  og  var 
það  bam  þrælboríð.  Nú  tekur  hún  það  til  bragðs,  að  hún  sendir  eptir 
konunni  ókunnugu,  sem  saumaði  klæðin,  og  biönr  hana  að  bera  klæði  sin 
og  gánga  i  sinn  stað  einúngis  þann  daginn,  þvi  það  sé  heiðursdagur  sinn, 
biður  hún  hana  gera  þetta  fynr  síg,  þvi  hún  liggi  i  blóðböndum  eptír 
bamburð,  en  þess  biður  hí^  hana  leingstra  orða  að  tala  ekki  orð,  þvi 
hún  var  hrædd  um,  að  alt  mundi  þá  komast  upp,  og  Tistram  mundi  yfir- 
gefa  sig.  tsól  gerir,  sem  liún  beiddi.  Fer  nú  veizlan  fram  og  gánga 
brúðhjónin  með  mikflli  fylgd  á  skóg  sér  til  skemtunar.'  ViII  þá  svo  tíl, 
að  þau  gánga  hji  tóptarrúst  einni.   þá  segir  brúðurin: 


1.  i  garðshoni,  sem  rar  Igá  borgimii,  og  kaUaði  sig  NaafrakoUu;  {>ar  haföist  hún  við 
l^á  karh  og  keriingn,  gerði  alt  fjrir  ^mi,  sem  gera  ^orfti,  var  ^m  tr6  og  hlýðin;  en 
|ieim  þókti  vænt  nm  hana,  {>?i  bœði  var  hún  liannyrðastdnka  hin  mesta,  og  knnni  yel  tU 
matgerðar.  Rail  sagði  drottninga  frá  krennmanni  {tessom,  hœldi  henni  á  hvert  reipi,  og 
banðst  til  t^  Ijá  drottninga  hana,  i»egar  hún  Yildi. 

2.  Hin  8&gnin  getor  hvorki  nm  Uœðasanminn  nð  bameign  tgótu,  en  að  t»að  hafi 
verið  ye^ja  brúðgnmans,  að  rfða  út  við  fámenni  3  daga  á  nndan  br66kaapi  sinu  á  afvikna 
staði,  til  að  biðjast  fyiir.  Drottning  valdi  t>á  Tistram  til  fylgdar  Nœfrakollu,  i>vi  h6n 
hugsaöi,  aÖ  hann  mundi  ékki  verða  ástfánginn  af  henni,  en  beiddi  hana  t»e88  {>ó  leingstra 
orða,  að  tala  sem  fœst  við  Tistram.  Fyrsta  daginn  riðu  pau  hjá  rústum  þeim,  sem  optir 
voru  af  kastala  )>eirra.    þá  segir  NæfrakoUa: 

21* 
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„Á6nr  varstu  björt  á  fold, 

nú  ertu  orðin  sYÖrt  af  mold, 
skemma  mín/'    Tistram  spuröi,    hvaö  hún  segði,    en  hún  l>agði.    Sfðan 
geingu  þau  leingra,  og  hjá  læk  einum,  þá  mælti  hún: 

„Hér  rennur  lækur  sá, 

er  Tistram  og  ísól  bjarta 

bundu  sina  ást  og  trú, 

hann  gaf  mér  hríngínn, 

eg  gaf  honum  glófana, 

og  vel  máttu  mnna  ÞaÖ  nú/* 


,>Hðr  uxn  laukar 

og  hór  göluöa  gaokar/'*) 
„Hvað  sagöirðn  núna?"  segir  Tístram.    „£g  sagði  ekki  neitt,''  svaraKi  NsefrakoDa; 
,,ridd  ^ú,  og  ridd  ^ú."    Annan  daginn  ri5a  þau  út  á  skóg  l^á  gryQunni^  sem  drottníng 
haföi  steypt  ^eim  staUsystmm  i«    þá  segir  NœfrakoUa: 

„H^  liggor  mitt  fingargaU  og  skæragoU, 

Hér  liggar  min  Ey  og  Mey.'^ 
Eptir  {lað  fórn  )>eim  söma  orö  á  miUi  og  fyiri  daginn.    þríðja  daginn  riðu  fmi  yfir 
laek  einn  á  skóginam,  {>á  segir  NœfrakoUa: 

,^ér  er  nú  sá  Isekur, 

sem  Tístram  og  ísodda  banda  sina  ást  og  trú, 

og  vél  skyldirða  halda  hana  nú.^^ 
t>eim  fara  enn  hin  s&ma  oit^  á  miUi  og  fyrsta  daginn,  og  vUl  ísodda  ekkert  aegja 
honum  meira.  Daginn  eptir  var  búizt  við  brúökanpi  Tistrams  og  dóttur  drottníngar,  en 
NæfrakoUa  var  feingin  1^'á  karU  og  keriingu,  tU  að  gánga  mönnum  fyrír  beina,  og  fór 
}>aÖ  alt  í  sniöum.  Um  kvöldiö  lét  Tistram  kaUa  hana  fyrir  sig,  inn  i  h&Uina,  |>ar  sem 
allir  heyrðu  á  orð  i>eirra,  og  spurði  hana,  hvað  hún  hefði  átt  við  með  {>vi,  sem  hún 
hefði  sagt  fyrsta  daginn  Igá  kastalarústanom.  Hún  sagðist  hafa  sagt  i>að  átt,  aem  satt 
var ;  {>vi  hún  hefði  átt  kukagarð  Igá  kastalanum,  en  hann  hauka  (gaaka?)  marga,  og  hefðn  ]iaa 
skemt  með  hvoratveggja«  þá  spyr  hann  hana,  hvaö  |>að  hafi  átt  að  t>ýða,  sem  hún  hefði 
sagt  Igá  gry^unni.  Hún  segist  hafa  sagt  söguna,  eins  og  hún  gekk,  að  t>eim  staUsystram 
hefði  verið  steypt  8  i  gry^anna,  og  ]>ar  hefðu  |>œr  £y  og  Mey  orðið  húngormoiðai  en 
lyndinn  hefði  hlift  sér,  og  hún  hefði  getað  komizt  upp  úr  gryfjunni  með  i^toð  sksðranna, 
en  mist  þan  aptur  ofan  i  og  fíngurgulUð.  ,^Hvemig  stendur  á  {>e88u?"  segir  kóngssoo; 
„mér  finnst  |>etta  svo  undariegt^'  þá  spyr  hann  hana  enn,  hvað  hún  hafi  veríð  að  tala 
om  siðasta  daginn.  Hún  segist  hafa  veríð  að  rLQa  upp  fyrir  honom  og  minna  hann  á, 
að  }>au  hafi  hdtið  hvort  ððru  trygðum  Igá  lœknum  á  skóginum.  „Hvemig  er  }>e88a 
varíð?^^  segir  kóngsson;  „mór  finnsty  eins  og  {>ú  sért  isodda,  eða  t>vi  fónist  ^  {>annig 
orð?^'  NœfrakoUa  segir:  „Af  t>vi  eg  er  Isodda.^  þá  hnykti  öUum  við,  sem  i  höUinni 
voru;  en  {>ær  maBðgur  fœrí3nst  í  trðUshamina,  og  orðu  margir  tíl  að  gánga,  áðor  en  )>eim 
varð  komið  i  bðnd  og  i  dýfilissu.  Eptir  pað  sagði  ísodda  opp  aUa  sðgo,  einB  og  hún 
hafði  geingið.  Settist  hún  svo  á  brúðarbekkinn  Igá  Tistram,  en  l>8er  mœðgur  vorll  settar 
aptan  i  ótengur,  sem  sUtu  þær  sundur.  Tistram  tók  við  riidsstjóm  af  f&ður  sínum^  og 
unnu  þau  Isodda  hvort  ððm  mikið. 


*)  Sbr.  visuna,  sem  optast  kemnr  fyrír  i  sðgonni  af  Mjaðveig  Mánadóttor. 
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Hann  spurði  hana,  hva6  hún  segöi  svo  opt,  en  hán  þagöi.    Gánga 
þau  nú  leingra  og  hjá  gryQu  stórri,  þá  sagöi  hún  og  leit  á  gryQuna: 

„Hér  liggur  Eya  og  Freya, 

báðar  mínar  skemmumeyar. 

Skæri  mín  þeim  skildi  eg  hjá, 

og  dauöum  gekk  svo  báöum  frá.'^^ 

Enn  spyr  hann  hana,  hvaö  hún  tali  og  vilji  ekki  segja  sér«    En  hún 

þegir.    Geingu  Þau  siöan  heim.    Um  kvðldiö  fer  Ísól  til  ísótu,   og  segist 

ha£Gi  lokiö  þessu  fjrrir  hana,  sé  nú  kominn  tími  til  aö  gánga  til  rekkju. 

ísóta  dregst  nú  með  veikan  mátt  i  brúöarföt  sín  og  geingur  til  sængur* 

Er  Tístram  þá  kominn  upp  í,  en  hún  œtlar  þegar  eptir.    Hann  mæltí: 

„Bíddu  vi6,  þú  ferö  ekki  upp  í  hvilu  mína,  fyrr  en  þú  segir  mér  orö 

þfn  Igi  rústunum.'^    Henni  varö  bylt  viÖ,  en  áttaöi  sig  þó  bráöum,  og 

kvaðst  hafa  gleymt  fingurgulli  sínu,  og  yröi  hún  a6  sœkja  þa6  fyrst    Fer 

hún  sí6an  út^  og  finnur  ísól,  og  spyr  hana,  því  hún  hafi  ekki  þagaö,  eins 

og  hún  hafi  be6i6  hana,    og  hvað  hún  hafi  sagt  hjá  rústinni.    En  hún 

hafti  upp  hin  sðmu  orð.    Hún  fer  nú  inn,  haíöi  upp  orðin,    og  mælti 

siðan:  „Nú  vil  eg  fara  upp  í.''    Hann  svarar:  „Nei;  þú  bíður  við.    Hvað 

sagMrðu  l\já  lœknum?''   Hún  læzt  hafa  gleymt  einhveiju  og  fer  aptur 

fram,    og  er  hin  reiðasta;    talar  hún   þá   þessum    móðgunarorðum    til 

tsólar:   „Hvem  þremilinn  kjaptaðiröu  hjá  læknum?"    ísól  sagði  henni  orð 

8ín,   og  varð  hún  að  hafa  þau  Qórum  sinnum  upp  fyrir  Ísótu,  þángað  til 

hún  lærði  þau.    Geingur  hún  nú  inn  með  fasi  miklu,  og  segist  ekki  hafa 

tala6  stórt,   og  segir  honum  orðin.     Er  henni  nú  oröið  mjög  kalt,    og 

segist  hún  verða  að  fara  upp  1,  því  sér  sé  ilt.    Hann  svarar:  „Ekki  fyrr 

en  þú  segir,  hvað  þú  talaðir  hjá  gryfjunni;^'  fer  hún  nú  fram  iþriðja  sinn. 

En  hann  fer  að  gruna  margt,  og  læðist  á  eptir  henni,  og  hefir  sverð  sitt 

f  hendL    Heyrir  hann  þá,   að  hún  atyrðir  einhvem  og  gætir  nákvæmar 

að  og  hlustar  á  talið.    Heyrir  hann  nú,  að  hún  segir,  að  hún  megi  þola 

þetta  af  honum  í  blóðböndunum,    einúngis  vegna  kjaptæðisins  í  henni. 

Ísól  segír  henni  orðin,   og  ætlar  hún  inn  aptur  með  það.    En  Tistram 

haföi  bmgðið  sverðinu  í  dyrunum  og  lagöi  hana  ;ígegn«    Síðan  geingur 

hann  að  rúmi  drottníngar  og  drap  hana.    Fer  hann  svo  til  Ísólar,  en 

þekkir  hana  þó  ekki,  kallar  hana  inn  til  sín  og  setur  sverðiö  fyrir  brjóst 

henni  og  segist  muni  drepa  hana,  nema  hún  segi  sér  satt.    Ísól  gjörir 


1.  þessa  vistt  hefir  Herra  Qisli  Brynjúlíisson  ^annig  (sijá  athugasemd  vi5  næstu  sögu 
á  ondan): 

„Hér  liggnr  Ey  og  þey, 
báðar  minar  skemma-mey; 
skildi'  eg  eptir  skserin  Igá, 
gekk  eg  báöum  daubum  frá.^^ 
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þaö.  þá  þekkir  Tistram  hana,  og  veröur  þar  fagnaöarfdndur.  þau  gánga 
Ðú  a6  hvilu  kóDgs  og  verður  hann  mjög  fegínn  dóttur  sinni.  Siðan  giptast 
þau  og^  tók  Tístram  tíö  kóngdómi  eptir  teingdafööur  sinn  og  ríkti  til 
dauöadags.  ^ 

Sagan  af  Línélk  Og  Laufey.  (Eptir  faandrití  fr&JóniSigarössyni  á  Gaut- 
löudum).  t  fyrndinni  réö  kóngur  og  drottnfng  fTrir  einu  voldugu  og  víð- 
lendu  ríki.  Ekki  er  getiö  um  nöfh  þeírra,  en  írá  hinu  er  sagt,  að  þau 
áttu  tvö  böm,  son  og  dóttur,  bæöi  fhunvaxta,  þegar  saga  þessi  gerðist. 
Hét  kóngssonurinn  Sigurður,  en  dóttirin  Lfneik;  voru  þau  bœði  vel  að 
sér  bœði  til  munns  og  handa;  svo  varla  fundust  þeirra  líkar,  þó  vföa 
væri  leitað.  þau  unnust  svo  heitt,  að  hvorugt  mátti  af  öðru  sjá,  og  lét 
kóngur  byggja  þeim  skemmu  eina  mjðg  vandaða  og  velgjðrða  og  fékk 
þeim  þjónustufólk  eptir  þörfiim.  LiÖu  svo  fram  tímar,  að  ekkert  bar  til 
tíöinda,  þángað  til  að  þvf  kemur,  að  drottnfng  tekur  sótt  mikla.  Lœtur 
hún  þá  kalla  kóng  á  sinn  fund  og  segir  honum  œtlun  sína»  að  þessi  sótt 
muDÍ  leiöa  sig  til  bana.  „Eru  það  tvær  bænir,  sem  eg  vil  biðja  þig," 
segir  drottnfngf  „áður  en  eg  dey,  og  vona  eg,  að  þú  munir  ha&  þœr 
hugfastar;  sú  fyrri  er,  að  ef  þú  leitar  þér  kvonf&ngs  aptur,  þi  leita  þú 
ekki  eptir  þvf  í  smábæum  eða  úteyum,  heldur  f  stórboi^um  eöa  þjóð* 
londum,  mun  þér  það  vel  gefast  Hin  bœnin  er  sú,  að  þú  leggir  allan 
hug  á  að  ala  önn  fyrir  börnum  okkar.  Grunar  mig  að  þér  verði  að  þeim 
mest  gleöi  allra  manfia  hér  eptir.^'  i>egar  drottnfng  haf&i  þetta  mælt, 
andaðist  hún;  bar  hann  sig  mjög  aumlega  eptir  fráfall  hennary  og  sintí 
Iftið  ríkisstjórn.  Eptir  nokkurn  ttaia  var  það  einn  dag,  að  hinn  œðsti 
ráögjafí  gekk  fyrir  kóng,  og  bar  upp  þau  vankvæði  lýðsins  að  rfkiss^ómin 
fœri  ðU  í  ólestri,  og  að  hsam  sinti  ekki  stjómar  störfum  sökum  harms  og 
trega  eptir  drottnfngu  sfna,  og  „er  hitt  konúnglegra,^'  segir  ráðgjafi,  jflb 
herða  upp  hugann  og  hyggja  af  hðrmum  sfnum,  en  leita  þess  láðs,  sem 
þér  væri  sæmd  og  viröfng  f.^^  „Slfkt  er  allmikið  vandamál^^'  segir  kóngur, 
„en  fyrst  þú  hefir  hér  orði  á  komið,  þá  er  bezt  þú  fáir  virðfngnna  og 
vandann  af  þessu;  vil  eg  fela  þér  að  leita  mér  þess  kvonfángs,  sem  mér 
sé  sæmd  f,  en  það  vil  eg  áskilja  að  þú  Igósir  mér  ekki  konu  úr  smá- 
bæum  eöa  úteyum."  Er  nú  ferð  ráðgjafans  þegar  búin  með  hinum  beztu 
faungum  og  fðgm  foruneyti.  Siglir  hann  svo  frá  landi,  og  þegar  hann 
hefir  nokkra  stund  farið  leiðar  sinnar,  gerir  á  hann  svo  mikla  þoku,  aö 
hann  vcit  ekkert,  hvar  hann  er.  Hrekst  hann  f  þessum  hafvillum  heílan 
mánuð,   svo  hann  finnur  hvergi  land,   en  þegar  hann  varir  sfzt  verður 


1.  Margt  er  svipa5  i  t>es8uin  sögoni  báðmn  ^vi,  sem  er  ísvensku  sðgunni  „Prínsessan 
í  Jord-kulan^  i  Svenska  Folk-sagor  och  Áfventyr.  Samlade  ocfa  utgifha  af  Gunnar  Olaf 
Hyltcn-CaTalIius  och  Goorge  Stephens.  Forsta  Delen.  Stockholm  I8éé.  8.  264^276.  bls. 


ÆFINTÝBI.  327 

fyrir  honiim  land  nokkurt,  sem  hmm  þekkir  ekki.  Hittit  hann  á  góöa 
höÍD,  og  setnr  tjold  á  land.  Yerða  t»eir  Þar  eingra  manna  varir  og  ætla 
^yi^  aö  þetta  sé  eyöieya.  þegar  menn  höf5u  tekið  á  sig  náöir,  geingur 
ráðgjafinn  einn  á  land  upp;  hefir  hann  skamt  geingið,  t»egar  haun  heyrir 
hJljóðíiæra  slátt,  svo  fagran,  að  hann  þykist  aldrei  hafa  heyrt  því  líkan. 
Geingur  hann  nú  á  h^jóðið,  þángað  til  hann  kemur  í  skógarrjóður  eitt; 
þar  sér  hann  konu  sitja  á  stóli  svo  fagra  og  tígulega,  að  hann  |»ykist 
aldrei  þvflika  fegurð  séð  haía;  hún  lék  svo  vel  á  hörpu,  að  unun  var  að 
hejra,  en  við  fótskör  hennar  sat  mær  ein  forkunnar  fogur  og  saung 
nndir.  Ráðgjafinn  heilsar  konunni  mjög  kurteislega,  en  hún  stendur  upp 
á  móti  honum  og  tekur  kveðju  hans  mjög  bliölega.  Eonan  spyr  ráðgjafann^ 
hvemig  á  ferðum  hans  standi,  og  hverra  erinda  hann  fari,  en  hann  segir 
henni  hið  ^jósasta,  hvemig  standi  á  högum  kóngs,  og  hver  erindi  sín  séu. 
„það  er  þ^  likt  á  komið  með  mér  og  kóngi/^  segir  konan;  „eg  var  gipt 
einum  ágœtum  kóngi,  sem  réð  fyrir  þessu  landi,  en  víkíngar  komu  og 
drápu  hann,  og  lögöu  landið  undir  sig,  en  eg  flúöi  á  laun  með  mey 
t»essa,  og  er  hún  dóttir  mín.^'  En  þegar  mærin  heyrði  þessi  orð,  segir 
hún:  „Segirðu  nú  satt?''  en  konan  rak  henni  löðrúng  og  mælti:  „Mundu 
hverju  þú  lofaðir.''  Báðgjafínn  spyr  konuna  að  heiti,  en  hún  kvaðst  heita 
Blávör,  en  dóttir  sín  sagði  hún  héti  Laufey.  Ráðgjafinn  talar  nú  nokkrik 
stund  við  konuna,  og  finnur  hann  ^á,  að  hún  er  vitur  og  vel  að  sér  og 
hugsar  með  sér,  að  hann  muni  aldrei  komast  í  betra  færi  með  að  fá  kóngi 
sínum  kvonfángy  en  hén  Hefur  hann  þá  bónorðið  og  biður  Blávarar  til 
banda  kóngi;  er  það  auðsókt,  og  kveðst  hún  þegar  vera  ferðbúin  að  fara 
með  honum;  „Því  eg  hefi,^'  segir  húUf  „alla  mína  góðgripi  með  mér,  en 
föruneyti  hirði  eg  ekki  um  a5  hafa  nema  Laufey,  dóttur  mina."  Er  það 
ekki  að  orðleingja,  að  Blávör  fer  með  ráðgjafanum  til  strandar  og  þær 
báðar;  lætur  himn  þegsr  svipta  tjöldum^  halda  til  skipa  og  vinda  upp 
segl  í  snatri.  £r  nú  þokunni  aflétt  og  sjá  þeir,  að  þetta  er  eyöisker  eitt 
litið  með  hömrum  alt  í  kríng,  en  þeir  gefEt-þvf  eingan  gaum.  Rennur 
þegar  á  blásandi  byr.  þegar  þeir  hafá  siglt  i  sex  daga,  sjá  þeir  land 
fyrir  stafiú,  og  þekkja,  að  þeir  eru  komnir  fyrir  höfuðborg  kóngs  síns. 
Varpa  þeir  þegar  akkerum  og  gánga  á  land.  Sendir  ráðgjafinn  þá  heim 
til  borgarinnar  að  boða  komu  sfna.  Verður  kóngur  harla  glaður,  og  býr 
8ig  hinum  bezta  tignarskrúða  sínum,  til  þess  að  taka  á  móti  festarkonu 
sinni  með  friðu  föruneyti.  En  þegar  hann  er  kominn  á  miðja  leið  til 
skipanna,  mætir  ráðgjafinn  honum,  og  leiðir  sina  konuna  við  hveija  höud 
sér ;  voru  þær  búnar  fogrum  klæðum  og  hinu  mesta  skrauti.  þegar  kóngur 
litur  alt  þetta  skraut  og  \jóma,  verður  hann  frá  sér  numinn  af  gleði; 
þykist  hann  himin  höndum  tekið  hafa,  þegar  hann  veit,  að  eldri  konan 
er  honum  föstnuð,  því  hún  var  enn  álitlegri.  Fagnar  hann  ráðgjafanum 
og  þeim  masðgum  með  hinni  mestu  blíðu,   og  gáir  þess  ekki  fyrir  gleði 
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sakir  að  spyija,  hvaðan  af  landi  Þær  séu.  Fylgir  hann  þeím  tíl  borgar- 
innar  og  lætur  búa  hin  ágætustu  herbergi  handa  þeim.  Er  síöan  búizt 
viö  brúökaupi  og  boöið  til  þess  ðUu  stórmenni;  en  ekki  er  þess  getíð, 
aö  kóngsbömunum,  Sigurði  og  Líneik  vœri  boðið,  enda  hðföu  þau  ekki 
enn  komið  á  fiind  Blávarar,  en  kóngur  sinti  þeim  lítið,  og  gáði  einMs 
annars,  en  að  sitja  á  tali  við  drottníngarefiiið.  Fór  svo  brúðkaupið  fram 
með  hinni  mestu  prýði  og  viðhöfn,  og  þegar  það  var  á  enda,  voru  allir 
útleystir  með  ágætum  gjðfiim,  en  kóngur  settist  að  ríkjum  í  náðum.  Liða 
svo  fram  nokkrir  tímar,  að  ekki  ber  til  tíðinda;  tekur  drottning  víð  ríkis- 
stjóm  ásamt  kóngi,  og  þykir  hún  þá  brátt  öllu  spilla.  Gerist  hán  mjðg 
einráö  og  drottnunargjöm,  og  fer  kóngur  að  sjá,  að  sér  muni  vera 
minni  feingur  i  kvonfánginu,  en  hann  hélt  í  fyrstu.  Ekki  skipti  drottning 
sér  af  þeim  systkinum,  Sigurði  og  Líneik,  enda  komu  þau  ekki  á  hennar 
fund,  heldur  héldu  til  i  skemmunni  nætur  og  daga.  Ekki  mjög  laungu 
eptir  að  drottníng  haíði  tekið  við  rfkisstjóm  með  manni  sinum,  verða 
menn  þess  varir,  að  hirðmenn  hverfa,  einn  og  einn,  og  veit  eingínn,  hvað 
si  þeim  veröur*  Gefur  kóngur  þessu  eingan  gaum,  en  tekur  sér  nýa 
hirðmenn ;  fer  svo  fram  um  hrið.  Einhveiju  sinni  kemur  drottning  að  máli 
við  kóng  og  segir,  að  honum  muni  mál  að  heimta  saman  skatta  af  ríkí 
sinu.  „Mun  eg  gæta  ríkisins,  ámeðan  þú  ert  burtu,'^  segir  hún.  Eóngur 
varð  fár  við,  en  þorði  þó  varla  annað,  en  hlýða  drottningu  sinni;  svo  var 
hún  þá  orðin  ráðrik,  og  ill  viðskiptis.  Býr  nú  kóngur  ferð  sína  úr  landi 
á  fáeinum  skipum,  og  er  n^ðg  dapur  i  bragði,  en  þegar  hann  er  aibúinn, 
geingur  hann  i  skemmu  bama  sinna  og  heilsar  hann  þeim,  en  þau  taka 
honum  bliðlega.  Hann  varpar  ðndioni  mæðilega  og  segir:  „Ef  svo  fer, 
að  eg  komi  ekki  aptur  úr  ferð  þessari,  gnukar  mig,  að  ykkur  muni  hér 
ekki  leingi  vært;  vil  eg  svo  fyrir  mæla,  að  þíð  flýið  burt  á  laun,  þegar 
|»ið  eruð  orðin  vonlaus  um  mina  apturkomu.  Skuluð  þið  halda  í  austur, 
og  munuð  þið  þá  innan  skamms  koma  að  Qalli  einu  háu  og  brðttu.  þið 
skuluð  reyna  að  klifra  upp  á  iQallið,  og  þegar  þið  emð  komin  yfir  það, 
mun  lángur  Qðrður  verða  fyrir  ykkur.  Við  botninn  á  firðinum  standa  tvð 
tré,  annað  grænt,  en  hitt  rautt.  Trén  era  hol  innan,  og  er  svo  umbúiö, 
að  loka  má  aptur,  svo  eingin  merki  séu  að  utan.  þið  skuluð  fara  inn  i 
trén,  sitt  i  hvort,  og  mun  þá  ekkert  geta  grandað  ykkur.^^  Eptir  það 
kveður  kóngur  bðm  sín  og  snýr  á  burt  og  er  mjðg  hryggur.  Heldur 
hann  nú  til  skipa,  vindur  upp  segl,  og  si^r  úr  landi.  En  þegar  hann 
hefir  siglt  skamma  stund,  lýstur  á  svo  miklu  ofviðri,  að  eingu  verður 
viö  ráðið;  fylgdu  þessum  stormi  eldíngar  og  reiðail»rumur,  og  svo  mikil 
býsn  og  undur,  að  einginn  hafði  slíkt  séð.  Er  þar  fljótast  frá  að  segja, 
að  ðll  skipin  brotnuðu  i  spón,  og  fórst  kóngur  þar  með  ðllu  liði  sfnu. 
þá  sömu  nótt,  sem  kóngur  týndist,  dreymir  Sígurð  kóngsson,  að  honum 
þykir  faðir  sinn  koma  alvotur  inn  i  skemmuna^   taka  kórónuna  af  höföi 
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sér  og  leggja  haoa  fyrir  fætur  sér,   og  gánga  síðan  l»egjandi  út  aptur. 

Sigurfinr  segir  Líneik  drauminn,  og  Þylgast  Þan  nú  vita,  hvar  komi&  sé; 

búa  þau  sig  sem  hraöast  tíl  burtfer6ar  meö  grípi  sfna  og  klœöi,  en  eingan 

fylgdarmann  taka  ^u.    Síöan  halda  þau  á  laun  út  úr  borginni  eptir  til- 

visun  fööur  síns.    £n  þegar  l»au  eru  komin  aö  fjallinu  veröur  ^eim  litiö 

aptur;   sjá  ^u  þá,  hvar  sfjúpa  t»eirra  kemur  á  eptir  þeim  og  er  heldur 

ófrýnleg  i  brag6i.  Sýnist  þeim  hún  likari  trölli  en  mönnum.    Skógur  mikill 

var  undir  igallshlíðinni,   sem  þau  hoföu  fari6  f  gegnum,   og  taka  þau  l»a6 

ráö,   a6  þau  kveiktu  1  skóginum,  svo  hann  stó6  í  björtu  bili,  og  kemst 

Blávðr  ekki  leingra,  en  a6  bálinu,   og  skilur  þar  me6  þeim.    Elifra  þau 

systkin  upp  á  fjalli6,  og  geingur  þeim  þa6  nœsta  ervitt    £n  þó  fer  svo 

um  fer6ir  þeirra,   sem  fa6ir  þeirra  hafði  sagt  fyrir,   þau  finna  trén  og 

fara  sitt  1  hvort   Var  svo  umbúi6,  a6  þau  gáta  bœ6i  sé6  hvort  til  annars 

og  tala6  saman  sér  til  skemtunar.    Yfkur  nú  sögunni  til  annara  atbur6a. 

Fyrir  Grikklandi  ré6  þenna  tíma  einn  voldugur  og  ágætur  kóngur.    £kki 

er  geti6  um  nafii  hans.    Hann  átti  tvö  böm  vi6  drottnfngu  sinni,  son  og 

dóttur,  og  eru  þau  ekki  heldur  nefnd.    þau  voru  b8B6i  væn  og  vel  gefin, 

og  um  fram  a6ra  menn  á  þeim  tfmum   a6  frf61eik  og  atgjðrvi.    þegar 

kóngsson  er  þvf  nær  firumvaxta,  heldur  hann  f  hema6  til  a6  afla  sér  Qár 

og  mannvir6fngar;  rekur  hann  hema6  nokkra  stund  á  sumrum,  en  situr 

heima  f  Grikklandi  um  vetur.    i  þessum   herfer6um  sínum  heyrir  hann 

opt  geti6  um  Lfneik  kóngsdóttar,  a6  hún  sé  afbrag6  allra  annara  kvenna 

að  frfðleik  og  atgjðrvi.    RsBður  hann  þa6  þá  einhveiiu  sinni  af,  a6  hann 

siglir  f  bónorðsför  til  Lfneikar.    t>egar  hann  k^mur  a6  landi,  veit  Blávðr 

af  fjðlkynngi  sinni  fyrir  komu  haos;  l^  hún  sig  þvf  og  dóttur  sfna  hínu 

fegursta  skrautiy  og  geingur  til  tsftrandar  móti  kóngssyni.    Eóngsson  tekur 

þeim  mœðgum    blfðlega  og  spyr   tíöinda.     Ðrottning  segir  honum  með 

miklum  harmi  frá  þvf,  a6  maðurinn  sinn  hafi  farizt  me6  ðUu  li6í  sfnu, 

þegar  hann  hafi  veri6  að  heimta  skatta  af  Iðndum  sfnum,  og  er  hún  nyðg 

sorgbitin  og  áhyggjufuU.    Eóngsson  spyr  eptir  Lfneik  kóngsdóttur.    £n 

drottnfng  segir,    a6  þa6  sé  þessi  mær,    sem   hún  lei6i  við  hönd  sér. 

Eóngsson  lætur  sér  f&tt  um  fínnast,  og  segist  hafa  ætlað,  a6  hún  mundi 

vera  miklu  frfðari.    Drottnfng  segir,    a6  það  sé  e61ilegt,  hún  sé  dðpur  f 

brag6i  og  fÖUeit  af  svo  miklum  harmi,  sem  hún  hafi  beöiö  f  missi  bró6ur 

sfns  og  föður.    Eóngssyni  þykir  þa6  og  alllfklegt;  fer  þá  svo,   aö  hann 

hefur  upp  bónor6i6,    og  er  þa6   au6sókt  hjá  þeim  msBðgum.     Býr  svo 

kóngsson  aptur  fer6  sfna  heim  sem  brá6ast  me6  meyna,   og  ætlar  a6  það 

sé  Lfneik.    Vill  drottnfng  fara  me6,  en  kóngsson  viU  þa6  ekki,  og  veröur 

svo  a6  vera,  sem  hann  vildi.    þegar  hann  er  skamt  kominn  frá  landi, 

gerir  á  hann  hafviUu,   svo  hann  veit  ekki  fyrrí  til,   en  hann  er  kominn 

inn  á  einn  íPjðrö  lángan.    Eóngsson  skýtnr  báti  fyrir  bor6,   og  heldur  á 

land;   sér  hann  standa   tvð  tré  vi6   iQarðarbotninn   svo  fðgur,   aö  hann 
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þykist  aldrei  hala  séð  ja&iögur  tré.  Hann  lætar  hoggva  upp  trén  og 
flytja  þau  til  skipa,  og  meö  þvi  þokunni  er  þá  afiétt,  vindur  hann  upp 
segl,  og  siglir  sem  hraöast  heim  til  Grikklands.  Leiöir  hann  festarmey 
sína  heim  til  borgar,  og  lætur  veita  henni  alla  sœmd;  fiær  hann  henni 
sitt  eigiö  svefiiherbergi  til  íbúöar,  og  skal  hún  sitja  þar  á  daginn  en 
vera  í  skemmu  kóngsdóttur  um  nætur.  Kóngsson  hefír  svo  miklar  mætur 
á  tijánum  fögru,  aö  hann  lætur  flytja  þau  í  svefhherbergi  sitt,  og  reisa 
annaö  upp  til  höfðalags  viö  reklgu  sína,  en  annaö  til  fóta.  þegar  hann 
hefir  komiö  öllu  þessu  til  leiSar,  er  búizt  viö  brúökaupi.  Fær  hann 
Lineik,  sem  reyndar  varLaufey,  e&i  í  þrennan  klæönaö  handa  sér,  bláan, 
rauöan  og  grænan,  og  mælir  svo  ^rrír,  a6  öll  klœöm  skuli  aibúin,  áöur 
en  brúökaup  þeirra  vœri  haldiö.  lyrst  átti  hún  að  gera  bláu  klœöin, 
þvínæst  hin  rauöu,  og  seinast  hin  grænu,  enda  áttu  þau  aö  vera  bezt 
gerö  af  þeim  öllum;  „mun  eg  ^álfur  bera  þau  á  brúökaupsdegi  okkar'' 
mælti  kóngsson.  Laufey  tekur  vi6  klæöinn,  en  kóngsson  geingur  á  burt 
Setur  nú  a6  henni  grát  mikinn,  þvl  Blávör  kerlíng  haföi  ekki  kent  henni 
hannyr6ir;  hafði  hún  aldrei  setið  viö  sauma  á  æfi  sinni,  og  allra  sízt  svo 
vandaöa,  sem  þessir  voru,  svo  hún  þykist  vita  þa6  fyrir  vist,  aö  þegar 
hún  getur  ekki  lokið  klæðagerðinni,  muni  kóngsson  reka  sig  i  burt  me6 
smán  og  fyrirlitníngu,  og  jafhvel  drepa  sig,  og  &Br  þa&  henni  mikillar 
biygðar.  þau  systkin,  Sigurður  og  Líneik,  sátu  nú  i  trjánum,  eins  og 
áöur  er  sagt;  sjá  þau  alt  hva6  gerist  í  svefhherbergi  kóngssonar  og  heyia 
harmatölur  Laufeyar;  kemst  Siguröur  kóngsson  nyög  vi6  af  þeim  og  segir 
til  systur  smnar: 

„Líneifc-^stir, 
Laufey  grætur*    . 
Bœttu  um  borða, 
ef  betur  þér  lætur.** 

Lineik  svarar:  „Manstu  ekki 

iSallið  háva, 
brekkuna  brðttu 
og  bálið  undir.'* 

En  svo  fær  Sigurður  talið  um  fyrir  Líneik,  að  hún  fer  út  úr  trénu 
og  sezt  að  saumum  með  Laufey.  Ljúka  þœr  nú  við  fyrsta  klæðnaðinn,  og 
er  Laufey  næsta  glðð  yfir,  hvað  hann  er  vandaður  og  vel  gerður.  Fer 
þá  Lfneik  inn  i  tréð  aptur,  en  Laufey  færir  kóngssyni  klæðnaðinn;  hann 
lítur  á  og  mælti:  „AJdrei  hefi  eg  séð  jafngóð  klæði  og  velgjðr,  sem  þessi, 
og  far  þú  nú  til  með  rauöu  klæðin,  og  lát  þau  vera  að  því  skapi  betur 
gerö,  en  þessi,  sem  efhið  er  kostulegra.'^  Fer  nú  Laufey  aptur  til 
herbergisins,  sezt  niður  og  fer  að  gráta.  Sigurður  kóngsson  kallaj*  þá  til 
systur  sinnar  hinum  sömu  orðum,  og  fyr,  og  segir: 
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„Líneik  systir, 
Laufey  grætar. 
Bætta  mn  borða 
ef  betar  Þér  lœtur.'' 


En  hún  svarar: 


9,Manstu  ekki 
QalliÖ  háva, 
brekkuna  bröttu 
og  báliö  undir." 

En  svo  fór,  sem  fyrrí,  a6  Líneik  fer  úr  trénu  og  sezt  að  saumnm. 

Gerir  hún  nú  Þessi  klœöin  miklu  vandlegar,  en  hin;   voru  þau  öU  gulli 

saiunuö  og  sett  gimsteinum,  og  þegar  þeim  var  lokiö,  fiBer  hún  Laufey 

klœöin  og  segír,  aö  hún  skuli  fœra  kóngssyni  þau,  en  fer  sijálf  inn  f  tréö. 

Laufey  geingur  á  fund  kóngssonar  meö  klœöin  og  færh*  honum;  hann  lítur 

á  þau  og  segir:  ,3iklu  eru  þessi  klœöi  betur  gerð,  en  likindi  sé  til,  aö 

þú  hafir  ein  ^atlaö  um  þau;  grunar  mig,  aö  fleiri,  en  eg  veit,  muni  ha& 

lagt  hðnd  á  þau.    Farðu  nú  og  geröu  hin  þriðju  klæöin,  og  vertu  búin  á 

þriggja  nátta  fresti;  skulu  þau  bera  af  hinum,  eins  og  guU  ber  af  eiri; 

mun  eg  og  bera  þau  á  okkar  brúökaups  degi."    Geingur  Laufey  til  her- 

bergis  síns,  sezt  niöur  og  grætur.    Siguröur  kóngsson  kemst  nqög  vi6  af 

harmatölum  hennar,  og  tidar  vi6  systur  sína,  eins  og  fyr.    Er  ekki  a6 

oröleingja  þa6,  aö  Líneik  fer  út  úr  brénu,  þó  hún  sé  nau6ug,  og  tekur  til 

sauma  me6  Laufey,  og  er  nú  miklu  meir  borið  í  klæöin,  en  fyr,  og  má 

8V0  a6  or6i  kveða,  a6  hvergi  sæi  UiMSBi  íynr  gulirásum  og  gimsteinum. 

£n  á  hinum  þri6ja  degi  vita  þar  Lineik  og  Laufey  ekki  fyrr  en  kóngs- 

syni  vindur  þar  inn.    Ver6ur  Líneik  mjðg  hverft  vi6,  og  ætlar  aö  komast 

inn  í  tréð,  en  kóngsson  verður  fyrri  til,  þrífur  1  klæöi  hennar,  setur  hana 

hjá  sér,  og  segir:  „j^  hefir  mig  leingi  grunað,  að  hér  væri  bröge  í  tafli, 

og  seg  mér  nafa  þitt'^    Líneik  sagði  honum  hi6  sanna  og  einnig,  bverrar 

ættar  hún  væri.    Kóngsson  leit  þá  mjög  reiðuglega  til  Laufeyar,  og  sagði, 

a6  hún  væri  þess  makleg,  að  hún  vs^  kvalin  hinum  verstu  kvðlum  fyrir 

gabb  sitt  og  lygi.    Laufey  féll  til  fóta  kóngssyni  og  bað  hann  vægðar: 

„Hefi  eg,^'  segir  hún,  „i  eingu  ðöru  gabba6  þig,  en  i  klæðagjðrðinni,  af 

þvi  Lineik  lagði  svo  rikt  á  viö  mig,  aö  leyna  þvf,  hver  þau  hefti  gert 

Máttu  muna  það,  að  eg  hefi  aldrei  sagt  þér,  að  eg  væri  Lineik  kóngs- 

dóttir,  heldur  var  það  móðir  min,  sem  svo  er  köUuð,  sem  hefir  gabbað 

þig.^'    Meðan  þau  voru  að  ræða  um  þetta  kemur  Sigurður  kóngsson  út  úr 

trénu.     Verður  þar  fELgnaðarfundur  með  þeim  öUum  saman,   og   er  það 

fljótt  frá  aö  segja,  að  kóngsson  hefur  bónorð  að  nýu  og  biöur  Lineikar 

handa  sér,  en  hún  svarar  þvi,  að  hún  muni  eingum  lofiist,  fyrr  en  sljúpa 

sin  sé  af  dögum  riðin.     Segir  nú  Lanfey  upp  alla  sögu,   að    Blávðr 
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8é  hi6  argasta  tröU,  og  hafi  ráöið  fyrir  ey  þeirri,  sem  h&n  var  í,  þegar 
ráögjafinn  kom  til  hennar.  Atti  hún  bygö  í  stómm  helU  þar,  og  ^oldi 
annara  tröUa.  „En  eg  er,"  mBáú  hún,  „kóngsdóttir  úr  nágrenninu;  naoi 
Bláyör  mig  á  burt  á  laun,  og  kvaöst  mundi  drepa  mig,  nema  eg  sannaöi 
ðU  orð  hennar;  hlaut  eg  aö  lofa  þessu,  heldur  en  aö  missa  lífiö.  Eallaðí 
hún  mig  dóttur  sína,  og  œtlaöi  aö  gera  þa6  líUegt  meö  þvi,  aö  hún  Tœri 
kóngborin.  Hefir  BlávOr  valdiö  dauöa  kóngsins  fðöur  ykkar;  oIU  hún  og 
því  hinu  mikla  mannahvarfi  í  borg  fööur  ykkar,  tók  hún  þá  og  át  á  nótt- 
unni,  og  er  þaö  eÖU  trðUa.  £r  það  ætlan  hennar  að  eyða  öUu  íólki  af 
ættjðrö  ykkar  og  byggja  hana  síðan  trðlla  hyski  sínu'^  þeir  kóngsson  og 
Sigurður  safna  mðnnum  sem  slgótast  og  búast  á  burtu.  Segir  ekki  adf 
ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  að  hðfuðborg  þeirri,  sem  Blávðr  réð 
fyrir;  koma  þeir  ðUum  á  óvart  og  var  fátt  manna  fyrir,  því  allan  Qðldann 
hafði  Blávðr  drepið,  en  sumir  voru  flúnir  úr  borginni  sðkum  trðUskapar 
hennar.  Verður  þá  ekki  af  vðm,  og  er  Blávðr  tekin  hðndum;  verður  hún  þá 
jDj6g  iUiIeg,  en  þeir  ge&  henni  eingin  grið,  lemja  hana  gijóti  til  bana,  og  brenna 
hana  síðan  á  bjðrtu  bÍU.  Snúa  þeir  síðan  heim  til  Grikklands,  og  þegar  þeir 
koma  þángað,  er  búizt  við  brúðkaupi,  og  boðið  ðUu  stórmenni.  í  þeirri  veizlu 
hefiir  Sigurður  bónorð  sitt  til  kóngsdótturinnar  frá  Grikklandi,  og  er  það 
auðsókt,  og  eru  þannig  bssði  brúðkaupin  haldin  í  einu.  þegar  veizlunni  var 
lokið,  eru  gestímir  leystír  út  með  ágætum  gjðfum.  Sezt  nú  Sigurður  að 
ríkjum  þar  í  Grikklandi,  en  kóngsson  og  þau  Líneik  héldu  tíl  fððurleifðar 
hennar,  og  tóku  þar  vi6  rikisstjórn*  Urðu  alUr  menn  því  fegnir,  að  a&preingur 
hins  fyrra  kóngs  var  komÍBn  þax  tíl  valda.  Laufey  fór  með  Lineik  og  var 
henni  útvegað  sæmUegt  gjaforð,  og  tók  hún  síðan  við  föðurleifð  siniii,  því 
faöir  hennar  hafði  látizt  eiS  harmi  eptir  han^.  Stýrðu  allir  þessir  kóngar 
rilgum  sinum  leingi  og  vel  í  náðum,  og  lýkor  svo  þessari  sðgu* 

ÁflmimdiiF  kóngsBon  og  Slgný  systtr  hans.  (Eptir  sögn  ár  Dalasýslii.) 
Eitt  sinn  réö  konúngur  nokkur  Iðndum;  hann  var  kvæntur  og  átti  2  bom 
við  konu  sinni,  son  og  dóttur;  hét  sonur  hans  Ásmundur,  en  Signý  dóttir; 
þau  vora  mannvænlegust  kóngabama,  er  menn  hðfðu  spurn  af  á  þeim 
tíma,  og  vom  þeim  kendar  allar  Ustir,  sem  konúngbomum  hœfði  að  kunna; 
ólust  þau  upp  hjá  fðður  sínum  i  miUu  eptirlætí.  Kóngur  gaf  Asmundi 
syni  sinum  eikur  2,  sem  stóðu  úti  á  skógi,  og  hafði  hann  það  að  skemtun 
að  hola  þær  innan  og  búa  til  í  þeim  allskonar  herbergi;  gekk  Signý  opt 
með  honum  og  dáðist  að  eikunum,  og  vUdi  hún  eiga  þær  með  honum. 
það  lét  hann  eptir  henni  og  bar  hún  þángað  allskonar  gimsteina  og  dýr- 
gripi,  sem  móðir  hennar  gaf  henni.  Eitthvert  sinn  bar  svo  við,  að  fáðir 
þeirra  fór  í  hemað,  en  á  meðan  tók  drottníng  sótt  og  andaðist  þá  fóru 
systkinin  út  á  skóg  og  settust  i  eUsumar;  höföu  þau  með  sér  nægan  árs 
forða  handa  sér.     Nú  er  frá  þvi  að  ^egja,  að  i  ððra  landi  rikti  kóngur 
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einii;  bann  átti  son,  er  Hríngur  hét.    Hríngnr  haföi  heyrt  tun  vænleik 

Signýar  og  ásetti  sér  aö  bi6ja  hennar  sér  til  handa;  fær  hann  hji  föðnr 

síniim  eitt  skip  til  ferðar;  ffií  honmn  vel  byri  og  kom  Yið  land,  l»ar  sem 

Signý  átti  heima.    £n  sem  hann  ætlaði  að  g&nga  til  hallar,  sér  hann  konn 

koma  á  móti  sér  forkunnar  fríða,  og  þóttist  hann  aldrei  slfka  séð  ha&. 

Hann  spurði,  hver  þar  færi,  en  hún  kvaðst  vera  Signý  kóngsdóttír*  Hann 

spurði  hana,  því  hún  fœri  ein.    Hún  sagði,  að  |»að  vœri  af  sorg  eptir 

móður  sina,  fiiðir  sinn  væri  ekki  heldor  heima.    Eóngsson  kvaðst  hafo 

erindi  til  hennar,  fyrst  svona  væri  komið,  og  væri  það  &  H  leið,  að  leita 

ráöahags  viö  hana.    Hún  tók  þvl  vel,  en  bað  hann  til  skipa  gánga,  t»vl 

hún  kvaðst  œtla  leingra  inn  í  skóginn;  geingur  hún  nú  til  eikanna  og 

rífur  þær  upp  með  rótum,  leggur  siðan  aðra  í  bak,  en  aðra  1  fyrír  og  ber 

þær  til  sjávar  og  veður  með  þær  á  skip  út;  gjörir  hún  sig  fágra,   sem 

fyrri  og  segir  kóngssyni,   að  farángur  sinn  sé  kominn;   segist  hún  ekki 

annað  fé  eiga.    Sigla  þau  nú  heim  og  &gna  foreldrar  hans  og  systir  honum 

vel.   Hann  fær  Signýu  fagran  kastala  og  lætur  setja  eikumar  fyrír  framan 

gluggana.    Eptir  hálfan  mánuð  kemur  hann  út  til  hennar  og  segist  innan 

14  daga  vi\ja  gipta  sig  henni  og  fær  henni  um  leið  mjðg  vandað  efhi  til 

brúöfata  handa  þeim  báðum  og  skyldi  hún  sauma  þau.    £n  er  hann  var 

burtu  geinginn,  kastar  hún  klæðunum  á  gólfið,  óimast  svo  og  umsnýst,  er 

hún  þá  oröin  að  versta  flagði  og  segist  ekki  vita,  hvað  hún  eigi  að  gjðra 

Yið  slíkt  skart,  sem  aldrei  hafi  á  neinu  snert,  nema  að  jeta  matmakjot  og 

bryöja  hrossabein;   ólmast  hún  nú  enn  meir,  og  se^st  mega  úr  húngri 

deya,  því  aldrei  komi  Jámhaus  bróðir  sinn  með  kistumar  eins  og  hann 

hafi  lofað  sér.    En  í  sama  bili  q^fetia  3  fjalir  upp  úr  kastalagölfinu  og 

kemur  þar  upp  jötun  með  af^ntóra  kistu*    }>au  rífa  bæði  upp  kistuna  og 

er  hún  fiill  með  mannabúka;  rífet  þau  það  í  sig  og  fer  svo  bróðir  hennar 

niöur  aptur  sama  veg  og  sér  eingin  vegsummerki  á  gólfinu.    þegar  hún 

er  búin  að  se^a  sigi  ólmast  hún  enn  meira,  en  áður  og  þrífur  klæðin  og 

œtlar  að  rífa  þau  í  sundur.   Nú  er  að  segja  frá  kóngsbðmunum,  að  þau  em 

í  eikunum  og  ha&  séð  allar  þessar  aðfarír;  biður  þá  Asmundur  Signýu 

að  gánga  út  úr  eikinni  og  ná  klæðunum,  heldur  en  að  heyra  þessi  óarga- 

læti  dag  og  nótt.    Signý  gjörír  það;  saumar  hún  nú  fðtin  i  sex  dogum, 

sem  bezt  hún  má;  geingur  síðan  út  með  þau  og  kastar  þeim  á  borðið. 

Skessan  verður  glöð  við  það.    Nú  kemur  kóngsson  til  hennar  og  fær  hún 

honum  fötin;  dáðist  hann  að  handbragði  hennar  og  skildu  þau  með  bliðu. 

Skessan  aðhe&t  nú  alt  hið  sama,  sem  fyrrí,  þángað  til  Jámhaus  kemur; 

sér  nú  Asmundur  allan  þennan  aðgáng  og  geingur  til  fundar  við  kóngsson 

og  biður  hann  að  horfa  um  daginn  á  leik  einn,  sem  gjðríst  í  kastala  hinnar 

nýkomnn  kóngsdóttur;  verður  honum  flent  við,  að  heyra  þetta  um  unnustu 

sína.    þeir  gánga  nú  báðir  og  fela  sig  á  milli  þilja,  þar  sem  þeir  geta 

séð  inn  til  hennar.    Hamast  hún  nú,  sem  fyrr,  og  segir  við  J&mhaus, 
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þegar  hann  kemar:  „þegar  eg  er  búin  aö  eiga  kóngsson,  skal  eg  Ufa 
betnr,  en  nú,  þá  skal  eg  drepa  alt  pakkiC  í  höllinni  og  koma  meö  œtt 
mína,  og  þá  held  eg  trOlIin  gleðji  sig  viö  mig  og  mann  minn/'  Veröor 
kóngsson  svo  reiönr  við  þetta,  aö  hann  kveykir  i  kastalannm  og  brennir 
hann  til  kaldra  kola.  Ásmundnr  segir  honum  nú  alt  nm  eikumar  og  undr- 
ast  hann  mjög  fegurð  Signýar  og  þess  sem  þar  inni  var.  Bi6ur  hann 
nú  Signýar  systur  Asmundar,  en  Ásmundur  systur  Hríngs;  fara  þau  brúö- 
kaup  bœöi  fram.  Asmundur  fer  nú  heim  og  til  fÖÖur  síns.  Tóku  þeir 
mágar  ríki  eptir  feöur  súia  og  ríktu  til  elli  daga.   Og  lýkur  svo  þðssari  sðgu. 

Slgurður  kóngsson.     (Eptír  handrítí  Jóns  prests  Eristjánssonar  frá  Yztafelll) 

Einu  sinni  var  kóngur  og  drottníng,  sem  réöu  fyrir  ríki.  }>au  áttu 
iQórar  dætur;  allar  voru  þær  vænar,  en  þó  unni  kóngur  mest  ýngstu  dóttur 
sinni.  Einn  dag  reið  kóngur  á  dýraveiöar  með  mönnum  sínum,  og  varð 
fyrir  þeim  hjartarkoUa  ein,  sem  þeir  eltu;  gekk  svo  leingi  fram  eptir 
deginum,  og  urðu  allir  menn  kóngs  eptir  af  honum,  því  hann  haföi  fljót- 
astan  hest.  Elti  kóngur  einn  dýrið,  þángað  til  hann  var  kominn  leingst 
inn  í  skóg;  missir  hann  þá  sjónar  á  dýrinu,  og  fór  nú  villur  vegar  í  skóg- 
inum.  þegar  kvöld  var  komið,  kom  hann  loks  að  húsi  einu ;  þar  var  hurð 
f  hálfa  gátt.  Eóngur  gekk  þar  inn  og  hitti  fyrir  sér  eitt  herbergi;  var 
þar  Ijós  á  borði  og  vistir  og  vín.  Rúm  var  þar  upp  búið,  en  eingan 
mann  sá  hann.  Hundur  einn  mórauður  lá  á  gólfinu.  Eóngur  gekk  út 
aptur,  og  Mttir  fyrir  sér  opið  hesthús  fyrir  einn  hest,  og  nóg  fóðor  í 
stalli;  lét  hann  þar  inn  hest  sinn,  og  gekk  aptur  til  herbergisins  og  beiö 
þess,  að  húsráðandinn  kæmi.  En  þegar  leið  undir  miðnættii  og  einginn 
kom,  gerir  kóngur  sig  heima  kominn»  tók  til  kvöldverðar  og  háttaði. 
Eóngur  sofnaði  fljótt  og  vaknaði  ekki,  fyn;  en  dagur  var  kominn;  reis 
hann  þá  úr  rekkju,  en  eingan  mann  sá  hann  enn,  en  nógar  vom  vistir 
og  vin  á  borði,  og  mórauði  hundurinn  lá  á  gólfinu.  Eóngur  gekk  út  og 
vitjaði  um  hest  sinn;  hafði  hann  og  nóg  fóður.  Fór  kóngur  þá  og  tók  sér 
morgunverð,  tók  síðan  hest  sinn  og  reið  leiðar  sinnar.  þegar  hann  hafði 
riðið  um  stund,  kom  hann  á  einn  hól ;  kom  mórauði  hundurinn  eptir  honum 
og  náði  honum  þar  og  var  mjög  grimmilegur.  Hundurínn  segír,  að  kóngur 
sé  mjðg  óþakklátur ;  kveðst  hann  hafa  hýst  kóng  í  nótt^  veitt  honum  vistir 
og  vín  og  rúm,  tíl  að  sofa.  i  og  gefið  hesti  hans  fóður,  en  kóngur  hafi 
farið  á  stað^  að  hann  hafi  ekki  svo  mikið  sem  þakkað  sér  fyrir;  segist 
hann  nú  þegar  í  stað  muni  rí&  hann  i  hel,  nema  þvf  að  eins,  að  hann 
heiti  sér  þvi,  sem  fyrst  mætti  honum,  þegar  hann  komi  heim.  Eóngur  lofar 
þessu,  til  að  leysa  líf  sitt,  og  kvaðst  Móri  mundi  vitja  þess  á  þriggja  daga 
firesti.^    Hélt  kóngur  síðan  heimleiðis.    Nú  er  að  segja  frá  því,   að  allir 

1.  þessom  hlnta  sögunnar  svipar  nokknð  tíl  sögunnar  af  Skrýmslinn  góða  i 
Evðldvðkanum  1794.   Önnar  útgáCa.  Reyl^avik,  1848.  bindi,  120—138.  bls. 
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urðu  mjög  áhyggjufullir  i  höU  kóngs,  t»egar  hann  kom  ekki  heim  um 
kvðldiö,  en  mest  féllst  þó  ýngstu  dóttor  hans  um  þaö.  Hún  fór  um  morg- 
nninn  upp  f  tum  einn  í  borginni,  og  horfSi  þaðan,  hvort  hún  sæi  ekki 
fðöur  sinn  koma,  og  Þegar  hún  s&  hann  koma,  hljóp  hún  út  í  móti  honumy 
til  aö  fagna  honum.  Eóngur  var6  hryggur  vi6,  þegar  hann  mœtti  dóttur 
sinni;  fóru  þau  svo  heim  tíl  hallar,  og  ur6u  allir  honum  fegnir.  i>egar 
kÓÐgur  var  seztur  undir  borö,  segir  hann  frá  fer6um  sínum,  og  hvert  heit 
honum  var  á  hendi,  en  aö  hann  mundi  Þa6  aldrei  gera,  a6  láta  dóttur 
8Ína.  Nú  lei6  tíl  þriðja  dags,  Þ&  er  drepi6  á  dyr  hallarinnar.  Ma6ur  er 
sendur  tíl  dyra,  og  Þegar  hann  kemur  aptor,  kvaðst  hann  eingan  ha&  séð, 
nema  mórau6an  hund.  Vissu  menn  þá,  hvaö  vera  mundi,  og  vill  kóngs- 
dóttír  fara,  en  kóngur  sagði,  aö  það  skyldi  aldrei  verða.  Var  þá  þema 
send  til  dyra,  og  þegar  hún  kom  mæltí  hundurinn:  „Ertu  mér  send?^ 
þernan  þagöi ,  en  hundurinn  lét  hana  fara  þegar  á  bak  sér,  og  hljóp  burt 
út  á  skóg.  Hann  nam  staðar  á  hól  einum,  og  lét  hana  fara  af  hrygg  sér. 
þá  segir  hann:  „Hvað  mun  nú  fram  or6iÖ?^  Hún  segist  ekki  vita  það, 
en  það  muni  vera  í  sama  mund,  sem  hún  sé  vön  að  sópa  hðll  kóngs. 
„Ertu  þá  ekki  kóngsdóttír?*  segir  hann;  hún  kvað  nei  vi6.  þá  reif  hund- 
nrinn  hana  til  bana.  Daginn  eptír  var  enn  drepið  á  hallardyr^  og  gekk  maður 
til  dyra.  þegar  hann  kemur  aptur,  segir  hann,  að  útí  sé  mórauði  hundur- 
inn,  og  sé  hann  mjog  illú61egur.  Ski\ja  menn  þá,  hva6  í  efhi  muni  vera, 
og  vill  kóngsdóttír  fara,  en  kóngur  bannar  það;  er  þá  6nnur  þema  send 
út  þegar  hún  kemur  að  hundhium  spyr  hann,  hvort  hún  sé  sér  send, 
en  hún  þegir.  Móri  lét  hana  fara  á  bak  sér,  og  hljóp  á  stað,  en  þegar 
hann  kom  á  hólinn,  hristir  hann  baoa  af  sér,  og  spyr,  hvað  muni  nú  fram 
or6ið.  Hún  segir,  aö  þa6  muaí  vera  1  það  mund,  sem  hún  sé  vðn,  að 
bera  á  borð  kóngs.  „Ertu  þá  ekki  kóngsdóttír?^  segir  hann.  Hún  neitar 
því,  og  rífur  hann  hana  þá  tíl  bana.  Daginn  eptir  var  enn  drepið  á  hallar- 
dyr,  og  var  maður  s^dur  út;  hann  kemur  þegar  aptur  og  segir,  að  útí 
sé  enn  þá  hundurinn  mórauði,  og  sé  hann  nú  hvað  grimmilegastur.  Vill 
kóngsdóttir  þá  enn  fora,  en  kóngur  vill  ekM.  Hún  kvað  sér  ekki  annað 
kærara,  en  leysa  líf  hans,  og  fór  samt  þegar  hún  kemur  út  fjrrir  hallar- 
dyr,  þar  sem  hundurinn  var,  þá  segir  hann:  „Ertu  mér  send?"  Hún  segir: 
„Já.^  Hann  lætur  hana  setjast  á  hrygg  sér,  og  h^óp  á  stað.  þegar  hann 
er  kominn  úfr  á  skóg  og  að  hól  þeim,  sem  áður  er  nefodur,  hristí  hann 
hana  af  sér  og  mæltí:  „Hvað  mun  nú  fram  or6i6?^'  Hún  kvaðst  ætia,  að 
nú  væri  í  það  mund,  sem  hún  væri  vðn  að  gánga  í  hðll  f5ður  sfns.  „þú 
ert  þá  kóngsdóttír^  segir  hann.  Hún  játar  því.  Lætur  hann  hana  þá 
aptur  fara  á  hrygg  sér,  og  ber  hana,  þángað  tíl  þau  koma  a6  húsi  einu. 
þar  fer  hundurinn  inn  meö  kóngsdóttur;  segir  hann,  að  þar  eigi  hún  að 
búa;  var  þar  inni  borð  og  rúm  og  stóll,  og  allir  hlutir  vom  þar,  sem 
hún  þurftí  með  og  það,  sem  henni  gat  orðið  tii  skemtunar.    Atti  hún  þar 
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ein  öUu  að  ráöa.  LiÖa  nú  fram  stundir;  sá  hún  aldrei  neinn  mann,  en 
á  hverri  nóttu  svaf  maöur  í  rúminu  hjá  henni.  Hundurinn  Móri  hélt  ^ar 
til  kvðld  og  morgna,  en  opt  var  hann  burtu  um  daga.  Nú  verfiar  kóngs- 
dóttir  þúnguö.  Einu  sinní  segir  Móri  við  hana,  aö  nú  sé  þar  komið,  a5 
hún  muni  faeða,  og  muni  bamiö  veröa  tekið  frá  henni.  Hann  biður  hana 
bera  sig  svo  vel,  sem  hún  geti,  og  tárfella  ekki;  því  sig  varði  þaö  miklu; 
en  fari  svo,  að  hún  tárfelli,  Þá  skuli  hún  láta  tárin  í  dúk,  sem  hann  fékk 
henni.  Gekk  hann  síðan  burt.  Elur  nú  kóngsdóttir  bam.  það  var  mey- 
bam  dáfrítt;  hún  laugar  það  og  reifar,  leggur  það  sfðan  hji  sér  í  rúmifi, 
og  hallast  oían  að  því  biðjandi;  ber  þá  skugga  á  glugga  hússins,  og  í 
því  flýgur  inn  ganmiur  einn,  og  tekur  bamið  í  klœr  sér  og  flýgur  á  burt 
Sárt  féll  kóngsdóttur  missir  þessi,  þó  grét  hún  ekki.  Móri  kom  nú  til 
hennar,  og  var  vingjamlegur.  Hann  feerði  henni  gullkamb,  og  sagði,  að 
hún  skyldi  eiga  hann  fyrir  stöðuglyndi  sitt  Nú  liður*  enn  leingi,  þá  segir 
Móri  einu  sinni,  að  nú  sé  kóngsson  einn  kominn  til  f&ðu^  hennar,  og  hafi 
beðið  elztu  systur  hennar,  og  sé  nú  brúðkaup  þeirra  fjnrir  hendi.  Hann 
spyr  hana,  hvort  hún  viyi  vera  í  brúðkaupi  systur  sinnar,  og  viU  hún  það. 
Ber  hann  hana  þá  á  hól  þann,  sem  íyrr  er  ne&dur,  og  vfsar  henni  leið 
heim  til  hallar  f5ður  hennar.  Hann  gefur  henni  tvennan  kvennskrúöa,  og 
segir,  að  hún  muni  gefa  systur  sinni  annan,  til  að  vera  1  á  sínum  heiðnrs- 
degi,  en  annan  skuU  hún  sjálf  eiga.  Að  skilnaði  biður  hann  hana,  að  segja 
ekkert  um  hagi  sína,  og  vera  ekki  í  burtu  nema  þijá  daga^  og  koma  þá 
aptur  á  þenna  sama  hóL  Nú  kemur  kóngsdóttír  heim,  og  er  henni  vel 
fagnað.  Sat  hún  þar  1  bráðkaupi  systur  sinnar,  og  g^í  henni  skrúðann, 
og  þókti  mönnum  mikið  varið  í  faann.  Ekki  vildi  hún  segja  neitt  um  hagi 
sína,  þó  hún  vœri  opt  spurð,  nema  þa&r  að  sér  líði  vel.  Fór  hún  svo 
heim  aptur  á  þriðja  degi,  og  þegar  hún  kom  á  hóUnn,  var  hundurínn 
Móri  þar  fyrir.  Flutti  hann  hana  heim  til  húss  síns.  Liðu  nú  tímar,  og 
verður  kóngsdóttir  þúnguð  f  annað  sinn;  segir  þi  hundurinn  Móri  enn 
við  hana,  að  nú  muni  hún  fsBða  og  bamið  verða,  sem  fyr,  tekið  frá  henni; 
biöur  hann  hana,  að  bera  sig  svo  vel,  sem  henni  sé  unt,  og  tárfella  ekki ; 
því  sér  rfði  það  á  miklu.  þó  skuli  hún  hafA  dúkinn  við,  segir  hann,  þvf 
henni  muni  nú  finnast  meir  um  bama  missinn*  Sfðan  gekk  hann  burt 
Eóngsdóttir  elur  bamið;  það  var  meybam  dáfrftt.  Hún  laugar  þaö  og 
reifar  og  leggur  það  svo  f  rúmið  fyrir  framan  sig,  og  hallast  að  því  með 
viðkvœmri  móðurást  í  þvf  biU  sér  hún,  að  skugga  ber  á  húsgluggann, 
og  þyUst  vita,  hvað  valda  muni.  Snýr  hún  sér  þá  tíl  veggjar;  því  hún 
treysti  sér  ekki  til,  að  horfa  á,  þegar  bamið  vœri  tekið.  Gammurinn  kom 
inn  og  þreif  bamiö  f  klœr  sér,  og  flaug  með  það  f  burtu;  ekki  tárfeldi 
kóngsdóttir  enn.  þegar  Móri  kom  var  hann  mjög  vingjarnlegur,  og  færir 
kóngsdóttur  hálsfesti  úr  guUi,  setta  með  gimsteinum,  og  segir,  að  hún 
skuU  eiga  hana  fyrir  staðfestu  sfna.    Lfða  nú  enn  tfmar,  þá  segir  Móri 
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henni,  aö  nú  sé  kominn  til  fðöur  hennar  annar  kóngsson  og  ætli  a6  eiga 
hina  systnr  hennar,  og  megi  hún  fara  í  brúökaup  hennar,  ef  hún  vilji  það, 
og  þáöi  hún  þaö.  Hann  gefiir  henni  og  skrúða  góöan  handa  þessari  systor 
shmi,  og  henni  sjálfri  annan,  og  fylgir  henni  á  hólinn,  og  biöur  hana  aö 
vera  ekki  leingur,  en  3  daga  burtu^  og  ekki  segja  neitt  um  hagi  sína* 
Eóngsdóttir  fer  nú  heim,  og  er  henni  fagnaö;  eins  og  fjrrri.  Hún  er  í 
brúökaupi  systur  sinnar  og  gefur  henni  skrúöann.  Ekkert  segir  hún  af 
hðgum  sfnum,  nema  sér  líöi  vel,  og  aö  þrem  dögum  liönum  fer  hún  aptur 
á  hólinn;  er  Móri  þar  þá  fyrir  og  &gnar  henni,  og  flytur  hana  heim  i 
hús  sitt.  Líöa  nú  enn  tímar,  og  yer6ur  kóngsdóttir  þúnguö  í  þriöja  sínn, 
og  þegar  a6  því  var  komiö,  aö  hún  skyldi  fæða,  segir  hundurínn  Mórí,  a6 
nú  komi  a6  því,  a6  hún  muni  yer6a  léttarí,  og  enn  yerði  þetta  bam  teki6 
firá  henni.  Bi6ur  hann  hana,  eins  og  fyrr,  a6  berast  yel  af  og  æörast 
ekki,  en  nú  muni  henni  samt  mest  um  finnast,  og  skuli  hún  gœta  þess 
vel,  ef  hún  tárfelli,  að  láta  tárín  íalla  1  klútinn,  þvf  sér  ríði  það  á  miklu. 
Hann  geingur  síðan  burtu.  01  nú  kóngsdóttir  bamið,  og  var  það  fftgurt 
sveinbam.  Hún  laugar  þa6  og  rei&r  og  leggur  í  rúmið  hjá  sér,  og  sýnir 
því  mikla  ást;  þá  sér  hún,  a6  skugga  ber  fyrír  gluggann,  og  snýr  hún 
sér  þá  frá  baminu,  og  heldur  klútnum  fyrír  andlit  sér;  l  þvi  kemur  sami 
gammurínn,  og  grípur  bamiö  í  klær  sér,  og  flýgur  burtu.  Hraut  þá  kóags- 
dóttur  eitt  tár,  og  féll  það  1  hom  klútsins,  en  hún  hnýtti  að.  Epiir  það 
kom  Mórí  inn  vinalegur,  eins  og  fyrr,  en  þó  eins  og  ógla&ari.  Hann  segir, 
að  nú  hafi  tekizt  miður  til,  en  hann  vildi.  Hann  gefar  henni  nú  spegil 
einn,  greiptan  í  gulli,  og  segir,  a6  hún  skidi  eiga  hann  fyrír  þolgæöi  sitt 
Nokkru  seinna  segir  hann  henBÍ^^  nú  ætli  kóngsson  einn  að  giptast 
þríðju  systur  hennar,  og  m^  hún  einnig  fára  f  brú6kaup  hennar,  og 
gefnr  hann  henní  enn  2  kvfiiinskrúða,  annan  handa  systur  hennar,  en  hinn 
handa  henni  sjálfrí;  fylgir  henní  sfðan  á  hólinn  og  bað  hana  enn  að  muna 
sig  um  að  segja  ekkert  um  hagi  sfna,  og  koma  aptur  eptir  3  daga.  Hún 
fer  heim,  og  er  henni  fagnað  vel;  gefur  hún  systur  sinni  skrúðann,  til  a6 
klsBÖast  f  á  heiðursdegi  hennar;  f  hinn  fór  hún  sjálf.  Dvaldi  hún  þar  f 
3  daga,  en  ekki  sagði  hún  annað  af  högum  sfnum,  en  að  sér  Ifði  vel. 
þegar  hún  fór  af  staö,  gekk  drottníngin  móðir  hennar  á  veg  með  henni, 
og  leitar  hún  þá  fyrst  á  hana  um  það,  hvernig  högum  hennar  værí  varíö. 
Hún  sagði  henni  það  eitt,  að  maður  svæfi  hjá  sér  hverja  nótt,  en  hún  hefði 
aldrei  séð  hann.  Drottnfng  gaf  henni  þá  stein  einn,  og  sagði,  að  þegar 
maður  sá  væri  sofhaður  hjá  henni,  skyldi  hún  breg6a  steininum  yfir  andlit 
honum  og  mundi  hún  þá  geta  séð  hann.  Sfðan  kvöddust  þær.  þegar 
kóngsdóttir  kom  að  hólnum  var  Mórí  þar,  og  tók  við  henni,  og  flutti  hana 
heim  með  sér.  Nóttina  eptir,  þegar  maöur  sá  var  sofiiaður,  sem  hvfldi 
hjá  henni ,  brá  hún  yfir  hann  steininum  og  sá,  aö  hann  var  úngur  og  mjög 
fríðnr  sýnum,  en  f  sama  bili  vaknaði  hann  og  varð  mjðg  hryggur  við; 
n.  22 
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segir  hann,  að  þetta  hafi  veriö  hið  mesta  óhapp,  og  mani  þau  þess  seínt 
bætur  bfða,  þvf  nú  hljóti  þau  að  skilja,  og  muni  þau  aö  líkindum  aldrei 
sjást  framar.  Segir  hann  henni  þá,  að  hann  sé  kongssonur,  og  heiti  Sig- 
urður,  að  móðir  sfn  hafi  dáið,  og  faðir  sinn  borið  þúngan  harm  eptir  hana. 
Einu  sinni  hafi  hann  geingið  með  föður  sínum  út  á  skóg  honum  tii  skemtunar, 
og  þar  hafi  þeir  hitt  eitt  silkitjald,  sem  2  konur  sátu  inn  f,  önnur  roskin,  en  hin 
úng,  og  sá  eldrí  mjðg  sorgbitin.  Hann  segir,  að  báðar  hafi  verið  dáfiriðar 
að  sjá,  og  hafi  faðir  sinn  spurt  um  hagi  þeirra,  og  að  sú  eldri  hafi  þá 
sagt^  að  hún  vœri  drottníng  kóngs  nokkurs,  og  þetta  væri  dóttir  sín ;  hefðu 
óvinir  heijað  á  rfki  manns  sfns,  og  hann  íallið  f  bardaga,  en  hún  þá  flúið 
úr  landi  með  dóttur  sinni,  og  vœru  þœr  nú  hér  komnar.  Nú  segír  hann, 
að  faðir  sinn  hafi  séð  aumur  á  þeim,  og  boðið  þeim  heim  tii  hallar,  og 
litlu  sfðar  hafi  hann  geingiö  að  eiga  eldri  konuna.  Eveðst  hann  haEa  haft 
viðbjóð  á  stjúpu  sinni,  og  aldrei  getað  aðhyllzt  hana,  en  hún  haldið  því 
fast  fram,  að  hann  ætti  dóttur  sfna.  Segir  hann,  að  um  þær  mundir  hafi 
&ðir  sinn  forið  að  heiman,  til  að  heimta  skatta  af  öðrum  löndum  sínum, 
og  þá  hafi  stjúpa  sfn  komið  til  sfn,  og  skorað  fast  á  sig  um  að  eiga  dóttor 
hennar;  hann  hafa  neitað  þvf  þverlega.  Segir  hann  að  hún  hafi  reiðzt 
þessu  ákaflega,  og  lagt  &  sig,  að  hann  skyldi  hverfa  út  á  skóga  og  verða 
að  mórauðum  hundi  hvern  dag,  en  halda  sinni  mynd  á  nóttunni,  og  skyldi 
þessi  álSg  vera  f  10  ár;  þá  skyldi  hann  hljóta  að  hverfa  heim  aptor  og 
eiga  dóttur  sfna,  ef  honum  þækti  það  þá  betra,  en  að  eiga  hana  nú  viljugur, 
nema  hann  feingi  einhverja  hina  vænstu  kóngsdóttur,  til  að  vera  hjá  sir 
og  œtti  með  henni  3  börn,  án  þess  hún  nokkum  tfma  sæi  hann,  eða  reyndi 
til  að  hlaupa  burt  frá  honum,  og  skyMT  þó  öU  böm  hennar  verða  tekin 
frá  henni  eptir  fæðfnguna;  en  ef  hún  þá  feldi  tár,  skyldi  það  verða  vagl  á 
auga  bama  hennar,  sem  ekki  yrði  náð  af,  nema  f  támm  þeim,  sem  hún 
feldi.  Eptir  þetta  segist  hann  hafa  horfið  f  hús  þetta,  sem  hann  sé  nú 
staddur  f,  og  hafi  að  eins  verið  eptir  einn  mánuður,  þángað  til  að  hann 
hefði  getað  losnað  úr  þessum  þúngu  álögum,  en  nú  hljóti  hann  að  yfirgefa 
hana,  og  hverfa  heim  f  borg  föður  sfns,  og  það  sem  hræðilegast  vœri, 
gánga  að  eiga  dóttur  stjúpu  sinnar;  segir  hann,  að  nú  sé  þess  einginn 
kostur  að  hún  geti  frelsað  sig  frá  þessum  bágindum,  hvað  fegin  sem  hún 
vilji.  þó  segir  hann  henni,  að  hann  eigi  3  fððurbræður,  sem  allir  hafi 
lagt  sfn  vegna  f  söluraar  bústað  sinn,  auð  og  metorð  og  hafi  tveir  þeirra 
flutt  sig  nær  sér  og  búi  f  fátæklegum  kofum;  hafi  þeir  tekið  þetta  upp, 
til  að  forðast  stjúpu  sfna,  en  veita  sér  lið,  og  þeir  hafi  lagt  sér  alt  það 
til,  sem  hann  hafi  haft  sér  til  uppeldis  og  ánægju,  meðan  á  þessum 
álögum  hafi  staðið.  Sá  þeirra,  sem  nær  sér  búi,  hafi  og  einmitt^  segir 
hann,  verið  f  Ifki  hjartarkoUu  þeirrar,  sem  teygði  fðður  hennar  út  f  skóginn 
til  hans;  þeir  einir  muni  og  helzt  geta  leyst  vandræði  hennar  nú,  og  skuli 
hún  fara  frá  húsinu  fram  með  læk  þeim,  sem  renni  þar,  og  þá  verði  fyrir 
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henni  kofi  annars  fööurbróðar  síqs.  Hann  biöur  hana  að  geyma  yandlega 
dúk  þann,  sem  táriö  féll  í,  og  ski^'a  hann  ekki  yí6  sig,  og  ekki  skuli  hún 
láta  gripi  þá,  sem  hann  gaf  henni,  nema  henni  liggi  mikið  á.  Siðan  gaf 
hann  henni  gullsjóð  mikinn,  og  bað  hana  vera  örláta  á  fénu  við  föður- 
brœður  sina,  ef  hún  hitti  þá,  því  þeir  vœru  fátœkir  mjög.  Síðan  hvarf 
hann,  en  hún  var  ein  eptir  í  húsinu  með  miklum  harmi.  Hún  býr  sig 
svo  undir  eins  á  stað,  og  geingur  með  fram  læknum,  sem  hann  vísaði 
henni  til,  og  að  kvöldi  kom  hún  að  koti  einu.  Earl  einn  fátæklega  búinn 
með  síðan  hatt  á  höföi  stóð  úti  fyrir  dyrum.  Hún  heilsaði  honum,  enn 
hann  tók  dauflega  kveðju  hennar;  hún  bað  hann  gistíngar,  en  hann  sagði 
að  sér  vœri  lítið  um  gesti,  enda  mundu  lítíl  höpp  af  henni  standa.  Hún 
bað  hann  því  betur  og  gaf  honum  allmikið  fé  úr  sjóð  sínum;  varð  hann 
þá  léttbrýnni  og  lét  gistfnguna  heimíla;  var  síöan  kóngsdóttir  þar  um 
nóttina«  Hún  segir  nú  karlinum  alt  um  hagi  sína,  og  biðnr  hann  leggja 
sér  lið,  að  hún  gæti  náð  aptur  fnndi  kóngssonar,  en  hann  kvað  það  torvelt 
mundi  veita,  og  ekki  gœti  hann  það,  en  nær  væri  um  að  bróðir  sinn  gœti 
það,  og  byggi  hann  þar  allángt  í  burtu  undir  þessari  sömu  fjallshlfð,  og 
baaðst  hann  til  að  vísa  henni  leið  þángað.  Morguninn  eptir  fór  hún  eS 
stað  frá  kotinu,  og  hélt  með  fram  igallshlíöinni;  sagöi  karlinn  henni,  að 
þá  hitti  hún  fyrir  sér  kot  bróöur  síns.  Að  kvöldi  kom  hún  að  koti  einu, 
og  barði  á  dyr;  þar  kom  út  karl  einn  svipmikill  og  ófríður;  bann  var  á 
svörtum  kufli  og  hafði  barðastóran  hatt  á  hðfði.  EéngfidMár  bað  hann 
gistíngar;  en  hann  sagði,  að  það  mundi  ekki  verða  hagur  fyrir  neinn  aö 
Ijá  henni  hús,  því  henni  mundi  lítiö  lán  ^gja.  Hún  bað  hann  þó  Ijá  sér 
húsaskjól  nœturlángt  og  gaf  hontim  ómælt  guU  úr  sjóði  sfnum;  blfök- 
aðist  þá  karlinn  og  fylgdi  henni  inn.  þar  sat  kona  á  palli  og  hélt  á  bami 
í  reifum,  en  tvö  bðm  öniMir  léku  sér  á  gólfinu.  Hún  tók  vel  móti  kóngs- 
dóttur,  bauð  henni  sæti  og  var  málhreif  við  hana.  Fóru  þœr  að 
minnast  á  Jbömin ,  sem  kóngsdóttur  þóktu  yfríð  fiið.  Hkti  konunni  þaö 
mein,  að  sveinn  sá,  sem  hún  hélt  á,  haföi  vagl  á  ðöm  auganu,  en  hún  vissi 
ekki,  hvort  bót  yrði  ráðin  á  því.  Eóngsdóttir  kvað  það  mikið  mein  um 
svo  frítt  bam.  þær  létu  sfðan  tal  sitt  detta  niður,  og  bað  konan  kóngs- 
dóttur  að  gæta  sveinsins,  meðan  hún  færi  ofan  að  gæta  niðriverka  sinna, 
og  varð  það  svo;  konan  fór  oian  að  matreiða  handa  gesti  sínum.  þegar 
kóngsdóttir  var  orðin  ein  og  hélt  á  svdninum,  hugkvæmdist  henni,  hvort 
ekki  mundi  sú  náttúra  fylgja  tárí  sinu,  sem  værí  geymt  f  klútnum,  að  það 
eyddi  vagli  af  augum  annara  bama,  en  sinna.  Leysti  hún  þá  hnútinn  og 
brá  klútshominu  á  auga  bamsins,  og  rann  vaglið  þegar  af.  þegar  konan 
kom  inn  og  sá  þenna  atburð,  varð  hún  mjög  glöð  og  þakkaði  kóngsdóttur 
fyrír  góðverk  hennar.  Sföan  bar  hún  henni  mat  Var  kóngsdóttir  þar  þá 
nótt;  sagði  hún  þá  karlinum  upp  alla  raunasðgu  sfna,  eins  og  þá  var 
komið.    Earlinn  var  henni  nú  blfður  f  ávarpi,   og  sagði  sér  rynni  mjðg 
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til  rifja  raunir  hennar,  en  torvelt  mundi  veröa  a6  bæta  úr  þeim,   því  nú 
væri  SYO  naumur  tíminn,  að  kóngsson  ætlaöi  a6  halda  brú6kaup  á  morgun 
með  dóttur  stjúpu  hans,  en  þánga6  væri  laung  leiö  kríngum  fjall  eitt  míkiö, 
og  mundí  hún  koma  ofseint,  ef  sá  vegur  væri  farin^  en  til  væri  þó  skemri 
leið  jfir  fjallið,  og  mætti  þá  komast  þángaö  á  einum  degi,  en  þaö  mætti 
heita  ófært  sökum  töfra  drottníngarinnar ,   sem  vildi  teiga  komu  hennar. 
þó  kvaöst  hann  mundi  reyna  til  aö  hjálpa  henni,  svo  hún  kæmist  styttri 
Iei6ina  yfir  fjallið.    Fylgir  hann  henni  nú  a6  fjallinu,  og  áöur  en  hún  rœ68t 
til  uppgaungu,  býr  hann  hana  út  me6  broddfærum,  svo  hún  gœti  skrí6i6 
upp  brattan  veg,  sem  eínnig  var  háll^  eins  og  gler.    Hann  vaf&i  dúki  um 
höfuð  henni,  svo  hún  skyldi  ekki  heyra  og  ærast  af  undrum  þeim,   sem 
henni  mundu  mæta  vegna  töfranna.    Hann  segir  og,  a6  aldrei  megí  hún 
aptur  líta.    Hinu  megin  við  Qallið  sagði  hann,  að  byggi  vinur  sínn,  þar 
skyldi  hún  gista,  og  fá  hjá  honum  fylgd  til  köngsgarðs,  en  hann  kva6st 
mundi  sjá  svo  um,  aö  drottníng  ekki  þekti  hana.    Nú  kveður  kóngsdóttir 
karlinn,  og  fer  yfir  i^alliö,  eins  og  hann  segir  henni ;  leit  hún  aldrei  aptur 
á  allri  Iei6inni,  og  æðraðist  ekki,   þó  hún  heyröi  undur  og  óhljó6,  enda 
hlííbi  höfuödúkurinn  henni.    A6  kvðldi  kom  hún  að  koti  vinar  karlsins; 
var  það  snotur  bær  en  lítill;  fékk  hún  þar  góðan  beina  og  gísti  þar  um 
nóttína.    Hún  bað  bónda  fylgja  sér  til  kóngshallar,  og  sagði  hann,  a6  sér 
væri  það  hægt,  því  hann  færi  þángað  sjálfnr  til  aö  vera  vi6  brúðkaup 
kóngssonar.     þegar  þau  komu  heim  til  kóngshallar,  var  þar  mikið  um 
dýrðir,  þar  sem  kóngsson  var  að  halda  brúðkaup  sitt.    Eóngsdóttír  gekk 
til  hallardyra;  sá  hún  þar  þáj  k^ng  og  drottníngu  og  kóngsson  og  dóttur 
stjúpmo6ur  hans  í  ððru  lagi;  þar  var  gIS8It)ragö  mikið  á  ðllum  nema  kóngs- 
syni,  hann  var  dapur  mjðg.    Einginn  þekti  köngsdóttur,  og  ekki  kóngs- 
sonurinn.    Var  hún  þar  allan  daginn  og  horfti  á,  þángað  til  brúðhjönin 
voru  leidd  í  svefnkastala.    Var  nú  kóngsdóttir  mjög  hugsjúk  og  ðrvænti 
þegar  um  sitt  mál,  þó  datt  henni  ráö  1  hug,  að  aldrei  mundi  sér  eins 
liggja  á  að  nota  gripi  sina.    Túnglskin  var  á,  og  fór  hún  nú  a6  kemba 
hár  sitt  með  gullkambinum  úti  íyrír  glugganum  á  sveíhherbergi  brúðhjón- 
anna,   og  varð  brúöurinni  litið  þángað,  sem  hún  var  og  sá  hún  þá  gull- 
kambinn,  og  bað  hana  skipta  vi6  sig  á  sínum,  þvf'hún  sá,  að  hinn  var 
meiri  gersemi.    Kóngsdóttir  neitaði  því.    Brúðurín  bað  hana  þá  selja  sér, 
því  hann  sæmdi  sér  betur,  en  kotastelpu.    Eóngsdóttir  kvaðst  ekki  mundi 
selja  hann.    Brúðurín  spyr,  hvort  hún  gerí  hann  ekki  falan  fyrír  neitt; 
hin  kvað  hann  aðeins  falan,  ef  hún  mætti  sofa  hjá  brú6gumanum  þá  nótt, 
og  keyptu  þær  þvi.    Brúðurin  gaf  kóngssyni  sve&drykk  og  lét  síðan  kóngs- 
dóttur  fara  inn  til  hans;  var  hún  hjá  honum  alla  þá  nótt,  og  gat  aldrei 
vakið  hann.    Hafði  hún  margar  harmatðlur  við  hann,   en  hann  hreifiiist 
ekki  i  rúminu,  þángaö  til  brúðurin  kom  um  morguninn,  og  sagði  henni 
a6  hafa  sig  á  burt,   og  vakti  hann  siðan.    Eóngsdóttir  var  þenna  dag 
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ðllu  hryggari,  en  áöur,  en  hélt  þó  opt  tíl  í  hðllinni,  en  ekki  þektist  hún. 
þegar  brúöhjónin  vora  geingin  til  svefnhúss  þetta  kvöld,  geröi  hún  enn 
tilraun  aö  ginna  brúöurina  meö  hálsmeni  sínu,  og  fór  alt  á  miDum  þeirra, 
eins  og  hiö  fyrra  sinn,  og  var  nú  kóngsdóttir  búin  aö  láta  tvo  gripina  af 
hendi,  engat  ekki  vakiö  kóngsson  um  nóttina;  bar  hún  sig  nú  hörmulega, 
og  barmaði  sér  á  alla  vegu  yfir  mótlœti  sínu,  og  varö  aö  skilja  viö  hann 
viö  svo  búið  um  morguiiinn.  En  brúðurin  gekk  inn  til  kóngssonar,  og 
fóru  þau  til  hallarinnar.  Um  daginn  var  kóngsdóttur  hin  mesta  raun  að, 
afi  sjá,  hvemig  ált  fram  fór.  þenna  dag  einu  sinni  var  þaö,  aö  hinn  þriöji 
iööurbróddr  kóngssonár,  sem  áöur  er  ne&dur,  kom  einslega  a6  máli  við 
hann.  Hann  bjó  í  þessari  borg  og  átti  svefioíherbergi  næst  viö  svefnhús 
brúðhjóna«  Hann  spyr  bróðurson  sinn,  hver  sú  kona  sé,  sem  hjá  honum 
vald  um  nœtur,  og  harmi  sér  svo  ákaflega;  segir  hann,  að  þaö  sé  einhvern 
veginn  með  undarlegu  móti.  Kóngsson  segir,  að  hann  viti  þar  einga  konu 
aðra,  en  sína.  Hinn  spyr,  hversvegna  hún  harmi  svo;  kóngssou  kvaðst 
ekki  vita  það,  því  hann  svœfi  alla  nóttina.  Hinn  spyr,  hvað  því  muni 
valda,  að  hann  sofi  svo  fast,  eða  hvort  kona  hans  gœfi  honum  drykk  nokkum 
á  kvöldin;  hann  kvaö  svo  vera.  Fððurbróðir  kóngssonar  segir^  að  hann 
skuli  nú  í  kvðld  iáta  þann  drykk  falla  í  klæði  sín  og  láta  svo,  eins  og 
hann  sofi  og  vita,  hvort  hann  yröi  nokkurs  vísari.  Leið  nú  dagur  ttl 
kvðlds,  og  bárst  kóngsdóttir  illa  af  fyrir  hrygð,  þó  hún  leyndi  sér,  og  um 
kvöldið,  þegar  brúðhjón  vom  komin  i  svefhhds,  var  hún  mn  úti  fyrir 
glugganum  og  hélt  þar  spegli  sfnum  og  fór  um  þa&  eins  og  fyrr,  aö  brúö- 
urin  ágirntist  hann  mjðg,  og  keyptu  þœr  þvi-^k^ksins,  að  kóngsdóttir  mætti 
sofa  hjá  brúðgumanum  þá  nótt  fyrír  ^sptt^nn.  Gaf  bráöurin  þá  kóngssyni 
svefiidrykkinn,  en  hann  lét  sem  hann  drykki,  en  reyndar  feldi  hann  drykkinn 
niður,  og  lézt  svo  sofna.  Eóngsdóttir  fór  þá  í  rúmið  hjá  honum  og  reyndi 
að  vekja  hann,  en  hann  lézt  enn  sofa;  telur  hún  honum  nú  upp  allar  æfi 
raunir  sínar,  og  barmaði  sér  mjðg;  bað  hún  hann  muna  samvem  þeirra 
og  heyra  sig,  þar  sem  hún  leitaði  bans  svo  harmþrúngin.  Sagðist  hún 
nú  hafa  látið  alla  gripi  þá,  sem  hann  gaf  henni,  til  að  ná  fundi  hans. 
Sakir  tðfra  stjúpu  sinnar  var  kóngsson,  eins  og  hann  dreymdi  vakandi 
þessa  viðburði,  en  loksins  kom  að  því,  að  hann  kannaðist  við  kóngsdóttur, 
og  varð  þá  fðgnuður  þeirra  óumrœðilegur.  Huggaði  hann  nú  kóngsdóttor, 
eins  og  hann  gat,  og  sagði  að  nú  mundi  raunum  þeirra  vera  bráðum  lokið ; 
skyldi  hún  nú,  segir  hann,  íára  um  morguninn,  þegar  brúðurín  kæmi,  og 
i  hús  fððurbróður  síns,  sem  væri  þar  rétt  hjá,  en  hann  kvaðst  mundi  láta 
sem  hann  svœfi.  þegar  brúðurin  kom  um  morguninn,  rak  hún  hana  á 
burt,  og  fór  siðan  að  vekja  brúðguma  sinn,  og  siöan  geingu  þau  til  hallar. 
}>egar  mest  var  gleði  í  hðllinni  þenna  dag,  og  allir  sátu  við  drykkju 
kóngur  og  drottning  i  hásæti  og  brúðhjónin  í  ððru,  geingu  þrir  menn  i 
hðllina;  voru  þar  komnir  allir  3  bræður  konúngs.    Einn  þeirra  bar  tvð 
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stúlkubðrn  á  handlegg  sér  og  leíddi  konu  tí6  aöra  hðnd ;  hún  hélt  á  úng- 
barni,  en  hinir  tveir  hvor  á  kefli.  i>eir  námu  stafiar  fyrir  hásæti  kóngs- 
sonar«  Sá,  sem  konuna  leiddi  spyr  þá  kóngsson,  hvort  hann  kannist 
ekki  Yiö  þessa  konu,  og  böm  þau  þijú,  sem  henni  fylgdu*  Hann  kvafet 
þekkja  hana.  Skiptu  l»œr  mœögur  þá  nyðg  litum,  og  uröu  þegar  heldur 
^tórvaxnar,  og  œtlu6u  a6  mœla  eitthvað;  en  þeir  kóngsbræ6umir,  sem 
héldu  á  keflunum,  brug6u  þeim  þegar  í  gin  þeim,  en  16  menn,  sem  þeir 
höf&u  láti6  leynast  undir  borðum,  hlupu  ja&snemma  upp  og  gripu  8  hvora 
þeirra,  og  Iðgöu  1  bðnd.  Eóngi  fannst  mjðg  um  þenna  atbur6;  en  þegar 
hann  sá,  hverrar  œttar  þær  mæðgur  voru,  þókti  honum  alt  vel  fara,  og 
fagnaði  nú  syni  sínum  og  kóngsdóttur.  Yarþá  þegar  sent  eptir  kónginum 
fðður  hennar  og  drottningu  hans;  og  drukkið  brúðkaup  þeirra  kóngssonar 
og  kóngsdóttur  me6  miklum  fögnuði.  Skðmmu  seinna  andaðist  kóngurinn, 
faðir  hans,  og  var  þá  kóngssonur  tekinn  tíl  kóngs  yfir  alt  landið.  Bíkti 
hann  með  drottníngu  sinni  vel  og  leingi  og  unnust  þau  hugástum.  Foður- 
bræður  sína  gerði  hann  alla  a6  jðrlum  í  ríki  sfnu,  og  voru  þeir  stjóm- 
samir  og  góöir  hðftfngjar,  og  efldu  nyðg  ríki  kóngs,  og  héldu  vináttu 
viö  hann,  meöan  þeir  Uföu. 

Sagan  af  81g;urðl  kóngBSynl.  (Eptír  handrítí  séra  STelnbjaniar  GnS- 
mundboiuu:  i  Mómn.)  Einu  sinni  var  kóngur  og  drottning  i  ríki  sínu.  þau 
áttu  son,  sein  hét  Sigur6ur;  hann  var  heldur  úngur  og  þó  mannvænn,  er 
þessi  saga  gjöröist.  Átti  hann  kastala  út  af  fyrir  sig  nálægt  konúngs- 
hðllinni,  og  sat  þar  með  ^veiaum  sínum.  Svo  bar  vi6,  a6  drottníng  tók 
sótt  og  andaðist.  FráM  hennar  tíM,  kéngi  svo  mikillar  sorgar,  að  hann 
var  fyrst  varla  mðnnum  sinnandi.  þegar  ftr4  leið,  fór  heldur  a6  rétta  af 
honum,  svo  hann  fór  a6  ræða  vi6  menn.  Einu  sinni  kom  hann  að  máli 
við  hirðmenn  sína,  og  kvað  sér  vera  í  hug,  að  kvongast  a6  nýu.  Þeir 
tóku  því  vel,  og  fýstu  hann  þess  í  alla  staði.  Ejðri  svo  kóngur  þá  af 
hirðmðnnum  sinum,  er  hann  þekti  að  hyggindum,  og  tráleik  við  sig,  og 
bað  þá  fara  í  land  nokkurt,  er  hann  tók  til,  og  biðja  sér  til  handa  dóttur 
kóngs  þesSy  er  þar  réð  fyrir,  og  ef  hann  vildi  gipta  sér  dóttur  sfna, 
skyldu  þeir  hafa  hana  heim  me6  sér.  Hirðmenn  tóku  glaðir  við  erindi 
þessu,  og  bjuggu  sig  til  ferðar  á  einu  skipi,  þegar  þeir  voru  komnir 
lángt  frá  landi,  laust  á  þoku  svo  myrkri,  að  þeir  vissu  ógjðrla,  hvert 
þeir  fóru.  Sigldu  þeir  þó  alt  a6  einu  uns  þokunni  fór  a6  létta  af.  Voru 
þeir  þá  komnir  nærri  landi  nokkru,  er  þeim  virtist  þó  firemur  eya  en 
meginland.  Með  þvf  þeir  voru  beeði  fegnir  landssýn,  og  vissu  ekki,  hvar 
þeir  voru  vi6  komnir,  réðu  þeir  það  af,  að  stfga  á  land,  og  hafa  fregnir 
af  eyarbúum.  þegar  þeir  voru  komnir  á  iand,  og  hðfóu  geingið  kippkom 
frá  sjónum,  heyrðu  Þeir  hðrpuhljóm  svo  fagran,  að  þeir  þóktust  aldrei 
ha&  heyrt  slfkan.    Eom  hann  frá  tjaldi  einu,   er  stóð  á  vfðum  velli,  er 
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varö  fjTÍT  þeim  á  eyimi.  þeir  geinga  nú  aö  QaldinUf  og  þagnaði  þá 
hðrpuslátturinn ,  er  þeir  áttu  skamt  þángaö.  þeir  geingu  aö  tjaldinu  eigi 
aö  sifiur*  þYÍ  þar  þóktust  þeir  þó  eiga  víst,  aö  hitta  menn  fyrir,  er  gætu 
sagt  þeim,  hvar  þeir  vœru  við  land  komnir.  þegar  þeir  komu  í  tjaldið, 
sáu  þeir  þar  konu  svo  frí6a,  aö  þeir  þóktust  aldrei  hafa  slíka  séö.  Hún 
hafði  þá  lagt  frá  sér  hðrpuna  og  greiddi  sér  meö  gullkambi,  er  þeir 
geingu  í  tjaldiö;  eingir  voru  þar  menn  hjá  henni.  Hirömenn  kvöddu  konu 
þessa  viröulega,  og  tók  hún  kveöjum  þeirra  hæversklega.  þeir  spuröu 
hana,  hvar  þeir  vœru  vi6  land  komnir,  og  sag6i  hún  þeim  af  þvi  hið 
Ijósasta,  og  þa6  me6,  a6  þetta  vœrí  eyöi-eya.  þa6  þóktust  þeir  finna  á 
svörum  hennar,  aö  hún  var  heldur  dðpur  1  bragði.  þeir  intu  hana  eptír, 
hvemig  stœði  á  því,  a6  hún  vœri  þar  ein  á  ey6i-eyu.  Hún  kva6st  hafa 
mist  nýgipt  kóng  sinn  í  styijöld,  er  faann  hefbi  átt  vi6  víkinga,  sem  á 
land  hans  sóktu,  og  hefði  hún  láti6  trúnaðarmann  sinn  fly^a  sig  út  i  ey 
þessa,  me6  því,  er  hún  mátti  komast  me6  í  bráð  af  eigum  sínum,  er  hún 
hefti  frétt  fall  kóngs  í  orrustunni;  vœri  hún  nú  búin  að  vera  þama  ein* 
mana  um  hri6.  þegar  hirðmenn  heyr6u  þetta,  litu  þeir  hver  til  annars, 
geingu  úr  tjaldinu  um  sinn,  og  báru  saman  ráö  sín.  Eom  þeim  þaö 
ðUum  ásamt,  að  kona  þessi  væri  svo  fögur,  vel  viti  borin  og  kurteys,  að 
hverjum  kóngi  væri  þar  fullkosta,  er  hún  væri.  þeir  réðu  það  því  meö 
sér  a6  biðja  hennar  kóngi  sínum  til  handa,  þó  hann  heföi  ætlazt  tíl,  að 
þeir  vektu  annarstaðar  til  ráðahags.  Eptir  það  geingu  þeir  í  Ijaldið 
aptur,  og  vöktu  máls  á  um  ráðahag  sinn.  Eonan  t^  þvf  seinlega  og  þó 
hæversUega;  sag6i  hún^  að  sér  heföi  ekki  veri6  það  í  hug,  aö  giptast 
aptur,  erhún  hefti  mist  mann  sinn,  þó^vœri  kóngur  þeirra  lítt  kunnur, 
mundi  hún  ekki  te^ast  undan,  þar  sem  líkt  stæði  á  fyrir  bá6um,  ef  þessi 
ráðahagur  mætti  verða  þeiqi  tíl  unaðsbóta.  Erindisrekar  kóngs  glöddust  við 
þessi  ummæli  drottnlngar,  og  fluttu  hana  síðan  út  á  skip  sitt  með  öUu 
því,  er  hún  hafti  þar  umleikis. 

Eingin  tíðindi  urðu  í  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  tóku  hðfh  í  landi 
kóngs;  var  þi  sén  ferð  þeirra  frá  kóngsaðsetrinu,  og  bjóst  hann  að  fara 
f  móti  þeim  og  heitmey  sinni,  er  hann  taldi  vfst  að  væri  í  fðr  meö  þeim. 
Lét  hann  því  beita  fyrir  tvo  vagna,  steig  sjálfur  í  annan,  en  hinum  var 
ekið  tómum  til  sjávar.  þegar  kóngur  sá  drottningarefhi  sitt,  varð  hann 
þegar  gagntekinn  af  ást  til  hennar,  og  þókti  hirömenn  sínir  heppilega 
ha&  rekið  erindi  sitt,  þótt  ekki  hef&u  þeir  hitt  þá  konu,  sem  hann  hafði 
visað  þeim  á.  þvi  næst  bauð  hann  henni  til  hallar,  og  þeim  ðUum,  og 
ók  hún  f  öðrum  vagninum,  en  hann  f  hinum. 

Eptir  þetta  lét  kóngur  búa  tíl  veizlu  ágætrar,  og  stóð  sá  undir- 
búnfngur  f  hálfan  mánuð;  enda  var  þar  boðið  til  ðllu  stórmenni  úr  ríki 
hans*  Aður  en  veizlan  itti  að  vera  gekk  kóngur  tíl  fundar  við  son  sinn, 
tjáði  honum,  a6  nú  hef6i  hann  aptur  fastnað  sér  konu,  og  bað  hann  sitja 
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brúökaup  sitt  Sigarður  bað  haim  ekki  or6a  þaö  víö  sig,  því  sér  væri 
ekki  móöur  missirÍÐn  enn  úr  minni  liöinn,  og  viö  svo  búiö  gekk  kóngur 
þaöan.  Slðan  fór  brúðkaup  kóngs  firam,  og  vom  menn  þar  útleystir  með 
góðum  gjöfum.  Eptir  þaö  sat  kóngur  um  kyrt  í  ríki  sinn  um  hríð,  og  er 
ekki  annars  getið,  en  bann  yndi  vei  hag  sfnum.  Einhveiju  sinni  kemur 
drottníng  að  máli  við  kóng,  og  spyr  hann,  hversu  víðlent  riki  hann  eigi. 
Hann  segir  henni  af  því  hið  sannasta.  Hún  spyr  hann  þvínæst  um  skatt- 
heimtu  af  löndum  hans,  og  segist  hann  ekki  um  sinn  hafá  hugsað  um 
það  mál,  enda  hafi  annað  íyrir  sig  snúizt.  Leiðir  drottníng  honum  þá 
fyrír  sjónir,  að  svo  búið  meigi  ekki  standa  og  hljóti  hann  að  heimta 
skatta  af  þegnum  sínum,  sem  aðrir  kóngar.  Eóngur  £ann,  að  mikið  var 
satt  1  því,  og  bjóst  þegar  til  skattheimtu-£Bu:ar. 

Einhvem  góðan  veðurdag,  er  kóngur  var  fBxinn  í  skattheimtu,  fór 
drottníng  að  breiða  út  og  viðra  skrúðklæðnað  ýmis  konar.  Var  þar  og 
með  skikkja  ein,  afbragðs  falleg  og  vönduð  að  sjá.  Siguröur  kóngsson  haföi 
enn  ekki  heilsað  stjúpu  sinni,  ogekki  séð  hana;  hann  sat  ja&ian  í  kastala 
sínum,  þreyði  alla  jafiia  móður  sína,  og  haföi  sem  minnsta  samblendni 
við  hirömenn,  en  tahiði  fátt  um  stjúpu  sína,  er  um  hana  var  rætt  í  eym 
hans.  þenna  sama  dag,  er  nú  var  getið,  kemur  Sigurður  auga  á  skikkjuna 
g4ðu  úr  kastala  sínum,  og  finnst  honum,  sem  öðrum  mikið  um  svo  kostn- 
legaa  grip*  Líður  nú  svo  nokkur  stund,  að  klæöin  em  úti,  og  fetra  menn 
hans  allir  úr  kastalanum.  Verður  hann  þá  ekki  fyrr  var  við,  en  komið 
er  að  kastalanifin  og  barið  að  dymm,  hann  lýkur  upp,  og  er  þar  þá 
komin  stjúpa  hans.  Hún  kastar  kveöju  á  hann  og  mælti  af  nokkrum 
móöi:  „þó  þú  leggir  fáþykkju  &'iQÍg4  Sigurður,  sem  þú  hefir  sýnt  í  þvi, 
að  þú  hefir  hvorki  heilsað  mér,  né  vÍQað  sitja  brúðkaup  mitt,  vil  eg  þó 
ekki  láta  það  i  ríkja  með  okkur;  vil  eg  nú  gefa  þér  skikkju  þessa  hina 
góðu,  er  ðllum  þykir  gersemi  í  vera;  en  ger  þú  það  til  skaps  i  mótí,  að 
þú  far  í  hana,  og  lát  mig  sjá,  hversu  hún  sæmir  þér/'  Sigurður  svara&i 
eingu,  en  tók  við  skikkju  sinni,  virti  hana  vandlega  fyrir  sér,  og  mefi 
því  honum  þókti  hún,  sem  fleirum  gimdargripur  hinn  mesti,  fór  hann  í 
hana.  þegar  Sigurður  er  kominn  1  skikkjuna,  geingur  stjúpa  hans  að 
honum  með  svo  tröllslegu  útliti,  að  hann  þóktist  hvorki  fyrr  né  síöar  hafa 
séö  slíkt^  og  mælti:  „Nú  legg  eg  það  á  þig,  að  þú  skalt  vella  allur  grár 
í  lúsum,  meðan  þú  ert  í  skiklgunni;  skaltu  því  skipta  um  nafii  og  heita 
Lúsahöttur;  aldrei  skaltu  úr  þessum  álögum  komast,  né  úr  skikkjunni 
fara,  fyrr  en  þú  hefir  sofið  lyá  kóngsdóttur  1  3  nætur,  en  það  mun  seint 
verða.''  Yið  þessi  orð  drottníngar  brá  Sigurði,  svo  sem  hún  haföi  íyrir- 
mælt;  en  svo  var  hann  hugsjúkur  af  þessu,  að  faann  fékk  eingu  áhríns- 
orði  komið  upp,  enda  dvaldi  drottníng  ekki  leingi  í  kastalanum  eptir  þetta. 

Sigurður  fiEum  ofglöggt  til  óskapa  sinna  til  þess  að  hann  gæti  haldizt 
við  f  kastnlanum,  enda  sá  hann,   að  sér  mundi  þar  hvorki  fært  aö  vera, 
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né  nokkur  undaDlaQsnaryon  frá  ánau6  sinni.  Hann  safnar  þyí  saman,  er 
hann  á  eignlegast  og  dýrmœtast,  en  þaö  var  gullstóll,  er  gjöra  mátti  svo 
Iftinn,  a6  hafa  mátti  bann  í  vasa  sínum;  anna&  var  gullkambur  undur 
fallegur;  fíngurgull  var  hinn  þri6ji  grípur,  og  yar  af  lýsigulli;  þurfti  þar 
ekkert  Ijós,  er  gulli6  yar  borið  á  mannshendi,  syo  lýsti  af  þyí,  þó  ní6a- 
myrkur  yœri,  og  yar  þaö  hin  mesta  gersemi.  þá  tók  hann  og  skrú6klaB6i 
sín  me6  sér.  Alt  þetta  lœtur  hann  f  poka  einn,  og  ber  hann  á  bakinu, 
er  hann  fer  úr  kastalanum,  og  leggur  syo  búinn  burt  frá  kóngsa6setrinu. 
Nú  fer  hann  syo  um  hrí6,  a6  ekkert  segir  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann 
kemur  á  kotbœ  f  skógi  einum.  t>ar  bar6i  hann  a6  dyrum  og  kom  þar  út 
kona  öldru6.  Hann  heilsar  henni,  og  bi6ur  hana  a6  lofa  sér  a6  vera. 
Hún  kya6st  vera  treg  á,  a6  taka  slíka  óþyerra,  sem  hann  yæri,  á  heimili 
sitt;  en  þó  yeröur  þa6  af,  a6  hún  lofar  honum  a6  liggja  inni.  Sf6an  spyr 
hún  hann  a6  nafhi,  og  segist  hann  heita  Lúsahðttur.  „t>ar  f^gir  nafii 
rentu,''  kya6  kerlíng,  „og  er  þa6  yelákomi6.''  Um  morguninn  tók  Höttur 
upp  hjá  sér  gullpenlng  mikinn  og  gaf  kerlingu.  Var6  hún  þá  léttbrýn  yi6, 
og  kya6  honum  heimilt  gistfng  hjá  sér,  me6an  hann  yildi.  Lúsahöttur 
var  svo  hjá  kerlfngu  um  hrf6,  svo  ekki  bar  til  tf6inda.  Hann  frétti 
kerlíngu  um  marga  hluti,  og  leysti  hún  vel  úr  öllu.  Hún  sag6i  honum, 
a6  kóngur  f  þvf  landi  vœri  þar  skamt  frá;  hann  ætti  dóttur  eina  frf6a  og 
væna,  og  vissi  hún  engan  hennar  löst,  nema  þann  einn,  a6  hún  væri 
heldur  ágjöm,  svo  a6  hún  vildi  nálega  eiga  alt,  er  hún  sæi.  Lúsahöttur 
kya&  hana  ekki  vera  verri  fyrir  þa6y  og  þókti  ai!t^he1dur  vænkast  um 
hag  sinn,  er  hann  heyrði  þetta;  bi6ur  hann  sú-kerlíngu  vera  sér  til  li6- 
sinnis  me6  fregnir  frá  kóngi  og  dóttur  Jujnr>  og  hét  hún  þvf. 

Eitt  sinn  kemur  kerlfng  a6.máli  við  Lúsahott,  og  kYe6st  hafa  komizt 
að  þyfy  a6  kóngsdóttir  ætli  út  f  skóg  aö  skemta  sér  þann  dag.  Lúsahöttur 
kvað  henni  vel  &ra,  og  bað  hana  stilla  svo  til,  a6  fundum  þeirra  bæri 
saman.  Eerlfng  sag6i,  a6  hann  skyldi  halda  sig  f  skóganjó6ri  einu,  er 
hún  tók  til,  þar  sem  hann  yr6i  á  vegi  fyrir  kóngsdóttun  Lúsahöttur  fer 
þánga6,  sem  kerlfng  haföi  tilyfsaö,  og  hefir  me6  sér  guUstólinn.  Lúsa- 
höttur  sezt  nú  á  stólinn,  og  bf6ur  svo  þess,  a6  kóngsdóttir  kemur  me6 
skemmumeyum  sfnum  f  ijó6ri&.  Hann  situr  þar  grafkyr,  er  þær  koma, 
og  lœtur  sem  hann  ^ái  þær  ekki.  Kóngsdóttir  hnykldr  fyrst  yi6,  er  hún 
sér  mann  f  ijó6rinu.  £n  er  hún  fer  betur  a6  Ifta  eptir,  kemur  hún  auga 
á  stólinn.  Yer6ur  henni  þá  allstarsýnt  á  hann,  og  getur  ekki  skili6  í 
þvf,  a6  slfkur  óþverri,  sem  mora6i  allar  f  lúsum,  skyldi  eiga  svo  gó6an 
grip.  Hana  lángar  og  mjög  aö  eiga  stólinn,  og  er  svo  annars  hugar  af 
þvf,  a6  hún  gáir  ekki  a6  skemta  sér.  Loksins  kallar  hún  á  meyar  sfnar, 
og  bi6ur  þær  fara  til  manns  þessa  og  Ma  a6  honum  stólinn,  e6a  láta 
sér  hann  eptir.  Meyamar  hlupu  til  Lúsahattar,  og  skildu6u  til  hans 
kveðju  kóngsdóttur  og  vinfeingi,  ef  hann  vilji  láta  hana  fá  stólinn.    Lúsa- 
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höttar  kvað  þess  einga  von,  að  hann  farga6i  stólnnm,  hvaÖ  sem  í  bo&i 
vœri,  nema  hún  vildi  iofa  sér  að  so&  í  sama  herbergi  og  hún  nm  nóttina. 
Viö  þafi  fóm  þœr  aptnr  á  fund  kóngsdóttur,  og  sögðu  henni  af  fðmm 
sínum.  Eóngsdóttir  réöst  þá  um  vi6  meyar  sínar,  hvort  sér  mundi  ekki 
hættulanst,  a6  leyfa  Lúsahetti  það,  og  þókti  þeim  þa6  vera.  Fóra  svo 
meyar  kóngsdóttur  til  Hattar,  og  sögðn  honum,  a6  hann  mœtti  liggja  í 
skemmunni,  ef  hann  kœmi  ekki  fyrr,  en  dimmt  vœri  oröiö,  og  færi  áöur 
burt  aö  morgni,  en  birti,  svo  einginn  sæi  hann.  Hann  heitír  henni  góðu 
um  þa6,  og  fær  þeim  nú  stólinn,  og  þykir  kóngsdóttur  allvænt  um  hann. 
Um  kvöldið  kemur  Lúsahöttur  í  skemmu  kóngsdóttur,  og  liggur  í  herbergi 
hennar  um  nóttína;  en  fyrír  dag  fór  hann  aptur  burt  Þa6an.  Nú  hugsar 
hann  me6  sér,  a6  hann  skuli  æsa  ágimd  hennar  aptur  þann  dag  meö 
gullkambinum,  og  vera  a6  kemba  af  sér  varginn  me6  honum,  er  hún 
komi  út  'á  skóginn.  Fer  hann  svo  heim  1  kot  til  kerlíngar,  og  sœkir 
kambinn,  og  fer  svo  alt  sem  hinn  fyrra  dag,  a6  kóngsdóttir  ágymist 
kambinn  ekki  sí6ur  en  stólinn.  En  Lúsahöttur  lætur  hann  ekki  fyrr 
falann,  en  hún  lofar  honum,  a6  hann  meigi  liggja  á  skörinni  fyrir  framaa 
rúmi6  sitty  en  þó  me6  þeim  skildaga,  a6  hann  komi  í  skemmuna  og  farí 
Þa6an  aptur,  eins  og  á6ur*  Heitir  Höttur  henni  því,  og  fær  henni  kamb- 
inn;  sefur  haun  svo  þá  nótt  á  skörinni  fyrir  framan  rúmstokkinn  hjá 
kÓDgsdóttur.  t>egar  Iei6  að  degi,  fór  hann  burtu  úr  skemmunni,  og  hngsar 
nú  mest  lun  að  verða  laus  við  álög  sfn,  ef  hann  mœtti,  og  veija  til  þess 
hringnum  góða,  er  haan  átti  nú  einn  eptir  kostgripa  sinna.  Fer  hann  þá 
og  sækir  hringinn  og  er  aði  leika  sér  að  honum  um  daginn,  er  kóngs- 
dóttir  kemur  f  skóganjóðrið  SMmu  Vaknar  þá  skjótt  lanngun  hennar  tíl 
hrfngsins,  og  lætur  skemmumeyar  sfnar  leggja  folur  á  hann.  Lúsahöttur 
kvað  þess  eingan  kost,  að  hann  lógaði  hiíngnum,  slfkum  grip,  nema 
kóngsdóttír  lofiEUii  sér,  a6  sofo  hjá  sér.  Fóru  skemmumeyar  vi6  þetta 
aptur  tíl  kóngsdóttur;  áttu  þær  svo  það  að  tala,  hvort  það  mundi  takandi 
f  mál,  að  leyfa  Hettí  það,  og  varð  það  ofan  á,  að  þeim  þókti  það  ótækt, 
þvf  bæði  var  það  svfvírða  fyrir  kóngsdóttur,  og  svo  þóktí  þeim  Lúsahöttur 
svo  ófétislegur,  a6  slfkt  væri  ekki  takandi  f  mál.  £n  þó  blóölingaði 
kóngsdóttnr  tii  að  eiga  hringinn,  og  mundi  hún  hafa  leyft  honum  að 
liggja  til  fóta  sinna,  ef  hún  heföi  þoraö  að  eiga  það  undir  trúmennsku 
skemmumeyanna.  Nú  Ifður  tíl  þess,  er  kóngur  stefoir  á  fíind  ðllum 
tfginna  manna  sonum  úr  rfki  sfnu;  er  sú  tilætlun  hans  með  þvf,  að  ðóttír 
hans  skuli  sér  mann  kjósa;  þvf  annaðhvort  var,  aö  fáir  höfðu  orðiö  til  aö 
biðja  hennar,  eða  húu  hafSi  eingum  tekið,  er  þess  leitaði.  Nú  var  þaö 
þenna  dag,  er  allir  skyldu  komnir  tii  kóngs,  er  sækja  vildn  fundinn,  að 
þar  var  fjðlmenni  fríðra  dreingja  og  mannval  hið  bezta,  og  bauð  kóngur 
þeim  ðllum  til  veizlu  um  kvðldið.  Að  þeirrí  veizlu  skyldi  dóttir  hans 
kjósa  sér  mann.    Lúsahöttur  haföi  sig  þá  og  á  kreik,   og  fór  heim  aö 
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kóDgshðU,  er  húma  tók  og  hafti  með  sér  hríngÍDii  gó6a.    Haim  kom  Þar 

í  þaö  mund,  er  mömmm  var  skipaö  í  sœti  þar  f  höllimii.    Hami  leitar  þá 

lags  aö  komast  imi,  svo  litíö  bœri  á,  og  þegar  hami  er  þar  komimi, 

skríöm*  haon  midir  hallarbeklgmimn,  þar  til  hann  kemst  nndir  sœti  kóngs- 

dóttnr;   en  hún  sat  í  hásœti   I^á  kónginum,  föönr  sínum.    Vertar  hún 

hans  þá  s^ótt  vör,   og  heyrir,  aö  hann  er  a6  stagast  á  þessu:   „Ejóstu 

þann,  sem  skríður  me6  skörunum,  eðajeg  skal  uppltjósta  alhri  þinni  skðmm.*^ 

Byijar  nú  veizlan,   og  skorar  kóngur  á  dóttur  sína,  svo  allir  heyrðn,   a6 

kjósa  þann  af  hinum  tignu  úngu  mðnnum,  er  henni  sé  mest  að  skapi; 

því  til  þess  heföi  hann  þeim  þánga6  ste&t,  og  ba6  hana  veita  skýr  svðr 

máli  sinu,   á6ur  en  veízlunni  slití.    Eóngsdóttir  var  mjðg  f&Iát,  me6an 

hinir  mðtuðust,  og  snœddi  Iití6;  því  hún  þóktíst  vita  fyrir  vist^  a6  ef  hún 

kjsí  einhvem  af  bo6smðnnum)  mundi  Lúsahðttur  ekki  svifast  vi6  að  gera 

uppvisa  þá  skðmm  sína,  a6  hún  heföi  haft  karlmann  2  nœtur  í  herbergi 

sínuy   og  sá  þá  i  hendi  a6  miöur  mætti  &ra,  en  þó  hún  yrði  mannlaua 

eptír  sem  á6ur.    En  á  hinn  bóginn  hrylti  hana  vi6  Lúsahettí,  þó  einginn 

af  þeim,  er  inni  voru  þektí  hann,   né  hef6i  veitt  þvi  eptirtekt,  a6  hann 

var  þar.    H  kemur  henni  og  i  hug  hríngurinn  gó6i,   svo  hún  rœ6ttr  þa6 

me6  sjálfri  sér,  úr  þvi  vondu  vaeri  úr  a6  rá6a,  a6  hún  skuli  meta  virðínga 

sina  mest  af  ðllu,  þvi  þá  fái  hún  hrínginn  um  Iei6,   og  Igósa  þann,  sem 

Hðttur  til  tók.    þegar  lángt  var  Ii6i6  á  nótt  fram,  bý6ur  kóngur  dóttur 

sinni,  a6  gjðra  bert  fyrir  ðllum,   hvem  hún  Igósi  sér  fyrir  mann.    Hún 

sagöi  þá  me6  skjáUandi  rðddu:  „Eg  kýs  þann,  SM^dcrÍður  á  skðrunum/' 

Eóngur  hélt  fyrst  hún  værí  ekki  me6  ðllu  liA;    þvi  me6an  menn  sáta 

undir  borðum,   haíKi  hann  or6i6  var  ^  lurfii  þá,   er  lá  undir  hásætínu* 

Hann  intí  því  tíl  hins  sama  vifi  dóttur  sina.    En  þá  var  hún  einur6ar- 

betri,  og  tók  skýrt  upp  aptur  sömu  or6  sem  fyrr:  „Eg  kýs  þann,  sem 

skríðnr  me6  skðrunum/^    Varð  þá  kóngur  svo  œfur,  a6  hann  hóta6i  a6 

láta  drepa  hana  a6  morgni,  þar  sem  hún  heföi  gabbað  sig^  en  gjðrt  gys 

að  ðllum  gestum  sinnm.    Skipar  hann  henni  svo  í  skemmu  sína,  svo  að 

hún  geti  hugsað  um  mál  sitt  til  morguns.    Fer  kóngsdóttir  svo  þángað. 

Kú  er  a6  segja  af  Lúsahetti,  a6  þegar  þetta  uppnám  var6  i  hðllinni,  hefir 

hann  sig  þaðan  á  bnrt  og  geingur  til  skemmu  kóngsdóttur.    Eemur  hann 

þángað  jafosnemma  og  hún,  og  skýzt  hann  svo  inn.    Eemst  hann  þá  i 

svefiiherbergi  kóngsdóttur,  og  fær  þa6  nú  af  henni,   meö  þvf  hann  gefur 

henni  hrínginn,  a6  hún  lofar  honum  a6  hýrast  til  fóta  sinna  um  nóttína, 

því  hún  kvaðst  héðan  af  ekki  ha&  til  fríðs  að  vanda,  þar  sem  hún  mundi 

ver6a  drepin  a6  morgni,  og  gefiir  hann  henni  þá  hrínginn  góða.  Um  morg- 

uninn  vaknar  kóngsdóttir  snemma,   tíl  a6  hugsa  um  hagi  sina.    En  þá 

bregður  henni  heldur  i  brún,  er  hún  sá  mann  undur  friðan  og  tígulegan 

liggja  til  fóta  sinna,   en  lúsahaminn  allan  á  gólfinu  fyrir  framan  rúmið. 

Elæðist  hún  þá  skjótt  og  kallar  á  skemmumeyar  sínar,  og  skipar  þeim  a6 
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breDna  haminn  hið  skjótasta,   en  hún  vekur  manninn  sjálf.     Segir  hann 
henni  þá  upp  alla  sðgu,  hverra  manna  hann  sé,  og  aö  álög  stjúpu  sinnar 
hafi  valdi6  öUum  þessum  ósköpum,    og  þakkar  henni  með  fðgrum  oröum 
fyrir  lausn  sína,  enn  segir  hann  þá,  aö  ekki  sé  víst,  aö  hún  þurfi  iUa  aö 
una,  þó  hún  hafi  kosiö  sig,  þvi  hann  segist  vera  albúínn  a6  reyna  hverja 
íþrótt  til  kapps  viö  þá  alla,  er  kóngur  hafi  til  sín  bo6a6.    Vi6  þaö  veröur 
kóngsdóttir  allglö6.   Sí6an  lœtur  hann  sœkja  poka  sína  í  koti6  til  kerlingar, 
og  tekur  hann  þar  úr  kónglegan  skrúða  og  klæ6i8t  í,  kveður  sí6an  kóngs- 
dóttur  og  bi6ur  hana  vera  áhyggjulausa  um  hag  sinn;  geingnr  hann  svo 
fyrir  kóng.    Eóngur  tekur  honum  vel,  og  spyr,  hverra  manna  hann  væri. 
Hann  sag6i  til  hiö  sanna.    Evaðst  hann  vera  þar  kominn  til  a6  reyna 
íþróttir  sínar  vi6  tignarmenn  kóngs,  og  lét  kóngur  það  eptir  honum.    Fór 
þá  svo  um  daginn,   er  hinir  úngu  menn  reyndu  afl  sitt  og  íþróttir,  að 
Siguröur  kóngsson  bar  hvorutveggja  lingt  af  þeim  öUum.    Eóngi  þókti 
þetta  hin  mesta  skemtun  og  öllum,  er  horf6u  á  leiki  þeirra.   Aö  leikunum 
enduðum  hóf  Sigur6ur  bónorð  sitt  við  kóng  til  dóttur  hans,  og  var  það 
auðsókt  vi8  hann  sjálían;  en  hann  kvaðst  bera  nokkurn  kviðboga  fyrír 
því,  hvemig  dóttir  sín  tæki  þeim  málum.    Sigurður  kvaðst  ekki  óttast 
þa6,   því  hún  hef&i   sjálf  kosið  sig  tíl  manns  kvöldinu  áður.    Varð  þá 
kóngur  har61a  glaður  og  lét  sælga  dóttur  sína.    Sagði  hann  henni  þá,  að 
húa  ætti  þar  enn  biðli  að  svara,  sem  Sigurður  var.    Eóngsdóttir  tók  því 
allshugar  <6igin,  og  fóru  svo  festar  fram.    Jók  þá  kóngur  veizluna,   og 
hélt  Sigurður  brú6kaN9  sitt  til  kóngsdóttur,   og  voru  allir  að  veizlunni 
lokinni  leystir  út  með  gboum  gjöfum.    Eptir  það  fór  Sigurönr  heim  til 
foður  síns  meö  konu  sína,  og  háM^eð  sér  herlið  mikið  og  fjárhlut  nógan. 
þegar  hann  kom  a6  kóngsaðsetunni ,   þékti  hann  þar  ekki  þríðja  hvem 
mann,  en  það  frétti  hann,  að  fáðir  sinn  væri  dauður;   hafði  seinni  kona 
hans  ráðið  honum  bana,  og  drepið  alla  þá,  er  hans  máli  fylgðu,  en  skipafi 
aptur  í  borgina  illþýði  einu  tröUauknu,   eins  og  húa  var.    Lét  Sigurður 
þá  veita  aðgáng  aö  borginni,  og  tók  hana  með  herskildi.    þar  með  ná6i 
hann  drottníngu  og  mörgu  af  óþjóðalýð  þeim,  er  hún  haíði  dregiö  þángaö, 
og  lét  hann  drepa  það  alt  eða  stegla,  en  stjúpu  sína  lét  hann  beija  grjóti 
í  hel.    Eptir  það  settist  hann  að  ríkjum  með  drottnfngu  sinni. 

„Unnust  þau  bseði  vel  og  leingi, 

áttu  börn  og  buru'^  o.  sv.  fr. 

Sagan    af   Slgurðl    kóngssynl    og    ínglbjorgu    syatur    hans* 

(Eptír  handriti  séra  STeinbjamar  QaðmnndsBODar,  nú  1  Móom  á  ^alamesL)    Eins  Og 

tíðum  gjörðist  réð  konúngur  rfki  í  landi  nokkru;  hann  átti  sér  drottníngn, 
og  með  henni  tvö  bðm,  sem  hétu  Sigurður  og  íngibjðrg.  Áður  en  bðmin 
voru  fullvarin,  en  þó  stálpuð  nokkuð,  dó  drottníngin,  móðir  þeirra.  Varö 
konúngur  þar  af  hryggur  nýðg,  svo  hann  sinti  eingu,   en  var  alt  af  aö 
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trega  kona  sfna,  og  sat  laungum  lýá  legstaö  hennar.  þegar  þannig  haföi 
til  geingiö  nokkra  stund,  leiddi  ráöaneytí  hans  honum  fyrir  sjónir,  a6 
hann  hlyti  aö  ráöa  bót  á  hörmum  sinum,  og  mundi  það  helzt  takast  meb 
því,  a6  hann  leitaöi  sér  kvonfángs  a6  nýu,  annaðhvort  sjálfur,  e6a  með 
sendimðnnum.  Sýndu  þeir  konúngi  fram  á,  hversu  mjög  a6  öU  ríkisstjóm 
bans  fœri  í  ólestri  fyrir  sakir  ofúrharms  þess,  sem  hann  bæri,  og  mœtti 
þaö  ekki  leingur  við  gángast.  Eonúngur  sá,  aö  þetta  var  dagsatt,  og 
féllst  á  aö  senda.  Gjorði  hann  þá  út  skip  og  menn.  En  þegar  sendi- 
menn  voru  komnir  út  á  rúmsjó,  gjðröi  á  þá  veöur  mikiö;  komust  þeir  þá 
i  hafvillur,  og  vissu  ekki,  hvert  þeir  héldu;  létu  þeir  þá  ve6ri6  rá6a. 
Loksins  komust  þeir  me6  heilu  og  hðldnu  a6  landi  einu,  sem  þeir  þektu 
ekki.  Geingu  foríngjamir  upp  til  a6  vita,  hvers  þeir  kynnu  a6  verða 
vísari,  en  létu  hina  geyma  skipsins.  þeir  sem  á  land  geingu,  sáu  þar 
eingi  líkindi  til  mannabygða  fyrir  sér,  og  héldu  landið  væri  óbygt,  þángað 
til  þeir  sáu  fyrír  sér  bœ  einn,  og  iremur  kotúngslegan  á  a6  sjá.  Geingu 
þeir  a6  bœnum  til  a6  vita,  hvort  þar  ætti  nokkur  maður  heima,  e6a  ekki. 
Fundu  þeir  þar  konu  eina  heldur  roskinlega,  en  þokkalega.  Hún  spurði 
þá,  hvaðan  þeir  væru,  og  hvaðan  þeir  kæmu.  þeir  leystu  úr  ðllu  greifr- 
lega,  og  sög6u  henni  alt  af  létta  um  erindi  sitt.  Feingu  þeir  þá  einnig 
a6  vita,  hvar  þeir  voru  á  land  komnir,  þó  þess  sé  hér  ekki  geti6.  X^ét 
konau  mikiö  yfir  því,  hvaö  sér  þækti  þa6  iUa  fari6  þeirra  vegna^  86  þeir 
skyldu  vera  þángað  á  land  komnir,  sem  eingin  von  væjá  wi,  a6  eríndi 
þeirra  yr6i  framgeingt.  Af  því  da^  var  kominn  a6  kvðldi,  og  ve6ri6 
fór  vesnandi,  bá6u  konúngsmenn  konuna  jgístíngST,  Tók  hún  igarri  þvi  i 
fyrstu,  og  sag6i,  a6  kofarnir  sM»  'vœm  ðldúngis  ekki  boðlegir  þeim 
mðnnum,  sem  vanir  væru  að  sitja  i  kóngahðllum.  En  fyrir  þrábeiðní 
þeirra,  lét  hún  þó  loksins  til  leiðast  Leiddi  hún  kóngsmenn  inn  i  bæinn, 
og  gaf  þeim  þá  á  að  lita;  þvi  herbergin  þóktu  þeim  likari  kónglegum 
sðlum,  en  kotúngahréysum.  þegar  litil  stund  var  liðin  setti  hún  fyrir  þá 
bor6,  og  bar  þeim  krásir,  sem  vel  máttu  sæma  kóngum,  hvað  þá  óæðri 
mðnnum.  Undir  borðum  spurðu  þeir  konuna  meðal  annars,  hvort  hún 
heibist  alein  viö  í  bæ  þessum.  Hún  sagöi,  að  það  mætti  heita  svo,  þ6 
hún  hef&i  dóttur  sina  hjá  sér,  sér  til  skemtunar.  Báðu  þá  kóngsmenn  um, 
að  mega  sjá  stúlkuna.  Með  tregðu  og  eptiigángsmunum  gjðrði  hún  þa6 
á  endanum,  og  kom  með  mærina  til  þeirra.  En  þegar  kóngsmenn  sáu 
stúlkuna,  ur6u  þeir  frá  sér  numdir  af  feginleika;  þvi  þeim  þókti  hún  svo 
irið,  að  þeir  tðldu  vlst,  að  ekki  gæti  hjá  þvi  &ri6,  að  kóngi  sinum 
geðjaðist  vel  að  henni,  ef  þeir  feingi  hana  með  sér.  Hófu  þeir  þvi 
tafarlaust  bónor6  til  hennar  fyrir  hðnd  konúngs  sins.  Hin  roskna  kona 
tók  máli  þeirra,  sem  gamni,  og  svaraði  á  þá  leið,  að  það  væri  liklegt, 
eða  hitt  þó  heldur,  að  konúngi  geðjaðist  vel  að  karlsdóttir.  Sagði  htfai, 
a&  slikum  og  þvilikum  kotúngakvendum  væri  hentara  að  komast  ekki  til 
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slíkrar  tígnary  ^  sem  þœr  mættu  búast  vi6,  að  missa  ^ótt  aptar  sæmd- 
ina  meö  ósæmd,  fyrír  sakir  vankumiitta  sinnar,  og  kotúngsskapar.  En 
kóngsmenn  sóktu  því  fiustar  sitt  mál,  og  þegar  konan  sá,  aö  þeim  var 
full  alvara,  hét  hún  þeim  á  endannm  aö  gefa  konúngi  dóttnr  sfna,  og 
skyldi  hún  fara  meö  þeim,  þó  meö  þvl  skilyröi,  a6  ef  kóngur  ekki  vildi 
hana,  þá  skyldu  þeir  færa  sér  hana  aptur.  þessu  hétu  þeir,  og  sváfu 
nú  af  um  nóttina.  £n  aö  morgni  beiddust  kóngsmenn,  aö  mærin  kæmi 
meö  sér  til  skips,  og  sagSi  konan  aö  svo  skyldi  vera,  þegar  þeir  væm 
búnir  aö  flylja  til  &ijáfar  reitnr  þær,  sem  hún  hefti  me6fer5is.  Var  nú 
farángur  mærinnar  fram  borinn,  og  urðu  kóngsmenn  nú  að  kalla  til  alla 
skipveija  sina  til  að  bera  dót  hennar  niður  a6  sjónnm;  svo  var  þa6  fé 
miki6,  sem  hún  hafði  með  sér.  þegar  það  var  búi6,  fjrlgdust  þær  mœ6gm: 
með  kóngsmðnnum  niður  til  sjávar,  og  vom  um  eitthvað  að  ræöa  afn  á 
milli  í  hálfum  hljóðum.  Gátu  konúngsmenn  ekki  komizt  að  hvað  þær 
tðluðu,  nema  einhver  heyrði^  að  gamla  konan  sagðist  skyldi  senda 
henni  steininn.  þegar  þeir  vom  komnir  til  skips,  sagðist  gamla  konan 
ætia  þar  staðar  að  nema,  mintíst  við  dóttur  sina,  og  bað  þeim  5llum 
heilla.  Að  þvl  búnu  léttu  þeir  ákkerum,  og  létu  {  hal  Gekk  þeiœ  férðiB 
vel,  og  lentu  skamt  frá  borginni.  Varð  kóngur  þess  bráðum  vísari,  að 
sendimenn  sínir  væm  komnir.  Gekk  hann  með  sveit  manna  móti  þeim, 
og  iagM^ði  þeim  veL  En  einkum  varð  hann  glaður,  þegar  hann  sá  drottn- 
ingarefiii  þafr~,  sem  þeir  höíðu  útvegað  honum,  því  hún  var  fríðari  og 
kurteysarí,  en  nokkar  mær  ðnnur,  sem  hann  hafti  augum  litið.  Geingur 
nú  kóngur  með  flokkinn  allan  til  hallarinnar,  og  var  nú  slegið  upp 
fagnaðarveizlu  móti  komendum.  SkAnmu  slðar  gekk  konúngur  að  eiga 
mærina,  og  unni  hann  henni  mikið. 

litiu  eptir  að  konúngur  hafði  eignast  þessa  nýu  drottningu,  varð  hann 
nauðsyiga  vegna  aö  &ra  burtu  í  annað  konúngsríki  til  að  semja  mn 
áríðandi  ríkismálefni.  Lét  bann  þá  búa  skip  sin  til  fararinnar,  og  með 
því  hann  bjóst  við  að  vera  leingi  f  burtu,  bað  hann  drottnfngu  sfna 
leingstra  orða,  að  &ra  vel  með  bðmin  sín,  og  vera  þeim  góð.  Hét  hún 
þvf  fúslega.  þegar  byr  gaf  lagði  kóngur  firá  landi,  og  er  hann  nú  fyrst 
úr  sðgunni. 

Nú  vfkur  sðgunni  aptur  heim  f  kóngsrfkið  til  nýu  drottnfngarínnar. 
Einn  góðan  veðurdag  geingur  hún  til  kóngsbamanna,  Sigurðar  og  íngi- 
bjargar,  og  biður  þau  gánga  með  sér  til  skemtunar  með  ^ávarstrðndinni. 
£n  þau  vildu  ekki  fara;  þvf  þau  hðfðu  illan  gmn  á  þessarí  stjúpu  sinni. 
Hún  lét  þá,  sem  sér  þækti  fyrír,  og  sagðist  hafa  vald  til  að  heimta  þaö 
af  þeim,  ef  þau  vildu  ekki  gjðra  það  með  góðu«  þorðu  þá  bömin  ekki 
annað,  en  fara  með  hennL  Geingu  þau  sfðan  ðll  þrjú  niður  að  sjó,  og 
spðlkom  með  fram  strðndinni.  Eomu  þau  þar  að  steini  einum  stórum  f 
Qðrunni,  eða  einhveiju  þvf,  sem  Ifktist  steini,  en  var  þó  ólfkt  ðUu  gijóti 


ÆFINTYBI.  351 

ööru  þar  umhverfis.  DrottníDg  staönæmist  viö  steiniim,  og  segir:  „Ljúktu 
þér  upp/'  Lýkst  þá  steinninn  upp,  og  í  sama  bili  hrindir  drottníng  báöum 
kóngsbðrnunum  ofán  í  hann,  skellir  honum  aptur,  og  veltir  honum  oían  í 
sjó.  Snýr  drottníng  svo  heim  aptur  til  borgarinnar,  og  er  hún  úr  sðg- 
unni  fyrst. 

Nú  er  að  segja  frá  kóngsbðmunum*  þau  finna  j^að,  a6  steinninn 
hreifist  dijúgum,  og  þaö  býsna  leingi,  þáugaö  til  loks  aö  hann  stendur 
kyr  meö  ðllu.  Grunar  þá  Sigurö,  aö  steinninn  muni  vera  kominn  aö  landi 
einhverstaöar.  Ðettur  honum  þá  í  hug,  aö  fara  að  eins  og  drottníng  haSi 
gjört,  og  segir:  ,,Ljúktu  þér  upp.'^  Opnast  þá  steinninn,  og  lá  hann  uppi 
í  Tj6m  viö  eitthvert  land.  Geingu  þá  bðmin  á  land  úr  steininum,  og 
virtist  þeim  þaö  vera  óbygt  Gátu  þau  ekki  fiindiö  sér  þar  neitt  skjól 
eða  kofa.  þau  fóra  þá,  og  bjuggu  sér  til  dálítinn  koía,  tíl  þess  að  geta 
haldizt  við  L  Á6ur  heima  hafði  Sigurður  verið  vanur  við  dýraveiðar.  En 
áöur  þau  systkinin  lögðu  á  stað  með  drottníngnnni,  stjúpu  sinni,  haffii 
Siguröur  stúngið  leynilega  á  sig  skotvopni  nokkm,  og  hnif  og  hljóðpfpu. 
i>egar  þarna  var  komið,  kom  þetta  i  góðar  þarfir.  Fór  nú  Sigurður  að 
reyna  að  slgóta  dýr  og  fugla  til  matar  þeim  systkinum,  og  gekk  það  allvel, 
en  nú  vantaði  eld  til  að  sjóða  veiðina  viö,  eða  steikja,  og  voro  þau  i 
vandrœðum  með  það. 

Einu  sinni  gekk  Sigurður  á  land  upp,  sem  optar,  til  að  vatða  dýr 
og  fugla,  en  fór  lángt  um  leingra  en  hann  var  vanur,  Tjtfðr  hann  þá  var 
yið  dálitinn  bæ,  og  geingur  þángað.  Hann  sér  þar  eingan  mann,  og  ekkert 
kvikindi.  Klifrar  hann  þá  upp  á  eldhúss -j^ompinn ,  og  horfir  niður  um 
hann,  til  að  vita,  hvort  hann  yrðt'einkis  vísarí.  Sér  hann  þá  kerlíngu, 
sem  er  að  skara  ðskunni  fram  úr  hlóðunum,  og  mokar  hún  henni  aptur 
milli  fóta  sér.  Fór  hún  freumr  sóðalega  að  því ,  enda  var  hún  sjálf  bæði 
stórhrykaleg  og  ]j6t  það  þóktist  Siguröur  samt  sjá  af  ðUu  látbragði 
kerlingar,  að  hún  mundi  vera  sjónlaus.  Lízt  honum  þá  að  reyna  að  læðast 
inn,  og  vita,  hvort  hann  geti  ekki  náð  f  laumi  dálitlum  eldneista  frá  kerlu. 
þetta  gjorir  hann,  og  tókst  það  greiðlega;  varð  kerlíng  hans  ekki  vðr,  en 
að  því  þóktist  hann  komast,  að  kerlíng  mundi  vera  alein  í  bænum.  Leggur 
hann  nú  á  staö  með  eldinn  til  systur  sinnar,  og  varð  hún  honum  fegin. 
Biður  hann  hana  þess  leingstra  orða,  að  passa  eldinn  vel,  og  láta  hann 
ekki  deya.  En  kóngsdóttir  var  óvðn  að  fela  eld,  og  drapst  hann  því  lýá 
henni  á  hverri  einustu  nóttn,  svo  Siguröur  varð  á  hverjum  einasta  degi 
að  sœkja  nýan  eld,  og  hafði  hann  alt  af  sðmu  aðferö  til  þess.  LifÖu 
systkinin  þama  nokkra  daga  af  þvi,  sem  Sigurður  skaut  þeim  til  matar. 
En  einlægt  var  eldurinn  hjá  þeim  að  drepast,  og  einlægt  gat  þó  Sigurður 
náð  honum  aptur.  Heyrði  hann  þá,  að  kerlfngin  f  kotinu  var  stundum  að 
tauta  þetta  fyrir  munni  sér,  þegar  hann  var  að  ná  eldinum:  „Seint  koma 
hansvftis  kögurbömin.^    Gmnaði  Sigurð,  að  þetta  myndi  talað  tíl  sfn  og 
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systur  sinnar,  sem  þdngaö  vœru  komin  á  svo  kynlegan  hátt  Var  hann 
því  jafnan  lafhrœddur  viö  kerlu,  og  hélt  niöri  í  sér  andanum  f  hvert  sinn, 
sem  hann  sókti  eldinn.  En  þó  þókti  honum  þa6  allralakast,  a6  systir 
hans  var  alt  af  aö  biöja  hann  um,  aö  lofa  sér  aö  koma  þángaö,  sem  hann 
sœkti  eldinn:  því  hann  vissi,  a6  hún  var  svo  a6hlæin,  a6  hún  flissa6i  að 
öUu,  en  átti  þó  bágt  me6  a6  neita  henni  um  neitt,  sem  hann  gat  veitt 
henni.  Og  þángaö  til  var  hún  a6  nau6a  um  þetta  við  hann,  a6  hann  leyfti 
hepni  a6  fara  me6  sér.  Aptur  á  móti  lofa6i  hún  honum  því,  a6  láta  ekkert 
í  sér  krymta,  hvað  sem  hún  sæi,  e6a  heyr6i;  því  þar  vi6  sag6i  hann,  að 
lœgi  lif  þeirra  beggja.  Nú  lögðu  bæ6i  systkinin  á  sta6.  þegar  þau  komu 
a6  kotinu,  læddust  þau  bœ6i  upp  á  strompinn,  eins  og  Sigurður  var  alténd 
vanur  a6  gjðra.  það  gekk  nú  vel.  En  þegar  þau  litn  ofem  í  strompinn, 
stóð  eins  á  og  vant  var.  Eerlingarófreskjan  stóö  fyrir  framan  hlóðimar, 
og  glenti  fætuma  yfir  ðskustóna,  sem  var  æði  stór,  svo  hún  stó6  sínum 
fæti  hvoru  megin.  Var  hún  ðU  ðskug;  því  hún  var  að  róta  ðskunni  frsm 
úr  hlóöunum  aptur  á  milli  fóta  sér,  og  geingu  gusumar  upp  í  loptíð.  Nú 
þoldi  kóngsdóttir  ekki  leingur  mdtið,  heldur  skellihló  hún  upp  yfír  sig 
uppi  á  strompinum.  þá  segir  kerlíngín :  „Hæ,  hæ,  þar  em  þau  þá  komin, 
hansans  kðgurböminl'*  Réttist  þá  kerla  upp,  og  þaut  út.  Var  hún  þá  svo 
tindilfBBtt,  að  systkinin  gátu  ekki  komizt  undan,  og  hertu  þau  sig  þó  að 
hlatqpa,^da  var  kóngsdóttir  alt  af  að  sínáskríkja;  því  henni  þókti  kerlíngin 
svo  afkárategf'^^UB  slzt,  þegar  hún  fór  að  hlaupa*  Nœr  nú  kerlíng  báöum 
systkinunum,  og  teymir  'þau,  eða  dregur,  inn  í  kofa  sína.  Lætur  hún  þau 
inn  1  krá  eina,  eða  kompu,  ^  það  var  svínastía  hennar,  og  bindur  þau 
þar  rammlega,  sitt  vi6  hvom  stólpa.  -  tM  kerlíngin  systkiounum  bæ6i  mikin 
mat  og  nógan,  en  samt  þókti  þeim  æð  sín  daufleg,  me6  þvl  líka,  að  bœði 
var  hálfdimt  og  daunílt  í  kofanum.  þar  á  o&n  bættist  og  þa6,  að  kerlíng 
var  að  smáblta  i  finguma  á  systkinunum,  og  s^a:  ^Ekki  em  þau  nógu 
feit  enn.^  Leituðu  þau  nú  allra  bragða  til  að  losa  sig,  en  það  var  ekki 
hægt  Eptir  lánga  mæðu  tókst  þó  Sigurði  loksins  að  naga  í  sundur  bandið 
á  annari  hendinni  á  sér;  gat  hann  þá  náö  upp  hnífhum  sinum,  og  skar 
síðan  bðndin  bæ6i  af  sér  og  systur  sinni.  þar  næst  tóku  þau  systkinin 
tvð  svín  kerlíngar,  og  skára  þau,  flógu  belgi  af  þeim  og  fóm  í  belgina. 
Um  morguninn  hleypti  kerla  svínonum  út,  eins  og  hún  var  vðn,  og  taldi 
þau,  og  fóm  þan  þar  með,  konúngsbðmin.  En  þegar  þau  vora  sloppin 
úr  krummum  kerlingar,  smokraðu  þau  í  snatri  af  sér  svinabelgjunum,  og 
sátt  nú  að  kerlíng  fór  að  fálma  um  stíuna,  þegar  þau  gegndu  henni  ekki. 
þá  skellihló  íngibjðrg  upp  yfir  sig,  svo  kerlíng  heyrði,  aö  þau  systkin  voru 
komin  út.  Hlupu  nú  systkinin,  eins  og  fœtur  toguðu,  þegar  þau  heyröu 
og  sáu  kerlínguna  koma  íarandi  á  eptir  sér.  Systkinin  komu  þá  að  gjá 
einni,  sem  þau  gátu  stokkið  yfir.  Eerling  æddi  þar  að  á  eptir  þeim,  en 
af  þvi  hún  var  blind,  sá  hún  ekki  gjána,  og  mundi  ekki  eptir  henni  fyrir 
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œöinum,  sem  i  henní  var,  svo  hún  steig  fætinum  öðrum  of  framarlega,  og 
stakkst  á  hausinn  ofan  i  gjána,  og  hálsbrotnaöi.  Lét  hún  þar  líf  sitt,  og 
varð  fáum  harmdauð,  að  minnsta  kosti  ekki  systkinunum. 

þegar  systkinin  sáu  þetta,  urðu  þau  harla  fegin;  þvi  nú  gátu  þau  þó 
veriö  í  nœði  fyrir  kerlingunni.  það  eina,  sem  þau  ángraði,  var  þaö,  að 
verða  að  gista  þarna  tvö  ein  á  þessu  eyðilandi.  þau  gjörðu  sér  því  alt 
til  skemtunar,  sem  þau  gátu,  og  þess  vegna  sat  Sigurður  og  blés  í  hljóð- 
pipuna  sina  laungum  og  laungum,  á  milli  þess  hann  var  að  veiða. 

Einu  sinni  bar  svo  til,  að  konúngsbörnin  sáu  skip  koma  af  hafi,  og 
fara  ekki  mjög  fjarri  landi.  Herti  Sigurður  sig  þá,  sem  mest  hann  gat, 
að  blása  í  hljóðpípuna  sina.  Sneru  þá  skipin  að  landi,  og  glaðnaði  nú 
heldur  en  ekki  yfir  systkinunum,  svo  Sigurður  herti  sig  þvi  meira  að  blása 
i  pipuna.  Eitt  af  skipunum  lagði  upp  að  ströndinni,  en  hin  lágu  nokkuð 
jQœr.  Varð  þar  ekki  litill  fögnuður,  því  á  þessu  skipi  var  faðir  þeirra 
Sigurðar,  og  íngibjargar,  og  gekk  hann  á  land  með  fáum  mönnum.  þektu 
bömin  undir  eins  pápa  sinn,  og  hann  þau.  þau  blupu  á  móti  honum  með 
allra  mestu  gleðilátum,  og  hann,  sem  ekki  vissi  þeirra  hér  neina  von,  varð 
öldúngis  forviða  að  finna  börnin  sin  á  þessu  eyðilandi.  £n  einginn  af 
mönnum  konúngs  hafði  viljað  fara  með  honum  undir  land  þetta,  sðkum 
óvætta,  og  héldu  þeir  aö  pipuhljóðið  værí  eins  konar  hafgýgjusaungur,  sem 
mundi  draga  flota  konúngs  út  i  einhverja  ófæru,  ef  hann  drægist  að  hljóð- 
inu.  Af  þvi  var  það,  að  kóngskipið  eitt  lagði  að  landi,  en  hin  lágu  utan 
fyrir.  En  kóngur  haíði  endilega  viljað  halda  að  landinu,  og  réð  hann  því, ' 
eins  og  áður  er  sagt.  þegar  hann  mætti  nú  börnunum  sinum  þarna, 
þóktist  hann  ekki  hafa  farið  þángaö  til  ónýtis.  Hann  kom  þá  úr  feröinni, 
sem  hann  hafðí  farið  i,  og  fyrr  er  sagt  frá.  Kóngur  spurði  nú  börnin, 
hvernig  á  þvi  stæði^  að  þau  væru  híngað  komin;  en  þau  sögðu  honum  alt, 
sem  þau  vissu  um  það,  og  um  æfi  sina,  sfðan  þau  komu  á  þetta  land. 
Eonúngur  tók  þá  bömin  með  sér  á  skip  út,  og  bannaði  mönnum  sinum 
að  láta  vita  nokkurn  skapaðan  hlut  af  atburði  þessum.  Lét  hann  siðan 
frá  landi,  og  sigldi  flotanum  öllum  heim  i  ríki  sitt,  og  tók  þar  lendingu, 
sem  hann  myndi  helzt  kjósa. 

Nú  kom  konúngur  heim.  Gekk  þá  drottnlng  á  móti  honum,  og  fagnaði 
honum  með  mestu  bliðlátum.  Eóngur  tók  þvi  heldur  seint,  og  spyr,  hvers- 
vegna  að  börnin  sin  komi  ekki  út  á  móti  sér,  að  fagna  sér,  eins  og  þau 
séu  æfinlega  vön  að  gjöra  Ðrottning  biður  hann  að  minnast  ekki  á  það, 
og  Igökrar  viö.  Segir  hún  að  i  riki  hans  hafi  komið  sýki  mikil,  og  úr 
henni  hafi  blessuð  bömin  hans  dáið,  þrátt  fyrir  tílraunir  sin  og  annara. 
En  einginn  þorði  að  bera  á  móti  oröum  drottningar,  svo  vel  hafði  hún 
búið  um  hnútana  áður.  Eóngur  lézt  verða  hr}*ggur  við  fregn  þessa,  en 
þeir,  sem  hann  þektu,  sáu,  að  harmur  hans  var  ekki  af  neinni  alvöm. 
Hann  spurði  drottníngu,  hvort  búið  væri  að  jarðsetja  börnin.  Hálfgrátandi 
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sagöi  hún  svo  vera.  Hann  vildi  þá  gáoga  til  leiða  þeirra  undir  eins,  til 
að  sjá  þau,  en  drottníng  reyndi  til  á  alla  vegu  a6  hamla  því,  og  sagði, 
aö  sú  sjón  værí  ekki  til  annars,  en  auka  á  harma  hans.  Var  hún  þá  svo 
bliðmál  og  góö  við  hann,  sem  hún  gat,  svo  öUum  rann  til  rifja,  hversu 
harðbrjósta  kóngur  var,  að  hann  skyldi  ekki  taka  bliðlátum  drottníngar 
sinnar,  og  ekki  láta  aö  orðum  hennar,  heldur  þvert  á  móti  heimta,  aö  sér 
yrðu  sýnd  leiðin  barnanna,  áður  en  hann  geingi  heim  til  hallarinnar. 
Loksins  voru  þá  konúngi  sýndir  legstaðir  barna  sinna.  £n  þegar  hann 
kom  þángað,  dáðist  hann  raunar  að  fegurö  þeirra,  en  gat  þó  ómögulega 
grátið;  það  sagöi  hann  að  sér  þækti  kynlegt  Fór  hann  heim  slðan  með 
fylgjurum  siuum,  og  lét  drottníug  reisa  fagnaðaröl  i  móti  honum.  Nú  fór 
svo  nokkurn  tíma,  að  konúngur  gekk  á  hverjum  degi  til  leiða  barna  sinna, 
en  gat  aldrei  tárast  yfir  þeim,  og  það  undraði  hann.  Eraföist  hann  þess 
þá  á  endanum,  að  börnin  væru  grafin  upp  aptur,  svo  hann  sæi  Ukin  og 
umbiinaö  þeirra.  Ðrottning  setti  sig  á  móti  því  með  allri  þeirri  blíðu, 
sem  hún  gat.  £n  þó  kom  svo,  að  hun  réð  ekki  við,  og  lét  kóngur  grafa 
upp  leiðin.  Voru  þá  upp  teknar  likkisturnar;  þær  voru  skrautlegar.  Kóngur 
heimtar  þá  að  þeim  sé  upp  lokið.  Drottning  letur  þess,  og  margir  meö 
henni,  því  það  myndi  verða  ærinn  sorgarauki  fyrir  kóng,  að  sjá  börn  sín, 
eða  lik  þeirra,  eptir  svo  lángan  tima.  £n  konúngur  sókti  því  fastar  á, 
og  voru  nú  kisturnar  opnaðar.  £n  þá  voru  i  kistunum,  sinn  hvolpurinn  í 
hvorri,  en  éittgin  böm.  Sagöist  þá  kóngur  sjá,  að  hér  væru  brögð  í  tafli, 
og  það  heföi  hann  fyrr  vitað.  Vildi  hann  nú  undir  eins  láta  ráöa  drotto- 
ínguna  af  dögum.  Gekk  hún  þá  við  öllu  ódæöi  sínu,  og  bað  sér  griða; 
því  hún  sagðist  eiga  fáa  daga  ólifaða  eptir.  Voru  þá  bðm  konúngs  leidd 
fram,  og  sögðu  þau  sína  sögu,  og  konúngur  og  hans  menn  sína.  £n  kóngur 
gaf  drottningu  andlátsfrest,  þrátt  fyrír  tillðgur  ráðunauta  sinna,  og  tók 
hún  bráðum  sótt  þá,  sem  hana  leiddi  til  bana.  £u  áður  en  hún  dó  beiddist 
hún  þess,  að  Sigurður  kóngsson  vekti  yfir  liki  sinu  á  meðan  hún  lægi 
á  börunum. 

Drottníng  lá  ekki  leingi  áður  hún  andaðist,  og  átti  nú  Sigurður  kóngs- 
son  að  vaka  yfir  liki  hennar.  £n  við  hirð  konúngs  var  karl  einn  gamall, 
margfróður  og  iQöIkunnugur,  sem  hét  Bangsemon.  Hann  sagði  það  óráð- 
legt,  að  láta  Sigurð  vaka  yfir  liki  drottníngar,  og  bauðst  til,  að  gjöra  þaö 
fyrir  hann.  Tóku  allir  þvi  boði  vel,  því  nú  var  kominn  iUur  gmnur  á 
drottninguna.  Fyrstu  nóttina,  þegar  karlinn  kom,  og  lauk  upp  hurðinni  á 
húsinu,  þar  sem  lík  drottningar  stóð  inni,  þá  segir  hún:  „£ru  fölar  fætur 
minar?^  Hann  svarar:  „Já,  sem  heystrá,  Hettugrima."  „Komum  viö  þá 
að  glima,"  segir  húo,  og  rauk  á  fætur  og  á  karlinn,  en  hann  stóð  fastur 
fyrir  henni,  og  kom  hún  honum  ekki  undir.  Sagðist  hún  þá  vita,  að  þetta 
vœri  ekki  Sigurður  kóngsson,  og  hún  vœri  svikin.  Bað  hún  þá  karl  fyrir 
alla  muni,  að  sjá  svo  um  að  Sigurður  vekti  nœstu  nótt  yfir  liki  sínui  og 
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lét  karl,  sem  þa6  mimdi  verSa.  £n  að  morgoi  sagöi  hann  frá  hvaö  gjörzt 
haföi,  og  bauöst  til  a6  vaka  yfir  líkinu  á  hverri  nóttu,  meöan  þaö  stœöi 
uppi,  og  þókti  það  vel  boöiö  og  launa  fyrir  vert,  enda  var  þaö  og  Þegiö. 
En  drottning  var  1  rauninni  ekki  dauö,  heldor  hafði  hún  me6  (jölkynngi 
sínu  láti6  þa6  sýnast  svo,  og  af  þessu  vissi  karlinn,  Bangsemon,  af  vizku 
siuni.  En  t>egar  svona  var  komiö,  þókti  drottníngu  hér  ekki  leingur  vi6 
vært.  Fór  hún  þvi  burtu  af  líkbörunum,  og  stökk  í  anna6  kóngsríki. 
Gjörði  hún  sig  þar  a6  bami,  og  var  úti  1  skógi,  þar  sem  kóngurinn  1  því 
riki  var  vanur  aö  vera  á  dýraveiöum.  Fann  kóngur  þar  þessa  fri6u  mey, 
og  flutti  hana  heim  til  sln,  til  hallarinnar,  og  varð  hún  þar  óskabam  kóngs 
og  drottningar.  En  Bangsemon  gamli  baföi  gát  á  feröum  drottníngar,  og 
var  þvi  líka  þar  fyrír«  Var  hann  henni  ekki  vel  góöur;  þvi  þegar  hún 
ba6  hann  gefa  sér  mat,  lét  hann  hana  musla  upp  roðamsl,  sem  þar  var 
geymt  i  tunnum,  og  sem  voru  afgángsleifar,  og  þegar  hún  var  þyrst,  lét 
hann  hana  þamba  blátt  vatn.  En  drottning  þoröí  ekki  a6  éta  mikiö  inni 
1  kóngshöllinni ;  þvi  hún  var  þá  hrœdd  um,  aö  hún  kœmi  þvi  upp  um  sig, 
a6  hún  væri  ekki  bam,  eins  og  hún  lézt  vera.  Var  hún  þvi  nau6beyg6 
til  a6  snýkja  á  Bangsemon  gamla,  sem  hún  þekti  hér  ekki,  en  var  hér 
mðnkarl  og  roöa.  £n  drottningu  gramdist  þetta  mjög,  og  barni6  kvartaði 
sífeldlega  yflr  karlinum.  A  endanum  gat  hún  rægt  hann  vi6  kóng,  svo  a6 
nú  átti  að  brenna  hann  á  báli. 

A  leiðinni  til  bálsins,  sem  vera  átti  fyrír  utan  borgina^  ba6  karlinn 
um,  að  hann  mætti  segja  æfisögu  sina«  En  kópgmr  néitaði  þvi,  og  sag6i, 
að  það  værí  ekki  til  annars  en  teQa  timann;  þá  sagði  karlinn,  aö  kóngur 
skyldi  lita  heim  til  borgar  sinnar^  en-  ha&  ekki  allan  hugann  á  lifláti  sínu. 
Eóngur  leit  við,  og  sá,  að  borgin  stóð  i  Ijósum  loga;  snerí  hann  þá  aptur, 
og  allir,  sem  með  voru,  og  karlinn  lika.  Eomst  það  þá  upp  að  óskabamið 
kóngsins  hafði  kveykt  bálið,  og  fékk  Bangsemon  þvi  til  leiðar  komið,  aö 
króginn  var  neyddur  tíl,  að  segja  æfisögu  sina.  þi  sagöi  Bangsemon  sina, 
og  bar  þeim  saman.  Var  þá  stelpukróganum  hmndið  á  bálið,  og  fékk 
haim  þaö  i  sögulaun,  en  í  sama  bili  kleip  mærin  i  brjóst  drottningar  og 
reif  þar  flyksu  úr.  Ætlaði  hún  að  drepa  hana  með  þvi,  en  verða  ^álf 
drottning,  en  nú  var  það  heldur  seint,  þvi  Bangsemon  hratt  henni  á  bálið. 
En  svo  var  hún  trylt,  að  hún  vildi  ekki  brenna,  en  þó  fór  svo,  að  sumt 
brann,  en  fyrír  hinu,  sem  ekki  brann,  sá  Bangsemon  gamli,  svo  ekki  hefir 
siðan  mein  orðið  að  drottningu  þessari.   Og  ekki  kann  eg  þessa  sðgu  leingur. 

Sagan  af  Surtlu  í  Blálandseyum,  (Eptír  húsfrú  Hólmfriðí  þoryaldsdóttar.) 
£inu  sinni  var  kóngur  og  drottning;  þau  áttu  einn  son,  sem  Sigurður  hét 
og  dóttur,  sem  íngibjörg  hét  Börn  þessi  voru  enn  úng,  þegar  þessi  saga 
geröist,  en  þó  komin  vel  á  legg.  Nokkru  siöar  tók  drottning  þúnga  sótt, 
og  af  því  hana  grunaði,   að  sú  mundi  verða  sin  siðasta,  kallar  hún  böm 
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sln  fyÚT  sig;   gefur  hÚD  þá  tngibjörgu  belti,   og  segir,  a6  því  fylgí  sú 
náttúra,  aö  hún  veröi  aldrei  svaung,  meöan  hún  hafi  beltiö  utan  um  sig. 
En  Siguröi  gefur  hún  hnif  og  segir,  aö  hann  bíti  bæöi  stál  og  steina,  og 
hvaö  sem  hann  beiti  honum  á.     Slöan  kveöur  hún  börnin  og  biður  ^eim 
virta.    Skömmu  seinna  deyr  drottníng,  og  veröur  ðllum  mikiö  um  það,  en 
mest  kóngi  og  bömum  þeirra.    Var  hún  svo  grafín,  og  búiö  vel  um  leiöi 
hennar,  og  sat  kóngur  þar  laungum  á  daginn  og  syrgöi  hana.    Einn  dag, 
þegar  hann  sat  á  leiöi  drottníngar,  kemur  til  hans  maöur  og  kona,  skraat- 
leg  mjög,  og  var  konan  nokkuö  alvarleg  ásýndar.    þau  heilsa  kóngi  kurteis- 
lega,  og  tekur  hann  þvi  og  spyr  þau  að  heiti*    Hún  segist  heita  Goörún, 
en  hann  Rauöur,  og  séu  þau  systkin.    t>au  spyrja,  hvað  hann  hafist  þar 
að  svo  einmana.    Kóngur  segir,  sem  var.    Goðrún  segir,  að  það  sé  ráö- 
legast  fyrir  hann  að  hyggja  af  hörmum  sínum,  hún  hafí  og  ekki  alls  fyrir 
laungu  mist  mann  sinn  og  kóng,  og  hafi  sér  ekki  hent  hugarvílið.    það 
finnur  kóngur,  að  kona  þessi  er  greind  og  stiUileg  og  hugsar,  að  sér  væri 
það  mikil  unaðsbót,  ef  hann  feingi  hennar;  hann  ræður  það  því  af  að  biðja 
hennar,  og  tók  hún  því  ekki  mjög  tjarn,  en  vék  þó  þeim  málum  til  Rauðs 
bróður  síns.     En  Rauður  fýsti  hana  að  taka  bónorði  kóngs.    Tekst  svo 
sá  ráðahagur,  og  drekkur  kóngur  brullaup  sitt  til  hennar,  en  gerir  Rauð 
að  ráðgjafa  slnum.    Lítið  var  þeim  Sigurði  og  íngibjörgu  um  þessa  ráða- 
breytni  iöður  síns  og  ekki  sátu  þau  brúðkaup  hans,  en  minnst  var  þeim 
þó  um  stjúpu  sína.    Skömmu  síðar  býst  kóngur  í  burtu,  að  heimta  skatta 
af  löndum  sinum ;  þau  urðu  þess  áskynja,  Sigurður  og  Íngibjörg,  og  beiddu 
hann  að  lofa  sér  með  honum,  og  var  rétt  komið  að  honum  að  leyfa  þeim 
Það,  þegar  Goðrún  kemst  að  því,  og  segir  viö  kóng,  að  því  sé  ekki  gegn- 
andi  að  hafa  bömin  með  sér  i  þá  ferð,  allra  sízt  íngibjörgu,  en  þaö  sé 
lítill  vegur  með  Sigurð,  og  þó  litt  fært.    VeiAur  það  svo  af,  að  kóngnr 
lofar  hvoragu  barninu  með  sér;  en  Rauður  fer  með  honum.    þegar  kóngur 
er  feröbúinn,  fylgir  drottníng  honum  til  skips  og  bðrmn  með  henni.   þegar 
skipið  leggur  frá  landi,  horfa  þau  drottníng  leíngi  á  ^tir  því,  og  þegar 
það  var  nœrri  horfið  sjónum,   segir  Goðrún  við  þau  Sigurð,  að  þau  skoli 
gánga  upp  á  höiða,  sem  þar  lá  firam  i  sjóinn  skamt  frá,  því  þaðan  sjái 
þau  leingur  til  skipsins.   þau  gera  nú  svo,  og  þegar  skipið  er  horfiö  alveg, 
gánga  þau  ofsji  að  sjó  og  með  honum,  þángað  til  þau  komu  i  vík  eína, 
og  var  þar  fyrir  kista;  hún  var  úr  steini  og  opin.    Drottnlng  segir  þeim 
að  skoða,  hvað  í  kistunni  sé ;  en  hún  var  há  og  stór,  og  sýndist  bðmunum 
gull  glóa  á  kistubotninum.  ^    þegar  bðmin  fóm  að  leggja  sig  ofan  í  hana, 
vita  þau  ekki  fyrri  til,  en  stjúpa  þeirra  hrindir  þeim  o£bui  í  kistuna,  skelUr 
henni  aptur,  ýtir  henni  á  flot  og  segir:  „Sigldu  nú  til  Surtlu,  systur  minnar 
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í  Blálandseyar."    Kistan  tekur  þá  til  rásar,  og  finna  systkinin  þaö,   aö 
hún  fer  óöfluga.    Skiptast  þau  H  um  beltiö,  aö  spenna  þvi  um  sig,  svo 
aö  þau  yröu  ekki  húngurmoröa.    Loksins  finna  þau,  aö  kistan  staönæmist; 
fer  þá  Siguröur  til,  og  tálgar  svo  stórt  gat  á  hana  me6  hnif  sínum,   a6 
hann  gat  séö  út,  og  aö  þau  eru  komin  a6  landi  á  sléttri  sjáTarströnd 
nndir  hðmmm  nokkrum.    Hann  víkkar  nú  gatiö^  þdngað  til  hann  kemst 
út,  en  Íngibjörg  ekki,  þvl  þa6  stó6  á  her6unum  á  henni.    Sigur6ur  skilur 
systur  sina  eptir  f  kistunni,  á  me6an  hann  fer  a6  reyna,  hvort  hann  kæmist 
ekki  fyrir  hamrana,  svo  hann  gæti  kynt  sér  land  þetta.    Hann  geingur  nú 
leingi,  þánga6  til  hann  kemst  upp  á  hamrana;   sér  hann  þá  helli  stóran 
og  1  honum  skessu*    Hún  reri  fram  í  grá6i6  og  fálma6i  fram  höndunum 
á  vixl,  og  var  að  tauta  fyrir  munni  sér,  a6  senn  kæmu  kóngsbðrnin,  sem 
hún  Go6rún  systir  sfn  hefði  heiti6  sér.    Hún  sat  flötum  beinum  b^ggja 
vegna  vi6  hló6in,  og  hafði  hóbandi6  upp  um  hálsinn  og  pott  fullan  miUi 
fótanna,  og  sau6  ket  i  honum.    þa6  þóktist  Sigur6ur  sjá,  a6  skessan  væri 
blind;  því  fór  hann  inn  í  hellinn,  lauma6ist  a6  pottinum,   og  færöi  upp 
nokkur  stykki.    Sá  hann  þá,  a6  sumt  var  sau6aket,  en  sumt  manna,  og 
því  hleypti  hann  aptur  ofan  i  pottinn,   en  sau6aketi6  fær6i  hann  systur 
sinni,   og  borðu6u  þau  það  meö  góðri  lyst,   enda  voru  þau  orðin  matar 
þurfar.    íngibjörg  spurði  Sigurð,  hvar  hann  hefði  feingið  ketið;   en  hann 
sagðist  ekki  mega  segja  henni  það.    Hún  fór  þvi  betur  itð  honuHi,  þángað 
til  hann  sagði  henni  það,  en  þó  með  því  skilyrði,  að  hún  ímáií  sig  ekki 
um  neitt  meira,  og  hét  íngibjörg  þvi.    En  þegár  hann  hafði  sagt  henni 
frá  skessunni   og  öUu  háttalagi  hennar,  bað  hún  Sigurð   enn  betur  og 
jarganlegar  að  lofa  sér  að  &ra  mcft  honum,  og  sjá  skessuna  svona  á  sig 
komna.    Siguröur  sagðist  ekki  bera  það  viö,  þvi  undir  eins  og  hún  sæi 
hana,  mundi  hún  flissa  og  skella  upp  yfir  sig;  þvi  íngibjörg  var  fram  úr 
öllu  lagi  hláturmild.    En  <hún  lo&6i  Sigurði  öUu  fögru,   og  þar  með  þvi, 
að  sér  skyldi  ekki  stökkva  bros,   ef  hann  vildi  nú  gera  þetta  fyrir  sig. 
Fór  þá  svo  fyrir  lángt  nau6  úr  íngibjörgu,   að  hann  lofaði  henni  með  sér 
daginn  eptir  og  vfkkaði  nú  opið  á  kistunni,  svo  að  hún  komst  út.    Siðan 
fara  þau  til  hellisins,  og  var  Surtla  þá  eins  á  sig  komin,  og  daginn  áður, 
og  var  að  telja  sér  tölur  yfir  kóngsbömunum ,   sem  henni  þókti   seinka. 
Ekki  vom  þau  systkin  fyrr  komin  á  hellis  gluggann,  og  búin  að  koma 
auga  á  kerlíngu,  en  íngibjörg  skellir  upp  úr,  og  skessan  rýkur  upp  til 
handa  og  fóta,  og  segir,  að  það  hafi  alténd  legið  aö,  að  Goðrún  systir  sfn 
mundi  ekki  gleyma  sér;  þvi  nú  séu  kóngsbömin  komin,  óræstin  þau  arna. 
Hleypur  hún  svo  út  úr  hellinum  og  fálmar  þau  uppi.    Tekur  hún  þau  nú 
og  setur  bæði  f  einn  afhelli,  og  byrgir  traustlega  aptur,  svo  ekki  var  að 
hugsa  til,  að  þau  kæmist  þar  út.    Skessan  ætlaði  að  ala  þau  þar  nokkra 
stund,  á6ur  en  hún  sldtraði  þeim;   gaf  hún  þeim  þvi  bæöi  nóg  og  gott 
viðurværí  inn  um  gat  á  hurðinni,  en  skipaði  þeim  að  rétta  út  um  gatíð 
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litla  iÍDguniar,  og  beit  hún  í  þá,  til  að  vita,  hvort  þau  fítnuöu.  Eu  SigurSur 
tálgaöi  til  leggi  úr  sauðarbeinum  þeim,  sem  þau  bor6uöu,  og  smeygöi  þeim 
upp  á  fÍDgurna,  svo  aö  skessan  beit  i  þá,  og  þókti  þau  seint  fitna.  Sigurð 
grunaöi,  a6  einhvem  tíma  mundi  þó  koma  a6  því,  a6  skessan  trénaöist 
upp  á  að  ala  þau,  og  mundi  hún,  þegar  minnst  var6i,  taka  þau  til  slátrunar. 
Hann  tók  sig  því  til  og  tálgaði  hellisbergiö  uppi  yfir  afhellinum  meö 
hnífhum  sinum,  og  œtla6i  að  gera  þar  gat  á.  Losaði  hann  þá  stundum 
stór  stykki  úr  berginu,  svo  skessan  heyrði  fallið,  þegar  þau  duttu  niður  á 
hellisgólfið.  Eom  hún  þá  að  gatinu,  og  spuiði,  hvern  þremilinn  þau  vœm 
nú  að  hafast  að.  En  þau  svöruðu:  „Við  vorum  að  brjóta  beinin  úr  ketinu, 
sem  þú  gafst  okkur,  fóstra."  Lét  Surtla  sér  þar  meö  sagt  og  fékkst  ekki 
um,  þó  hún  heyrði  litinn  skruðnÍDg  eða  hark  til  þeirra  i  afhellinum. 
Loksins  kom  aö  því,  að  þau  komu  gatinu  &  hellisbergiö  og  komust  þar  út 
En  Surtla  heyrði  þá  venju  meira  þrusk  þar  inni,  svo  hún  fór  inn  í  af- 
hellinn  og  fálmaði  fyrir  sér ;  strauk  hún  þá  um  iljarnar  á  ÍDgibjðrgu,  þegar 
hún  var  að  hverfa  upp  úr  gatinu.  t>á  varð  kerlu  heldur  ilt  við,  æddi  út 
og  fór  að  leíta,  og  stefndi  í  áttina,  þángað  sem  hún  heyrði  skóhýóð  þeirra 
systkina;  þau  geingu  sem  tæpast  á  hömrunum,  og  á  einum  stað,  þar  sem 
SióT  féll  f  berg,  veltu  þau  ofan  stórum  steini,  svo  af  þvi  varð  dýnkur 
mikill,  en  þau  viku  sér  heldur  til  hliðar,  og  héldu  niður  i  sér  andanum. 
þegar  Snrtla  heyríi  dýnkínn,  hugsaði  hún,  að  þau  hefðu  fleygt  sér  fram 
af  og  drepið  sig,-  og  skyldi  hún  þá  hafa  þau  dauð  i  soðið,  þó  hún  hefSi 
ekki  feÍDgið  þau  lifandi.  Fór  hún  þvi  fram  af  bjðrgunum,  þar  sem  hún 
heyrði,  að  dýnkurinn  varð ;  en  |ar  var  hœrra  niður  og  verra  undir,  en  hún 
hugði,  þvf  þar  var  heingiflug  og  urðargij^t  undir,  þar  sem  sjórinn  gekk 
upp  l  bergið,  svo  að  hún  maröi  sig  til  dauðs,  þegar  húo  kom  niöur.  Eóngs- 
bömin  þðkkuðu  þá  sinum  sœla  lifgjðf  sina,  þegar  skessan  var  dauð,  fóm 
heim  i  hellinn  og  kðnnuöu  hann.  Fundu  þau  þar  bæöi  nógar  vistir  og 
margt  fémætt,  og  i  afhelli  einum  stúlku,  komna  i  opinn  dauðann  af  hor 
og  húngri.  Hún  sat  á  stóli  með  krásadisk  i  keltu  simú,  en  stóð  með 
fætur  i  vatni,  og  hárið  bundið  um  stólbrúðimar.  Sigurður  losar  hana  sem 
fljótast,  og  var  svo  af  henni  dregið,  að  hún  gat  varla  svarað  þeim.  Hún 
sagðist  heita  Hildur  og  vera  kóngsdóttir ;  hefði  Rauöur,  bróöir  þeirra  sy stra 
numið  sig  þáugað,  og  œtlað  að  þrauugva  sér,  til  að  eiga  sig,  en  hún  hefði 
ekki  viljað  það  með  nokkm  móti,  og  þvi  hefðu  þau  lagt  þessar  pintíngar 
á  sig.  Hrestu  nú  kÓDgsbðmin  hana  við,  og  dvðldu  svo  þar  i  hellinum 
nokkra  stund.  Á  hverjum  degi  vom  þau  á  vaðbergi,  að  vita,  hvort  þau 
sæu  ekki  skip  sigla  þar  fyrir.  En  leingi  áttu  þau  þess  að  biða;  þó  kom 
að  þvi  um  siðir,  að  þau  sáu  skip,  gerðu  þau  þá  bál  mikið,  svo  að  sást  af 
skipinu.  En  svo  vildi  heppilega  til,  að  á  þessu  skipi  var  kóngurinn, 
faðir  þeirra  Sigurðar  og  íngibjargar.  Eóngur  segir,  þegar  hann  sér  vitann 
kyntan  á  landi,  að  þar  muni  einhveijir  vera  nauðulega  staddir,  sem  vilji 


JEFINTÝRI.  359 

hafa  tal  af  þeim,  og  sé  bezt  a6  beita  undir  landiö  og  skjóta  báti.  Rauöur 
ráðgjafi  aftók  það,  og  baö  kÓDg  ekki  gera  þá  beimsku,  þvi  þar  væri  eingin 
mannabygö  og  hefóu  þó  fáir  aptur  komið,  sem  lent  heföu  við  Blálandseyar 
til  þessa.  Eóngur  réð  þó  meira,  en  Bauður;  var  svo  skotiö  báti  og  fór 
kóngur  í  hann  með  nokkra  menn  og  til  lands.  þar  urðu  heldur  en  ekki 
fagnaðarfundir,  þegar  kóngur  hitti  þar  börn  sfn,  og  sðgðu  systkiuin  honum 
alt  af  létta,  hvernig  stjúpu  sinni  hefði  farizt  við  þau,  og  hvernig  þeim 
hefði  vegnaö  síðan,  og  eins  um  Hildi.  Eóngur  tók  þau  öll  með  sér  og 
þaö,  sem  fémætt  var  í  hellinum.  þegar  hann  kom  út  til  skipsins  aptur, 
breiddi  hann  rautt  klæöi  yfir  Hildi  og  böm  sfn  f  bátnum,  svo  eingum  sást 
ofaukið  f  honum,  og  kom  þcim,  svo  ekkert  bar  á,  f  afvikið  herbergi  f 
skipinu  og  lét  Rauð  ekkert  vita  af  þeim;  en  þegar  kóngur  hitti  Rauð, 
kvaðst  hann  einkis  hafa  orðið  vfsari  á  landi,  svo  Ifkt  heföi  farið,  og  hann 
heföi  sagt,  nema  hann  væri  heill  aptur  kominn.  Siðan  siglir  kóngur  heim. 
það  er  nú  af  Goörúnu  drottnfngu  að  segja,  að  hún  kom  ekki  heím,  fyrr 
en  um  nóttina,  ^  eptir  að  hún  hafði  fylgt  kónginum  til  skips;  sagði  hún,  aö 
dýr  hef&u  ráðizt  á  sig  og  kóngsbðrnin  á  leiðinni,  og  hefðu  þau  drepiö 
bömin,  en  hún  heíði  getað  forðað  sér  og  náð  Ifkömum  þeirra  öllum  rifnum 
og  tættum  um  nóttina,  og  hefði  hún  svo  lagt  þau  til  og  Ifkbúið  þau.  Bað 
hún  nú  þá  beztu  smiði,  sem  faung  voru  á  að  fá,  að  búa  til  kistur  að  þeim, 
svo  prýðilegar,  sem  auðiö  væri;  þvf  sér  væri  ant  um,  að  þau  feingi  kdtig- 
lega  greptrun,  þó  svona  mæðulega  hefði  tiltekizt  Yom  smföaðar  kistur 
að  þeim,  allar  greiptar  með  gulli  og  silfri,  svo  eÍDgkui  j^tist  hafa  séð 
slfka  viðhöfh.  Drottnfng  baukaði  ein  við  að  kfstuleggja  bömin,  og  slðan 
voru  þau  grafin  með  kónglegrí  viðh^.  Nú  Ifður  og  bfður,  þángaö  til 
menu  sjá  siglfng  kóngs;  fer  þá  drottnfng  til  strandar  og  fagnar  honum, 
en  var  þó  mjög  sorgbitin.  Eóngur  tekur  henni  vel  og  spyr,  hvað  að  henni 
gángi,  og  hvar  bðmin  ^  séu.  Hún  segir,  aö  það  sé  saga  að  segja  frá 
þvf,  og  segir  honum  svo  frá  öllu  hinu  sama,  og  hún  hafði  fyrr  sagt  borg- 
armönnum  um  baraamissinn,  og  sagði  hún,  aö  það  eitt  gleddi  sig,  að  þau 
heíiðu  feingið  svo  heiðarlegan  gröpt,  sem  kóngsbömum  hæföi,  eins  og  borg- 
arlýðurínn  gæti  borið  sér  vitni  um.  Eóngur  lézt  verða  hryggur  við  þessa 
fregn,  en  sagðist  þó  vilja  sjá  Ifkin;  en  Goðrún  latti  þess  á  allar  lundir, 
þvf  þau  væru  nú  orðin  öll  afskræmd  og  rotin  og  Iftil  huggun  f  þvf  fyrír 
kóng.*  þcgar  þau  komu  heim,  lét  kóngur  þegar  grafa  upp  Ifkin  og  sá, 
aö  vel  haföi  verið  um  þau  búiö.  Sfðan  lét  hann  opna  kisturnar,  og  fann 
f  annarí  hund,  en  f  hinni  tfk,  vafin  f  dýrðlegustu  Ifkblæum.  Eóngur 
spurði,  hvort  þetta  vœra  bömin  sfn.  En  við  það  fóru  þau  systkin,  Goö- 
rún  og  Rauður,  að  sortna  í  framan,  en  hún  svaraði  eingu.    Sagðist  kóngur 
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þá  skyldi  sýna  henni  börn  sín,  og  liti  þau  ö6ruvísi  út;  léthann  svo  sækja 
þaa  Sigur6,  íngibjörgu  og  Hildi  til  skipsins,  og  lét  þau  segja  frá  öllum 
aðförum  drottníngar  við  þau,  og  Rauös  við  Hildi,  svo  allur  borgarmúgur- 
inn  heyrði.  FœrÖust  þau  Goörún  og  Rauður  þá  1  tröllshaminn  og  urðu 
ógurlega  stór  og  illileg.  Lét  kóngur  svo  taka  þau,  og  urðu  margir  að 
ráðast  á  þau,  áðnr  en  þeim  varö  komið  1  bönd.  Slðan  voru  þau  sett 
aptan  í  ótemjur,  sem  slitu  þau  sundur  lim  frá  lim.  Gekk  svo  Sigurður 
að  eiga  Hildi,  og  varð  kóngur  eptir  föður  sinn;  en  Íngibjörg  gíptíst 
kóngssyni  úr  öðru  landi.    Og  lýkur  svo  þessari  sögu. 

Sagan  af  Hríng:!  kóngssyni.    (Eptir  Bran}>rúði  Benónísdóttur  úr  Múlasýsln.) 

það  var  einu  sinni  kóngur  og  drottníng  í  ríki  sinu;  þau  áttu  sér  eina 
dóttur,  sem  íngibjörg  hét,  og  einn  son,  er  Hríngur  hét;  hann  var  hug- 
dirf skuminni ,  en  tignir  menn  gerðust  á  þeim  tima,  og  einginn  var  hann 
íþróttamaður.  þegar  hann  var  tólf  ára,  reið  hann  á  skóg  með  mönnum 
slnum  einn  góöan  veðurdag  að  skemta  sér.  þeir  ríða  leingi,  þar  til  þeir 
sjá  hind  eina  meö  gullhríng  um  hornin.  Kóngssou  vill  ná  hindinni,  ef 
kostur  væri.  þeir  veita  henni  eptírför  og  ríða  h víldarlaust ,  þángaö  til 
allir  eru  búnir  að  spreingja  hesta  sína,  og  loks  spríngur  hestur  kóngssonar 
líka.  þá  laust  yfir  þoku  svo  svartri,  að  þeir  gátu  ekki  séð  hindina;  voru 
þeÍK  þá  komnir  mjög  lángt  frá  öllum  mannabygðum,  og  vildu  fara  að 
halda  heim  á  leið  aptur,  en  voru  farnir  að  villast;  geingu  þeir  nú  allir 
samt,  það  sem  hoi^fbi^  þángaö  tíl  hverjum  fór  að  þykja  sinn  vegur  réttur; 
skildu  þeir  þá  og  fór  sinn  í  hveija  áttina.  Nú  er  að  segja  frá  kóngssyni, 
að  hann  er  viltur,  eins  og  hinir,  og  ráfar  eitthvaö  1  ráðleysu,  þángað  tíl 
hann  kemur  i  dálítið  rjóður  skamt  frá  ^.  þar  sér  hann,  hvar  kona  situr 
á  stóli  og  tunna  mikil  stendur  þar  hjá  henni.  Kóngsson  geingur  til 
konunnar  og  heilsar  henni  kurteislega;  hún  tekur  þœgilega  kveðju  hans. 
þá  verður  honum  litið  ofan  í  tunnuna  og  sér,  hvar  óvenjulega  fallegur 
gullhríngur  liggur  á  tunnubotninum ;  kviknar  þá  hj&  honum  ágimd  á 
hríngnum,  og  getur  ekki  haft  af  honum  augun.  þetta  sér  konan,  og 
segist  sjá,  að  hann  hafi  hug  á  gullinu,  sem  sé  í  tunnunni.  Hann  segir 
svo  vera.  Hún  segír,  að  hann  megi  eiga  það,  ef  hann  vilji  vinna  til  að 
ná  þvL  Hann  þakkar  henni  fyrir,  og  segir,  að  það  sé  nú  minnst  vert 
að  ná  því;  fer  hann  þá  að  teygja  sig  ofan  í  tunnuna,  er  bonum  virtist 
ekki  djúp,  og  ætlar  aö  verða  fljótur  aö  taka  hrínginn,  en  tunnan  dýpkaði, 
eptír  því  sem  hann  seildist  leingra.  þegar  hann  var  kominn  hálfur  inn 
af  barminum,  stendur  konan  upp,  stíngur  honum  á  höfriðið  ofan  í  tunnuna 
og  segir,  að  hann  skuli  þá  gista  þama.  Síðan  slær  hún  botn  1  tunnuna, 
og  veltir  henni  fram  á  sjó.  Kóngssyni  þykir  nú  illa  komið  fyrir  sér, 
hann  finnur,  að  tunnan  flýtur  eitthvað  frá  landi  og  veltist  leingi  í  öldun- 
um,  en  ekki  vissi  hann,  hvað  marga  daga,  þángað  tíl  bann  finnur,  að  hún 
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naggrar  viö  klðpp.  GlaÖnar  þá  dálíti6  yfir  kóngssyoi,  því  hann  hngsar, 
a6  þetta  muni  vera  land,  heldur  en  sker;  honum  kemur  nú  til  hugar  a6 
reyna  a6  spyma  botninum  úr  tunnunni,  því  hann  var  dálítið  syndur. 
Hann  ræöur  þetta  af,  þó  hann  hins  vegar  vœri  hræddur  um  slæma  land- 
töku,  en  það  var  öðru  nær,  því  sléttar  klappir  voru  þar  við  sjóinn,  svo 
honum  gekk  vel  aö  komast  á  land,  en  há  björg  voru  fyrir  ofan;  vill  hann 
nú  komast  eitthvaö  upp  frá  sjónum,  þótt  torsókt  sýndist,  og  geingur 
stundarkom  fram  með  björgimum,  þar  til  hann  fer  að  reyna  að  klifra 
upp  og  tekst  honum  þaö  um  síðir.  þegar  hann  var  kominn  upp,  litast 
hann  um,  og  sér,  að  það  er  ey,  sem  hann  er  í  kominn;  hún  var  skógi 
vaxin  og  frjóvsöm,  ogsá  hann  þar  vaxa  epli  góð  átu;  þókti  honum  þama 
skemtilegt,  a6  því  er  landið  snerti.  þegar  hann  hafði  verið  þar  nokkra 
daga,  heyrði  hann  eitt  sinn  hark  mikið  í  skóginum ;  varð  hann  þá  ákaflega 
hræddur  og  hljóp  í  skóginn,  til  að  reyna  að  fela  sig.  Hann  sér  nú,  hvar 
rísi  kemur  með  viðar  sleða  og  stefhir  á  hann.  Hann  hafði  þá  eingin 
önnur  ráð,  en  að  fleygja  sér  niður,  þar  sem  hann  stóð.  þegar  risinn 
fann  hann,  stóð  hann  dálitla  stund  kyrr  og  horíði  á  kóngsson,  síðan  tók 
hann  hanní  fáng  sér,  barhann  heimtilsín,  ogvar  honum  óvenjulega  góður; 
gefur  hann  nú  sveininn  kerlíngu  sinni,  er  nær  því  var  karlæg;  kvaðst 
hann  hafa  fundið  barn  þetta  í  skógnum  og  skyldi  hún  hafa  það  til  vika  í 
kríng  um  sig.  Kerlíngu  þóktl  ósköp  vænt  um  þetta,  og  fór  að  klappa 
kóngssyni  með  miklum  bliðmælum.  Hann  dvelur  nú  þarna  l^  þeim  og 
er  þeim  mjög  þægur  og  eptirlátur  i  öllu,  er  þau  helðdir  hann,  enda  voru 
þau  honum  hvern  daginn  öðrum  betri.  Einn  4aíg  fer  risinn  með  hann  og 
sýnir  honum  í  allar  hirzlur  sínar  nein>k  í  eldaskálann;  af  þessu  kom  for- 
vitni  1  kóngsson,  til  að  sjá  i  eldaskálann,  því  hann  hugsaði  þar  værí 
einhver  fásén  gersemi  inni.  Einn  dag,  þegar  risinn  var  farinn  á  skóg, 
fer  kóngsson  og  ber  sig  a6  ná  upp  eldaskálanum ,  og  kemur  hurðinni  í 
hálfa  gátt;  sér  hann  þá^  að  eitthvert  kvikindi  hristir  sig,  hleypur  fram 
eptir  gólfinu,  og  talar  eitthvað.  Eóngsson  hrekkur  nú  öfiigur  frá  hurð- 
inni,  skellir  henni  aptur  og  pissar  í  buxumar  af  hræðslu.  þegar  heldur 
fór  að  renna  af  honum  hræðslan,  ræður  hann  til  aptur,  því  hann  hafði 
gaman  af  að  heyra,  hvaö  það  segði,  en  það  fór  á  sömu  leið  fyrír  honum, 
sem  fyr.  Honum  sámar  nú  við  sjálfan  sig  og  harkur  af  sér,  sem  hann 
kann.  Hann  ræöur  þá  til  í  þríðja  sinn,  lýkur  upp  skálanum,  og  ber  sig 
að  standa  við;  sér  hann  þá,  að  þetta  er  lóbaggahundur,  sem  talar  enn 
til  hans  og  segir:  „Ejóstu  mig,  Hríngur  kóngsson.^  Hann  flýtir  sér  nú 
burtu  lafhræddur  og  hugsar  með  sér:  „Ekki  er  héma  mikil  gersemi,^  en 
annars  vegar  varð  honum  það  minnisstætt,  sem  hann  heyrði  í  skálanum. 
þess  er  ekki  getið,  hvað  leingi  hann  var  þarna  hjá  risanum,  en  einn  dag 
kemur  rísinn  til  hans,  og  segist  nú  vilja  koma  honum  til  lands  úr  eynni, 
þvl  hann  kveðst  eiga  skamt  eptir  ólifað;  þakkar  hann  nú  kóngssyni  fyrir 
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góöa  ÞjÓDustu  og  segir,  að  hann  skuli  kjósa  sér  einhvem  hlut  úr  eiga 
binni,  þvl  hann  skuli  eflaust  fá  þaö  sem  hann  gimist.  Hríngur  þakkar 
honum  kœrlega,  og  seigist  ekki  eiga  hjá  honum  borgun  fyrir  viðvik  sín, 
þar  þau  vœru  þess  ekki  verö,  en  fyrst  hann  vilji  gefa  sér  nokkuö,  tá 
kjósi  hann,  þaö  sem  sé  1  eldaskálanum.  Bisanum  varö  bylt  viö  og 
mælti :  „t>ar  kaustu  hægri  hönd  af  dyrgju  minni,  en  þó  má  eg  eigi  brigöa 
orö  min.^  Síöan  fer  hann  og  sækir  hundinn.  þegar  hundurinn  kemur 
meö  mikiUi  ferð  og  feiginleika,  ver6ur  kóngsson  svo  hræddur,  aö  hann 
átti  nóg  meö  aö  harka  af  sér,  aö  eigi  bærí  á  þvi.  Síöan  fer  risinn  meö 
hann  til  sjávar;  þar  sá  hann  steinnökkva,  sem  ekki  var  stœrrí  en  sto, 
a6  hann  naumast  bar  þá  báöa  og  hundinn.  En  er  þeir  em  komnir  til 
lands,  kveður  risinn  Hríng  vinsamlega  og  segir,  aö  hann  megi  eiga  þaö, 
sem  sé  1  eynni,  eptir  sinn  dag,  og  vitja  þess  aö  liönum  hálfum  mánuöi, 
því  þau  veröi  þá  dauö.  Eóngsson  þakkar  honum  vinsamlega  bæ6i  fyrir 
þetta  og  annað  gott  undanfariö.  Risinn  fór  nú  heimleiöis,  en  kóngsson 
gekk  eitthvae  upp  £rá  sjónum;  hann  þekti  ekki  landið,  sem  hann  var 
staddur  á,  en  þorðí  ekki  að  tala  neitt  til  hundsins.  l>egar  hann  er  búinn 
aö  gánga  þeigjandi  um  hríð,  þá  talar  hundurínn  til  hans  og  segír:  „Ekki 
þykir  mér  þú  vera  forvitinn,  að  þú  skulir  ekki  spyrja  mig  að  nafiii." 
Kóngsson  ber  sig  þá  að  segja:  ^Hvað  heitirðu?"  Hundurinn  segir:  „}>ér 
er  bezt  aö  kalla  mig  Snata-Snata.  En  nú  komum  viö  heim  aö  einu 
kóngsríki,  og  skaltu  biöja  kóng  veturvistar,  og  að  hann  Ijái  þér  lítið 
herbergi  fyrir  okkur  báða.^'  Kóngssyni  fer  nú  að  minka  hræðslan  við 
hundinn.  Hann  kemur  heim  ^  að  kóngsríki  og  biður  kóng  veturvistar. 
Eóngur  tók  því  vel  jþegar  kðngslagxuL  sáu  hundinn,  tóku  þeir  að  hlasa 
og  gera  sig  líklega  til  að  erta  hann.  þegar  kóngsson  sá  það,  sagði  hann : 
„Eg  vil  ráðleggja  ykkur  að  glettast  ekki  við  hundinn  minn,  þið  kunnið  aö 
hafa  ílt  af  því."  þeir  sögðu,  að  sér  virtist  hatín  jafn  líklegur  til  hvors- 
tveggja.  Hríngur  fær  nú  herbergi  sér  hjá  kóngi,  eins  og  ráð  var  fyrir 
gert  á  leiðinni.  þegar  hann  hefír  veríð  með  kóngi  nokkra  daga,  fer 
honum  að  þykja  mikið  til  hans  koma,  og  virðir  hann  öðrum  fremur. 
Ráðgjafí  einn  var  með  kóngi,  sem  Rauður  hét.  þegar  hann  sá,  að  kóngiir 
tók  að  virða  Hríng  öðmm  fremur,  kom  í  hann  öfund.  Einn  dag  kemur 
Rauöur  að  máli  við  kóng,  og  segist  ekki  vita,  hvemig  þvl  dálœti  sé 
varíð,  sem  hann  hafí  á  manni  þessum,  hinum  nýkomna,  hann  hafí  þá 
eingar  Iþróttir  sýnt  þar  frekar,  en  aðrir.  Kóngur  segir  skamt  sfðan,  aö 
hann  hafí  komið.  Rauður  segir^  að  hann  skuli  nú  á  morgun  láta  þá  fara 
báða  og  höggva  skóg,  og  vita  hvor  þeirra  verði  mikilvirkari.  þetta  heyrði 
Snati  Snati,  og  sagöi  Hríngi;  ræöur  hann  nú  Hríngi  til  aö  biðja  kóng  aö 
Ijá  sér  tvær  axir,  svo  aö  hann  hefði  aðra  til  taks,  ef  hin  kynni  aö  brotna. 
Morguninn  eptir  biður  kóngur  þá  Hríng  og  Rauð  að  höggva  fyrir  sig 
skóg.    þeir  taka  þvf  vel.    Hríngur  fær  tvær  axir  og  svo  fer  sinn  í  hvora 
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áttína.  þegar  Hríngur  er  kominn  út  á  skóginn,  tekur  Snati  öxina,  og  fer 
aö  höggva  með  kóngssyni.  Um  kvöldið  kom  kóngur  að  líta  yfir  dagsverk 
l»eirra,  eins  og  Rauður  hafði  lagt  fyrir;  var  þá  viðarköstur  Hrlngs  meira 
en  helmíngi  stærri.  Eóngur  mælti  þá:  „þetta  grunaði  mig,  að  Hringur 
mundi  eingin  mannleysa  vera,  og  hefi  eg  aldrei  séð  þvíKkt  dagsverk.*' 
Varð  nú  Hríngur  í  miklu  meiri  metum  hjá  kóngi  eptir,  en  áður.  Rauður 
l>oIdi  mjög  illa  yfir  þessu.  Einn  dag  kemur  hann  til  kóngs  og  segir: 
„Fyrst  Hríngur  þessi  er  sllkur  Iþróttamaður,  sem  hann  er,  þykir  mér  þú 
mega  biðja  hann  að  drepa  blótneytin  hérna  á  skógnum  og  flá  þau  sama 
dag,  en  fœra  þér  hornin  og  húðirnar  að  kvöldi.*'  Kóngur  mælti:  „Sýnist 
tér  sHkt  ekki  forsendíng?  þar  eð  þau  eru  mannskæð,  og  einginn  hefir 
enn  komið,  er  þorað  hafi  aö  gánga  á  móti  þeim.*'  Rauður  segir,  hann 
hafi  þá  ekki,  nema  eitt  líf  að  missa,  það  sé  gaman  að  reyna  karlmennsku 
bans,  og  kóngur  hafi  þá  heldur  orsök  til  að  tigoa  hann,  ef  hann  vinni 
þau.  Kóngur  lœtur  nú  tilleiöast  fyrir  þrámælgi  Rauðs,  þótt  honum  væri 
nauðugt  og  einn  dag  biður  hann  Hríng  að  fara  og  drepa  fyrir  sig  nautin, 
sem  þar  séu  á  skógnum,  og  færa  sér  af  þeim  hornin  og  húðimar  að 
kvöldi.  Hríngur  vissi  ekki,  hvað  iU  nautin  voru  viðureignar,  og  tekur  vel 
máli  kóngs;  fer  hann  nú  þegar  af  stað.  Rauður  verður  nú  glaður  við, 
því  bann  taldi  Hríng  þegar  dauðan.  þegar  Hríngur  kemur  1  augsýn 
nautanna ,  koma  þau  öskrandi  á  móti  honum ;  var  annað  hræðilega  fitórt, 
en  hitt  minna.  Hríngur  verður  Jákaflega  hræddur.  þi  i;egir  Snatí : 
„Hvemig  lízt  þér  nú  á?"  „IUa,"  segir  kóngssoni  iSnatí  segir:  „Ekki  er 
um  annað  að  gera  fyrir  okkur ,  en  að  ráðast  að  þeim ,  ef  vel  á  að  fára, 
og  skaltu  gánga  móti  litla  najÉimf  en  eg  á  móti  hinu."  í  sama  bili 
hleypur  Snati  að  stóra  bola  4^  er  ekki  leingi  að  vinna  hann.  Kóngsson 
geingur  skjálfandi  móti  hinum,  og  þegar  Snati  kemur,  þá  var  nautið  búið 
að  leggja  Hríng  undir;  yar  hann  nú  ekki  seinn  að  hjálpa  húsbónda  sinum. 
Síðan  flógu  þeir  sitt'  nautíð  hvor;  en  þegar  Snatí  var  búinn  að  flá  stóra 
nautið,  var  Hringur  vart  búinn  að  hálf-flá  hitt.  Um  kvöldið,  þegar  þeir 
vora  búnir  að  þessu,  treysti  kóngsson  sér  ekki  tíl  að  bera  homin  öll  og 
báðar  húðirnar,  svo  Snati  segir  honum  að  fleygja  því  á  hrygg  sér  heim 
undir  borgar  hliðið.  Kóngsson  þiggur  þetta,  og  lætur  alt  á  hundinn, 
nema  húðina  af  minna  nautiuu,  hana  rogast  hann  sjálfur  með;  skilur  hann 
þar  alt  eptír  við  borgar  hliðið,  geingur  lyrir  kóng  og  biður  hann  gánga 
með  sér  þángað,  afhendir  hann  honum  nú  húðirnar  og  hornin  af  nautunum. 
Kóngur  undrast  mikillega  hetjuskap  hans  og  segir,  eingan  hans  líka  vera 
munu ;  þakkar  hann  honum  innilega  fyrir  verkið.  Eptir  þetta  setur  kóngur 
hann  hið  næsta  sér;  virtu  allir  hann  mikils  og  héldu  hann  hina  mestu 
hetju,  og  jafiivel  gat  nú  ekki  Rauður  mótmælt  því,  en  fór  þó  alt  af 
versnandi  í  þeim  ásetníngi  að  ráða  hann  af  dögum.  Eitt  sinn  kemur 
honum  gott  ráð  i  hug;  'geingur  hann  þvi  fyrír  kóng  og  kveðst  þurfa  aö 
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tala  nokkuÖ  yí6  bann«  Kóngur  spyr,  hyaö  það  sé.  RauÖur  segir,  a6  sér 
hafi  nú  dottiö  i  hug  gullskikkjan  gó6a,  gulltafli6  gó6a  og  lýsigullið  gó6a, 
sem  kóngur  hafi  mist  héma  um  ári6.  Kóngur  bi6ur  hann  a6  minnast 
ekki  á  l»a6.  Bauður  spyr,  hvort  kóngi  muni  ekki  Iftast  sama  og  sér. 
Eóngur  spyr,  hvað  það  sé.  Bauður  segist  sjá,  að  Hringur  sé  afbragðs- 
maður  og  halda,  að  honum  vinnist  alt;  hafi  sér  þvi  komið  til  hugar  a6 
ráða  kóngi  að  biðja  hann  að  leita  upp  þessa  dýrgrípi,  og  vera  kominn 
með  t>á  fyrir  jólin;  skuli  hann  Io£a  honum  dóttur  sinni  i  staðinn.  Eóngur 
segir  sér  þyki  i  alla  staði  ósæmilegt  íyrir  sig  að  inna  að  sliku  við  Hring, 
þegar  hann  geti  þá  ekki  visað  honum  til  þeirra.  Bauður  lætur  sem  hann 
heyri  ekki  undanfœrslu  kóngs,  en  telur  sifelt  um  fyrir  honum,  þángaö 
til  kóngur  lætur  að  oröum  hans.  þegar  mánuður  var  til  jóla,  þá  var  þa6 
einn  dag,  að  kóngur  kemur  að  máli  við  Hring,  og  segist  œtla  að  biðja 
hann  stórrar  bónar.  Hringur  spyr,  hver  hún  sé.  Eóngur  segir:  „Hún 
er  sú,  að  sækja  fyrir  mig  gullskikkjuna  mina  góðu,  gulltafli6  mitt  góða 
og  lýsigullið  mitt  góða,  sem  stolið  var  firá  mér  héma  um  áriö.  Ef  þú 
getur  fœrt  mér  þetta  fyrir  jólin,  skal  eg  gefa  þér  dóttur  mina."  Hringur 
mœlti:  „Hvar  œtti  eg  helzt  að  leita?"  Eóngur  mælti:  „þú  verður  aö 
segja  þér  það  sjálfur,  þvi  eg  veit  það  ekki."  Hringur  geingur  nú  burt 
fii  kóngi  og  er  hljóður  i  skapi,  þvi  hann  þóktist  i  vanda  staddur,  en 
þókti  þó  á  hinn  bóginn  ágætt  að  eiga  von  á  kóngsdóttur.  Snati  sér  nú, 
aö  húsbóndi  hans  er  ráðafár,  og  segir  þvi  við  hann,  að  hann  skuli  ekki 
leggjast  það  undir  höfofiv  sem  kóngur  hafi  beðið  hann,  en  sinum  ráðum  . 
skuli  hann  fylgja,  þvi  ella  piuni  hann  verða  i  vandræðum  staddur. 
Eóngsson  hlýöir  þessu,  og  fer  a6  l)ð)iiaL4iI  ferða.  Siðan  geingur  hann  inn 
fyrir  kóng  og  kveður  hann.  jþegar  Hringur  er  geinginn  út  aptur  frá 
kóngi,  þá  segir  Snati:  „Nú  skaltu  fyrst  fara  hér  um  sveitina  i  kring  og 
fá.  þér  svo  mikið  salt,  sem  þú  getur."  Eóngsson  gerir  þetta  og  fær  svo 
mikið  af  salti,  að  hann  getur  ekki  borið.  Snatí  segir,  að  hann  skuli 
fleygja  pokanum  á  hrygg  sér.  Hringur  gerir  það.  Nú  var  komi6  að 
jólum.  Hundurinn  rennur  alt  af  á  undan  kóngssyni,  þángað  til  þeir  koma 
undir  ein  björg.  „Hér  verðum  við  að  fara  upp,"  segir  Snati.  „Ekki  held 
eg  það  verði  neinn  hægðarleikur,''  segir  kóngsson.  „Haltu  fast  i  róu 
mina/'  segir  Snati.  Siðan  stekkur  Snati  með  Hring  i  róunni  upp  á 
neðsta  stallinn,  og  fær  Hringur  þá  svima.  Svo  stekkur  Snati  með  hann 
upp  á  annan  stallinn;  er  þá  nærri  þvi  liðið  yfir  Hring.  í  þriðja  sinn 
stekkur  hann  með  hann  upp  á  björgin;  er  þá  alveg  liðið  yfir  Hring. 
Eptir  litla  stund  raknar  hann  við;  gánga  þeir  stundarkom  eptir  sléttum 
völlum,  þar  til  þeir  koma  að  einum  helli.  þá  var  aðfángadagskvöld  jóla. 
þeir  geingu  upp  á  hellinn  og  fimdu  þar  glugga,  sáu  þeir  þar  inn  um 
fjögur  flögð  liggja  sofandi  við  eld  og  stóran  grautarpott  upp  yfir.  „Nú 
skaltu  sá  öllu  saltinu  ofan  i  grautarpottinn ,''   segir  Snati.    Hringur  gerir 
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^að,  og  a6  þyí  búnu  vakna  flögöin.  Gamla  kerlíngin,  er  var  óttalegust 
þeirra  allra,  fer  nú  fyrst  að  smakka  á  grautnum  og  segir:  „Nú  er 
grauturínn  saltur,  hvernig  stendur  á  því?  eg  sem  seiddi  mjólkina  úr 
fjórum  kónga  ríkjum  í  gœr,  og  nú  er  hann  þó  saltun"  Samt  fara  nú 
flðgöin  aö  sleikja  grautinn,  og  þykir  gott,  en  þegar  þau  eru  búin,  þyrstir 
kerllngu  svo  mjðg,  aö  hún  þolir  ekki  viö;  biöur  hún  H  dóttur  sína  aö 
fara  út  og  sækja  sér  vatn  1  móðuna,  sem  þar  var  skamt  frá.  „Eg  fer 
ekki,^  segir  hún,  ^nema  þú  Ijáir  mér  lýsigulliö  góða.^  „þó  eg  drepist, 
fœrött  það  ekki,"  segir  kerlíng.  „Drepstu  þá,"  segir  stelpan.  „Farðu 
þá  stelpan  þín,  og  taktu  það,  ogflýttu  þér  svo  með  vatniö,^  segir  kerlíng. 
Stelpan  tekur  guUið  og  hleypur  út  með  það;  glampar  þá  af  því  um  völl- 
inn.  þegar  hún  kemur  að  móðunni,  leggur  hún  sig  ofan  að  vatninu  og 
fer  að  drekka.  £n  á  meðan  hlaupa  þeir  ofan  af  glugganum  og  stinga 
henni  á  hausinn  ofan  í  móðuna.  Eerlingu  tekur  nú  aö  leiðast  eptir 
drykknum  og  segir,  að  stelpan  hafi  nú  farið  að  hoppa  með  lýsiguUið  um 
vðUinn;  segir  hún  þá  við  son  sinn:  „Farðu  og  sœktu  mér  vatnssopa.^ 
„£g  fer  ekki,^'  segir  hann,  ,,nema  eg  fái  guUskikkjuna  góðu.''  „þó  eg 
drepist,  þá  færðu  hana  ekki,''  segir  kerlíng.  „Ðrepstu  þá,''  segir  hann. 
„Farðu  þá  strákur,  og  taktu  hana,  en  flýta  máttu  þér  meö  vatnið,''  segir 
kerlíng.  Hann  fer  nú  í  skikkjuna,  og  þegar  hann  kemur  út,  glampaði 
af  henni ,  svo  hann  sá  til  að  gánga.  Hann  kemur  nú  að  móöunni  og  £er 
að  drekka,  sem  systir  hans.  í  því  hlupu  þeir  Hríngur  að  honutn,  færðu 
hann  úr  skikkjunni  og  fleygðu  honum  í  móðuna.  líerling  þolir  nú  ekki 
Yið  fyrir  þorsta  og  biður  karl  sinn  að  sækjajðér  aö  drekka;  segir  hún,  að 
krakkamir  hafi  sjál&agt  farið  að  h^nNi^'^^g  leika  sér  úti,  eins  og  sig 
hafi  grunað,  þó  hún  hefði  fariíLað  gegna  kvabbinu  úr  þeim,  óhræsunum 
þessum.  „Eg  fer  ekki/'  segir  karlinn,  „nema  þú  Ijáir  mér  gulltaflið 
góða."  „þó  eg  drepist,  |rfL  færðu  það  aldrei,'^  segir  kerlíng.  „Eg  held 
þú  meghr  þá  fara,''  segfr  karlinn,  „fyrst  þú  vilt  ekki  vinna  til  að  gera 
svona  litla  bón  fyrir  mig.'<  „Taktu  það  þá,  afinánin  þín,  fyrst  þú  ert 
eins  og  krakkamir/'  segir  kerlíng.  Earl  fer  nú  út  með  guUtaflið*,  geingur 
aö  móðunni  og  fer  að  drekka,  með  það  koma  þeir,  taka  af  honum  taflið 
og  stÍDga  honum  f  móðuna,  en  áður  en  þeir  eru  komnir  upp  á  hellinn 
aptur,  kemur  karl  tötrið  apturgeinginn  úr  móðunni.  Snati  hleypur  þegar 
móti  honum,  og  Hríngur  ræðst  á  hann  líka,  þó  með  hálfum  huga,  og 
eptir  harða  glímu  geta  þeir  unnið  hann  í  annað  sinn.  En  þegar  þeir 
koma  upp  á  gluggann,  þá  sjá  þeir,  að  kerling  er  fárin  að  akast  fram 
eptir  gólfinu.  þá  segir  Snati:  „Nú  er  okkur  annaðhvort  að  gera  að  fara 
inn  og  reyna  til  að  vinna  á  henni,  þvl  ef  hún  kemst  út,  þá  verður  hún 
óvinnandi,  þvl  þetta  er  hið  versta  flagð,  sem  til  er,  og  á  hana  bítur 
ekkert  jám;  skal  nú  annar  okkar  ausaáhana  sjóðandi  graut  úr  pottinum, 
en  hinn  skal  klipa  hana  með  glóandi  járni.^^    þeir  fara  nú  inn.    þegar 
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kerlíng  sá  Snata,  talar  hún  til  hans  og  segir:  „þú  ert  þá  kominn, 
Hríngur  kóngsson,  þú  muut  hafa  séö  fyrir  bóuda  mínum  og  bönium." 
þykist  Snati  nú  vita,  aö  kerlíng  muni  ætla  að  fara  aö  leggja  á  þá,  og 
veöur  a6  henni  meö  glóandi  járniö  úr  eldinum,  en  hinn  eys  hvildarlaust 
á  hana  grautnum,  og  með  þessum  hætti  gátu  þeir  um  síöir  banaö  henni. 
Siðan  brendu  þeir  karlinn  og  hana  til  ösku.  Eptir  þaö  könnuðu  þeir 
hellinn  og  fundu  nóg  gull  og  gersemar.  það  dýrmætasta  af  þessu  fluttn 
þeir  með  sér  fram  á  björgin,  og  geingu  þar  frá  því.  Síðan  hröðuöu  þeir 
ferð  sinni  heim  til  kóngs  með  dýrgripi  hans.  Seint  á  jólanóttina  geingur 
nú  Hríngur  i  höllina,  og  afhendir  kóngi  dýrgripi  hans.  Eóngur  varð  frá 
sér  numinn  af  gleði  og  undrast,  hversu  ágætur  Hríngur  er  i  öllum  iþrótt- 
um  og  vizku;  hefir  hann  nú  miklu  meira  við  hann,  en  áður,  fastnar  haim 
honum  nú  dóttur  sina,  og  skyldi  veizlan  fara  fram  um  hátíðina.  Hríngur 
þakkar  kóngi  kurteislega  bæði  fyrir  þetta  og  annað  gott  þegar  hann 
hefir  borðað  og  drukkið  i  höllinni,  geingur  hann  til  hvildar  i  herbergi 
sinu.  Snati  segist  nú  ætla  að  biðja  hann  að  lofa  sér  að  liggja  i  sœngínni 
i  nótt,  en  hann  skuli  aptur  vera  i  bælinu  sínu.  Hringur  segir  þaö  vel- 
komið,  og  að  hann  eigi  meira  skilið  af  sér,  en  því  nemi.  Snati  fer  nú 
upp  i  sængina.  Eptir  stundu  liðna  kemur  hann  aptur,  og  segir  kóngs- 
syni  að  fara  upp  i,  en  hann  skuli  muna  sig  um  að  hræra  við  eingu  f 
sænginni.  Nú  vikur  sögunni  til  Rauðs;  haun  kenmr  inn  í  höllina  og  sýnir 
kóngi  hfl^  handlegg  sinn  handarlausan  og  segir^  aö  hann  skuli  sjá, 
hvaða  manukosti  taíugdasonur  hans  tilvonandi  hafi  til  að  bera  og  þetta 
hafi  hann  gert  sér  öldúngÍB  saklausum.  Eóngur  varð  afarreiður,  og  segist 
bráðum  skuli  komast  að  því  sai^MrsOg  ef  Hringur  hafi  höggvið  af  honum 
saklausum  höndina,  þá  skuli  hann  neiflijúast,  en  sé  það  ekki,  þá  hljóti 
Rauður  að  deya.  Eóngur  kallar  nú  Hring  fjrir  sig  og  spyr,  hvað  til  þess 
hafi  komið,  að  hann  skyldi  höggva  af  Rauð'lipndina,  eða  hvert  Rauöur 
heföi  eigi  verið  saklaus.  Snati  var  búinn  að  s^a  Hringi,  hver  valdur 
mundi  vera  að  þvi,  er  við  bar  um  nóttina;  hann  biður  þvi  kóng  að  gánga 
með  sér,  og  segist  skuli  sýna  honum  nokkuð  vegsummerki.  Geingur  kóngur 
nú  með  Hríngi  í  svefriherbergi  hans,  sér  hann  þá,  hvar  mannshönd  meö 
sverði  i  liggur  á  sænginni.  Hringur  segir,  aö  þessi  hönd  hafi  komiö  þar 
inn  um  þilið  um  nóttina  og  ætlað  að  leggja  sig  i  gegn  i  sænginni;  hafi 
hann  þá  brugðið  vopni  sér  til  vamar.  Eóngur  segist  eigi  lá  honum  þaö, 
fyrst  svona  hefði  staðið  á,  þótt  hann  hef&i  leitast  við  að  verja  Iff  sitt^  og 
eigi  Rauður  sökina  aö  sjálfum  sér,  og  sé  hann  dauðaverður;  var  Rauður 
sfðan  heingdur,  en  Hringur  drakk  brúðkaup  sitt  til  kóngsdóttur.  Fyrstu 
nóttina,  sem  þau  hvfldu  saman,  biður  Snati  Hrfng  að  lofa  sér  að  liggja  á 
fótum  þeirra.  Hringur  veitir  honum  það.  Nú  gánga  brúðlgónin  f  eina 
sæng  og  Snati  fer  upp  f  til  fóta  þeirra.  Um  nóttina  heyrir  Hrfngur  eitt- 
hvert  ýl  og  ólœti  þar  Igá  þeim.    Hann  kveykir  með  flýti  yós,  og  sér  þá, 
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hyar  óveÐJalega  Ijótur  hundshamur  liggur  á  þiljunni,  en  fríöur  kóngsson 
í  sænginni.  Hann  tekur  þegar  haminn  og  brennir  hann,  en  dreypir  á 
kóngsson,  sem  lá  í  óviti,  svo  hann  raknar  viö.  Brúöguminn  spyr  hannaö 
heiti,  en  hann  segist  heita  Hríngur,  og  vera  kóngsson ;  kveöst  bann  á  æsku- 
árum  bafa  mist  móöur  sina,  en  faöir  sinn  befði  í  hennar  staö  feingiö  flagö 
fyrir  drottníngu;  heföi  bún  lagt  á  sig,  aö  bann  skyldi  veröa  aö  faundi  og 
ekki  komast  úr  þeim  álögum,  nefna  kóngsson,  sem  héti  sama  nafni  og 
hann,  lofaöi  sér  aö  liggja  á  fótum  sinum  fyr.'^tu  nóttina,  sem  hann  svæfi 
hjá  konunni.  Eun  fremur  sagöi  hann:  „þegar  hiin  vissi,  aö  eg  eignaöist 
þig  fyrir  nafna,  þá  vildi  hún  reyna  til  aö  ráöa  þig  af  dögum,  svo  þú  yröir 
ekki  til  aö  frelsa  mig  úr  álögunum;  hún  var  bindin,  sem  þú  og  félagar 
þínir  eltu  forðum,  konan,  sem  þú  fannst  i  rjóörinu  bjá  tunnunni  og  flagöið, 
sem  viö  drápum  í  hellinum  núna  fyrir  skemstu.^  Eptir  aö  veizlutíminn 
var  liöinn,  fara  þeir  nafnar  og  fleiri  á  björgin  og  flytja  alt  þaöan  heim 
til  borgarinnar.  Einnig  fóru  þeir  í  eyna  og  tóku  þaö,  sem  þar  yar  fé- 
mætt.  Hríngur  gaf  nafha  sínum,  er  fór  úr  álogunum,  systur  sína  íngi- 
bjorgu  og  fööurleifö  sína  til  umráöa.  £n  sjálfur  var  bann  með  kóngi, 
teingdaföður  sinum  og  hafði  bálft  ríkið,  meðan  kóngur  lifði,  en  alt  eptir 
hans  dag. 

Sagan  af  prem  kóngssoiiuiii.  (Eptir  handriti  Jóns  alþíngismanns  á  Ganit- 
iöndum.)  Frá  því  er  sagt,  að  í  fyrndinni  hafi  verið  einn  auðugur  og  ágœtur 
konúngur;  bann  réö  fyrir  viðlendu  og  voldugu  rflú^  en  ekki  er  þcss  getið, 
hvar  i  heiminum  þetta  hafi  verið,  eða  bva{^  kolMJingurinn  bafi  heitið.  Hann 
átti  við  drottníngu  sinni  3  sonu;  ^vpra^^ir  allir  hinir  efnilegustu  menn 
og  unni  konúngur  þeim  mjög..  Eonúngurinn  bafði  tekið  til  fósturs  eina 
kóngsdóttur  úr  nágrenninu  jog  ól  hana  upp  með  sonum  sínum;  var  hún 
mjög  á  rek  við  þá  að  a^f,  og  bin  fegursta  og  kurteysasta  mær,  sem  þá 
haföi  sézt;  unni  koateffUr  benni  að  eingu  minna,  en  sonum  sinum.  þegar 
kóngsdóttir  var  oröin  gjafvaxta,  feldu  allir  kóngssynimir  ástarhug  til  hennar 
og  rak  svo  lángt,  að  þeir  báðu  hennar  allir,  hver  í  sínu  nafhi.  Konúng- 
urinn,  faðir  þeirra,  átti  að  ráða  gjaforði  kóngsdóttur,  þvi  faðir  hennar  var 
dauöur,  og  með  þvi  bonum  var  jafnkært  til  allra  sona  sinna,  þá  gaf  hann 
þeim  það  svar,  að  kóngsdóttir  skyldi  sjálf  kjósa  sér  fyrir  brúðguma,  hvem 
þeirra,  er  henni  geðjaðist  bezt  að.  Lét  bann  þvi  að  ákveðnum  degi  kaUa 
kóngsdóttur  fyrir  sig  og  auglýsir  fyrir  benni  sinn  vilja,  að  hún  kjósi  ein- 
hvern  sona  sinna  sér  til  manns.  Kóngsdóttir  mælti:  ^Skyldug  er  eg  að 
hlýða  þvi,  er  þú  fyrir  mælir,  en  eigi  eg  að  kjósa  einn  sona  þinna,  þá  er 
eg  i  binum  mesta  vanda  stödd,  þvi  eg  verð  að  játa  það,  aö  mér  eru  þeir 
allir  jafnkærir,  og  að  eg  get  ekki  tekið  þann  eina  fram  yfir  þann  annan.'^ 
þegar  konúngur  heyrði  þessi  svör  kóngsdóttur,  þókti  honum  vandast  málið, 
og  hugsar  nú  fyrir  sér,  hvert  ráö  hann  skuli  upp  taka,  sem  öllum  gegndi 
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bezt,  og  aö  lyktum  kveöur  hann  upp  |»ann  úrskurö,  a6  Þeir  sjmir  sfnir 
skuli  aö  ári  liönu  veröa  komnir  meö  sinn  dýrgripinn  faver,  og  skyldi  sá 
fá  kóngsdóttur,  sem  beztan  heföi  dýrgripinn.  Létu  kóngssynir  sér  þetta 
vel  líka  og  ákváöu,  að  þeir  skyldu  allir  fínnast  aö  ári  liönu  á  einum  kastala 
úti  á  landsbygðinni,  hvaöan  þeir  skyldu  halda  heim  til  borgarinnar,  til  aö 
framleggja  gripina;  er  nú  búin  fer6  þeirra  kóngssona  burt  úr  landi  með 
hinum  beztu  faungum. 

Segir  fyrst  af  hinum  elzta,  aö  hann  heldur  land  úr  landi  og  borg  úr 
borg,  og  fær  þó  hvergi  þann  dýrgrip,  er  honum  þykir  nokkurs  um  vert. 
Loksins  fréttir  hann  til  einnar  kóngsdóttur,  og  aö  hún  á  eina  sjónpípu, 
sem  aö  er  hin  mesta  gersemi.  I  henni  má  sjá  um  allan  heiminn,  hvem 
staö,  hvern  mann  og  hvert  kvikindi,  og  hvaö  hver  ein  lifEtndi  skepna  hefst  að. 
Hugsar  nú  kóngssonur,  að  aldrei  fáíst  slíkur  gripur,  sem  þessi  sjónpípa, 
og  heldur  hann  þvi  áleiðis  til  kóngsdóttur  þess  erindis,  að  fala  pípuna.  En 
kóngsdóttir  vill  ekki  fyrir  nokkurn  mun  farga  pfpunni.  En  fyrir  þrásam- 
legan  bœnastað  kóngssonar,  og  aö  heyrðum  öllum  málavöxtum,  lét  þó  kóngs- 
dóttir  til  leiðast  að  selja  honum  pfpuna.  Og  er  ekki  annars  getið,  en  að 
kóngsson  hafí  borgað  hana  vel.  Heldur  hann  nii  heimleiöis  aptur  ánægður 
yfír  feing  sfnum,  og  vongóður  um  að  fá  kóngsdóttur.  Og  vfkur  því  næst 
ðögunni  til  hins  annars  kóngssonar. 

Qpnum  gekk  Ifkt,  og  hinum  elzta  bróðurnum,  að  hann  fær  hvergi 
þann  grip,  sem  f  nokkru  sé  nýtur,  og  hefir  hann  svo  feröazt  leingi,  að 
hann  hefír  einga  von  iim-,.  að  fá  uppfyllfng  óskar  sinnar.  Einhverju  sinni 
kemur  hann  f  stóra  og  fjáhnéoipa  borg,  og  falar  hann  þar,  sem  annars- 
staðar  gripi  að  mönnum,  og  fæir^Illgan^ .  þann  er  honum  leikur  hugur  á. 
Hann  fréttir,  að  skamt  frá  borginni  býr  chp^cgur  einn,  hinn  mesti  völundur 
að  hagleik.  Ðettur  honum  f  hug  að  fínna  dverginn  og  freista,  ef  hann 
feingist  til  að  smfða  honum  einhvern  dýrgrip.  Fær  hann  sér  leiðarvfsi 
til  dvergsins,  finnur  hann  heima  að  inni  sfnu  og  ber  upp  fyrír  honum 
erindið.  Ðvergurinn  kvaðst  að  mestu  hættur  smfðum  og  gæti  hann  ekki 
aðstaöið  þetta  fyrir  kóngsson.  En  klæði  eitt  kvaðst  hann  eiga,  sem  hann 
hefði  gjört  sér  á  ýngri  árum,  og  kvaðst  hann  trauður  til  að  láta.  Eóngs- 
son  spyr,  hver  sé  náttúra  klæðisins,  eða  hver  not  megi  af  þvf  hafa. 
Ðvergur  segir,  að  á  klæðinu  geti  maður  farið  um  allan  heim  og  jafnt  lopt, 
sem  lög;  „eru  á  það  ristar  rúnir,  sem  sá  verður  að  nema,  er  stýra  vill 
klæðinu."  Skynjar  nú  kóngsson,  að  vart  megi  fá  betri  dýrgrip,  og  biður 
því  dverginn  fyrir  hvem  mun  að  selja  sér  klæðið,  og  þó  dvergurinn  væri 
tregur  til  þessa,  þá,  þegar  hann  heyrir,  hvað  við  liggur,  ef  kóngsson  fær 
ekki  klæðið,  lætur  hann  til  leiðast,  og  selur  kóngssyni  klæðið  fyrir  afar- 
mikið  fé.  Sér  kóngsson,  að  klæðið  er  hinn  bezti  gripur,  víða  gullsaumað 
og  gimsteinum  sett.  Heldur  hann  svo  heimleiðis,  vongóður  um  sigur 
sinu  í  meyarmálunum. 
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Hinn  ýngsti  kóngssoniir  hélt  seinastur  af  staö,  og  fór  hann  fyrst  innan 
lands  frá  einu  þorpi  til  annars;  falar  hann  grípi,  a6  hveijum  kaupmanni, 
sem  hann  hittir,  og  hvar  annarsstaöar,  sem  nokkur  von  er  til  þeir  íáist 
En  allar  hans  tilraunir  veröa  árángurslausar,  og  li6ur  svo  meginhluti 
ársins,  að  honum  veröur  hvergi  viörent;  gjörist  hann  nú  mjðg  hugsjúkur 
um  sitt  mál.  Loksins  kemur  hann  í  eina  iQðlmenna  borg;  er  þar  kaup* 
ste&a  mikil  og  menn  samankomnir  úr  Öllum  álfum  heimsins.  Geingur 
hann  á  milli  allra  kaupmanna  f  borginni,  og  fianur  loksins  einn,  sem  hefir 
eplasölu  á  hendi.  þessi  kaupmaöur  kva6st  eiga  eitt  epli,  sem  hefSi  þá 
náttúru,  „að  þegar  þa6  er  lagt  f  hœgra  handholið  á  þeim  manni,  sem  aö 
dau6a  er  kominn,  þá  lifnar  hún  jafnsbjótt  vi6  aptur.^  Sag6i  kaupmaSur, 
að  eplið  vœri  lángfeðga  eign  sfn,  og  hef6i  jafnan  verið  haft  i  staðinn  fyrir 
lœknis  lýf.  En  er  kóngsson  heyrði  þetta,  vill  hann  fyrír  hvem  mun  li 
eplið,  og  hyggur,  að  hann  muni  trautt  fá  þann  hlut,  er  betur  geðjist  k)ÓQgSr 
dóttur.  Biður  hann  kaupmann  því  að  selja  sér  eplið  og  segir  honum  frá 
ðUum  málavðxtum,  og  að  undir  þvf  sé  eingaungu  komin  sfn  tfmanlega 
velfer6,  að  hann  veröi  ekki  eptirbátur  bræ6ra  sinna  f  gripa  útvegunum. 
Rann  kaupmanni  svo  til  rifja  sðgusðgn  kóngssonar,  að  hann  selur  honum 
eplið  og  heldur  svo  kóngsson  aptur  heimlei6is  glaður  og  ánœgður. 

Segir  svo  ekki  af  þeim  bræðrum,  fyrr  en  þeir  eru  allir  komnir  saman 
á  þann  áður  ákveðna  stað;  segja  þeir  hver  ððrum  af  ferðunv  ^rfiiHm  alt 
hiö  markverðasta.  Hugsar  nú  hinn  elzti  bró6irinn  sér  til  Inreifis,  að  hann 
skuli  þó  verða  fyrstur  til  að  sjá  kóngsdóttur,  ogf^hvémig  henni  Ifði.  Tekur 
hann  þvf  upp  sjónpípuna  og  stefnir  henni  heim  til  borgarinnar.  £n  hvað 
sér  hann?  Hans  elskaða  kóngsdéttfr  ^ITggur  í  sæng  sinni,  náfðl  og  að 
dauða  komin.  Konúngurínur  ft6ir  hans,  og  hinir  æðstu  hðf6fngjar  við  hirð- 
ina  standa  f  kríng  um  sæugtaia  í  svörtum  sorgarbúnfngi  og  hryggir  í  huga, 
reiðubúnir  til  aö  taka  á  móti  hinu  sfðasta  andvarpi  hinnar  fögru  kóngs- 
dóttur.  þegar  kóngðson  sá  þessa  sorgarsjón,  varð  hann  fii  sér  numinn 
af  sorg.  Segir  bann  bræðrum  sfnum,  hvers  hann  hefir  var  or6ið,  og  aflar 
þa6  þeim  ómetanlegrar  hrygöar.  Segjast  þeir  hafa  vilja6  gefa  til  þess  alla 
eigu  sfna,  að  þeir  hef&u  aldrei  faríö  þessa  ferð,  þvf  þá  heftu  þeir  þó  getað 
veitt  hinni  fðgru  kóngsdóttur  nábjargirnar.  En  mitt  f  þessum  harmatðlum 
dettur  þó  mi61úngs  bróðurnum  klæðið  sitt  f  hug,  og  að  á  þvf  geti  hann 
þó  komizt  á  einu  vetfingi  til  borgarinnar.  Segir  hann  þeim  brœðnun 
sfnum  þetta  og  verða  þeir  næsta  glaðir  af  svo  góðu,  en  óvœntu  ráði. 
Breiða  þeir  nú  f  sundur  klæðið,  og  stfga  á  það  allir  samt  Lfður  það 
þegar  f  lopt  upp  með  þá  og  á  örstuttum  tfma  til  borgarinnar.  Flýta  þeir 
bræður  sér,  sem  mest  mega  þeir,  til  herbergja  kóngsdóttur,  og  er  þar  hín 
mesta  hrygð  á  ðllum.  Er  bræörum  sagt,  að  hvert  andartakið  sé  hið  ^th 
asta  fyrir  kóngsdóttur.  þá  dettur  ýngsta  bróðumum  f  hug  eplið  góða,  og 
veit  hann  fyrir  víst,  að  aldrei  muni  meiri  þörf  á,  að  reyna  krapt  þesB, 
n.  24 
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en  nú.  Qeingur  hann  því  tafarlaust  inn  a6  sæng  kóngsdóttur,  og  leggur 
epli6  undir  hægri  hönd  hennar.  En  á  samrí  stundu  var,  eins  og  nýtt  lif 
fœrfiist  í  allan  líkama  kóngsdóttur,  augu  hennar  lukust  upp,  og  aö  litlum 
tlma  li6num  tók  hún  a6  mæla  viö  menn.  Var6  aí  þessu  öilu  saman  óum- 
rœMlegur  fögnuöur  yí6  konúngs  hirðina,  heimkomu  bræ6ranna  og  endur- 
lifguA  kóngsdótturinnar.  Li6a  svo  fram  nokkrar  stundir^  til  þess  er  konúngs- 
dóttir  er  or6in  fuUfrísk,  a6  þá  er  stefiit  fjölment  þíng,  og  á  því  þingi  eiga 
þeir  braB6ur  a6  framleggja  gripi  sina.  Oeingur  fyrst  Iram  sá  elzti  og 
8ýnir  sjónpípu  sína,  og  segir  hann  og  sýnir,  hvert  gersemi  hún  var,  og 
a6  fyrir  hana  haá  lífi  hinnar  fðgru  kóngsdóttur  or6i6  bjargaö,  þvi  a6  hann 
hafi  i  henni  sé6,  hveruig  á  stóö  í  borginni.  þykist  hanu  því  vel  a6  kominn 
«6  fá  kóngsdóttur.  þaruæst  geingur  fram  hinn  annar,  og  sýnir  klæ6iö,  og 
tíl  hvers  þa6  er  nytsamlegt.  Segir  hann  lítiö  gagn  mundu  hafa  or6i6  af 
þvi,  þó  bró6ir  sinu  hefði  fyrstur  séð  veikindi  kóngsdóttui* ,  ef  klæ6i6  hefði 
ekki  veri6,  ,^því  að  á  þvi  komumst  við  til  borgarinnar  til  aö  bjarga  kóngs- 
döttur,  og  tel  eg,  að  klæðinu  sé  það  mest  að  þakka,  að  kóngsdóttirín  ekki 
deyði  til  iulls,^  segir  kóngsson.  Nú  lagði  ýngsti  bróðirinn  fram  epliö,  og 
mælti:  „Fyrír  litið  hefði  komið  sjónpipan  og  klæðið,  ef  eplið  mitt  heföi 
ekki  verið  til  að  frelsa  lif  kóngsdóttur.  [M  hvert  gagn  var  oss  bræðrum 
i  þvi  a6  vera  sjónarvottar  aö  dauða  hinnar  fögru  kóngsdótturV  og  hvað  gat 
þaö  iiantl^  en  vakið  hrygö  vora  og  söknuöV  Eplinu  er  það  einasta  að 
þakka,  að  kteg^sdóttir  er  enn  á  lifi,  og  þykist  eg  því  niaklegastur  að  njóta 
hennar."  Var  uú  rætt  Ok  ráöslagað  um  þetta  á  þinginu,  og  kom  mönnum 
á  samt,  að  allir  grípimir  nélSn  jafht  verkað  til  að  frelsa  lif  k(>ngsdóttur, 
þvi  ef  nokkurn  þeirra  hefði  vaiíli07vká  Jiefðu  hinir  ekki  getaö  komið  að 
liði.  Var  þvf  dæmt,  að  allir  gripirnir  vænLJafhir,  svo  að  einginn  endir 
gat  énn  feingizt  á  um  það,  hver  bræðranna  sl^yldi  eignast  kóngsdóttur. 

Konúngurínn  tók  það  þvi  enn  til  ráðs,  að  liaiin  segir  þeir  bræður  skuli 
allir  þreyta  skot  um  kóngsdóttur,  og  að  hver  þeirrtkr-^em  reynist  frægastur 
skotmafiur,  skuli  fá  hennar.  Er  nú  mark  uppreist,  ug  geingur  elzti  bró6- 
irinn  fyrst  fram  með  boga  og  örvamæli.  Skýtm-  hann,  og  vantar  allmikið 
til,  a6  skeytið  nái  markinu.  þvi  næst  geingur  til  hinn  annar  og  nær  hans 
ákeyti  því  nær  markinu.  Og  seinast  geingur  til  hinn  þríðji  og  ýngsti  bróð- 
irinn,  og  sýndist  sem  hans  skeyti  færi  láng  leingst,  en  til  allrar  ógæfii 
gat  skeytið  ekki  fundizt,  þó  leitað  værí  i  fleiri  daga.  Lagöi  því  konúngur- 
inn  a6  lyktum  þann  úrskurð  á  málið,  að  miðlúngs  bróðirinn  skyldi  fá  kóngs- 
dóttur.  Voru  þau  síðan  saman  vig6,  og  með  þvi  konúngurinn,  faðir  kóngs- 
dóttur,  var  þá  fyrir  nokkru  dauður,  þá  fóru  þau  þángað,  og  tók  kóngssonur  vi6 
ríkisstjóm.  Er  þeirra  ekki  framar  getið  i  þessarí  sögu.  Elzti  bróðirínn  fár 
og  Bvo  úr  landi  og  fékk  sér  staðfestu;  kemur  hann  þvf  ekki  vi6  þessa  sögu. 

£n  ýng&ti  bróðirínn  var  eptir  heima  hjá  fðður  sínum;  undi  hann  nyög 
iUa  þeim  málaiokum,  er  á  urðu  um  kóugsdóttur«    Var  hann  á  hveijum 
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(legi  að  ráfa  um  þá  staöi,  er  hann  hélt  skeyti  sitt  mundi  vera,  og  að 
lyktum  finnur  hann  þaö  og  hafði  ^aö  &riÖ  lángt  yfir  markiö,  og  stóð  fast 
í  einui  skógar  eik;  leiðir  hann  nú  votta  að,  hvar  skeytið  var,  og  hyggur 
aö  fá  uppreisn  þessa  máls,  en  þess  er  eigi  kostur,  því  konúngur  kveöst 
eigi  geta  raskað  þeim  úrskurði,  er  hann  hafi  þar  á  lagt.  Unir  nú  kóugs- 
son  hálfu  ver  hag  sinum  eptir,  en  áður,  og  er  hann  varla  mönnum  sinn- 
andi.  Ræður  hann  þaö  af  einn  dag,  að  hann  býst  til  burtferðar  með  því 
áformi,  að  stíga  aldrei  meir  fæti  á  þetta  land.  Hefir  hann  með  sér  það 
fémætasta,  er  hann  átti,  og  veit  einginn  þessa  ráðagjörð,  og  ekki  konúng- 
urinn,  faðir  hans.  Leggur  hann  út  á  skóg  einn  mikinn  og  heldur  á  fram 
marga  daga,  svo  hann  veit  ekki,  hvert  hann  fer.  Sækir  á  hann  bæði 
húngur  og  þreyta,  og  þar  kemur  loks,  að  hann  treystist  ekki  að  halda 
á  fram  leingur;  sezt  hann  að  undir  steini  einum  miklum  og  hyggur,  að 
hér  muni  enda  sitt  auma  og  sorgfuUa  lif.  En  er  hann  hefir  hér  setið  og 
hvílt  sig  uin  stund,  sér  hann,  hvar  10  menn  koma,  allir  vel  búnir  að 
vopnum  og  klæðum.  t>eir  eru  allir  ríðandi.  Stefna  þeir  beint  á  steininn. 
Og  er  þeir  koma  að  honum,  stíga  þeir  af  baki  og  heilsa  upp  á  kóngsson. 
þeir  bjóöa  honum  meö  sér  að  fara,  og  hafa  þeir  haft  meðferöis  lausan 
hest  handa  houum  með  tígulegum  reiðtýgjum.  Hann  þekkist  boð  þeirra 
og  stígur  á  bak  hestinum.  Fara  þeir  svo  sem  leið  liggur,  til  þess  þeir 
koma  að  stórri  og  skrautlegri  borg.  Stiga  riddararnir  af  b^.J^eðtum 
sínum  og  leiða  kóngsson  inn  i  borgina.  Fyrir  henni  réð  eiait  ángur  og 
ágætur  meykóngur.  Leiða  riddaramir  kóngssou  ^uypEírlaust  inn  fyrir  mey- 
kónginn,  og  tekur  hún  kóngssyni  með  tííBM  mestu  blíðu.  Segir  hún 
honum,  að  hún  hafi  frétt  um  alt  J^ð.,«|ii4fedræga,  er  á  daga  hans  hafi  drifiö, 
og  um  þaö,  er  hann  strauk.  frá  föður  sinum.  „Kviknaði  þá  bjá  mér 
heitasta  ást  á  þér  og  laungun  til  að  bæta  úr  böli  þínu.  Skaltu  vita,  að 
eg  sendi  þá  10  riddara,/tff  aö  leita  þig  uppi  og  hafa  þig  híngað.  Vil  eg 
nú  bjóða  þér  hér  að.^a,  og  alt  mitt  riki  til  forráöa,  og  skal  eg  leitast 
við  að  bæta  úr  böli  þínu,  það  eg  megna/'  Og  þó  kóngsson  væri  mjög 
daufur  og  áhyggjufullur,  þá  sér  hann  þó  ekki  annað  ráð,  en  þeklgast  boö 
þetta,  og  taka  ráðahagnum  við  meykónginn.  Er  því  stofnað  til  veizlu 
mikillar,  og  þau  saman  vigð  að  þess  lands  siðvenju.  Tekur  hinn  úugi 
kóngur  þegar  \ið  ríkisstjórn  allri  og  ferst  þaö  vel  úr  hendi.  Líða  svo 
fram  nokkrir  timar. 

Nú  vikur  sögunni  heim  aptur  til  hins  gamla  kóngs,  að  eptir  hvarf 
kóngssonar  gjörðist  hann  mjog  mæddur,  meö  þvi  hann  var  Ifka  hníginu  á 
efra  aldur.  Drottning  hans  var  og  fyrir  nokkru  önduð.  það  var  einn 
dag,  að  förukona  nokkur  kom  til  hallarinnar.  Hún  var  fróð  nyög  um 
marga  hluti  og  kunni  frá  mörgu  að  segja.  Uenti  kóngur  mikið  gaman  aö 
sðgum  hennar,  og  kom  hún  sér  nyög  í  nu&kinn  tyá  honum.  Li6u  svo 
fram  nokkrir  tímar.    En  þár  kemur,   að  konúngur  fær  ást  mikla  á  konu 
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þessari  og  að  lyktum  tekur  hann  hana  sér  fyrir  drottníngu;  var  þa6  þi 
mjög  á  móti  hiröinni.  Eigi  líður  á  laungu,  áður  en  hin  nýa  drottnfng 
gjörðist  mjög  hlutsöm  um  ríkisstjórnina,  og  t»ókti  hún  öllu  spilla,  því  er 
hún  mátti. 

það  var  einhverju  sinni,   að  drottníng  kemur  að  máli  við  konúng  og 

mælti:    „Undarlegt  þykir  mér,    aö  þú  gjörir  eingan  rekstur  að  um  burt- 

hlaup   sonar  þíns,   og  er  þó  opt  minni  sökum  hegnt;   muntu  ha£a  heyrt, 

að   hann  er  orðinn  konángur  yfir  einu  af  þeim  ríkjuni,    sem  hér  eru  í 

kríng  og  er  í  almæli,   hann  ætli  með  her  á  hendur  þér,   þegar  hann  sér 

fœri  á,  til  að  hefna  þess  óréttar,  er  hann  mun  þykjast  hafa  beðið  í  meyar- 

málunura.    Nú  vil  eg,   að  þú  verðir  fyrri  að  bragði,   til  að  ráða  þennan 

voða  af  höndum  þér.^    Eonúngur  lét  sér  fátt  um  fínnast,    og  tók  þessu 

hjali  lítið,    en  svo  fékk  drottníng  um  talið  fyrir  honum,    að  hann  lagði 

trúnað  á  orð  hennar.    Bað  hann  hana  ráð  tilleggja,   hvernig  þessu  yrði 

svo  hagað,  að  sem  minnst  bæriá.   Ðrottníng  mælti:  „þú  skalt  gjöra  menn 

með  gjöfum  á  hans  fund  og  biö  hann  fínna  þig  til  skrafs  og  ráðagjörða 

um  ríkisstjórn  eptir  þinn  dag,    og  til  að  treysta  milli  ykkur  vináttu  með 

frændserai.    Mun  eg  þá  ráð  til  gefa,   hvernig  með  skal  fara."    Konúngur 

lætur  sér  þetta  vel  líka,    og  er   nú   búin   sendiförin  af  góðum   kostum. 

Koma  sendimenn  fyrir  hinn  únga  konúng  með  gjafirnar  frá  föður  hans,  og 

skýr -TBíftelkn  um  það,   að  hann   biður   hann   koraa   sem  skjótast  á  sinn 

fund.    Tekiir  konúngur  þessu   vel  og  býr  ferð  sfna  sem  skjótast.     En  er 

drottníng  hans  veröifr  þe^sa  vör,    lætur  hún  sér  fátt  um  finnast  og  segir 

'hann  muni  mest  iðrast  eptir  þessa  för.    Konúngur  fór  eigi  að  sfður,   og 

segir  ekki  af  för  hans ,  fyrr  en  nShffíreiiiur  til  borgar  föður  sfns.    Tekur 

hann  við  honum  heldur  þurlega,  og  furðarlnnn  únga  kóng  það  mjög.    Og 

er  hann  hefir  verið  þar  skamma   stund ,    kaÚar  faðir  hans  hann  fyrir  síg 

og  átelur  hann  harðlega  fyrir  burthlaupiö.    Segií'  að  hann  hafí  f  því  sýnt 

sér  ^virðfng  og  aflað  sér  þeirra  sorga,    er  mundu  hafa  leitt  sig  í  gröfina. 

„Vöerirðu  þar  fyrir  dauðasekur  að  réttum  lögum,   en  meö  því,  að  þú  hefir 

geingið  á  mitt  vald,  og  þess  annars,   að  þú  ert  minn  son,   þá  nenni  eg 

'ekki  að  láta  drepa  þig,   en  þrjár  þrautir  mun  eg  leggja,  fyrir  þig,   er  þú 

«kklt"hafa  unnið  að  ári  liðnu,   annars  gildir  það  Iff  þitt.    Hin  fyrsta  er, 

'  að  þú'  ékalt  færa  mér  tjald  það,  er  rúmí  100  manns,   en  megi  þó  fela  f 

lófa  sfnum.    Hin  önnur  er,  að  þú  skalt  færa  mér  vatn  það,  er  læknar  öll 

'mein.    Éíið  þriðja  er,  að  þú  skalt  koma  hfngað  þeim  manni,  og  sýna  mér, 

'  et  ólfkiir  sé  öllum  öðrum  mönnum  f  heiminum."    „Hvert  vfsar  þú  mér 

^tSl  aé  Viniiá  þrautir  þessar?"   segir  hinn  úngi  kóngur.     „það  skaltu  segja 

"þér^sjátfuf,";  mælti  hinn.    Snýr  hinn  gamli  kóngur  þá  á  braut,    en  úngi 

"kóö'gjut^inn  býr  sig   strax  til  heimferðar  og  varð  ekki  af  kveöjum.     Segir 

'  ekki' ^iii  fer&úm  hins  únga  kóngs,  fyrren  hann  kemur  heim  f  rfki  sitt.    Er 

h^t&n"þá  iiijö^  daufur  og  þúugtiskapi,  og  geiugur  drottnfng  hans  freklega 
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á  hanD,  bvafi  að  honum  gángi.  En  hann  segir  hana  Þa6  eingu  skipta. 
Drottníng  mælti:  „Veit  eg,  a6  lyrir  þig  munu  hafa  verið  lagðar  þrautir 
þœr,  er  ekki  mun  auðvelt  að  vinna.  £n  hvaö  dugir  þér  aö  vera  hrygginn 
af  Blíku?  nema  berast  af  karlmannlega,  og  freista,  hvoit  þrautirnar  mega 
ekki  vinnast  Má  og  vera  eg  geti  beiut  að  með  þér,  og  seg  mér,  hvað 
þig  sturlar/'  ^Sér  konúngur  þann  kost  beztan  aö  segja  drottníngu  alt  hiö 
sanna,  og  hvernig  hans  máli  er  komið.  „þetta  munu  alt  ráð  stjúpu 
þinnar/'  segir  drottníng,  „og  væri  vel  hún  kæmi  ekki  fleirum  fram  við 
þig  eða  aðra.  Mun  hún  svo  hafa  til  ætlazt,  að  ekki  yrði  auðvelt  að  ráöa 
úr  vandræðum  þessum,  en  þó  mun  eg  nokkuð  geta  aö  gjört.  Tjaldið  á  eg 
sgálf,  og  er  því  sú  þraut  leyst  Vatnið,  sem  þér  er  til  vísað,  er  hér 
skamt  á  burt,  en  ekki  er  auðvelt  að  ná  þvi.  það  er  i  bruuni  nokkrum, 
og  er  brunnurinn  í  hellí  mjög  dimmum.  Brunninn  vakta  7  Ijón  og  3 
höggormar,  og  kemst  einginn  maður  með  lífi  frá  þeim  ókindum.  En  sú 
er  náttúra  vatnsins,  að  það  hefir  eingan  lækníngakmpt ,  nema  þessi 
kvikindi  séu  öll  vakandi.  Mun  eg  nú  freista  að  ná  vatninu."  Býr  nú 
drottníng  ferð  sína  til  hellisins  og  hefir  með  sér  7  naut  og  3  svín.  þegar 
hún  kemur  að  hellinum,  lætur  hún  drepa  nautin  og  svínin,  og  snara 
nautunum  aö  ]jónunum,  en  svínunum  að  höggormunum.  En  meðan  ókindur 
þessar  eru  að  rííá  í  sig  skrokkana,  stigur  drottníng  ofan  í  brunninn  ^(^ 
tekur  vatnið,  sem  hana  lystir.  Stóð  það  heima,  að  drottning  kom^  ur 
hellinum,  og  dýrin  voru  búin  með  mötuna.  Heldur  drottnfog  svb  heim 
til  borgar,  og  er  nú  hin  önnur  þrautin  unnin.  ^firotthíh'g^kemur  því  næst 
að  máli  við  kóng  og  mœlti:  „Nú  eru  tvær^HniMAimar  unnar,  en  sú  seinasta 
er  eptir,  og  er  hún  verst,  endajaoirttt/ hljóta  að  vinna  hana  sjálfur,  og 
get  eg  nokkuð  vísað  þér  á,  Jwtr  hana  skal  vinna.  Eg  á  hálíbróður,  og 
ræöur  hann  fyrir  einni  ey)  sem  hér  er  skamt  undan  landi.  Hann  er  3 
íet  á  hæð  með  1  auga  flniðju  enni.  Hann  hefur  30  álna.  lángt  skegg, 
og  svo  hart,  sem  ^víilsbursta.  Hann  er  og  með  hundstrýni  og  kattar* 
eyrum,  og  tel  eg  ölíklegt,  að  hann  líkist  nokkrum  manni  í  heiminum. 
þegar  hann  fer  eitthvað,  hendist  hann  á  fram  á  50  álna  lángrí  staung, 
og  fer  svo  hart,  sem  fugl  fljúgi.  Eitt  sinn  þegar  faðir  minn  var  á  dýra- 
veiðnm,  var  faálin  heillaður  af  gýgi  einni,  sem  bjó  í  helli  undir  fossi  og 
með  henni  átti  hann  þessa  ófreskju.  þessi  ey  er  þriðjúngur  ríkis  föður 
míns,  og  þykir  honum  það  helzt  til  lítið  handa  sén  Hríng  einn  átti  faðir 
minn,  hinn  bezta  gríp,  sem  við  vildum  bæði  eiga,  og  varð  eg  hlut- 
skarparí.  Hefir  hann  síðan  lagt  á  mig  fæð  og  (jandskap.  Nú  mun  eg 
freista  aö  skrifa  honum  bréf  og  senda  honum  hrínginn ,  ef  hann  kynni 
heldur  að  mýkjast  til  að  gjðra  vom  vilja.  Skaltu  nú  búast  með  fríðu 
iðmneyti  að  finna  hann,  og  þegar  þú  kemur  að  hallardyrum,  skaltu  taka 
af  þér  kórónuna,  og  skríða  berhöfðaður  inn  að  hásætinu.  Skaltu  þá  kyssá 
á  hœgra  fót  hans,  og  rétta  honum  bréfið  og  hrínginn.    Segi  hann  þér  að 
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standa  upp,  hefirðu  feingið  fram  þitt  erindi,  annars  ekki/^  Fer  nú  kon* 
úngur  að  öUu,  sem  drottníng  hafði  fyrir  lagt.  Og  er  hann  kemur  fyrir 
hinn  eineygða  kóng,  blöskrar  honum,  hvað  hann  er  Ijótur  og  ófrýnlegur, 
en  heröir  t»ó  upp  hugann  og  réttir  honum  bréfið  og  hrínginn.  Hírnar 
fljótt  yfir  karli,  þegar  hann  sér  hrfnginn,  og  mælti :  „Eitthvað  þykir  systur 
minni  nú  við  liggja,  er  hún  sendir  mér  grip  þennan/'  Og  er  hann  hefir 
lesið  bréfið,  segir  hann  kóngi  að  standa  á  fætur.  Kvaðst  hann  vera 
albúinn  aö  fara  eptir  orðsendíng  systur  sinnan  og  ekki  vilja  tefja.  Tekur 
hann  nú  staung  sína,  og  er  þegar  horfinn.  Biður  hann  eptir  þeim  öðrn 
hvoni  og  svívirðir  kóng  fyrir  seinlœtið.  Halda  þeir  svo  á  fram  til  hallar 
konúngsins.  En  er  þeir  eru  þar  komnir,  hrópar  hinn  eineygði  karl  á 
systur  sína,  og  spyr,  hvers  hún  oski,  er  hún  hefir  ómakað  hann  svo 
lánga  leið.  Segir  hún  honum  þá  alla  málavexti,  og  biður  hann  leysa 
kóng  sinn  af  þeim  vandræðum ,  sem  fyrir  hann  voru  lögð.  Hann  kveðst 
þess  albúinn  og  þá  ekki  vilja  tefja.  Halda  þeir  nú  strax  af  stað,  og  segir 
ekki  af  ferðinni,  fyrr  en  þeir  koma  til  hins  gamla  konúngs.  Boðar  úngi 
kóngurinn  föður  sinum  komu  sína,  og  að  hann  hafí  með  að  fara,  það  er 
hann  hefði  kratizt  hið  fyrra  árið.  Oskar  hann,  að  þíngs  sé  kvatt,  svo 
hann  geti  þar  af  hendi  int  þrautirnar.  Er  nú  svo  gjört,  og  er  þar  komin 
d^Qttníng  og  margt  annað  stórmenni  ásamt  konúngi.  Er  nú  tjaldið  fyrst 
fraiklagt^  og  finnur  einginn  maður  að  því.  því  næst  afhendir  binn  lingi 
kóngur  föðthr  sínum  hið  góða  lækníngavatn,  og  er  drottníng  látin  bergja  á 
þvi,  til  að  dæmá  um,^  -hrort  það  sé  hið  rétta  lækníngavatn ,  eða  ekki,  og 
hvort  það  sé  tekið  á  réttum*'TOiia.  Segir  drottníng,  að  svo  sé.  þá  segir 
hinn  gamli  kóngur:  ,,Nú  er  eptiV-hiB  þrij^^a  og  þýn^sta  þrautin,  og  greið 
hana  tijóit  af  hendi.*'  Sendir  þá  úngi  liéAgurinn  eptir  hinum  eineygða 
karli.  Og  er  hann  kemur  á  þíngið,  verður  tiann  svo  ferlegur,  að  allir 
verða  gagnteknir  af  ótta  og  skelfíngu,  og  mest  Iginn  gamli  kóngur.  Og 
er  hann  hefir  sýnt  sig  þar  um  hrfð,  setur  hann\>l&ungina  fyrir  brjóst 
drottnfngar  og  vegur  hana  upp  á  henni.  Keyrir  hann  *  drottnfngu  niðnr 
aptur  svo  hart,  að  lamdist  sundur  f  henni  hvert  bein,  og  varð  hún  þá  að 
hinu  versta  flagði.  Stekkur  eineygði  karl  burt  af  þfnginu  eptir  hetta.  En 
menn  taka  að  hjúkra  hinum  gamla  kóngi,  sem  var  að  dauða  kominn  af 
hræðslu.  Er  nú  dreypt  á  hann  hinu  heilnæma  lækníngavatni,  og  hresi^ist 
hann.  Og  eptir  dauða  di-ottnfngar  ránkar  hann  Wð  sér  og  kannast  við. 
að  allar  þær  þrautir,  er  hann  hefir  lagt  fyrir  son  sinn,  eru  ómaklegar, 
og  að  hann  hefir  gjört  það  alt  fyrir  áeggjan  drottnfngar.  Lætur  hann 
kftlla  son  sinn  fyrir  sig  og  biður  hann  auðmjúklega  fyrirgefníngar  á  þvf. 
er  bann  hefði  honum  á  móti  gjört.  Kveöst  hann  nti  vilja  það  alt  bœta, 
roeð  þvf  að  gefa  upp  við  haun  rfki  þetta,  en  djálfur  kvaðst  hann  vilja  lifa 
hjá  honum  í  ró  og  næði,  það  optir  væri  lifdaganna.  Sendir  nú  fainn 
Itagi  konúngur  eptir  drottnfngu  sinni  og  öllu  þeirra  vildasta  liði.     Er  þar 
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^kjótast  af  að  segja,  að  þau  ge&  npp  ríki  það,  er  þaa  höffia  ^r  ráfiiö^ 
við  hinn  eineygða  karl  til  launa  fyrii'  liðveizlu  hans.  £n  stýröu  sjálf 
ríki  hins  gamla  konúngs  til  ellidaga. 

Oorvomb.     (Eptir  handríti  þorvarðar  Ólafssonar.)    Einu  sinni   var  kóngur 
og  drottníng  í  ríki  sinu;  þau  áttu  einn  son  og  eina  dóttur.    Ðóttir  þeirra 
var  væn  stúlka  og  vel  að  sér,   en  sonur  þeirra  var  iUur  í  skapi  og  hinn 
mesti   óþokki.    Nú  liðu  timar  og  fer  konúngur  að  eldast,    en  syni   haos 
leiðist^   hvað  hann  litír  leingi  og  loksins  tekur  hann  það  fyrír,   að  hann 
drepur  foreldra  sína  og  systur  sina.    Kóngssonur  fœr  nú  ríkið  eptir  fiöður 
sinn  og  vill  kvongast,   en  það  geingur  honum  iUa,   sökum  orðstýrs  þess, 
er  af  honum  fór.    t^ó  fer  svo  á  endanum,   að  hann  fær  sér  konu,   þegar 
lángur  timi  er  fráliðinn.   Um  sam&rír  þeirra  er  ekki  getið  annað,  en  það, 
að  þau  áttu  dóttur  eina  bama,  sem  Íngibjörg  er  nefhd;  hún  var  afbragð 
annara  kvenna  fyrir  sakir  fríðleiks  og  fegurðar.   Svo  er  frá  sagt,  að  móðir 
bennar  leggst  eitt  sinn  mjög  veik.    H  ^Uar  hún  Íngibjðrgu,  dóttur  sína, 
fyrír  sig  og  raœlti:    ,,Syo  segir  mér  hugur  um,   að  eg  muni  nú  deya. 
Ekkert  get  cg  hjálpað  þér,   þó  eg  vildi,   en  hér  er  lindi,    sem  þú  skalt 
jafnan  hafa  ylir  um  þig,    og  meðan  þú  heíír  hann,   mun  þig  ekki  mat 
bresta.     Hér  er  einnig  tík,  sem  eg  gef  þér,  þvi  þegar  eg  er  dauð,  muu 
faðir  þinn  vilja'sofa  hjá  þér  og  mun  hann  þá  hafa  á  þér  taug,   og  s^ltu 
þá  haia  einhver  ráð  að  koma  tíkinni  í  taugína,  en  forða  sjálfrt  ^ '    Nú 
deyr  drottníng.    En  hið  næsta  kvöld  skipar  konúngip-4áttaH<  sinni  að  so& 
hjá  sér.    Hún  færíst  undan,    en  hann  hótaE.a^  drepa  hana,    ef  hún  ekki 
hlýðí,  þá  þorír  hún  ekki  að  færast  und^  leingur.    Ingibjðrg  kvaðst  samt 
þurfa  að  læsa  höUinni,  áður  en  hmi  gángi  til  sœngur.     „þetta  eru  ósann- 
indi/'  niælti  konúngur,  ..o^l^ú  ætiar  þér  að  sýna  mér  pretti.''    Íngibjörg 
lætur   ekki  af  svari   síi)»>að  heldur.    Konúngur  mælti:    „Með  þvf  einu 
móti  sleppi  eg  þér  frs^  inér,  að  eg  hafi  á  þér  taug,*'  og  það  gjörír  hann. 
Nt)   fer   ingibjðrg  '^l  hallardyra  og  hnýtir  þar  tikinni   i  taugína,    sem 
k6ngur  dregur  að  sér,    en  hún  forðar  sér  út  úr  höUinni.    Myrkur  var  á 
úti  og  geingur  hún  i  myrkrínu  alla  nóttina.    Um  morguninn  kemur  hún 
á  Rjóvarkletta,    þar  liggur  kaupskip  undir.    Hún  biður  kaupmenn  hjálpar 
þannig,    að  hún   biður  þá  að  flytja  sig  i  land  nokkurt,   er  hún  tiltekur. 
það  gjöra  þeir.   Nú  stígur  hún  á  skip  og  skipið  sigUr  leið  slna,  og  byrjar 
kaupmönnum  vel.    þeir  koma  við  land,   þar  sem  íngibjðrg  hafði  tiltekið 
og   skilja   hana    þar  eptir.     Hún   geingur  á  land  og  kemur  að  Utlum 
bóndabæ;   þar  biður  hún  að  lofa  sér  að  vera  og  fœr  hún  það.    Í  landi 
þessu  var  úngur  konúngur  og  ókvœntur  og  bjó  nœrrí  bóndabœ  þeim,  sem 
íngibjörg  var  á.    Bóndi  þessi  hafti  það  starf  á  hendi,  að  hann  varðveitti 
föt  og  skruða  konnngs,  og  lét  þvo  klæðnað  hans  og  Un.    Konúngur  veitti 
þvi  athygU,   að  klæðnaður  hans  var  betur  varðveittur,  en  áður,   og  það 
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8T0,  a6  hann  undraöist  ^á  breytíng,  sem  á  því  var  or6m.  Eiohveiju  siiiDÍ 
gjðrir  hann  sér  ferö  til  bónda.  þar  sér  hann  Ingibjörga  og  finst  mikiö 
nm  fegurö  hennar  og  atgjörvi.  Og  loksins  fer  hann  þess  á  leit,  a6  fá 
hana  fyrir  konu,  og  tekur  íngibjðrg  þvi  vel  og  kurteyslega.  SiÖan  er 
veizla  til  reidd  og  brúökaup  þeirra  haldiö  meö  miklum  sóma.  Eínhveiju 
Binni  miBlti  íngibjðrg  drottníng  viö  konúng:  „Eg  biö  þig  einnar  bónar 
konúngur,  a6  taka  eingan  mann  til  veturvistar,  á6ur  en  eg  veit  af.'' 
Konúngur  lofar  henni  því.  Kú  líða  nokkur  ár,  svo  a6  ekki  ber  til  tíöinda. 
Einu  sinni  kemur  aldraöur  maður  til  konúngs,  og  biöur  hann  veturvistar. 
„því  vil  eg  ekki  loía/^  segir  konúngur,  „fyrr  en  eg  hefi  talaö  viö  drottn- 
íngu  mína.*^  „þa6  er  þó  ætlan  mín/'  segir  aðkomumaöur,  „a6  þú  megir 
svo  miklu  ráða  í  ríki  þinu,  sem  að  taka  mann  til  veturvistar,  og  enda 
má  þykja  litihnótlegt  fyrír  kóng,  a6  þurfa  a6  spyija  drottníngu  sina  um 
þvi  likt;  var  eg  og  einu  sinni  konúngur  og  get  þvi  boríð  um  slíka  hluti.'' 
Hann  er  þ&ngað  til  a6  tala  um  fyrír  konúngi^  að  hann  lofar  aðkomumanni 
veturvist  Eonúngur  segir  drottníngu  frá  þessu,  en  hún  kva6  það  mi8ar 
hafii  orðið  og  tekur  þvi  þúnglega.  Nú  kemur  aö  þvi^  að  drottning  ver6ur 
ólétt,  og  svo  er  sagt,  að  þegar  hún  legst  á  sæng,  þá  getur  hún  ekki 
fœtt.  Eonúngur  lœtur  kalla  til  sin  alla  hina  beztu  lœkna,  en  alt  veröur 
það  árángurslaust.  Eonúngur  leitar  ráða  til  vetrarsetumanns  sins,  og 
kve^t  hann  muni  reyna  að  hjálpa  drottníngu,  með  þvi  m)iti,  að  einginÐ 
sé  viðBtftdðtMT,  meÖan  hann  sé  hjá  henni.  þaö  lætur  konúngur  eptir  honum. 
Vetrarsetuma6w  i^álp^r  drottníngu  og  geingur  það  ^ótt.  En  þegar  bami6 
er  fætt,  sem  var  fallegur  ^eii^n,  þá  tekur  hann  það  og  kastar  þvi  út  um 
hallar  gluggann,  og  tekur  hvolpyog  s;^nir  konúngi  og  segir,  að  þetta  hafi 
hún  fi»tt  af  sér.  Ðrottning  verður  bráSmii  ólétt  i  annað  sinn  og  atvikast 
alt  á  sðmu  Iei6  með  fæðinguna  og  barniö,  ^ðns  og  sagt  var  um  fyrsta 
bamið.  Nú  líður  nokkur  timi  og  ver6ur  drdltBÍng  ólétt  1  þriðja  sinn. 
þá  viU  svo  til,  að  konúngur  fær  boð  firá  Herrauðr^onúngi,  bróður  sinum 
svolátandi,  að  hann  biður  konúng  að  koma  sér  til  IQáiipar  og  hafa  meö 
sér  herlið,  svo  mikiö,  sem  hann  getí,  þvi  óvina  her  sé  kominn  í  ríki  sitt 
Eonúngur  vill  nauðugur  fara  og  þvi  siður  vill  drottning,  að  httn  &ri,  en 
þó  verður  það  úr,  að  hann  fer  að  hjálpa  bróður  sinum,  sem  var  hætUega 
staddur,  en  biður.hinn  gamla  vetrarsetumann  fyrir  drottníngu  sína.  þegar 
konúngur  er  fyrir  litlum  tíma  úr  landi  farínn,  fær  drottning  jóðsótt  og 
elur  fagurt  meybam.  Vetrarsetumaður  kastar  baminu  út  um  hallar- 
gluggann  að  vanda.  Vonum  bráðar  kemur  konúngur  úr  herferöinni  heim 
i  ríki  sitt.  Er  drottning  þá  oröin  heilbrígð  og  fagnar  vel  konúngi.  Vetrar- 
setumaður  kemur  eitt  sinn  að  máli  við  konúng,  færír  honum  ótugtarlegan 
hálfblindan  ketling  og  mœlti:  „Hér  sérð  þú,  konúngur,  afkvsemi  þaö, 
sem  drottníng  þin  hefir  nú  fœtt  i  heiminn,  og  sýnist  mér  það  ekki  sam- 
boðið  veldi  yðar  og  tign  að  eiga  þá  drottningu,   sem  samlagar  sig  við 


ÆmfTYBI.  377 

sQfiyirtilegastu  kvikiadi/'  Við  Þetta  ver6ur  konúsgur  óglaöur  mjög  og 
þúngbúinn  i  skapi.  Haon  tekur  þa6  fyrir,  a6  hann  lœtur  smi6a  tréstokk, 
og  er  drottning  lögð  i  hann.  Siðan  eru  um  stokkinn  spentar  3  jámgjar6ir, 
boriö  á  hann  hunáng  og  borinn  siðan  út  á  skóg.  þar  er  stokkurinn 
lagður  á  meðal  trjánna  með  drottningu  i,  Nú  koma  villudýr,  og  sleilga 
þau  stokkinn,  hrekkur  þá  ein  járngjörðin  i  sundur^  svo  að  dýrín  fœlast. 
Dýrin  koma  bráöum  að  sleikja  stokkinn  aptur,  en  þá  hrekkur  önnur  járn- 
gjörðin,  svo  þau  hlaupa  írá.  þegar  lltill  timi  er  liðinn,  koma  dýrín  enn 
að  sleilga  stokkinn;  hrekkur  þá  þríðja  jámgjörðin  með  svo  miklum  bresti, 
að  dýrín  fælast  og  hlaupa  lángt  frá  út  á  skög.  Nú  opnast  stokkurinn  og 
ris  drottníng  upp  og  Utast  um;  tekur  hún  það  þá  fyrír  að  gánga  um 
skóginn.  Hún  geingur  leíngi,  þángað  til  hún  kemur  að  litlu  húsi  nokkru. 
fw  sezt  hún  niður.  Að  litilli  stundu  líðinni  kemur  þar  út  kona.  Hún 
msdti:  „IUa  ertu  komin  Íngibjörg  kóngsdóttir.^*  Konan  býður  drottníngu 
aö  koma  i  húsið,  og  það  þiggur  hún.  þar  er  upp  búið  rúm  i 
húsinu,  sem  konan  býður  henni  að  hvilast  i,  og  þegar  konan 
hefir  smurt  allan  likama  hennar,  legst  hún  fyrír  og  sofiiar  fljótt.  Hán 
sefnr  vært,  en  þegar  hún  vaknar  aptur,  er  bjart  i  húsinu  og  sólskin 
íagurt  inn  um  gluggana.  Konan  talar  við  drottníngu  og  segist  nú  ekki 
geta  hjálpað  hennit  eins  og  hún  vildi,  „en  hvern  þann  hlut,  sem  þú  sérð 
hér  i  húsinu,  máttu  kjósa  þér,  ef  þú  vilt,'^  segir  hún.  þá  veltur  þar  fram 
Dokkurs  konar  ófreskja,  eingum  hlut  likarí,  en  gorvömb  og  mæUJ:  „Kjóstu 
mig,  kjóstu  mig,  kjóstu  mig/^  nÁ'eg  að  kjósa  ^etti^  sMBlti  drottning. 
„Eigi  mun  þér  það  lakara,'^  mælti  konan,  .-ag/^'þá  kýs  hún  sér  gorvömb 
þessa.  £n  i  sama  vetl&ngi  hverfur  rpiið  /  húsið  og  konan,  en  drottning 
er  þar  ein  eptir  hjá  Oorvömb.^  „Kú  skaltu  elta  mig,  drottning/^  mœlti 
Gorvömb.  Hún  veltur  þá  á  ;flaÖ  og  veltur  leingi  og  lángan  veg,  þángað 
til  þ»r  koma  að  sjóvarstrjHil.  þá  mælti  Gorvömb:  „Komdu  nú  á  bak 
mitt,  drottning,  þvi  héc^'ætla  eg  yfir  um.^^  það  gjörir  drottning.  Siðaa 
botnveltist  Gorvömb  yðr  sjóinn,  þángað  til  þær  koma  við  eyu  eina.  þar 
var  {járhús  og  bú  konúngs  þess,  er  drottning  itti.  þœr  fora  á  land  og 
koma  að  einu  fallegu  húsi.  þar  fer  Gorvömb  inn  og  drottníng  Ifka.  „Í 
þessu  húsi  verðurðu  nú  að  vera  fyrst  um  sinn,^^  mælti  Gorvömb  við 
drottningu;  „eg  á  þaö  sjálf.^^  £r  drottníng  þar  um  nokkum  tima  og 
lifir  í  alsnægtum  fajá  Gorvðmb.  Einq  dag  safiiar  Gorvömb  saman  miklum 
eldiviöi  og  gjörir  bál  mikiö.  Bálið  sást  frá  höll  konúngs.  þá  mælti 
vetrarsetumaður  til  konúngs:  „Nú  eru  óvildarmenn  komnir  i  eyu  Hna 
konúngur,  og  þarf  aö  reka  þá  á  burt.^^  Konúngur  fellst  á  það,  og  leggur 
vetrarsetumaður  af  staö  á  skipi  til  eyarínnar.  £n  þá  verður  stormur  og 
sjógángur  svo  mikill,  að  hann  má  hver&  til  sama  lands  aptur.  Gorvömb 
safaar  eldsneyti  og  gjörir  bál  mikið  nœsta  dag,  og  fer  þá  vetrarsetumaður 
af  stað  aptur,   en  alt  fer  eias  og  fyrrí  dagina,   að  hann  má  vegna  o&ih 
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veöurs  hverfa  heim  vi6  svo  búið.  Hinn  þriðja  dag  gjörir  Gorvömb  bál 
mikið  að  nýu,  og  það  svo,  að  hirö  konúngs  og  sjálfum  honum  ofbýöur. 
Gjörir  þá  konúngur  út  stórt  skip  og  fer  sjálfur  með  vetrarsetumanni  sfnum 
til  eyarinnar.  þeini  geingur  ferðin  vel,  og  þegar  þeir  koma  tíl  cyarinnar, 
kemur  Gorvömb  til  sjóvar.  þá  mœltí  vetrarsetumaður  konúngs:  „það  mun 
vcra  þú,  sem  ert  aö  ræna  og  spiHa  hér  í  eyu  konúngsins."  „Við  skulum 
seinna  tala  um  það,"  mœlti  Gorvömb.  Gorvömb  býður  konúngi  heim  til 
sfn  og  það  þiggur  hann.  Gorvömb  hafði  herbergi  afsíðis  f  húsi  sfnu. 
þar  lætur  hún  konúng  og  vetrarsetumann  fara  inn,  og  setur  konúng  á 
gullstól,  en  vetrarsetumann  á  járnstól  með  hespu,  sem  hún  spennir  um 
bríngspalir  hans.  „Nii  bið  eg  þig  bónar,  konúngur,"  mælti  Gorvömb,  ,M 
þú  látír  nú  þennan  vctraisetumann  þinn  segja  æfii?ögu  sfna."  „|>að  vil  eg 
gjöra,"  mælti  konúngur.  En  þegar  konúngur  skipar  honum  þaö,  færist 
hann  undan.  þó  byrjar  hann  loksins  að  segja  frá.  þá  mæltí  Gorvðmb: 
..þú  segir  ekki  rett  frá/'  og  herðir  á  hespunni.  sem  var  svo  tílbúin,  að 
f  henni  voru  járnbroddar,  sem  stúngust  inn  f  brjóst  karlsins.  Vetrarsetu- 
maður  byijar  f  annað  sinn.  þá  mæltí  Gorvömb:  „þú  sleppir  undan  og 
segir  ósatt,"  og  herðir  á  hespunni,  svo  karlínn  hljóðar.  Vetrarsetumaður 
byrjar  í  þriðja  sinn  og  segir  lángan  kafia.  þá  mæltí  Gorvömb:  ,.þú  bæöi 
skilur  eptír  og  lýgur/'  og  herðir  hún  þá  járngjörðina,  svo  karlinn  emjar 
hástöfum;  hugsar  hann  þá,  aö  hún  muni  ætla  aö  kreysta  úr  sér  Iffið. 
Hamf  byijjar  þá  söguna  að  nýu  og  segir  hana  til  enda.  „Ná  er  rétt  frá 
sagt,''  mæl&-ttorV«pib,  „og  þykir  þér  ekki  konúngur,  að  þessi  maöur  sé 
búinn  að  lifa  nógu  leiilgin*-  „Jú,'*  sagði  konúngur  og  grét  þá  dró 
Gorvömb  hellu  undan  jánistól|iuip;  vAr  þar  undir  sjóöandi  bikketiU  og 
féll  þar  vetrarsetumaðurinn  niður  f  og  x^jdaði  þar  Iff  sitt.  „Hvað  viltu 
mi  borga  mér,  konúngur/^  mælti  Gorvömb,  í.ef  eg  gæti  komið  meö  drottn- 
íngu  þína  og  börnin  ykkar  öllV^'  „þá  munár^^  vilja  gjöra  fyrir  þig  alt 
hvað  eg  gæti/'  sagði  hann.  Gorvömb  sækir  þá  tlrottnfngu,  og  veröur  þar 
sá  fagnaðafundur,  að  þau  föðmuðu  hvort  annað  og  grétu  gleðítárum. 
Sfðan  sækir  Gorvömb  börnin  3  og  eykst  þá  enn  meir  gkði  þeirra.  „þess 
bið  eg  þig  nú,  komingur,''  mœlti  Gorvömb,  „að  þú  giptir  mig  Herrauði, 
bróður  þfnum. '  „það  er  þýngri  þrautín/'  mæltí  konúngur,  „en  þó  skal 
eg  leggja  mitt  bezta  til'*  Nú  fer  komingur  og  drottníng  og  Gorvömb 
með  þeim  heim  f  rfkið;  gjörir  þá  konúngur  boð  eptir  Herranði,  bróöur 
sfnum,  og  þegar  hann  kennir,  ber  hann  upp  erindið,  og  geingur  alt 
mjög  tregt,  en  þó  veröur  það  tyrir  fylgi  konúngs  og  drottnfngar,  að  Her- 
rauður  lofar  að  eiga  Gorvömb.  ííú  er  Gorvömb  leidd  fyrir  unnusta  sinn, 
og  bregður  honum  þá  mjög  við.  þó  er  nú  veizla  til  reidd  og  bráðkaup 
haldið,  og  fer  alt  fram  með  mikilli  viðhöfn;  er  brúðguminn  mjðg  dapur, 
en  Gorvðmb  hin  kátasta  og  ræður  him  sér  varla  fyrir  gleði.  Nú  kemur 
«6  þvi,  að  þaa  brúðbjón  eigi^  að  gánga  f  eiDa  sœng  bæöi,    og  sjá  menn 
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)>á,  afi  brúögumiÐn  kviöir  íyrir  því  mjög.  þó  sænga  þau  bæði  saman, 
eins  og  siöur  er  til.  Líöur  nú  nóttin.  Um  morguninn  vaknar  Herrauður, 
og  sér  fyrir  ofan  sig  fagra  mœr,  en  hamurinn  af  henni  er  fyrir  framan 
rúmiö.  Herrauður  brennir  haminn  og  er  nú  hinn  glaðasti.  Var  mær 
þessi  kóngsdóttir  i  álögum,  og  haföi  stjúpa  hennar  lagt  á  hana.  Eptir 
þetta  fer  Herrauður  og  drottníng  hans  heim  i  ríki  sitt,  og  sátu  siðan 
báðir  konúngar  aö  ríkjum  alla  œfi  eptir  þetta,  og  fór  vel  ríkisstjóm 
þeirra.     Endar  svo  saga  þessi. 

8A«;an  af  (velrlaugu  o^  Grœöara.  (Eptir  sögn  úr  Dalasx  slu.)  Einu 
sinni  var  kóngur  og  drottníng  i  riki  sinu;  ekki  er  getið  um  nöfn  þeirra, 
en  son  áttu  þau,  er  Græðari  hét;  var  hann  þá  úngur  og  í  vöggu,  cr  þessi 
saga  gjörðist;  var  mjög  vandaður  umbúningur  um  hann,  seni  dæmi  þess, 
er  sagt,  að  á  reifalindann ,  sem  bundinn  var  yiir  vögguna,  var  ritaö  með 
gyltum  stöfum:  „Græðari  Græðara  kóngsson."  Eitthvert  sinn,  er  veðiir 
var  mjög  blitt,  var  kóngur  og  drottníng  i  lystigarði  sínum  og  höföu  þau 
vögguna  i  milli  sin;  voru  þau  að  dázt  aö  fegurð  barnsins.  þau  vissu  þá 
cigi  fyrr  til,  en  alt  i  einu  kom  þytur  mikill,  og  fylgdi  lionum  níðsvart 
myrkur.  En  þegar  myrkvanum  létti,  var  vaggan  hoiiin.  þau  urðu  frá  sér 
numin  af  sorg  og  ekka  yfir  óláni  sinu  og  neyttu  hvorki  svefns  uíí  matar 
En  það  var  dreki  einn,  er  vögguna  tók.  Nú  er  aö  segja  írá  öðrn.  Í  í>dni 
landi  ríkti  kóngur  og  drottning;  þau  áttu  dóttur  eina  iinga,  s(ali  Geirlaug 
hét.  þennan  sama  dag  voru  þau  með  barn  sitt  út^J  {jiirShrtfmm.  Kóngur 
sá  þá,  hvar  skýflóki  mikill  kom  eptir  lopti;í«r^og  er  þetta  færðist  nær, 
sá  hann,  að  það  stefndi  beint  á  vög2jisui;.^V&r  þar  kominn  hinn  sami  dreki, 
þvi  hann  hafði  vögguna  i  klónmii^  en  ætlaði  að  uá  hinni  með  kjaptinum, 
en  kóngur  stóð  eigi  kyrr  fyrjr,  heldur  þreif  til  sverös  sínsog  hjó  í  auga 
drekans;  var  þaö  högg  s^iBrinikið,  að  drekinn  lct  lausa  vögguna.  Hjónin 
sáo  níi  óhamingju  barn^i^þessa  og  aumkuðu  það;  tóku  þau  það  þá  til  sin 
og  ólu  önn  fyrir  því,  eins  og  dóttur  sinni.  Börnunum  var  nú  íeingin 
fóstra,  og  voru  þau  sett  í  kastala  skamt  frá  svefnherbergi  kóngs  og  drottn- 
íngar.  þegar  þau  voru  12  ára,  dó  drottniug  og  varð  húnharmdauð  öllum 
borgarlýð,  en  þó  einkum  bornunnm,  þvi  að  Græðari  elskaði  hana  eins  og 
sonur.  Eptir  nokkurn  tima  fékk  kóngur  ser  aðra  konu.  Ekki  leið  lángur 
timi.  að  hatur  óx  í  henni  til  bamanna,  af  ást,  er  var  þeirra  i  milli. 
Ðrottning  var  haldin  fjölkunnug  og  sömuleiðis  fóstra  barnanna.  Nú  líðu 
fram  stundir,  þar  til  kóngur  fór  eitt  sinn,  tíl  að  heiuita  skatta  af  rikjum 
sinum;  þókti  honum  mikið  fyrír  að  skilja  við  börnin,  en  stjúpa  þeirra 
sýndi  sig  þá  mjög  bliða  við  þau  ofan  á.  En  er  kóngur  var  brott  farinn; 
tók  hún  til  sinna  ráða,  og  ætlaði  að  heimsækja  börnin,  en  þau  voru  þá 
horfin.  Hún  kallaði  þá  til  sín  30  manna,  og  sagði  sig  hefði  dreymt  drauín 
þaiip ,  er  boðaði  ófrið  og  kvaðst  nú  vilja  búa  í  haginn  fyrír  mann  simi, 
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og  bau6  þeim  aÖ  &ra  og  eafna  saman  oUttm  dýrum  og  hestom,  er  þeir 
fyndu  og  drepa  þau.  þeir  iara  oú  eptir  bo6i  hennar;  leita  þeir  dag  allaa, 
en  finna  ekkert,  nema  2  trippi  svo  fögur,  aö  þeim  þókti  þau  einkar  vel 
fallin  til  reiöskjóta  handa  kóngi  og  drottningu,  fóru  þeir  nú  heim  um 
kvöldiö  og  sðgöu  drottningu  ekkert  frá  þessu.  Húu  hélt  þeim  þá  veizlu 
og  gaf  þeim  drykk,  er  haföi  þá  náttúru,  aö  þeir  sögöu  alt  sem  var.  þi 
varð  drottníng  afar  reiö  og  drap  þá  alla,  því  þegar  hún  heyröi,  aö  þeir 
hef&u  ekki  drepiö  fallegu  trippin,  sagði  hún,  að  það  hefóu  veríð  þau  skratta- 
bjú.  Alt  til  þess  tíma  hafði  einn  maður  horfið  á  hverrí  nóttu  og  þókti 
undarlegt,  héldu  margir,  að  drottning  væri  völd  af  þvi.  Leið  nú  vika 
og  kemur  kóngur  heim.  Drottníng  &gnaði  honum  vel  og  sagði  honum 
frá  bugarburöi  sinum  um  ófríðinn,  er  áður  var  nefndur;  kvaðst  hún  vilja, 
að  hann  færí  sjálfiir  á  morgun  við  30  menn  og  dræpi  alt,  er  hanu  findi 
lífs,  gjörir  nú  kóngur  sem  hun  biður.  Nú  vikur  sögunni  til  Geirlaugar, 
aö  hún  haföi  vitaö  alt  um  ráðagjörðir  stjúpu  sinnar;  hafði  hún  sagt  Gredöara, 
að  þau  skyldu  úr  kastalanum  fara,  og  verða  að  tríppum.  En  er  faðir 
bennar  var  ríðinn  á  skóg  til  veiöa,  sagði  hún  við  Græðara:  „Nú  kemur 
faðir  minn  sjálfur,  og  læt  eg  hann  ekki  leita  i  dag,  því  skamt  á  hann 
eptir  óli&ð,  þar  eð  stjúpa  min  gefiir  honuin  óminnis  öl  i  kvöld;  skulum 
við  nú  setjast  hér  á  eikur  þessar  og  verða  að  beztu  saungfuglum/'  Sýngja 
þau  nú  svo  fagurt,  aö  faðir  Geirlaugar  geingur  á  saunginn  og  segist  ætla 
að  hvila  ðig  og  hlusta  á  saung  þennan,  en  þeir  skuli  leita.  Um  kvöldiö 
koma  þeir  ai^  ogvsegjast  ekki  hafa  séð  neitt,  nema  þessa  fugla,  er  á 
eikunum  si^i.  Kóugur  kveéfit  eigi  láta  drepa  þá,  er  hafi  skemt  sér  allan 
daginn.  Fara  þeir  nú  heim;  ái|gnax.4rottning  þeim  með  blíðu,  setur  upp 
veizlu  og  biður  þá  drekka  óspart;  gefur.vhán  þeim  nú  hinn  sama  drykk, 
og  hinum.  þeir  segja  henni  þá  alt  sem  var^v  Hún  segir,  að  þau  (d.  kóngs- 
bömin)  hafi  það  verið;  drepur  hún  siðan  méok.  sinn  og  alla  þá,  er  með 
bonum  voru.  Nú  segir  Geirlaug  við  Grœðara:  '^^Nú  kemur  stjúpa  mín 
sjálf  og  mun  hún  ekki  frá  gánga,  fyrr  en  í  fulla  hnefana.^'  Hann  spyr 
hana,  hvað  hún  ætli  nú  að  ráða  af.  Hún  segír,  að  hann  skuli  verða  uggi 
á  sér,  en  bún  ætli  að  verða  hvalur.  Nú  er  að  segja  frá  drottníngu,  að 
bún  tryllist  mjög  og  heimtir  30  menn  til  íylgdar  við  sig;  geingur  bún 
nú  leingi,  þar  til  hún  segir,  að  þau  séu  ekki  á  landi.  Hún  geingor  þá 
tíl  sjávar.  þegar  hún  er  þar  komin,  verður  hún  að  stórum  fiski  og  leggur 
að  hvalnum;  lýkur  svo  þeirra  skiptum,  að  Geirlaug  drepur  kerlínguna; 
er  þá  svo  af  henni  dregið,  að  getur  hvorki  hrært  legg  né  lim;  liggur  hún 
þannig  i  3  dægur,  og  tók  siðan  að  hressast.  þá  mælti  hún  við  Græðara, 
(er  ávalt  var  hjá  henni  og  höfiu  þau  bundist  ástarheitum) :  „Ef  eg  megna 
mér  nokkurs,  vildi  eg,  að  við  værum  nú  horfin  undir  skiðgarð  f&ður  þíns, 
ef  bann  er  nokkursstaðar  til  i  beimi,'^  og  er  hún  sagði  þetta,  eru  þan 
þángaö  komin.    þá  sagði  Geirlaug:  „Far  þú  nú  heim  tíl  borgar  fftður  þins. 
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bind  reifalinda  þínom  um  þig  og  gakk  fyrir  f&6ur  ^inn  og  seg  honum  alt 
liiö  sanna.'^  En  hún  tók  honum  vara  fyrir  aö  drekka,  hversu  mjög  sem 
hann  þyrsti,  fyrr  en  hann  findi  fööur  sinn.  Skildu  þau  nú  meö  kærleikum. 
Geingur  hann  nú  leiöar  sinnar,  en  er  hann  gekk  eptár  strœtinu  aö  hðUinni, 
brendi  hann  svo  mikiU  þorsti,  aö  hann  þoldi  ekki  vi6;  sá  hann  þi  hvar 
gullbikar  fullur  me6  vatn  stóð  i  silfurfiati;  hann  tekur  hann  og  drekkur 
f  hugsunarleysi.  £n  er  hann  hefir  drukki6,  man  hann  ekkert  eptir  sínu 
fyrra  lífi,  nema  hann  sé  fæddur  á  þessari  stundu;  rifar  hann  nú,  þar  til 
hann  finnur  skósvein  drottnfngar.  Hann  geingur  tál  Græ6ara  og  segír: 
„HeiU  kóngsson.''  Græ6ari  stendur  forvi6a  og  heldur  svein  þennan  gabba 
sig.  Skósveinninn  bi6ur  hann  nú  me6  sér  koma,  og  þa6  gjörir  hann; 
gánga  þeir  nú  til  drottníngar.  En  er  hún  sér  hann,  þekti  hún  þegar  son 
sinn  og  féll  um  hils  honum.  Græðari  segir:  „Hvernig  er  því  variö,  að 
þú  ert  móðir  mín?"  Drottníngin  mælti:  „því  vilt  þú  ekki  vera  sonur 
minn?  Eg  misti  þig  missiris  gamlan,  en  heimti  þig  nú  aptur  tvítugan/' 
Hann  mælti:  „Ekki  þekki  eg  þig,  og  eigi  veit  eg,  hvar  eg  hefi  verið  tii 
þessa  tíma.'^  Drottníng  mælti:  „Lindi  si,  er  þú  hefir  yfir  um  þíg,  segir 
mér,  að  þú  sért  sonur  minn,  þvf  einginn  i  nafh  föður  þfns  eða  þitt,  nema 
þiö  feðgar.  Eom  þú  nú  með  mér  og  gleð  föður  þinn,  ekki  sf6ur  en  mig.^^ 
Ginga  þau  nú  bæði  til  Græöara  kóngs.  Hann  ver6ur  forviða  við  og  segir: 
„þótt  þú  værir  mér  vandalaus,  skaltu  samt  vera  sonur  minn.'^  Lifir  hsnn 
nú  viö  allskonar  gle6i  og  glaum,  honum  eru  kendar  allar  mannlegar^listir, 
er  hann  ekki  kunni  iður,  og  smfðaður  prýðilegur  JtflðMf.'  Hann  hafbi 
sveina  tvo,  er  voru  honum  svo  kærir,  að  þenréru  3  sem  einn  og  fylgdu 
þeir  honum  jafoan,  hvert  sem  h9,nB-i)6r;^'sat  hann  nú  um  kyrt  um  hrfð. 
Nú  er  að  segja  fri  Geírlaugu.  j^  þegar  3  tímar  dags  eru  liðnir  og  Græð- 
arí  kemur  ekki  aptur,  sér  ]wi,  að  hann  muni  vera  búin  að  gleyma  sér; 
hugsaöi  hún  sér  þi  að  IffÉia  honum  með  tfmanum  vitleysu  sfna.  Hún 
geingur  nú,  þar  til  hún'Kemur  að  garði  einum,  er  rfkur  bóndi  itti;  hann 
itti  sér  2  dætur  bama.  Hún  fer  til  bóndans,  og  biður  hann  að  lofa  sér 
að  vera  um  tfma,  og  það  fær  hún.  Ekki  var  hún  búin  að  vera  þar  leingi, 
iöur  hún  hafti  mentað  dætur  bónda  svo  vel,  að  þeirra  lof  barst  út  um 
kóngsrfkiö,  og  það  meö,  að  það  væri  hinni  ókunnu  konu  að  þakka;  barst 
það  og  til  Græðara  og  sveina  hans.  Hugði  nú  kóngsson  sér  gott  til  gló6- 
arinnar  og  segir,  að  þeir  skuli  f  3  kvöld,  sinn  hvert  kveldið,  fara  til  þeirra; 
skuli  þeir  fara  fyrst  iil  bóndadætranna ,  en  hann  kvaðst  sjilfur  &ra  tíi 
Lauphöfðu,  (þvf  það  nefndi  hún  sig,  i  meðan  hún  bjó  hji  systrum  þessum). 
Einnig  er  þess  að  geta,  að  þegar  hún  kom  þingað,  varð  hún  þeim  svo  sam- 
rýmd,  að  hún  kom  þeim  ti]  að  biðja  fi^öur  sinn  að  lita  gjöra  þeim  kastala 
eins  vandaðan,  og  Græðara.  þetta  kvðld,  er  hinn  fyrsti  ætlaði  að  koma, 
sagði  Lauphöfða  við  þi  sem  sí6ur  var,  að  hún  skyldi  búa  vel  um  sig,  og 
prýða  herbergi  sitt  svo  vel,  sem  hún  gæti,  þvi  gesta  von  værí  til  hennar 
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i  kvöld.    LauphöfÖa  haföi  um  haustið  látiö  ala  nautkálf  og  gaf  honum  ávalt 
sjálf;  var  haun  orðiun  stór,  þegar  þetta  gjöröist.    þegar  kvöld  var  komið, 
var  bariö  á  herbergisdyr  þeirrar,   er  fyrr  var  getiö.    Fer  hún  nú  inn  til 
Lauphöföu  og  biöur  hana  aö  hafa  nú  góö  ráö,   þvi  mannfýla  þessi  vilji 
hjá  sér  sænga.     Hún  segir,  aö  hún  skuli  hátta  með  góðu  og  segir  henni, 
hvernig  hún  skuli  að  fara.     þegar  hann  er  háttaöur  og  hún  ætlar  upp  í, 
segir   hún:     „Æ,    eg   gleymdi   hreint    að   binda   kálfinn    hennar   Laup- 
höföu   og   má  eg   til    aö  fara  oían   og   gjöra   það.''     Hann    kveðst   vilja 
gjöra   það    fyrir    hana.     Hún   segir,    að   það   sé    vont   að   biuda    hann. 
£n  hann  vill  gjöra  það   samt    Hún  segir,  að   hann  vílji   eigi  gánga  á 
básinn,   nema   með   þvi  móti,    að   hala  hans   sé   vafið    um    hægri   hönd 
sér,   en  vinstri  hendinni  sé  tekið  um  púng  hans.    Hann  gjörir  nú  þetta 
og   getur*  varla    bisað   honum;    brýzt  kálfurinn   svo    um,   að   þeir    reka 
sig  á  hurð  eina;   lýkst  hún  upp  og  eru  þeir  þá  út  komnir.    £n  er  kálf- 
urinn  er  út  kominn,  hleypur  hann  og  ærist,  sem  mest  hann  getur.     £r 
hann  nú  oröinn  fastur  við  kálfinn  og  þykist  illa  kominn.     Olmast  nú  kilf- 
urínn  með  hann  alt  til  morguns ;  verður  hann  þá  laus  og  kemst  meö  veik- 
um  burðum  heim.    Hann  lætur  eigi  á  neinu  bera,  nema  hanu  sé  veikur; 
fer  nú  á  sömu  leið  fyrir  hinum  næsta.     Nú  kvaðst  Græðari  ætla  í  kvðld. 
þaun  sama  dag  segir  Lauphöfða,  að  i  kvöld  muni  gestur  til  sin  koma  og 
bi^ur  þær  gánga  snemma  til  hvilu;  prýðir  hún  nú  alt,  sem  bezt  hún  getur 
inni  igá  sjir.    Um  kvöldið  er  að  dyrum  barið  og  þekkir  hún  Græðara,  en  hanu 
þekkir  hana  ^kkju  H^n  leiðir  hann  til  sætis  og  kveður  sér  vera  fremd  að  slikum 
gestum.    Hann  kveöst  vécacJ^ominn,  til  þess  að  vera  næturgestur  og  tekur 
hiin  þvi  máli  vel;   þiggur  hanli  nú  bæði  vin  og  vistir.     Siðan  geingur  hún 
til  rekkju  og  hann  á  eptir;  er  nann  n^kominn  úr  ðllu,  nema  linklæðum 
einum  og  ætlar  að  stiga  i  hviluna  upp.    t^tt^hrópar  hún,   að  óbundinn  sé 
kálfurinn,   en  þær  háttaðar;    ætlar   hún   nú  .j^p  að   standa.     Hann  bað 
hana  kyrra  vera,  þvi  hann  skuli  sjálfur  fara  ogi|nda  kálfinn.   Hún  segist 
halda,  að  hann  geti  það  eigi,  þvi  annari  hendinni  Tert^  að  halda  um  hala 
hans,    en  annarí  um  púnginn,   og  lypta  honum  svo  á  básinn.     Fer  bann 
nú,    og  er  hann  finnur  kálfinn,   gjörir  hann,    eins  og  hún  sagði   fyrir; 
lœtur  hann  svo  illa,   að  jðrðin  geingur  upp  fyrir  þeim,   en  þeir  komast 
út;  verður  hann  þá  fastur  við  hala  og  púng  kálfsins  oghleypur  hann  með 
hann  berfættan  og  þvi  nær  klæðlausan.     Veður  var  svo  úti,  að  ýmist  var 
kafald  með  frosti,  eða  riguing.  þetta  geingur  til  dggs,  oger  hann  losnaði, 
var  hann  nær  dauða,    en  lifi;    lá  hann  i  viku  eptir  máttlaus  og  marinu. 
£inginn  þein>  vissi  af  annars  hrakföUum.    Að  nokkrum  tima  liðnum  segir 
kóngur  við  Græðara,  að  hann  skuli  fara  og  biðja  sér  til  konu  kóngsdóttur 
einnar  i  næsta  riki,   er  Aslaug  heiti.    Hann  hlitír  þessu  ráði  og  geingur 
bónorðsförin  vel.    £n  er  hann  leggur  aö  landi  með  unnustu  sina,  er  faríö 
til  móts  við  þau  með  vagna;  sezt  Græðari  og  Aslaug  i  annan,  eu  sveiuar 
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hans  í  hinn.  £n  ér  heim  á  ab  halria  geingur  vagninn  Grœöara  hyergi, 
hvernig  sem  hestarnir  eru  keyröir  og  eru  nú  allir  í  ráöaleysi.  Sveinar 
Græðara  segja  þá  siu  á  milli:  „Eu  hvaú  við  segjum  eigi  kóngssyni  að  fá 
griöúnginn  hennar  Lauphöfðu. '  Tala  þeir  nú  um  þetta  við  hann  og  þykir 
honum  það  vel  fallið;  segir  hann  þeim  báðum  að  fara  og  hvað  sem  hún 
biöji  um,  megi  þeir  veita  henni.  þeir  fara  nú  til  hennar  og  bera  henni 
orösending  Græðara.  Hún  segir,  að  þeim  sé  nautiö  heimilt,  ef  hún  íái 
aö  sitja  að  baki  brúðhjónanna  á  giptlngardegi  þeirra.  þeir  játa  því. 
Fara  þeir  nú  með  griðúnginn,  og  er  þeir  eru  geingnir  £rá  vagninum  og 
kálfi  Lauphöföu,  hleypur  hann  með  vagninn  svo  hart,  að  alt  ætlar  af 
göflum  að  gánga,  en  Aslaug  verður  hrædd  um  lif  sitt  Svona  hleypur  haun 
heim  til  borgar,  slítur  þar  af  sér  öil  bönd  og  hleypur  svo  leið  sína. 
Líöur  nú  að  brúðkaupi  þeirra;  eru  settir  fram  bekkir  og  að  baki  brúð- 
hjónanna  lítill  bekkur  handa  Lauphöfðu  og  karlsdætrum.  Lauphöföa  var 
svo  búin,  að  hún  vai*  í  rauðum  silkiskrúða  með  kórónu  á  höfði  og  þar 
utan  yfir  hefir  hún  klæði  úr  næfrum;  undruðust  allir  fegurð  hennar  og 
spurðu  sín  á  milli,  hvaðan  hún  mundi  að  vera  og  kusu  allir  henni  að 
þjóna.  Fara  þær  nú  heim  til  hallar  og  eru  með  fýlu  settar  á  þennan 
bakbekk.  Lauphöfða  hafði  körfu  á  handlegg  sér  og  er  alt  er  sezt,  tekur 
hún  upp  úr  körfunni  hana  og  hænu,  og  lætur  þau  að  baki  Græðara.  £r 
nú  alt  kátt  í  h511inni,  nema  Lauphöfða  er  mjög  áhyggjufull;  er  nú  borjHtð 
og  fiiglunum  matur  gefinn.  £n  er  þeir  eru  búnir,  tekur  haninii  að  reyta 
alt  fiður  af  hænunni,  þángað  til  eptir  er  einúngis  væfigvrinn  sá  hinn 
hægri.  þá  mælU  hænan  Iiátt:  „Ætlar  þúj^íara  með  mig,  eins  og 
Græðari  Grseðarason  fór  með  Geirlaugu  kóngsdóttur?*^  t>etta  mælir  hœnan 
svo  hátt,  aö  Græðarí  verður  hrygg'ur  við  þessi  orð  og  segir:  „Osköp  eru 
til  þess  að  vita,  aö  eg  sku^'  svo  hafa  kvalið  Geirlaugu  mina,  sem  eg 
elskaði  mest  i  öUum  heimi^*.  þá  réttir  Geirlaug  honum  hríng  með  na&i 
hans  i,  en  um  -leið  stenjjMir  hún  upp,  kastar  ns&frunum  og  stendur  i  hin- 
um  fagra  skrúða.  Vertui*  nú  fagnaðarfundur  meö  þeim  og  biður  kóngsson 
hana  fynrgefuin^ar  fyrir  hjartasorg  þá,  er  hann  af  óaðgæzlu  hafi  bakað 
henni.  Segja  þau  nú  gamla  kónginum  æfisögu  sina.  £r  nú  skipt  um, 
stígur  Geirlaug  á  brúðarbekkinn  og  giptist  Græðara,  en  svemar  hans 
giptast  bóndadætrunum.  £111  nú  öU  þessi  bráðkaup  haldin  undir  eíns. 
£n  að  endaðri  veizlunni  gefur  Græðari  Aslaugu  erfðaland  sitt  fyrir  gabbið, 
en  hann  fer  með  konuyina  i  hennar  eiiðaríki  og  riktu  þau  þar  til  dauða- 
dags.    Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Sagan  af  Fiimu  forvitnu,     {Eptlr  Nr.  6O2,  c.  4.,   pappirshandriti  i  s«íni 

Ama  Magnússonar.)  Maður  er  nefhdur  þrándur;  hann  var  lögmaður.  Kona 
hans  var  öndnð,  er  þessi  saga  gjörðist, .  og  var  hann  þá  orðinn  gamall; 
hanu  var  mesti  spekingur;  hann  átti  tvö  böm,  son  þauu,  er  Sigurður  hét, 
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og  dóttur,  sem  hét  Finna.  Hún  var  hin  vitrasta  kona,  og  yar  mál  maitoa 
aö  hún  vissi  fleira  en  fólk  sag6i  lienni.  Eitt  sinn  þá  faöir  hennar  rei6 
til  þíngs,  sagði  hún:  „Mig  grunar,  &6ir,  a6  i  þessarri  fer6  mani  mfn 
be6i6  yer6a,  en  eg  bi6  þig,  a6  þú  giptir  mig  eigi,  nema  lif  þitt  liggi  vi6/' 
Hann  hét  henni  því,  og  rei6  si6an  til  þíngsins.  þar  bá6u  Fimm  margir 
gðfogir  menn,  en  hann  sag6i  þeim  öllum  nei.  En  er  loki6  var  þínginu 
rei6  þrándnr  lðgma6ur  heim  á  lei6,  og  eitt  kvðld,  þá  hann  reið  einn- 
saman  undan  ðUum  sínuin  sveinum,  kom  til  hans  ma6ur  i  jörpum  hesti, 
heldur  vigmannlegur;  hann  sté  af  baki,  og  tók  i  taumana  i  hesti  þrindar, 
og  mælti:  „HeiU  vertu,  þrindur  Iðgmaður/^  þrindur  tók  kveðju  hans, 
og  spurði  hann  a6  nafni.  Hann  kve6st  heita  Geir,  og  kva6  þa6  vera 
erindi  sitt,  a6  bi6ja  Finnu,  dóttur  þrindar.  þrindur  mœlti:  „eigi  mun  eg 
gipta  þér  hana,  mun  hún  sjilf  hðgum  sínum  riöa.^'  þi  bri  Geir  8ver6i 
og  setti  fyrir  brjóst  þrindi,  og  ba6  hann  anna6hvort  gjðra,  gipta  honum 
konuna,  e6a  hlmn  mundi  drepa  hann  strax.  Si  þi  þrindur  eigi  annan 
kost,  en  lofa  honum  konunni,  og  skyldi  hann  koma  a6  hilfsminaðarfresti, 
og  sækja  hana.  Si6an  rei6  þrindur  heim,  en  Geir  fór  sína  lei6.  þegar 
þrindur  kom  heim,  stó6  Finna  úti,  og  heilsar  föður  sinum  og  sag6i:  „Er 
sem  mér  bo6ar  hugur,  a6  þú  hafir  mig  manni  gipt?'^  Hann  kva6  svo 
vera,  og  sag6i,  að  lif  sitt  heíSi  vi6  legí6.  Hún  sagði  þa6  yr6i  svo  a6 
vora;  þó  bo6a6i  sér  hugur,  a6  sér  mundi  eigi  mikil  gleöi  af  þvi  verfia. 
A6  tilsettum  tima  kom  Geir  aö  vitja  konunnar;  var  þi  viö  honum  vel 
teki6;  hann  %ta0Bt  ekki  leingi  bi6a  mega;  ba6  Finnu  búa  sig  snarlega, 
því  i  morgun  vildi  hantf  burt.  Hún  gjör6i  svo.  Hún  tók  ekkert  mamia 
burt  me6  sér  fri  fö6ur  sínum,^.  nema  bró6ur  sinn  Sigurö.  Evðddu  þau 
svo  þrind,  og  riöu  sína  lei6  Þrjú  saíliðin,  þar  til  þau  komu  a6  afrétt 
einni,  og  voru  naut  í  afréttinni.  Finna  spV6i  Geir,  hver  þa6  ætti;  hann 
kva6  þa6  eingan  eiga  nema  sig  og  hana.  AniMQ  dag  komu  þau  a6  annarri 
afrétt,  og  var  a6  eins  geldfé  i  henni.  Finna  si^6i  G^ir,  hver  þa6  œtti; 
hann  svarar,  a6  einginn  eigi  þa6,  nema  hann  og  tún.  Hinn  þri6ja  dag 
komu  þau  a6  þri6ju  afréttinni,  og  voru  hestar  einir  i  henni.  Finna  spur&i 
Geir,  hver  þi  ætti;  hann  segir,  a6  einginn  eigi  þi,  nema  hann  og  hún. 
Ri6tt  þau  svo  þann  dag  allan.  Aö  kvöldi  komu  þau  aö  húsabæ  miklum, 
þar  sté  Geir  af  baki,  og  ba6  Finnu  koma  me6  sér,  og  kva6  þar  vera 
húsakyntai  sin.  Fmnu  var  þar  vel  fagna6  og  tók  hún  þegar  vi6  ðllum 
ri6um.  Geir  var  vi6  hana  fir  mjög,  en  hún  lét  e^  i  sér  festa.  Sigur6ur 
bróðir  hennar  var  þar  og  vel  haldinn.  AÖfangadi^skvöld  jóla  viidi  Finna 
lita  þvo  Geir  um  höfu6i6;  var  hans  þi  leita6  og  fannst  hann  hvergi. 
Finna  spur6i  fóstru  Geirs,  sem  þar  var  og,  hvort  þa6  væri  vandi  hans; 
hún  sag6i,  a6  lingan  tfma  hef6i  hann  eingin  jól  heima  veri6,  og  grét  þi 
stórum.  Finna  ba6  föik  hans  eigi  leita  og  sag6i  hann  mundi  skila  sér 
sjilfar^  þi  hans  tími  væri  kominn.    Hún  bjó  til  veizlu  eptir'vanda,  og 
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lét  ekkert  á  sðr  festa  um  burtyera  Geirs.  þá  er  loki6  var  veizlunni ,  og 
fólk  var  alt  til  sYefhs  geingiö,  stóð  Finna  upp,  og  tók  Sigur6  bró6ur  sinn 
me6  sér;  þau  geingu  til  sjávar,  og  hrundu  fram  bát,  og  reru  til  einnar 
eyar,  ekki  lángt  fri.  Finna  ba6  Sigurð  gœta  skipsins,  me6an  hún  geingi 
á  land,  og  gjðr6i  hann  þa6.  Siðan  gekk  Finna  á  land,  og  þar  til  hún 
kom  a6  einu  litlu  húsi  þó  vel  bygðu;  þar  stó6  hur6  á  hálfa  gátt,  Ijós 
brann  i  húsinu,  og  rekkja  var  þar  vel  búin.  þar  sá  hún  Geir  bónda  sinn 
liggja  i  rekkjunni ,  og  hafa  konu  í  íabml  Finna  setti  sig  á  gólfiö  fyrir 
neðan  rúmstokkinn,  og  kva6  visu. 

(Ey6a  fyrir  vísuna.) 
Sf6an  gekk  hún  út  og  til  bró6ur  sins,  og  ba6  hann  róa  í  land,  og 
segja  eingum,  hvar  þau  heftu  veri6.  Hann  hét  henni  þvf;  reru  þau  sí6an 
heim,  og  létu,  sem  ekkert  hef6i  verí6.  þi  er  loki6  var  jólunum,  fór 
Finna  snemma  morguns  i  fœtur,  og  gekk  tU  skila  þess,  sem  Oeir  og 
hún  sviftt  f,  þegar  hann  var  heima.  þi  var  Geir  þar  og  gekk  um  gólf; 
barn  li  þar  f  sænginni.  Geir  spur6i  Finnu,  hver  þa6  barn  ætti.  Hún 
kvaö  eingan  eiga  þaö,  nema  sig  og  hann;  hún  tók  barni6,  og  fékk  til 
fósturs  fóstru  Geirs;  lei6  svo  þa6  ir  út,  og  var6  ekkert  til  tíðinda. 
Nœstu  jól  fór  alt  i  sömu  lei6,  og  fyr,  nema  þi  setti  Finna  sig  i  skörína 
fyrir  rúminu  og  kva6  visu  þessa. 

(Ey6a  fyrir  vfsuna.) 
Hin  þriðju  jól  var  og  búið  til  veizlu,  og  var  Geirs  leitað  og 
fannst  hann  ekki.  Finna  bað  fólk  hans  ekki  leita.  Jþirlotlð  var  veizlunni, 
og  fólk  til  sœngur  geingið,  reru  þau  Sigurðnr  bg  Finna  enn  út  til  eyar- 
innar.  þi  bað  Sigurður  Finnu,  a^  Jka^u  mætti  ganga  með  henni  i  land. 
Hún  lét  það  eptir  honum ,  en  ijé  bann  að  tala  eigi  orð.  þau  geingu  til 
hússins.  þar  bað  Finna  SigUrð  bfða  sín  meðan  hún  geingi  inn.  Hann 
gjðrði  svo.    Finna  gekk  iinr;  setti  sig  i  rekkjustokkinn  og  kvað  vísu: 

,^r  sit  eg  ein  i  stokki, 
af  mér  er  gleðinnar  þokki, 
tapað  hefir  seggurínn  svinni 
sumarlangt  gleðinni  minni. 
Önnur  hlaut  þann  er  eg  unna; 
opt  fellur  sjór  yfir  hlnnna.*' 
Geir  reis  þi  upp  og  mœlti:   „það  skal  nú  ekki  leingur  vera,^'  en 
konan,  sem  hji  honum  li  í  sœnginni,  fell  i  aungvit.    Finna  tók  vfn  og 
dreypti  i  varir  henni;    raknaði  hún  þi  við,  og  var  hin  frfðasta  mær. 
Sagöi  þi  Geir  til  Finnu:   „Nú  hefnr  þú  mig  úr  stórum  nauðum  leyst,  þvf 
þetta  var  nú  hið  sfðasta  ir,  sem  eg  kynni  leystur  að  verða.    Faðir  minn 
var  kóngur  og  réð  fyrir  Garðariki.    þi  er  móðir  mfn  var  dauð,    giptist 
fáöir  minn  einni  ókendri  konu.    þi  þau  hðftu  skamma  stund  saman  veríð, 
drap  hún  fðöur  minn  i  eitrí,    en  með  þvi  eg  og  þessi  systir  min  sem 
IL  25 
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ÍÐgíbjðrg  heitir  yildum  ekki  fara  að  ráöiun  heDnar,  lagði  hÚD  á  mig,  að 
eg  skyldi  eiga  þrjú  börn  við  systur  minni,  og  ef  eg  feingi  ekki  þá  koau, 
sem  þetta  alt  vissi,  og  yfir  þvi  þegöi,  skyldi  eg  veröa  að  ormi,  en  systir 
mfn  aö  ótömdu  trippi,  og  ganga  í  afrétt  með  öðrum  stóöhrossum;  en  dú 
hefir  þú  leyst  mig  úr  þessum  nauðum^  og  vil  eg  nú  gipta  þessa  systur 
mina  Sigurði  bróður  þínum,  þar  með  gefa  honum  alt  það  ríki,  sem  fyr 
itti  faðir  minn.^  Fóru  þau  öU  í  land  og  til  bæar  Qeirs.  Var  þá  stofiíiað 
til  nýrrar  veizlu,  og  sent  eptir  t>rándi  fðður  Finnu,  og  drukkið  festaröl 
Sigurðar  og  Íngibjargar.  Fór  hann  svo  til  Garðaríkis,  og  vann  það  undir 
sig.  Var  þá  stjúpa  Geírs  tekin,  og  bundin  milli  tveggja  hrossa,  og  tók  sinn 
helmingin  hvort.  Réðu  þau  Sigurður  og  íngibjörg  fyrir  Garðaríki  leingi, 
en  Geir  varð  logmaður  eptir  þránd.    þau  áttu  börn  og  buru.  ^ 

Sagan  af  Hermódl  og  náðvSru.     (Eptir  handriti  sóra  Smnbjamar  Ga6- 
mtmdssonar.)      það  var  einu  sinni  kóngur  og  drottning  í  ríki  sinu;   þau 
áttu  eina  dóttur,    sem  Háðvör  hét    Hún  var  bœði  frið  og  fögur,  og  af 
þvi  hún  var  einbimi,    var  hún  réttborin  til  rikis.    Kóngur  og  drottning 
áttu  og  fósturson,    sem  Hermóöur  hét;    hann  var  hér  um  bil  jafnaldrí 
Háðvarar,  firiður  sýnum  og  vel  að   sér  um  alla  hluti.     Hermóður  og 
^Háðvör  léku  sér  tiðum  saman,  meðan  þau  voru  i  œsku,  og  féll  svo  vel  á 
mel^  þelm,  að  þau  þegar  á  únga  aldri  hétu  hvort  öðru  trygðum  í  kyrþey. 
Nú  leið  og  beið,  þángað  til  drottníng  tekur  sótt,  og  af  þvi  hana  grunaði, 
að  þetta  mundi^i^  sótt  til  dauða,   gerir  hún  boð  eptir  kóngi.    þegar 
hann  kemur,  segir  hún,  aft-hán  muni  eiga  skamt  eptir  ólifað,  og  þvi  œtli 
hún  að  biðja  hann  einnar  bœna^f^  og^s^  hún  sú,   að  ef  hann  fái  sér  aðra 
konu,  láti  hann  það  að  sínum  orðum,  að  kiga  einga  aðra,  en  drottnínguna 
af  Hetlandi  hinu  góða.     Kóngur  lofar  henni^ví,  og  svo  deyr  drottnfngín. 
En  þegar  firamliðu  stundir,  fór  kóngi  að  leiðM^einlifið,   býr  skip  sitt  og 
leggur  í  haf.   Á  ferð  þessari  kemur  yfir  hann  míkH-  þoka,  svo  hann  kemst 
i  hafviUur.    Eptir  lánga  mæðu  hittir  hann  land,  leggur  þar  að  skipi  sinu, 
og  geingur  einn  á  land.    þegar  hann  hafSi  geingið  nokkra  stund,   verður 
fyrir  honum  skógur ,   fer  hann  litið  eitt  inn  i  hann ,   og  staðnaemist  þar. 
Heyrir  hann  þá  fagran  bljóðfæraslátt,  og  geingur  á  hljóðið,   þángað  til 
hann  er  kominn  að  ijóðrí  einu;    sér  hann  þá,   hvar  þrjár  konur  eru  i 
rjóðrínu,  situr  ein  þeirra  á  guUstóli  í  Ijómandi  fögrum  búníngi,  heldur  á 
hörpu  og  er  sorgbitin  mjðg.    Önnur  var  tígulega  búin,   en  únglegrí  að 
sjá,  og  sat  hún  einnig  á  stóli,  enekki  var  hann  jafii-kostulegur  og  hinnar. 
þríðja  konan  stóð  hjá  þeim,  og  var  hún  rétt  hreinleg  á  að  líta;   i  grsðD- 


1.  „þóröur  Magnússon   skrifaði  ^etta  i  Eaapinhafn  1726/^  stóð  á  handrítina  me6 
hendi  Arna  Magnússonar.    Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  282  —  284.  bls. 
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tun  mðttli  var  hÚÐ  yztiun  fata,  og  var  auöséö  á  öUu,  aö  hún  var  j^ema 
hinna  tveggja.  þegar  kóngur  haf&i  virt  þœr  fyrir  sér  um  stund,  geingur 
hann  til  þeirra,  og  heilsar  þeim.  Sú,  sem  sat  á  gullstólnum,  spyr  hann, 
hver  hann  sé,  og  hvert  hann  ætli.  Segir  hann  henni  þar  upp  alla  sögu, 
a6  hann  sé  kóngur,  og  hafi  mist  drottníÐgu  sína;  hafi  hann  nú  ætlað  aö 
sóghi  til  Hetlands  hins  góöa,  og  biöja  drottníngarinnar  þar  sér  til  handa. 
Hún  segir,  aö  forlögin  hafi  hagaö  þessu  furðanlega;  þaö  hafí  verið  herjaö 
á  Hetland,  víkíngarnir  hafi  felt  kónginn  sinn  í  orrustu,  og  þá  hafi  hún 
stokkið  úr  landi  hrygg  i  huga,  og  eptir  lánga  niæðu  hafi  hún  komizt 
híngað,  svo  hún  sé  einmitt  sú,  sem  hann  leití  aö,  en  með  sér  sé  dóttir 
sin  og  þerna.  Kóngur  lætur  þá  ekki  bið  á  verða,  og  hefur  upp  bónorð 
sitt  við  hana.  Hún  tekur  þeim  málum  blíölega,  verður  glöð  í  bragði  og 
játast  honum  þegar  í  stað.  Eptir  stutta  dvöl  leggja  þau  öll  á  stað  og 
halda  til  skipsins.  Segir  svo  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  kóngur  kemur 
heim  í  ríki  sitt;  stofoar  hann  þá  til  mikillar  veizlu,  og  heldur  brúökaup 
sitt  til  konu  þessaran  Er  nú  alt  kyrt  um  stund.  þau  Hermóður  og 
Háövðr  gefa  sig  litið  við  drottníngu  og  þeim  mæðgum;  aptur  á  móti  voru 
þær  Háðvðr  og  þema  drottníngar,  sem  hét  Úlöf,  mjög  samríndar,  og  kom 
Ólöf  opt  í  kastala  Háövarar.  Áður  lángir  tímar  liðu,  fer  kóngur  í  hernað; 
en  þegar  hann  er  burtu  farinn,  kemur  drottníng  að  máli  við  Hermóð,  og 
segir  honum,  að  hún  hafi  svo  til  ætlazt,  að  hann  ætti  dóttur  sína.  Hér- 
móður  segir  henni  hreiut  og  beint,  að  þaö  muni  ekki  verða  af  því.  Af 
þessu  veröur  drottníng  reið  og  segir,  aö  þau  skuli.j^Á'eKki  heldur  fá  að 
lyótast  að  sinni,  Hermóður  og  Háðvör,  þvl,nA-4éggi  hún  það  á  hann,  að 
hann  skuli  fara  út  1  eyðiey,  og  verð^a  ^Jl^  daginn  en  maður  um  nætur,  ^ 
svo  hann  muni  einlægt  til  Háð^ar,  og  kveljist  því  meir;  úr  þessum 
álðgum  skuli  hann  ekki  koma^,  fyrr  en  Háðvör  brenni  Ijónshaminn,  sem 
seint  muni  verða.  þegar  jdffottníng  var  búin  að  rausa ,  segir  Hermóður, 
að  hann  mæli  það  um,  >ðr  þegar  hann  komist  úr  sínum  álögum,  skuli  þœr 
mæðgur  verða  önnur  aö  völsku,  en  önnur  að  mús,  og  rífast  í  höllinni, 
þángað  til  hann  drepi  þær  með  sverði  slnu.  Eptir  þetta  hverfur  Her- 
móður,  og  veit  einginn,  hvað  um  bann  er  orðið.  Drottníng  lætur  leita  að 
honum ;  en  hann  finnst  hvergi.  Einhverju  sinni,  þegar  Ólöf  var  í  kastalanum 
hjá  Háðvðru,  spyr  hún  kóngsdóttur,  hvort  hún  viti,  hvar  Hermóður  sé 
niöurkominn.  Við  þessi  orð  verður  Háðvðr  hrygg  og  segir,  að  því  sé 
miöur,  hún  viti  það  ekki.  Olðf  segist  þá  skuli  segja  henni  það,  því  sér 
sé  það  fullkunnugt.  Hún  segir,  að  Hermóður  sé  horfinn  burtu  fyrir  til- 
stilli  drottníngar;  því  hún  sé  trðUskessa  og  alt  eins  dóttir  hennar,  og 
hafi  hún  breytt  þannig  útliti  þeirra  mæðgna.^  En  þegar  Hermóður  hafi 
ekki  vi^að  fara  að  ráðum  drottningar,   og  eiga  dóttur  hennar,   hafi  hún 
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lagt  á  hann,  aö  hann  skyldi  fara  út  í  eina  ey,  og  YerSa  þar  ^ón  á  dag- 
inn,  en  maönr  á  nóttu,  og  aldrei  úr  þeim  álögum  komast,  fyrr  en  Háöv^ 
brendi  Ijónshaminn.    Hún  segir,   að  Háövöru  sé  fyrirhugaöur  ráöahagnr, 
því  drottníng  eigi  bróöur  í  undirheimum,  þríhöfðaöan  þussa,  œtli  hún  aö 
gera  hann  aö  fðgrum  kóngssyni,  og  láta  hann  svo  gánga  aö  eigaHáövöm. 
Hún  segir,  aö  þetta  bragðalag  sé  ekki  spánýtt  fyrir  drottningu,  og  hafi 
hún  numiö  sig  burt  úr  húsi  foreldra  sinna,  og  neytt  sig  til  aO  þjóna  sér; 
en  hún  hafi  aldrei  getað  gert  sér  mein,    því  að  grœni  mðttullinn,    sem 
hún  hafi  yfir  sér,  geri  það  að  verkum,  að  sig  saki  ekki,  þó  eitthvað  eigi 
að  gera  sér.    Háðvðr  veröur  nú  hrygg  og  áhyggjufull  af  hinni  fyrirhuguða 
giptíng  sinni,    og  biður  Olðfu  fyrir  alla  muni,   að  leggja  sér  einhver  góð 
ráð.    Olðf  segist  imynda  sér,    að  biðillinn  muni  koma  upp  um  kastala- 
gólfið  hjá  henni,  og  skulí  hún  þá  vera  viðbúin,  þegar  undirgángurinn  &rí 
að  koma,  og  gólfið  taki  að  springa  í  sundur,  og  hafa  við  hendina  logandi 
stálbik,   og  hella  ótœpt  ofan  í  sprúnguna,  og  muni  það  vinna  á  honom. 
Um  þetta  leyti  kemur  kóngur  heim  úr  hernaði,   og  þykir  svart  f  brotið, 
að  vita  ekki,  hvað  af  Hermóði  er  orðið.    En  drottníng  huggar  hann,  sem 
bezt  hún  getur,    og  gerir  kóngur  sér  minna  far  um  burthvarf  Hermóös 
eptir  það.    Nú  víkur  sðgunni  aptur  til  Háðvarar,   að  hún  situr  í  kastala 
BÍnum  og  hefir  viðbúnað  að  taka  á  móti  biðlinum.    Ekki  laungu  síðar  er 
það  eina  nótt,  að  mikiU  undirgángur  og  skruðníngur  kemur  undir  kastal- 
ann;   þykÍBt  Háðvðr  þá  vita,  hvað  valda  muni,  og  biður  þjónustumeyar 
sínar  að  vera  viðbðliar  að  duga  sér.    SkruÖnfngurinn  og  dýnkirnir  fitra  œ 
vaxandi,   þángað  til  gólðð  fðr  að  sprfnga;    lætur  H&ðvðr  nú  taka  bik> 
katlana,  og  hella  óspart  f  8prún|;unar  Tið  það  fara  dunumar  smáminkandi, 
og  verða  loksins  eingar.    Nœsta  morgík..jaknar  drottníng  snemma,    og 
segist  þurfa  að  fára  á  fætur,  og  lætur  k^gur  það  eptir  henni.    þegar 
hún  er  klædd,  fer  hún  út  fyrir  borgarhliðið,  ^er  þar  þi  dauður  þussinn 
bróðir  hennar.    Drottning  geingur  að  honum  og  isegír:   „Mæli  eg  um  og 
legg  eg  á,  að  þú  verðir  að  hinum  friðasta  kóngssyni,   og  að  Háðvðr  getí 
ekkert  haft  á  móti  þeim  ákæmm,  sem  eg  ber  á  hana/^    Verður  nú  lik 
þussans  að  líki  hins  frfðasta  kóngssonar.    Eptir  það  fer  drottning  heim 
aptur,  hittir  kóng  og  segir,   að  ekki  þyki  sér  dóttir  hans  vera  það  gó6- 
kvendi,   sem  vera  bæri.    Segir  hún,  að  bróðir  sinn  hafi  komið  og  beðiö 
hennar,  en  hún  hafi  ráðið  honum  bana,   og  hafi  hún  orðið  þess  vðr,  að 
Ifk  hans  lægi  fyrír  utan  borgina.   Eóngurfer  þá  með  drottnfngu  að  skoða 
Ifkið,  og  þykir  þetta  alt  fiirðu  gegna,  og  segir,  að  svo  fagur  sveinn  hafi 
verið  fullboðinn  Háðvðra,   og  að  hann  mundd  hafa  samþykt  það  gjaforð. 
Drottnfng  biður  nú  kóng  að  lofa  sér  að  ráða,    hverja  hegnfngu  Háðvðr 
skuli  f&,  og  er  hann  fús  til  þess,  þvf  hann  segist  ekki  geta  ákveðið  hegn- 
fng  dóttur  sinnar.   Er  það  úrskurður  drottnfngar  á  þessu  máli,  að  kóngur 
skuli  láta  verpa  haug  mikinn  eptir  bróður  sinn,    og  skuli  láta  HáðvOra 
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þánga6  lílándi  i  hanginn  til  hans.  þetta  þykir  kóngi  óskaráð  og  hæfilegur 
dómsúrskuröur.  Kú  víkur  sögunni  til  Olafiur;  hún  vissi  alla  þessa  ráöa- 
gjörö  drottnlngar,  fer  í  kastalann  til  kóngsdóttur  og  segir  henni,  hvaö  nú 
sé  í  ráöi.  Háövor  bi6ur  hana  þá  f  öUum  bænum  aö  kenna  sér  nú  einhver 
skðpu6  rá6.  Ólðf  segir,  a6  fyrst  og  fremst  skuli  hún  láta  búa  sér  til 
víöan  stakk,  til  a6  hafa  yztan  fata,  þegar  hún  gingi  f  hauginn.  þussinn, 
segir  hún,  muni  gánga  aptur,  þegar  þau  séu  komin  bæ6i  saman  f  hauginn, 
og  muni  hann  hafa  þar  2  hunda  hjá  sér;  hann  muni  bi6ja  hana  a6  skera 
stykki  úr  kálfunum  á  sér,  til  a6  ge&  hundunum,  en  þa6  skuli  hún  ekki 
lofa  a6  gera,  nema  hann  segí  henni,  hvar  Hermó6ur  sé  ni6ur  kominn,  og 
kenni  henni  rá6  tíl  þess,  a6  geta  fundi6  hann.  En  þegar  hún  ætli  a6 
fara  burt  úr  haugnum,  og  þussinn  látí  hana  fara  upp  á  herðamar  i  sér, 
til  þess  a6  koma  henni  upp  úr  haugnum,  muni  hann  vilja  svíkja  hana,  og 
grfpa  í  stakkinn,  tíl  þess  a6  kippa  henni  oian  í  aptur,  og  skuli  hún  þá 
gæta  þess,  a6  hafa  stakkinn  lausan  á  ðxlum  sér,  svo  a6  þussinn  haldi 
honum  einum  eptir. 

Nú  er  haugurinn  fttllbúinn,  þussínn  lagður  f  hann,  og  ver6ur  Háðvðr 
einnig  a6  fara  þánga6,  in  þess  a6  geta  komi6  fyrir  sig  nokkurri  vðm« 
þegar  þau  eru  bæ6i  komin  f  hauginn,  fer  alt,  eins  og  Há6vor  haf6i  sagi 
þessi  kóngssonur  geingur  aptur,  og  ver6ur  þussi,  eins  og  hann  var;  hundar 
tveir  voru  }^á  honum,  og  bi6ur  hann  Há6vðru  a6  skera  bita  úr  kilAim 
sfnum  handa  þeim;  en  hún  aftekur  þa6  f  alla  sta6i,  nema  hann  segi  sér, 
hvar  Hermóður  sé,   og  leggi  sér  rá6,  til  þess  a6  geta  komizt  tíl  hans. 
þussinn  segir,  a6  hann  sé  f  ey6iey  einni,  sem-hann  tiltekur,  en  þingaS 
getí  hún  ekki  komizt,  nema  hún  flái  iljaflkinni6  af  fótum  sér,   og  gerí 
sér  skó  úr  þvf,  en  i  þeim  getí  hiti  geingi6  li6  og  Iðg.    Sf6an  ger6i  Hi6- 
vðr  þa6,  sem  þussinn  beiddi,  jrffar  stykkin  og  gaf  þau  hundunum;  a6  því 
búnu  fer  hún  a6  fli  i^jaskjjiiiið,  býr  til  skó  úr  þvf,  og  segir  svo  þussanum, 
a6  hún  vilji  nú  fara.    þm^inn  segir,  a6  hún  verði  þi  a6  fara  upp  i  her6ar 
sér,   og  þa6  gerir  hin,   og  kemst  me6  þvi  úr  haugnum.    £n  f  þvf  hún 
stekkur  upp,  er  gripi6  heldur  óþyrmilega  aptan  i  stakk  hennar;  en  hún 
haf6i  gastt  þess,  a6  lita  hann  liggja  lausan  i  her6um  sér,  svo  þussinn 
hélt  honum  eptír,  en  Hiðvðr  slapp.    Hélt  hún  svo  lei6ar  sinnar  til  sjivar, 
þingað  sem  hún  vissi,   a6  skemmst  var  út  f  eyna  til  Hermóðar.    Eomst 
hún  vel  yfir  sundið,  þvi  skómir  héldu  henni  uppi.    þegar  hún  var  komin 
i  land  f  eynni,  si  hún,  að  sandur  var  me6  ðllum  sjónum,  en  hiir  hamrar 
fyrir  ofan,  svo  hún  si  sér  eingan  veg  a6  komast  upp,  og  bæ6i  vegna  þess 
a6  hún  var  hrygg  f  huga  og  orðin  þreytt  af  ferðalagínu,  leggur  hún  sig 
fynr  og  sofoar.    Henni  þykir  kona  stórvaxin  koma  tíl  sfn  og  segja  vi8 
sig:  „Eg  veit,  að  þú  ert  Hiðvðr  kóngsdóttir,  og  ert  a6  leita  a6  Hermóði; 
hann  er  hér  i  eynni,  en  torvelt  mun  þér  ver6a  að  ni  fundi  hans,  ef  þú 
ert  ein  f  ri6um ;  þvf  þú  getur  ekki  af  eigin  rammleik  komizt  npp  i  hamranai 
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og  ^TÍ  hefi  eg  lagt  festi  ofan  fyrir  björgin,  og  mim  hún  halda,  ^  þé  kor 
þig  upp  eptir  henni,  til  að  komast  upp  á  eyna.  Af  því  eyan  er  stór, 
getur  vel  veriö,  aö  þú  finnir  ekki  svo  fljótt  heimkynni  Hermóösr,  og  því 
logg  eg  hér  hjá  þér  hnoöa;  þarftu  ekki  anna6  en  halda  i  endann  á  band- 
inu,  sem  er  við  það,  en  hnoðaö  mun  renna  á  undan  þér  og  vísa  þér  lei6. 
Enn  legg  eg  hjá  þér  beltí,  og  skaltu  spenna  þvi  um  þig,  þegar  þú  vaknar, 
og  muntu  þá  ekki  örmagnast  af  húngri."  Eptir  þetta  hverfur  konan,  en 
Háðvör  vaknar  og  sér,  að  hún  hefir  orðið  sanndreym  a6  öUu,  sem  fyrir 
hana  bar  í  svefninum;  festin  lá  niður  fyrir  hamrana,  en  hnoðað  Iqá  henni 
og  beltiö;  spennir  hún  þá  beltinu  um  sig,  geingur  að  festinni  og  kemst 
upp  á  bjðrgin.  Tekur  hún  svo  í  taug  þá,  sem  lá  úr  hnoðanu,  en  þa6  fer 
á  staö,  og  nemur  ekki  staðar,  fyrr  en  hún  kemur  aö  hellisdynmi  ekki  all- 
stórum.  Hún  geingur  inn  í  hellinn,  og  sér  þar  eitt  flet  lítilQðrlegt,  smýgur 
nndir  það  og  leggst  þar  fyrir.  þegar  kvöld  er  komið,  heyrir  hún  undir- 
gáng  úti  og  þar  næst  fótatak;  veröur  hún  þess  þá  vðr,  að  IjóniÖ  er  komiö 
að  hellisdyrunum  og  hristir  sig  þar;  eptir  það  heyrir  hún,  að  maður  geingur 
inn  að  fletinu.  Ðylst  það  þá  ekki  fjrrir  henni,  a6  þessi  ma6ur  er  Her- 
móðxu^,  því  hann  er  aö  tala  við  sjálfan  sig  um  ástand  sitt,  minnist  á  Háö- 
vðru  og  fleira  að  fomu  fari.  Háövör  lætur  ekkert  i  sér,  og  bí6ur  þess, 
að  hann  er  sofnaður,  og  þegar  hún  heldur,  a6  hann  sé  búinn  a6  festa 
sve&inn,  fer  hún  á  stjá,  tekur  eld  og  brennir  upp  Ijónshaminn,  sem  hann 
hafði  skiUð  við  sig  úti.  Siöan  geingur  hún  inn  i  hellinn  og  vekur  Hermóðy 
og  verða  þá  Aigiiaöarfiindir  meö  þeim.  Um  morguninn  fára  þau  a6  hngsa 
til  ferða  og  kvíða  þvi  ikiest,  hvemig  þau  geti  komizt  úr  eynni.  Segir 
Háðvðr  Hermóði  frá  draum  sítom^  og,  að  sig  gruni,  að  hér  sé  einhver  sá 
i  eynni,  sem  muni  geta  bjálpað  þeim.  N[][ermóður  segist  vita  þar  af  einni 
skessu,  og  sé  hún  mesta  trygðatröU  og  be^  bjargvættur,  og  séu  það  einu 
úrræðin,  aö  finna  hana.  Síðan  leita  þai^  wkhelli  skessunnar  og  finna 
hann.  Er  þar  fyrir  ógnastór  trðUkona  og  15  synk:  hennar  úngir,  og  bifija 
þau  hana  að  hjálpa  sér  til  lands.  Hún  segir,  a6  annafi  sé  auðveldara,  því 
haugbúinn,  sem  Háðvðr  hafi  verið  hjá,  muni  ætla  sér  að  veröa  á  veg^ 
fjrrir  þeim,  sé  hann  orðinn  að  iUhveli  miklu,  og  œtli  a6  ráðast  á  þaa, 
þegar  þau  fari  til  lands.  Skessan  sagöist  þó  skyldi  Ijá  þeim  skip,  og  ef 
þau  yrðu  vðr  við  hvalinn,  og  þeim  þæktí  sér  Uggja  Ufiö  vi6,  .mættu  þaa 
nefha  nafo  sitt.  þau  þakka  henni  með  mði^m  fðgmm  orðum  lyálp  sína 
og  ummæli,  og  leggja  svo  frá  eynni.  A  leiðinni  í  land  sjá  þau  stórfisk 
me6  miklu  busU,  og  stefoir  hann  að  þeím  með  stórum  boðaföUum.  þaa 
þykjast  vita,  hvað  vera  muni,  og  halda,  aö  sér  muni  aldiei  Uggja  meir  á 
að  nefna  naih  skessunnar,  en  nú,  og  það  gera  þau.  Rétt  á  eptir  ^i  þaa, 
hvar  kemnr  á  eptir  þeim  ógurlega  stór  steypireyður,  og  íylgja  henni  15 
smærri  réyðarfiskar.  AUur  þessi  hópur  rennur  fram  lýi  bátnum,  aem  þaa 
Henn66ur  vom  i,  og  á  móti  iUhveUnu.     Ver6ur  þar  hðr6  aðsókn,  og 
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sjörinn  ókyrrist,  syo  aö  varla  er  kostar  afi  veija  bátinn  fyrir  áföUam. 
|»egar  þessi  aögángur  haföi  staöiö  góöa  stnnd,  sjá  Þau  Hermóöur  og  Háð- 
▼ðr,  aö  Bjórínn  veröur  blóöugur,  og  eptir  þaö  hverfur  steypireyöurin  og 
rey6arfiskarnir,  en  þau  komust  aö  landi  me6  heilu  og  höldnu.  Nú  vikur 
sögunni  til  kóngshallar;  þar  haföi  orðiö  undarlegur  atburður:  drottníng 
hvarf  og  dóttir  hennar,  en  valska  og  mús  voru  einlœgt  að  fljúgast  þar  á. 
Margir  vildu  stðkkva  burtu  þessum  ófðgnuði;  en  þess  var  ekki  kostun 
Liður  svo  nokkur  tími,  að  kóngur  verður  eins  og  frá  sér  numinn  af  sorg 
og  áhyggju  vegna  missis  drottningar  sinnar,  og  af  því  a6  ókindur  þessar 
skuli  táhua  allrí  gleði  í  hðllinni.  Eitt  kvðld,  þegar  allir  sátu  hðggdofa 
i  hðUinni,  kemur  Hermóður  þar  inn,  girtur  sverði,  og  heilsar  kóngi.  Kóngur 
tekur  honum  með  mestu  bliðu  og  þykist  hafa  heimt  hann  úr  helju.  En 
iður  en  Hermóður  tók  sér  sœti,  geingur  hann  þar  að,  sem  valskan  og 
músin  áttttst  við,  og  heggur  þ»r  í  sundur  með  sverðinn.  Verða  þá  allir  hissa, 
þegar  þeir  sjá,  að  þar  liggja  tvð  flðgð  dauð  á  hallargólfinu,  og  brenna 
þegar  hamina  til  kaldra  kola.  Síðan  segír  Hermóður  kóngi  upp  alla  sðguna, 
og  fagnar  kóngur  þvi  fegins  huga,  að  hann  er  laus  við  þessar  óvættír. 
Biður  Hermóðnr  svo  Háðvarar,  og  var  það  mál  auðsókt  við  kóngi  geingur 
Hermóður  nú  að  eiga  Háðvðru,  og  af  því  kóngur  var  orðinn  gamall,  gaf 
hann  upp  ríkið  við  Hermóð ,  og  var  hann  kjðrínn  til  kóngs.  Ólðf  giptist 
vœnum  tignarmanni,  og  lýkur  svo  þessarí  sðgu. 

Sagan  af  Hildi  giÖu  atjúpu.  (Eptír  jómfrú  KristínQ  Jóiaddttar  l  Beykja- 
vik.)   Einu  sinni  var  kóngur  og  drottning  í  tOá  slnu.    þeim  var  það  eitt 
til  ángurs,  að  þeim  varð  ekki  bama  auði6.    Eóngur  átti  ráðgja&  þann, 
sem  Rauður  hét;  hvumleiður  var^hann  flestum  ððrum,  en  kóngi  og  drottn* 
íngu,  sem  hann  var  mjðg  fyljjbamur,  og  var  jafnan  með  henni,  hvert  sem 
hún  fór.    Einn  góðan  veðwdag,  sem  snjór  var  á  jðrð,  ók  drottníng  i  sleða 
og  Bauður  með  henni.    I^rottníngu  var  heitt  í  sleðanum,   svo  hán  fékk 
blóðnasir,  og  lét  bteða  í  snjóinn.    Segir  hún  þá  við  Rauð,  að  hún  vildi 
hún  œtti  dóttur,  sem  skipti  eins  fitllega  litum,  eins  og  blóðið  og  snjórína 
Bauður  sagfii,  að  hún  skyldi  fá  þá  ósk  sina  nppfylta,  en  þó  skyldi  hún 
ekki  geta  séð  svo  þessa  dóttur  sína  i  fyrsta  sinni,  að  hún  legði  ekki  á 
hana,  að  hún  skyldi  brenna  borgina  hans  föður  síns,  eiga  bam  í  fðður- 
garði  og  drepa  mann.    Drottníng  vildi  alt  til  vinna  að  eignast  dóttur,  og 
þegar  stundir  liðu,  fór  að  bera  á  því,  að  drottníng  var  bamshafandi.  Líður 
svo  að  þeim  tima,  að  hún  leggst  á  gólf,  og  geingur  það  alt  vel;  en  þegar 
hún  heyrír  á  yfirsetukonnnum,  að  hún  hefir  fœtt  undur  fritt  meybam, 
biðar  hún  þœr  í  ðUum  bœnum  að  bera  það  firá  sér  sem  fljótast,  þvi  hán 
vilji  ekki  sjá  það.     Yfirsetukonunum  þykir  þetta  undarlegt,  en  fara  þó 
með  bamið  til  kóngs,  og  segja  honum  orð  drottníngar.    Kóngi  þykir  undur 
vaent  um  dóttur  sina,  I»tar  skira  hana  og  kalla  íngibjðigit;  siðan  for 
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hann  henm  fóstru  á  öðram  staö  í  ríkiÐa,  lángt  frá  borginni*  Ná  frfekast 
drottning  aptur  eölilega,  og  ber  ekki  neitt  á  neinu«  Kóngnr  bý6ar  henni 
opt  aö  koma  með  sér,  a6  sjá  dóttor  þeirra,  eöa  láta  hana  koma  heim  til 
^eirra.  En  drottníng  viU  hvorugt,  og  segist  ekki  mega  sjá  dóttur  sína, 
en  gat  ekki  um,  hvemig  því  væri  variö  aö  Ö6ru  leyti.  Lei6  nú  og  bei8, 
þángað  til  íngibjörg  var  10  vetra,  og  var  mjög  orð  á  gert,  hversa  frí8 
hún  værí  og  efnileg.  Um  það  leyti  tekur  drottníng  þúnga  sótt,  sem  hún 
heldur  a6  muni  leiða  sig  til  dauða;  lœtur  hún  þá  sækja  Íngibjörga,  því 
hún  segist  þó  ver6a  að  sjá  hana,  áður  en  hún  deyi.  þegar  Íngibjörg 
kemur,  lœtur  drottníng  alla  fára  úr  herbergi  þvl,  sem  hún  lá  i,  svo  hún 
gœti  talað  við  dóttur  sína  í  einrúmi.  þegar  tngibjörg  kemur  þar  inn,  og 
lýtur  ni6ur  að  móður  smni,  og  ætlar  að  fiiðma  hana  aö  sér,  hrindir  drottii- 
ing  henni  frá  sér,  og  leggur  það  i  hana,  sem  henni  var  áskapa6,  og  iönr 
er  sagt.  Eptir  það  dó  drottníng,  en  íngibjörg  leið  í  aungvit  og  lá  í  því, 
þegar  komið  var  i  herbergið,  og  hnykti  öllum  við  þá  aðkomu.  Raknafii 
Íngibjðrg  þó  brá6um  viö  aptur  með  góðrí  aðhjúkrun,  en  var  óskðp  harm- 
þrúngin  og  áhyggjufuU  um  sinn  hag,  og  hugsu6u  allir,  að  þa6  værí  af 
missi  móður  bennar.  Eóngur  var  og  leingi  harmsfuUur  og  syrgði  ngðg 
drottníngu,  en  sinti  litið  ríkísstjóm.  Yin  átti  hann  einn  í  ríki  sínu,  sem 
hann  trúði  bezt  allra  manna,  enda  hafði  hann  laungum  reynzt  kóngi  hoIIrá6iur 
og  góðráður.  þegar  hann  heyrir  afskiptaleysi  kóngs  af  ríkismálum,  tekst 
hann  ferð  á  hendur,  og  heimsækir  hann.  Kóngur  tekur  vel  við  honum  og 
verður  feginn  komu  hans.  Vinur  hans  leggur  þá  niður  fyrir  honum,  aö 
honum  tjái  ekki  sífeld'sorg  og  afskiptaleysi  af  ríkisháttum,  og  sé  honum 
miklu  nœr  að  leita  sér  kvonfáiigs  aptur,  og  megi  hann  svo  helzt  hyggja 
af  hðrmum  sinum,  ef  hann  fái  sér  aðra^rottníngu  í  staðinn,  þó  hann  hafi 
mikils  mist  Kóngur  var  tregur  til  þess  fy<^st,  vildi  eyða  þeim  málum  og 
sagði,  að  seinni  konan  gæfist  sjaldan  vel.  Vkmr  hans  var  því  fastarí  á 
sinu  máli,  og  bauðst  til  að  fara  sjálfur  að  leita  honum  þeirrar  konu,  sem 
mœtti  verða  honum  til  unaðsbóta,  og  sagðist  ekki  siðor  vilja  vanda  honom 
konu  en  ^álfum  sér.  Af  þvi  kóngur  trúöi  vin  sinum  bezt  allra  manna, 
lét  hann  tilleiðast  fyrír  fortðlur  hans.  Fer  svo  sendimaðurinn  úr  landi, 
og  leitar  viða,  kemur  i  mðrg  kóngaríki  og  sér  dætur  þeirra  og  kvennalið, 
en  lizt  hvergi  svo  á,  að  hann  vilji  bera  upp  bónorðið  fyrir  kónginn  vin 
sinn.  Loksins  fréttir  hann  til  kóngsdóttur  einnar,  sem  Hildur  hét,  og  var 
honum  sagt,  að  hún  værí  mjðg  sviplik  íngibjðrgu  kóngsdóttur,  og  ré6 
fetðir  hennar  fyrír  eylandi  einu.  Sendimaður  kóngs  siglir  nú  þánga6, 
geingur  á  land  og  fyrír  kóng,  og  segir  honum,  hverra  erinda  hann  sé 
þángað  kominn.  Kóngur  segist  ekkert  af  ráða  um  þau  mál,  fjrr  en  hann 
viti  vilja  dóttur  sinnar;  segir  hann  sendimanni  að  biða  þess  þar  i  hðllinni, 
a&  dóttir  sfn  komi,  svo  aö  hann  viti,  að  hann  hafi  eingin  launmæli  vi6 
hana  á  meðan,  og  skuli  hann  svo  sjáliur  bera  upp  við  bana  bónoiöið, 
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^egar  hún  kotni.  Sendimaönr  gerir  svo,  og  bí6ur  nú  þess,  a6  borð  em 
reiBt  om  höllina;  sprettor  t»á  upp  hurö  í  hallarveggnum,  og  kemur  fram 
kóngsdóttir  me6  meyum  sínum,  geingur  fyrir  fðður  sínn  og  lýtur  honum. 
Sendimaður  gefor  henni  auga ,  og  lízt  hún  bœ6i  f&gur  og  kurteis  og  mjög 
át»ekk  Íngibjðrgu.  Geingur  hann  þá  fyrir  þau  kóng  og  dóttur  hans,  hefur 
upp  orð  sín  og  bi6ur  hennar  tíl  handa  kóngi  sínum.  Eóngur  segir,  að 
sér  sé  kóngur  hans  kunnur  a6  gó6u  einu^  en  dóttir  sín  skuli  sjálf  rá6a, 
hvort  hún  vi^i  takast  þann  vanda  á  hendur  a6  lo£ast  honum.  Kóngsdóttir 
lýsti  því  yfir,  a6  hún  mundi  fáslega  taka  þeim  kostí,  sem  sér  byðist,  og 
skyldi  hún  fara  heim  me6  sendimanni  til  kóngs,  en  si^a  í  festum  hjá 
honum  í  3  ár;  því  hún  væri  enn  úng  og  Órá6in  í  flestu.  þvi  sag6ist 
Bendima6ur  vilja  lofa  fyrir  hðnd  kóngsins;  var  þa6  svo  að  rá6i  gert,  að 
hann  &8tna6i  kóngi  sínum  kóngsdóttur  me6  íymeftidum  skilmála.  Var  svo 
búin  ferð  hennar  á  ððru  skipi,  en  sendimannsins,  og  hðftu  þau  samflot 
heim.  þegar  kóngur  sá  sigling  þeirra,  gekk  hann  til  strandar  me6  dóttur 
sinni  og  hirðinni,  og  tók  á  móti  drottningareihi  sinu,  og  leizt  honum 
svo  vel  á  hana,  að  hann  varð  þegar  fánginn  af  fegurð  hennar,  en  alla 
fur6a6i,  hversu  likar  þœr  voru,  íngibjðrg  kóngsdóttir  og  Hildur^  svo  Qær- 
skyldar  sem  þær  voru,  enda  var  þa6  4j<^tt  au6fundi6,  a6  þœr  mundu  eiga 
vei  lund  saman.  Var  nú  geingið  til  hallarinnar,  og  vildi  kóngur  þegar 
halda  brúðkaup  sitt  til  Hildar.  Vinur  hans  segir,  a6  þa6  megi  hann  ekki, 
því  Hildur  sé  fðstnuð  honum  meö  þvi  einu  móti,  a6  hún  sæti  i  léstum 
hji  honum  i  3  ár.  Lét  þá  kóngur  svo  vera.  Ekki  haföi  fiÍMur  verið  þar 
leingi,  áöur  hún  biður  kóng  a6  láta  búa  þeim  báðum,  íngibjörgu  og  sér, 
kastala  út  af  fyrir  sig;  segist  hún  Ifta  sv^  til,  a6  þœr  muni  ver6a  brátt 
samríndar,  og  muni  þa6  báðum/foezt  gegna,  a6  þær  sén  sem  næst  hvor 
annari.  Eóngur  gerir  svo,  og  setjast  þœr  báðar  f  kastalann.  þeim  stall- 
systrum  kom  undur  vel  ^attan,  svo  a6  jafnan  vildu  þa6  báðar,  sem  ðnnur 
vildi.  þegar  nokkuð  lei6  frá,  fór  íngibjðrg  a6  ver6a  f&látari,  en  áðnr. 
Hildar  gekk  á  hana  og  spurði,  hva8  ógleddi  hana.  íngibjðrg  vildi  ekki 
segja  henni  þa6.  Hildur  sagðist  þá  ekki  heldur  þurfa  að  spyija  hana  um 
það,  þvf  hán  vissi,  a6  henni  vœri  áskapað,  a6  brenna  borgina  hans  fðður 
sins.  íngibjörg  sagöi  þa6  satt  vera,  og  væri  hún  i  standandi  vandræðum 
af  þvi.  Hildur  ba6  hana  ekki  láta  hugfallast,  þær  mundu  hafa  einhver 
ri6.  Eptir  þetta  fer  kóngur  a6  heiman  á  áliðnu  sumri,  til  a6  heimta 
skatta  i^  Iðndum  sinum,  og  um  sama  leytí  fer  alt  fólk  úr  boi^nni  i  eplar 
leit  vf6s  vegar.  En  á  meðan  eru  þær  tvœr  einar  heima  Hildur  og  Íngi- 
bjðrg ;  þá  segir  Hildur,  a6  nú  sknli  þær  bera  alt  fémætt  burt  úr  borginni, 
meðan  þar  sé  mannhuist,  og  brenna  hana  svo  npp.  þetta  gera  þær,  og 
kveykja  ví6a  f  borginni,  svo  að  eldnrinn  læsir  sig  um  hana  alla  á  svip- 
stondu.  þá  sji  borgarmenn  úr  eplaleitinni  bil  miki6  til  boi^arinnar,  snúa 
heim  og  ætia  a6  bjarga.  En  þegar  þær  Hildur  sji  til  ferða  þeirra,  tiúu  þ|sr 
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skjólur  og  bera  á  meöan  tjöra  sem  mest  1  logann,  syo  einginn  kostnr  var 
aö  stðkkva  eldinn,  þó  allir  borgarmenn  kœmu  til.    Fer  þá  svo,  aö  borgÍH 
brann  ðU  upp  til  kaldra  kola,  svo  ekki  varö  viö  gert.    Hildur  segir,  fyrtA 
a6  þetta  slys  hafi  viljað  til,   dugi  nú  ekki  aðgeröaleysiö ,  og  skuli  meim 
taka  til  borgarsmiöis  á  öörum  staö,  enda  hef&i  ekki  skafiinn  veri6  svo 
mikill,  þó  borgin  brynni,  því  hún  hefiSi  verið  svo  óálitleg,  a6  aldrei  hef&i 
liún  unað  sér  í  henni  lángvistum.    Var  nú  alt  á  fer6  og  flugi,  tóku  menn 
til  borgarsmí6is  og  vðnduöu  hana  sem  mest,  og  var  hún  albúin,  þegar 
kóngur  kom  heim,  og  miklu  skrautlegri,   en  hin  forna.    Eóngur  undrast 
þessa  breytíngu,  og  segir  Hildur  honnm  frá  slysi  því,   sem  viljað  hafi  til 
gðmlu  borginni,  og  bi6ur  hann  a6  misvirða  ekki  tiltekjur  sínar,  a6  hún 
hafi  látiö  gera  þessa  borg  i  staðinn,  því  hún  hefði  svo  aldrei  getað  átt 
liann  í  gðmlu  borginni.    Eóngi  þókti  borgin  svo  fi^gur,  a6  hann  þakka6i 
Hildi  þá  búningsbót,  sem  orðin  var  á  híbýlum  hans.    þegar  lei6  fnun  á 
2.  áriö,  fákættist  íngibjðrg  aptur,  og  vildi  ekki  segja  Hildi,  því  síður  Ö6nmi 
firá  hðrmum  sínum.    Fór  þá  sem  fyrri,  að  Hildur  gat  f  kollinn,  a6  nú 
iBundi  liða  að  þvf,  aö  íngibjðrg  skyldi  eiga  bam  f  fð6urgarði.    Íngibjörg 
sagði  svo  vera,  og  væri  hún  nú  alsendis  úrræðalaus.    „Ekki  skulum  vi6 
deya  ráöalausar,''  segir  Hildur;   „skaltu  fara  út  á  skóg,  þar  er  hús  eitt, 
og  skaltu  vera  í  þvf  3  nætur;  þar  mun  koma  til  þfn  ma6ur,  og  skaltu 
taka  tilmælum  hans.    Eptir  það  skaltu  koma  heim  aptur,  og  mun  eg  ^i 
svo  mn,  að  þér  verði  eingin  hneysa  að  þessu.'^    Sfðan  fer  ingibjörg,  og 
er  f  burtu  ^tm  tíma,  sem  tiltekinn  var.    þegar  frá  If6ur,  kemur  Rauður 
a6  máli  viö  kóng,   og  segiat  hafa  vandamál  við  hann  að  tala.    Eóngur 
spyr,  hvað  það  sé;  Rauður  segir^  að  þó  honum  þyki  þa6  ólfklegt,  þi  sé 
dóttír  hans  með  barni.    Eóngur  biður4u!.nn  ekki  fara  með  þá  lokleysu, 
þvf  það  taki  eingu  tali.    Rauður  segist  hafáujbúizt  við  því,  að  hann  mondi 
ekki  trúa  sér,  en  hann  skuli  reyna  það  með  íf^  að  leggja  hðftt6i6  i  sér  i 
keltuna  i  íngibjðrgu,  þegar  hann  komi  i  laugardaginn  f  kastala  þeirra 
stallsystra,   og  vita  hvort  hann  finni  þi  eingin  missmfði.     Fðstudagins 
nœstan  iöur,  en  kóngs  var  von  f  kastalann  f  þessum  erindom,  segir  Hildur 
Íngibjðrgu,  að  nú  hafi  Bauður  sagt  fðður  hennar,  að  hún  væri  ólétt,  og 
riðið  honum  til  að  reyna  það,  sem  nú  var  sagt     Við  þetta  varð  Íngi- 
bjðrgu  svo  bylt,  að  þaö  leið  yfir  hana.    Hildur  hressir  hana  við  og  segir: 
„þú  skalt  t^a  hvolpana  undan  tfkinni  okkar,  binda  þi  f  dúk  og  hafa 
undir  svuntu  þinni,  og  þegar  kóngur  veröur  var  við  spriklið  f  hvolpunum, 
rnim  hann  hogsa,  að  Bauður  segi  satt.    Skaltu  þi  standa  upp  og  lita 
hv^pana  fialla^  svo  hann  sjii,  undan  svuntu  þinni/'    Nú  kemur  laugar- 
^ASur,  og  geingur  kóngur  f  kastalann  til  stallsystraiina,  eins  og  hann  var 
vannr  i  hveijum  laugardegi.    Íngibjðrg  fór  að  ðllu,  sem  Hildur  faafiSi  kent 
htmi  riö  tíl;  leggur  kóngur  svo  hðfuð  sítt  f  keltu  dóttur  ainnar,  en  £fprettnr 
d^ótt  opp  aptur  Mdur  snúðugur,  þegar  hann  finnur  kviki6  vi6  kolUnD  i 
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«*r5  «ÍK  sþyr,  bvort  hún  sé  vanfær.  ípgibjörg  svarar  honum  eingu,  en 
stoedttr  upp  og  lœtur  hvolpana  falla  undan  svuntu  sinni.  þykist  kóngur 
t»á  Ailja,  hvers  kyns  er;  fer  hann  svo  til  Bauös  og  átelur  hann  harölega 
fyrir  illgind  og  álygar  vi6  dóttur  sina^  og  segir,  aö  hann  sé  þess  makleg- 
aatur,  a6  hann  væri  drepinn,  ef  hann  hlíföist  ekkí  vi6  hann,  af  þvi  drottn- 
ingu  dnni  hefSi  þókt  svo  vænt  um  hann.  Bau6ur  sagöist  hafa  satt  a6 
mæla  alt  a6  einu,  en  hér  væru  brög6  i  tafli.  sem  kóngur  væri  dulinn  a6. 
Ðatt  nú  þa6  tal  ni6ur  um  sinn,  en  þó  vakti  Rau6ur  mils  á  þvi  seinna 
vi6  kóng,  a6  hann  skyldi  láta  laðkni  8ko6a  bló6i6  úr  íngibjðrgu,  til  a6  vita, 
hvort  hún  værí  heilbrig6;  skyldi  kóngur  bló6ga  hana  Iiti6  á  hendi,  og 
láta  sem  sér  yr6i  þa6  óvart,  ná  svo  bló6inu  og  bera  þa6  undir  læknis 
úrskurð.  Eóngur  8ag6ist  eÚd  Þurfa  aö  reyna  þetta,  þvi  hann  try6i  svo 
vel  dóttur  sinni,  en  þó  gæti  hann  gert  þa6.  Nú  fór  eins  og  á6ur,  a8 
Hildur  vissi  eríndí  kóngs  i  kastalann  næsta  laugardag,  og  segir  íngibjðrgu. 
Henni  var6  eins  ilt  vi6  þa6,  og  áöur;  en  Hildur  segír:  „Vi6  skulmn  ekki 
deya  rá6alau8ar;  vi6  skulum  nú  sitja  hvor  hjá  annarí  og  haldast  hðndum 
saman,  þegar  kóngur  kemur ;  en  þegar  kóngur  bló6gar  þig,  mun  eg  bregða 
hönd  minni  fyrir  hniiiseggina,  og  láta  drjúpa  i  keltu  þér  nokkra  dropa, 
og  breg6a  svo  dúki  um  hðndina.  Skaltu  svo  fá  fðður  þinum  svuntona 
me6  minu  blóöi  i,  en  varast  a6  láta  drjúpa  i  hana  nokkum  dropa  af  þinu 
bló6i."  Nú  fer  alt  fram  eptir  þessarí  rá6agerö,  þegar  kóngur  kemur^  a6 
Hiidur  bregður  hðnd  sinni  fyrír  hnifseggina,  um  lei6  og  kángur  særir 
Íngibjðrgu,  lætur  bló6i6  drjúpa  i  keltu  hennar,  og  svMpar  svo  dúki  im 
hondina  á  sér.  Eóngur  bi6ur  svo  Íngibjðrgu^  að  taka  af  sér  svuntuna  mét 
blóðinu,  og  fi  sér;  hún  gerir  svo^  Qg  M  hann  me6  hana  til  læknis  og 
lœtnr  hann  rannsaka  blóði6;  $aifha6ist  þi,  a6  það  var  úr  hreinni  mey. 
Kóngur  var6  nú  en  rei6ari,  &á  áöur,  vi6  BauÖ,  og  lætur  þó  kyrt  a6  Bimii. 
Nú  liður  að  afmælisdegi  Mngs ,  þi  segir  Rauður  vi6  hann ,  að  nú  muni 
það  sannast,  sem  haun  hafi  sagt;  því  Íngibjðrg  sé  þi  ætíð  vðn  a6  dansa 
alla  liðlinga  nóttioa,  en  þaö  muni  hún  ekki  gera  i  þetta  sinn,  og  skuli 
haim  hafa.  þaö  að  marki.  Nú  veit  Hildur  þessa  riðagjðrð  Rauðs,  og  segir 
við  Íngibjðrgu,  a6  það  hafí  laungum  verið  sagt,  að  þær  væri  likar,  og  nú 
skyldi  þær  skipta  um  hlutverk  og  klæðum;  skuli  Íngibjðrg  sitja  lyi  kóngí 
um  nóttína,  og  litast  vera  Hildur,  en  hún  segist  muni  dansa  i  stað  Íngi- 
bjargar.  þetta  fer  svo,  eins  og  i  sðgu  segir,  að  þær  taka  hvor  sitt  hlut- 
verk,  og  dansar  Íngibjðrg,  sem  raunar  var  Hildur,  aUa  nóttina,  og  undir 
morguninn  er  hún  búin  að  dansa  alla  af  sér  og  orðin  ein  eptir  i  gólfinu; 
segif  hún  þi,  að  hún  vildi,  að  nú  ætti  dansínn  fyrst  að  byija.  En  kóngnr 
sat  hji  Íngibjðrgu,  sem  hann  œtla6i  að  væri  unnusta  sín,  og  þókti  vænt 
vm,  a6  enn  h^i  Bauður  orðið  lygari.  Eptir  "þetta  atyrti  kángur  Bau6  og 
SQ0ar,  aö  hann  nyti  einskis  hji  sér,  nema  fyrri  drottningar  aimiar,  að  hann 
TMi  ieUú  4f6piiui  ffiir  róg  og  lygar.    fiau&nr  8ag6i,  að  sin  orð  munda 
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saniiast,  Þó  seinna  væri.   Nú  leið  aö  Þeim  tíma,  sem  Ingibjðrg  skyldi  verSa 
léttari;  Igó  þá  Hildur  þeim  báöom  herbergi  nppi  á  hæsta  lopti  í  kastala 
þeirra,  sat  sjálf  yfir  íngibjörgn,  og  hleypti  Þar  eingnm  inn  ð6mm,  rei&ði 
evo  bamiö  og  lét  um  hálsinn  á  því  þríbrotna  gnllfesti,  sem  hún  átti,  og 
lagði  bamiö  út  á  kastalavegginn.    Eptir  það  var  Hildnr  alt  af  hjk  íngí- 
bjðrgu,   og  leyfði  eingum  að  koma  inn  til  þeirra,  og  ekki  fððnr  hennar, 
þvf  ingibjörgu  væri  ílt,  svo  hún  þyldi  eingan  umgáng  eða  skvaldnr.  Eptír 
hálfian  mánuð  f6r  íngibjórg  á  fœtnr  aptur,  og  var  þá  nokkuð  fölari,   en 
áður;  kendi  Hildur  það  legunni,  og  var  þvi  trúað.    Nokkm  eptir  þetta, 
þegar  íngibjðrg  hafði  náð  sér  aptur,  kom  enn  að  henni  óhngur  svo  mikill, 
«6  hún  varð  varla  mðnnum  sinnandi.    Fór  þá,  sem  vant  var,  aö  Hildur 
gat  i  koUinn,  hvað  hana  hrygði,  að  nú  mnndi  hán  eiga  að  drepa  mann. 
íngibjðrg  sagði,  að  það  oUi,  og  var  nú  óhuggandi  og  úrræðalaus  aí  þessari 
tilhugsun.    Hildur  bað  hana  harka  af  sér;   þvi  enn  mundi  þeim  eitthvaö 
verða  til  úrræða.    Leið  nú  bráðum  að  þeim  tima,  sem  fiira  áttí  f  eplaleit 
A  einum  stað  háttaði  svo  tíl,  að  stórt  og  mikið  eplatré  stóð  framan  i 
sjávarhðmmm ;   á  þvi  vom  eplin  bæði  fegurst  og  mest,  og  varð  aö  síga 
þángað  i  festi.   það  þorði  einginn  að  gera  nema  Rauður.    Nú  leggur  Hildur 
það  til,  að  þær  skuli  fara  með  kóngi,  þegar  Rauður  sigi  i  bjargið,  og 
skyldi  tngibjðrg  biðja  kóng  að  lofa  sér  að  halda  festinni,   en  hún  skyldi 
svo  látast  missa  handastjóm  á  henni,  svo  Rauður  hrapaði  til  dauðs,  og 
væri  það  maklegast,  að  honum  kæmi  iUska  sfn  i  koU.    íngibjðrg  sagðist 
þó  ekki  geta  foiiigið  það  af  sér;  en  Híldur  segist  skuli  taka  fyrst  viö 
festínni  með  henni.    þetta  ræðst  nú  með  þeim,  og  biður  íngibjðrg  foðnr 
sinn,  að  lofa  sér  að  halda  festíHBÍ,  þegar  Rauður  var  siginn  f  bjargið,  og 
vita,  hversu  sterk  hún  væri.    Kóngur  lét  það  eptír  henni,  og  tóku  þœr 
báðar,  Hildur  og  íngibjðrg,  við  festinni;  en  Hildur  sleptí  skjótt  og  Íngi- 
bjðrg  litiu  siðar,  og  var  það  bráður  bani  Rauðð.    þær  stallsystur  léto,  sem 
sér  félli  þetta  slys  óveiýu  illa,  svo  kóngur  vittí  þær  ekki  fyrir  þaö,  en 
flestír  undu  vel  ófðrum  Rauðs,  því  allir  hðfðu  hom  f  sfðu  hans.    Lei6  nú 
vetnrinn  næstí  af  hðndum,  bjóst  kóngur  þá  víð  brúðkaupi  sinu  og  gekk 
að  eiga  Hildi.    Sat  hún  honum  tíl  hægri  handar,  en  íngibjðrg  til  vÍDstri. 
þegar  kvðld  var  komið,  var  barið  að  dyrum,  og  segir  Hildur,  að  hún  skuli 
mæta  gestum,  og  geingur  tíl  dyra,  en  gesturinn  i  hðllina  á  mótí  henni, 
og  hleypur  hún  þegar  um  hálsinn  á  honum  og  kyssir  hann.   Fór  þá  heldur 
að  fiira  um  kóng.    £n  Hildur  leiðir  komumann  fyrir  kóng,  og  segir,  að 
þessi  maður  sé  bróðir  sinn,  siðan  leiður  hún  hann  fyrir  íngibjðrgu,  og 
segir  henni,  að  þetta  sé  maðurinn,  sem  hún  hafi  sofið  hjá  i  skálanum  á 
skóginum,  og  sé  hann  faðir  að  bami  hennar.    Eóngi  hnyúir  illa  við  þessi 
tfðindi,  en  Hildur  geingur  úr  hðllinni,  og  kemur  aptur  að  Iftílli  stnndu 
liðinni  með  árs  gamalt  bam,  á  að  geta,  á  handleggnum,  ferir  tngibjðrgu 
það  og  segir,  að  það  sé  bamið  hennar.    íngibjörg  þekkir  á  þvf  guUfestína, 
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og  getur  ekki  reki6  8jálfa  sig  úr  yitni,  a6  Þetta  muni  satt  vera,  sem 
Hildur  segir.  Si6an  segir  Hildur  kóngi  upp  alla  sögu  um  ósköp  þau, 
sem  á  íngibjörgu  höfKu  legi6,  og  hvemig  hún  heföi  komizt  úr  þeim,  og 
þar  nœst,  a6  þaö  heföi  yeri6  lagt  á  bróður  sinn,  a6  hann  skyldi  yer6a 
skrýmsli  á  daginn,  en  ma6ur  á  nóttu,  og  geta  aldrei  úr  þeim  ánau6um 
komizt,  fyrr  en  einhyer  kóngsdóttir  yildi  vinna  það  til,  a6  soía  hjá  honum 
3  nætur  í  beit  Nú  heföi  tngibjörg  leyst  hann  undan  þeim  álögum,  og 
átt  yi6  honum  bam  þetta,  en  hún  hefbi  aptur  hjálpað  íngibjörgu.  Eptir 
ta6  biður  bró6ir  Hildar  drottníngar  íngibjargar,  og  yar  þa6  mál  au6sókt 
b8e6i  yi6  kóng  og  hana ;  yar  þá  aukin  yeizlan,  og  bœ6i  brúökaupin  drukkin 
i  einu.    Lýkur  syo  sögunni  af  Hildi  gó6u  stjúpu.^ 

Íngf  bJ5rg  kóngfldóttir.  (Eptír  handríti  þorvarðar  Ólafssonar.)  þa6  yar 
einu  sinni  kóngur  og  drottning  f  rfki  sfnu  og  yoru  barnlaus.  þau  lánga6i 
þó  mjðg  a6  eignast  barn.  Einu  sinni  yar  drottning  að  gánga  úti  og  yar 
lausamjðll  mikil.  Henni  blæddu  mjög  blóðnasir  og  óskaði  hún  sér  þá,  a6 
hún  ætti  eins  fallega  dóltur,  eins  og  blóðið  og  spjórinn  yœri  a6  sjá 
saman.  Blji  kóngi  yar  þræll,  sem  Surtur  hét.  Hann  heyrði  or6  drottn- 
íngar  og  bætti  yið  ósk  hennar  þessum  orðum:  „Og  þú  heftir  dauðlegt 
hatxiT  á  henni.''  Nú  liðu  tfmar  fram  og  ekkert  er  til  frásagnar  fœrt. 
Eitt  sinn  finnur  drottnfng  á  sér,  aö  hún  muni  yera  með  bami.  þegar 
Ifður  á  meðgaungutfmann ,  bi6ur  hún  mann  sinn  þeirrar  bónar,  a6  lita 
þegar  fyrirfara  barninu,  þegar  það  fœðist.  „þyf  skaltu  aldrei  U,  að 
ráöa/^  segir  hann.  Kú  kemur  aö  þvf,  aö  drottning  fæðir  bam,  og  er  það 
irfð  og  fðgur  mey,  sem  ne&d  er  íngibjörg.  Eóngur  lætur  smföa  skemmu, 
fær  sér  fóstm  og  lætur  bamið.'^ángaö  með  henni,  en  þetta  mislfkar 
drottnfngu  mjög*  Meyan  yei^  upp  og  yeröur  syo  fðgur,  að  menn  höf6u 
ekki  séð  hennar  Ifka.  Einu  tínni  yerður  drottnfng  yeik  og  er  mjög  þúngt 
haldin.  þá  lætur  hún.kalla  til  sfn  dóttur  sfna  og  hyfslar  einhyerju  a6 
henniy  sem  einginn  heyrir.  Eptir  það  deyr  drottnfng,  og  er  hún  heygð 
og  syrgir  kóngur  hana  rojög.  En  íngibjörg  fer  til  skemmu  sinnar  og  er 
aldrei  ógrátandi.  Nú  yfkur  sögunni  að  jarli  einum;  hann  bjó  f  eyu  skamt 
fri  konúngi  og  itti  dóttur  eina,  er  Hildur  hét.  Eóngur  biðlar  til  þessarar 
jarlsdóttur,  fœr  hana  og  er  brallaup  þeirra  haldi6  f  höll  konúngs,  og  er 
þi  mikið  um  dýrðir,  en  eingu  getur  íngibjðrg  sint  vegna  óinægju;  hún 
situr  f  skemmu  sinni  og  grætur.  Einu  sinni  fer  hin  únga  drottnfng  til 
skemmu  tngibjargar,  ber  i  dyr  og  biður  hana  að  Ijúka  upp.  það  gjðrir 
hún.    Drottnfng  biður  hana  ginga  með  sér  út  i  skóg  f  dag,    íngibjðrg 


1.  þó  8Ögu  þessari  sé  gagnstætt  farið  Öllain  hinum  undan  geingnu  set  eg  hana  hér^ 
og  er  hún  nálega  hið  eina  dæmi,  sem  eg  )»ekki  i  munnmælasögum,  að  s^úpur  hafi  reynzt 
vel  stjúpbömum  sinum. 


fi»ri8t  mjðg  undan  því,  en  þó  veröur  þaö  úr  eptir  linga  nau6,  aS  Þa^ 
fara  báðar  af  stað.  „Nú  bið  eg  þig/'  segir  drottníng,  „að  segja  m^, 
hvað  að  þér  geingur  og  hyað  ollir  þínum  mikla  harmi*''  íngibjörg  fBsrist 
undan  að  segja  frá  því,  og  þó  drottníng  spyrji  hana  hvað  eptir  annað, 
yill  hún  ekkert  segja.  Loksins  koma  þær  að  móðu  einni*  þá  segir 
drottning:  „Annaðhvort  skal  eg  nú  steypa  þér  í  móðu  þessa,  eða  þú  skait 
veröa  að  segja  mér,  af  hveiju  þú  grœtur.^  En  íngibjörg  kaus  heldur  Ilf 
og  sagði  henni  frá,  að  þegar  móðir  sín  heföi  talaö  við  sig,  þá  hef&i  hún 
li^  það  á  sig,  að  hún  skyldi  eiga  bam  i  fÖÖurgarði,  drepa  mann  og 
brenna  borgina  hans  föður  síns.  „þetta  skaltu  ekki  láta  fá  á  þig/'  mœlti 
drottning,  „og  skal  eg  hjálpa  þér  úr  þessum  kröggum.  þú  skalt  segja 
þrœli  Surt,  að  þú  hafir  séð  fagurt  gras  í  ^ávarklettum  í  dag  og  biddu 
hann  að  síga  eptir  því,  og  þegar  hann  er  kominn  svo  lángt  i  klettana, 
að  hann  kemst  ekki  upp  aptur,  þá  skaltu  sleppa  bjargfestinni,  svo  hann 
falli  í  sjóinn.^^  þessu  hlýddi  íngibjörg  og  drap  hún  Surt  með  þessu  móti. 
Siðan  fór  íngibjörg  heim.  Nú  kemur  drottníng  eitt  sinn  að  máli  við 
konúng  og  mœlti:  „þú  situr  mikiö  kyr  heima  í  borg  þinni,  konúngur,  og 
aldrei  ferð  þú  út  á  skóg  að  skemta  þér  eins  og  aðrir  konúngar  gjðra." 
Eonúngur  kvaðst  fara  skyldi  út  á  skóg,  þegar  hún  vildi  og  tók  sig  til  og 
fór  einn  dag  með  alla  hirð  sína.  Gjörði  drottníng  þá  íngibjörgu  vara  viö, 
lét  hana  hjálpa  sér  að  bera  alla  dýrgripi  út  úr  hðllinni  og  lagöi  síöan  eld 
i  hana.  9(ðan  fékk  hún  íngibjðrgu  knýtUskauta  og  sagði  henni  aö  elta 
hann  út  á  skð^na,  og  mundi  hann  staðnœmast  við  skáladyr  nokkrar,  og 
þegar  hún  kæmi  þángað,  riðí  henni  á,  að  sjá  skálabúann,  áður  en  hann 
sæi  hana.  „En  farí  svo,  að  þig  dreymi  mig,''  mælti  drottning,  „þá 
skaltu  koma  til  min  svo  fljótt,  sem  þú  'getar.'^  Nú  fer  Íngibjðrg  á  sk6g- 
inn  og  kemur  loksins  að  skáladyrum;  þa^^eingur  hún  inn  og  stendur 
bakvið  hurðina.  Að  góðum  tima  liðnum  kemur  nsi  mikill  i  skálann;  hann 
heldur  á  bjamdýrí  á  bakinu  og  kastar  þvi  á  gólfið.  þá  sér  hann  íngi- 
björgu,  en  hún  var  búin  að  sjá  hann  áður.  íngibjði;g  biður  risann  frá 
sQúpu  sinni  að  lofa  sér  að  vera  nokkrar  nætur.  Hann  tekur  því  vel  og 
segir  henni  að  koma  leingra  inn  i  skálann.  Hún  sér  þar  stórt  rúm  upp- 
búið  og  annað  litið  undir  hinu  og  var  þaö  rúm  krínglótt.  Risinn  spyr, 
hvort  hún  vilji  heldur  sofa  hjá  sér,  eöa  hundinum  sinum,  en  hún  kaus 
heldur  að  so£a  hjá  hundinum.  Nú  er  Ingibjörg  i  skála  þessum  nokkrar 
nætur.  Eina  nóttina  vaknar  hún  og  heyrir  drunur  miklar,  og  þær  svo 
ógurlegar,  að  eins  er  og  jöröin  ætli  að  bresta  i  sundur.  Siðan  sér  hún, 
að  ófreskja  mikil  kemur  inn  í  skálann  i  mannsliki;  hann  hofði  húu  úr 
uxahemingum,  var  i  hrossskinnsbuxum,  skrápvesti  og  reiðingskjól.  Hausinn 
var  herfilega  Ijótur;  hann  var  krókneQaður  og  nasafiár,  kolsvartur  á  hár 
og  hörund.  ^japturínn  var  allur  skakkur  og  stóð  skögultðnn  mikil  fram 
úr  honum.    Við  þessa  ógurlegu  sýn  varð  íngibjörg  svo  hrædd,  að  hún 


ÆSFDsrrtBL  ag 

stökk  npp  ffrír  risaim.  Fram  af  þessu  dreymir  hana  drottníngu  dg  vefaur 
þá  risinn  hana;  stekkur  hún  þá  af  staö  og  flýtir  sér  mjög  til  borgarinnar. 
þegar  hún  kemur  þar,  sér  hún  bál  mikiö  og  drottníngu  sitja  á  silkiserk 
viö  báliö.  Hún  geingur  a6  bálinu,  hryndir  nokkrum  þrœlum  á  báliö,  tekur 
si6an  í  hönd  drottníngar  og  leiðir  hana  til  borgarinnar.  Hún  atyrbir  fööur 
sinn  og  kye6ur  hann  launa  drottníngu  illa,  þegar  hún  hafi  ætlaö  að  hjálpa 
sér  úr  álðgunum.  En  þaö  segist  kóngurinn  ekki  hafa  yita6,  heldur  hafa 
haldi6,  a6  drottníngin  mundi  hafa  brent  hana  inni  í  borginni.  Nú  lí6ur 
nokkur  tími  og  þykjast  menn  sjá,  aö  íngibjörg  þyknar  undir  belti.  Eitt 
sinn  kemur  skrautbúinn  ma6ur  ríöandi  rau6um  hesti  til  borgarinnar.  Hann 
bi6ur  íngibjargar,  og  er  hún  Iofu6  honum.  Síöan  er  brúökaup  þeirra 
haldi6  me6  miklum  veg.  Eptír  þetta  fœ6ir  hún  bam,  og  veit  hún  þá,  a6 
þessi  maður  hennar  er  faðir  aö  því,  og  a6  þa6  er  risinn  úr  skálanum, 
sem  var  í  álögum  og  bró6ir  drottningar.  þa6  er  sagt,  a6  þau  ynnu 
hvort  ööru  til  elli  og  feingju  á  endanum  ríkið  eptir  konúng  og  öU  auðæfi. 

b)  Ekki  eru  það  þó  stjúpurnar  einar,  sem  ofsækja  stjúpböm  sín,  því 
vi6  hefir  þaö  borið,  að  aðrir,  sem  nœstír  standa  bömunum,  og  jaíhvel 
foreldrarnir  sjálfir,  hafa  leitazt  við  að  fyrirkoma  börnum  sínum,  eða  gera 
þeim  lífið  svo  leitt,  að  börnunum  hefir  varla  eða  ekki  verið  viö  vært. 
|>a6  eykur  þá  ávalt  á  eymdir  bamanna,  ef  slíkir  foreldrar  eða  náúngar 
eru  igölkunnugir  eða  eiga  kostgripi  þá,  sem  þeir  beita  bömum  ðQlttm  til 
iUs,  eða  ef  tröU  snúast  með  í  mótí  þeim,  sem  ofsóktír  eiti.  ^  En  þó 
ieggst  jafoan  slíkum  einstæðíngum  eitthvað  til  líknMr. 

Sagan  af  Yllfríðí  \Sluteffi.  ^C^^ptir  handrití  séra  Syeinbjamar  Quð- 
mimdBsonar.    Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Ydlkss.  280—281.  bls.)      A  bæ    einum    bjuggu 

einu  sinni  bjón;  er  ekki  að  ðinni  getíð  um,  hvaö  bóndinn  hét,  en  konan 
nefndist  Vala.  Hún  var  fðgur  ásýndum,  en  ekkert  góðkvendi.  Hjón  þessi 
eignuðust  eina  dóttur,  er  kölluð  var  Vilfriður,  og  vegna  þess  hún  þóktí 
firfðari,  en  móðir  hennar,  var  hún  auknefnd  Völufegri.  þetta  sveið  móður- 
inni  sárlega,  og  lagði  því  hatur  á  dóttur  sina.  Fór  hún  nú  að  hugsa 
upp  ráð,  hvernig  hún  feingi  henni  í  hel  komið.  t  því  skyni  leggur  hún 
me6  hana  út  á  skóg;  var  hún  þá  hér  um  bil  14  vetra  gömul,  og  ætlast 
hún  til,  a6  villudýr  skuli  rlfa  hana  í  sundur.  Aumingja  stúlkan  ráfar  nú 
ráöalaus  um  skóginn  allan  daginn.  En  þegar  kvöld  var  komið^  sezt  hún 
þreytt  og  mædd  undir  stein  nokkum.  þegar  hún  haföi  verið  þar  litia 
stund,  koma  þángað  dvergar  tveir,  og  spyrja,  hversvegna  hún  sé  þángað 
komin.  Hún  segir  alt  hið  sanna,  og  þeir  segjast  þá  lika  vita  það.  Siðan 
segja  þeir  henni,   að  steinninn  sé  hibýli  sitt  og  bjóða  henni  inn  með  sér. 

1.  Sbr.  sðgiuia  af  Helga  karisdóttar. 
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Verður  hún  sárfegín,  og  þiggur  bo6  þeirra.  )>eir  gera  henm  ^aö  gott,  er 
þeir  geta.  þegar  þeir  œtla  a6  taka  á  sig  náöir,  gera  þeir  ráö  fyrír  þ^, 
a6  þi  kunni  ekki  aö  dreyma  vel,  syo  þeir  kunni  a6  láta  iUa  i  svefiii. 
Bi6ja  þeir  hana  þess  þá  leingstra  or6a,  a6  Yekja  sig  ekki,  hva6  sem  á 
gángi,  og  heitir  hún  því.  þeir  láta  nú  iHa  í  svefoinum  um  nóttina,  og 
hún  gœtir  þess,  a6  vekja  þá  ekki.  A6  morgni,  þegar  þeir  vöknu6u,  þakka 
þeir  henni  fyrir  þa6,  aö  hún  heföi  ekki  vaki6  þá,  og  þeir  heföu  því  feingiö 
a6  njóta  draums  sins.  Segja  þeir  henni,  a6  hún  megí  búast  vi6  því,  aö 
einhver  muni  koma  a6  steininum  um  daginn,  og  bi6ja  hana  a6  Ijúka  upp, 
en  hver  sem  þa6  svo  ver6i,  og  hva6  fagurlega  sem  hann  tali,  þá  skuli 
hún  ekki  upp  Ijúka;  því  þa6  geti  oröi6,  ef  tU  viU,  bani  þeirra  aUra.  Hún 
lofár  þessu,  og  8í6an  leggja  dvergar  af  sta6  á  dýravei6ar.  Nú  vikur  sðg- 
unni  aptur  til  Völu.  Hún  átti  gler,^  sem  frœddi  hana  um  þa6,  er  hún 
spur6i.    þenna  morguu  finnur  hún  gleriö  sitt  og  segir: 

„Seg6u  mér  nú  glerið  mitt  búna 
hvemig  líður  Vilfríði  Völufegri  núna?^ 
Glerið  svarar: 

^Ekki  er  henni  margt  að  meini, 
ala  hana  dvergar  tveir  i  steini.^ 

þá  varð  kvendiö  öldúngis  frá  sér  numiö  af  heipt  og  braeöi,  því  hún 
vildi  fyrif  hvem  mun  dóttur  sína  dauða.  Býr  hún  sig  nú  út,  og  leggur 
af  stað  til  steinsins,  þar  sem  dvergarair  áttu  heima.  þegar  hún  kemur, 
er  steinninn  lokaður.  En  af  því  hún  vissi  af  Vilfríöi  inni,  og  af  því  hún 
að  eins  gat  litiö  hana  gegnum  ofur  litla  smugu,  þá  heUsar  hún  blíðlega 
dóttur  sinni  og  biður  hana  me6  ifiOtgum  fðgrum  orðum  að  Ijúka  upp, 
segist  vera  með  hríng,  sem  amma  hennar  hafi  átt,  og  vilji  hún  fyrir 
hvera  mun,  að  hún  fái  hann.  Vilfrföur  köm  auga  á  hrínginn  gegnum 
smuguna,  þykir  hann  fagur  og  réttir  út  einn  fíngur  sinn.  Vala  lœtur 
þegar  hringinn  upp  á  fíngurinn  og  segir  svo:  „MæU  eg  um  og  legg  eg 
á,  a6  hringurinn  kreppi  að  þér  fastar  og  fastar,  svo  hann  verði  þér  a& 
bana,  nema  samkypja  gull  finnist,  sem  seint  mun  verða.^'  Undir  eins,  og 
hringurinn  var  kominn  á  höndina,  tók  hún  að  blása  upp,  og  Vilfriöur 
fékk  óþolandi  kvöl  f  líkama  sinn.  þegar  undir  kvöld  var  komið,  komu 
dvergarair  heim,  og  segja  hún  hafi  illa  gert,  að  vílga  af  boöum  sinum. 
Fara  þeir  ^ótt  a6  leita  f  guIU  sínu,  og  finna  loksins  guU,  samkynja  þvf, 
sem  var  l  hringnum,  og  þegar  það  var  lagt  við,  sprakk  hann  i  sundur, 
og  Vilfriði  fór  að  batna.  Kœstu  nótt  dreymir  dvergana  illa,  en  hún  gœtir 
þess  að  vekja  þá  ekki,  og  þykir  þeim  vænt  um  það.  En  að  morgni  biöja 
þeir  hana  að  muna  sig  um  það,   a6  ^úka  ekki  upp,   þó  móðir  hennar 


1.  þegaregheyi^^  sögii  þessa  fyrst,  7eöa8yetra  gamall,  vargleríð  kallað  skaggsjá. 
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,  og  hjab  sem  hún  hafi  meöferöis  a6  bjóto  hemii.  Sí6an  leggja  þeir 
af  8ta6,  eins  og  áöur.    Eim  þá  kemur  Vala  til  glers  sins,  og  segir: 

„Segöu  mér  gleriö  mitt  gullinu  búna, 
hvemig  llöur  Vilfríðl  Völufegri  núna?" 
En  hön  íÍBBr  aptur  þaö  svar: 

„Ekki  er  henni  margt  aö  mdni, 
ala  hana  dvergar  tveir  i  steini." 

Nú  veröur  Vala  ftldúngis  æf  i  skapi,  hugsar  sér  rá6  og  leggur  af 
staö  a6  nýu.  þegar  hún  kemur  til  steinsins,  finnur  hún  hann  loka6an, 
en  kallar  samt  me6  miklum  blíðlátum  til  dóttur  sinnar,  og  bi6ur  hana  a6 
Ijúka  upp;  kve6st  hún  vera  me6  bina  mestu  gersemi,  sem  hún  ætli  a6 
fiera  henni,  þa6  sé  gullskór,  sem  lángamma  hennar  hafi  átt.  Vilírí6ur  er 
næsta  treg  og  viljalitil.  En  þegar  komi6  er  fram  yfir  miöjan  dag,  gerir 
hÚH  þa6  fyrir  or6  mó6ur  sinnar,  a6  hán  lætur  fótinn  útum  smugu,  Vala 
setnr  þá  skóinn  upp  á  fótinn,  mælir  sí6an  um  og  leggur  á,  a6  hann  ver6i 
hemii  a6  bana,  nema  samkyqja  guU  ver6i  viðlAgt,  sem  ekki  muni  au6fundi6. 
Eptír  þetta  leggur  hún  af  sta6,  en  skórínn  tekur  a6  kreppa  a6  Vilfrí6i; 
blæs  upp  allur  fótur  hennar,  svo  hún  hefir  eingan  fri6.  þegar  dvergamir 
koma  nú  heim,  ver6a  þeir  mjög  armœddir  út  af  gáleysi  Vil£rí6ar,  &ra,a6 
leita  a6  gullinu  i  rusli  sínu,  og  finna  þa6  eptir  lánga  mœ6u,  og  þégar 
þa6  er  lagt  vi6,  spríngur  skórinn.  Nú  var  Vilfrí6ur  mjög  eptir  sig,  en 
batnar  þó  vegna  þeirrar  gó6u  bjálpar  og  hjúkrunar,  sem  dvergamir 
veittu  henni.  þegar  alt  var  komi6  i  1§k,  fóru  dvergamir  a6  hvíla 
sig;  sofiia  þeir  skjótt  og  láta  nú  j^rlega  i  svefoi,  svo  aldrei  höíðu  þeir 
látí6  eins  iUa.  )>eir  brjótast  pft  á  hœl  og  hnakka,  en  Vil£rí6ur  gætir 
þess  a6  velga  þá  ekki.  þegalr  þeir  vöknu6u  a8  morgni,  segja  þeir  Vil- 
fri6i,  a6  koma  muni  m^At  hennar  enn  þá.  En  þess  bi6ja  þeir  hana 
leingstra  or6a,  hvemig  sem  Vala  láti,  þá  yúki  hún  ekki  upp,  því  a6 
öUum  likindum  verfi  þa6  bani  þeirra  allra.  Eptir  þetta  fara  þeir  af  sta6 
tU  vei6a  sinna.  þenna  morgun  kemur  Vala,  eins  og  íyrr,  a6  máli  vi6 
gleri6  sitt,  og  segir  eins  og  á&ur: 

„Seg6u  mér  gleri6  mitt  gulUnu  búna, 
hvemig  U6ur  Vilfrí6í  Völufegri  núna?'' 
Gleri6  svarar: 

„Ekki  er  henni  margt  a6  meini, 
ala  hana  dvergar  tveir  i  steini.^ 

Nú  þykist  hún  iUa  brög6um  beitt,  ver6ur  öldúngis  hamslaus  og  býr 

8ig  tU  fer6ar.    Segir    ekki  af  fer6um   hennar,    fjrr  en  hún  kemur  a6 

ateininum;  er  hún  þá  grátandi,  kve6st  mjög  i6rast  eptir  þa6,  sem  hún  sé 

nú  búin  a6  gera  dóttur  sinni  á  móti,  bi6ur  fyrirgefningar  á  þvi,  og  segist 

n.  26 


íé^  VHjá  bétá  úr  ^vi  öllu.  Hún  segist  nú  koma  méö  Þá  dýrmð^ttMa 
gjöf,  til  á6  Itera  henni,  j^aö  sé  belti,  sannor  kjðrgripur  ættarinnar,  6g  hafi 
fylgt  henni  mann  af  manni;  biöur  hún  nú  elskudóttur  sina  aö  Ijúka  upp, 
svo  hún  geti  séö,  hvaö  vel  þaö  fari  henni  og  Vilfríöur  einnig  komist  að 
raunum,  að  hún  eigi  góða  móður.  þegar  undir  kvöld  var  komiö,  lætur 
Vilfiríður  til  leiðast,  fyrir  bænastað  móður  sinnar,  að  hún  lýkur  upp,  og 
spennir  Vala  þegar  beltinu  um  mitti  Vilfríöar,  Undir  eins  og  þaö  er 
búið,  segir  hún:  „Mœli  eg  um  og  legg  eg  á,  að  belti  þetta  herði  svo  aö 
Hfi  þfnu,  að  þaö  verði  þinn  bani  og  það  losni  aldrei,  nema  kóngurinn  af 
Sáxlandi  leitist  við  að  losa  það.^  þykist  Vala  nú  ha&  gert  góða  ferð, 
og  heldur  heimleiðis.  £n  Vilfriði  bregður  svo  við,  að  hún  œtlar  ekkert 
viðþol  að  hafa,  herðir  einlægt  að  henni  meir  og  meir,  og  þegar  dverg- 
amir  komu  heim,  sýndist  hún  vera  nær  dauða,  en  Iffi.  Hún  gat  einúngis 
sagt  frá  þvi,  sem  móðir  hennar  haf&i  á  hana  lagt  Dvergamir  tirfia  nú 
hryggir  af  öllu  þessu.  Taka  þeir  í  skyndi  það  ráð,  að  þeir  fara  ineð 
Vilfríði  ofan  að  sjó,  og  leggja  hana  á  fagran  blett  við  sjávarströDdita, 
og  er  hún  þá  orðin  svo  af  sér  komin,  að  hún  má  ekki  mœla.  Siðan  taka 
þeir  pfpur,  og  fara  að  blása  i  þær.  Herða  þeir  svo  blásturinn,  afi  mikið 
veður  gerði  og  sjórinn  gerðist  næsta  ókyr.  i>etta  tóku  dvergamir  til 
'bcagðs,  vegna  þess  þeir  vissu,  að  kóngurínn  í  Saxlandi  var  á  siglíngn 
eigi  alllángt  frá  landi,  og  þegar  veðrið  skall  á,  tók  hann  þaö  ráö,  að 
halda  þar  aö  landi,  sem  Vilfriður  var  fyrír.  l>egar  hann  var  kominn  inn 
í  hðfrdna,  geinguf  ^ann  f  blfðviðri  á  land  upp  og  lítiö  eitt  meö  fram 
sjónum.  Sér  hann  þá  þessa  fögru  stúlku  liggja  þar  afínyndaða  og  mál- 
lausa.  Honum  kemur  til  huga^^  aft'-þi^rf  muni  vera  á  því,  að  losa  eitt- 
hvað  um  hana.  Reynir  hann  til  að  lo^^beltið,  og  tekst  það  fljótlega. 
Og  þegar  hann  var  nokkra  stund  búinn  að  Apmra  yfir  henni,  þá  tekar  hún 
að  lifria  við  og  hressast  (Jndir  eins,  og  hún'gat  talað,  spyr  hún,  hvar 
dvergarnir  muni  vera;  en  kóngur  veit  ekkert  um  ^á.  Nú  geingur  hann 
eptir  beiðni  Viliríðar  dálitið  eptir  ströndinni ;  finnur  hann  þá  báða  dvergana 
dauða  meö  pfpur  uppi  f  sér  og  var  þá  augljóst,  að  þeir  hðfðu  ekki  þolað 
blásturinn,  eða  reynt  of  mikið  á  sig  við  þann  starfist.  Vilíríði  sárnaði  mjðg, 
að  þeir  skyldu  vera  dauðir,  en  þegar  kóngur  bauð  henni  aö  fiEura  heim 
með  sér,  tók  hún  þvf  ngðg  þakklátlega,  gerði  ráðstofun  fyrír  því,  aö  goll 
og  dýrgrípir  dverganna  væm  sóktir  f  steininn,  og  fór  með  þetta  út  á 
skip  kóngs.    Og  svo  hélt  hann  leiðar  sinnar  með  hana  heim  f  rfki  sitt 

það  leið  ekki  á  laungu,  þángað  til  kóngi  tók  að  lítast  svo  vel  á 
Vilfríði,  að  hann  hóf  bónorð  sitt  til  hennar.  Vilfríði  sýndist,  sem  hún 
neitaði  gæfu  sinni,  ef  hún  hafhaði  þessum  ráðahag,  en  þó  kvað^  hún 
verða  að  setja  einn  skilmála,  og  hann  værí  sá,  aö  hann  tæki  áldrei 
nokkurn  mann  til  veturvistar,  nema  með  ráði  sfnu  og  vilja.  Eóngnr 
segir,  að  þetta  sé  ekki,  nema  bón,  og  lofar  þvf  fáslega.    I^ðán  erti  þáa 
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saman  vígð.    Nú  víkur  sögunni  enn  H  til  Völu.    Hún  er  ekki  enn  búin 
a6  gleyma  dóttnr  sinni,  fer  því  til  glersins  og  segir: 

„SegÖu  mér  nú  gleriö  mitt  guUinu  búna, 
hvernig  líður  Vilfríði  Völufegri  núna?'' 
Glerið  svarar: 

„Eingum  framar  er  hún  stödd  í  vanda. 
Eallast  drottníng  konúngs  Saxalanda.'^ 

Af  þessu  veröur  Vala  öldúngis  frá  sér  numin  og  veit  ekki,  hvað  til 
bragðs  skal  taka.  Verður  það  þó  helzt  að  ráði,  að  hún  fer  til  bónda  síns, 
og  biður  hann  að  fara  til  Saxlands,  gerast  vetursetumaður  hjá  kóngi  og 
hætta  ekki,  fyrr  en  hann  nái  lífi  dóttur  sinnar.  Og  til  sannindamerkis 
verði  hann  að  koma  með,  eða  senda  sér  hárlokk  úr  hári  hennar,  túnguna 
og  nokkuð  af  blóðinu.  Karl  tekst  þessa  ferð  á  hendur,  og  segir  okki  af 
ferðum  hans,  iyrr  en  hann  kemnr  að  höU  kóngs  og  hittir  kóng  úti.  Beiðist 
hann  þegar  veturvistar.  En  kóngur  segist  ekki  vilja  taka  við  honum,  eða 
leyfa  honum  veturvist,  fyrr  en  hann  hafi  talað  við  drottníngu.  Maður  þessi, 
er  Rauðnr  nefhdist,  tekur  nú  að  hlægja  dátt,  og  kveðst  ekki  vilja  þiggja 
vetursetu  bjá  honum ,  ef  hann  sé  ekki  einráður  um  svo  Iftið,  heldur  skuli 
hann  fára  til  annara  kónga  og  ófrægja  hann  um  öll  Iðnd,  ef  hann  áræði* 
ekki  að  taka  sig,  án  þess  aö  fást  um  það  við  fleiri.  Fyrir  þessar  áskoranir 
lætur  kóngur  tilleiðast.  Áður  lángt  um  leið  kemur  kóngur  að  máli  við 
drottníngHi  og  segir  henni  frá,  að  nú  sé  hann  búinn  aö  brjóta  á  móti  skil- 
mála  hennar  og  vilja,  þvi  nú  sé  hann  búklil  að  taka  vetursetumann. 
Henni  likar  þetta  iUa.  En  segir,  aö  ekki-ijái  að  tala  um  það,  fyrst  það 
sé  búið,  og  hljóti  það  svo  búið  9,&^standa,  en  svo  segi  sér  hugur  um,  að 
hann  muni  einhvern  tima  iðrast:^  þessa.  þegar  fram  Uðu  stundir,  varð  það 
angljóst,  að  drottning  er  ejdcr  kona  einsömul.  Og  þegar  að  því  kom,  að 
hún  skyldi  fæða,  er  ekkrlátinn  vera  skortur  á  yfirsetukonum,  en  fæðíngin 
geingur  þó  ógreiðlega,  og  það  svo,  að  yfirsetukonumar  gefast  upp  og  segjast 
ekki  geta  bjargað.  Eóngur  verður  nú  mjög  hryggur,  og  ásamt  öðrum 
verður  Bauður  þessa  var;  býðst  hann  þá  til,  að  leitast  við  að  hjálpa  drottn- 
ingn,  og  þiggur  kóngur  það.  Undir  eins,  og  Rauður  er  kominn  inn  til 
drottníngar,  lætur  hann  yfirsetukonumar  fara  í  burt  og  alla  þá,  sem  ná- 
lœgir  voru.  Síðan  stíngur  hann  henni  svefhþom,  nær  barninu  og  var  þáð 
piltnr.  Rauðnr  hefir  nú  einga  snúnínga  á  því,  að  hann  sker  eyrað  af 
sveininnm,  stíngur  þvi  f  munn  móðurinnar  so&ndi,  lýkur  upp  glugga  og 
fleygir  barninu  út  nm  hann;  hleypur  hann  sfðan  til  kóngs  og  biður  hann 
koma.  þegar  þeir  koma,  læzt  Rauður  verða  ölddngis  hissa,  að  barnið  skuli 
ekki  sjást,  bendir  kóngi  á  eyrað  i  munni  móðurinnar,  sem  nú  var  við  það 
að  vakna,  og  vissi  ekki  neitt  af  neinu.  Eóngi  verður,  eins  og  nærrí  má 
geta,  bylt  við.    En  þegar  Rauður  lætur  það  f  Ijósi,  að  hún  muni  hafa  etið 
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barniö,  og  ætti  ^ví  a6  líflátast,  þá  kveöst  kóDgur  ekki  eiga  nokkam  kost 
á  því,  sakir  elsku  sinnar  til  hennar.  Rau6i  sýnist  bezt  aö  fara  ekki  leingra 
fram  á  þaö,  og  er  nú  í  hávegum  hjá  kóngi  fyrir  það,  aö  hann  bjargaöi 
drottníngu.  í  annaö  sinn  veröur  drottnfng  þúnguö  og  fer  alt  á  sömo  leiö, 
og  áöur.  Hún  getur  ekki  fætt,  Rauöur  er  kallaöur  til  hjálpar,  hann  svæfir 
drottnÍDgu,  nær  barninu,  sem  var  stúlkubarn,  tekur  af  því  litlu  tána,  varpar 
út  barninu,  lætur  tána  i  munn  drottníngar,  kallar  á  kóng,  ákærir  hana 
harölega  og  segir  dauöaseka.  En  við  það  er  ekki  komandi  viö  kóng,  a6 
hann  dæmi  hana  til  dauöa,  og  kveöst  hann  ekki  mega  af  henni  sjá;  því 
hann  geti  ekki  anna6,  en  elskað  hana.  í  þri6ja  sinn  veröur  drottníng  með 
bami,  og  þegar  að  því  kemur,  að  hún  skal  fœ6a,  fer  alt  eins,  og  fyrr. 
Barnið  er  sveinbam  og  Rauður  tekur  nú  fingur  af  þvi  og  lætur  i  mttnn 
drottningar.  Nú  segir  Rauður,  að  það  sð  augljóst,  að  hún  sé  mannæta, 
konúngur  hafi  mestu  smán  af  henni  og  hún  megi  ekki  liíia.  Kóngur  segíst 
ekki  eiga  nokkura  kost  á  þvi  að  dæma  hana,  svo  Rauður^  sem  var  or6inD 
æ6sti  ráögjafi,  hlýtur  aö  veröa  til  þess.  Yerður  það  dómur  hans,  a6  2  þrælar 
skuli  fara  með  hana  út  á  skóg  og  myrða  hana  þar,  og  á  þetta  leggnr 
kóngur  samþykki  sitt  Rauður  áskilur  það  viö  þrælana,  aö  þeir  konú 
meö  lokk  úr  hári  drottningar,  túnguna  úr  henni  og  blóð  i  horni  til  jarteikna. 
þótt  þrælarnir  skoruðust  ekki  undan  þessum  starfa,  þá  fóm  þeir  nú  naaöngir, 
þvi  Vilfriöur  hafði  áunnið  sér  ást  allra.  þegar  þeir  voru  komnir  nokkuö 
út  i  skóginn,  fara  þeir  að  ráðgast  um,  hvemig  þeir  geti  komizt  hji  því 
að  deyöa  drottnfilgu.  Ðrottning  gefur  þau  ráð,  að  þeir  skuli  taka  hirlokk 
úr  hiri  sinu,  drepa  tik,  sem  fylgdi  þeim,  taka  túnguna  úr  henni  og  lita 
nokkuð  af  blóði  hennar  í  hornið,  syo  Rauður  feingi  að  sji  alt  það ,  sem 
hann  heföi  tiltekið.  Að  þvi  búnu  sleþ|ia.  þeir  henni  i  skóginn,  en  £ara 
sjilfir  heim  til  hallar  kóngs,  og  er  ekki  aaaars  getið,  en  þeir  hafi  feingiö 
góðar  viötökur.  þegar  drottníng  hafði  skiliö  við  þrælana,  geingur  hún 
allan  daginn  um  skóginn,  og  getur  hvergi  fundið.  hæli,  svo  hún  fer  aö 
óttast  fyrir,  aö  hún  muni  lita  lifið  með  harmkvælum.  t^gar  mikið  var  teki6 
að  rökkva,  hittir  hún  kofa  einn,  ekki  alllitinn  og  heldur  þokkalegan.  Hún 
ber  að  dyrum,  og  kemur  út  karl,  heldur  stórkostlegur ;  segir  hann  það  sé 
ekki  venjulegt,  aö  slikir  gestir  heimsæki  sig,  og  býður  drottníngu  vel  komna, 
sem  lýsti  þvi,  að  hann  vissi,  hver  i  ferðinni  var.  Vilfriður  drottning 
geingur  nú  inn  með  karli ;  sér  hún,  að  alt  er  mjög  þokkalegt  og  þri&legt, 
fær  nægar  og  góðar  vistir,  til  að  slökkva  með  húngur  sitt  og  hvílist  um 
nóttina  i  hægu  og  hlýu  hvilurúmi.  Að  morgni  þegar  hún  er  komin  i 
fætur,  fær  karl  henni  ýmislegt,  er  heyrði  til  fata  i  böm  og  biður  hana 
sér  til  afþreyíngar  að  sníða  og  sauma  tót  handa  bömum,  en  sjilfor  fer 
hann  heiman  að  og  fer  aö  afla  þesS)  er  þau  þurftu  i  að  halda.  þannig 
er  drottning  linga  stund  lyi  karli,  og  unir  hag  sinum,  eptir  því  sem  or6i6 
gat    Nokkru   eptir  burtför  drottningar  er  &rið  að  kvarta   yfir  þvi,   a6 
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einlœgt  sé  að  týnast  og  hverfa  af  hjörö  kóngs.  En  þar  eö  kóngi  leiddist 
lífið  eptír  burtfðr  og  ímyndaöan  dau6a  drottníngar,  svo  hann  skemti  sér 
tfðum  meö  dýraveiöum,  þá  vekur  hann  máls  á  því  vi6  Rauö,  aö  þeir  skuli 
ná  fara  og  vita,  hvort  þeir  hitti  ekki  eitthvert  óarga  dýriö,  er  grandi  hjörö- 
inni.  þeir  fara  siöan  tveir  einir  út  á  skóg  og  komast  lángt  inn  í  hann, 
svo  þeir  villast,  og  vita  ekkert^  hvert  þeir  eiga  a6  fara,  til  þess  aö  komast 
úr  honum.  þeir  gánga  og  þeir  hlanpa,  og  komast  samt  ekki  út  úr  skógn- 
um.  þegar  á  daginn  tekur  að  liða,  verða  þeir  bæöi  þreyttir  og  mæddir, 
nóttin  fer  f  hönd  og  húngrið  er  farið  aö  kreppa  að,  og  þeir  vita  nú  ekkert, 
hvað  til  bragðs  skal  taka.  En  í  þessum  svifiinunn  grilla  þeir  í  eitthvert 
hús  ekki  alllángt  frái  og  halda  þeir  þángaö.  t>eir  þykjast  vissir  nm,  að 
þar  muni  menn  búa  og  verða  allshugar  fegnir.  þegar  þeir  koma  aö  hús- 
inu,  beija  þeir  að  dyrum.  Áður  en  lángt  um  liöur  kemur  út  karl,  heldur 
stórkostlegur.  þeir  kasta  á  hann  kveðju,  og  tekur  hann  því.  því  næst 
biðja  þeir  hann  að  lofa  sér  að  vera  um  nóttina,  því  þeir  séu  yfirkomnir 
af  þreytu.  Hann  segir,  að  konúngi  séu  velkomin  hús  hjá  sér,  og  beini 
sá,  er  hann  fái  i  té  Iáti6,  en  Bauður  fái  ekki  inngaungu  með  ððrum  skil- 
mála,  en  þeim,  aö  hann  segi  æfisögu  sina,  og  þvi  lofar  hann.  Earl  lætur 
þá  síðan  íara  inn  með  sér;  er  það  allþokkalegt  hús,  er  þeir  koma  inn  í, 
en  þó  er  þar  stór  pottur,  fullur  af  vatni,  yfir  eldsglæðum.  Earlinn  biður 
konúng  aö  taka  sér  sæti,  þar  sem  honum  þóknist,  en  kemur  með  stól  haada 
Itau6  og  Íætur  hann  setjast.  því  næst  lætur  hann  stóran  hring  á  hönd 
Rauði,  og  segir  honum  nú  þegar  að  byrja  œfisöguna.  Baaöur  byrjar  hana 
og  heldur  vel  áfram,  en  þegar  fór  að  liða  á  haaA,^og  hann  ætlar  að  fara 
að  segja  frá  breytni  sinni  við  drottníngu,  þá  vill  hann  halla  til  sögunm, 
segja  frá  sumu  ððruvísi,  en  var,  o^  slepþa  sumu.  En  þa  segir  karlinn: 
„Hertu  nú  á,  og  stingi  þig  broddar, 

hringurinn  rauði,  svo  satt  þú  segir.^^ 

Við  þessi  orð  herti  hringurinn  að  hendinni  og  broddar  upp  úr  stólnum 
stúngu  hann  svo  fast,  að  honum  sýndist  ekki  annað  henta,  en  segja  það, 
sem  satt  var,  þtt  þá  slakaði  hringurinn  á  og  broddarnir  hættu  að  stínga. 
þó  að  Rauður  ætlaði  aptur  og  aptur  að  skrðkva,  þá  gat  hann  það  ekki» 
því  karlinn  pindi  hann  með  áður  sðgðum  hætti,  þángaö  til  Rauöur  sagði 
það,  sem  satt  var.  Meðan  á  sðgunni  stóð,  fór  kóngur  að  verða  heldur 
órólegur.  En  þegar  œfisagan  var  á  enda,  þá  spyr  karl,  hvaða  dóm  kóngur 
leggi  á  Bauð,  þvi  nú  sé  það  orðið  augljóst,  hvilíkan  mann  hann  hafi  að 
geyma,  og  hvað  hann  hafi  aðhafzt.  Kóngur  var  fyrir  laungu  orðinn  frá 
sér  nnminn  af  hrygð  og  reiði,  og  segist  ekki  geta  dæmt  Rauð,  eins  og  hann 
eigi  skiliö,  því  sín  Iðg  geri  ekki  ráð  fyrir  þvilíkum  glœpamanni.  Earl 
spyr^  hvort  hann  eigi  að  segja  sitt  álit.  Kóngur  kveðst  feginn  vilja  beyra 
álit  bans.  Karl  segir  sér  sýnist  það  bezt  eiga  við,  að  honum  verði  sam- 
stundis  steypt  á  hðiuðið  o&n  í  pottínn,  sem  sé  á  hlóðunum,  og  því  er 
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kóngur  samþykkur.  þaö  verða  þá  ekki  miklir  snúníngar  á  þyí,  aö  karlinn 
keyrir  Rauö  í  pottinn,  svo  hann  lætur  þar  lif  sitt.  Eptir  þetta  biöar 
karlínn  kóng  að  koma  inn  í  annað  herbergi,  og  sér  kóngur  þar  mjög  fr(6a 
mey.  Segir  karl,  að  þar  sjái  hann  drottníngu  sína^  þó  hann  hafi  ekki  yænt 
þess  að  sjá  bana,  og  því  ekki  þekt  hana.  Verða  þar  miklir  fagnaðarfundir. 
Siðan  víkur  karl  sér  afsíðis,  fer  i  eitt  afhús  og  leiðir  þaðan  fram  þijú 
börn,  2  pilta  og  1  stúlku.  Kemur  það  þá  í  Ijós^  að  það  eru  börn  kóngs* 
ins;  vantar  annað  eyrað  á  annan  dreinginn,  en  fíngur  á  hinn,  og  stúlkima 
vantar  litlu  tána.  Foreldrarnir  verða  öldúngis  frá  sér  numin  og  skilja 
ekki,  hvemig  á  þessu  getur  staðið.  En  karl  segist  hafa  veríð  nálægur, 
þegar  Rauður  hafi  fleygt  þeim  út  um  gluggan,  og  séð  um,  að  þau  sakaöi 
ekki.  Eóngur  spyr  karl,  hvað  hann  vilji  hafa  að  launum  fyrir  alt  þetta. 
£n  hann  kveðst  ekkert  vi\ja,  nema  dóttur  þeirra.  þótt  ekki  vœrí  árenni* 
legt  fyrir  únga  stúlku  að  eiga  að  lifa  meö  honum,  og  kóngur  og  drottníng 
hefðu  kosið  mörg  önnur  laun  fremur,  þá  segja  þau,  að  þetta  sé  sjálfsagt, 
fyrst  það  sé  vilji  hans.  þegar  þau  höfðu  verið  í  kofa  karls  svo  leingi, 
að  kóngur  var  orðinn  aflþreyttur,  og  hafði  endurnært  krapta  sina,  þá  fer 
hann  með  drottníngu  og  syni  sína  báða  heim  til  hallar,  en  dóttír  þeirra 
varð  eptir  hjá  fóstra  sínum.  Nú  liðu  nokkur  ár,  þángað  til  kóngsdóttir 
var  orðin  gjafvaxta,  þá  kemur  karl  einu  sinni  að  máli  við  hana,  og  biðnr 
tttuia  að  sofa  hjá  sér  í  rekkju  sinni.  Hún  gerir  það  fuslega,  því  hún  unni 
honum  i^jpg.  En  að  morgni,  þegar  hún  vaknar,  sér  hún,  að  fríður  kóngs- 
sonur  er  hjá  henni.  Segir  hann  þá,  að  hún  skuli  ekki  bregðast  ókunnuglega 
við,  hann  hafi  verið  í  álögum.  Eptir  þetta  taka  þau  sig  upp  úr  kofanum 
og  halda  til  hallar.  þarf  ekk^  að  spyrja  um,  hvort  þeim  hafi  veríð  fagnaö, 
eða  efast  um  það,  að  kóngur  og  drcrdn^g  hafi  þókzt  gæiusöm,  þegar  þau 
víssu,  hvemig  á  öllu  stóð,  og,  eins  og  allir  geta  skilið,  var  slegið  upp 
dýrlegri  veizlu.  Eóngur  og  Vilfríður  lifðu  tel  og  leingi  í  allskonar  gœfd 
og  kóngssonur  fór  með  konu  sína  heim  til  átth^a  sinna.  þau  eignuðust 
böm  og  allra  handa  gæði,  og  þá  er  sagan  búin.^ 

1.  Af  ttesaarí  söga  era  tál  Qarska  margar  missagnir,  og  vlsuniim  hsejti  og  bUt  á 
ýmsa  vega.  Fyrst  er  á  ^vi  að  taka,  a5  sumir  nefna  stúlkuna,  sem  sagan  er  a£,  yalfinnu» 
og  svo  er  hún  nefnd  í  drðgum  {>eim,  sem  til  eru  af  henni  i  safni  Ama  Magnússonar  i 
Eaupmannahöfii  (Nr.  602.  b.,  hér  nm  bil  frá  1720);  en  Ámi  álitur  }>ó  YiÖfinnu  rétt- 
ara,  enda  nefha  sumar  sagnbr  hana  Yirfinnu.  Annað  er  |>að,  að  aUstaðar,  nema  f 
t>essari  frásögn  hér,  er  Yiifriður  látin  vera  kóngsdóttir.  Ami  hefir  sagt  eína  frá,  og  hdr, 
að  Yala  Tæri  móðir,  en  ekki  stjúpa  Vilfríðar,  eins  og  flestir  segja,  og  alt  einB  þýzka  œfin- 
tS-rið  Sneewittchen  (sbr.  Mjallhvit.  Kh.  1852).  Arni  hefir  og  hitt  þá  sðgu,  að 
kóngsson  nokkur  (:=  kóngurinn  af  Saxlandi,  sem  hér  segir)  hafi  frelsað  Yilfriði  ár  ey 
einni  (t>vi  eptir  sumum  sögnum  og  vlsum  áttu  dvergamir  eða  Finnamir,  sem  sumir  s^a, 
að  vera  i  steini  úti  i  eyu)  og  úr  |»eím  yandræðumi  som  hún  var  í  stðdd  'fyrir  tilstflli 
móðnr  sinnari  en  að  Yala  hafi  elt  ^u  fynt  á  öðm  skipi,  og  þogar  hana  þraat  býr,  til 
að  ná  skipi  Yilfriðar,  hafí  Yala  steypt  sðr  i  ajóinn^  og  orðið  hvalfískur  neöan  til^  en 
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Maður  h^  Bjðr^;  baan  var  mikill  fyrir  sér  og  vigamaöar  og  fyrir  bvl 
l^gfiist  haqn  út  á  iperknr  og  skfiga.  þegar  frm  í  sókti,  þókti  bonum 
þiu:  e^skig  œá  sin  og  ðfiut\  fiir  hann  því  og  nam  til  sin  kóngsdóttur  úr 
iMfista  ki^pgs|i)d.  Hún  hét  íqgibjörg.  Hún  var0  nú  a6  þýöast  3jöm, 
hvprt  sem  henni  var  þa6  ]i^t  66a  leitt  og  vei^  lýá  honum  i  skála  hans 
á  skógiuum.  Li6u  svo  fram  tímar,  að  ekki  bar  til  ti6inda,  fyrr  en  ingi- 
týfirg  varð  léttari  aö  meybarni,  undur  fogru;  hana  kðllu6u  þau  Helgu. 
Hún  óx  upp  me6  foreldrum  sinum,  og  kendi  Íogibjðrg  henni  bœ6i  matar- 
tilbúning  og  aliskonar  saumaskap  og  hannyröir,  svo  þaö  þókti  afbragð. 
Björn  átti  liti6  vi6  uppeldi  dóttur  sinnar,   þvi  hann  var  laungum  úti  i 


haldið  kvenninaiiiisinynd  ofan  tíl,  og  synt  svo  p&b,  sem  aftók.  þegar  hún  kom  nærri 
skipi  ^YÍ,  sem  Vilfriður  var  á,  lagði  hún  t>að  á  móðor  sína,  a6  hún  skyldi  aldrei  úr  þessum 
ham  komast.  þaS  Tai6  aS  áhrinaorðom,  og  er  srvo  af  Yöla  alt  meyfiska  kyn  komi6. 
Fró6iHr  maður  heftr  sagt  mér,  að  Jón  Gaðmundsson  lœrði  geti  þess  i  riti  sinu  um  alla 
hvali  stóra  og  smáa  1  íslands  höfum  og  um  öU  smáfiska  kyn,  að  seinast 
hafí  verið  lagt  á  kerlingamomina,  stjúpu  Yilfriðar,  aJS  hún  skyldi  verða  að  ijótasta  fiski 
i  sjó,  og  sé  {lað  blágóman^  þessarar  sðgu  getur  Jón  sem  gamallar  á  sinni  tiö;  en 
eingan  hefi  eg  vitað  kunna  að  segja  frá  {»vi,  að  faðir  Yilfriðar  hafí  ásókt  hana  nokkum 
tíma,  og  likist  ^si  frásögn  hér  að  )»vi  leyti  mest  sögonni  af  Birni  bragðastakk. 
Ykomar  em  nyðg  ýmislega  hafðar,  alt  eins  og  frásögnin,  og  set  eg  hér  ^œr  brejtinipir, 
sem  eg  hefí  ahnent  orðið  var  við  af  {»eim. 


Spuraarvisan  til  glersins: 
,,Segðu  mér  (lað,  glerið  mitt,^ 
guUinu  búna: 
[hvemig  liður  Yilfriði* 
Yölu-fe^  núna?'< 

,1.  svar  glersins: 
^^ún  er  út  á^  einni  ej^ 
inn'  i*  einum  steini; 
fœða  hana  Finnar  tveifr, 
íátt  er  henni  að  meini." 


«  «- 


/ 


Eða  svo  1.  svar: 
,,það  seg'  eg  p^,  glerið  ^itt  góða, 
gullinu  bððirf 
[vi^lifir»  Vilfriður 
¥ðlu-fegri  núna. 
Ala  hana  dvergar  tveir  i  steini, 
verður  henni  {>ar  flest  að  gleði, 
en  fátt  að  meini.*'* 

2.  svar  c^ersins: 
„Vel  líður  Vilfríöi; 
fátt  er  henni  að  meini, 
grœtt  hafa  hana  dvergar  i  steini/' 


K  Séra  Jón  Yngvaldsson  bætir  hér  við:  góða. 

2.  frá  [hefir  J.  Y.:  hve  lifir  (má)  hán  VilfriÖur. 

3.  fram  i,  A.  M. 

4.  þar  i,  A.  M.  nndir,  aðrir. 

5.  M  [hafih  aðrir  svo:  Vel  má  hún. 

6.  þessi  visa  er  tekin  eptir  séra  Jóni  Yngvaldssynii  en  Dr.  Maurer  h^r  einnig  heyrt 
yisuna  hafða  ^nnig  i  Ejafírði: 

„Vel  liður  Vilfríði; 
fátt  er  henni  að  meini, 
ge^ma  hana  dvergar  i  steinii 
eða:  ihana  ala  dvergar  i  steim.'^ 
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skógi  a6  Yei6a  dýr  og  fiigla.  þegar  Helga  var  oröin  15  e6a  16  vetra, 
tók  móöir  henoar  sótt  og  andaöist;  var  þaö  mikill  harmur  fyrir  Helgn, 
því  hvorki  undi  hún  sér  eptir  fráfall  móöur  sinnar  ein  heima  i  skálanum 
á  daginn  og  Þegar  Bjðm  var  heima,  fann  hún  brátt,  aS  hann  hafiii  óleyfi- 
lega  ást  á  henni  og  vildi  taka  hana  sér  fyrir  konu.  þetta  líf  var6  Helga 
meö  öllu  óbærilegt,  svo  hún  leitaöi  sér  tags  aö  komast  burt  úr  skálanum 
til  mannabygða.  Bjðm  gmnaöi  þaö,  aö  ekki  mundi  vera  aö  trúa  Helga 
þaöan  af,  og  Iag6i  þvi  á  hana  taug  og  hnýtti  ððrum  endanum  um  rúm- 
marann  sinn,  en  hinum  utan  um  dóttur  sína,  svo  hún  gat  ekki  leyst 
hann,  né  losaö  sig.  þó  haf6i  hún  svo  miki6  svigrúm,  a6  hún  gat  gegnt 
ðllu,  sem  gera  þurfti  innan  um  skálann.  Einu  sinni  þegar  Bjðm  var 
hátta6ur  eitt  kvöld,  lézt  Helga  ha&  gleymt  þvotti  úti  og  fór  eptir  honom. 
þegar  hún  kemur  út,  rekur  hún  þoll  í  skálavegginn,  hnýtir  um  hann 
festar  endanum,  sem  utan  um  hana  var,  og  segir:  „Svaraðu  fjrir  mig 
or6i,  ef  mér  liggur  á."  Si6an  tekur  hún  til  fótanna  og  hleypur  sinn  bló6- 
spreing  í  dau6ans  ofbo6i  útl  náttmyrkri6.  En  þa6  er  af  Bimi  aö  B^ja, 
a6  þegar  honum  fór  a6  leingja  eptir  dóttur  sinni  kallar  hann  til  hennar, 
og  skipar  henni  a6  koma  inn.  þá  gegnir  þollurinn  fyrir  hana  og  segir: 
„Eg  kem  senn.^  En  þó  dróst  þa6,  þánga6  til  Bjðm  var6  óþolinmó6ur 
og  kallar  aptur,  en  einginn  gegndi.  Fer  hann  þá  á  fBBtur  og  fylgir  tang- 
ifflú  út  og  sér,  hvemig  í  ðllu  liggur,  en  ekki  leitar  hann  dóttur  sinnar 
a6  heldur,  aí  því  myrkrí6  var  svo  miki6  og  hann  vissi  ekkert,  hvert  hAn 
haf&i  haldi6.  Nú  vikur  sögunni  til  Helgu,  a6  hún  hleypur,  eins  og  fBtnr 
toga  alla  nóttina  til  BMiguns.  Er  hún  þá  stðdd  undir  háum  8ki6gar6i  og 
svo  af  sér  komin  af  þreytu,  a&  hún  íieygir  sér  þar  ni6ur,  sem  hún  8tó6, 
og  vákna6i  ekki,  fyrr  en  komi6  varltalin  á  dag.  Sí6an  geingur  hún  inn 
í  skíögar6inn  og  ver6ur  þess  áskynja,  a&  hán  var  komin  í  kóngsriki 
eitt  Hún  þekkir  þar  eingan  mann;  en  af  lílvi^'un  ver6ur  henni  geingi6 
þar  inn,  sem  matsveinn  kóngsins  var  fyrir.  Hún  iær  a6  vera  hjá  honum, 
en  lyálpar  honum  aptur  vi6  eldastðrf.  þegar  hún  haföi  8Ö6  nm  matinn 
einn  dag,  og  kóngur  haföi  brag6a6  hann,  fannst  honum  maturinn  miklu 
Ijúffeingarí  og  betrí,  en  hann  haf6i  nokkum  tíma  á6ur  brag6a6  og  qpyr, 
hver  hafi  matbúi6  fyrir  sig  í  dag.  Honum  var  sagt,  a6  matsveinn  hans 
hefði  gert  þa6.  Kóngur  vildi  ekki  trúa  þvi^  en  lét  þó  svo  vera.  t  annafi 
sinn  vildi  kóngur  ekki  me6  nokkru  móti  trúa  þvi,  a6  sami  matsveinn  heKi 
búi6  til  matinn,  sem  því  vœrí  vanur,  og  fór  hann  nú  sjálfiir  a6  grennslast 
eptir  þvi.  H  tókst  matsveininum  a6  fela  Helgu,  svo  aö  kóngur  varð 
hennar  ekki  var,  því  hún  vildi  ekki  ver6a  uppvis  fyrir  honum.  Eptir  þa6 
fór  Helga  úr  kóngsaðsetunni  og  kom  sér  i  þjónustu  l^á  skraddara  kóngs- 
ins.  Svo  bar  vi6  litlu  si6ar,  a6  kóngur  sto&ia6i  til  stórveizlu^  og  ætla6i 
að  hafa  vi6  ógnimar  allar,  og  bjó6a  tíl  sin  ðllu  stórmenni  í  ríkina;  þar 
me6  Iag6i  hann  fyrir  skraddarann  a6  saoma  handa  sér  þann  dýrðlegasta 
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klœ6na6,  sem  hann  gœti.  Skraddarinn  teknr  þá  til  klæöagjðröarinnar,  og 
af  því  hann  hafti  oröiö  Þess  var,  a6  Helga  var  einginn  bðgubósi  með 
nálinni,  lét  hann  hana  sanma  kóngsklæðin.  þegar  þau  vom  búin,  þókta 
þau  þvílíkt  afbragö,  aö  einginn  þóktist  hafa  sé6  önnur  slík,  gulldregin  me6 
hveijum  saum.  )>egar  kóngi  voru  fœr6  k1œ6in,  fiirðar  hann  stórlega  á 
ðUum  frágángi  þeirra  og  segir,  a6  þa6  komi  ekki  til  nokkurra  mála,  a6 
þetta  sé  eptir  skraddarann  sinn  einsamlan,  þa6  þurfi  einginn  a6  segja  sdr, 
þessi  klæði  hafi  einginn  annar  sauma6,  en  sá,  sem  hafi  matbúi6  á6ur  handa 
sér  rétti  þá,  sem  sér  hafi  þókt  gómsætastir.  Tjáði  nú  ekki  a6  telja  kóngi 
hughvarf  me6  þa6,  svo  a6  hann  gekk  sjálfur  raklei6is  til  skraddarans,  og 
bao6  honum  a6  sýna  sér  þann,  sem  hef&i  sauma6  klæ6in  sin  seinustu,  því 
ekki  hefti  hann  veri6  þar  einn  í  rá6um.  Skraddarinn  þorði  þá  ekki  anna6, 
en  hlý6a  bo6i  kóngs,  sækir  Helgu  og  sýnir  kóngi  hana.  Kóngur  ver6ur 
forvi6a,  þegar  hann  sér  hana,  og  fellir  þegar  ástarhug  til  hennar.  Hann 
spyr  hana,  hvemig  á  henni  standi,  og  af  hvaða  bergi  hún  sé  brotin.  Hún 
8vara6i  honum  fiu  um  þa6,  en  8ag6i,  a6  mó6ir  sín  hefti  veri6  kóngsdóttir. 
Eóngur  hóf  þá  bónorð  sitt  tO  hennar,  og  tók  Helga  því  ekki  Qarrí,  en 
þó  me6  því  8kilyr6i ,  a6  hann  tæki  eingan  vetnrsetumann  *  án  sfns  vi^a. 
Eóngur  hét  því.  Sí6an  sneri  kóngur  veizlunni  1  brfi^kaupsdrykkju  og 
jók  þa6  ekki  Iíti6  fðgnuð  kóngs  og  bo6smanna.  A6  veizlunni  lokinni  vora 
allir  út  leystir  me6  gó6um  gjðfum ,  og  fór  hver  heim  til  sin.  Me6  kóngi 
og  drottnfngu  tókust  góöar  ástir ,  og  þegar  framlien  stundúr,  fór  drottning 
a6  gildna  ondir  belti.  Yar  þa6  þá  einn  dag,  a6  kóngur  og  hirðmenn  hans 
flestir  fóra  út  i  skóg,  a6  skemta  sér,  en  drottBÍiig  var  heima,  því  hún 
var  ófrísk.  Kemur  þi  stór  maður  vexti,  bðTdur  skuggalegur  með  siðan 
hatt  i  hðfti  til  kóngs  og  bi6ur  hm  'v^tnrvistar.  Eóngur  fœríst  undan 
því,  en  hinn  herti  a6  þvf  fastai^  þi  segir  kóngur  honum,  a6  hann  taki 
einga  vetnrvistarmenn,  a6  drottnfngu  sinni  fomspurðrí.  Komumaður  8ag6i 
þa&  væri  Utilfjðrlegt  fyrir  kóng,  aö  hafa  svo  miki6  konurfki,  a6  hann 
væri  ekki  bær  a6  ri6a  fyrir  henni  eins  manns  vist  vetrarlingt.  Kóngur 
þoldi  þi  ekki  frýaor6  komumanns,  og  tAk  vi6  honum  til  hirðvistar.  t>egar 
kóngur  kom  heim  og  menn  vom  komnir  undir  borð  um  kvöldið  f  hðUinni, 
kemur  drottnfng  þar,  og  þekkir,  a6  þar  er  kominn  Bjðm  íáðir  sinn,  f  þvf 
hún  geingur  til  sætis  sfns.  Henni  hnykti  heldur  en  ekki  vi6,  en  talaði 
þó  fitt  um*  Lei6  svo  a6  þeim  tfma,  sem  hún  skyldi  verða  léttari;  vora 
þi  feingnar  til  lijósmæðnr  a6  vera  hji  drottnfngu  og  fæðir  hún  tvð  svein- 
bðra;  og  reifo  ljÓ8mæ6nmar  tvfbnrana,  leggja  þi  opp  f  sængina  Igi 
drottnfngu  og  halla  sér  svo  út  a£  Um  nóttina  kemur  Bjðra  inn  f  sama 
herbergið,  sem  drottnfng  li  f;  stfngur  hann  Ijósmæðmnum  svefhþom,  en 
lætor  þagnargull  undir  túngurætur  drottnfngar,  8f6an  tekur  hann  bi6a 
reiftstrÍBgana,  og  sker  þi  i  hils,  en  lætur  hnffinn  alblóðugan  í  hendumar 
i  dóttor  sinni,  og  mœlir  svo  vm,  a6  hún  sknli  ekki  geta  slept  honnm. 
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Gat  svo  drottnÍDg  hyorki  tekið  til  hönduniim,  né  gefið  naitt  h\jó6  af  sér. 
Síöan  fer  Bjöm  úr  herbergi  drottníngar  og  þángaö,  sem  kóngnr  lá  í  &8la 
svefai.  Af  þyí  Bjðrn  haföi  komiö  sér  i  mjúkinn  lyá  kángi,  frá  þyi  haim 
kom  til  hiröarinnar,  dirföist  hann  að  yekja  kóng,  og  biður  hann  að  koma 
með  sér.  Eóngur  yar  tregur  til  þess,  og  spyr,  hyað  um  yœri  að  yera. 
Bjðm  sagðiy  að  honum  mundi  betra  aö  yita,  hvað  drottníngu  liði,  þyi  sér 
hefti  heyrzt  ófagur  forgángur  í  herbergi  hennar  í  nótt  Fór  svo  kóngor 
þángað  með  Birni*  þegar  þeir  koma  þar  inn,  yar  sami  frágángur  þar  á 
ðUu,  sem  fyrr  er  frá  sagt,  og  yarð  kóngi  syo  ilt  yið  þessa  aðkomu,  að 
ekki  yeröur  orði  að  komið;  enda  sýndu  merkin  yerkin,  þar  sem  drottnfog 
hélt  á  blóöugum  hnffnum,  en  bœði  bðrnin  skorin  á  háls  i  sœnginni  l^á 
henni*  Bjðm  vakti  nú  ^ósmæðumar  og  spurði  þær,  hyemig  þetta  hef&i 
að  borið ;  en  þœr  yissu  ekkí  af  neinu  að  segja,  en  drottning  gat  ekki  talað 
yegna  gullsins,  þyí  síður  sagt  frá  framferði  Bjamar.  Bjöm  réö  nú  kóngi 
til  að  láta  drepa  drottníngu,  þegar  hún  frískaðist  aptur,  og  sagði,  að  þetta 
yæri  ekki  mannlegt  œði,  og  mætti  kóngnr  ekki  láta  þaö  yiðgángast  óhognt 
Kóngi  þókti  mikiö  fyrir  þessu  fyrir  ástar  sakir,  sem  hann  hafði  á  drottn- 
fngu,  en  lét  þó  tilleiðast  að  úrskurða  hana  dauðaseka  fyrir  fortölur  Bjaroar. 
Var  þá  feurið  að  fá  menn,  til  að  drepa  drottníngu,  en  einginn  yildi  veröa 
til  þess;  svo  var  hún  vinsæl  orðin.  Loksins  keypti  Bjðm  tíl  þess  8  þræla, 
aS  fara  með  hana  út  á  skóg  og  brenna  hana  þar  á  björtu  báli  og  lík 
beggja  aveinanna  með  henni,  en  bað  þá  aö  taka  gullið  undan  túngurótum 
hennar  og  færa  sér.  Sfðan  fóm  þrælamir  með  drottnfngu,  eins  og  fyrir 
þá  var  lagt,  viðuðu  til^lsins  og  kveyktu  f  þvf.  En  þegar  þeir  œtlnðu 
að  taka  drottnfngu  og  bera  'hana  á  bálið,  kom  til  þeirra  kona;  hún  gekk 
á  einum  fi»ti  og  haífti  jámlaup  á  MMIH;  hún  setur  af  sér  laupinn,  geingur 
til  þrælanna  og  spyr,  hvað  þeir  hafl  fylh^  stafiii.  þeir  segja,  sem  var. 
Eona  þessi  hefir  eingin  orð  við  þá,  en  grípur  hvem  þeirra  á  fætur  ððram 
og  fleygir  þeim  út  á  bálið  og  alt  eins  báðum  míastraungunum,  og  brennir 
þá  alla  tíl  kaldra  kola.  Sfðan  geingur  hún  að  drottnfngu,  tekur  þagnar- 
gullið  undan  túngurótum  hennar  Og  stíngur  hjá  sér,  enlætur  Helgn  sjál& 
f  laupinn  og  fer  með  hann  burt  með  drottnfngu  f  á  höffilim  til  ^var. 
Hún  nemur  þar  ekki  staðar,  heldur  leggur  hún  eins  með  laupinn  á  hðftinu 
á  sjóinn,  og  geingur  lánga  leið,  þángað  tíl  hún  kemur  f  ey  eina,  sem  var 
lángt  undan  landi;  þar  haföi  kóngur  sauðfé  sitt  alt.  Einfætla  (svo  hét 
kerlfngin)  gekk  kippkom  upp  á  eyna,  þángað  tíi  hún  kom  að  jaröhúsi, 
þar  gekk  hún  inn  með  laupinn  og  Helgu  f ,  fyrst  i  gegnum  heldur  myikt 
lierbergi  og  ekki  fagurt,  og  sfðan  gegnum  annað  bjart  og  skrautbúiö  alt 
innan,  og  enn  inn  f  hið  þriðja;  þar  var  og  vel  umbúið  og  rekkja  skrautleg 
BÓög.  iw  setur  Ein&Btia  af  sdr  hiupinn,  og  segir  við  drottníngn,  að  hér 
verti  hán  nú  að  hýrast  fyret  um  sínn,  og  skuli  hún  nú  hvfla  sig  og  gáoga 
tíl  BMfftr,    Helga  geifar  svo.    Sfttan  kemor  Einfætia  með  tvo  rejfaatránga, 
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og  segir:  „Hér  era  nú  báöir  synir  þínir  heilir  á  hófi.  það  er  ekld  sé6, 
að  eg  hafi  sofiö  fastara  um  nóttina,  sem  þú  áttir  sveina  þessa,  en  hann 
Bjðm  bragðastakkur ;  þyí  eg  skipti  um  sveinana  og  lét  í  staöinn  fyrír  þá 
tvo  hvolpa,  sem  Björn  skar  á  háls  og  öUum  sýndust  vera  reifastrángar. 
Hefi  eg  nefnt  annan  sveininn  Sigmund,  en  hinn  SigurÖ.  Munuö  þí6  nú 
dveljast  hér  um  stund,  en  ekki  þarf  kóngur  að  kippa  sér  npp  vi6  þa6, 
þó  fé  hans  týni  tðlunni,  því  einhverju  veröur  ha&n  til  a6  kosta.^  Helga 
féll  í  stafi  af  feginleika  yfir  öllum  þessum  a6gjöröum  Einfætlu,  og  þakka6i 
henni  me6  mðrgum  fðgrum  orðum  frelsi  sitt  og  sona  sinna,  og  vaföi  sig 
a6  sveinunum  báðum.  Eptir  þetta  voru  þau  mœðgin  í  eynni  hjá  Einfætlu, 
þángað  til  sveinarnir  voru  orðnir  15  ára  og  liföu  þau  á  hjörö  kóngsina, 
og  var  hún  smátt  og  smátt  a6  týna  tðlunni,  enda  lét  kóngur  sækja  þáogað 
sjálfur  slátursfé  eptir  þðrfiim.  Björn  varð,  eptir  aö  drottníng  var  &*&, 
»6sti  ráðgjafi  kóngs,  og  vasaöi  mjðg  í  vðldum  eptir  vild  sinni,  enda  var 
kóngur  æ6i  talhlýðinn  vi6  hann*  þegar  15.  ári6  var  a6  lí6a  eptir  hvarf 
drottningar,  þóktist  Bjðm  stundum  sjá  úr  landi  reyk  úti  í  eynni,  og  kom 
á  tal  vi6  kóng,  a6  þa6  mundi  vera  betra  a6  grennslast  eptir,  hvort  ekki 
væra  komnir  þjófar  á  eyna,  því  auk  reykjarins,  sem  sér  sýndist  þar  úti 
á  stundum,  gæti  ekki  bjá  því  £ari6,  a6  hjorð  kóngsins  fækkaði  ó6um  og 
ósjálfrátt^  eptir  því  sem  sér  litizt  til.  Eóngur  ba6  hami  senda  þángað 
skip  og  menn,  a6  rannsaka  eyna,  og  svo  gerði  Bjðrn.  £n  þegar  skigft 
var  komi6  á  leiöina,  rak  á  storm  svo  mikinn,  a6  þa6  týndist  ogallir,  sem 
á  vom.  6er6i  Bjðm  þá  út  annað  skip  og  mannaði  það  vel;  en  alt  fir 
á  sðmu  lei6.  Gekk  Bjðm  nú  enn  til  kóngs  og  «ag6i  honum,  hvemig  fári6 
hefði,  og  a6  ekki  mundi  annað  tjá,  en  a6  þgtlr  færu  báðir  me6  marga  menn 
út  þángað.  Kóngur  ba6  hann  ráöa^  9ff  f»vo  var6,  sem  Bjðm  vildi,  að  þeir 
kóngur  fóm  þángað  meö  margpienni  á  vœnu  skipi  og  stóm.  Feingu  þeir 
þá  enu  volk  miki6  og  ágjðf,  en  gátu  þó  komizt  slysalaust  á  Umd  í  eynnit 
en  mjðg  hraktir  og  kaldir.  þegar  þeir  vom  komnir  af  skipi,  kemur  þar 
Einfætla  til  þeirra  ofan  af  eyu,  og  býður  kóngi  me6  fðmneyti  sínu  til 
heimkynna  hennar.  Kóngur  þiggur  þa6.  Fer  Einfætla  svo  á  undan,  en 
þeir  á  eptir,  og  geingur  Björn  næst  kóngi.  Síðan  lætur  Einfætla  þá  bm 
inn  í  herbergið  skuggalega,  sem  fyrr  er  nefiit;  þar  setur  hún  kóng  á 
fagran  stóL  Síöan  tekur  hún  svartan  stól  og  Ijótan,  setor  haim  á  a6ra 
hliö  kóngi  og  segir:  „Komdu  héma,  Bjðm  bragðastakknr,  og  tyltu  þér 
lyá  kónginum,  þú  geingur  næstur  honum,  hvort  sem  er.^  Bjðm  leitóhýrt 
tÚ  Einfætlu,  og  settist  þó.  Sí6an  settust  aðrir  fylgdarmenn  kóngs  þar 
utar  frá.  Einfætla  var  hin  gestbeinlegasta  heima  a6  hitta,  og  veittí  þeÉoi 
af  vild,  og  ger6i  eld  fyrir  þeim.  Hlýnaði  þeim  nú  í  hamsi,  og  gerðist 
kdngur  kátur  af  viðtðkum  þessum.  Elnfætla  hófst  þá  upp  úr  eins  mannfi 
hljóði,  og  kvaðst  vi](ja  hafa  þau  laun  af  kóngi,  að  hann  segði  henni  æfisðga 
sína.    Kóngur  sag6i  þaö  vel  komið,  og  sagði  sðgu  sina  til  enda,  en  viknal^ 
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við,  þegar  hann  sagði  frá  ófönun  drottnfngar  sinnar.  þegar  kóngur  hafiM 
lokiö  sinni  sögu,  sagöi  Einfætla:  „Seg6u  nú  þína  æfisðgu,  Björn  bragSa- 
stakkur,  næst  kóngi;  þú  geingur  næstur  honum,  hvert  sem  er/'  Bjom 
ýgldist  viö  l^essa  skipun,  en  i^orfii  þó  ekki  annaö,  en  hlýöa.  Byijadi  hann 
svo  sfna  sögu,  en  halla&i  mjðg  til  um  frásögnina,  þegar  hann  var  komiim 
a6  þvf,  sem  hann  vildi  taka  Helgu  dóttur  sfna  fjrrír  konu.  þá  segir 
Einfœtla:  „Nú  lýgur  tú  Bjöm.  Lyptu  þér  þá  stóll.'-^  Stóllinn,  sem 
Bjöm  sat  á,  fór  þá  allur  a6  kvika  og  yptast  frá  gólfinu,  svo  Bjðm  þor6i 
ekki  anna6,  en  segja  satt  frá.  Aptur  ætla6i  hann  a6  halla  til  um  sagn- 
imar,  þegar  hann  kom  þar  a6,  sem  Helga  átti  tvfburana.  En  Einfætia 
hafti  þá  enn  hinn  sama  formála,  sem  á6ur,  og  þor6i  hann  þá  ekki  annað, 
en  segja  satt  frá  ðllu,  þegar  fór  a6  lopta  undir  stólinn.  þegar  hann  hafti 
lokið  sðgu  sinni,  segir  Einfætla:  „Lyptu  þér  nú  stóll  til  fulls.'^  Færöist 
þá  stóllinn  álopt,  sem  Bjðrn  sat  á;  en  þar  varundir  ketill  me6  vellandi 
biki,  og  steyptist  Bjöm  á  hðfaðiö  ni6ur  f  ketilinn.  Sagði  Einfætla,  aö 
hann  hefði  lifaö  æri6  leingi  ððmm  til  ills.  Vi6  þetta  ur6u  allir  hvnmsa. 
En  Einfætla  bi6ur  kðng  a6  koma  með  sér  f  næsta  herbergi.  Kóngnr 
gerði  svo;  leiðir  hún  hann  svo  inn  þánga6,  sem  Helga  er  með  báöura 
Bonnm  sfnum/og  segir  honum  þar  upp  alla  sðgu.  Eóngur  var6  frá  sér 
nnminn  af  fðgnu&i  og  faðmar  nú  Helgu  og  syni  sfna.  En  þau  þakka  511 
Bío£»tIu  frelsi  og  Iffgjðf  drottnfngar  og  sona  þeirra.  Býður  svo  kóngur 
henni  hekn  til  hirðvistar  hjá  sér,  a6  lifa  þar  f  sóma  og  eptirlæti.  ^- 
fætla  þakkar  honum  gott  bo6,  þó  hún  ekki  geti  þá6  það  nú  þegar,  en 
biður  kóng  og  drattnfneu  a6  lofa  sér  að  halda  eptir  hjá  sér  Sigmundi 
syni  þeirra,  og  láta  þau  það  eptir  henni.  Eptír  þa6  skilur  kóngur, 
drottnfng  og  Sigur6ur  vi6  þau  Smi ARlu  og^  Sigmund ,  og  &ra  heim  me6 
fiimneytí  þeirra.  Sigmundur  undi  vel  vi8  \a6  verða  eptír  bjá  Einfætlu  og 
lét  hún  hann  sofa  hjá  sér  nóttína  eptír.  Sofnar  þá  Einfætla  fljétt,  en 
Sigmundur  vakir  nokkuð  leingnr;  heyrir  hann  þá  brest  mikinn,  og  fer 
að  gá  að,  hvað  þvf  valdi.  Bfs  hann  upp  og  sér,  a6  vi6  brestínn  heftr 
bamurinn  færst  niður  af  Einfætiu  til  fóta,  og  a6  hjá  sér  liggur  fifð  og 
fðgur  mey.  Hann  fer  þá  á  fætur  aptur,  kveykir  upp  eld  og  brennir 
haminn,  en  stekkur  vatni  á  þessa  nýu  lagskonu  sfna,  svo  hún  raknar  viö. 
þakkar  hún  honum  frelsi  sitt,  þar  sem  hann  hafi  leyst  sig  frá  þeim 
álðgum  stjúpu  sinnar,  a6  hún  skyldi  hafit  Einfætluhaminn ,  og  aldrei  geta 
úr  honnm  komizt,  fyrr  en  einhver  frumgetínn  kóngsson  yrði  tíl  a6  sofa 
Igá  henni;  segist  hún  vera  kóngsdóttir,  og  heita  Svanborg.  Eptír  það 
bétn  þau  hvort  ððra  trygöum  sfn  á  milli,  og  morguninn  eptír  kyntu  þau 
bál  mikið  á  eynni.  Sást  það  úr  landi,  og  lét  kóngur  þegar  fara  tíl  eyar- 
innar;  vom  þau  svo  flntt  til  lands:  Eóngur  og  drottnfng  fðgnuðu  þeim 
fegms  hugar  og  gerðn  veizlu  á  móti  þeim.  A6  þeirri  veizlu  gekk 
Sigmundur  a6  eiga  heitmey  sfna;    fóm  þau  svo  f  það  kóngsrfki,    sem 
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SvaQb<»rg  var  borin  og  bamfædd  i,  og  liföa  þar  bœ6i  vel  og  leingi.  Bn 
Sigur6Qr  fékk  sdr  kóngsdóttur  annarstaöar  og  varö  kóngur  eptir  íð6ur 
sinn,  og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  Bimi  brag6astakk,  sem  sumir  kalla 
sðguna  af  Einfætlu  e6a  Lauphöfðu,  og  enn  a6rir  söguna  af  Qrástakk,  af 
þvl  Bjðm  haf6i  veri6  í  gráum  stakki,  ^egar  hann  kotn  fyrst  til  k<kig8  á 
skógiiium. 

Helgn  kairlsdótttp,     (Eptír  haadriti  þorrarðar  Ólafssonar.)     EÍUtt  aÍDHÍ  VOru 

karl  og  kerlíng;  þau  bjuggu  í  gar6shomL  þau  áttu  dóttur  eina  bama»  er 
Helga  hét;  hún  var  kvenna  frí6ust  Nú  kemiur  a6  þvi^  a6  kerling  heldur, 
a6  hún  muni  deya.  Eallar  hún  þá  dóttur  sina  til  sín  og  segir  henni,  a6 
mæ6usom  muni  æfi  hennar  ver6a  me6  kftflum,  en  liti6  gæti  hún  a68to6a& 
hana.  „þó  vil  eg  gefa  þér  al  þenna*^  segir  kerling,  „og  muntu  geta  láti6 
hann  segja  já,  ef  þér  liggur  á/'  Siðandeyr  kerlíng.  Eitt  kvöld  bi6ur 
karlinn  Helgudóttur  sina,  a6  so&  hjá  sér;  þft6  vill  hún  ekki,  en  hann 
leitar  á  þvi  fastara.  Hún  kve6st  hafii  gleymt  a6  fela  eldinn  og  segist 
þur&  a6  gera  þa6.  Nú  fier  hún  til  eldhúss,  stingur  alnum  í  vegginn,  og 
segir  honum  a6  segja  já,  en  sjálf  hleypur  hún  út  i  myrkri6.  Karlinn 
kallar  á  Helgu,  dóttur  sina,  en  alurinn  gegnir,  og  segir  alt  af  já.  t^si 
játan  Iei6ist  karlinum,  hleypur  ofan  og  út  og  leitar  a6  dóttur  sinni^  en 
finnur  ekki,  fer  síöan  heim  og  er  hann  nú  úr  sögu  þessari.  þa6  er  af 
Helgu  a6  segja,  a6  hún  hljóp  út  á  skóg  og  geingur  alla  nóttinat  þegar 
birtir  af  degi,  kemur  hún  a6  húsi  einu  litlu  og  laglegu.  þar  geingur  hún 
inn  og  sér  mann,  sem  er  a6  tefla  vi6  sjálfan  sjg.  ^  Maöurínn  bý6ur  henni 
a6  koma  inn  og  segir,  a6  þa6  sé  réttast  fyrir  hana  a6  vera  hér  hjá  sér 
og  þjóna  sér,  þvi  a6  hann  sé  einn/  HMga  þiggur  þetta.  Hún  spyr  hann 
a6  na&i,  en  hann  kvaðst  Herrauður  heita.  Nú  lí6ur  nokkur  tími,  og 
ver6ur  Helga  bamshafandi.  Herrau6ur  var  á  veiöum  um  daga,  en 
heima  um  nœtur.  þegar'Iffiur  á  meö  gaungutímann,  kemur  Herrau6ur 
alt  4if  seinna  og  seinna  heim,  og  eitt  kvðldi6  kemur  hann  ekki«  þá  er 
Helga  lasinog  sefiiar.  þá  dreymir  hana  mó6ur  sína;  þykir  henni  hún 
koma  til  siu  og  segja  vi6  sig:  „Nú  er  Herrau6ur  búinn  a6  svílga  þig, 
hefir  tröUskessa  tœlt  hann  til  þess,  sem  hann  ætlar  a6  eiga,  skáltu  nú 
£BUra  úr  húsinu,  setja  á  þig  öfiiga  skó  og  &ra  í  jar6hús,  sem  hér  er 
skamt  frá;  því  skessan  mun  sitja  um  líf  þitt/'  Eptir  þetta  vaknar  Helga, 
bindur  á  sig  öfiiga  sköna  og  fer  i  jar6há8Í6.  A6  litlum  tima  Ii6num  kemur 
hundur  og  leitar  eptir  Helgu,  nasar  um  förin  £ram  og  aptur,  en  finnur 
ekki,  og  fer  vi6  þa6  burt.  Siöan  heyrir  hún  dýnki  mikla  og  dunur.  Sér 
Helga  út  um  glufu  á  jar6húsinu,  a6  þetta  er  tröllskessa.  Hún  leitar  fram 
og  aptur  eptir  spomnum,  og  þegar  hún  finnur  ekkert,  fer  hán  burtu. 
Fram  af  þessu  fer  Helga  úr  jar6húsinu  og  geingur  út  á  skóg.  Hún 
geingur  leingi,  þángaö  til  hún  kemur  a6  læk;  þar  kemur  barn  a6  læknum 
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og  sœkir  vatn.  Helga  lætur  guUhríng  1  yatnsf&timá  hjá  bamimi.  A6 
Utilli  stundu  liöinni  kemur  dvergur  til  Helgu.  Hann  þakkar  henni  fyrir 
bamiö  sitt,  og  býður  henni  heim  til  sín.  þau  koma  a6  steini  miklum; 
lýkst  steininn  upp  og  gánga  þau  þar  inn.  þar  sitnr  kona  dyergsins  og 
þakkar  Helgu  fyrir  barniö  sitt.  t  steininum  fiBððir  Helga  íagurt  sveinbam. 
Ðvergurinn  mœlti  til  Helgu;  „Nú  er  Herrauöur  aö  gipta  sig  í  dag;  ætlar 
hann  aö  eiga  skessu,  og  ef  þú  vilt  horfá  á  brúökaupiö,  Þá  skal  eg 
lýálpa  þér  a6  komast  þangaö.^^  Helga  kvaö  sig  lánga  tíl  a6  ftira.  Dverg- 
urinn  fer  þá  með  henni,  þángafi  til  þau  koma  a6  helli  nokkram;  þá 
bregöur  hann  yíir  hana  skikl^,  svo  einginn  sjái  hana;  segir  hann  henni, 
a6  hún  skuli  taka  eptir,  hvað  brú6urin  hafist  a6  á  hverju  kvðldi,  þegar 
hán  gángi  út,  en  seinasta  kvðldið  skuli  hún  sýna  Herranði,  hvaö  hún 
hafist  a6,  því  veizlan  muni  standa  yfir  í  þrjá  daga.  Seinast  segir  dverg- 
urinn,  a6  hán  skuli  nefna  sig,  ef  henni  liggi  á,  og  vi6  þessi  or6  hverfnr 
hann.  Nú  horfir  Helga  á  veizluna  og  fer  hún  firam  me6  stórkostlegri 
gle6i  og  glaum.  Brú6ur  situr  nett  og  f5gur  á  brúðarbekk  og  er  ekki 
stærri,  en  meðalkvennmaður,  og  Herrauður  er  hinn  kátastí.  Um  kvðldið 
geingur  bráðurin  út  og  vill  eingan  mann  hafa  með  sér.  Hún  geingor 
skamt  frá  hellinum,  snýr  sér  þrisvar  í  hríng  og  segir:  „Veriii  eg,  eins 
og  eg  á  að  mér.^^  þa  verður  hún  að  stórri  trðllskessu.  Hún  mælti  þa: 
„Eomi  hér  þríhðiðaður  þussi,  bróðir  minn,  með  fullan  stóra  sáinn  með 
hrossalijðt  og  manna.^  þá  kemur  þussinn  með  sáinn  og  taka  þau  bæ6i  til 
snæð&igs.  A6  þessn  búnu  snýr  skessan  sér  þrísvar  í  hríng  og  mœlti: 
^Verði  eg,  eins  og  eg  vsc,^  og  verður  hún  þá  aptur  nett  stúlka.  Annafi 
kvðldið  fer  brúðurín  eins  að.  þnðja  kvðldið  sækir  Helga  Herrau6,  og 
þekkir  hann  hana  þó  ekki,  og  leiffr  hann  til  skessunnar,  meðan  hún  er 
að  snæða ;  bregður  honum  þá  mjðg  við ,  hnýtir  snðru  í  hellisdymar  (^ 
geingur  inn.  þegar  brúðurín  kemur,  festist  hún  í  snðranni;  kallar  h4n 
á  bróður  sinn,  og  kemur  þá  Unn  ógurlegi  þHhðgMi  þussí.  Nefiiir  nú 
Helga  dverginn,  og  sér  hún  þá  fiigl  koma  og  k^jáfGi  alla  hausaoa  4 
þiissanum,  svo  hann  er  þegar  dauður,  en  brúðurin  heingði  sig  f  8DöTQnni, 
og  þókti  Herrauði  hán  þá  ekki  vera  fríð  sýnum,  þar  sem  hún  lá  fiLUin. 
Nú  sér  Herrauður  Helgu,  og  veröur  glaður  vi8,  biður  hana  fyrii^efhlngar 
og  segír,  að  skessan  hafi  með  kukli  tœlt  sig  tíl  að  svlhja  hana.  Flylja 
þaa  Herrauður  og  Helga  í  húsið  á  skógnum  og  héldu  síðan  brúðkaup  sitt 
£n  dvergurinn  kom  með  son  þeirra  og  lagði  1  kjðltu  Helgu  á  brúðkaupa- 
degi,  og  launaöi  Herrauður  dvergnum  vel  alla  hjálp  hans.  Herrau&ur  og 
Helga  unnu  hvort  ðtou  til  elli,  og  lýkur  svo  sðgu  þessari. 

Sagan  af  Grishlldl  gMn.  (Eptír  sðgn  Testaa  úr  Ððlom  [B.  O.])  Emo 
sinni  var  kóngur  f  ríki  sinu  og  átti  hvorki  konu  né  bðm.  Vildannðnnuin 
hans  þðkti  það  miður  fara,  að  hann  hugsaði  ekki  betur  fyrir  ríkinu,  ea 
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nvo,  tt6  œtt  hans  d»i  út  mefi  honnm  og  að  hann  œtti  eingan  réttborinn 
rflds  erfingla.  þeir  töluöu  opt  um  þetta  við  kóng;  en  hann  eyddi  þvi 
ja&an  fyrir  þeim.  Einn  góðan  veðurdag  lét  kóngur  sððla  20  hesta,  10 
handa  karlmönnnm  og  10  banda  konnm,  og  á  einn  þeirra  lét  hann 
leggja  kvennsöðul  allan  logagyltan.  Fóru  þá  hirðmeyar  kóngs  að  tala  nm 
þaö,  hver  þeirra  mundinú  njóta  þeirrar  uppheftar  að  fá  að  ríða  í  gullna 
sððlinum,  og  vildu  allar  yerða  fyrir  því ,  og  þóktist  hver  um  sig  vera  þess 
maklegust  En  þetta  fór  öðru  vísi,  en  þær  ætluðu,  kóngur  lét  einga 
þeirra  ríða  þeim  hesti,  sem  gylti  sððullinn  var  á,  en  9  þeirra  lét  hann 
rfða  hinum  sððulhestunum ,  og  9  valdi  hann  af  vildismðnnum  sínum,  og 
lit  þá  rfða  með  sér  og  hirðmeyunum,  en  hesturinn  með  gylta  sððlinum 
var  teymdur  laus  með  reiðmönnunum.  Einginn  vissi,  hvert  kóngur  ætlaið 
og  einginn  vildi  spyija  hann  þess.  þegar  reiðfólkið  kom  nokkuð  frá 
borginni,  sá  það,  að  kóngur  stefodi  út  á  skóg.  Reið  það  svo  leingi 
og  réð  kóngur  ferðinni.  Loksins  kom  hann  að  húsabæ  einum,  þar  nam 
hann  og  ðll  fylgd  hans  staðar.  Eóngur  drap  á  dyr  og  kom  þar  út  stálka 
óvenjn  fríð  og  fðgur.  Hann  spurði  hana  að  heiti  og  hverra  manna  hún 
▼ærí;  sagðist  hún  heita  Gríshildur  og  vera  dóttír  hjónanna  þar  í  kotinu; 
ræri  faðir  sinn  karlægur,  en  móðir  sín  nokkru  ernari.  Kóngur  sagðist 
bafa  erindi  við  þan,  og  bað  Gríshildur  hann  þá  gánga  inn.  Eóngur  gerði 
Bvo,  heilsaði  þeim  karli  og  kerlíngu,  og  sagðist  vera  kominn  þess  erinðfs 
aö  biðja  dóttur  þeirra.  þau  tóku  þvi  mjðg  fjarrí  og  þó  einkmnkariinn; 
og  si^ði,  að  kóngur  vildi  gabba  sig  hruman  og  karlœgan,  eg  víst  mundi 
haon  finna  aðrar  konur,  sem  honum  fyndist  sér  mdra  jafnrœði  í  annar- 
staðar,  en  dóttur  sína,  kotkarlsins,  og  sagði,  aö  þess  væri  ekki  leitandi 
▼iö  sig,  þvf  þó  hann  vildi  gefa  hoiREb  dóttur  sina,  mundi  honnm  innan 
skamms  þykja  lítið  til  hennar'  koma  og  liklega  reka  hana  frá  sér  með 
skðnun.  Eóngnr  firtist  þessum  ummælum  karls,  og  lézt  niundi  ha&  vald 
til  aö  taka  dóttur  hans  ai^  honum  fomspurðum,  ef  hann  kynni  sér  ekki 
betur  hóf  f  svðrum,  en  svo.  Eerlfng  var  ðll  auðunnari,  og  vildi  mýkja 
málin  fyrir  karlinn,  og  bað  kóng  að  ería  ekki  ummæli  manns  sfns,  þvf 
hann  væri  armæddur  af  elliburðum,  sem  legðust  svo  þúngt  á  hann  og 
gœtti  þess  vegna  ekki  ávalt  að  stýra  túngu  sinni.  Eerlíng  lagði  á  að 
karli  að  taka  ðllnm  málum  kóngs  vel  og  blfðlega  og  sagði ,  að  þeim  væri 
það  til  vegs  og  sóma,  ef  kóngur  ætti  dóttur  þeirra,  þó  hann  aldreinema 
rttki  hana  bráðum  frá  sér  aptur  eptir  nokknm  tíma  liðinn.  Fór  þá  svo 
fyrir  nmtðlnr  kerlingar,  að  þan  karl  fðstnuðu  kóngi  Gríshildi.  Meðan 
þetta  gerðist  inni,  var  Grfshildnr  úti;  en  þegar  kóngur  kom  út,  bað  hann 
hana  stíga  á  bak  hestinum  með  gylta  sððlinum.  Hún  spyr,  hvað  það 
eigi  að  þýða,  og  sagði  kóngur  henni  þá,  hvernig  komið  var.  t>að  datt 
o&n  yfir  Qríshildi  og  þóktí  þessu  heldur  fljótráðið,  en  kóngur  sagði,  að 
hér  værí  ekkert  orð  framar  um  að  ræða,  þvf  ef  hún  vildi  ekki  fara  með 
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góött,  miiiidi  hann  láta  hafa  hana  burta  me6  sér  meö  valdL  Siten  ttr 
Gríshildur  inn  og  kvaddi  foreldra  sina  grátandi,  og  báöu  þau  vel  fyrir 
henni,  og  fór  hún  svo  heim  meö  kóngi  og  hiröfólki  hans.  Eptír  þa6  hélt 
köngur  brúðkaup  sitt  til  hennar,  og  tókust  meö  þeim  gó6ar  ástir. 
Hir6menn  kóngs  undu  því  iUa,  a6  hann  hafti  teki6  sér  drottningu  af  svo 
lágum  stigum,  og  reyndu  til  me6  öUu  móti  a6  spilla  kóngi  ví6  hana;  en 
anna6  gátu  þeir  ekki  fundi6  henni  til,  því  hún  virtíst  hveijum  manni  veL 
Af  þessum  umtölum  hirömanna  sinna  var6  kóngur  f&látari  vi6  drottDÍngu, 
enda  var  hann  einrænn  i  lund.  Liðu  nú  fram  tímar  til  jafiileingdar; 
tekur  þá  drottníng  jó6sótt  og  elur  barn ;  það  var  meya  undur  frí6  og  eptir 
myndin  hennar  mó6ur  sinnar.  Kóngur  segir,  a6  drottníng  skuli  hafik 
bami6  hjá  sér,  sér  til  ánægju  og  gæta  þess  vel.  £n  eptir  nokkum  tíma 
sendir  hann  einn  af  vildismönnum  sínum  til  drottningar,  og  skiparhonum 
a6  taka  frá  henni  bami6  og  gá  aö,  hvort  henni  bregði  nokkuð.  Ma6uria 
fer  og  þó  nauðugur,  og  tekur  bami6.  Drottníng  bað  hann  að  l&ta  bamiö 
venu  En  hann  sagði  að  köngur  heföi  boðið  sér  a6  taka  það.  Ur6u  það 
þá  úrrœði  drottningar,  að  hún  grét  hástöíum;  en  maðurinn  fór  meö  baniið 
til  kóngs  og  kom  hann  því  i  fóstur  fajá  frænda  sínum  einum,  e&a  föður- 
bróður.  Ekki  þorði  drottning  að  kvarta  um  þessa  me6fer6  við  kóng, 
«kda  spuröi  hann  aldrei  eptir  barainu,  en  að  þvl  spurði  hann  vildismann 
sÍÐn,  hvemig  drottníngu  hefði  orðið  vi6  bamsmissinn.  Að  ári  liðnu  hér 
frá  fæddi  drottníng  son,  fiitt  bam  og  gæfulegt,  og  sagði  kóngur  þá  eins 
og  áður,  a6  bún,  skyldi  hafii  hann  lg&  sér,  sér  tíl  ánægju.  £n  skamt  leií 
ft&  því  hún  varð  íkisk^  þángaö  tíl  kóngur  sendi  mann  eptír  sveininom  og 
lét  taka  hann  firi  drottníngu,  eins  og  dóttur  þeirra  á6ur.  En  svo  illa  sem 
drottníng  barst  af  áöur  eptir  d6tt«raissinn,  undi  hún  þó  enn  ver  sonar- 
missinum,  og  grét  sáran,  þegar  hann  var  borinn  burtu.  Alt  þetta  var 
sagt  kóngi,  en  hann  gaf  sig  ekkert  að  þvi,  og  lét  skönunu  sí6ar  kalla 
drottningu  fyrir  sig.  þegar  bún  kom,  sagði  hann  henni,  að  sýna  sér  böm 
þeirra.  Við  það  ýföust  enn  upp  harmar  hennar,  svo  hún  flööi  ðll  i 
tárum  og  sagði,  að  bðmin  heföu  verið  tekin  frá  sér  eptir  hans  undirlagi, 
svo  hún  gætí  ekki  sýnt  honum  þau,  og  mættí  hann  besst  vita,  hva6  um 
þau  væri  orðið.  Kóngur  brást  reiður  viö  þetta  og  spurðiy  hvort  hún 
dirfliist  að  bæta  því  ofim  á  barnamorðið,  því  myrt  hefiii  hún  þau,  a&  ^Aga 
því  upp  á  sig,  að  hann  heíði  hlutazt  til,  a6  bömin  vœm  tekin  firá  henni  og 
firelsa  sig  með  þvL  Varð  hann  þá  hamslaus  af  bræði  og  skipaði  drottn- 
ingu  a6  snauta  burtu  og  koma  aldrei  fyrir  augu  sín  optar,  sagði,  a6  hún 
heflii  unnið  tíl  þess,  að  hún  væri  drepin.  Síðan  fór  Gríshildur  úr  kóogs^ 
ríki,  óhuggandi  af  harmi  og  sorg,  ogheim  til  foreldra  siana  í  húsabœinn 
á  ákógnum,  og  jók  það  ekki  lítíð  á  harma  hennar,  a6  karlinn,  faöir 
hennar,  tók  henni  illa,  og  sagði,  að  hún  hefiii  átt  erindið  tíl  kóngains, 
eins  og  sig  hefði  grunað,  að  búa  saman  við  hann  i  2  ár,  og  verða  svo 
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rekin  burt  með  skðmm.  Eerling  var  611  mildarí  yiö  Qríshildi  og  hafti 
af  fyrir  henni  með  öUu,  sem  hún  gat.  Var  svo  Grfshildur  Igá  karli  og 
kerlíngu  hin  næstu  sextán  ár  og  þjónaöi  þeim  af  trú  og  dygö.  þegar  þau 
ár  voruliðin,  geröi  kóngur  það  bert,  að  hann  ætlaði  að  kvongast  í  annað 
sinn,  og  hafði  feingið  sér  undur  fríða  mey  fyrir  drottníngarefhi.  Einn 
dag  sendi  hann  menn  út  á  skóg  í  húsabæinn  tíl  þeirra  Gríshildar.  Báru 
þeir  henni  kveðju  kóngs  og  þá  orðsending,  að  hann  beiddi  hana,  að  gera 
það  fyrir  sig  að  koma  heim  í  kóngsríki,  og  vera  forgángskona  með 
matreiðslu  í  brúðkaupi  sínu,  sem  hann  œtlaði  að  halda  sama  daginn.  Hún 
var  leingi  treg  tíl  þess,  en  foreldrar  hennar  þó  enn  tregari.  En  þó  fór 
svo,  að  hún  fór  heim  i  kóugsríki;  var  svo  halðið  brúðkaupið  og  'gekk 
Gríshildur  fjrrir  beina,  og  þóktí  henni  íara  það  af  mikiUi  sijild  og 
skOrúngskap,  en  ekki  sintí  hún  neinu  6ðru,  en  þvl,  sem  hún  áttí  að  vinna. 
Um  kvöldið  þegar  menn  geingu  tíl  náða,  og  kóngur  vill  til  hvílu  sinnar 
með  njru  drottníngunni,  segir  hann  Gríshildi,  að  taka  litið  kertísskar, 
kveylga  á  því,  halda  því  á  gómum  sér  og  fylgja  þeim  hjónum  til  hvllu. 
Gríshildur  gerir  svo,  og  lýsir  þeim,  meðan  þau  hátta;  fer  svo  hin  nýa 
drottning  fyrst  upp  ihviluna,  en  kóngur  var  að  hátta.  Var  þá  skarið, 
sem  Gríshildur  hélt  á,  svo  brunnið,  að  það  logaði  á  berum  gómunum  svo 
kóngur  spyr,  hvort  hún  brenni  sig  ekki.  Grishildur  segir:  „Sárt  brenna 
gómamir,  en  sárara  brennur  lyartað,"  og  tárfeldi  um  leið.  þá  þoldi 
kóngur  ekM  leingur  að  horfa  á  hana,  svo  hann  stendur  uþp  og  segir: 
„Nú  mun  eg  leingja  nafii  þitt  héðan  af,  og  kalla  þig  Grlshildi  góðu. 
Eg  hefi  nú  reynt  góðlyndi  þitt  og  þolinmœði  til  hHtar  með  öllu  þvi,  sem 
fram  við  þig  hefir  komið;  en  þessi  kona,  ma  eg  lézt  ætla  að  taka  mér 
fyrir  drottníngu,  er  raunar  dóttírokkar;  er  hún  igildi  þitt  og  eptir- 
myndin  í  öllu,  og  sonur  okkar  er  hér  einnig  kominn,  mannvœnlegastí 
maður  og  liklegur  tíl  góðs  bðföingja.  Sé  það  nú  jafnt  þinn  vi^'i  sem 
minn,  þá  ertu  ein  drottning  min  og  eingifi  önnur.**  Eptír  það  umföðmuðu 
þau  hvort  annað,  og  bað  kóngur  Grishildi  drottningu  með  mörgum  orðum 
fyrirgefhingar.  Siðan  settist  hún  að  rikjum  með  honum,  og  var  ngög 
ástúðlegt  með  þeim  til  dauðadags.  Sofiur  þeirra  tók  rikið  eptir  föður  sinn 
og  varö  þar  kóngur  yfir,  en  giptí  systur  sina  kóngssyni  úr  öðru  landi, 
og  lýkur  hér  að  segja  af  Grishildi  góðu. 

Sagan  af  Jónides  kóngssynl,  og  Httdl  kóngsdóttur.  (Eptir 
handríti  séra  Jóna  þóröarsonar.)  Einu  sinni  var  kóngur  og  drottníng  i  riki 
sinu,  og  áttu  sér  eina  dóttur,  er  Hildur  hét;  hún  var  nýfiedd  þegar  þessi 
saga  gerðist  Kóngur  reið  opt  á  dýraveiðar  og  skemtí  sén  það  var 
einhvoQu  sinni,  þegar  hann  var  staddur  út  á  skógi,  að  hann  sá  dreka 
mikinn  &  fiugi,  sem  haiði  barn  i  klónum.  Eóngnr  skaut  til  drekans  og 
var  svo  heppinn,  að  hæfa  hann  i  hjm*tað,  svo  drekinn  datt  dauður  niður 
n.  27  ' 
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en  barmnu  gat  kóiigur  náð  lifandi;  var  þaÖ  sveinn  harla  fríöur  sýnum  og 
hér  um  bil  ársgamall.  Eóngur  hafði  sveininn  meö  sér,  og  kallaöi  Jónides, 
lét  hann  fóstra  hann  meö  Hildi  dóttur  sinni,  og  geröi  vel  til  hans  í  alla 
staöi.  þau  uxu  nú  upp  saman  og  var  mjðg  vel,  hvoru  til  annars,  þegar 
þau  eltust.  Amma  Hildar  var  mjög  fjölkunnug,  og  kendi  hún  Hildi  margt 
í  þeim  fræöum;  var  Hildur  svo  auönæm  á  þetta,  að  hún  gat  þegar  f 
æsku  mörgum  brögðum  beitt.  Amma  hennar  tók  eptir  þvl,  að  þeim 
Hildi  og  Jónídes  var  vel  saman,  en  ekki  vildi  hún  fyrir  nokkurn  mun, 
að  hann  feingi  hennar,  og  því  ásetti  hán  sér,  að  drepa  hann  á  eitri; 
kemur  hún  því  einhverju  sinni  inn  til  þeirra,  og  bar  mat  fram  fyrir  þau, 
og  bað  þau  snæða,  en  Hildur  sá,  að  maturinn  var  eitraður,  og  varaði 
Jónídes  við ,  að  smakka  á  honum.  Aðra  tilraun  gerði  hún  þá,  að  hún 
vildi  myrða  þau  í  sæuginni,  en  Hildur  hafSi  séð  við  þvf,  og  lagt  tré- 
drumba  í  sængurnar ;  hjó  kerlíng  í  þá,  en  saxið  varð  fast  í  drumbinum,  og 
hendur  hennar  fastar  við  saxið,  og  sat  hún  svo,  til  þess  að  morgnaði. 
Hildur  sá  nú,  að  þeim  mundi  ekki  leingur  verða  vært  í  borg  f56ur  síns 
sökum  ríkis  ömmu  sinnar,  og  geingu  þau  þá  út  úr  borginni,  og  að  læk 
einum,  sem  rann  þar  skamt  frá.  Brá  hún  þeim  þá  báðum  í  silúngslfki, 
og  stukku  þau  i  lækinn.  Amma  hennar  fékk  njósn  af  þessu,  kom  þar  og 
reyndi  með  öllu  móti,  að  ná  silúngunum,  en  gat  ekki.  Nóttína  eptir  tóka 
þau  aptur  mynd  sína;  segir  þá  Hildur,  að  ekki  muni  þeim  þetta  Ijá,  því 
nú  sitji  amma  sín  við  að  búa  til  net,  til  að  veiða  þau  í,  og  skuli  þan  nú 
gánga  á  skóginn.  Amma  hennar  fékk  njósn  af  þessu,  og  sendir  2  þræla 
á  skóginn,  og  skipar  þeim,  að  drepa  alt,  sem  þeir  sjái  þar  lifandi.  þeir 
fara  út  á  skóginn,  og  sjá  eingin  dýr,  fyrr  en  undir  kvðld,  þá  sáu  þeir 
2  hunda  svo  fríða,  að  þeir  þdkt&st  aldrei  hafa  séð  þvílika.  þeir  léta 
viaalega  að  þrælunum,  en  ekki  feingu  þeir  náð  þeim.  Fóru  síðan  heim 
og  sðgðu  frá  ferðum  sínum.  Eerlíng  sagði^  að  þar  heÆi  þau  Hildur  veriö, 
og  hefði  þrælunum  fiarið  ómannlega,  og  lét  drepa  þá  báða. 

Hildur  sá  nú,  að  Þetta  mundi  ekki  heldur  tj&  þeim;  tók  hnn  þá  upp 
grænt  klæði,  skipaði  honum,  að  stíga  á  það  með  sér,  og  hóf  sig  upp  i 
loptið ;  liðu  þau  svo  á  fram  leingi  dags^  uns  hún  lét  klœðið  síga  til  jarfiar 
aptur ;  komu  þau  þá  niður  á  vðllu  friða,  og  var  þar  landslag  hið  fegursta. 
„þetta  er  nú  œttjðrð  þín,^  segirHiIdur,  „og  ertu  son  kóngs  þess,  sem  hér 
rikti;  en  nú  er  hann  látin  íyrir  nokkrum  árum.  þegar  þú  varst  á  fyrsta 
ári,  gekk  móðir  þin  með  þig  út  i  aldingarð  nokkum;  kom  þá  að  henni 
drekinn  og  hremdi  þig  úr  faðmi  hennar;  olli  það  fðður  þinum  mikillar 
sorgar,  þvf  hann  átti  ekki  annað  bam,  og  dró  það  hann  að  lokunum  til 
dauða.  Bfkið  er  nú  forstöðulaust,  þvf  móðir  þfn  er  Iðgzt  f  rúmið  af 
gremju  og  harmi.  Skaltu  nú  gánga  til  borgarinnar,  og  segja  móðor 
þinni  sðgu  þfna;  mun  hún  þá  kannast  við  þig,  og  &  þér  ríkisstjómina  í 
hendur.    Sjálf  œtla  eg  fyrst  um  sinn  að  vista  mig  hér  f  kotbæ  einum, 
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en  þes8  bi6  eg  þig,  að  gleyma  mér  ekki.^  Jónides  sagði,  aö  slíkt  mimdi 
ekki  fyrir  koma,  því  hann  elskaöi  hana,  eins  og  sjálian  sig;  um  þa6  sagö- 
ist  hún  þó  hrœddust  vera.  Smuröi  hún  liann  síöan  úr  smyrslakrukku 
nokkurri,  og  kvaddi  hann  grátandi.  Jónídes  beldur  nú  til  borgarinnar; 
en  þegar  hann  er  kominn  miöja  vega,  kemur  til  hans  tík,  og  sleikir  öll 
smyrslin  utan  af  houum;  gleymdi  hann  þá  jafhskjótt  Hildi,  og  mintist 
hennar  ekki  framar.  þegar  hann  kemur  til  borgarinnar,  biöur  hann  um 
a6  ná  fundi  drottningar,  og  fær  þa6.  Segir  hann  henni  þá  upp  alla  sögu, 
a&  hann  sé  sonur  hennar.  Kanna6ist  hún  skjótt  viö  sðgu  hans,  ogsag6ist 
nú  þekkja  hann  af  fööur  hans  sœlum.  Var6  hann  svo  kóngur  í  ríkinu, 
og  þókti  vel  fara.  Skömmu  eptir  að  haQn  var  orðinn  kóngur,  kom  frí6 
stúlka  til  borgarinnar;  einginn  vissi  hvaöan  hún  kom,  og  einginn  þóktist 
hafa  séð  aöra  fegurrí.  Eóngur  leit  til  hennar  ástaraugum,  og  gerði  brúð- 
kaup  til  hennar,  en  ekki  þókti  hún  væn  eptir  fríöleika. 

Einhverju  sinni  bar  svo  til,  að  einn  af  þrœlum  svínahir6is  kóngsins 
viltist  á  skógum  úti  og  kom  að  kotbœ  einum;  þar  voru  fjrrir  karl  og 
kerlíng  og  Hildur,  og  kölluðu  þau  hana  dóttur  sína.  þrœllinn  baðst 
gistíngar  í  kotinu,  og  fékk  hana.  En  þegar  fólkið  fór  að  hátta,  sagði 
karl,  að  ekkert  rúm  vœri  handa  honum,  nema  ef  hann  vildi  sofá  lyá 
Hildi  dóttur  sinni;  þrœllinn  sagði,  að  sér  mundi  ekki  þykja  mikið  að  því, 
því  hann  þóktist  aldrei  hafa  séö  fegurrí  meyu.  Fór  hann  síöan  og  háttaði 
í  rúmi  Hildar,  en  húu  þóktist  þá  ætla  fram,  og  sagðist  eiga  óíalinn  eldinn. 
þrœllíun  sagöist  skyldi  gera  þaö  fyrír  hana,  en  bað  hana  a8  hátta  á 
me6an.  Fór  hann  síean  fram,  og  fór  að  fela  eldinn,  en  hendur  hans 
urðu  þá  fástar  við  hlóðasteinana ,  og  var  hann  að  stimpast  vi6  þá  til 
morguns;  en  þá  losnaði  hann  og  fór  á  burt  þegar  þrællinn  kom  heim, 
spurði  svlnahirðirínn  hann,  hvar  hann  hefði  verið  um  nóttina,  sagöi  þrœllinn 
það,  og  þar  me6,  að  hann  hef6i  sofið  hjá  dóttur  karls.  Vaknaði  þá 
laungun  svinahirðisins  að  koma  bg  vera  þar  nœtur  sakir;  gerir  sig  síðan 
út,  og  kemur  þar  að  kvðldi,  og  beiðist  gistíngar.  Earl  leyfði  honum  það, 
og  bauö  honum  að  gánga  inn.  Svínahirðinum  leizt  vel  á  karlsdóttur, 
og  hlakkaði  til  næturínnar.  þegar  fitrið  var  að  hátta,  sagði  karl,  að 
honum  yrði  hvergi  Io£a6  aö  hvíla  sig,  nema  ef  hann  vildi  sofa  I\já  dóttur 
þeirra.  Svínahirðirinn  hélt,  að  það  mundi  nú  mega  verra  vera,  og  háttaði ; 
en  er  Hildur  ætlar  að  £EU*a  að  hátta,  segir  hún:  „Nú^  þá  átti  eg  ólokaö 
bænum^'  ogætlarfram;  en  svínahir6irinn  segir:  „Nei,  það  skal  ekkivera, 
að  þú  farir,  eg  skal  fara  og  loka  bænum/^  Hleypur  hann  siðan  fram  og 
hleypur  í  lokunni,  en  verður  fastur  við  hana,  og  fær  ekki  losað  sig,  fyrr 
en  með  morgni,  og  heldur  þá  sneyptur  á  sta6. 

Nokkru  eptir  þetta  vildi  svo  til,  að  kóngur  var  &  veiðum;  kom  þá 
yfir  hann  þoka  mikil,  svo  hann  viltist  frá  mðnnum  sínum,  og  varð 
einsamall;  fór  hann  þá  leingi  villur  vegar,  þángað  til  hann  kemur  að 
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koti  einu,  og  ber  tar  a6  dyrum.  Karl  kemur  út,  og  bí^ur  honum  iim; 
þekkir  hann  kóng,  og  biöur  hann  viröa  vel,  þó  húsakynni  séu  lítilfjörleg. 
Hann  gerir  kóngi  gott  eptir  efnum,  og  þegar  karl  fór  að  hátta,  segir 
hann  kóngi,  að  hann  geti  ekki  boöið  honum  að  hvíla  sig,  nema  ef  hann 
vilji  sofa  hjá  dóttur  sinni;  kóngur  kvaðst  mundi  láta  sér  það  vel  Uka, 
því  honum  leizt  vel  á  stúlkuna,  og  háttaði  í  rúmi  hennar.  En  þegar 
Hildur  ætlaði  að  fara  að  hátta,  segir  hún:  „Æ,  þá  átti  eg  eptir  að  láta 
inn  kálfana."  „Eg  skal  hlaupa  ofan,"  segir  kóngur,  „og  stínga  þeim  inn/' 
og  hleypur  út.  Fór  hann  síðan  að  eltast  við  kálfana;  en  þeir  voru  mjög 
óþekkir.  Loksins  nœr  hann  í  halann  á  einum,  og  verður  jafnskjótt  fastur 
við  hann,  og  hékk  aptan  við  kálfinn  til  þess  um  morguninn,  að  Hildur  kom 
út  Hlær  hún  þá  upp  yfir  sig  og  segir:  „Tama  er  ekki  kónglegt,  að  hánga 
aptan  í  tarfkáJfinum."  Kóngar  bað  hana  auömjúkur  að  leysa  sig,  og  gerði 
hún  það.  Spurði  hún  þá  kóng,  hvort  hann  þekti  sig  ekki,  og  neitaði  hann 
því.  Hún  spurði  hann  þá  aptur,  hvort  hann  myndi  eptir  Hildi  kóngsdóttur, 
sem  heföi  flutt  hann  í  ríki  sitt;  hann  kvaðst  ekki  heWur  muna  hana. 
Sókti  þá  Hildur  krukkuna  með  smyrslunum  í  og  smurði  hann,  og  mundi 
hann  þá  ja&iskjótt  eptir  Hildi,  þekti  hana  og  faðmaði  að  sér.  Hildur  segir 
honum  þá,  að  drottníng  sú,  sem  hann  eigi  nú,  sé  amma  sín  gamla,  hafi 
hún  brugðið  sér  í  meyarlíki,  og  ætlað  að  drepa  hann,  en  til  þessa  sagðist 
Hildur  hafa  getað  hamlað  því,  og  bað  hann,  að  leingja  nú  ekki  líf  hennar, 
eptír  aö  hann  væri  heim  kominn.  Kveðjast  þau  nú  með  miklum  kœrleikum, 
ög  heldur  Jónídea  kóngur  heim  í  ríki  sitt,  og  jafiiskjótt  og  hann  er  heim 
kominn,  lætur  hann  gripa  drottníngu  sína,  draga  belg  á  höfiið  henni  og 
dreklqa.  þar  á  eptir  sendit  hann  firítt  fðruneyti  eptir  Hildi,  og  drekkur 
brfiðkaup  til  hennar.  Lifðu  þau  síðan  leingi,  áttu  böm  og  bura,  og  önduð- 
ust  í  góðri  elli. 

BóndaðAtarillir*  (Eptír  handriti  séra  Syeinbjamar  Quðmandssonar,  nú  i  Mónm 
á  KjalamesL)  Ekki  alllángt  firá  konúngsborg  nokkurri  bjó  einu  sinni  bóndi 
einn  vel  efiiaður.  Hann  átti  þrjár  dætur.  Var  elzta  dóttirin  tvítug,  en 
hinar  ýngri ;  báðar  þó  gjafvaxta.  Einu  sinni  þegar  þœr  voru  allar  á  gángi 
fyrir  utan  bæ  föður  síns,  sjá  þær  hvar  konúngurinn  kom  með  tveimur 
fylgdarmönnum.  Kóngurmn  var  ókvæntur;  fylgdarmenn  hans  líka.  Var 
ánnar  þeirra  skrifari  hans,  en  hinn  skósmiður  konúngs.  þ&  segir  elzta 
bóhdadóttírin:  „Eg  vildi  ekki  óska  mér  meira,  en  að  eg  ætti  skóarann 
kóngsins,"  „En  eg  skrifarann  hans,*'  segir  næsta  systirin.  H  segir  sú 
ýngsta:  „Eg  vildi  þá,  að  eg  ætti  konúnginn  sjáUan.'*  Kóngurinn  heyröi 
nú  undir  væng,  aö  systumar  voru  eitthvað  að  masa  saman.  Hann  segír 
þá  við  fylgdarmenn  sína:  „Eg  vil  fara  til  stúlknanna  þarna,  og  vita  hvað 
þaö  var,  sem  þær  voru  að  tala  um;  mér  heyrðist  ein  þeirra  segja:  „kon- 
finginn  sjálfan."     Fylgdarmenn  kóngs  sögðu,  að  það  mundi  ekki  hafii  veriö 
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neitt  merkilegt,  sem  þær  heföu  veri6  aö  masa  um.  Kóngur  fé^a^  ^\i^ 
um  það,  heldur  segir,  aö  þeir  skuli  samt  allir  fara  til  stúlknauna,  o^  h^ 
tal  af  þeim.  þeir  gjöra  nú  þetta.  Eóngur  spyr  þá  stúlkumar,  U19  hvað 
þœr  hafi  veríð  að  tala  áðan,  þegar  þœr  voru  komnar  í  nánd  við  þá.  þ^r 
voru  tregar  til  aö  segja  hið  sanna,  en  þó  gjöröu  þœr  það  á  endanum  íjxv; 
eptirgángsmuni  konúngs.  £n  með  því  konúngi  féllu  stúlkurnar  vel  i  geð, 
og  hann  sá,  að  þær  voru  bsBði  fríðar  og  vel  máli  famar,  einkum  hin 
ýngsta,  þá  segir  hann,  að  svo  skuli  vera,  sem  þær  hafi  óskað  sér,  hver 
um  sig.  Urðu  þœr  systur  mjög  forviða  við  þetta,  en  svo  varð  að  vera, 
sem  kóngur  vildi.  Giptust  nú  systurnar,  og  feingu  hver  þann  mann,  sem 
þær  höfðu  óskað  sér. 

En  þegar  ýngsta  systirín  var  orðin  drottníng,  þá  fóru  hinar  að  lita 
óvildar  og  öfundar  auga  til  hennar,  og  vildu  fyrir  hvem  mun  hrínda  henni 
úr  tigninni.    Tóku  þær  nú  saman  ráð  sin  um  það,  hvemig  þessu  yrði  bezt 
komið  fram.    þegar  drottning  var  komin  að  falli  hið  fyrsta  sinn,  þá  feingu 
systur  hennar,  þær  eldrí,   leyfi  til  að  mega  sitja  yfir  henni.    En  undir 
eins  og  barnið  var  fætt,  komu  þær  þvi  undan,   og  skipuðu  svo  fyrir,  að 
þvi  skyldi  verða  kastað  i  diki  eitt  fyrir  utan  borgina,  sem  haft  var  til  að 
kasta  i   alls  konar  saur  og  óþverra.    Sá,  sem  þetta  átti  að  gjöra,  fékk 
það  ekki  af  sér,  og  lagði  bamið  á  dikisbarminn  i  þeirri  von,  að  einbver 
kynni  aö  finna  það,  og  bjarga  þvi.    þetta  varð  og;  þvi  karl  einn  bar  þar 
að,   sem  bamið  lá.    Hann  undraðist  yfir  fundinum,  tók  barnið,  fór  með 
það  heim  til  sin^  og  ól  það  upp  svo  vel,  sem  hann  gat.    En  systur  drottn- 
ingar  tóku  hvolp  einn,  ötuðu  hann  i  blóði,   og  sögðn,  að  drottning  hefði 
átt  hann.    Konúngur  varð  mjög  hryggur  við  þessa  sðgu,  en  af  þvi  hann 
elskaði  drottninguna  út  af  lifinu,   stilti  hann  þó  harm  sinn,   og  re&aöi 
henni  ekki.    í  annað  og  þriðja  sinn  varð  drottningin  þúnguð,   og  feingn 
systur  hennar  alt  af  leyfi  til  að  sitja  yfir  henni.    Höfðu  þær  i  öll  skiptin 
pretti  við,  og  létu  bera  út  böm  drottningar,  og  ætluðust  til,  að  þau  væm 
kæfð  i  dikinu.    En  sendimaðurinn  lagði  þau  á  dikisbarminn,  og  vildi  svo 
til,   að  sami  karlinn  íann  þau  öll,  flutti  þau  heim  með  sér,   ól  þau  upp, 
sem  bezt  hann  kunni  og  skiröi  þau.    Kallaði  hann  elzta  bamið,  sem  var 
sveinbam,  Vilhjálm;  annað  bamið,   sem  lika  var  sveinbarn,  kallaði  hann 
Sigurð.    þriðja  bamiö  var  stúlkubam,  og  er  nafh  hennar  óvisi    í  annað 
sinn,  sem  drottningin  lá  á  sæng,  sögðu  þær  systur  hennar,  að  hún  heföi 
eignazt  ketling,   en  i  þríðja  sinni  trébút.    Varð  konúngur  þá  afeirreiður, 
og  skipaði  að  varpa  drottningunni  i  hús  eitt,  þar  sem  hann  átti  Ijón  inni, 
af  þvi  hann  vildi  ekki  að  óvættur  þessi  skyldi  iylla  upp  alt  ríkið  sitt  með 
ófreskjur.    i>óktust  nú  systumar  vel  hafa  komið  ár  sinni  fyrír  borö,  og 
vom  hinar  hróðugustu  með  sjálfum  sér.    En  það  er  frá  drottningunni  að 
segja,   aö  Ijónið  reif  hana  ekki  i  sig,   eins  og   til  var  ætlað,  heldur 
lét  vel  að  henni,   og  gaf  henni  af  mat  þeim,  sem  þvi  var  færður.    lifði 
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drottoíng  8yo  þarna  hjá  Ijóninu,  þó  vesaldarlif  vœrí,  án  þess  nokkar 
vissi  af  því. 

Nú  víknr  sögunni  aptur  til  karlsins,  sem  fóstraöi  konúngsbðrnin. 
Hvem,  sem  hann  hitti,  eða  til  hans  kom,  spuröi  hann,  hvort  þeir  vissi 
ekkert  um  bðm  þessi,  sem  hann  hef&i  fundi6  á  díkisbarminum.  En  einginn 
vissi  neitt  um  þau,  uppruna  þeirra  né  ætt.  Uxu  nú  bðrnin  upp  og  vom 
mjðg  efiiileg.  Fór  nú  karlinn  rojðg  aö  eldast;  réö  hann  þá  bðmunuro  til 
aö  halda  sama  vana  eptir  sinn  dag  og  hann  beföi  haft,  aö  reyna  til  aö 
komast  eptir  ætt  sinni;  fræddi  hann  þau  um  alt  þa6,  sem  hann  vissi  þar 
a6  lútandi.  Eptir  þetta  anda6ist  karlinn,  og  fóm  bðmin  þá  í  ðllu  aö 
rá6um  hans.  Einu  sinni  kom  til  þeirra  gamall  ma6ur,  og  fréttu  þau  hann 
hins  sama  og  a6ra.  Hann  sagðist  sjálfur  ekki  geta  sagt  þeim  neitt  um 
þa6,  en  hann  mundi  geta  vísa6  þeim  á  þann,  sem  þa6  vissi.  Sagöi  hann 
a6  skamt  frá  bæ  þeirra  værí  stór  steinn,  og  uppi  á  honum  sæti  fugl,  sem 
b8B6i  skildi  mannamál,  og  tala6i  þa6  líka.  Sag6i  hann  þeim  værí  bezt  a6 
finna  hann,  en  þar  værí  nokkurt  vandhæfi  á;  því  roargur  hefði  farí6  þánga6, 
en  einginn  komi6  þa6an  aptur.  Sag6i  hann,  a6  mðrg  kóngabðra  hefKu 
£Birí6  á  fund  fuglsins  til  þess  a6  vita  forlðg  sín  lyá  honnm,  en  þau  heföu 
ekki  haft  þa6  til  a6  bera,  sem  þurfti.  Svo  sag6i  hann  a6  á  stesði,  að  sá, 
sem  upp  vildi  komast  á  steininn,  yr6i  a6  vera  svo  settur  í  sér,  a6  líta 
ekki  aptur,  hvað  sem  hann  heyrði,  eða  hvað  sem  á  geingi  1  kríngom 
hann ;  því  hver  sem  það  gjðröi,  yrði  að  steini,  og  alt  sem  hann  beföi  me6- 
ferðis.  i>enna  setníng  sagði  gamli  maðurínn,  að  einginn  hefói  enn  haít, 
en  hver  sem  hafln  hefði,  hann  gæti  hæglega  komizt  upp.  En  hver  sem 
kæmist  upp  á  steininn,  sagði  karlinn,  að  gæti  Ií|ga6  alla  hina,  sem  orðnir 
værí  þar  áður  aö  steinum;  því  uppi  á  klettínum  værí  pallur  einn  me6 
loki  yfir,  og  þar  sæti  fuglinn  á.  En  fuglinn  leyfði  hverjum  sem  upp 
kæmist  til  hans  að  taka  sér  nokkuð  af  vatninu,  og  dreifa  því  yfir  þá,  sem 
orðið  hefðu  a6  steinum,  og  við  það  Iifhu6u  þeir  aptur,  og  yrðu  eins  og 
þeir  hefðu  áður  veríð.  þetta  virtist  kóngsbðmunwn  ekki  mikil  þraut;  létu 
þó  bræðumir  drýgilegast,  og  þðkkuðu  karli  innilega  fyrír  sðgu  sína. 

Litlu  síðar  leggur  eldri  bróðirínn,  Villijálmur,  á  stað  til  steinsins.  En 
áður  hann  fór,  segir  hann  bróður  sínum,  a6  ef  þrír  blóðdropar  komi  á 
hnífinn  hans,  þegar  hann  borði  einhvem  tíma,  þá  megi  bann  koroa;  því 
þá  hafi  fiirí6  eins  fyrír  sér  og  ððmm.  Heldur  nú  ViUyálmur  á  sta6,  eptír 
leiðsðgn  hins  gamla  manns,  og  segir  ekki  af  honum  meira.  En  eptir  svo 
sem  þrjá  daga,  eða  þegar  hann  átti  að  vera  kominn  að  steininum,  þá 
komu  þrír  blóðdropar  á  hníf  Siguröar,  þegar  hann  var  að  boröa.  Brá 
honum  mjðg  í  brún  við  þetta,  og  segir  systur  sinni,  að  hann  verði  að  leggja 
á  sta6,  og  vitja  bróður  sins.  Ojðrír  hann  sama  ráð  við  hana,  og  ViIIuálmur 
haföi  fyrr  gjðrt  vi6  hann.  Siðan  fer  hann,  og  er  ekki  aÖ  orðleingja  um 
það,  að  alt  fer  á  sðmu  leið  og  fyrr;  blóðdropamir  komu  á  hníf  systorr 
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mitar  um  þaö  leyti,  sem  SignrÖur  áttí  aö  ha&  komiö  til  steinsins.    Veröur 
heuni  mjög  um  þetta,  og  fer  líka  á  stað  til  aö  reyna,  hvernig  sér  gángi. 
Geingur  henni  vel  feröin,  og  kemur  a6  steininum.    Sér  bún  þar  1  kríng 
ótölulegan  grúa  af  steinum,  alla  vega  löguöum ;  sumir  voru  eins  og  kistlar, 
sumir  í  alls  konar  dýramyndum,  og  sumir  enn  öðruvfsi.    Hún  skiptir  sér 
ekki  af  þessu,  heldur  leggur  aö  hinum  stóra  steini,  og  fer  aö  klifrast  upp. 
Heyrir  hún  þá  mannamál  mikiö  á  bak  við  sig,  og  háreysti,  og  þar  á  meðal 
þekkir  hún  málróm  bræðra  sinna.    En  hún  gaf  því  ekki  gaum,  og  passaði 
að  líta  aldrei  við,  hvað  sem  tautaði.    Eomst  hún  svo  á  endanum  upp  á 
steininn.    Fær  hún  þá  allramesta  hrós  hjá  fuglinum  fyrir  setníng  sinn  og 
staðfestu,  og  lofaöi  hann  að  fræða  hana  um  alt,  sem  hún  vildi  vita,  og 
gjöra  fyrir  hana  alt,  sem  hann  gæti.    Varð  henni  þaö  fyrst  fyrir,  að  vilja 
líífga  steinana,  og  gefa  þeim  sínar  upphaflegu  myndir.    Veitti  fuglinn  henni 
það  undir  eins,  en  bendir  henni  um  leið  á  einn  steininn,  og  segir  að  hún 
myndi  vilja  taka  álðgin  af  þeim,  sem  þar  væri,  ef  hún  vissi  hver  hann 
væri.    þarf  nú  ekki  að  orðleingja  það,  að  kongsdóttirin  skvettir  vatni  á 
steinana  alla,  og  missa  þeir  þá  steinhamina,  sem  á  þeim  voru,  og  þakka 
henni  lífgjöfina  með  mörgum  og  fögrum  orðum.    því  næst  spyr  hún  fugl- 
inn  til  hverra  þau  systkin  eigi  ætt  sína  að  rekja,  eða  hverjir  séu  foreldrar 
þeirra.    Fuglinn  segir,   að  þau  séu  böm  kóngsins  1  landinu,   og  greinir 
frá^  hvernig  systurnar  hafi  fiarið  að  þegar  þau  fæddust.    Inti  hann  frá  öllu, 
sem  glöggvast,  og  segir  þeim  systkinum,  að  móðir  þeirra  sé  enn  á  lífi  hjá 
lijóninu.     Segir  hann,  að  hún  sé  nú  nær  dauða  en  lífi,  bæði  af  hrygð  og 
hugarángrí,  og  skorti  á  öllu  góðu.  t  steini  þeim,  sem  fuglinn  benti  stúlk- 
unni  á,  var  hinn  tígulegasti  og  fríðasti  kóngssonur.    Leit  hann  undir  eins 
ástaraugum  til  lífgjafiei  síns,  og  leizt  þeim  vel  hvoru  á  annað.    HafiSi  hann 
einknm  haft  með  sér  hina  kistlamynduðu  steina,  og  voru  það  skrínur  fullar 
meö  alls  konar  dýrgripi,   gull  og  gersemar.    Eptir  að  fuglinn  hafði  nú 
firætt  hvem  einn  á  því,  sem  hann  fýsti  að  vita,  leggja  systkinin  öll  á  stað, 
og  fainn  auðugi  kóngssonur  með  þeim.    þegar  heim  kom  var  það  þeirra 
fyrsta  verk,  að  þau  fóra  til  hússins,  sem  Ijónið  var  í,  og  brjóta  það  upp. 
Fundu  þau  systkinin  þar  móður  sína  í  aungviti;  því  það  hafði  liðið  yfir 
hana  af  hræðslu,  þegar  hún  heyrði,   að  verið  var  aö  bijóta  upp  húsið. 
Tóku  þau  hana,  og  lifhaði  hún  bráöum  við  aptur.    Færðu  þau  hana  þá  í 
almennileg  fSt,  og  héldu  síðan  til  kóngshallarinnar,  og  báðu  sér  orlofs  að 
tala  við  kónginn.    Var  þeim  það  veitt.    Segja  þá  systkinin  til  sín,  hver 
þau  séu,  og  að  þau,  bðmin  hans,  séu  nú  hér  komin  með  móður  sina  úr 
Ijónshúsinu.    Inna  þau  honum  nú  greinilega  frá  ðllu  þvl,  sem  fuglinn  hafiSi 
sagt  þeim.    Varð  kóngur  forviða  við  sðgu  þeirra,  og  alla  þessa  atburði. 
Vora  þá  systur  drottnfngarinnar  teknar  og  rannsakaðar.    Urðu  þær  fyrst 
tri saga,  og  játuðu  loks  ðllu  ódæðinu  upp  á  sig,  eins  og  það  var,  og  sðgðu 
rétt  firá  öllu.    Var  þeim  þá  kastað  inn  til  sama  Ijónsins  og  áður  drottn- 
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ÍQganni,  en  það  reif  þœr  ó6ar  í  sundur,  og  át  þœr  hi6  bráfiasta  upp  me6 
holdi  og  hári. 

Drottníngin  komst  nú  aptur  í  tígn  sína,  og  var  drukki6  &gna6ar61 
móti  henni  x)g  bömum  hennar.  StðÖ  veizlan  marga  daga  í  kóngshðllinni. 
En  í  veizlulokin  hefir  hinn  ókunnugi  kóngsson  upp  bónor6  sitt  til  kóngs- 
dóttur,  og  var  það  auösókt.  Var  þá  veizlan  aukin  a6  nýu,  og  drukkifi 
brúðkaup  þeirra.  Vita  menn  slíkan  fognu6  aldrei  veri6  hafa  í  nokkru 
kóngsríki.  Að  veizlunni  endaðri  fór  hinn  ókunnugi  kóngssonur  heim  til 
sin,  og  varð  þar  kóngur  eptir  fSður  sinn.  Vilhjálmur  kvœntist  lika,  og 
tók  við  ríkinu  eptir  fdður  sinn  látinn.  SigurÖur  fékk  kóngsdóttur  úr  öðru 
ríkit  og  komst  þar  að  riki  eptír  íoöur  drottníngar  sinnar.  Liíðu  þau  síðan 
öU  í  lukku  og  velgeingni.    Og  nú  er  sagan  úti. 

Mœrpallar-saga.  (Eptir  Nr.  602.  a.  4ta,  pappfrsbaudríti  (om  ár  1700)  i  saíni 
Áma  Magnússonar.)  þaö  var  einhveiju  sinni  hertogi,  og  átti  hann  únga  frú. 
þau  unnust  vel,  en  áttu  þó  leingi  eingin  böm,  og  undu  þau  því  iUa.  Eitt 
sinn  gekk  frúin  aö  skemta  sér  me6  þemum  sínum  í  fagran  lund.  Sigraði 
hana  þá  svo  mikill  sve&,  að  hún  gat  cigi  hrœrt  sig  úr  stað  þaðan,  og  er 
hún  var  sofhuð,  dreymdi  hana,  að  þrjár  konur  i  bláum  klæðum  kæmu  til 
sín  og  segðu:  „Við  vitum,  að  það  eykur  þér  ógleði,  að  þú  átt  eingin  böm ; 
nú  erum  við  komnar  hér,  aÖ  ráðleggja  þér,  hvað  þú  skalt  gjöra,  er  þú 
vaknar;  gakk  þú  að  læk  einum,  er  rennur  skamt  héðan;  í  hónum  muntu 
sjá  silúng.  þú  skalt  leggja  þig  niður  aö  læknum^  þar  sem  silúngurinn  er. 
og  drekka  úr  bonum,  og  sjá  svo  til,  að  hann  renni  um  leið  í  munn  þér, 
og  muntu  strax  eptir  fá  getnað  með  manni  þfnum :  við  munum  heimsækja 
þig  um  þann  tíma,  er  þú  fœðir  bamiö,  því  viö  viljum  ráða  því,  hvaö  það 
skal  heita.''  Síðan  hurfii  þær  burtu.  þegar  hún  vaknaði,  íhugaði  hún 
drauminn,  gekk  að  læknum  og  sá  silúnginn ;  hún  fór  aö  öllu,  eins  og  henni 
var  sagt,  og  fór  8Í6an  heim.  þegar  fram  liöu  stundir,  fann  hún,  að  hún 
var  orðin  þýngri,  og  urðu  þau  bæði  glöð  mjðg  við  það.  Skamt  þar  frá 
var  litill  húsabær;  þar  bjuggu  karl  og  kerling  og  áttu  dóttur  eioa  únga 
og  efnilega,  sem  hét  Helga.  þegar  frú  hertogans  fann,  að  leið  að  þeim 
tima,  að  hún  skyldi  verða  léttari,  gjörði  hún  boð  til  kerlíngar  a6  koma 
til  sín,  og  gjðrði  hún  það  þegar.  þá  mælti  hún  til  hennar:  „þú  skalt 
þjóna  mér  og  sitja  yíir  mér,  meðan  eg  er  veik;  eg  á  von  á  3  konum, 
og  skaltu  taka  ámóti  þeim,  sem  bezt  þú  getur;  hefi  eg  haft  tílbúið  handa 
þeim  ðlfaung  og  annað."  Skömmu  síðar  fæddi  hún  mjðg  fagra  mey,  og 
sama  daginn,  sem  hún  fæddi  hana,  komu  þar  að  húsunum  3  konur,  og 
nefndu  sig  allar  Blákápur.  Kerling  gekk  fyrir  þær,  og  bauð  þeim  til 
borðs,  og  bar  fyrir  tvær,  eins  og  frúin  hafði  sagt  henni,  en  það,  sem  hinai 
ýngstu  var  ætlað,  dró  hún  undir  sig.  En  er  hún  sá,  að  hún  var  óviit 
bjá  hinum^  fyltíst  hún  reiði.    þær  báðu  um,  að  lofa  sér  að  sgá  bamiö,  og 
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var  þeim  þegar  leyft  l>a6.  Hin  elzta  tók  fyrst  vi&  baminu  og  mælti :  „þú 
skalt  heita  Mærþöll,  eptir  móður  minni;  mœli  eg  það  um,  að  þú  verðir 
afbragð  allra  kvenna  að  áliti  og  vitsmunum;  legg  eg  það  á  þig,  að  hvert 
það  skipti,  er  þú  grætur,  verði  tár  þín  öll  aÖ  gulli;  skaltu  hafa  það  yfir 
allar  konur,  sem  verið  hafa."  Síðan  fékk  hún  barnið  systur  sinni,  sem 
sathjáhenni,  ogmœltihún:  „Eg  er  því  samþykk,  að  þú  heitir  Mærþöll  eptir 
móður  minni,  og  óska  eg,  að  þú  hreppir  alt  það  gott,  er  systir  mfn  hefir 
mælt  fyrir  þér,  og  að  þú  sér  prýdd  öllum  kvenndygðum;  mæli  eg  það  um, 
að  þú  eignist  ágætan  kóngsson,  og  unnið  hvort  öðru  vel,  svo  þér  verði 
alt  til  sóma  og  virðíngar  um  œfi  þína;  kann  eg  ekki  framar  að  mæla 
fyrir  þér."  Síðan  fær  hún  meyna  ýngstu  systur  sinni;  hún  tók  við  henni 
og  mælti :  „J>ú  skalt  þess  af  mér  njóta,  að  þú  heitir  Mærþöll  eptir  móður 
minni,  að  eg  vil  eigi  ijúfa  hin  góðu  ummæli,  er  systur  mínar  hafa  fyrir 
þér  mælt,  þó  móðir  þín  hafi  gjört  mér  óvirðíngu  saklausri.  Skaltu  nú  þó 
hennar  gjalda  að  nokkru,  því  það  legg  eg  á  þig,  að  hina  fyrstu  nótt,  sem 
þú  sefiir  hjá  kóngssyninum ,  sem  þú  átt  að  eignast,  verðir  þú  að  titlíngi, 
og  fljúgir  út  um  gluggann.  Skaltu  aldrei  úr  þeim  álögum  komast,  ef 
þér  leggst  það  eigi  til,  að  nokkur  geti  brent  titlingshaminn  hina  þriðju 
nótt.  Skaltu  þær  þrjár  nætur  geta  farið  úr  hamnum  litla  stund,  cn  aldrei 
síðan."  þegar  systur  hennar  heyrðu  þetta,  urðu  þær  mjög  reiðar  við  hana, 
er  hún  mælti  svo  illa  fyrir  baminu,  og  stukku  á  fætur  í  burtu,  og  sáust 
aldrei  síðan.  Barnið  óx  upp  hjá  fööur  og  móður;  varð  það  aö  sönnu,  að 
í  hvert  skipti  sem  það  grét,  urðu  tár  þess  að  gulli.  Af  þessu  varð  hertog- 
inn  rikur  mjög,  því  Öll  borg  hans  var  þakin  gulli,  og  þókti  honum  vænt 
um  dóttur  sína.  Lét  hann  gjöra  henni  skemmu,  og  lét  Ilelgu  karlsdóttur 
vera  þar  bjá  henni.  J>eim  féll  hvorri  við  aðra  mjög  vel.  Fréttist  það  um 
öll  lönd,  að  hertoga-dóttir  ein  gréti  ávall  guUi.  þetta  spurði  voldugur 
kóngsson  nokkur,  sem  aðrir;  hann  streingdi  þess  heit,  að  hann  skyldi 
eignast  hana,  eða  að  öðrum  kosti  enga  konu.  Hann  bjó  ferð  sína  sem 
skjótast  og  sigldi  land  úr  landi,  uns  hann  kom  til  hertogans.  Sá  hann 
þá,  að  þar  var  alt  gulli  þakið.  Hann  sendi  frá  skipi  sínu  til  hans,  og 
lét  segja  honum,  hvað  erindi  sitt  værí  þángaö.  Hann  tók  því  vel  og  bauð 
honum  heim  með  mönnum  sínum,  en  var  þó  hugsjúkur,  að  hann  skyldi 
missa  dóttur  sína.  Haun  lét  kalla  hana  ásamt  með  Helgu  fyrir  sig  og 
mælti:  „þið  skuluð  hafa  klæðaskipti;  skaltu,  Helga,  gángafyrr  en  MærþöII, 
þegar  kóngsson  kemur.^^  þær  lofuðu  að  gjöra  svo,  sem  hann  sagði  fyrir. 
þegar  kóngsson  kom  til  borgarinnar,  bað  hann  um,  að  lofa  sér  að  sjá 
Mærþöll.  Hertoginn  kvað  svo  skyldi  vera.  Helga  gekk  fyrir  kóngsson; 
hann  horf6i  leingi  á  þœr  báðar,  og  þókti  sú  vænni,  er  síðar  gekk.  Hann 
mœlti:  „Eg  vil  reyna,  hvort  það  er  satt,  er  eg  hefi  heyrt  af  dóttur  þinni," 
og  sló  þœr  báðar  kinnhest.  þá  grét  sú,  sem  fyrr  gekk,  sem  aðrar  konur, 
en  gull  hrundi  ofan  um  hina.    þá  mælti  kóngsson :  „Nú  sé  eg,  að  hertog- 
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inn  hefir  œtla6  a6  pretta  mig,  og  er  það  MœrþöU,  sem  síðar  gengor.'' 
Hann  sagöi  henni,  aö  hún  þyrfti  eigi  leingur  a6  dyljast,  og  aö  hún  skyldi 
skipta  um  klœði  aptur,  og  setti  hana  i  kné  sér.  Si6an  sigldí  hann  bnrt 
me6  hana.  Hún  haföi  í  heimanmund  mest  alt  þa6  gull,  er  þar  var.  Helga 
karlsdóttir  fór  með  henni.  þau  feingu  gó6an  byr  heim  til  ríkis  fööur 
hans.  Hann  tók  viö  þeim  bá6um  höndum,  og  lét  þegar  búa  til  hins  veg- 
legasta  brú6kaups;  veizlan  fór  vel  fram.  En  er  brúeirín  var  leidd  til 
sœngur,  beiddi  hún  leyfis,  a6  hún  mætti  einslega  gánga  út,  og  Helga 
karlsdóttir  með  sér.  Henni  var  leyft  það.  Hún  mælti  þá  við  Helgn: 
„þú  hefir  mér  leingi  veríð  trú^  og  bið  eg  þig  nú,  að  reynast  mér  holl, 
og  S0&  3  nætur  í  armi  kóngssonar,  því  það  mun  verða  að  koma  fram  á 
mér,  sem  á  mig  er  lagt;  skulum  við  nú  skipta  um  liti  og  klœ8i.^^  Helga 
mælti:  „Eg  vil  gjöra  alt,  sem  eg  get,  þér  til  vi][ja,  en  eitt  óttast  eg  mest; 
þú  veist,  að  kóngsson  fær  þér  klút  á  hverju  kveldi,  sem  þú  fyllir  af  golli 
með  tárum  þínum,  og  færð  honum  á  hveijum  morgni.  Nú  veit  eg,  að  það 
gildir  líf  mitt,  er  eg  get  ei  skilað  honum  guUinu."  Hún  mælti:  „þú 
skalt  stínga  honum  svefnþom,  er  þið  eruð  háttuð  saman,  svo  hann  sofiii 
brátt.  Far  síðan  heimuglega  út  frá  honum  og  gakk  á  þann  hól,  sem  er 
skamt  héðan,  og  kalla  til  mín,  svo  eg  geti  heyrt.  £r  mér  leyft,  a&  fara 
úr  honum  3  nœtur,  og  kann  eg  að  gráta  fyrir  þig,  meðan  við  tðlum  saroan/' 
Helga  kvaðst  fáslega  vilja  gjöra  hið  bezta,  sem  hún  gœti,  til  aö  hjálpa 
henni.  Síðan  skiptu  þær  klæðum  og  urðu  báðar  mjðg  harmþrúngnar. 
Helga  háttaðí  hjá  kóngssyni,  en  MærþöII  breiddi  á  þau  klœði;  var6  hún 
þegar  að  titlíngi  og  flaug  burt  Eóngsson  hugði,  að  MærþöU  svæfi  hjá 
sér  og  fékk  henni  klút  sinn  að  gráta  í.  Helga  stakk  honum  svefhþom 
og  fór  síðan  leynilega  á  fœtur.  Hún  gekk  upp  á  hól  þann,  er  þær  höfta 
talað  um  og  kallaði : 

„Eomi,  komi  Mærþöll,  á  lýng  götu; 

komi  mín  vina,  eg  á  gull  að  gjalda 

komi  Ijósa  mær  en  gráta  ekki  má.^' 

þar  kom  titlíngur  og  settist  \^&  henui.    Gekk  MærþöII  þá  úr  hftmnnm 

og  grét  klútinn  fuUan.    Hún  hvarf  síðan  undir  eins  í  haminn  aptur,  en 

Helga  lagðist  í  rekkju  hjá  kóngssyni,   og  fékk  honum  gullið  a6  morgni. 

Fór  alt  á  sömu  leiö  hina  aðra  nótt    þríðju  nóttina  stakk   Helga  kóngs- 

syni  nokkuð  lausara  en  fyrr  með  vilja,  fór  síðan  á  fætur,   gekk  upp  á 

hólinn  og  kallaði  sem  fyrr;  þá  kom  titlíngurínn.     Mærþðll   sagði  þá  tíl 

Helgu:  „Nú  munum  við  aldrei  sjást  framar,  því  nú  hefi  eg  enga  von  um 

að  komast  úr  þessum  álögum.    þakka  eg  þér  nú  alla  trygð,   er  þú  hefir 

sýnt  mér,  og  farðu  alt  af  vel;  vildi  eg  helzt,  að  þú  nytir  kóngssonar,  ef 

eg  mætti  ráða.^'    Lágu  þær  nú  leingi  í  faðmlðgum,  þvl  þeim  þóktí  mikið 

fyrír  að  skilja.    Nú  er  þess  að  geta,   að  kóngsson  vaknaði,   þvl   sve&i- 

þominn  datt  úr  hðfði  hans.    Varð  honum  bilt  við,  er  brú6irin  var  burta, 
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h^óp  á  fÍBBtur  og  út  Hann  litaöist  um  og  sá  2  konur  á  hól  einum.  Hann 
gekk  þángaö  leynilega,  og  heyrði  hvaö  þær  sögöu.  Hann  sá  þar  titlíngs- 
haminn  og  greip  hann.  UrÖu  þœr  þá  báöar  svo  hræddar,  að  þær  féllu  í 
anngvit.  Hljóp  hann  meö  haminn  og  breiidi  hann  sem  skjótast,  kom 
siöan  til  þeirra  aptur  og  dreypti  á  þær  vini  og  leiddi  heim  meö  sér.  Mœr- 
þöU  sagöi  þá  æfisögu  sina.  þótti  ðUum  hún  hafa  veriö  heppin,  er  kóngs- 
son  náöi  hamnum.  Var  nú  á  ný  drukkiö  biiiökaup,  og  bar  ekki  neitt  á 
neinu  eptir  þa6.  Kóngsson  unni  Mærþðllu  mjög,  áttu  bðrn  saman  og 
liitu  meö  gó6u  yndi.  Helga  giptist  hinum  œösta  hðfðíngja  í  ríkinu,  og 
var  hún  jafnan  haldin  ágæt,  sökum  trygöar  við  MærþöU,  og  lýkur  hér 
sögunni  um  Mœrþðll. 

Skessan  á  stelDDokkYaniim.  (Úr  Reykjavlk.)  Einu  sinni  var  kóngur 
og  drottning  í  riki  sinu.  þau  áttu  son  þann,  er  Sigurður  hét.  Hann  var 
snemma  frábær,  ramur  að  aj9i,  fimur  við  alla  leika  og  firiður  sýnum.  þegar 
faðir  hans  var  farinn  að  þýngjast  fyrir  elli  sakir,  kom  hann  að  máli  við 
son  sinn,  og  sagði,  aö  honum  væri  nú  orðið  mál  að  sjá  sér  fyrir  sæmilegu 
kvoniangi,  þvi  ekki  væri  vist,  hvað  sin  nyti  leingi  við  úr  þessu,  en  tign 
hans  þækti  sér  þá  vera  með  fuUum  blóma,  ef  hann  feingi  kvonfang  sam- 
boðið  sér.  Sigurður  tók  þessu  ekki  igarri,  og  spurði  fðður  sinn,  hvar  hann 
liti  helzt  til  um  konuefnið.  Kóngur  sagði  honum,  að  úti  i  Iðndum,  þar 
sem  hann  til  tók,  værí  kóngur,  sem  ætti  dóttur  væna  og  firiða,  og  ef  Sig* 
nrður  feingi  hennar,  þækti  sér  sá  ráðahagur  ákjósanlegastur.  Eptir  það 
skildu  þeir  feögar,  og  bjó  Sigurður  kóngsson  sig  til  feröar,  og  fór  þángað, 
sem  faðir  hans  hafði  honum  til  visað.  Geingur  svo  fyrir  kóng,  og  biður 
dóttur  hans  sér  til  handa.  Verður  það  mál  auðsókt  við  kóng,  en  þó  með 
þvi  skilyrði,  að  Sigurður  dvelji  þar  svo  leingi,  sem  hann  má,  þvi  kóngur 
var  mjög  vanheiU,  og  litt  fær  til  að  stjórna  riki  sinu.  Sigurður  gekk  að 
þessum  kostum,  en  til  skildi  þó,  að  hann  feingi  fararleifi  heim  i  ríki  sitt, 
þegar  sér  kæmi  fi^egn  um  lát  fðður  sins,  er  hann  kvað  vera  kominn  að 
fótum  fram.  Eptir  þetta  drakk  Sigui*Öur  brúðkaup  sitt  til  kóngsdóttur, 
og  tók  til  rikisstjórnar  með  kónginum  teingdafoður  sinum.  Sigurður  og 
kona  hans  unni  hvort  öðru  hugástum,  og  þvi  alúðlegri  urðu  samiarir  þeirra, 
er  hún  að  árí  liðnu  fæddi  honum  son,  iríðan  og  fagran.  Eptir  það  liðu 
fram  timar,  uns  dreingur  sá  var  kominn  á  2.  áríð;  komu  þá  Sigurði  þau 
orð,  að  faðir  hans  væri  dáinn.  Bjó  Sigurður  sig  nú  til  burtferðar  með 
konu  sinni  og  syni,  og  fór  á  einu  skipi. 

þegar  þau  höfðu  siglt  nokkra  daga,  tók  byrínn  af  fyrir  þeim,  og 
gjörði  blæa  logn,  er  þau  áttu  ekki  leingra  heim,  en  eins  dags  sigling;  lá 
þá  skipið  kyrt  og  morraði  i  byrleysunni.  þau  hjónin  voru  þá  stðdd  ein 
uppi  á  þilfarí,  þvi  flestir  aðrír  voru  geingnir  til  svefns  á  skípinu.  Sátu 
þau  þar  og  töluðust  við  um  stund,  og  hðfðu  son  sinn  hjá  sér.    Að  nokkr* 


4W  ÆFINTÝRI. 

vm  tíma  liðnuin  sígraði  Sigurð  svo  mikill  svefn ,  að  hann  máttí  ekki  yaka. 
Gekk  hann  þá  niður  undir  þiljur  og  leggst  fyrir.  Var  drottning  þá  ein 
eptir  uppi  á  þiljum  meö  son  þeirra,  og  lék  sér  að  honum.  þegar  góður 
tími  var  liðinn  frá  þvf,  Sigurður  kóngur  var  ofan  farinn,  sér  drottníng 
sorta  nokkum  á  einum  stað  á  sjónum,  og  sér,  að  hann  þokast  heldur  nær. 
Eptir  því,  sem  hann  nálgast  skipið  betur,  getur  hún  deilt,  að  það  muni 
bátur  vera,  og  er  honum  róið,  þar  með  sér  hún  einhverja  mannsmynd  f 
bátnum.  Kemur  svo  um  sfðir,  að  bátur  þessi  leggur  að  skipinu,  og  sér 
drottnfng,  að  það  er  stcinnðkkvi,  og  þvf  næst  kemur  upp  áskipið  ógurleg 
tröllkona,  og  illúðleg.  Drottnfng  varð  hræddari,  en  frá  megi  segja,  en 
kcmur  ekki  upp  neinu  orði,  né  heldur  gat  hún  hreift  sig  úr  stað,  til  að 
vekja  kóng  eða  skipverja.  Tröllkonan  geingur  þá  að  drottnfngu,  og  tekur 
af  henni  sveininn ,  og  setur  hann  á  þilfarið ;  sfðan  tekur  hún  drottningu, 
og  færir  hana  úr  öllum  skrúðklæðum  hennar,  svo  hún  stendur  eptír  i 
linklæðum  einum.  Fer  svo  tröllkonan  f  föt  drottnfngar,  og  verður  þá 
nokkurt  mennskumót  að  henni.  Loksins  tekur  hún  drottnfngu,  og  setur 
hana  á  nökkvann,  og  segir :  „Mæli  eg  um  og  legg  eg  á,  lintu  hvorki  ferð 
né  fiugi,  fyrr  cn  þú  kemur  til  bróður  mfns  f  undirheimum."  Satdrottn- 
fng  þá  sem  höggdofa  og  aðgjðrðarlaus ;  en  nðkkvinn  undir  henni  sveif 
þegar  frá  skipinu,  og  leið  ekki  á  laungu,  áður  hann  var  kominn  úr 
augsýn  frá  skipinu.  þegar  ekki  sást  leingur  til  nökkvans,  fór  sveinninn 
kóngsson  að  hrfna,  og  var  það  hvort  sem  annað,  að  trðllkonan  lagði  sig 
litt  til  a(  hugga  hann,  enda  tjáði  það  ckki.  Gekk  hún  þá  með  sveininn  á 
handlegg  sér  niður  undir  þiljur,  þar  sem  kóngur  svaf,  og  vekur  hann  með 
hðrðum  átðlum,  að  hann  hiröi  ekki  um,  hvemig  um  sig  fari,  þar  sem  hún 
megi  vera  ein  með  son  þeirra  á  þiljum  uppi,  en  hann  sofi  og  hrjóti  og 
ðll  skipshöfhin  með  honum;  telur  hún  það  mikla  ónærgætni  og  ofætlun  af 
honum,  að  láta  eingan  annan  vaka  hjá  sér  á  skipinu;  þvf  fátt  segi  af 
cínum.  Enda  sé  nú  svo  komið,  að  hún  fái  með  eingu  móti  huggað 
sveininn,  og  kysi  þvf  helzt,  að  komast  þángað  með  sveininn,  sem  hann 
ætti  að  vera,  og  væri  þcss  nú  kostur,  cf  nokkur  dugur  eða  dáð  væri 
sýnd,  þar  sem  kominn  væri  blásandi  byr.  Sigurði  kóngi  kemur  það  mjðg 
á  óvart,  að  drottnfng  hans  er  svo  fasmikil  og  harðorð,  er  aldrei  haföi  eitt 
móðsyrði  til  hans  talað.  Hann  tekur  þó  ávarpi  hennar  með  blfðu, 
op  þykir  henni  mikil  vorkun,  þó  hún  sé  ömruleg.  Hann  leitaðist  við  að 
hugga  með  henni  sveininn;  en  það  tjáir  ekki.  Fer  hann  þá  til  og  vekur 
skipverja,  og  biöur  þá  taka  til  segla,  þvf  nógur  var  byr  kominn  og  beinn 
til  hafna.  þvf  næst  var  siglt,  sem  mest  mátti,  og  segir  ekki  frá  ferðum 
þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  við  land,  þar  sem  Sigurður  átti  fynr  að  ráða; 
fór  hann  þá  til  hirðar  sinnar,  og  vom  þar  allir  hryggir  yfir  fráfalli  fðöur 
hans,  en  glðddust,  er  þeir  hðfðu  hann  aptur  heimt  heilan  á  hófi,  og  var 
houum   gefið  kóngs  nafn,   og  tók  hann  við  rfkjum.    Sveinninn  kóngsson 


nnmdi  nálega  aldrei  af  hljóöam  lyá  móöur  Binni,  frá  því  hann  var 
skilinn  eptir  einn  bjá  henni  á  þilfarinu,  sem  á6ur  er  sagt,  þótt 
hann  væri  áöur  mesta  spektarbam,  svo  aö  kóngur  varö  a6  £&  bonum 
fóstru,  eina  af  liirðmeyunum.  þegar  sveinninn  var  til  bennar  kominn, 
tók  hann  slgótt  spekt  sína  aptur  og  bina  fyrri  vœrö. 

Nú  er  frá  því  aö  segja,  aö  eptir  sjóförina  fannst  kóngi,  sem  drottn- 
íng  væri  mjög  breitt  oröin  í  morgum  báttum,  og  þa6  ekki  til  batnaðar. 
Einkum  þókti  bonum  bún  mikilfeingari  og  stygglyndari ,  og  óvi6feldnari, 
en  bann  átti  von  á.  H  yirtist  hún  kurteys  og  látprú6;  en  fljótt  bar  a6 
þvl,  a6  fleiri  kendu  kaldlyndi  hennar,  en  kóngur.  Me6  kóngshirðinni  voru 
dreingir  tveir,  annar  18,  hinn  19  vetra.  þeir  voru  mjög  gefnir  fyrir  tafl, 
og  sátu  þYÍ  laungum  inni  yfir  því.  Herbergi  þeirra  var  næst  herbergi 
drottningar,  og  var  þa6  opt,  a6  þeir  heyr6u  eitthva6  til  drottníngar  á 
snmnm  tímum  dagsins.  Einn  dag  veittu  þeir  því  meiri  eptirtekt,  en 
áður,  er  þeir  heyr6u  til  drottníngar.  Lög6u  þeir  þá  hlustimar  vi6  rifu, 
er  var  á  veggnum  milli  herbergjanna,  og  heyr6u  glðgt,  a6  drottning  sag6i : 
„i>egar  eg  geispa  litínn  geispa,  þá  er  eg  lítil  og  nett  jómfrú;  þegar  eg 
geispa  hálfan  geispa,  þá  er  eg  sem  hálftröU;  þegar  eg  geispa  heilan 
geispa,  þá  er  eg  sem  altröll.''  í  þvi  drottníng  sagði  þetta,  setti  a6  henni 
ógleði  svo  mikla,  að  hún  geispa6i  ógurlega.  Vi6  þetta  brá  henni  svo,  a6 
hún  var6  alt  f  einu  a6  illú61egri  tröUkonu;  kom  þá  og  upp  úr  gólfinu  í 
herbergi  drottningar  þríhðföa6ur  þussi  me6  fult  trog  af  keti ;  hann  heilsar 
þar  systur  sinni,  og  setur  fyrir  hana  trogi6.  En  hún  sezt  a6  því,  sem  í 
þvi  var,  og  léttir  ekki^  fyrr  en  bún  hefir  loki6  ðllu  úr  troginu.  Sveinamir 
sáu  allar  þessar  a6farir,  en  ekki  beyr6a  þeir  þau  systkynin  talazt  neitt 
við.  En  þa8  fur6a6i  þá,  hversu  gráðulega  drottning  háma6i  i  sig  keti6, 
og  hversu  miki6  hún  rúma6i  af  þvi,  og  þá  eigi  leingur,  a6  hún  snæddi 
svo  líti6,  er  hún  sat  með  kóngi  yfir  borðum.  þegar  hún  var  búin  úr 
troginu,  hvarf  þussinn  með  þaö  aptur  sama  veg  niður,  sem  hann  haf6i 
komið,  en  drottning  tók  á  sig  mennska  mynd. 

Nú  vikur  sðgunni  þángað,  sem  sveinninn  kóngsson  var  fyrir  nokkm 
kominn  til  fóstrannar.  Bar  það  við  eitt  kvöld,  er  hún  hafði  kveyktljós,  og 
hélt  á  kóngssyni,  að  nokkrar  Qalir  spmttu  upp  úr  gólfinu  á  herbergi 
hennar.  þar  næst  kom  þar  upp  undur  frið  kona  á  linklæðum  einum,  þeim 
er  konur  hafa  næst  sér,  með  j&mspaung  um  sig  miðja,  og  lá  þar  úr 
hleklgafesti  svo  lángt  niöur,  sem  tíl  sást  Kona  þessi  gekk  að  bam- 
fóstmnni,  og  tók  af  henni  barnið,  faðmaði  það  að  sér,  og  rðtti  þa6  aptur 
að  fóstrunni.  Siðan  fór  hún  niður  sömu  leið,  sem  hún  kom,  og  luktist 
gólfið  yfir  hðfði  hennar.  þó  kona  þessi  talaöi  ekki  orð  frá  munni,  varð 
íóstran  mjðg  hrædd,  en  lét  ekki  á  neinu  bera.  Kom  svo  annar  dagur 
og  fór  alt  á  sömu  leið,  og  aður,  að  hin  hvítklædda  kona  kom  i  sama 
mund,  sem  hinn  fyrra  dag,  tók  barnið,  lét  að  þvi,  sem  bezt,  og  fékk  þa6 
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svo  aptnr  fóstru  ^ess.  En  er  hún  ætiiaöi  afi  fara  burt  aptor,  sagöi  hin 
með  sorgarsvip:  „Af  eru  tveir,  og  ekki  eptir  nema  einn;'^  síöan  fór  hún 
hina  söma  leið  niður  aptur,  og  gólfið  í  samt  lag.  Nú  varð  bamíóstran 
enn  miklu  hrœddari,  en  áður,  er  hún  hafði  heyrt  konuna  mæla 
þessi  orö.  Hugði  hún,  að  barninu  mundi,  ef  til  vildi,  vera  einhver  hœtta 
búin,  þó  henni  bæði  litist  í  alla  staði  góðlega  á  konuna  ókendu,  er  komiö 
hafði,  og  hún  hafði  iátið  að  barninu,  sem  það  væri  frá  henni  skorið. 
Henni  þókti  það  ískyggilegast,  er  kona  þessi  haíði  sagt:  ,,0g  ekki  eptir 
nema  einn;'^  hún  því  hélt,  að  með  því  mundi  hán  skilja,  að  nú  væri  einn 
eptir  af  þremur  dögum,  er  hún  hefði  komið  til  sín  i  2  daga.  Fóstnin 
réð  það  þvi  af,  að  hún  fór  til  kóngs  og  sagði  honum  upp  alla  sögu,  og 
bað  hann  fyrir  alla  muni  að  vera  sjálfur  viðstaddur  í  herbergi  sínu,  um 
sama  leyti  daginn  eptir,  og  kona  þessi  væri  vön  að  koma,  og  hét  kóngur 
henni  góðu  um  það.  Ðaginn  eptir  kom  kóngur  í  herbergi  bamfóstrunnar 
liúu  fyrir  þennan  tíma,  sem  ákveðinn  var,  og  settíst  þar  á  stól  með 
brugðið  sverð  í  hendi.  því  næst  spruttu  upp  Qalimar  í  gólfinu^  sem 
fyrri,  og  kom  konan  þar  upp  hin  hvltklædda  með  járaspaungina  og  hlekkja- 
festina,  sem  áður  er  getið.  Kóngur  þekkir  þar  þegar  konu  sína,  og  veröur 
honum  það  fyrst  fyrir,  að  hann  heggur  sundur  hleklgafestina,  sem  niöur 
lá  úr  járnspaunginni.  En  við  það  urðu  dunur  svo  miklar  og  dýnkir  aö 
heyra  niðri  í  jörðinni,  að  kóngshöUin  lék  öll  á  reiðiskjálfi,  og  hugði  eingnm 
annað,  en  hvert  hús  mundi  hrapa  í  borginni,  og  um  koU  keyra.  Loksins 
leið  þessi  ókyrieiki  og  undirgángur  af,  svo  menn  koma  til  sjálfs  sín. 
Féllu  þau  kóngur  og  drottníng  í  fáðma.  Siðan  sagði  hún  honum  upp  alla 
sögu,  hvernig  tröllkonan  kom  að  skipinu  á  nökkvanum,  er  allir  sváfu,  og 
færði  sig  úr  drottníngar  skrúðanum ,  og  firá  ummælum  hennar  og  álögum. 
Hún  sagði  frá  þvi,  er  hún  var  komin  svo  lángt  á  nökkvanum,  er  leið 
sjálfkrafa  áfram  undir  henni,  að  hún  sá  ekki  skipið  leingur,  he&i  sér 
fundizt  hún  fara  gegn  um  svo  sem  myrkva  nokkura,  uns  nökkvinn  lenti 
hjá  þrihöfðuðum  þussa;  og  viljað  þegar  sofa  bjá  sér.  En  hún  kvaöst  haía 
aftekið  það  í  alla  staði.  Hún  sagði,  að  þussinn  hefi&i  sett  sig  þá  f  einhýsi 
um  hrfð,  og  hótað  sér,  að  hún  skyldi  þaðau  aldrei  út  fiira,  nema  hún 
héti  sér  bllðu  sinni,  en  vitjað  hef5i  hann  um  sig  öðru  hveiju  degi.  þegar 
nokkuð  leið  frá,  kvaðst  hún  hafa  farið  að  hugsa  sig  um,  hvað  hún  skyldi 
nú  til  bragðs  taka,  til  að  losna  úr  trölla  höndum.  Sagðist  hún  þá  hafii 
gefið  honum  kost  á  að  sofa  hjá  sér,  ef  hún  mætti  áður  sjá  son  sinn  ofan- 
jarðar,  3  daga  f  beit;  hefði  hann  lofað  sér  þvf,  en  látið  þó  um  sig 
jámspaung  þessa,  með  hlekkjafestinni  úr,  og  hefði  hann  bundið  ððmm 
enda  festarinnar  um  sig  miöjan,  og  þvf  mundu  hinir  miklu  dýnkir  hafa 
orðið,  er  kóngur  hjó  á  festina,  að  rísinn  hefði  hlúnkað  niður  allan  undir- 
gánginn,  er  svo  snögglega  slaknaði  á  festinni,  þvf  bústaöur  risans  vœri 
rétt  undir  borgiuni,  og  þvf  hefti  ókyrleikinn  orðið  svo  mikill,  er  hann 
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hlúnkaöi  niður,  og  a6  öUum  llkindum  mundi  hánn  hafa  rotaztf  er  hann 
kom  niSur,  og  heföu  þetta  vist  veriö  fjörbrot  hans,  er  borgin  skali'.  En 
þvl  kvaöst  drottníng  hafa  áskiliö  sér  að  sjá  son  sinn  3  daga  í  röö,  aö 
meö  þvl  móti  mundi  sér  leggjast  eitthvaö  til  líknar  og  lausnar,  eins  og 
nú  vœri  firam  komið.  Nú  þóktist  kóngur  sjá,  hversu  það  vissi  viö,  að 
kona  sú,  er  hann  hafði  búið  við  um  stund,  hef&i  verið  svo  óþýð,  og  lét 
hann  þegar  draga  belg  á  hðfuð  henni,  og  berja  hana  i  hel  með  grjóti; 
sfðan  lét  hann  festa  hana  aptan  í  ótemjur,  er  tættu  hana  sundur.  Eptir 
það  sðgðu  og  sveinar  þeir,  er  fyrr  var  getið,  að  heyrðu  og  sáu  til  drottn- 
íngar,  frá  því,  er  fyrir  þá  hafði  borið;  því  áður  þorðu  þeir  það  ekki  fyrir 
ríki  hennar.  Að  þessu  búnu  sezt  drottníng  í  tign  sína,  og  hugnastöUum 
vel  að  henni.  En  það  er  frá  barnfóstrunni  að  segja,  að  kóngur  og 
drottníng  giptu  hana  stórhöföíngja  einum,  og  gjörðu  hana  að  heiman  með 
mikilli  rausn. 

e)  þá  eru  og  margar  sðgur,  sem  sýna  það  og  sanna,  að  „opt  er 
það  í  koti  karlsy  sem  kóngs  er  ekki  i  ranni'S  eða  að  kotúngabörn  eru 
úrrœðabetri  og  dáðmeiri  til  framkvæmda  og  stórrœða,  en  kóngsbörn,  og 
alt  eins  hitt,  að  olbogabömin  verða  jafhan  þrautbetri  og  heiUa-drýgrí,  en 
eptirlætisbömin ,  og  sannast  hér  einnig  hið  fornkveðna:  „á  misjöfnu 
þrí&st  börnin  bezt.'^ 

Sagan  af  HUnl  köngssyni.  (Eptír  frásðgn  Ebenezers  snikkara  i 
Flatey).  >  það  var  einu  sinni  kóngur  og  drottning  i  riki  sinu.  Hann  hét 
Hringur,  en  ekki  er  þess  getið,  hvað  drottning  hans  hét;  þau  áttu  eiun 
son,  sem  Hlini  er  nefndur.  Snemma  var  hann  efnilegur  og  þókti  hiun 
mesti  kappi.  Sagan  segir,  að  karl  og  kerlíng  voru  í  garðshomi;  þau 
áttu  eina  dóttur,  er  Signý  hét. 

Eitt  sinn  fór  kóngsson  á  dýraveiðar  með  hirðmönnum  föður  síns. 
þegar  þeir  höfðu  veitt  nokkur  dýr  og  fugla,  og  œtluðu  heim  aptur,  sló 
yfir  svo  dimmri  þoku,  að  þeir  místu  sjónar  á  kóngssyni.  Leituðu  þeir 
hans  þá  leingi,  en  fundu  ekki,  og  sueru  við  það  heimleiðis.  þegar  þeir 
komu  til  kóngshallar,  sögðu  þeir,  að  þeir  heiðu  mist  Hlini  frá  sér,  og 
hvergi  getað  fundið  hann.  Kóngur  varð  mjög  hryggur  við  þessa  fregn, 
og  sendi  margt  manna  daginn  eptir  að  leita  að  syni  sinum.  þeir  leituðu 
allan  dag  til  kvölds,  en  fundu  ekki,  og  fór  svo  i  3  daga  samfleytt,  sem 
leitað  var,  að  Hlini  fannst  ekki.  Við  þetta  varð  kóngur  svo  harmfollur, 
aö  hann  lagðist  i  rekkju,  sem  veikur  maður.  Hann  lét  og  lýsa  þvi  yfir, 
a6  hver,  sem  fyndi  son  sinn  og  kæmi  með  hann  heim  aptur,  skyldi 
eignast  hálft  riki  sitt. 
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SigDý  karlsdóttir  fréttir  hvarf  kóngssonar,  og  hveijam  laiinum  faðir 
hans  hafi  heitiÖ,  ef  Hlini  fyndist;  fer  hún  þvi  til  foreldra  sinna  og  biðar 
þá  um  nesti  og  nýa  skó,  og  heldur  siöan  á  staö,  að  leita  kóngssonar. 
En  þaö  er  af  feröum  Signýar  aö  segja ,  aö  þegar  hún  hefir  geingiö  meiri 
hluta  dagsins,  kemur  hún  að  áliönu  að  helli  einum;  hún  geingur  inn  í 
hann,  og  sér  þar  tvær  rekkjur,  var  silfarofin  ábreiða  yfir  annari,  en 
gullofin  yfir  hinni.  Litast  hún  þar  betur  um,  og  sér  að  kóngsson  liggur 
í  þeirri  reklgunni,  sem  gullofna  ábreiðan  var  yfir;  vill  hún  yekja  hann, 
en  getur  ekki.  Hún  tekur  þá  eptir  þvi,  að  einhverjar  rdnir  voru  ritaðar 
á  rekkjuna,  sem  hún  skilur  ekki.  Eptir  það  geingur  hún  fram  að  hellis- 
dyrum,  og  felur  sig  þar  á  hurðarbaM.  En  þegar  hún  er  komin  i  þetta 
fylgsni,  heyrir  hún  litlu  síðar  úti  dunur  miklar,  og  sér,  að  tvær  skessur 
stórskornar  mjög  koma  inn  í  hellinn.  Segir  þá  önnur  þeirra,  þegar  þær 
eru  inn  komnar:  „Fuss  um  fei;  mannaþefur  i  helli  okkar.^^  En  hin 
segir,  að  það  sé  af  honum  Hlini  kóngssyni.  Siðan  g&nga  þær  inn  að 
rekkju  þeirri,  sem  kóngsson  svaf  i,  og  segja  svo: 

„Sýngi,  sýngi  svanir  minir, 

svo  hann  Hlini  vakni.^ 
Siðan  sýngja  svanirnir,  og  Hlini  vaknar:    Ýngri  skessan  spyr  hann  þá 
að,  hvort  hann  vilji  ekki  borða.    En  hann  neitar  þvi.    þá  spyr  hún  hann, 
hvort  hann  vilji  ekki  eiga  sig.    Hann  neitar  þvi  þverlega.   þá  kallar  hún 
upp  og  segir: 

„Sýngi,  sýngi  svanir  minir, 

svo  hann  Hlini  so&i.^' 
Svanimir  súngu,  og  hann  so&ar,  Eptir  það  fara  þær  að  sofa  i  reklgu 
þeirri,  sem  silfuro&a  ábreiðan  var  yfir.  Um  morguninn  þegar  þær 
vákna,  vekja  þær  Hlini,  og  bjóða  honum  að  borða;  en  hann  vildi  ekki; 
þvi  næst  spyr  hin  ýngri  hann,  hvort  hann  vilji  ekki  eiga  sig ;  en  hann 
neitar  þvi  sem  áður.  þá  svæiá  þær  hann  á  sama  hátt  og  f^ri,  og  fara 
siðan  burtu  úr  hellinum. 

þegar  þær  eru  £Eurnar  fyrir  litilli  stundu,  fer  Signý  úr  fylgsni  sína, 
og  vekur  kóngsson,  eins  og  skessumar  höföu  að  farið;  síðan  heilsar  hún 
honum,  en  hann  tekur  kveðju  hennar  vingjarnlega,  og  spyr  hana  firétta. 
Hún  segir  honum  alt  af  Iðtta,  og  um  harm  þann,  sem  faðir  hans  beri 
eptir  hann.  Siðan  spyr  hún  hann  um  hagi  hans.  En  hann  segir,  aö 
þegar  hann  hafi  orðið  viðskila  við  hirðmenn  foður  sins,  hafi  hann  hitt 
tvær  skessur,  og  hafi  þær  farið  með  sig  þ&ngað;  onnur  þeirra  hafi  ætlað 
að  neyða  sig  til  að  eiga  sig,  eins  og  hún  hafi  heyrt,  en  hann  hafi  ávalt 
aftekið  það.  „Nú  skaltu",  segir  Signý,  9,þegar  skessan  spyr  þig  i  kvöld, 
hvort  þú  viljir  ekki  eiga  sig,  játast  henni  með  þvi  móti,  að  hún  segi  þér, 
hvað  ritað  sé  að  rekkjumar,  og  hvað  þær  séu  að  gera  á  daginn."  þetta 
þykir  kóngssyni  óskaráð.    Eptir  það  tók  hann  tafl,  og  bauð  henni  að  tefla 


Yi6  sig,  og  tefida  ^au  til  kvölds.  En  Þegar  rökkya  tók,  svœföi  hún  hann 
og  fór  í  fylgsni  sitt.  Litlu  síöan  heyrir  hún,  a6  skessumar  koma  og  ösla 
inn  í  hellinn  meö  fuglakippu.  Kveykja  þær  upp  eld,  og  fer  hin  eldri  a6 
matrei6a,  en  sú  ýngri  fer  yfir  a6  rekkjunni,  og  vekur  Hlini,  og  spyr  hann, 
hvort  hann  vi^i  bor6a.  Hann  þiggur  þa6.  þegar  hann  er  búinn  aö  því, 
spyr  hún  hann,  hvort  hann  vi^i  ekki  eiga  sig.  Hann  segist  vilja  t»aö,  ef 
hún  segi  sér,  hva6  rúnimar  þý6i,  sem  séu  á  rekkjunum.  Hún  segir,  a6 
á  þeim  standi: 

„Benni,  renni  rekkja  mín 
hvert  sem  ma6ur  vill.'* 

Hann  lœtur  vel  yfir  því,  en  segir  a6  hún  ver6i  a6  vinna  meira  til,  og 
segja  sér,  hvaö  þær  hafist  a&  útí  á  skóginum  á  daginn.  Hún  segir,  a6 
þær  séu  a6  vei6a  dýr  og  fugla;  en  þegar  þeim  veröi  á  milli  meö  þa6, 
setjist  þær  undir  eik  eina,  og  hendi  á  milli  sin  fjðregginu  sínu.  Hann 
spyr,  hvort  nokku6  sé  vanfari6  me6  þa6.  Skessan  segir,  aö  þa6  megi 
ekki  brotna;  þvi  þá  séu  þær  bá6ar  dau6ar.  Eóngsson  segir,  a6  nú  hafi 
hún  gert  vel,  aö  segja  sér  frá  þessu,  en  hann  vilji  nú  hvílast  til  morg- 
uns ;  hún  bi6ur  hann  rá6a  þvi  og  svæfir  hann  si6an.  Um  morguninn  vekur 
hún  hann,  tíl  að  bor6a,  og  þiggur  hann  þa6.  þa  spyr  skessan  hann,  hvort 
hann  vi^i  ekki  koma  meö  þeim  út  á  skóg  l  dag;  en  hann  segist  heldur 
vUja  vera  heima.  Sí6an  kveður  skessan  hann  og  svæfir,  og  fara  þœr  a6 
þvi  búnu  bá6ar  burtu. 

En  þegar  þær  vora  famar  fyrir  góðum  tíma,  fer  Signý  og  vekur 
kóngsson,  biður  hann  a6  &ra  á  fætur,  „og  skulum  viö^^  segir  hún.  „fara 
út  á  skóg,  þáugaö  sem  skessumar  em.  þú  skalt  hafa  spjót  þitt  meö  þér, 
og  þegar  þær  fara  a6  kasta  Qöregginu  á  milli  sín,  skaltu  slgóta  spjótinu 
í  ^ggið;  en  lif  þitt  liggur  vi6,  ef  þú  hittir  ekki/^  Kóngssyni  þókti  þetta 
Ó8kará6,  og  stiga  þau  slðan  bæði  upp  i  reklguna  og  mœla  fyrir  munni 
sér:  „Benni,  renni  rekkja  miD  út  á  skóg.'^  Fer  þá  rekkjan  á  sta6  meö 
þau  bæði,  og  nemur  ekki  staöar,  fyrr  en  úti  á  skógi  viö  eik  eina.  þar 
heyra  þau  hlátur  mikinn.  Signý  segir  þá  vi6  kóngsson,  a6  hann  skuli 
íara  upp  i  eikina,  og  gjörir  hann  svo.  Sét  hann  þá  báðar  skessumar 
undir  eikdnni,  og  heldur  önnur  þeirra  á  gulleggi,  og  snarar  þvi  a6  hinni. 
í  sama  vetfángi  skaut  kóngsson  spjótinu,  og  kom  það  i  eggið  á  fluginu, 
svo  þa6  brotnaei.  Við  þaö  brá  skessunum  svo,  aö  þær  ultu  út  af  með 
froöuMi.  Fer  þá  kóngsson  ofi&n  úr  eikinni,  og  þau  Signý  heim  i  hellinn 
í  rek^unni  á  sama  hátt,  og  á&ur.  Tóku  þau  nú  alt,  sem  fémætt  var  i 
hellinum,  og  fyltu  meö  því  reklgumar  bá6ar.  Si6an  stigu  þau  sitt  i  hvora 
og  þuldu  rekl^urúnimar.  £n  þær  runnu  heim  i  garðshom  með  þau  og 
aUar  gersemamar.  Karl  og  kerling  fBgnu6u  þeim  vel,  og  báðu  þau  þar 
a6  vera;  þau  þáðu  það,  og  vom  þar  um  nóttina.  Snemma  morguns 
daginn  eptir  fór  Signý  heim  í  kóngsriki,  geingur  fyrir  kóng  og  kveöur 
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hann.  Kóngur  spyr,  hver  hún  sé.  Hún  seglst  vera  karlsdóttir  ár  garðs- 
horni,  og  spyr,  hverju  hann  vilji  launa  sér,  ef  hún  geti  fært  honum  son 
hans  heilan  á  hófi.  Kóngur  segir  aö  þaö  bfði  eingra  svara,  hún  inuni 
varla  finna  hann,  þar  sem  eingum  af  sfnum  mönnum  hafi  tekizt  það. 
Signý  spyr,  hvort  hann  vilji  ekki  leyfa  sér  að  taka  sömu  laun  fyrir  það, 
og  hann  hafi  heitið  öðrum,  ef  hún  geti  fundið  son  hans.  Hann  segir,  að 
svo  skuli  vera.  Signý  fer  þá  aptur  heim  í  garðshorn,  og  biður  kóngsson 
að  fylgja  sér  heim  í  kÓDgshöll,  og  það  gerir  hann.  Leiðir  hún  hann  svo 
inn  í  höllina  og  fyrir  kóng.  Kóngur  fagnar  vel  syni  sínum,  og  bióur 
hann  að  setjast  sér  til  hægri  handar,  og  segja,  hvað  á  dagana  hafi  drifið, 
frá  þvl  fiann  viltist  frá  mönnum  sfnum.  Kóngsson  sezt  þá  f  hásæti  hjá 
fööur  sfntim,  og  býður  Signýu  að  sitja  á  aðra  hlið  sér,  og  segir  svo  fi-á 
sögunní,  eins  og  hún  hafði  geingið,  og  að  þessi  kvennmaður  sé  lífgjafi 
sinn,  sem  hafi  leyst  sig  úr  tröUa  höndum.  Síðan  stendur  Hlini  upp, 
geingur  fyrir  fóður  sinn,  og  biður  hann  að  leyfa  sér  að  taka  þessa  stúlku 
sér  fyrir  konu.  Kóngur  leyfir  þaö  gjarnan,  og  lætur  þegar  stoftia  ti! 
veizlu,  og  býöur  til  hennar  öllum  höfðfngjum  rfkis  síns.  Stóð  brúökaupið 
í  víku,  og  að  því  enduðu  fór  hver  heim  til  sfn,  og  lofuðu  allir  örlæti 
kóngs,  er  hafði  leyst  þá  út  með  góöum  gjöfiim.  En  kóngsson  og  Signý 
unnust  vel  og  leingi.    þar  með  endast  þessi  saga. 

Sagan  af  Hlinik  kóngssynl  og  Þóru  karlsdóttiir.  (Eptír  handrití 
séra  Sveinbjaraar  Guömundssonar.)  Einu  sinni  var  kóngur  og  drottnfng  í  ríki 
sfnu,  og  karl  og  kerb'ng  f  garðshorni,  eins  og  f  flestum  sögum  segir.  Kóngur 
átti  sér  þrjá  syni,  Hlinik,  Ásmund  og  Sigurð.  Hlinik  var  elztur  þeirra 
brœöra*  þegar  þeir  fóru  að  þroskast  voru  bræðumir  opt  að  leika  sér  á 
hinum  blómvöxnu  grundum,  og  f  hinum  inndælu  skemtigörðum,  sem  voru 
þar  skamt  frá  höU  konúngsins,  fóður  þeirra.  Karl  og  kerlfng  f  garðshomi 
áttu  sér  eina  dóttur  barna,  sem  hét  þóra.  Var  hún  snenmiindis  bœði 
vœn  og  sköruleg,  þó  hún  vœri  af  kotúnga  kyni.  En  af  því,  að  ekkert 
úngmenni  var  í  kotinu,  nema  hún  ein,  þókti  henní  þar  heldui*  dauflegt, 
og  hyltist  því  til  að  vera  þar  á  gángi,  sem  kóngssynirnir  vora  nálægt  að 
leika  sér,  og  gaf  sig  stundum  í  flokk  þeirra.  En  samt  gœtti  hún  þess 
ætíð,  að  vera  kurteis  og  hæversk ;  Ifka  sýndi  hún  af  sér  þá  stökustu  geð- 
prýði;  því  aldrei  sást,  að  henni  þækti  sérlega  fyrir  þó  hún  yrði  fyrir 
einhveiju  skakkafalli  eða  halla  hjá  kóngssonunum ,  þegar  þau  vom  ðll  að 
leika  sér.  þvert  á  móti  miölaði  hán  æfinlega  máium,  þegar  eitthvað 
skarst  í  milli  barnanna.  í  fyrstunni  fanst  þeim  kóngi  og  drottnfngu  ekki 
til,  að  karlsdóttir  væri  að  leika  sér  með  sonum  sfnum ,  en  þegar  þau  fóru 
að  sjá  hvflfkum  kostum  hún  var  búin,  hættu  þau  öldúngis  að  skipta  sér 
neitt  af  þvf.  Var  karlsdóttir  þvf  ætlð  með  kóngssonum,  þegar  hún  gat 
íotíúit  hðnduin  undir,  en  af  því  leiddi  það,   að  Hlinik  kóngssyni  fór  að 
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verða  hlýtt  til  hennar,  og  henni  ekki  síöur  til  hans;  þvi  hún  fEuin,  a6 
hann  Tar  afbragösmaöur  í  öUu.  Fór  þessi  Yinátta  þeirra  svo  í  vðxt,  a6 
þau  hétu  á  endanum  hvort  ÖÖru  tryg6  sinni,  en  ekki  er  þess  geti6,  a6 
þau  létu  foreldra  sína  vita  neitt  af  því.  Uxu  þau  nú  upp  þángaö  til  þau 
voru  oröin  fulltíöa.  þá  bar  vi6  sá  atburöur,  sem  öllum  þókti  undrum 
sæta,  og  ðllum  fékk  mikils  harms  og  sorgar,  en  þa6  var  hvarf  Hliniks 
kóngssonar.  Fékk  þaö  foreldrum  hans  þó  mestrar  hrygðar,  og  létu  þau 
leita  hans  leingi  og  ví6a,  en  hann  fanst  hvergi  nokkursta6ar. 

þóra  karlsdóttir  var  nú  öldúngis  óhuggandi,  og  vissi  ekki  hva6  hún 
skyldi  taka  til  bragðs.  Hún  átti  fóstru  eina,  sem  var  fróö  í  fomum 
fræ6um  og  Qðlkunnug.  Tíl  hennar  flú6i  þóra,  og  bi6ur  hana  nú  duga 
sér,  og  lofa  sér  a6  vita,  hvar  Hlinik  kóngssonur  sé  ni6ur  kominn,  og  ef 
unt  væri,  a6  koma  sér  á  íund  hans.  Kerlíng  stundi  þúngan,  og  sag6i, 
a6  þa6  vœri  einginn  hæg6arleikur  a6  veita  hiö  fyrra,  en  því  sí6ur  a6  koma 
hinu  sí6ara  til  lei6ar;  þvi  kóngssonur  mundi  vera  þar  ni6ur  kominn,  sem 
ekki  væri  hægt  a6  komast  Samt  sag6i  hún,  a6  hún  mætti  finna  sig 
næsta  dag ,  ef  hún  vildi ,  og  skyldi  hún  þá  reyna  til  a6  gera  henni,  ein- 
hverja  úrlausn,  e6a  láta  hana  ver6a  einhvers  visari  um  þetta.  þessu  varö 
þóra  allshugar  fegin,  og  lét  ekki  bíða  leingi  hinn  næsta  dag  að  heim- 
sœkja  kerlu.  Sagði  þá  fóstran,  að  trðll  hefðu  numið  Hlinik  burtu  og  flutt 
hann  til  undirheima.  Sagði  hún,  að  þar  væri  skessa  ein,  sem  viMi 
þraungva  honum  til  að  eiga  sig.  þegar  þóra  heyrði  þetta,  varö  hún  frá 
sér  numin  me6  ðllu  af  hrygð  og  ángist.  Féll  hún  þá  um  háls  fóstru 
sinni,  og  biður  hana,  að  hafa  einhver  úrrœði,  tíl  að  koma  sér  þángaö, 
sem  Hlinik  vœií;  því  hún  sagðist  vilja  reyna,  hvort  einginn  vegur  væri 
til,  að  frelsa  hann  úr  klóm  óvættar  þessarar.  Yi6  þessa  kveinstafi  og 
sárbeiðni  þóni  viknaði  fóstran  idjðg,  og  sagði,  a6  fyrst  hún  gæti  gert 
þetta  fyrir  hana,  þá  yrði  nú  líka  svo  að  vera,  þó  sér  þækti  það  sárt^ 
að  verða  að  skilja  við  hank,  helzt  af  því  að  sig  grunaði,  að  þær  mundu 
aldrei  frámar  sjást.  Sa^ðist  kerlíiig  eiga  til  mórauða  tík,  sem  hún  skyldi 
hafá  ilieð  sér.  „Skáltu  fara  á  éptir  tfkinni^  hvert  sem  hún  fer,''  segir 
kerllng,  „og  ef  myrkt  verður  á  Iei6inni,  þá  skaltu  halda  i  rófiina  á  henni, 
svo  þú  skHjir  ekki  við  hana,  hvað  dimt  sem  verður."  þegar  þessari  sam- 
ræ6u  var  lokið,  tók  þóra  við  tfkintii.  Síðan  kvðddust  þær  fóstrur  rækilega. 
Að  því  búttu  fer  þóra  á  stað  á  eptir  tíkinni.  Kemur  þá  alt  í  einu  yfir 
þær  kölsvarta-myrkur,  og  tekur  karlsdóttir  í  róflina  á  tlkinni,  og  fer  svo 
á  eþtir  henni.  þær  geingu  nú  leingí  leíngi  á  fram,  svo  a6  ekki  sást 
neitt  fyrir  niðamyrkri.  En  á  endaúum  koHiu  þær  þó  þángaö,  sem  lýsa 
fór,  og  Ibksins  varð  albjartí  kríng  uih  þær.  Komu  þær  þ&  bi'átt  að  helli, 
furðulegla  stórum.  þar  fóm  þær  inn,  og  inn  eptit  hohum,  þángað  til  þær 
köthii  að  læstri  hurð  innarlega  í  hellinum.  Hurðin  laukst  sjálf  upp  fyrir 
þeim,  og  þólttist  þóira  vita,  a6  það  myndi  húh  éiga  fóstru  sinni  aö  þakka. 
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Komu  þœr  þá  inn  i  hús,  ekki  óþokkalegt.  Ekkert  var  þar  iimi,  nema 
dýrgripir  nokkrir.  Héldu  þœr  þá  á  fram,  og  varö  þá  önnur  hurö  fyrir 
þeim.  Hún  laukst  upp  fyrir  þeim,  eins  og  hin.  Eomu  þær  þá  inn  í 
Ijómandi  fallegt  herbergi,  alsett  gulli  og  gimsteinum  og  margs  konar 
fásénum  grípum.  Sá  hún  þar  Hlinik  sofandi  í  Ijómandi  rúmi,  og  var  svo 
kostuleg  ábreiöa  jfir,  að  hún  þóktist  aldrei  slíka  gersemi  fjrrrí  sé6  hafa. 
Fyrír  ofan  rúmiö  hékk  mjög  fagurt  sverð,  og  leizt  karlsdóttur,  aö  þa6 
mundi  vera  ágætur  gripur.  þar  sá  hún  og  þrjá  steina,  einn  rauðan, 
einn  svartan  og  einn  hvitan,  sem  hún  þóktist  vita,  að  mundu  vera  náttúru- 
steinar.  Einn  fugl  sat  hjá  rúminu.  þegar  þóra  var  búin  að  virða  alt 
þetta  fyrir  sér,  fór  hún  að  reyna  til  að  vekja  Hlinik.  En  hvemig  sem 
hún  reyndi  til  að  vekja  hann  gat  hún  þaö  þó  ekki.  Sér  hún  þá,  aö  hér 
muni  vera  einhver  brögð  í  tafli,  og  hættir  nú  að  reyna  tíl  aö  vekja 
Hlinik.  Fer  hún  þá  að  litast  um,  hvort  hún  sjái  ekkert  fylgsni  fyrír  sig 
og  tíkina,  sem  þær  gæti  leynzt  í.  Finnur  hún  þá  loksins  afkima  dálítinn, 
og  legst  i  hann,  en  hefir  tikina  hjá  sér.  Að  litilli  stundu  liðinni  heyrír 
hún  dunur  miklar,  og  þvi  næst  háreysti.  Var  þá  sagt  írammi  i  hellinum: 
„Systir  min,  nú  ætla  eg  að  biðja  þig,  að  fara  að  matreiða,  en  eg  ætla  tíl 
Hliniks  kóngssonar,  og  vita,  hvort  hann  viU  nú  ekki  eiga  mig.^'  Siðan 
kemur  þessi  ófreskja  ínn,  og  geingur  aö  rúminu,  sem  Hlinik  svaf  i,  og 
segir:  „Sýngi,  sýngi  svanir  minir.  Vakni  Hlinik  kóngsson.'^  Og  þegar 
hún  hafði  sagt  þetta,  fór  fuglinn  að  sýngja,  en  við  það  vaknaði  kóngsson. 
Fer  nú  skessan  við  hann  mörgum  fögrum  orðum,  og  spyr  hann  að  lyktum, 
hvort  hann  vilji  sig  ekki.  En  hann  neitar  þvi.  Var  hún  þar  samt  kyr, 
þángað  til  hin  skessan  kom  með  matinn,  og  þó  fæðan  værí  ekki  sem  mest 
krydduð,  var  hún  þó  svo,  aö  kóngsson  gat  vel  neytt  hennar.  þegar 
máltiðinni  var  lokið,  haíði  skessan  sömu  aðferð  og  segir:  „Sýngi,  sýngi 
svanir  minir.  Sofni  Hlinik  kóngsson.'^  Soihaði  þá  kóngsson  undir  eins, 
en  skessumar  hlupu  út,  og  skeldu  aptur  hurðinni.  Eomu  þær  aptnr  um 
morguninn,  vöktu  Hlinik  með  sama  hætti  og  fyrrí.  Spurði  hin  mikla 
skessan  hann  sömu  orðum  og  kvöldinu  fyrír,  hvort  hann  vildi  ekki  eiga 
sig,  en  hann  neitaði  þvi.  Báru  þær  honum  þá  mat,  eins  og  fyrrí.  Síöan 
svæíði  skessan  hann  með  sömu  orðum  og  áður.  Aö  því  búnu  geingu 
skessumar  út,  og  skeldu  hurðinni  i  lás  á  eptir  sér. 

Nú  vikur  sögunni  til  t>óru  karlsdóttur,  þar  sem  hún  lá  með  tíkina 
í  afkimanum.  þóktist  hún  vita,  að  skessumar  mundu  vera  á  veiðum  mn 
daga,  og  reis  nú  upp.  Gekk  hún  þá  að  rúminu,  og  hefir  upp  sömu  orð, 
sem  hún  haföi  heyrt  skessuna  hafa  til  að  vekja  Hlinik  með.  Vaknar 
kóngsson  undir  eins,  og  sér  hver  komin  er.  Verður  þar  mesti  fagnaðar- 
íundur,  eins  og  nærri  má  geta.  þegar  þau  vom  búin  að  heilsast,  fara 
þau  nú  að  tala  um  raunir  sinar,  og  taka  saman  ráð  sin,  hvað  til  bragðs 
skuli  taka.    Segir  hann  nú  t>óm,  að  eldrí  skessan  vilji  neyöa  sig  til  a6 
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eiga  sig,  og  sé  hún  hér  húsmó6ir«  Hún  hafi  sókt  sig  ham£Eiri  og  flutt 
sig  híngaö,  en  sér  þyki  hér  ill  æfi  sín,  en  sjái  eingin  rá6  til  að  koroast 
bortu.  Fór  þá  þóra  aö  hressa  hann,  og  sagöi:  „þú  skalt  í  kvðld  gefa 
skessunni  kost  á  aö  eiga  hana,  meö  því  skilyr6i»  að  hún  segi  þér,  hverjir 
séu  kostir  og  náttúra  ábreiðunnar  yfir  rúminu  þínu,  sverðsins  og  stein- 
anna,  en  vilji  hún,  ekki  gánga  að  þessu,  þá  skaltu  segja  þessum  málum 
loki6  me6  ðllu.''  Hlinik  féllst  á  rá6i6,  og  þókti  gott.  þegar  þau  þóra 
hðfðu  nú  talað  saman  fram  undir  kvöld,  og  hughreyst  hvort  annað,  þá 
svœfir  þóra  hann  aptur,  og  fer  út  í  afkimann  sinn  me6  tíkina. 

Um  kvðldiö  þegar  systumar  komu  heim,  kom  sú  sama  íyrr  inn,  eins  og 
vant  var,  vekur  Hlinik  á  sama  hátt  og  áöur.  Spyr  hún  hann  þá  enn  sem 
fyrri,  hvort  hann  vilji  ekki  eiga  sig.  Hlinik  svarar  seint,  en  segir  þó  á 
endanum,  eptir  a6  hann  lézt  hafa  hugsað  sig  um,  a6  hann  mundi  gera 
það,  ef  hún  segi  sér  náttúru  ábreiöunnar  á  rúminu  sínu,  sverösins  og 
steinanna.  Skessunni  varö  bylt  við  þetta,  og  lézt  mundi  segja  honum 
sumar  náttúrur  gripanna.  En  hann  krefst  að  vita  annaöhvort  allar,  eða 
einga.  En  vegna  þess  að  skessunni  var  nauöugur  einn  kostur,  þá  segír 
hún,  að  ábreiðunni  fylgi  sú  náttúra,  að  á  henni  megi  lesa  sig  upp  á  jarð- 
ríki,  og  hvert  sem  maður  annars  vill  fara.  „En  sú  náttúra  fylgir  sverð- 
inu,  að  það  eitt  bítur  á  mig  og  hann  Jámhaus  bróður  minn,  en  okkur 
má  ekkert  jám  anna6  granda,^^  segir  skessan.  „En  sú  er  náttúra  stein- 
anna,^'  segir  hún,  „að  þegar  pjakkað  er  í  rauða  steininn,  þá  kemur  eldur, 
sem  alt  brennir,  en  ef  pjakkað  er  i  þann  hvlta,  þá  kemur  snjór,  en  regn, 
ef  pjakkað  er  í  þann  svarta''.  ^  Sagði  hún,  að  hver  maður  dæi,  sem  þetta 
kæmi  á,  sem  úr  steinunum  hryti,  en  helzt  þó  af  ddfngunum  úr  rauða  stein- 
inum,  nema  þau  Járahaus  bróðir  sinn,  og  þeir,  sem  undir  ábreiöunni  séu. 
þegar  skessan  haföi  sagt  þetta,  segir  Hlinik,  að  þær  systumar  skuli  undir 
eins  í  bitið  daginn  eptir  fara  að  bjóða  til  brúðkaupsins ;  þvi  hann  vi][ji 
hraða  því  sem  allra  mest  Bkessunni  þókti  þetta  óskaráð,  og  sagöist  mundi 
gjðra  alt  það,  sem  kóngsson  vildi.  Hleypur  hún  sfðan  fram  f  hellinn  með 
skellihlátram  af  fðgnuði,  og  tröllalátum,  til  að  segja  systur  sinni,  hvar 
komið  var.  Ætlaði  þá  hellirinn  að  hrynja  niður  vi6  feginslæti  systranna; 
því  þó  þá  ýngri  lángaði  lika  til  að  eiga  kóngsson,  varð  hún  samt  að 
samfagna  eldri  systurinni.  Að  svo  búnu  var  Hlinik  gefinn  matur,  eins 
og  vant  var.  Síðan  tóku  þær  systur  á  sig  náðir,  en  um  morguninn  i 
dögun  fóra  þær  á  staö  til  að  bjóða  i  veizluna. 

þegar  þóra  varð  þess  vör,  að  skessurnar  voru  famar  úr  hellinum, 
lét  hún  ekki  biða  að  velga  Hlinik.  Taka  þau  nú  svo  mikið  með  sér  af 
dýrgripum,  sem  þau  máttu  bera,  og  náttúragripina  alla.  Halda  þau  nú 
öU  á  stað,  Hlinik,  þóra  og  tikin.    Sjá  þau  þá  hvar  boðsfólkið  kom  i  hópum, 
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og  voru  þa6  alt  tómir  risar,  tröll  og  jdtnar.  Lizt  nú  Hlinik  ekki  &  að 
mæta  þessum  körlum,  og  fer  aö  pjakka  í  steinana.  Sér  hann  þá,  að  þafi 
er  satt,  sem  kerlíngin  haföi  sagt;  þvi  þar  féll  hvor  hópurínn  om  annan 
þveran,  sem  hann  var  kominn.  Herti  hann  sig  þá  því  meir  aö  pjakka  í 
steinana,  þángaö  til  hann  sá  eingan  koma  framar.  AÖ  því  búnu  héldu  þan 
Hlinik  á  fram  ferö  sinni.  Er  ekki  getiö  um,  hvaö  þau  vom  leingi  á  leiö- 
inni.  En  þar  kom,  aö  þau  náöu  heim  til  hallar  kóngsins,  ioöur  Hliniks. 
VarÖ  þar  meirí  fagnaöarfundur,  en  frá  megi  segja.  Sagöi  Hlinik  nú  frá 
öUu,  sem  viö  haföi  boríö,  og  hvernig  þóra  hefði  Irelsaö  sig  úr  trölla 
höndum.  Uröu  foreldrar  Hliniks  þessu  svo  fegnir,  aö  þau  ákváöu  þegar, 
nær  þau  Hlinik  og  þóra  skyldu  halda  brú6kaup  sitt;  því  þaö  var  nú  svo 
sem  sjálfsagt,  aö  þóra  skyldi  eiga  kóngsson  í  bjarglaun.  Ðagiiui  fyrír 
brúökaupiö  voru  hjónaeíhin  á  gángi  hjá  borginni,  en  hún  var  skamt  frá 
sjó.  Sáu  þau  þá  skip  koma  siglandi  af  hafi.  Var  það  alt  logagylt,  og 
skein^  sem  á  sólu  sæi.  þá  varð  Hlinik  eins  og  tryltur  og  vildi  fara  niöur 
til  strandar  og  skoða  skipið,  og  vita,  hverjir  á  þvf  væru.  En  þóra  leitaðist 
við  á  allar  lundir  að  aptra  honum  frá  því,  og  sagði,  að  þetta  væru  alt 
missýníngar,  en  ekkert  annað.  Hann  bað  hana  að  fara  ekki  með  slíkan 
hégóma.  Sleit  hann  sig  af  henni  og  fór  einsamall  til  strandar;  því  þóra 
vildi  ekki  verða  samferða.  þegar  hann  kom  til  strandar,  þókti  honum 
ekki  koma  eins  mikið  til  skipsins,  eins  og  til  stúlku  þeirrar,  sem  á  því 
var.  Án  þess  aö  spyrja,  hvaðan  hún  kæmi,  eða  hver  hún  værí,  býður 
hann  hinni  ókunnu  mey  heim  til  hallar;  því  hann  hafði  undir  eins  feingið 
ást  á  henni.  Hún  þáöi  boðið,  og  gekk  heim  til  hallarinnar  með  kóngs- 
syni.  Er  þar  stutt  af  að  segja,  að  Hlinik  gleymdi  nú  öldúngis  þóni  sinni, 
og  ásetti  sér  að  gánga  aö  eiga  hina  fríðu  mey  innan  fárra  daga.  þessu 
undi  þóra  mjög  illa,  og  þaö  því  hekhir^  sem  hún  sá,  aö  þetta  var  ekki 
einleikiö;  því  eptir  að  mærín  var  komin  til  h^IIarinnar,  þá  fóru  aö  smá- 
hverfa  menn  úr  hirðinni,  og  vissi  einginn  hvað  af  þeim  varð.  þóra  tók 
nú  þaö  tíl  bragðs,  aö  hún  fékk  sér  karlmannsbúning ,  og  fer  á  fiind  As- 
mundar  kóngssonar.  Fær  hún  faann  undir  eins  í  tal.  Spyr  hún  hann  þá 
hve  nær  brúökaup  kóngssonar  eigi  fram  að  íara;  því  hún  þóktist  þá  vissust 
í  sinni  sök^  að  ekki  mundi  verða  logið  að  sér,  ef  hún  spyrði  einhvern 
kóngssonanna  að  þessu.  Hann  sagði  brúðkaupið  ætti  að  verða  oö  morgni. 
Fer  hún  þá  til  Sigurðar  og  spurði  hann  hins  sama,  og  fékk  sömu  svör. 
Síðan  biður  hún  hann  að  koma  sér  á  framfæri  við  Hlinik  kóngsson,  og 
heitir  hann  því.  Fara  þau  síðan,  Sigurður  og  þóra  i  karlmannsfötunum 
á  fund  Hliniks,  en  hann  spyr,  hvað  karl  þessi  vilji  sér,  og  segist  ekki 
hafa  lángan  tíma  til  að  gegna  slíkum  jgestum.  Karlinn  segir,  aö  lítið 
muni  virðast  eríndi  sitt;  því  það  sé  ekki  annað,  en  spyija  hann,  hve  nær  hann 
ætli  aö  gánga  að  eiga  festarmeyu  sína«  Segir  hann  sér  þyki  mikið  við  liggja, 
að  hann  Ui  að  vita  það  uppá  víst.    Hlinik  lá  við  að  firtast  af  þessarí  dælsku 


karlsÍBis,  en  segir  hoÐum  þó  hi6  sanna.  þá  spyr  karlinn  hann,  hvort  hann 
hafi  nokkurn  tíma  skoðað  þessa  heitmey  sína  í  einrúmi,  eöa  séö  bana, 
þegar  hún  hafi  imyndaö  sér,  aö  einginn  sæi  til  sín.  Hlinik  segist  varla 
niuni  sjá  hana  betur  hér  eptir,  en  híngaö  til,  þó  ekki  hafi  hann  séö  hana, 
þegar  svona  hafi  staöið  á.  Earlinn  biður  hann  þá  um,  að  mega  koma 
þángað  með  honum,  sem  þeir  geti  dálitla  stund  horft  á  hana  í  einrúmi. 
Hlinik  leyfir  það,  þó  honum  þækti  þessi  bón  karlsins  æði  skrýtin  og  nær- 
gaungul.  Fara  þeir  síðan  að  herbergi  því,  sem  mærin  var  inni  í^  og  finna 
á  því  lífu,  eða  smugu,  sem  þeir  gátu  séð  í  gegn  um.  Sjá  þeir  þá  í 
herberginu  einga  fríða  mey,  heldur  herfilega  ófreskju,  sem  nú  kallaði: 
„Jámhaus  bróðir,  gef  mér  nokkuð  að  jeta.'*  En  þegar  hún  var  búin  að 
segja  þetta,  kemur  þríhöfðaður  þussi  upp  úr  gólfinu  með  einn  af  birð- 
mönnum  konúngs.  £n  ófreskjan  tók  við  manninum  og  reif  hann  í  sig, 
eins  og  rakki  hross-skrokk.  Gánga  þeir  Hlinik  nú  burt,  og  spyr  karlinn 
hann,  hvernig  honum  litist  á,  og  hvort  honum  þyki  ekki  heitmey  sín  furðu 
drottningarleg,  eða  hvort  hann  vildi  nú  ekki  öllu  heldur  hafa  haldiÖ  trygð 
við  þóru  karlsdóttur,  sem  nú  sé  óvíst  hvar  sé  niður  komin;  því  hún 
muni  hafa  tekið  sig  frá  öUum  öðrum  mönnum,  vegna  mæðu  þeirrar^  sem 
henni  hafi  boríð  að  h&ndum,   þar  eð  honum  hafi  farízt  svo  illa  viÖ  hana. 

Hlinik  hafði  verið  nóg  boðið  að  sjá  drottníngarefni  sitt  jeta  hirðmann- 
inn,  svo  hann  gat  nú  ekki  látið  sér  þykja  fyrir  við  karlínn,  þó  hann  raus- 
aði,  heldur  varð  hann  mj5g  ángurvær  út  úr  öllu  saman.  t>egar  karlinn 
sér  það,  spyr  bann  Hlinik  að,  hvort  hann  eigi  ekki  að  reyna  til  að  leita 
t>óru  karlsdóttur  uppi.  Eóngsson  varð  feginn  boðinu,  og  bað  karlinn 
blessaöan  að  gera  það.  £r  nú  karlinn  ekki  leingi  á  sér,  heldur  skundar 
hann  þángað,  sem  föt  þóru  voru  geymd,  fer  í  þau,  og  verður  nú  þóra 
sjálf.  Geingur  hún  síðan  aptur  til  Hliniks^  og  verður  hann  henni  allshugar 
feginn.  Segir  hann  henni,  hvemig  komið  sé,  að  hann  hafi  verið  töfraður, 
og  sér  hafi  verið  viltar  sjómr,  og  spyr  hana,  hvað  hún  haldi  sér  ráðlegast 
til  bragðs  að  taka.  Hún  ræður  honum,  að  látast  ætla  að  halda  brúðkaup 
sitt  til  hennar  á  þeim  tíma,  sem  ákveöinn  var,  en  segist  hafa  lijá  sér 
sverðið  góða;  því  hún  hafi  aldrei  skilið  það  við  sig,  af  því  sig  hafi  leingi 
grunað,  að  það  myndi  einhvern  tima  koma  í  góðar  þarfir.  Biður  nú  þóra 
Hlinik  að  taka  við  því,  og  vega  skessuna  með  þvi;  þvl  það  verði  hann  að  gjöra 
sjálfur,  af  því  að  einginn  annar  muni  bera  til  þess  þrek  né  gæfu.  Segír  hún, 
að  sér  þyki  líklegt  að  hann  muni  geta  þaö  sökum  fríöleikans,  ef  hann  lofi  sér 
að  koma  inn  i  brúöarsalinn,  og  setjast  honum  til  annarar  handar.  Ulinik  tekur 
nú  við  sverðinu,  og  lofar  að  fara  svo  að  öllu,  sem  hún  hefði  lagt  ráöin  á. 

Daginn  eptir  var  stofnuð  veizla  i  höllinni  og  drottníngarefnið  leitt  til 
sætís  hjá  Hlinik  kóngssyni.  En  skömmu  síðar  kemur  inn  i  höllina  þóra 
karlsdóttir  í  skrúðklæðum  sinum.  Geingur  hún  inn  eptir  brúðarsalnum, 
pg  sezt  á  aðra  hönd  brúðgumanum.    Við  þaö  varð  öllum  nokkuð  kynlejga 


440  ÆEiirrÝBi. 

{  hðllinni,  en  brúðinni  brá  svo  vi6,  aö  hún  skipti  litom ;  en  fyrr  en  nokkniÐ 
varöi,  reknr  Hlinik  hana  í  ^egn  me6  sveröinu.  Rak  hún  þá  npp  œig 
mikiö,  og  féll  í  sama  bili  á  fram  úr  sætinn  á  gólfið.  En  i  sama  angna- 
bragöi  brast  hallargólfíö  upp,  og  ryöst  þar  upp  þríhðfðaöur  þussi.  t>a6 
yar  Jámhaus,  bró6ir  skessunnar.  Steypti  hann  um  ðllum  bor6unum,  og 
ó8  fram  í  jötunmóði.  En  Hlinik  fer  mótí  honum,  og  hjó  hann  banahðgg 
með  sverðinu.  Var  þá  ræst  til  i  hollinni,  og  vdzlan  að  nýu  hafin.  Si^i 
þá  þóira  frá,  hvemig  hún  hefði  leyst  kóngsson  af  tðfrayaldi  skessunnar, 
systur  Jámhauss  jötuns.  Settist  |>óra  siðan  á  brú6arbekk  hjá  Hlinik,  og 
var  nú  brúðkaup  þeirra  drukkið  bæði  vel  og  leingi,  me6  alls  konar  glað- 
værð.  Að  fööur  Hliniks  látnum  tók  hann  við  rikinu,  og  lifSu  þau  þóra 
bæði  leingi  og  vel,  og  ekki  kann  eg  þessa  sðgu  leingri. 

Bángsimon.      (Eptir  húsfrú  Ragnheiði   Eggertedóttar   á  Fí^um  í  SkoradAL) 

Einu  sinni  var  kóngur  og  drottning  i  riki  sinu.  þau  áttu  son,  sem  Sig- 
urður  hét.  i  garðshorni,  skamt  þaöan,  bjó  karl  og  kerling;  hann  hét 
Bángsimon.  þau  áttu  eina  dóttur,  sem  Helga  hét.  Hún  var  jafhgðmul  Stgaröi 
kóngssyni^  og  léku  þau  sér  opt  saman  i  æsku.  Svo  bar  vi6,  a6  kóngur  mistí 
drottníngu  sina;  syrgði  hann  hana  mjðg  og  sat  opt  á  haugi  hennar,  og  sintí 
ekki  ríkisstjóm.  Ráðgjðfum  hans  og  hir6mðnnum  þókti  svo  miki6  mein  f 
þessu,  að  þeir  geingu  fyrír  kóng,  og  báðu  hann  hætta  harmatðlum  sinum,  og 
buðust  til  að  fara  og  leita  honum  kvonfángs.  Honum  likaði  þetta  rá6  vel,  en 
bað  þá  um  að  taka  hvorki  eyafifl,  annesja^óð  né  skógarkonu.  þeir  héta  honum 
góðu  um  það,  og  bjuggust  siðan  til  ferðar.  Feingu  þeir  svo  hafvillur  mikfair 
og  sjóvolk,  og  gekk  þekn  seint  ferðin.  Loksins  sáu  þeir  sorta  mikinn 
fyrír  stafni,  og  það  með,  að  þetta  var  eyland.  þeir  geingu  á  land,  og 
fóm,  þángað  til  þeir  komu  a6  tjaldi  einu.  Sáu  þeir  þar  fri6a  konu,  sem 
sat  á  stóli,  og  var  að  greiða  hár  sitt  með  guUkambi.  Hún  spuifii  þá, 
hvert  þeir  væru  að  fara,  og  hvert  erindi  þeim  vœrí.  En  þeir  sðgöii  tii 
hið  sanna.  Hún  sagði :  „það  er  þá  likt  á  komið  með  kóngi  yðar  og  mér; 
þvi  fyrír  stuttu  hefi  eg  mist  mann  minn.  Hann  var  yfirkóngur  20  smá- 
kónga ;  vikingar  réðust  á  ríkið,  kóngur  féll,  en  eg  flýði  hingað/*  Bá&u  þeir 
hennar  svo  til  handa  kóngi  sinum,  og  tók  hún  þeim  málom  vel.  St6an 
stigu  þau  ðll  á  skip,  og  gekk  þeim  ferðin  vel  heim.  þegar  kóngur  sá  til 
ferða  þeirra,  lét  hann  aka  sér  i  vagni  til  strandar,  og  bauð  hann  drottn- 
íngu  að  stfga  i  vagninn  tgá  sér,  og  var  þeim  svo  báðum  ekið  heim.  Me8 
þvi  kóngi  geðjaðist  vel  að  drottningu  þessarí,  hóf  hann  bónorð  sitt  til 
hennar,  og  tók  hún  þvi  vel.  Lét  hann  þá  efna  til  mikillar  veizlu,  og 
drakk  brúðkaup  sitt  til  hennar.  Sigurður  kóngsson  skipti  sér  liti6  af 
stjúpu  sinni,  og  vildi  sem  minnst  eiga  saman  ví6  hana  að  sælda.  Nú  lí6ur 
og  biður,  þángað  til  drottning  verður  veik,  og  þóktí  kóngi  þa6  ílt  Spnrði 
hann  þá  drottningu,  hvort  þetta  mundi  verða  helsótt  e6a  skrópasdtt.    En 
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hún  lézt  œtla,  a6  ^  nrandi  verfia  helsótt,  og  baö  hún  kóng  aÖ  gera  það 
fyrir  sig,  að  láta  Signrö  son  sínn  vaka  yfir  sér  3  fyrsta  nætomar  í  her- 
bergi  þyi,  sem  hún  tók  tíl,  þegar  hún  vœrí  dáín«  Fór  nú  svo,  sem 
drottning  gat  tíl,  a6  þetta  var  helsótt,  og  iét  kóngur  flytja  lík  hennar  í 
lierbergi  það,  sem  hún  haffii  tiltekiö,  og  búa  um  þaö,  eins  og  hún  hafbi 
sagt  fyrir.  Sfðan  bað  kóngur  son  sinn  a6  vaka  yfir  líkinu;  en  hann  mœlt- 
ist  undan  þvi  í  fyrstu.  Kóngur  yar6  þá  bistur  viö  hann,  og  skipa6i  honum 
það,  svo  Sigur6ur  þor6i  ekki  anna6  en  lofa  a6  gera  þaö.  En  af  því  hann 
var  bœ6i  myrkfelinn  og  likhræddur,-  fór  hann  tíl  Helgu  karlsdóttur,  og 
ba6  hana  a6  fá  Bángsímon  fð6ur  sinn,  til  a6  vaka  fyrír  sig.  Karl  var 
tregur  til  þess  í  fyrstu,  en  lét  þó  tíl  lei6ast,  og  hét  a6  vaka  iyrstu  nóttína ; 
fór  hann  svo  heun  1  herbergi  þa6,  sem  iíki6  lá  i  um  kvöldi6.  £n  þegar 
hann  kom  þar  inn,  spyr  drotteíng:  „Hver  er  þar?''  „Bángsímon  karl  i 
gar68homi,''  segir  hann.  ,,Svei  þér,  skömmin  þin;  ekki  átt  þú  a6  vaka 
yfir  mér;  Sigur6ur  kóngsson  á  a6  vaka  yfir  mér.  Eru  fölir  fætur  minir?'' 
segir  hún.  „Fðlir  svo  sem  grasstrá/'  segir  liann.  „þá  er  bezt  a6  bera 
sig  til,^'  segir  hún.  Me6  þa6  reis  hún  upp  af  likbörunum,  og  ré6st  á 
BAngsímon,  og  áttust  þau  vi6  alt  tíl  dags.  )>egar  dagur  rann,  Iag6i8t  hún 
fyrir,  eins  og  á6ur,  en  karl  fór  heim  i  kot  sitt.  Alt  eins  fór  a6ra  nóttina, 
og  eptir  þa6  neita6i  karl  me6  ðllu  a6  vaka  hjá  henni  þri6ju  nóttína,  en 
gerði  þaí  þó  fyrir  bænastað  dóttur  sinnar,  a6  vera  þar  þá  einu  nóttína, 
sem  eptir  var.  En  á6ur  en  hann  fór,  sag6i  hann  þeim  Sigur6i  og  Helgu, 
a6  þau  mœttu  giptast  a6  þremur  árum  li6num,  ef  hann  yr6i  ekki  kominn 
sptur  innan  þess  tima.  Fór  karl  svo  heim  i  kóngsrílB)  og  í  herbergi  þa6, 
sem  liki6  var  i,  og  fórust  þeim  drottníngu  og  honum  sðmu  or6  i  milli, 
og  á6nr,  og  glimdu  sí6an  til  dags.  þegar  dagur  rann,  var6  hún  a6  gammi, 
en  hann  a6  flugdreka;  flugust  þeir  á  i  loptinu,  og  flugu  yfir  lá6  og  Iðg, 
uns  þan  komu  a6  landi  einu,  þar  var6  drottning  undir  i  skiptunum,  og 
œtlaði  karl  a6  bita  hana  á  barkann.  Baðst  hún  þá  iriðar,  og  hét  karli 
að  lanna  honum  li|gjðfina,  þegar  hún  væri  or6in  kóngsdóttir  i  því  riki. 
„Hvemig  ætiar  þú  a6  fara  a6  þvi?''  segir  karl.  „Eg  ætla  aö  gera  mig 
a6  dáliflu  bami,  og  láta  kónginn  finna  mig,  þegar  hann  fer  á  dýravei6ar/' 
segir  hún.  Karl  lét  hana  þá  lausa,  og  fór  hún  i  skóg  einn  mikinn  skamt 
þaðan.  Nœsta  dag  eptír  fór  kóngurinn  i  rikinu  á  vei6ar,  og  fann  i  skóg- 
inum  iritt  meybam ;  tók  hann  þa6  heim  me6  sér  og  ól  þa6  upp,  sem  eigin 
dóttur  sina;  þvi  þau  kóngur  og  drottning  vora  á6ur  bamlaus.  Mær  þessí 
dafoaði  svo  fljótt,  a6  fur6u  gegndi.  Karlinn  Bángsimon  hafði  komi6  til 
kóngshallar  og  dvaldist  þar;  var  hann  látinn  berja  fisk  og  gera  anna6  slikt. 
i»egar  fnm  hbn  stundir,  tók  fósturdóttír  kóngsins  upp  á  þvf,  a6  bita  sig  í 
fingumar,  svo  blæddi  úr;  sag6i  hún,  a6  karlinn,  sem  héma  væri,  Cæri 
svona  me6  sig.  þóktí  kóngi  og  drottningu  ngðg  fyrir  vi6  karl ;  en  þó  var 
hann  ekki  rekinn  burtu  a6  heldur.    Emu  sinni,  þegar  kóngsdóttír  þessi 
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var  á  gángí  ein  sér,  spuröi  Báng&fmon  hana,  nær  hán  ætlaSi  b6  ÍaiMá  sh 
lífgjöflna.    Hún  lézt  mandi  gera  þaö,  þegar  hún  værí  oröin  kóngsdrottnfng 
þar  í  ríkinu.    ^.livernig  ætlarðu  aö  fara  a6  því?^'  segir  karl.    „Eg  ætla/' 
segir  hún,  „aö  bi6ja  drottnínguna  að  sýna  mér  gripasafni6,  því  hún  lœtur 
áli  eþiii'  méi*.    E^  áitla  á6  látá  hana  fara  upp  stigann  á  undan  mér,  sem 
þángað  liggar  upp;  en  sjálf  ætla  eg  á  epiir,   Olg  þégat  hún  er  komin  f 
efstu  stigarimina,  œtla  eg  a6  kippa  stiganum  undan  benni,  svd  húii  háls* 
brotni,  dysja  hana  þar  undir  stiganum,  fara  í  fötin  hennar,  og  svo  ímyndar 
kóngurinn  sér,  að  eg  sé  konan  hans.^'   Síðan  skildu  þau  karl.    Fám  dGgom 
síðar  saknaði  kóngur  dóttur  sinnar,  og  sagði  drottnfng,  að  líkast  vœrí,  a6 
fiskakarlinn,    sem  hefði  einlægt  verið  a6  hrekkja  hana,  heföi  séö  fyrir 
henni.    Var  karl  þá  tekinn  fástur,  og  átti  að  leiöa  hann  á  bál  og  brenna, 
hvemig  sem  hann  bar  þa6  af  sér,  að  hann  hefði  drepiö  kóngsddttor.    Yar 
hann  sfðan  leiddur  að  bálinu^  og  voru  þau  kóngur  og  drottnfng  þar  vi6 
einnig.    £n   áður   en  karli   væri   hrundið  á  bálið,   baðst  hann  þess,  að 
kóngur  veitti  sér  eina  bæn,  og  þó  ekki  líf.    Kéngur  hét  honum  því.    Bað 
karl  þá  drottnfngu  að^segja  æfisögu  sfna.    Hún  sagði  þa6   væri  fljótgert; 
þvf  hún  hefði  veriö  kóngsdóttir,  og  sí6an  heíbi  hún  gipzt  kón^um,  sem 
hún  ætti  nú,   og  sfðan  vissu  allir  um  framferði  sitt    Karl  sagfii  þá  upp 
hátt  alla  æfi  hennar,  frá  þvf  hún  kom  þar  á  land.    Brást  hún  þá  í  flug- 
dreka  Ifki,  og  flaug  á  karlinn.    En  hann  tók  belg  undan  skikkpi  sinní, 
og  kastaði  yfir  hðfuð  henni,  svo  hún  lenti  á  bálinu  og  brami.    Bé6  karl 
þá  kóngi  4U  að  láta  grafa  upp  hjá  stiganum,  sem  lá  upp  f  gripaaafiúð. 
Var  það  svo  gert,  og  fanst  alt,  eins  og  karl  halSi  frá  sagt ;  þakbiöi  kóngur 
karli  með  m^rgum  fögnim  orðum,   að  hann  hQf6i  frelsað  sig  frá  þessarí 
ókind,  gaf  honum  skip  og  menn  á,  og  sigldi  karl  síðan  heimleiðis.  £n  af 
Sigurði  er  það  að  segja,  að  hann  hafti  mist  fo6ar  sinn  meðan  Báagsánon 
var  erlendis,   og  haföi  tekið  við  ríkisstjórn.    þegar  karl  kom  heím,  var 
Sigurður  að  halda  brúökaup  sitt  til  Helgu;   þvf  þá  voru  liðin  3  ár   firá 
þvf  karl  fór  að  heiman ;  varð  þar  þvf  hinn  mesti  fagnafímdur.  Líföu  þaa  hjón 
sfðan  leingi  saman  me6  veg  og  virðfngu,  og  lýkur  svo  sðgunni  af  Bángsímon. 

Sagan  af  Þopstelni  karlssynl.  (Eptdr  sögn  vestan  tr  Ððlum.)  Einu 
sinni  var  kóngur  og  drottnfng  f  ríki  sfnu.  þau  áttu  sér  tólf  sonu;  ekki 
er  geti6  um  nðfn  þeirra.  Skamt  þar  frá  var  karl  og  kerlfng  í  garðshomi. 
þau  áttu  einn  son,  sem  þorsteinn  hét.  Allir  þessir  menn  voru  fnunvaxta, 
þegar  hér  var  komið.  Einu  sinni  fóru  kóngssynir  allir  út  á  skóg  einn 
góðan  veðurdag  og  ætluðu  að  skjéta  dýr  og  fugla.  £n  þegar  kom  fram 
á  daginn,  gerði  allra  mesta  óveður  með  húðar  rignfngn.  þeir  voru  komnír 
lángt  inn  f  skóginn  frá  hestum  sfnum  og  rötuðu  ekki  tii  þeírra  aplíur,  en 
viltust  æ  leingra,  þvf  leingur  sem  þeir  geingu.  Loksins  konm  þeir  að 
helli  f  báum  björgum,  þar  sáu  þeir  skessu  stóra,  svarta  og  illilega,  og 


11  flagðkonar  ýQgrí  og  hina  tólftU)  sem  þeím  sýndist  vera  með  meniiakH 
móti.  Skessan  tók  þeim  kóngssonum  vel  og  haa6  þeim  þar  a&  vera,  óg 
uröu  þeir  því  fegnir,  því  veður  var  ílt,  en  þeir  baeði  þreyttir,  húngraðir 
og  sy^'aðir.  Siðan  bar  skessaa  gamla  mat  fyrir  þá  og  snæddu  þeir  lyst 
sína.  þegar  þeir  höföu  matast,  og  ðagðkonurnar  voru  allar  úií,  ságéi 
hin  mennska  stúlka  þeim,  að  þeir  vseru,  sem  þeir  sæu,  komnir  í  trölla 
hendur  og  vœru  þeir  ekki  binir  fyr^u,  sem  skeasan  h^i  seitt  þingað  og 
drepið  til  fjár.  Sagði  hún  þeim,  að  skessan  mundi  láta  þá  sofa  sirni  hjá 
hverri  dóttur  hennar,  en  einn  þeirra  hjá  sér,  og  svæfi  hún  innst.  En 
þegar  hún  héldi  þeir  væru  sofoaðir,  mundi  kerlíng  fara  ofan,  sækja  lj6s 
og  bafieL  skálm  með  sér  og  hðggva  þá  alla  fram  af  rúmstokknum^  Skyldu 
þeír  því  hafa  það  bragðalag  á,  að  þeir  skyldu  raka  hirið  af  flagðkonunum, 
þegar  þær  væru  sofnaðar,  £ara  upp  fyrir  þær  i  rúmunum  og  setja  sjálfir 
upp  húiumar  þeirra;  mundi  skessan  ekkí  vara  sig  á  þeim  umskiptum  í 
rúmunum  og  höggva  allar  dætur  sinar  í  stað  þeirra.  En  ef  þeim  þæktl 
nokkurs  um  þetta  vert,  yrðu  þeir  að  stökkva  á  fætur,  þegar  skessan  ætlaði 
að  innsta  rúminu,  og  fyrirkoma  henni.  Hún  sagði  og,  að  skessan  befti 
numið  sig  ár  ððru  káyigsríki,  til  að  þjóna  henni  og  dætrum  bennar,  og 
vœri  hún  kóngsdóttir.  Síðan  komu  skessumar  inn  i  hellinn,  og  bauð 
gamla  skessan  kóngssonunum  að  ginga  tii  rekkna,  en  svo  værí  nú  sængum 
varið  hji  sér,  að  sinn  yrði  að  sofa  lýi  hverrí  dóttur  sinni.  þeir  þektust 
það  og  lögðust  fyrír.  Síðan  hittuðu  flagðkonumar  og  mennska  stúlkan 
með  hilfum  huga  hji  kóngssonunum.  Flagðkonurnar  sofouðu  skjótt  og 
tóku  þi  kóngssynimir  til  star&  og  skubbuðu  af  þeim  Mírflt  sofandi,  settu 
upp  i  sig  húfurnar  af  þeim  og  logðust  fyrír  oSaixt  þær,  en  höföu  andvara 
á  sér  og  sofouðu  ekki.  þegar  leið  leingra  fram  i  nóttina,  fer  skessan 
gamla  i  fœtur  og  fram,  en  kemur  aptur  með  Ijós  í  annari  hendi,  og  skilm 
niikla  i  bixmi.  Hún  setur  af  sér  Ijósið  i  hellisgóifið,  en  geingur  með 
reidda  skilmina  að  fremsta  ráminu,  kippir  flagðkonunni  fram  i  stokkinn, 
og  heggur  þar  af  henjQÍ  hausinn,  svo  hann  hrýtur  fram  i  hellisgólfið. 
Síðan  l^jó  hún  i  sama  hitt  hverja  af  annarrí  dætra  sinna,  því  þær  ligu 
allar  nær  stokki,  uns  hún  var  komin  að  innsta  rúminu.  þi  sprattu  kóngs- 
synimir  allir  i  íætur,  réðust  i  skessuna  og  feidu  hana.  Si  hún  þi,  að 
þeir  höfðu  gabbað  sig  skemmilega,  og  að  hún  hafði  drepið  allar  dætur 
sínar  í  stað  þeirra  og  þóktist  vita,  að  þetta  mundu  saman  tekin  rið 
mennsku  stúlkunnar  og  kóngssona.  þegar  svona  var  komið  fyrír  henni, 
og  hún  gat  eingrí  vörn  leingur  við  komið,  lagði  hún  það  i  þi  bræðBr, 
aö  þeir  skyldu  yerða  að  nautum  og  skyldu  þeir  koma  i  þessum  nautsham 
heím  að  höU  föður  síns  i  hverjum  degi  og  aldrei  úr  honum  komast, 
nema  einu  sinni  1  sólarhring,  meðan  þeir  mötuðust,  en  það  -skyUbi  þeir 
gera  i  hólnui  einum  i  stóru  vatni,  lingt  fri  ollum  mannavegum,;  alérei 
skyldu  þeir  úr  j^áfsi  ilðgiim  komast,  fyri*  en  leinhver  væiá  svo  vaskm 
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maÖur,  að  hann  gœtí  fært  t»eim  sama  mat  a6  bor6a  heima  í  kóngsrfld,  sem 
þeir  boröuöu  sjálíir  í  hólmanum.  En  á  stúlkuna  lagði  hún  t»aK,  a6  hún 
skyldi  þaöan  í  frá  ausa  vatni  milli  tveggja  brunna,  úr  einum  í  annan, 
eldci  lángt  frá  vatninu,  og  sinna  eingu  ððru.  Aldrei  skyldi  hún  úr  þeim 
álögum  komast,  fyrr  en  einbver  gæti  laumast  svo  aptan  a6  henni,  aö  hún 
vissi  ekki  fyrri  til,  en  sá  hinn  sami  feldi  hana;  en  hvorttveggja  sagði 
hún  að  seint  mundi  verða.  Eptir  t>að  drápu  kóngssynir  hana  og  brendu 
upp  tíl  kaldra  kola,  og  hurfii  svo  undir  ánauð  sína  og  stúlkan  meö  þeim. 
Nú  er  þar  til  að  taka,  að  kóngur  fer  að  undrast  um  burtuveru  sona 
sinna,  þegar  þeir  koma  ekki  heim  um  kvðldið  eða  nóttína,  eptir  að  t»eir 
hurfu.  Sa&ar  hann  H  múg  og  margmenni  og  lætur  leita  þeirra  leÍÐgi 
og  vel ;  en  það  varð  alt  árángurslaust,  og  var  svo  hætt  leitínni,  þó  kóngur 
bærist  illa  af.  t>egar  frá  leið,  tóku  menn  eptir  því,  að  12  naut  komu  á 
hveijum  degi  heim  í  kóngsrfki,  og  voru  að  dunsna  þar.  þau  Iðgðn  til 
einkis  manns  og  einginn  heldur  til  þeirra.  Kóngi  aflaði  þessi  venjubrigði 
nokkurrar  ihyggju,  og  lét  fœra  nautum  þessum  alls  konar  fóður,  en  þau 
vildu  í  ekkert  taka,  og  fóru  œfinlega  burt  aptur  í  sama  mund  eptir  litia 
viðdvöl.  það  er  þessu  nœst  frá  þorsteini  í  garðshomi  að  segja,  að  hann 
heyrir,  eins  og  aðrír,  um  hvarf  kóngssona  og  að  þau  venjubrígði  em  orðin 
heima  i  kóngsríki,  að  þángað  koma  12  naut  á  hveijum  degi,  og  lángar 
hann  tíl  að  komast  betur  eptír  þessu.  Hann  biður  þvi  foreldra  sína  að 
lofá  sér  að  fBU'a  til  veturvistar  heim  í  kóngsríki,  og  þyki  sér  dauflegt  í 
kotínu  I^  þeim.  þau  veita  honum  það,  og  svo  fer  þorsteinn  heim,  geingnr 
fyrir  kóng  og  bitar  hann  veturvistar.  Kóngur  spyr,  því  hann  beiðist 
þess.  þorsteinn  segir,  að  sig  lángi  tíl  að  sjá  mannasiði  og  mannast  sjálfor, 
en  œfi  sin  sé  daufieg  i  garðshomi.  Kóngur  leyföi  honum  þá  vetorvíst 
hjá  sér,  og  settíst  þorsteinn  svo  þar  að.  Hann  talaði  opt  við  kóng  um 
hvarf  sona  hans,  og  hvað  af  þeim  værí  orðið.  Rann  þá  ja&an  út  i  fyrir 
kóngi,  og  vék  því  tali  hjá  sér.  þorsteinn  inti  þá  til  við  hann  um  þessi 
12  naut,  sem  þar  kæmu,  hvemig  i  þeim  stæði,  og  lézt  kóngur  ekki  vita 
það,  en  þó  þækti  sér  undarlegt,  að  þau  legðu  þángað  leiðir  sinar  á  hveijum 
degi,  og  vænt  mundi  sér  þykja  um  þann,  sem  gæti  orðið  þess  vfsarí, 
hvaðan  þau  vœrí.  þorsteinn  einsettí  sér  nú  að  grenslast  betur  eptir 
um  nautin,  og  fór  því  einn  dag  og  fylgdi  þeim,  þegar  þau  fóra  burt  aptur 
frá  höllinni;  en  svo  fóra  þau  hart,  að  hann  varð  að  hlaupa  blóðspreing 
sinn,  tíl  þess  að  missa  ekki  sjónar  i  þeim,  og  fleygði  ai  sér  öllum  þeim 
klæðum,  sem  hann  gat  við  sig  losað.  Loksins  komu  nautín  að  vatni  einu  og 
lögðu  þegar  i  sund  út  1  það  ðll,  nema  hið  aptasta,  það  biðlokaði  lítíð  eitt  vi6 
landið,  eins  og  það  væri  að  bíða  eptir  þorsteini,  en  hin  syntu  af  til  hólmans 
í  vatninu.  þegar  þorsteinn  kom  að  vatninu,  benti  nautíð  honum  að  &ra  sér 
i  bak,  og  það  gerði  hann;  en  nautið  synti  með  hann  útí  hólmann,  tók  sfðaD 
undir  sig  stðkk  heim  að  skihi,  sem  þar  var  1  hólmanum.  þegar  þorsteinn  kom 
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aö  skálanum,  sá  hann,  að  þar  lágu  12  Dautshamir  úti  fyrir,  eu  inni  1 
skálanum  sátu  12  menn  a6  máltíö.  þorsteinn  t>óktist  nú  vita,  aö  þetta 
vœru  kóngssynir  og  heföu  þeir  orðið  fyrir  álögum;  hann  gekk  svo  í 
skálann,  en  yrti  hvorki  á  þá,  né  þeir  á  hann,  né  heldur  töluöust  þeir 
viö  sin  á  milli.  þeir  gáfu  houum  af  mat  sfnum  bæöi  brauö  og  vín,  og 
tók  hann  vi6  því,  og  geymdi,  en  neytti  þess  ekki.  þegar  þeir  höftu 
matazt,  fóru  þeir  út  aptur  og  í  nautshamina  og  lögðust  enn  til  sunds 
yfir  vatni6.  þó  varö  eitt  uautiö  eptir,  og  fór  þorsteinn  því  á  bak,  og  synti 
þa6  me6  hann  til  lands.  þegar  hann  var  oröinn  landfástur,  stukku  nautin 
firá  honum,  svo  hann  sá  hvorki  ve6ur  né  reyk  eptir  af  þeim;  gekk  hann 
svo  um  stund,  þánga6  til  hann  sá  konu  nokkra;  hún  var  í  óða  önn  a6 
ausa  vatn  úr  einum  brunni  í  annan  og  var  ekki  ö6ru  líkara  athœfi  hennar, 
en  a6  hún  væri  ær  og  ðrvita;  ekki  gœtti  hún  neitt  feröa  þorsteins,  fyrri 
en  hann  kom  aptan  a6  henni  og  feldi  hana.  þá  var  eins  og  rynni  á 
hana  ómegin,  svo  hún  hrei&i  hvorki  legg  né  li6.  þorsteinn  tók  þá  vatn 
úr  brunninum  ð6rum  og  dreypti  á  hana.  Rakna6i  hún  skjótt  vi6,  og 
þakka6i  þorsteini  me6  mörgum  fbgrum  or6um  lausn  sína  frá  þessari 
ánau6,  og  sag6i  honum  allan  aödragandann ,  og  eins  hvemig  nautunum 
væri  vari6,  og  a6  þau  mundu  aldrei  komast  úr  sínum  álögum,  fyrr  en 
þeim  væri  gefin  sama  fæ6a  hjá  mennskum  mönnum,  sem  þau  væru  vön 
a6  neyta  1  hólmanum ,  •  þegar  þau  færu  úr  nautshömunum.  Eptír  þetta 
fara  þau  þorsteinn  heimlei6Í8,  og  fer  hann  me6  hana  f  gar6shom,  og 
bi6ur  karl  og  kerlfngu  a6  geyma  hana  fyrir  sig  um  sinn,  og  láta  ekkert 
a6  henni  gánga.  Sf6an  fer  hann  heim  f  kóngsríki  og  segtr  filtt  af  fer6um 
sfnum.  Daginn  eptir,  þegar  nautin  koma  heim,  er  þorsteinn  á  vakki,  og 
bý6ur  þeim  bæ6i  brau6i6  og  vfni6,  sem  hann  hafði  þegi6  af  þeim  daginn 
á6ur  f  skálanum,  og  neyte  þau  ðU  afliTorutveggja.  En  þegar  þau  höf5u 
neytt,  leggjast  þau  fyrir,  og  detta  af  þeim  nautshamimir.  þorsteinn  lætur 
þá  kalla  á  kóng,  og  bi6ur  hann  aö  gá  aö,  hvort  hann  þekki  þessa  menn, 
sem  þar  lágu,  og  þykifit  kóngur  þekkja  þar  syni  sfna;  er  nú  dreypt  á 
þá  og  þeir  lffga6ir.  Ver6ur  þar*  fagnaðarfandur  me6  kóngi  og  sonum 
hans.  Sí6an  sœkir  þorsteinn  kóngsdóttur  þá,  sem  hann  haí&i  komi6  fyrir 
f  gar6shomi,  og  segir  hún  svo  og  kóngssynimir  Ml  ðllum  raunum  sfnum, 
og  hvemig  þorsteinn  haf6i  frelsa6  þau  úr  þessum  álðgum.  Eptir  þa6 
heldur  kóngur  veizlu,  til  a6  fagna  sonum  sfnum  og  kóngsdóttur,  og  að 
þeirri  veizlu  hefiir  þorsteinn  bónorð  sitt  og  bi6ur  kóngsdóttur.  þa6  mál 
var  auðsókt  vi6  hana.  Sneri  þá  kóngur  fagnaðarölinu  upp  f  brú6kaups- 
veizlu  þeirra  þorsteins  og  kóngsdóttur,  og  bau6  þeim  a6  vera  hjá  sér,  svo 
leingi  sem  þau  vildu,  þvf  hann  þóktist  eiga  þeim  a6  launa  lif  og  lausn 
sona  sinna.  Eóngssynirnir  lýstu  þvf  þá  yfir,  a6  þeir  vildu  gefa  þorsteini 
alla  þá  von,  sem  þeir  œttu  til  rikisins  eptir  dag  föður  þeirra,  og  launa 
honum  svo  og  kóngsdóttur  Iffgjðf  þeirra  og  lausn.     þessu  var6  kóngur 
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aaáiþykkur  og  tók   svo  tíorsteÍÐn  við  rlki  eptir  lát  kóngs  og  settist  að 
því  meö  drottníngu  sinni.    Siöan  hafa  fáar  sðgnr  M  þeim  geingið. 

Karlssonur,    Lítfll,    Trítill  og   fuglarnir.        (Eptir    sö^n   manna   i 

Ejalarness][>ingL  M.  G.)      Einu  sinni  var  kóngur  og  drottning  i  riki  síuu,  og 

karl  og  kerlÍDg  í  koti   sínu.     Kóngurinn  átti  sér  eina  dóttur,  sem  hann 

hélt  ósköp  mikiö  upp   á.    En  honum  vildi  sú  mæða  til,   að  dóttir   hans 

hvarf,   og   fanst  hvergi  uokkursstaðar,   hvernig  sem  hennar  var  leitað. 

Kóngur  vann  H  það  heit,  að  hver  sem  fyndi  hana,   og  fœrði  sér  hana, 

skyldi  fá  hana  fyrir  konu.     En   þó  margir  reyndu  til  að  vinna  til   syo 

góðs  kvonfángs,  fanst  kóngsdóttir  þó   ekki,  og  komu  leitarmenn  æfinlega 

jafiinærir  aptur.    t^að  er  frá  karlinum  að  segja,  að  hann  átti  þrjá  sym,  og 

hélt  hann  ósköp   mikið  upp  á  tvo  þá  eldri,   en  sá  ýngsti  var  hafóur  út 

undan  hjá  foreldrum   sinum  og  bræörum.    þegar  þeir  voru  upp  konmir, 

karlssy nirnir ,  þá  sagðist  elzti  bróðirinn  einu  sinni  vilja  fara,  og  leita  sér 

fjár  og  frægðar.     Foreldrar  hans  leyfðu  það.     Lagði  hann  nú  á  stað  meö 

nesti  og  nýa  skó,   og  gekk  nú  leingi  leiugi.     Loksins  kom  hann  aö  hóli 

einum.     þar  settist  hann  niður  til  að  hvila  sig.     Tók  hann  þá  nesti  sitt 

og  fór  að  éta.     Kemur  þar  þá  til  hans  dálítill  karl,    og  biður  hann  að 

gefa  sér  bita.    Karlsson  neitaði  því,  rak  hann  bur^u  frá  sér,  og  lét  hann 

iara  svo  búinn.     Síöan  gekk  hann  enn  leingi  leingi  á  fram,  þángað  til 

hann  kemur  að  öðrum  hól.     þar  sezt  hann  niður  og  fer  að  éta.    En  á 

meðan  kemur  þar  til  hans  ofurlítiU  og  skrýtilegur  karl,  sem  biður  hann 

að  gefa  sér  bita.      £n  karlsson   neitaði  honum  um  bænina,   og  sneypti 

hann  burtu  frá  sér  méö  iUyrðum.     Enn  gekk  karlsson  leingi  leingi  á 

fram,   þángað  til  hann  kom  i  rj^r.    þar  sezt  hann  niður  að  éta.    £n 

á  meðan  hann  er  að  þvi,  kemur  þar  tíl  hans  fuglahópur,  og  mjög  nærri 

honum.    Hann  reiðist  fuglunum,   og  ber  þá  frá  sér.    Karlsson  heldur  nú 

enn  á  fram,   og  geingur,   þángað  til  hann  kemnr  á  endanum  að  stórom 

helli.    Hann  geingur  þar  inn,  og  verður  þar  eingrar  lifandi  skepnu  var. 

Ætlar  hann  þá  að  bíða  þess ,  að  hellisbúinn  komi.    A  áliðnum  degi  kemur 

ósköp  stór  skessa  inn  í  hellinn.    Hann  biður  hana  að  lo£&  sér  aö  vera. 

Hún  segist  skuli  gjöra  það,  ef  hann  vinni  það  fyrir  sig  á  morgun,  sem 

hún  segi  honum.     Hann  játar  því.     £r  hann  svo  í  hellinum  um  nóttiua. 

Um  morguninn  skipar  skessan  honum  að  moka  hellinn,  og  vera  búion  a6 

því  um  kvöldið;  þvi  annars  skuli  hún  drepa  hann.     Síðan  fer  hún  burtu. 

Karlsson  þrífur  nú  rekuna>  og  ætlar  að  fara  að  moka,  en  undir  eins  og 

hann  stakk  rekunni  niður,   festist  hún  við  hellisgólfið>  svo  hann  gat  ekki 

biíað  henni.    Um  kvöldið,   þegflu:  skessan  kom  heim,  var  hellirinn  ómok'- 

aður,  eins  og  nærri  má  geta.     HafÖi  hún  þá  eingar  veltur  á  því,   nema 

hún  tók  karlsson  og  drap  hann,  og  er  hann  úr  sögunni. 
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Nú  víkur  sögunni  heim  1  koti6  til  karls  og  kerlíngar.  Miösonurinn 
biður  þau  nú,  aö  lofa  sér  að  fara  burtu,  til  aö  leita  sér  fjár  og  frægöar. 
Segíst  hann  ekki  una  þar  heima  leingur,  þar  sem  eldri  bróðir  sinn  sé  þá 
efalaust  orðinn  aö  einhverjum  hefðarmanni  hjá  eiiihvetTum  kónginum. 
Foreldrar  hans  leyfa  honum  aö  fara,  og  búa  hanu  út  með  nesti  og  nýa 
skó.  Er  ekki  annað  af  honum  aö  segja,  en  að  alt  fór  á  sömu  leiö  fyrir 
honum,  eins  og  elzta  bróðumum. 

Nú  var  ýngsti  karlssonurinn  eptir,  og  átti  hann  ekki  betra  fyrir  það 
hjá  karli  og  kerlíngu,  þó  hann  vieri  einu  orðinn.  Haun  biöur  þá  foreldra 
sína  aö  lófa  sér  Ifka  burtu.  „Eg  ætla  ekki  að  leita  mér  íjár  og  frægðar/' 
segir  hann,  „heldur  reyna  til  að  hafa  ofan  af  fyrir  mér  einhvern  veginn, 
svo  eg  fié  ykkur  ekki  tíl  þýngsla  leingur,  eins  og  eg  er  nú.''  Karl  og 
Icerlíng  létu  það  eptir  honum,  og  feingu  honum  sæmilegt  nesti  og  skó, 
þó  það  væri  alt  óriflegra  en  það,  sem  hinir  bræðurnir  feingu.  Karlsson 
fer  nú  á  staö,  og  vill  svo  til,  að  hann  fer  sömu  leið^  og  bræður  hans 
höföu  fyr  haldið.  Kemur  hann  nú  að  fyrra  hólnum;  þá  segir  hanu:  „Hér 
hafa  þeir  bræður  mínir  hvílt  sig;  eg  ætla  að  gjöra  það  Ifka.''  Sezt  hann 
þá  niður  og  fer  að  éta,  Kemur  þá  litli  karliun  til  hans,  og  biöur  hann 
að  gefa  sér  bita.  Karlsson  tekur  þvf  vel,  og  býður  honum  að  sefjast 
hjá  sér  og  éta  með  sér,  eins  og  hann  vilji.  J>egar  þeir  höfðu  étið  nægju 
sína,  segir  litli  karlinn;  „Nefhdu  mig,  ef  þér  liggur  lítið  á.  Eg  heiti 
lYftiU.*'  Sfðan  trftlaði  hann  f  burtu,  og  hvarf.  Karlsson  heldur  nú  enn 
á  fram,  þángaö  til  hann  kemur  að  hiuum  hólnum.  þá  segir  hann:  „Hér 
hafa  þeir  bræður  mfnir  hvílt  sig;  eg  ætla  að  gjöra  það  Mka.''  Fer  hann 
nú  að  éta;  en  á  meðan  hann  er  að  þvf,  kemur  dálítill  karl  til  hans  og 
biöur  hann  um  bita.  Karlsson  tekur  þvf  vel,  biður  hauu  að  setjast  hjá 
sér  og  éta  með  sér,  eins  og  hann  vilji.  þegar  þeir  eru  búnir  að  éta 
iiægju  sína,  segir  karlinn :  „Nefndu  mig,  ef  þér  liggur  Iftið  á.  Eg  heiti 
LftiII."  Sfðan  skondraði  hann  í  burtu  og  hvarf.  —  Nú  hélt  karlsson  á 
fram  leiðar  sinnar,  og  kom  f  rjóörið,  sem  fyrr  var  nefnt.  þá  segir  hann: 
„Hér  hafa  þeir  bræður  mínir  hvflt  sig;  eg  ætla  að  gjöra  það  Ifka." 
Settist  hann  nú  niöur  og  fór  að  éta.  þá  kom  til  hans  ógnastór  fugla- 
hópur,  og  lét  æði  sultarlega.  Hann  molaði  þá  niður  brauð  miUi  handanna, 
og  kastaði  ögnunum  fyrir  fuglana,  en  þeir  tfndu  þœr  upp  og  átu  þær. 
þegar  þeir  voru  búnir  með  brauðkornin,  segir  einhver  af  fuglunum: 
^Nefndu  okkur,  ef  þér  liggur  Iftið  á,  og  kallaðu  okkur  Aiglana  þfna.'^ 
Sfðan  flugu  þeir  burtu,  og  hurfíi.  £n  karlsson  hélt  á  fram  leiðar  sinnar, 
þángað  til  hann  kom  loksins  að  hellinum,  eins  og  bræður  hans  höfðu 
rjört.  Hann  gekk  þar  inn,  og  sá  ekkert  kvikt  f  hellinumí  en  Ifk  bíæðra 
sinna  sá  hann,  og  voru  þau  heingd  upp  f  helIisrjáfKð ,  skamt  fyrir  innan 
dymar.  Ekki  þókti  honum  sjónin  góö,  en  réð  þó  af  að  bfða  hellisbúans. 
Leið  og  skamt  þángað  til  skessan  stóra  kom,  sem  átti  hellinir;  og  fytr  er 
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um  getið.    Karlsson  biöur  bana  a6  lo&  sðr  afi  vera.     Hún  segir,  afi  Þafi 
skuli  hann  fá,  ef  bann  gjörí  þaö,   sem  hún  segi  honum.    Hann  játar  þyf, 
og  er  nú  í  bellinum  um  nóttina.    Morguninn  eptir  segir  skessan  bonum, 
aö  moka  bellinn,  en  veröi  bann  ekki  búinn  aö  þvi  aö  kyöldi,  þegar  hún 
komi  beim,   þá  segist  bún  drepa  bann.     SíÖan  fór  bún  burt    Earlsson 
þrifur  nú  rekuna,    og  ætlar  aö  fara  að  moka  bellinn,  en  ó6ar  en  haiin 
stfngur  rekunni  niður,  verður  bún  blýföst  við  bellisgólfið,  svo  bann  getor 
ekki  bifað  henni.    Sér  nú  karlsson  sitt  óvœnna,  og  kallar  nú  upp  í  ángist 
sinni:  „Trftill  minn,   komdu  bér.''    í  sama  bili  kemur  Trítill,  og  spyr 
karlsson,  bvað  bann  vilji.    Hinn  segir  bonum,  bvar  komið  vœri  fyrir  sér. 
þá  segir  TrítiU:  „Stíng  þú,  páll,  og  moka  þú,  reka.''    Fór  þá  pálliim  að 
stiuga,  en  rekan  að  moka,  og  var  bellirínn  á  litlum  tíma  vel  mokaður 
og  tandurbreinn  orðinn.    þá  fór  Trítill  burt.    £n  um  kvöldið  kom  skessan 
beim,   og  þegar  bún  sá,  bvar  komið  var,  segir  bún  við  karlsson:  „Ekkí 
ertu  einn  i  ráöum,  karl,  kari.     Eg  læt  það  svona  vera.'^     Sváfn  þau  nú 
af  um  nóttina.    En  um  morguninn,  segir  skessan  bonum  að  viðra  rúm- 
fötin  sfn,  taka  úr  sængunum  alt  fiðrið,  og  sóla  það^  og  láta  það  svo  i 
sængumar  aptur.    £n  vanti  hann  nokkra  (jöður  að  kvöldi,  þá  segist  hún 
skuli  drepa  hann.    Svo  fór  bún.    Earlsson  breiðir  nú  rúmfötin  út    Voru 
þijár  sængur  i  rúmi  skessunnar,   og  af  þvi  að  blæalogn  var  og  sólskin, 
þá  sprettir  bann  fri  þeim,  og  breiðir  fiðrið  sundur.    £n  þegar  bann  varði 
minst,  rak  á  bvirfilbyl  svo  mikinn,  að  fiðrið  þyrlaðist  alt  upp  í  loptið, 
svo  baim  sá  einga  iQöður  eptir.     Nú  leizt  karlssyni  illa  á  blikuna.     t 
þessum  vandrsQÖum  kallar  bann  nú  upp:  „Tritill  minn,  litíll  minn,  og 
fuglar  minir  allir,  komíð  þið  bér.^'    þá  komu  þeir  TrítiU  og  Litill,  og 
allur  fuglabópurínn  með  alt  saman  fiðrið  með  sér.     Hjálpuðu  þeir  Trítill 
og  Litill  nú  karlssyni  til  að  lita  fi0rið  i  sængumar,  og  sauma  fyrir  þær. 
t>eir  tóku  sina  Qöður  úr  bverrí  sæng,  og  bundu  þær  saman  i  knippi,  og 
sðgðu  karlssyni,   að  ef  skessan  saknaði  þeina,   þi  skyldi  hann  stínga  þvi 
upp  i  nösina  i  benni.    Siðan  fóru  þeir  TrítiU,  LitiII  og  fnglamir.    þegix 
skessan  kom  beim  um  kvðldið,  biammaði  bún  sér  o&n  i  rúmið  sitt;  svo 
fiEbst,  að  brakaöi  i  öllum  bellinum.     Fer  bún  þi  böndum  um  sænguraar, 
og  segir  við  karlsson,  að  nú  drepi  bún  bann,   þvi  það  vantí  sina  Qðður  i 
bveija  sæng.    Tekur  bann  þi  upp  ^aðrimar  úr  vasa  sinum,  og  rékor 
þær  upp  i  nös  kerlingar,  og  segir  benni  að  taka  þi  við  þeim.    Skessan 
gjörði  það,  og  segir:   „Ekki  ertu  einn  i  riðum,  karl,  karl.    Eg  lœt  það 
svona  vera.'^     Leið  nú  þessi  nótt,  og  var  karlsson  i  hellinum  ^ji  skess- 
unni.    Um  morguninn  segir  bún  karlssyni,  að  i  dag  eigi  bann  að  slitra 
uxa  sinum,  sjóða  slængið,  raka  búðina,  og  smiða  spæni  úr  bomunnm,  og 
vera  búinn  að  þvi  öUu  um  kvöldið.    Segist  bún  eiga  fimmtiu  uxa,  en 
einn  af  þeim  vilji  bún  lita  drepa,  og  bann  verði  sjilfor  að  segja  sér, 
bver  hann  sé.    „£f  þú  verönr  búinn  að  ölla  þessu  i  kvöld«'*  segir  kerling, 
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,,þá  máttu  &ra  hyert  á  land,  sem  þú  yilt  á  morgun  fyrir  mér,^  óg  þar 
a6  auki  Igósa  þér  í  kaup  hverja  þá  þrjá  hluti,  sem  þú  vilt,  ur  eigu  minni. 
£n  verCi  nokkuö  ógjðrt,  eöa  ef  þú  tekur  rángan  uxa,  þá  drep  eg  þig/' 
i>egar  skessan  var  búin  aö  segja  karlssyni  þetta,  fór  hún  í  burtu,  eins  og 
hún  var  vön.  En  karlsson  stóð  nú  eptir  öldúngis  ráöalaus.  þá  kallar 
hann  upp:  „Trítill  minn,  LitiU  minn,  komiö  þi6  nú  báöir/^  Sér  hann  þá, 
hvar  kárlamir  koma^  og  leiöa  á  milli  sín  ógnastóran  uxa.  Slátra  þeir 
honum  nú  undir  eins.  A6  þvi  búnu  fer  karlsson  a6  sjó6a  slængi6,  Trítill 
sezt  vi6  að  raka  skinní6,  en  LftiU  a6  smf6a  spœni  úr  hornunum.  Gekk 
verkið  fljótt,  og  var  alt  búi6  í  tæka  tf6.  Earlsson  sagði  þeim  kðrlunum, 
hverju  skessan  heföi  lofa6  sér,  ef  hann  yr6i  búinn  með  verk  sitt  um 
kvðldið.  Sðg6u  þá  karlamir  a6  hann  skyldi  Igósa  sér  þa6,  sem  væri  fyrir 
ofan  rúmi6  hennar,  kistilinn,  sem  hún  hei6i  fTrir  framan  stokkinn  hjá  sér, 
og  þa6,  sem  undir  hellisveggnum  stœ6i.  Earlsson  lo&r  þvf.  Fara  nú 
karlamir  burt  sinn  veg,  og  kvaddi  karlsson  þá  me6  mestu  virtum.  Um 
kvðldið  þegar  skessan  kom  heim,  og  sá,  a6  karlsson  hafói  gjðrt  alt,  eins 
og  vera  átti,  þi  sag6i  hún :  „Ekki  ertu  einn  f  ráðum,  karl,  karl  Eg  lœt 
það  svona  vera.*'    Sváfu  þau  nú  um  nóttina. 

Um  morguninn  bi6ur  skessan  nú  karlsson  a6  kjósa  sér  launin,   sem 

hún  hafi  heiti6  honum;   þvf  nú  sé  honum  fijálst  a6  fara  frá  sér,   hvert 

sem  hann  vilji.     „þá  kýs  eg,'*  segir  karlsson,  „þa6,  sem  er  fyrir  o&n 

rúmi8  þitt,  kistilinn  fyrir  framan  stokkinn  hj&  þér,  og  þa6,  sem  stendur 

undir  hellisveggnum.''    „Ekki  ertu  einn  f  ráðum,  karl,  karl,"  segir  kerlfng. 

„Eg  læt  þa6  svona  vera."     Sfðan  greiðir  hún  honmp  kaupiö.     En  það, 

sem  var  fyrir  ofan  rúm  skessunnar,  var  týnda  kóngsdóttirin.    Eistíllin 

við  stokkinn  var  geysistór  kista  full  af  gulli  og  gersemum.    £n  það,  sem 

stóð  undir  hellisveggnum ,  var  haffært  skip  me6  rá  og  reiöa,   og  haföi 

það  þá  náttúra,  að  það  fór  sjálft,  hvert  sem  maður  vildi.    þegar  skessan 

haf6i  afhent  karlssyni  kaupíð,  kvaddi  hún  hann,  og  sag6i  hann  mundi 

verða  allramesti  lánsmaður.     SiÖan  fór  hún  burtu,  eins  og  hún  var  vðn. 

Earlsson  bar  nú  kistuna  á  skipið,  og  steig  sfðan  sjálfur  á  það  með  kóngs- 

dóttur.    Vatt  hann  þvf  næst  segl  upp,   og  sigldi  heim  í  ríki  kóngsins, 

fðður  júngfrúarinnar.    Færði  hann  kónginum  dóttur  sfna,  og  sagöi  honum 

alt  af  feröum  sfnum.    Undraðist  kóngur  mikiUega  æfintýrí  karlssonar,  en 

fagnaði  dóttur  sinni,  svo  sem  von  var.      Sló  hann  nú  upp  fagnaðarveizlu 

móti  dóttur  sinni  og  frelsara  hennar,  og  lyktaöist  veizlan  með  brúðkaupi 

þeirra  kóngsdóttur  og  karlssonar.      6jðr6ist  karlsson   fyrst  landvamar- 

maður  og  ráðanautur  konúngs;   en  eptir  andlát  teingdafðður  sfns  eríði 

hann  alt  kóngsrfkið,    og  stýrði  hann  þvi  siðan  bæði  leingi  og   vel  til 

dánardægurs.    Og  svo  er  sagan  úti. 
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01bO|;abariil6.  (Eptir  handrítí  séra  Svembjarnar  Guðmaudssonar,  áú  i  Móum  á  Kjal- 
amesi.)  Einu  sinni  var  karl  og  kerling;  þau  bjuggu  í  koti  sinu,  skamt 
frá  sjó,  en  lángt  fiá  öllum  annura  manna  bygöum.  þau  áttu  sér  þrjár 
dœtur,  sem  hétu:  íngibjörg,  >ú  elzta,  Sigríöur,  ^ú  næsta,  og  Helga,  sú 
ýngsta.  Voru  eldri  dæturnar  i  allra  me.^ta  uppáhaldi,  en  Helga  var  hofb 
út  undan,  og  var  hún  þó  i  öllu  fremur,  en  systur  hennar.  Helgu  var 
ekki  trúaö  fyrir  nokkrum  hlut;  þvi  bún  átti  ekki  a6  vera  til  ueins  nýt,  og 
var  liún  höf5  til  þess  aö  istjana  uudir  öUu  hinu  hyskinu. 

Einu  sinni  vildi  svo  til,  aö  eldurinn  í  kotinu  slokknaöi,  en  lá)igt  var 
aö  sækja  eld.  Var  þá  íngibjðrg  send  á  staö  eptir  eldi.  Hún  fór.  Gekk 
hún  þá  firam  hjá  hól  einum,  og  heyröi,  a6  inni  í  honum  var  sagt:  „Hvort 
viltu  heldur  eiga  mig  meö  þcr  eöa  móti?^  íngibjörg  hélt,  a6  þetta  væri 
tala6  til  sin,  og  sagöi,  a6  sér  :átæöi  öldúngis  á  sama,  hvort  vœri.  Hélt 
hún  svo  leingi  á  fram,  þánga6  til  hún  kom  a6  helli  einum.  þar  sá  hún 
nógan  eld.  Eetill  stó6  á  hlóðum,  og  var  kjöt  i  honum,  og  ekki  fulls(»ðiö. 
Hún  si  þar  og  kökur  óbakaðar  i  trogi  rétt  hjá  hlóöunum.  £n  eingan 
mann  sá  hún  1  hellinum,  og  ekkert  lifandi  kvikindi.  íngibjðrg  var  nú 
oröin  œði  matlystug  eptir  gánginn,  svo  hún  kyndir  sem  mest  má  hún 
undir  katlinum  til  a6  flýta  suöunni  á  kjötinu,  og  bakar  kðkuniar.  Eina 
bakar  hún  vel,  handa  sjálfri  sér,  en  brendi  hinar,  svo  þær  ur6u  óætar. 
Siöan  neytti  hún  matarins  hæverskulaunt.  Kom  þá  inn  tíl  hennar  rakki 
ógurlega  stór,  og  flaðrar  upp  á  hana.  En  hún  lemur  hann  og  vill  reka 
hann  fri  sér.  Espast  þi  rakkinn,  og  bítur  af  henni  a&ra  hondina.  Varö 
íngibjðrg  þi  svo  hrædd,  a6  hún  þorði  ekki  a6  taka  eldinn,  heldur  hljóp 
í  ofboði  heim  til  sín  í  kotíð  til  karls  og  kerlingar,  og  sagði  ferðir  sínar 
eigi  sléttar,  og  þókti  þetta  undrum  sæta. 

þó  það  þæktu  nú  eíngar  gamanferðir,  e6a  neinn  hæg6arleikur ,  að 
sækja  eldinn,  var  það  samt  af  riöiö  i  kotinu,  a6  senda  hitt  óskabarnU^, 
hana  Sigríöi,  i  stað.  Allir  voru  sumsé  hræddir  um,  a6  ef  ýngsta  systirin 
vœri  litin  fara,  þi  myndi  hún  strjúka  burtu  og  aldrei  sjist  framar,  þar 
sem  hún  hefði  vi6  svo  litinn  heim  að  ski^a,  en  þi  væri  einginn  eptir, 
hvorki  til  a6  skeyta  i  skapi  sinu,  né  þræla  undir  eldri  systrunum  og  karli 
og  kerlíngu.  þessa  vegna  var  Helga  ekki  send,  heldur  Sígríður.  þarf 
ekki  a6  orðleingja  það  meir.  Henni  fórst  ðldúngis  eins  og  íngibjorgu, 
nema  a6  stóri  hundurinn  i  hellinum  skildi  svo  við  hana,  aö  hann  beit  af 
henni  nefið.    Eom  hún  svo  heim  aptur  i  kotið  eldlaus  og  neflaus. 

Nú  ur6u  þau  karl  og  kerling  öldúngis  fri  sér,  og  i  brs&ði  sinni  skip- 
uðu  þau  ótætinu  henni  Helgu  að  snauta  i  stað ;  þeim  væri  svo  ekki  annað 
en  kvðl  1  a6  sji  hana.  Skipuðu  þau  henni,  a6  koma  með  eldinn.  Helga 
fór  nú,  og  kemur  hún  að  hólnum,  eins  og  systur  hennar  hðffiu  gjört 
Heyr6i  hún,  eins  og'þær,  a6  spurt  var  i  hólnum:  „Hvort  viltu  heldur 
eiga  mig  me6  þér  eða  móti?^     Helga  segir:   „það  er  algeingt  orðtak,  a6 
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ekkert  sé  svo  Tesalt,  a6  ekki  sé  betra,  a6  eiga  ^afi  meÖ  sér  en  móti. 

£n  nú  veit  eg  ekki,  hvort  það  er  svo  vesalt,   sem  spyr  míg,  og  þvl  vil 

eg  feginn  eiga  þaö  aö."     Hélt  hún  svo  leiö  sina,  þángaö  til  hún  kemur  í 

sama  hellinn,  og  hinar  systurnar  höföu  áöur  komiö  í.    þegar  hún  kom 

þángaö,  stóð  þar  eins  á  og  fyrri.    En  Helga  fór  alt  ööruvlsi  aö  ráöi  sína, 

en  systur  hennar  höfðu  gjört.    Hún  sauö  kjötiö  1  katlinum  og  bakaöi  kök- 

urnar  vel  og  ]  ækilega,  en  neytti  einkis  af  matnum,  og  var  hún  þó  haröla 

svaung;  þvi  ruöumar  og  skoUn  heima  voru  nú  farin  a6  gánga  úr  heniii. 

Kliki  vildi  hún  hcldur  taka  eldinn  fyrr  en  meö  leyfi  hellisrá6andans.   Og 

me6  þvi  liún  var  af  sér  komin  af  þreytu,  ásetti  hún  sér  a6  hvilast  þar, 

og  bíða  eptir  liúsbóndanum,  og  þókti  henni  þó  alt  vera  hér  fremur.  svip- 

mikiö  og  ógurlegt  í  kríng  um  sig.    En  á  meöan  hún  var  a6  hugsa  sig 

um,   hvar  Iiún  ætti  a6  fleygja  sér  niður,  heyrir  hún  dunur  miklar,   eins 

og  hellirinn  ætli  að  brynja  niður.     Sér  hún  þá  hvar  kemiur  ógnastór  risi, 

ijarskalega  Ijótur,  og  með  honum  gríðarlega  stór  og  grimmilegur  hundur. 

Varð  hún  þá  skelfilega  hrœdd.    En  henui  jókst  hugur  vi&það,  a6jötuninn 

talaði  bliöloga  tQ  hennar,  og  sagði:  „t>ú  hefir  vel  og  dyggilega  star&6  þa6, 

sem  þörf  var  á,  og  er  því  skylt,  að  þú  £&ir  laun  verka  þinna,   og  þiggir 

mat  með  mér,  og  hvilir  þig  hér  i  nótt,  hvort  sem  þú  þá  vilt  heldur  lúra 

hjá  hundinum  minum,  eða  sjálfum  mér.^    Að  svo  mæltu  bar  jötuninn  mat 

fyrir  Helgu,  og  neytti  hún  hans,  eptir  þvi  sem  hún  haföi  lystina  til.   þar 

eptir  lagðist  hún  f  fletið  hjá  hundiuum;  þvi  svo  ógurlegur   sem  rakkinn 

vur,  þá  var  þó  jötuninn  miklu  hræðilegri.    þegar  litil  stund  var  liðin,  firá 

þvf  Helga  lagðist  út  af,  heyrði  hún  dýnk  mikinn,  eða  hlÚBk.  svo  hellirinn 

titra6i  vi6.    Vaið  hún  þá  ákaflega  hrædd.    þá  kallaði  jötuninn  til  hennar, 

og  sagði:  ^Ef  þú  ert  hrædd,  Helga  karlsvMttir,  þá  ntáttu  skríða  upp  i 

skörína  við  rúnúð  mitt^    Hún  gjör8i  það.    En  skömmu  eptir  kom  annar 

hlúnkurínn  miklu  stærri.    Bauð  jðtuninn  þá  Helgu  að  setjast  upp  á  rúmið 

sitt,  og  það  þá6i  hún.    Nú  kom  þríðji  dýnkurínn,  miklu  stærrí  en  hinir, 

og  þá  leyfði  jötuuinn  Helga  að  skríöa  upp  i  rúmið,  og  setjast  til  fóta  sér. 

En  þi  kom  hinn  fjórði  dýnkur  og  ætlaði  þi  alt  ofan  að  riða  með  braki 

og  brestum.    þi  bauð  jötuninn  Helgu,  að  fara  upp  í  rúmið  upp  fyrir  sig, 

og  i  dauðans  fitinu,  sem  i  hana  var  komið,  tók  hún  þvi  með  þökkum. 

£n  i  sama  bili  féll  jötunshamurinn  af  hellisbúauum,  og  si  Helga  úngan 

og  fríðan  kóngsson  liggja  fyrir  framan  sig  i  rúminu.    Var  hún  þi  ekki 

sein  i  t^ér,  heldur  greip  tröllshaminn  undir  eins,  og  brendi  hann  til  ðsko. 

Fagnaði  kóngssonur  þi  Helgu  með  mestu  bliðu,  og  þakkaði  henni  innilega 

fyrir  það,  að  hún  hef&i  leyst  sig  úr  ilögum.    Svifu  þau  svo  af  um  nóttina 

i  allrabezta  næði  og  makindum.    Um  morguninn  sagði  kóngssonur  Helgit 

alt  um  hagi  sfna,  ilög  þau,  sem  i  sér  hefði  verið,  au6  sinn,  œtt  og  riki. 

Bauðst  hann  til  að  vitja  hennar  seinna^  of  hún  vildi  eiga  sig,  og  mi  nœrri 

geta,  hver^u  fíislega  vesalings  karlsdóttirin  tók  bo6i  kóngssonar. .  ,Fræddi 

29^^ 
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hún  haim  þá  nm  sig  og  slna  hagi  alla,  erindi  sitt  og  fer6  systra  sinna* 
Kóngssonur  gaf  Helgn  i6  skilnafii  kyrtil,  og  baö  hana  vera  í  honum  innan 
nndir  lörfdm  sínum,  og  láta  eingan  sjá  hann.  Hann  gaf  henni  og  kistíl 
með  allskonar  dýrgripum  í  og  tvennum  kvennbúníngi  mjög  skrautlegum. 
Sagöi  hann  aö  kistlinum  skyldi  hún  ekki  leyna,  og  lofa  honum  aö  &ra; 
þvf  hann  mundi  víst  verða  tekínn  af  henni,  þegar  heim  kæmi.  þegar 
Helga  var  ferðbúin,  kom  hundurinn,  og  rétti  aö  henni  hægri  framlðppina; 
tók  hún  í  hana,  og  var  þar  á  guUhríngur,  sem  hún  líka  hirti.  Kvöddust 
þau  sfðan  með  mestu  blfðu,  kóngssonur  og  karlsdóttir,  og  skundaði  hún 
heimleiöis  með  kyrtilinn,  kistilinn  og  eldinn,  og  var  henni  nú  heldur  en 
ekki  létt  um  þjartarœtumar.  Kom  hún  nú  heim  f  kotiö  með  eldinn,  og 
urðu  þau  karl  og  kerling  honum  nœsta  fegin.  En  þegar  Helga  sýndi  þeim 
kistilinn  og  gripina,  var  hún  svipt  þvf  öUu,  og  hlökkuðu  foreldrar 
hennar  og  systur  mjög  yfir  gersemum  þessum.  En  af  kyrtlinum  lét  hún 
eingan  vita. 

Nú  leið  og  beið  um  hríð,  svo  ekkert  bar  til  tfðinda  f  kotinu,  og  alt 
gekk  sinn  vanalega  gáng,  þángaö  til  einu  sinni  sést  koma  skip  af  hafi, 
fagurt  og  vel  búið,  og  lendir  fram  undan  kotinu.  Karl  geingur  til  strandar 
til  að  forvitnast  um,  hver  fyrir  skipinu  réði.  Hann  talaði  við  fyrirráðanda 
skipsins,  en  hvorki  þekti  hann  hann,  og  hinn  sagði  ekki  heldur  til  sfn. 
Aðkomandi  var  spumll  ngög;  meðal  annars  bað  hann  karl  segja  sér, 
hversu  margt  manna  væri  f  kotínn,  og  hvað  mðrg  bðm  karlinn  ættí.  Hann 
sagöi,  að  þar  væro  ekki  fleiri  menn,  en  hann  og  kerlfng  sfn  og  dœtnr 
þeirra  tvær.  Hinn  beiddist  að  q'á  dætur  hans,  og  var  karli  þaö  ^'úft. 
Fór  hann  og  sókti  báSaor  eldrí  systumar,  og  komu  þær  í  skrúða  þeim, 
sem  verið  hafði  f  kistlinum  forðum.  Komumaður  sagði  sér  litizt  dável  á 
stúlkumar,  en  spurði,  hversvegna  ðtmnr  hefði  hendina  f  barminum,  en  hín 
klút  um  nefið.  Máttu  þœr  nú  tíl  nauðugar  vi^jugar  að  sýna  hvorttvegQa. 
þóktí  þá  komumanni  þær  ófrfðka  talsvert,  en  fékk  ekki  að  vita  orsökina 
hjá  þeim.  Hann  spurði  þá  karlinn,  hvort  það  væri  ðldúngis  vfst,  að  hann 
œttí  ekki  fleiri  dætnr.  Karl  neitaði  þvi  þverlega  í  fyrstu,  en  þegar  hinn 
fór  að  gánga  á  hann  um  það,  sagðist  hann  eiga  ókind  eina,  sem  hann  vissi 
varla,  hvort  heldur  væri  maöur,  eða  kvikindi.  Hinn  krafðist  að  fá  að  sjá  hana, 
svo  karlinn  fór,  og  kom  með  Helgu;  var  hún  óhrein  og  illa  búin.  En 
þegar  hún  kom,  reif  komnmaður  af  henni  tðtrana.  Var  hún  þá  í  skfnandi 
fallegnm  kyrtíi,  sem  mikið  bar  af  fðtum  þeirra  systra.  Urðu  nú  alUr 
forviða,  sem  við  vora.  En  komumaður  snýr  nú  við  blaðinu,  og  atyrti 
karlinn  og  systumar  fyrir  meðferðina  á  Helgu.  Tók  hann  alt  skrautíö  af 
eldri  systrunum,  og  sagði  þeim  væri  það  ekki  frjálst,  en  fleygði  f  þœr 
Iðrfimum  af  Helgu.  Sagði  hann  sfðan  upp  alla  sðgu,  og  svo,  hver  hann 
vœri.  Skildi  hann  sfðan  við  karlinn  og  eldri  systumar,  en  tók  Helgu  með 
•ér,  vatt  upp  segl  og  sigldi  heim  f  rfki  sitt.    Átti  hann  sfðan  Helgu,  unnust 
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þau  bœöi  vel  og  leingi,  áttu  börn   og  buru,  grófu  rætur  og  muru.    Og 
ekki  kann  eg  þessa  sögu  leiugri. 

Hlssagnir.  Eptir  annari  sögn  borgfirzkri,  eru  þær  breytíngar  á 
sðgu  þessarí,  sem  hér  segir: 

þegar  íngibjörg  karlsdóttir  fór  aö  sækja  eldinn,  kom  hún  a6  fjalli 
einu  ógnai'Iega  stóru.  Hún  settist  þar  undir  stein,  hálfuppgefin  og  hugs- 
andi  út  úr  því,  hvemig  hún  eigi  að  ná  eldinum.  þá  heyrir  hún,  a6  sagt 
er  í  fjallinu  yfir  sér:  „Einbúi  í  (jalli.  Eiubúi  í  ig&Ili."  Hún  svarar: 
^Búöu  allra  manna  armastur,  einbúi  í  fjalli.^  þá  kom  aö  henni  geysistór 
hundur,  og  beit  af  karlsdóttur  hendina.  HIjóp  hún  þá  heim  i  ofboði, 
eldlaus  og  einhent,  og  sag6i  sinar  farir  eigi  sléttar. 

Nú  var  Sigrí6ur  send.  Hún  komst  a6  fjallinu,  settist  undir  steininn, 
og  heyr6i  sama  kall  yfir  sér  1  fjallinu,  og  svara6i  því  á  sömu  Iei6  og  hin 
fyrri.  þá  kom  stóri  hundurinn  og  beit  af  henni  nefi6.  HIjóp  hún  svo 
heim  i  ofbo6i,  eldlaus  og  nefiaus. 

þá  var  Helga  rekin  á  sta6  í  bræ6i,  og  skipaö  a6  sækja  eldinn* 
Hún  kemur  a6  fjallinu  eins  og  binar  systumar,  sezt  undir  sama  stein  og 
þær  til  a6  hvíla  sig.  Heyrir  hún  þá,  a6  kalla6  er  1  (jallinu  uppi  yfir  sér: 
„Einbúi  í  i(jalli.  Einbúi  í  fjáíll"^  Hún  svarar:  ^Sittu  allra  manna  heil- 
astur,  einbúi  í  fjallil^  þá  kemur  stóri  hundurinn,  og  fla6rar  upp  áHelgu, 
og  teygir  hana  meö  sér  inn  í  helli  i  iQalIinu.  Er  hún  þar  um  nóttina, 
og  liggur  í  fleti  hjá  hundinum.  þá  fellur  af  honum  hamurinn,  og  brennir 
Helga  hann  um  morguninn.  En  í  sta6inn  l^rir  hund,  er  1  fletinu  frí6ur 
og  fallegur  kóngsson* 

Nú  fer  alt  eins  fram  í  sögunni,  og  a6  framan  segir.  Og  þegar  kóngs- 
sonur  kemur  a6  vitja  Helgu  unpttstu  sinnar,  þá  sýnir  karl  honum  tvær 
eldri  dæturaar,  en  kóngur  íann  þann  galla  á  þeim,  a6  Onnur  hafði  tréhönd 
en  hin  trénef.  En  þegar  hann  spur6i,  hvemig  á  þvl  8tæ6i,  8vara6i  karl- 
inn:  „Minnstu  ekki  á  þa6;  herra,  eg  setti  á  bana  tréhöod*'  —  Qg  um  hina: 
„Minnstu  ekki  á  þa6,  herra^  eg  setti  á  hana  trÉnet^'  Eptir  þa6  íer  alt 
eins  og  fyrr  er  sagt 

Eptir  þessari  sögn  er  kóngssonurinn  í  liuiiddUki,  og  koma  ekU  nein 
önnur  kvikindi  fyrir  í  henni. 

Enn  er  sú  breyting  e6a  viöauki  þessarar  sOgu  til  í  Borgarfirti,  a6 
sá,  sem  tala6i  í  hólnum  vi6  karlsdætumar,  bafi  veri6  kóngssonur  sjálfar. 
Hundurinn  hafi  veri6  vei6ihundur  hans,  og  i  eingum  álOgum,  og  eingan 
hríng  gefi6  Helgu.  £n  sumar  sagnir  láta  hundinn  ge&  Helgu  hringinn, 
og  um  Iei6  og  hún  þiggur  hann,  fellur  hamurinn  af  bonum,  og  ver6ur  þá 
fóstri,  ^  trúnaöarmaöur  kóngssonar. 
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Klðuvaldl.     (Eptir  húsfi-á  Hólmfriði  þorvaldsdóttar.)     Einu  sÍTini  var  karl 
og  kerllng,  sem  áttu  sér  3  dœtur;  hétein  Signý,  önnnr  Oddný  og  Helga 
hin  þríöja.     Voru  ^ær  Signý   og  Oddný  eptirlætisgoö  foreldra  sinna,   en 
Helga  var  olbogabam,  lá  í  öskustónní  og  var  ekkert  nm  hana  hirt    Eiuu 
sinní  bar  svo  vi6  i  karlskoti,   aö  eldurinn  slokknaöi,   og  baö  karl  Signýu 
dóttur  sína  aö  fara  og  sækja  eld.     Hún  spyr,  hvert  bún  eigi  aö  sækja 
hann.    Hann  segir:  „þú  skalt  gánga  yfir  fjöU  og  fimindi,  hálsa  og  hæðir, 
og   svo  lángt  sem  þinir  vegir  liggja,  og  þaö  veit  einginn.'     Siðan  fer 
Signý  á  stað  og   geingur  leingi  leingi,  þángaö  til  hún  fer  fiam  hjá  ein- 
stöku  Qalli,  þá  heyrir  hún  sagt  í  fjallinu  meö  dimmri  rðdd:  ,,Kiðuvaldi 
býr  i  Qallinu."     Hún  svarar:  „Svei  þér,  búandi  í  iQallinu,''  og  heldur  enn 
á  fram,    þángað  til  hún  kemur  í  helli.     þar  sá  hún,  að  eldur  logaöi  á 
skíöum  og  var  pottur  yfir  fullur  af  keti,   og  skamt  þar  frá  voru  kðkur 
óbakaðar  i  trogi.     Hún  tekur  kðkurnar,  bakur  þær  og  jetur  síðan;  svo 
stelur  hún  keti  úr  pottinum  og  eldi  undan  honum;  en  áður  en  hún  gekk 
út,  geröi  hún  öll  sín  stykki  í  eitt  eldhúshomið.     t>egar  hún  var  komin  á 
móts  við  Qall  Kiðuvalda,  kom  til  hennar  hundur  svo  grímmur  og  illur  að 
hann  beit  af  henni  hægri  hendina,  tók  frá  hcnni  ketstykkið,  sem  húíl  hafti 
stolið  og  drap  fyrir  henni  eldinn.    Eom  hún  svo  heim  allnlaus  og  verri 
en  allslaus.    Ðaginn  eptir  sendi  karl  Oddnýu  eptir  eldi,  og  fór  það  alt  á 
sömu  leið,  sem  fyrir  Signýu;    hún  hafði  sömu  svör  við  Kiðuvalda,   og 
hegðaði  sér  eins  f  hellinum,  og  Signý,  en  það  eitt  skakkaði,  að  hundurínn 
beit  af  henni  nefið,  en  ekki  hendina.    Eom  hún  svo  heim  slypp  og  verri 
en  slypp,  þar  sem  hún  hafði  míst  af  sér  nefið.    þriðja  daginn  skipar  karl 
Helgu  að  £ara,  og  hefir  öll  sömu  ummæli  við  hana,  sem  hinar,  nema 
hvaö  hann  bættí  því  við,  að  sig  gilti  einu,  þó  hann  sæi  hana  aldrei  aptnr. 
Helga  fór,  og  þegar  hún  kemur  á  móts  viö  Qallið  einstaka,  heyrir  háo, 
að  sagt  er  með  dimmri  rödd:  „Kiðuvaldi  býr  i  IQalIinu/'     Hún  svarar: 
,,Búdu  heill  í  Qalli,  heilla  karlinn.^'    Svo  heldur  hún  á  fram  og  kemur  i 
hellinn.    Er  þar  eins  ástatt  og  áður,   eldur  logar  á  skíðum   og  pottnr 
uppi  yfir  með  keti,  og  óbakaðar  köknr  í  ti*ogi.    Helga  hagræðir  þá  undir 
pottinum,  bakar  kökurnar,  leggur  þær  svo  á  trogið  og  færír  upp  ketíð, 
þegar  þaö  var  fullsoðið.     Síðan  hreínsar  hún  og  sópar  út  alt  eldhúsið. 
jþegar  húu  er  búin  að  þessu  öllu  saman,  tekur  hún  með  sér  eldinn  og 
fcr  á  staö  með  hann.    þegar  hún  fer  fram  hjá  igalli  Kiðuvalda,  kemur  til 
hennar  hundur  ósköp  vinalegur  og  færír  henni  kistil  og  segir,  að  hún  eigi 
kistilinn  og  það  sem  i  honnm  sé ,   en  hún  skuli  ekki  ^'úka  honum  upp, 
nema  henni  liggi  mikið  á.    Svo  fer  Helga  heim  með  eldinn,   og  geymir 
vandlega  kistilinn,  og  lýkur  honum  aldrei  upp.    Nú  liður  heilt  ár  þángað 
til  kóugsson  kemur  þar  við  land  og  í  karlskot,  finnur  karl  og  spyr  hann, 
hvort  hann  eigi  ekki  dætur.    Karl  segist  eiga  2.    Kóngsson  biður  annarar 
þeirra.    Karl  tók  þvi  vel  og  skipar  Signýu  að  koma  út  og  &gna  biðli 


ÆFINTÝRT.  455 

síiium.  Hún  gerir  svo,  kemur  út  og  hefir  vetlíng  á  hægrí  hendi.  Eóngs- 
son  ætlar  aö  taka  f  hendiua  á  henní;  en  þá  verður  ekkert  fyrír  honum, 
nema  vetlíugnrinn.  Kóugsson  segir,  að  hann  geti  ekki  átt  handarlausa 
konu ,  og  segist  vilja  sjá  hina  dóttur  karls  Karl  kallar  t»á  á  Oddnýu, 
aö  koma  út  og  fagna  biöli  sínum.  Hún  gjörir  svo^  en  hefir  strút  upp 
undir  augu.  Eóngsson  ætlar  að  lúta  að  henni  og  kyssa  hana,  svo  hún 
veröur  að  ýta  neðar  strútnum.  Sér  kóngsson  þá,  að  hún  er  neflaus  og 
segir,  að  svo  ílt  sem  t>að  sé,  að  eiga  handarlausa  konu,  sé  það  þó  enn 
verra  að  eiga  hana  neflausa.  Spyr  hann  þá  karl,  hvort  hann  ætti  ekki 
flcirí  dætur.  Earl  segíst  ekki  geta  talið  það,  hér  sé  reyndar  ófétis-stelpa, 
sem  alt  af  hafi  legið  f  öskustónni,  en  hún  sé  eingum  manni  boðleg. 
Kóngsson  biöur  hann  að  lofa  sér  að  sjá  hana.  Karl  gerír  svo  og  skipar 
Helgu  að  snauta  út,  hún  muni  eiga  eríndið.  Helga  rfs  þá  upp  úr  ðsku- 
stóuni,  hreiusar  af  sér  öskuna  og  kolahrfmið,  lýkur  upp  kistlinum  og 
finnur  f  honiun  fallegasta  drottnfngar  skrúða.  í  hann  fer  húu  og  kemur 
svo  út  til  kóngssonar.  Hann  heilsar  henni  kurteislega,  og  hefir  hana  i 
burt  með  sér,  siglir  heim  í  land  sitt,  geingur  að  eiga  hana  og  veröur 
kóngnr  eptír  fööur  sinn,  en  Helga  drottnfng.  Svo  kann  eg  ekki  þéssa 
sögu  ieingri. 

Sagan  af  KolrSssu  kpókríðandl.  (^ptir  húsfrri  Gaðnyu  Einarsdóttur, 
Dú  á  Akuroyri.)  Eiuu  sinni  var  karl  og  kerlfng  f  koti  síim.  þan  áttu  sér 
þijár  dætur;  hét  hin  elzta  Signý,  öunur  Ása,  og  hin  þríðja  Helga.  Eldri 
systumar,  Signý  og  Asa,  áttu  sældardaga  hjá  þvf,  sem  Helga  átti;  þvf 
karl  og  kerlfug  unnu  þeim  mjög,  og  mæltu  alt  eptir  þeim  hvort  við 
annað.  £n  Helga  átti  litlu  ástfóstri  að  fagna  hjá  foreldi'um  sfnum,  og 
varð  aö  gjöra  alt  sem  verst  var,  og  kerlfng  kendi  sig  vanfæra  fyrir, 
gánga  að  slitverkum,  vera  f  eldhúsi,  annast  matseld  með  móður  sinni, 
þrifa  til  og  hreinsa  alt,  sem  hreinsa  þurfíi  í  kotinu;  eldri  systumar  komu 
þar  hvergi  nærri,  sátu  eins  og  hofióður  iimi  á  palli  á  vetmm,  eu  sleiktu 
sólskinið  á  sumrín,  og  gcingu  skrúðbúuar,  og  gjörðu  ekki  annað  en  tensa 
sig  til.  þær  hðiðu  öfimd  á  Helgu;  því  þó  húu  vœrí  klædd  f  larfa,  yrði 
að  gánga  f  þvf  versta,  og  hefði  ekkert  flet  nema  öskustóna  að  liggja  í, 
þókti  öUum  hún  frfðust  þeirra  systra,  en  það  sveið  þeim  sárast.  Einu 
sinni  kom  maður  vel  búinn,  fifður  sýnum  og  bað  Signýar.  Karli  og  kerl- 
fngu  leizt  vel  á  mauninn  og  Signýu  ekki  sfður;  og  með  því  þeim  þókti 
þessi  ráðahagur  álitlegur,  gáfu  öU  sitt  jáyrði  til  gjatorðsins.  Siöan  fór 
maðurinn  með  Signýu  með  sér  þegar  f  stað;  en  skamt  voru  þau  komin 
frá  karlskoti,  fyrr  en  maðurinn  breytti  ham  sfuum  og  varð  að  þríhöí&uðum 
risa.  Segir  hann  þi  við  Signýu;  „Hvort  viltu  heldur  að  eg  beri  þig  eða 
di*agi.^'  Signý  kaus  það,  sem  vildara  var,  að  hann  bæri  sig.  Lét  hann 
hana  þá  setjast  á  einn  hausinn,  og  bar  hana  svo  heim  f  helli  sinn.    Lét 


hann  hana  þar  i  jar6hÚ6  eitt,  batt  hendurnar  fyrír  aptan  bakiö,  en  hár 
hennar  vi6  stólbrúöir,  gekk  syo  írá  henni  og  lokaöi  jarðhúsinu.  Litlu 
siöar  kemur  maöur  til  karls  og  kerlíngar,  og  biöur  Asu;  hann  var  álit- 
lega  búinn  og  vel  á  sig  kominn,  aö  þeim  hjónum  þókti,  og  féll  einnig  Asu 
vel  i  geö.  Varð  það  þvi  að  ráði,  að  maðurinn  fékk  hennar  og  fór  með 
hana  þegar  úr  föðurgarði.  þegar  þau  voru  skamt  komin  irá  kotinu,  skipti 
maður  þessi  hömum  og  varö  að  ógurlegum  risa  þrihöíðuðum  og  gjöröi 
Asu  sömu  kosti,  sem  hann  hafði  áður  gjört  Signýu,  systur  hennar,  og  fóru 
ðU  þeirra  viðskipti  á  sömu  leið,  sem  áður  er  sagt  í  þriðja  sinn  kom 
maður  i  karlskot  og  bað  dóttur  þeirra.  Hann  var  efnilegur  og  manns- 
mót  að  honum  mikið.  Karl  og  kerling  báðu  hann  ei  fara  fram  á  slikt 
við  sig,  „þvi  nú  eigum  vér  einga  dóttir  ógefna  framar.  Við  höfum  áöur 
gipt  þœr  burtu ,  er  við  áttum.'^  Maðui-inn  leitaði  þvi  fa^tar  á  um  ráða* 
haginn,  og  kvaðst  œtla,  að  þau  mundu  enn  eiga  eina  dóttur  ógefha.  Earl 
og  kerling  kváðust  að  visu  eiga  eina  dóttir,  en  sér  komi  ekki  tíl  hugar, 
að  nokkur  maður  feldi  ástarþokka  til  hennar;  þvi  hún  væri  mesta  her£A 
að  ásýndum,  og  argasti  veraldar  ódámur.  Maðurinn  sókti  þvi  meir  á  om 
ráðahaginn,  og  bað,  að  hann  mœtti  þó  sjá  hana.  Var  þá  Helga  köUuð 
fram  úr  eldhúsinu  og  sýnd  komumanni;  hann  bað  þau  nú  ekki  synja  sér 
leingur  ráðahags  við  dóttur  þeirra.  Karl  og  kerling  kváðu  honum  heimilt 
að  eiga  dóttur  þeirra  fyrír  sér,  ef  hann  vildi;  en  ekki  var  leitað  um  það 
neinna  svara  hjá  Helgu.  Fór  hann  svo  burtu  með  Helgu;  þegar  hann 
var  kominn  skamt  á  leið  með  hana,  brást  hann  i  risaliki  sem  fyrrí,  og 
gjörði  henni  sömu  kosti,  og  systrum  hennar,  og  kaus  hún  að  hann  drægi 
sig,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  hann  kemur  heim  i  hellinn 
með  hana.  þá  segir  risinn  við  Helgu:  „Nú  skaltu  taka  við  búsýslu  hér 
innan  stokks,  hirða  um  hellinn,  sópa  hann  og  hreinsa>  matreiða  fyrír  mig 
og  standa  mér  fyrír  ðUum  beina,  og  búa  um  rúm  mitt*'  Fór  þessu  svo 
fram  um  hríð ,  að  hún  annaðist  um  öU  heimastðrf  i  hellinum  á  daginn, 
en  stóð  rísanum  fyrir  beina  kvold  og  morgna;  þvi  á  daginn  var  haon 
ávalt  úti  á  veiðum  og  bar  heim  afla  sinn  á  kvöldin,  fisk  og  annað  fáng, 
og  tók  hann  þá  ósleikjulega  til  matar  sins.  Áður  en  hann  fór  heiman  á 
morgnana  tók  hann  alt  til  handa  henni,  það  er  hafa  þurfti.  Sá  hún  a6 
rísinn  gekk  um  hirzlur  sinar  og  híbýli,  og  lét  hana  aldrei  sjá  i  neitt  af 
þvi,  og  bar  jafnan  á  sér  lyklana,  er  hann  fór  burtu  úr  hellinum.  Sú 
eina  lifandi  skepna  sem  var  i  hellinum,  svo  Helga  af  vissi,  var  litiU 
hundur,  sem  hún  átti,  og  var  hann  henni  til  a^reyingar.  Hún  tók  samt  eptir 
þvi,  þegar  hún  var  eitthvað  að  vinna,  og  skipti  sér  ekki  af  honum,  að 
hann  hvarf  frá  henni,  en  kom  þegar  hún  kallaði  á  hann,  og  þó  ekki 
undir  eins;  af  þvi  réb  hún  a6  hann  færi  lángt  til  i  hellinum.  Einhveiju 
sinni  fer  hún  og  kannar  hellin,  og  fínnur  hún  þá  fyrír  sér  hur6  læsta,  og 
þar  liggur  rakkinn  fyrír  framan;  gœgist  hún  inn  með  hurðinni  og  um 
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skráargatiö;  yirtist  henni  þá,  aö  hún  sæi  þar  2  stúlkur  inni  sina  á  hvorum 
stóli.  Kemur  henni  þá  í  hug,  aö  þetta  muni  vera  systur  sínar,  og  þykir 
henni  allilt,  aö  þær  séu  svo  sárt  leiknar,  þó  þœr  heiðu  ekki  látið  hana 
betur,  en  fyrr  var  frá  sagt 

Um  kvöldiö,  er  risinn  kom  heim,  var  Helga  málhreif  viö  hann  og 
tasvigy  meöan  hann  situr  aö  snæöíngi.  Meðal  annars  spyr  hún  hann, 
hvernig  honum  geðjist  umsýslun  sin  og  hiröíng  á  hellinum,  og  lét  hann 
vel  yfir  þvi,  og  þar  kemur,  a6  hún  spyr  hann  aö,  hvernig  honum  hugnist 
að  sér.  Bisinn  lét  og  vel  yfir  þvi,  enda  kvaðst  hann  hafa  sókt  hana,  af 
þvi  hann  hefði  vitaö,  hver  kvennkostur  hún  væri.  Helga  mælti:  „Ef  þér 
heföi  verið  nokkuð  meira  i  hug  meö  mig  en  að  eg  væri  ambátt  þin,  þá 
mundir  þú  ekki  haia  tortrygt  mig  um  að  gánga  frjálslega  um  allan  helli 
þinn,  híbýli  og  hirzlur,  svo  að  eg  mætti  njóta  yndis  af  auðlegð  þinni  með 
þér;  en  þú  hefír  lokað  oUu  fyrir  mér,  og  skamtað  mér  i  hendurnar,  og 
ekki  leyft  mér  umgaungu  um  eigur  þinar.^'  Risinn  kvað  það  satt  vera, 
að  hann  heíði  ekki  feingið  henni  lykla  sina;  „en  það  gjörði  eg,  af  þvi  að 
eg  vildi  reyna  þig.  Nú  skal  eg  ekki  draga  leingur  dul  á  það,  að  eg 
ætla  bráöum  að  halda  brúðkaup  okkar,  og  þvi  skaltu  nú  taka  við  lyklum 
að  öllum  hirzlum  minum  og  hibýlum,  og  geyma  alls  þess,  er  eg  á.  þó 
er  það  ein  hirzla  er  þú  mátt  ekki  upp  Ijúka,  þótt  einn  lykillinn  i  kippunni 
gángi  að  henni,  og  býð  eg  þér  þar  sterkan  vamað  á.''  Helga  tók  við 
lyklakippunni  og  mælti:  ,yVeI  hefir  þú  nú  gjört,  aö  þú  vilt  ekki  gjöra 
neina  svivirðingu  til  min,  og  það  annað,  að  þú  trúir  mér  fyrir  að  gánga 
frjálslega  um  alt  þitt;  enda  nálgast  sá  timi,  að  betra  mun,  að  eg  kynnist 
híbýla  háttum  þinum,  fremur  en  oröið  er.  En  með  þvl  þú  segist  bráðum 
munir  gjöra  brúðkaup  til  min,  held  eg  mér  v«tí  ekki  af  að  þri£a  til  og 
koma  betur  fyrir  i  hellinum,  en  nú  er,  og  skal  eg  byrja  það  starf  þegar 
á  morgun.^^  Siðan  leggjast  þau  til  svefns  og  sofei  af  um  nóttina.  Daginn 
eptir  fer  risinn  burt,  sem  hann  var  vanur,  en  Helga  aö  skoða  i  hirzlur 
hans.  þegar  hún  hefir  lokið  þvi,  fer  hún  að  dyrum  þeim,  sem  fyrr  er 
frásagt  að  hundurinn  lá  opt  við,  og  ber  að  þeim  lykil  þann,  sem  einn  var 
eptir  á  lyklakippu  karls,  og  sem  hann  haföi  bannað  henni  að  beita,  og 
lýkur  þeim  þegar  upp,  með  honum.  |»egar  hún  kemur  inn,  finnur  hún 
þar  báðar  systur  sínar  húngraðar,  horaðar  og  mjög  að  þrotum  komnar. 
Hún  leysir  þær  og  hressir  viö,  sem  hún  hefir  bezt  faung  á.  Síðan  segja 
þær  henni  af  sinni  æfi  hjá  risanum,  og  það  með,  að  hann  hafi  viljað 
þraungva  þeim  til  aö  eiga  sig,  og  af  þvi  þær  hafi  ei  viljað  það,  hafi  hann 
sett  þær  i  afhelli  þenna,  og  pirt  i  sig  mat,  einúngis  til  að  treina  i  sér 
lifið.  Eptir  það  mælti  Helga:  „Nú  verður  skjótt  ráða  að  leita,  og  er  það 
mitt  ráð,  að  eg  ætla  að  koma  ykkur  héðan,  hvað  sem  um  mig  verður  á 
eptir,  og  ætla  e^  að  láta  risann  bera  yður  i  belg  einum  heim  til  karls 
og  kerlingar,  en  láta  þar  utan  með  og  ofan  á  roðarusl  og  matleifar  risans.^' 
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Sí6aii  tekur  húti  bclg  einn  mikinn  og  lætur  þær  &ra  þar  ofan  i, 
en  treöur  i  kríiigum  þær  matarúrgángi  risans;  reisir  svo  belginn  app 
við  hellisvegginn. 

Um  kveldið,  er  risinn  kom  heira,  vav  Helga  mjög  áugráð  og  armædd. 
Gekk  risinn  þá  á  hana,  hvað  að  henni  geingi;  en  hún  sagði,  að  til  þess 
bœri  það,  að  hún  vœri  þreytt  eptir  dagserviðið,  og  annað  hitt,  að  hún  vissi, 
að  foreldrar  sínir  mundu  ekki  eiga  nokkra  matbjorg  í  húsi  sinu,  en  hún 
hefði  alls  nægtir.  Karli  gekst  hugur  við  kveinstafi  hennar,  og  hélt,  að  ár 
þvi  mundi  mega  ráða.  Helga  sagði:  ,,Eg  hefí  hugsað  uni  það  í  dag,  hvemig 
þú  gætir  með  mitmstum  skaða  þinum  bætt  úr  nauðþurft  foreldm  minna. 
og  held  eg  að  þér  væri  minnst  eptirsjá  í  afgángsleifum  af  mat  þínum  á 
málum,  því  þær  hafa  legið  hér  og  hvar  um  hellinn,  eins  og  hráviði,  þángað 
til  nú,  að  eg  hefi  tínt  þær  saman,  og  látið  nokkuð  af  þeim  í  belg  þenna, 
og  væri  foreldrura  míimm  þaö  mikill  forði,  væri  það  laglega  til  þeirra 
komið.  En  svo  er  nú  belguriim  orðinn  þúngur,  að  eg  veld  honum  ekki, 
og  þó  rúmar  hann  ekki  helmínginn  af  lcifum  þínum.  Nú  væntir  mig,  að 
þð  virðir  til  orð  mfn,  og  berir  belg  þenna  heim  í  karlskot  á  morgun,  tíl 
þess  að  þú  bæði  byrgir  nauðþurft  foreldra  minna  að  nokkru,  og  losir  mig 
við  það  arastur,  sem  eg  hefi  af  matarfrágángi  þínum.  En  þar  legg  eg 
blátt  bann  við,  að  þú  hreifir  á  nokkru  í  belgnum  eða  rífir  upp  úr  honum; 
og  ekki  skaltu  hugsa  þér  að  eg  muni  ekki  verða  þess  visarí,  því  eg  sé 
í  gegnum  holt  og  hæðir  og  helli  minn,  enda  ertu  af  ráöahagnum  við  mig, 
ef  þú  bregður  af  boði  mínu.'^  Risinn  kvaðst  skyldi  gjöra  það,  sem  henni 
værí  mest  að  skapi  og  í  eingu  af  bregða,  og  segir:  „Nú  skaltu  búast  við 
brúðkaupi  okkar  á  morgun'S  og  vísar  henni  á  alt,  sem  hafa  þurfti  til 
veialunnar  og  þókti  henni  hann  heldur  stórtækur  um  tillögurnar.  þar  með 
kom  hann  fram  með  bindin  nokkurt>  leysti  það  til,  og  tók  úr  því  brúð- 
klæöi  handa  henni,  og  bað  hana  fara  Iþau,  þegar  hún  væri  búin  að  b&a 
til  veí^lunnar;  því  ekki  niœtti  á  neinu  staiida,  er  boðsfólkið  kæmi,  þvi  úr 
þeirrí  sömu  för  og  hann  færi  með  belginn  ætlaði  hann  að  fara  að  bjóöa 
til  brúðkaupsins.  Helga  hét  honum  góðu  um,  að  alt  skyldi  verða  tíl  búið, 
er  boðsmennimir  kæmi,  og  lét  sem  sér  væri  mjög  ant  tíl  brúökaupsius. 
Eptír  það  hætta  þau  talinu  og  leggjast  tíl  svefns. 

Morguninn  eptir  er  risinn  snemma  á  fótum,  tekur  belginn  á  bak  sér 
og  heldur  með  hann  heim  að  karlskoti.  t>egar  hann  var  komiun  æði  kipp 
frá  hellinum,  þykir  honum  belgurinn  furðu  þúngur,  setur  hann  því  af  sér 
og  hvilir  sig.  þegar  hann  er  búinn  að  setja  af  sér  baggann,  segir  ðnnur 
þeiiTa  systra:  „Eg  sé  i  gegnum  holt  og  hæðir  og  helli  minn^.  þykíst 
ÐÚ  risinn  vita,  að  Helga  sjái  tíl  ferða  sinna  og  segir: 

„Aldrei  skal  eg  í  belginn  bauka, 
þó  brotni  i  mér  hryggurinn; 


ÆFJNTÍBJ.  450 

[glögt  er  auga  f  Helgu  minni« 
hún  sér  í  gegnnni  holt  og  hæöir  og  helli  sinn/^' 
Síðan  snarar  hann  belgnuni  á  bak  sér  aptur;  eu  þó  kemur  þar,  aö  hann 
lýist  i  annað  sinn,  og  fiunst  belgnrinn  kynja  t>úngnr,  setur  hann  af  sér,  og 
er  hann  heyrir:  ^Eg  sé  i  gegnuni  holt  og  hæöir  og  helli  minn'*,  mælir 
bann  sömu  orðum  og  fyrr,  og  heUiur  enn  á  fram.  þannig  gekk  og  hiö 
þri6ja  sinn,  er  hann  hvíldi  sig,  að  bæði  heyrir  hann  hin  sömu  orð  og  hefir 
söuiu  ummæli  sjálfur,  sem  hið  fyrsta  sinn.  Síðan  kemst  hann  heim  í 
kot  og  selur  belginn  í  hendur  karli  og  kerlingu. 

Nú  er  þar  til  máls  að  taka,  að  Helga  fer  að  þrífa  til  í  hellinum  og 
uodirbúa  alt  til  brúðkaupsveizlunnar,  eins  og  risinn  hafði  fyrír  mælt. 
Braöar  hún  sér  nú  að  öUu,  sem  mest  hún  má,  og  ber  á  borð.  þegar 
hún  hefir  lokið  öllu,  sem  hún  átti  að  gjöra,  tekur  húu  staur,  sem  lá  í 
helliDum,  og  færír  hann  í  brúðarskart  sitt,  og  setur  þar,  sem  hún  bjóst 
vi6,  að  sér  mundi  ætlað  sæti.  Eptir  það  nýr  hún  Aaman  í  sig  alla  potta- 
hrimi  og  atar  klæði  sin  í  kolum  og  ösku,  tekur  eldhússköi-úuginU)  sezt  á 
bak  og  riður,  og  stefnir  i  gagnstæða  átt  frá  hellinum,  því,  sem  heim  vissi 
a6  karlskoti.  Skamma  stund  hafði  hún  fiirið,  áður  en  hún  mætti  risanum 
með  miklum  flokki  boðsmanna;  voru  þar  i  fylgd  með  honum  jötnar  og 
bergrisar,  en  brúðguminn  var  i  fararbroddi.  Hann  yrti  á  Helgu,  og  spurði, 
hvað  hún  héti.  Hún  kvaðst  heita  Eolra^^sa  krókríðandi.  Hann  ávarpar 
baua  enn  á  þessa  leið: 

„Eomstu  að  Melshöfða, 
kolskörin  þin?" 
Hún  mælti:    „Eom  eg  þar; 

breitt  var  á  bekki, 
brúður  sat  á  stól, 
fiill  voru  öll  ker, 
svo  út  úr  fló/* 
þá  mælti  risinn:  „Hó,  hó,  ríðum  hart,  biliðurin  biður''  og  boðsmenn 
hans  tóku  undir  og  sögðu:  ,,Hó,  hó,  ríðum  hait,  sveinar''.     Síðan  skildist 
Helga  við  þá,   og  mætti  öðmm  flokki  boðsmannanna ;   voru  þar  i  skessur 
einar  og  tröllkonur.    þær  yrtu  á  hana  sem  risinn :         ^ 

„Eomstu  að  Melshðfða, 
kolskörín  þín?" 
Hún  svaraði:    „Eom  eg  þar; 

breitt  var  á  bekki, 
brúður  sat  á  stól, 
full  voru  öll  ker, 
svo  út  úr  fló." 


1.  „þvi  angað  hennar  Helgii  minnar  heima 
sér  i  geginim  holt  og  steina ',  segja  sumir. 
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þá  mæltu  skessumar:  „Hó,  hó,  riöum  hart,  meyar/'  Eptirþaö  skilda 
t»œr.  Héldu  skessurnar  til  hellisins  aö  MelshöfÓa,  en  Helga  sneri  vi6,  þegar 
leiti  bar  á  milli,  og  heim  í  karlskot,  og  sagöi  foreldrum  sínum  og  systrum 
frá,  hvernig  komiö  værí.  Dvaldi  hún  heima  litla  stund,  því  hún  íór  i 
staö  aptur,  aö  vita,  hvers  hún  yröi  vör  á  MelshöfÖa. 

Nú  víkur  sögunni  til  risans  og  boösmanna  hans:  þegar*  þeir  koma  i 
hellinn,  sjá  þeir  borö  reist  og  bekki  setta,  og  alt  fyrirbúiö  til  fágnaðftr; 
þar  me6  sáu  þeir  brúðurína  komna  i  sæti;  geingu  þeir  þvi  fyrir  hana  og 
heilsuðu  henni;  en  hún  leit  hvorki  við  þeim  né  laut,  og  þókti  þeim  það 
kynlegt,  og  ekki  sizt  brúögumanum.  Fóru  þeir  þá  og  gœttu  betur  a8,  og 
sáu,  hver  umbúningur  þar  hafði  veríö  veittur.  Fann  rísinn  nú,  a6  hann 
haf6i  veri6  gabba6ur  og  sumir  gestimir  meö  honum,  og  hörmu8u  hrakfall 
hans.  Sumum  gestunima  þókti  aptur  rísinn  hafa  gabba6  sig,  er  hann  hafti 
bo6i6  þeim  til  brúðkaups,  en  ætlað  a8  viUa  iyrír  þeim  sjónir  me6  trédromb 
einum.  Slóst  þar  þegar  i  áflog,  og  þvi  næst  drápu  hvorir  a6ra,  risÍDn  og 
þeir,  sem  honum  fylgdu,  og  hinir,  er  þóktu  hann  hafa  gabbað  síg.  £r 
þa6  skjótast  frá  a6  segja,  að  þar  stó6  einginn  lifs  uppi,  og  sá  Helga  á  alla& 
þeirra  ó&gra  forgáng.  þegar  trðllin  vom  fallin,  hljóp  Helga  heim  í  kot 
hi6  hra6asta  og  sókti  alt  hyski  sitt.  Drógu  þau  si6an  búkana  út  úr  hell- 
inum,  báru  þar  a6  vi6u  og  kyntu  bál  mikið,  og  brendu  upp  allan  þenna 
óþjó6alý8  til  kaldra  kola.  A6  þvi  búnu  tóku  þau  alt,  sem  fémœtt  var  i 
hellinum  og  fluttu  heim  i  karlskot  Si6an  fær  Helga  sér  smi6i  marga 
og  smiðaefoi,  og  lœtur  gjöra  sér  hús  miki8  og  fagurt,  og  settíst  þar  a6. 
Systur  hennar  ur8u  ekki  a8  manni ;  þvi  þær  vom  úrræ6alausar,  ðllu  óvanar, 
og  kunnu  ekkert,  sem  nokkru  var  nýtt.  £n  Helga  gíptíst  sí8an  vænum 
manni  og  unnust  þau  bæ8i  vel  og  leingi, 

„áttu  bOm  og  bura, 
grófu  rætur  og  murur; 
smérí6  rann, 
ro8ið  brann, 

sagan  upp  á  hvern  mann, 
sem  hlý8a  kann; 
^       brenni  [þeim  i  koUi  baun,^ 
sem  ekki  gjalda  mér  sögulaun 
fyrr  i  dag  en  á  morgun. 
Köttur  út  i  mýri, 
setti  upp  á  sér  stýri, 
út'  er  æfintýri.*" 


1.  frá  [hafa  a6rir  þannig:  strá  i  kolli  })eim. 

2,  þetta   mbarlag  í  lljó&um  er  helzi  haft  vi6  Bögor  ^,  sob  eniÍH  ueð  giptíiigar. 
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Koltrými  SHgft*     (Eptír  handríti  séra  SYeÍQbjamar  GaSmaQðssoaar  á  Bióaoi.)' 

t>a6  yar  einu  siimi  karl  og  kerlíng  í  koti  sínu;  þau  áttu  þijár  dœtnr, 
er  hétn  Sigrí6ur,  Signý  og  Helga.  Earl  hélt  mjög  af  tyeimur  dœtrum 
sínnm,  Signýu  og  Sigríði,  en  Helga  var  olbogabami6  og  lá  í  öskustónni. 
Einu  sinni  var  bari6  a6  dyrum  í  kotinu;  fer  karl  til  dyra,  og  sér  fagran 
konúngsson  standa  úti  fyrir.  Eonúngssonur  spyr,  hvort  karl  eigi  ekki 
dœtur  ógiptar,  og  segir  karl  svo  vera.  Hefur  konúngsson  þá  upp  bónorð, 
og  bi6ur  þeirrar,  er  foöumum  Þyki  sér  helzt  sambo6in.  Earl  bý6ur  kon- 
úngssyni  a6  vera  um  nóttina,  og  þiggur  hann  þa6.  En  a6  morgni  kemur 
karl  me6  Signýu,  er  hann  hélt  mest  upp  á,  og  afhendir  hana  konúngssyni. 
Leggja  þau  nú  á  sta6,  en  þegar  t»au  eru  komin  út  fyrir  túngar6,  breyttist 
konúngsson  i  trðllkarlslíki  og  spyr,  hvort  heldur  hún  vilji  a6  hann  beri 
hana  e6a  dragi.  Hún  kve6st  miklu  heldur  kjósa  a6  hann  dragi  sig.  þetta 
gjörir  hann  llka  þánga6  til  hann  kemur  a6  helli  allmiklum.  þegar  hann 
er  þánga6  konúnn  me6  hana,  spyr  hann  hana,  hvort  hún  vilji  eiga  sig. 
Hún  fnssar  og  sveiar  og  segir  það  sé  öldúngis  frá.  Og  þegar  eingin  von 
var  framar  til  þess,  þá  fer  hann  me6  hana  inn  f  afhelli  einn,  bindur  hana 
þar  upp  á  hárinu,  höndumur  á  bak  aptur,  en  í  kné  henni  setur  hann 
disk,  fiillan  af  allrahanda  krásum,  og  yfir  gefur  hana  sí6an. 

1  anna6  sinn  skömmu  eptir  þetta  er  bari6  a6  dyrum  í  koti  karls.  Og 
þegar  hann  kemur  til  dyranna,  sér  hann  enn  þá  tígulegan  kóngsson 
heimsœkja  sig,  og  á  hann  sama  erindi,  sem  hinn  fyrri.  í  þetta  sinn  lœtnr 
hann  Sigríöi  af  hendi  og  fór  alt  eins  og  um  var  get|6  viðvíkjandi  Signýn. 
Hún  komst  eins  í  hellinn  og  hlaut  samfélag  me6  systur  sinni. 

í  þri6ja  sinn  kemur  mikill  og  voldugur  kóngsson  til  karls  í  koti  hans, 
og  spyr,  hvort  hann  eigi  ekki  ógipta  dóttun  þa6  segist  karl  ekki  geta 
sagt;  hann  eigi  stelpu,  sem  einlægt  liKgi  í  öskustó  og  sé  ekki  mðnnum 
sinnandi.  Eóngsson  segíst  ekki  hir6a  um  þa6  og  sœkir  fast  a6  geta  feingi6 
hana,  svo  karl  lætur  þa6  eptir  honum,  fer  til  Helgu  og  færir  henni  tf 6indin« 
Rfs  þá  Helga  upp  og  rýknr  askan  mjög  úr  henni.  þegar  hún  var  búin 
að  dusta  sig,  fer  hún  til  hins  tfgulega  kóngssonar,  og  leggur  af  sta6  me6 
honum.  Eins  og  vant  var,  breyttist  hann  f  tröllkarlslfki  fyrir  utan  túni6, 
og  spyr,  hvort  hún  vilji  hann  beri  hana  e6a  dragi.  Hún  kva6st  fegin 
vilja,  a6  hann  bæri  sig.  Heldur  karl  sf6an  á  Helgu,  þánga6  til  þau  koma 
f  hellinn.  þá  spyr  karl,  hvort  hún  vilji  eiga  sig,  og  játar  hún  þvf  fús- 
lega.  Er  hann  nú  f  burtu  á  hveijum  degi,  til  þess  a6  útvega  veizlukost, 
en  kemur  þó  heim  á  kvöldi  hverju.  Einn  dag  þegar  Helga  litast  um  f 
hellinum,  finnur  hún  leynidyr  og  lýkur  npp,  þó  ör6ugt  veitti;  finnur  hún 
þar  systnr  sfnar  b&6ar  nær  dau6a,  en  lífi.  Hún  leysir  þær  f  skyndi  og 
veitir  þeim  betri  samasta6.  Nú  fer  hún  a6  hugsa  upp  ráð,  hvemig  hún  geti 
bjarga6  þeim  og  komi6  til  f&6urhúsa.  Ðettur  henni  þá  f  hug  a6  búa  um  þœr  f 
pokum  og  vita,  hvort  henni  heppnist  ekki  a6  villa  karlinn  meö  þeim  hœtti* 
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Eiuhverju   sÍDni   Þegar  karl   kemur   heim,    þá    segist    Hdga    ekkí 
giptast    honum,     fyrr    en    bann    hafi    fæii;    föður    sínum    liti}(jðrlegar 
sendíngar   frá   sér;    hún  segist   hafa   safnaö   saman   smávegis   ruðum  f 
poka,   og  veröi  hann  aö  halda  á  honum  fyrir  sig  til  fðður  síns,  en  haiin 
megi  ómögulega  hnýsast  noitt  í  það,  hvað  í  pokanum  muiii  vera,  og  ef 
hann  gjöri  það,   þá  muni  hún  kalla  til  hans  og  láta  haun  vita,  aö  sér 
sé  ekki  ókuunugt,  hvað  hann  sé  að  hafast  að.     Earl  kveðst  muni   gjöra 
þessa  bón  hennar.     En  hún  segir  um  nóttina   systrum   sínum,   hvemig 
þær  skuli  &ra   að,   ef  hann  ætli  að  fara  að  leysa  frá  pukauum.       Að 
morgni   leggur  karl  af  stað  með   poka   sinn.     þegar  hann  er  komiim 
spölkorn  frá  hellinum,  fer  haun  að  hvíla  sig,  og  vaknar  þá  hjá  honum 
mikíl  lauugun  eptir  að  vita,  hvað  pokinn  hafi  að  geyma.     En  undíreins 
og  hann  ætlar  að  fara  að  leysa  frá  pokanum,   þá  heyrir  hann  sagt:   .,Sé 
eg  4^g  heyrí  eg.^'     Við   þessi  orð  brá  karlinum,  svo  að  hann  hœtti  viö 
áform  sitt  og  niælti:  „Glögt  er  auga  i  Helgu  nunni,  sér  hún  g^um 
helli.^augað.''     Nú  heldur  hann  leingra  á  fram,  léttir  á  sér  byrðinni  og 
ætlar  aptur  að  skoða  í  pokann;  fór  þá  á  sömu  leið,  og  áður.     Hano 
heyrir  sagt:   „Sé  eg  og  heyri  eg",  og  hann  segir  aptur:  „Glögt  er  auga 
1  Helgu  minni,    sér  hún  gegnum  hellis  augað.''      Síðan  heldur  hann  á 
fram  heim  uudir  tún  á  karlskoti,   og  ímyndar  haun  sér,  að  uú  muni  eltki 
Helga  sjá  til  sín.     En  undir  eins  og  hunn  fer  að  fipla  á  fyrírbandino, 
þá  heyrir  hann  sagt :  „Sé  eg  og  heyrí  eg  til  þín,  og  veit  eg,  ef  þú  vitjar 
um,''  og  segir  sjálfur,  eins  og  fyrr.     Kemst  hann  loksins  með  pokann 
heim,  finnur  karl,  íærir  honum  kveðju  og  sendínguua,  og  fer  ^^fðan  leidar 
sinnar.    Earlinn  i  k^tinu  fór  bráðum  að  gæta  að  pokanum,  leyair  frá 
honum,  og  þá  kemur  Signý  úr  honum,  segir  frá  öllu,  er  gjörzt  haföi,  <^ 
að  hún  ætti  Helgu  lífgjöf  að  þakka.    Næsta  dag  þar  eptir  fer  hann  með 
hinn  pokann  og  fór  alt  á  sömu  leið,  en  i  þessari  ferðinni  komst  Sigriður 
hehn.     Eptir  þetta  fer   tröllkarlinn  í  helli  sinn  og  kemur  að  máli  við 
Helgu,  að  nú  hljóti  hún  að  fara  að  matreiða  i  veizluna,  skipar  hann  henni 
nú  að  ha£a  tilbúin  borð  og  bekki,  bera  bæði  mat  og  vín  á  borð  og  vera 
sezt  1  sæti  að  kvöldi  hins  3.  dags,   því  uú  ætli  hMm  að  fara  að  bjóða 
vinum  sínum  og  vandamðnnum.    Síðan  loggur  hann  af  stað,  en  Helga  fer 
að  matbúa;  flýtir  hún  sér  mjðg  að  því,  ber  vistir  og  vin  á  borö,  byrlar 
einhveiju  óheilnæmu  saman  við  vínið,  og  þegar  þetta  er  búið,   tekur  hún 
staur ,  málar  á  hann  andlitsmy nd ,  færir  hann  í  fagran  búníng  og  setur 
hann  við  borðið  í  sæti  það,  sem  hún  vissi,  að  hún  átti  að  sitja  i.    Eptir 
þetta  fer  Helga  i  förukerlingar  flikur,  makar  sig  alla  í  framan  með  ösku- 
kolum,  svo  að  á  henni  verður  eingin  mannsmynd.     Að  því  búnu  tekur 
hún   staf  í  hðud  og  leggur  af  stað  burt  úr  hellinum.     þegar  hán  er 
komin  nokkuö  töluvert  i  burt,  þá  fer  hún  að  mæta  boðsfólkinu,  þossum 
og  allrahanda  óaldarlýð;    reið  það  á  gandreið,    sumir  hrossleggjum  og 
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sumir  hross^haaí^uiD.     þar  á  meöal  var  sjálfiir  brúfiguminn.     Hann  spyr 

kerlíngu: 

,fKemur  þú  frá  helli  mfn, 

koltrýnan  iiín?" 

Hún  svarar: 

.^&  kom  eg  til  þín. 

Skeinkt  var  á  skálar, 

brúður  sat  á  bekk." 

þá  segir  hann:  „Eukk,  kukk,  og  ríöum  vi6  sem  haröast^'  Eptir 
þetta  heldur  Helga  á  fram,  l>ánga6  til  hiín  kemur  a6  koti  foreldra  sinna. 
£n  hinir  stórkostlegu  veizlugestir  halda  til  hellisins,  gánga  inn  í  skyndi 
og  án  þess  aö  hngsa  mikiö  um  kveöjur  fara  þeir  a6  hressa  sig  á  vístum 
<>g  víni.  H  ei  sé  auögjört  a6  vita,  hver  írá  hafi  sagt,  þá  segir  sagan, 
a6  brúðguminn  tók  a6  ávarpa  brú6i  sina,  en  hún  var  næsta  þegjandaleg. 
þegar  hann  ásamt  ö6rum  gestum  sínum  haföi  gjört  sig  gla6an ,  og  ætla6i 
a6  hafiBk  gleðilæti  vi6  brúöina,  en  hún  ansa6i  ekki  blíðlátum  hans,  e6a 
jók  fi5gnu6  hans;  þá  gefur  hann  henni  kinnhest  og  sér,  hvemig  öliu  er 
hátta6,  þegar  hún  kollsteypist  af  höggiuu.  Verður  þá  mesti  þys  og  órói 
i  hellinum.  Allir  stó6u  upp  og  tóku  að  berjast  hvor  vi6  annan,  vitlausir 
af  víni  og  eitri.  Urðu  þau  endalokin,  að  allir  lán  dauöir  i  hellinum. 
Nokkrn  eptir  þetta  fór  Helga  i  hellinn,  sufhaði  saman  öllu  fémætu  og 
fiærði  heim  að  koti  kiurls.  Lifói  ísíöan  í  alls  nægtum,  og  ekki  kann  eg 
þessa  sögu  leingri. 

Sagan  af  Hordingul.  CEptir  aóga  búsfrú  H^frióar  þorvaldsdótUir.) 
Einu  sinni  var  karl  og  kerling  í  koti  sínu.  þau  áttu  sér  3  dœtur;  þœr 
hétu  Signý,  Oddný  og  Helga.  Siguý  eg  Oddný  voru  augasteinar  karls  og 
kerlíngar ;  en  Helgu  höfðu  þau  út  undan.  Hún  fékk  ekki  annað,  en  ruður 
aö  jeta  eða  leifar  hinua,  og  ekki  annað  rúm  en  öskustóna  a6  liggja  í; 
en  alt  varð  hún  að  gera,  sem  verst  var.  Earl  og  kerlíng  liföu  meö 
dætrum  sinum  á  sjófángi  eingaungu,  og  þvi  rerí  karl  einn  á  báti  hvem 
þann  dag,  sem  fært  var.  Einu  sihni  rak  á  hann  ofsaveður  svo  mikið,  að 
haDU  gat  vi6  ekkert  ráðið,  og  þá  bætti  þaö  ekki  úr  skák,  a6  þegar  hann 
er  staddur  i  þessum  lífsháska,  kemur  grá  loppa  og  loðin  upp  á  borð- 
stokkinn  Igá  honum  \  og  er  sagt  um  leið,  a6  þetta  skuli  verða  hans 
siðasta,  ef  hann  gefi  sér  ekki  dóttur  sina.  þykist  nú  karl  skilja^  að  þetta 
muni  vera  risi,  og  vinnur  það  til,  þó  honum  þækti  þa6  þúngt^  að  lofa 
honum  dóttur  sinni,  meö  þvi  líf  hans  lá  við.  ,^jrrir  þá  sjó,  svo  karl 
kemst  að  landi  með  heilu  og  höldnu.  Siðan  If^ur  hann  heim,  dapur  t 
bragði,  og  fer  að  jeta.    þegar  hann  er  uýkominn  inn,  heyrir  hann,  a6 
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regndropar  koma  á  skjáinn;  kallar  hann  H  til  Signýar  og  bi6ar  hana  afi 
breg6a  sér  út  og  taka  inn  færíö  sitt.  Signý  fer;  en  þegar  hún  kemor 
út,  er  þar  fyrir  tröUkarl  ógurlega  stór  og  Ijótur  í  skinnstakki  skósfðum 
a6  framan,  en  uppi  á  her6arblö6um  a6  aptan,  me6  hordíngul  o&n  á  bríngu. 
Hann  bi6ur  Signýu  a6  kyssa  sig;  en  hún  fussar  honum  og  sveiar.  Tekur 
þá  rísinn  hana  og  fer  burt  me6.  Ðaginn  eptir  rerí  karl,  og  er  ekki  aS 
or61eingja  þa6,  að  hann  kemst  í  sama  lífsháskann,  og  daginn  fyrír,  og 
Yinnur  það  sér  til  Qörlausnar,  a6  heita  risanum  annari  dóttur  sinni.  )>egar 
karl  kemur  heim  og  er  farinn  a6  jeta,  fer  alt  á  sömu  lei6,  og  áðar,  svo 
hann  sendir  Oddnýu  eptír  skinnbrókinni  sinni,  sem  haun  hafði  skiliö  eptir 
úti.  Hún  fer  og  hittír  risann,  eins  og  Signý,  og  fara  svo  öll  þeirra  vi5- 
skipti,  eins  og  fyrri  er  sagt.  þriðja  daginn  rær  karl  enn,  og  fer  alt  á 
sömu  lei6,  að  hann  heitír  risanum  dóttur  sinni.  þegar  hann  kemur  heim 
og  heyrir  hijóta  úr  honum  á  glnggann,  skipar  haun  Helgu  a6  fiira  At 
eptir  skinnstakknum  sfnumy  og  sag6i,  a6  &ri6  hef6i  fé  betra,  en  hún,  þó 
hún  færi  sömu  lei6  og  systur  hennar.  Helga  fór,  og  sá  risann.  Hann 
bað  hana  a6  kyssa  sig,  og  þa6  ger6i  hán.  Sfðan  tók  hann  hana  og  bar 
hana  burt  f  helli  sinn;  hann  var  f  Dumbúngsdal.  þar  var  Helga  nm 
stund  Igá  rísanum  og  matbjó  fyrír  hann.  Risinn  lét  hana  ekki  iUa. 
Helga  fann  þar  f  aíhelli  einum  systur  sfnar  báðar  horaðar  og  hart  leiknar. 
Hún  hresti  þœr,  eins  og  hún  gat,  og  hjömuðu  þær  bráðum.  Eptir  þetta 
fér  rísinn  a6  mánga  til  vi6  Helgu  a6  eiga  sig,  og  haföi  hún  einginn  aftok 
um  þa6.  þegar  rísinn  hafSi  feingið  vilyrði  hennar,  fór  hann  a6  búast  vi6 
brullaupi  þeirra,  og  drepur  stóran  uxa,  sem  hann  áttí.  þ&  ba6  Helga 
hann  a6  aumkvast  yfir  foreldra  sfna  og  gefa  þeim  nokku6  af  uxanum,  og 
tók  hann  vel  undir  þa6.  Hún  sagðist  þá  ætia  a6  taka  vömbina  rir 
uxanum  og  láta  þar  f  mat  handa  karli  og  kerlfngu,  en  ba6  hann  svo  a6 
halda  heim  á  vðmbinni ;  og  hét  rísinn  henni  þvf.  Daginn  eptir  lét  Hélga 
b&ðar  systur  sfnar  fara  f  vðmbina,  og  lét  o&n  á  þær  ýmsan  mat,  meðan 
rísinn  var  ekki  vi6.  þegar  hann  kemur  heim,  biður  Helga  hann  að  halda 
nú  á  vðmbinni  heim  f  karlskot,  og  láta  hana  síga  inn  um  eldhússtrompinD 
f  kotínu,  en  leggur  ríkt  á  vi6  hann  að  skoða  ekki  f  vðmbina,  þvf  hún 
sœi  f  gegnum  fjðU  og  steina.  Lofar  hann  henni  gó6u  um  þa6  og  fer  svo 
á  stað  með  vðmbina.  þegar  hann  er  búinn  a6  bera  hana  býsna  leingi, 
setur  hann  af  sér  byrðina  og  hvflir  sfg ;  þykír  honum  vðmbin  œ5i  þúng 
og  er  rétt  kominn  á  flugstíg  me6  a6  fara  a6  rffa  upp  úr  henni.  En  þá 
koma  honum  f  hug  ummæli  Helgu  og  segir: 

^Aldrei  skal  eg  f  belginn  bauka, 

þó  brotni  f  mér  hryggurínn; 

glðgt  er  auga  f  Helgu  minni^ 

hún  sér  f  gegnum  QöU  og  steina.*'* 
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Heldar  risiim  syo  á  fram  og  kemur  Tðmbiiuii  heim  í  kariskot,  Intiir 
hana  síga  m6iir  um  eldhússtrompÍÐÐ  og  fer  svo  heim  aptur.  DagiÐA 
eptir  segir  risinn  vi6  Helgu,  a6  hún  sknli  nú  nndirbúa  ált  til  brú6kaupB- 
ins  um  daginn,  og  vera  búin  a6  bera  mat  á  bor6,  klæ6a  sig  og  vera 
sezt  á  bekkinn  um  kvðldi6,  ^egar  hann  komi  heim,  ^ví  nú  œtli  hann  át 
afi  bjó6a* 

Fer  svo  risinn,  en  Helga  verður  eptir  og  býr  alt  undir  til  veizlunnar. 
þegar  hún  er  búin  a6  Ijúka  öUu  af,  sem  hún  átti  a6  gera,  tekur  hún 
trédrumb,  klæðir  hann  f  brú6arfötin  sfn  og  setur  f  bekkinn,  ^ar  sem 
brúearsœtið  var  og  segir  vi6  hann:  „Svaraðu  fTrir  mig  or6i,  ef  mér 
liggnr  á/'  Sf6an  fór  hún  f  einhveija  ræfla  og  nýr  sig  sóti  f  framan, 
tekur  poka  og  lœtur  f  hann  Þa6  sem  fémætast  var  í  hellinum  og  ber 
hann  á  bakinu.  þegar  hún  var  komin  skamt  frá  hellínum,  mætir  hún 
rísanum  me6  ijðlda  boðsmanna,  voru  þa6  þussar  og  ýmislegt  iUþýði  og 
rei6  þa6  gandreiö  á  hrosshausum  og  hrosskjálkum.  Brúöguminn  var  í 
brarbroddi  og  segir,  þegar  hann  mætir  Helgu: 

„Eomstu  f  Dumbúngsdal, 

þar  drekka  skal? 

var  matur  kominn  á  borð 

og  brúðurin  sezt  f  bekkinn?^ 

Helga  kvað  já  við.  þá  segír  risinn:  „Bföum  vi6,  skellum  vi6.** 
Sfðan  heldur  þessi  óþjóðalýður  til  bellisins  og  heilsar  upp  á  brúðina. 
Hún  tók  þvf,  en  heldur  dræmt.  Risinn  segir:  „Er  nú  alt  tíl  reiöu?'^ 
Hún  segir  já.  Ætlar  þá  risinn  aö  fara  a6  tala  meira  vf6  hana;  en  hún 
gegnir  eingu.  Blakar  nú  risinn  hana  hendi,  þegár  hún  gegnir  ekki.  £n 
drumburinn  valt  nm  koU.  Ær6ust  þá  trðUin,  a6  risinn  hefði  drepið 
brúðina,  en  sum  tóku  hans  taum  og  sðgðu  a6  honum  hefSi  verið  þa6 
vorkun,  þar  sem  hún  hefBi  ekki  vi\ja6  ansa  honum.  Af  þessu  urðu 
áflog  og  ryskf Dgar  f  hellinum ,  og  lauk  svo ,  a6  trðUin  drápu  hvort  annað, 
svo  ekki  stó6  eitt  uppi.  Eptir  þetta  afstaðiö  fór  Helga  heim  f  karlskot 
og  eignaðist  allar  eigur  risans;  sföan  kom  kóngssonur  utan  úr  Iðndum  óg 
átti  hana.    Unnust  þau  bæöi  vel  og  leingi,  og  búin  er  sagan. 

Sagan  af  Lo6liibar6a.  (Eptír  sögnam  i  Árnessýsla.)  Einu  sinni  voru 
3  systur  f  fððurgaröi ;  hétu  þær  Asa,  Signý  og  Helga.  Eitt  sinn  fór  Asa 
út  f  skóg,  a6  sækja  vi6arbagga  til  eldsneytis.  þegar  hún  ætlaði  að  \yfin. 
á  sig  byrðinniy  var  hún  svo  þáng,  að  hún  gat  ekki  hreift  hana  úr  sta6; 
fánn  hún,  aö  eitihvað  kvikt  var  sezt  á  byröina.  Hún  sagði  þá:  „Hver 
liggur  á  byröi  minni,  svo  þúngur?"  en  þetta  var  tröllkarl,  og  svaraði 
hann  me6  dimmri  rödd:  „Lo6inbar6i  heitir  hann.''  Sf6an  þreif  hann  til 
Asu  og  sagði:  ^vort  viltu  heldur  eg  beri  þig  eöa  dragi?''  Hún  svaraöi 
heldur  fálega:  „Eg  vil  lángtum  heldur,  þú  dragir  mig.'^  Sfðan  dri  hann 
IL  30 
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hana  f  heJltt  einti  mikinnv  ög  sag(i:  .,Hvort  viltu  heldwr  sofa  fyrir  oíán 
mig,  eöa  undir  rúiBi  mínu?'^  Hún  k&us  heldur,  að  liggjaundir  rúmi  hans. 
Daginn  eptír  reyndi  hún  til  aö  strjúka  heim;  en  þá  náði  tröUkarlinn  henui 
og  drap  hana.  Öldúngis  eins  fór  meö  Signýu.  Seinast  tók  hann  Helgu, 
og  fór  hún  svo  aö  ráöi  sínu,  aö  hún  kaus  heldur,  aö  hann  bæri  sig,  en 
drœgi,  og  vildi  heldur  sofa  fyrir  ofan  hann,  en  undir  rúmi  hans.  Fór 
þá  svo,  að  Loöinbaröi  trúfii  Helgu,  og  skildi  hana  eina  eptir  heima,  til 
aö  búa  til  veizlu,  sem  hann  haföi  lagt  til  nóg  faung;  en  sjálfur  för  himn 
aö  bjóöa  tröllum.  Helga  átti  að  hafa  aflokið  öUu  innan  þriggja  daga; 
henni  tókst  t>að,  og  bar  hún  alla  vist  á  borð  og  vin  mikið;  en  í  einum 
stað,  t>AF  sem  skugga  bar  á,  reisti  hún  tréstubba  upp  við  vegg  og  klaeddi 
hann  í  föt  sín,  en  festi  blöðru  með  blóði  í  á  vegginn  bjá  trébrúðunni. 
Siðan  settist  hún  á  skðrúnginn,  og  reið  honum  burtu  í  gandreið,  þvf  hún 
yar  fjölkunnug.  En  áður  en  hún  fór  á  stað,  neri  hún  ösku  og  pottahrími 
f  andlit  sér,  til  að  gera  sig  torkennilegri.  Var  þetta,  þegar  Ifða  tók  að 
kvöldi  hins  þriðja  dags.  Hún  niætti  þá  fyrst  stórum  tröllahóp,  og  voru 
f  honum  einhöföaðir  þussar,  og  þar  var  Loðinbarði  með.  TröUin  spurðu: 
„Komstu  ekki  að  GnýpufjaUi,  kolkjaptan  þfn?'^  Helga  svaraði:  „Kom  eg 
þar.''     TröUin  spurðu:  „Hvemig  var  þar  umhorfs?*'    Helga  svaraði: 

„Breitt  var  á  bekki, 
brúður  sat  á  stóli; 
fiill  voru  ker, 
svo  flóöi  út  af.'* 

TröIUn  mæltu:  „Rfðmn,  og  riðum,  og  skellum  undir  nára,  og  látum 
ekki  brúðurina  bfða.'^  Siðan  mætti  Helga  öðrum  hóp  og  voru  þar  tvi- 
höfðaðír  þussar,  og  enn  hinum  þriðjai  og  voru  f  honum  þrfhöfðaöir  þussar. 
AUir  sókttt  þeir  tU  boðsins,  og  fóru  Þeim  Helgu  sömu  orð  á  núlU 
sem  áður  er  sagt  þegar  tál  heUisins  kom,  ruddust  tiöIUn  að  mat  og 
vfni,  án  þess  að  skipta  sér  af  brúöinni,  sem  &a,t  l  skugganum  afsíðis. 
Gerðust  (rðUin  þá  brátt  ölvuð,  og  sendust  hnútum  á.  Ein  hnútan  lenti 
f  blóðblððrunni  á  veggnum,  og  spreingdi  hana,  og  dreif  blóðið  f  aUar  áttir, 
en  tréstubbinn  féU.  Kendu  þá  tröllin  hvort  öðru  um,  að  þau  heföu 
4repiö  brúðurina.  Tókst  nú  harður  bardagi  og  lauk  svo,  að  þau  drápu 
hvort  annað.  |>etta  sá  Helga  af  iQðlkýngi  sinni,  fór  svo  aptur  til  helUsins, 
og  hafði  alt  með  sér  burt  þaðan,  sem  fémætt  var. ' 


1.  Fleiri  sögur  eru  mjög  likar  )>es6ari  með  þeim  mismiiB,  aö  baoði  heítá  karlsdœtanur 
OðraTÍai,  en  hér,  og  eins  hitt,  að  {>egar  ^ær  sofa  fyrír  ofan  rísann,  sem  tekur  |»œr,  ?akna 
^œr  við  það,  að  fjrir  framan  ^ær  liggur  kóngssonur,  en  ti-Öllshamurinn  fyrír  framan 
stokkinn,  og  brenna  |>ær  hann  |>á,  og  ei'gnast  síðan  kóngssoninn,  sem  ekki  hefir  getað 
loflnAð  fyrr  úr  ánauðum  sinumy  eu  mennsk  kona  verður  til  að  hvila  íyiir  ofaa  hann  i 
tcdMshamiium. 


\ 
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Búkolla*  1.  (Eptir  handríti  þorrarðftr  Óla£98onar.)   Einu  siiuii  var  karl  Og 

kerlÍDg  í  garöshorni;   Þau  áttu  3  dætur;   þær  hétu  SigríÖur,  Signý  og 

Helga,    Earli  og  kerlíogu  þókti  vænt  um  Sigriði  og  Signýu,  en  ekkert 

þókti  þeim  vænt  um  Helgu  og  lá  hún  ávalt  í  öskustó.    þaö  er  mælt,  a6 

karl  og  kerlíng  ættu  eingan  grip  í  eigu  sinni,  nema  kú  eina,  sem  BúkoUa 

hét    Hún  var  sá  dánumannsgrípur,  a6  þó  hún  væri  mjólku6  þrisvar  á 

dag,  þá  mjólkaöi  hún  ekki  minna,  en  40  merkur  í  hvert  sinn.    Earl  reri 

til  fískjar  á  degi  hverjum   og  reri  altaf  á  keraldi,   og  á  hverjum  degi 

\flutti  Sigríöur  dóttir  hans  honum  mat  á  fiskimiö,   og  flutti  bann  einnig  á 

Míeraldi.    það  bar  einu  sinni  til  í  garöshorni,  a6  kýrin  BúkoUa  hvarf,  svo 

einginn  vissi,  hvað  af  henni  varð.    RæÖa  þau  nú  um  þa6  karl  og  kerlfng, 

hvaö  úr  skuli  rá6a,  og  ver6ur  þa6,  að  Sigríður  er  send  á  stað  a6  leita  og 

látin  ha&  nesti  og  nýa  skó.    Hún  geingur  leingi,  þar  til  hún  kemur  á 

einn  hól;  þar  boröar  hún  og  mælti:  „Baulaðu,  kýrin  Búkolla,  ef  eg  á  a6 

finna  þig.*^  ^    £n  ekki  baular  kýrin.    Nú  geingur  hún  á  annan  hól,  borðar 

þar  og  mælti:  „Baulaðu,  kýrin  Búkoila,   ef  eg  á  a6  finna  þig/'    £n  ekki 

baular  hún  a8  heldur.    Hún  geingur  á  þríðja  hólinn,  boröar  þar  og  mælti 

síðan :  „Baulaðu,  kýrin  BúkoUa,  ef  eg  á  aö  finna  þig.^'    þá  baulmr  kýrin 

lángt  frá  uppi  i  Qalli.    Sigríður  geingur  upp  í  fjallið,  þar  til  hún  kemur 

að  hellisdyrum.     Hún  geingur  í  hellinn.     þar  sér  hún  a6  eldur  logar  á 

skiðum,  kjötpottur  er  yfir  eldi  og  kðkur  á  glóðum.   þar  er  og  Búkolla  og 

stendur   við  töðustall   og   er  bundin  með  járnhlekkjum.     Sigríður  tokur 

köku  af  eldi  og  kjötbita  úr  pottinum  og  snæðir.     Hún  ætlar  að  leysa 

BúkoUu,  en  getur  ekki,  og  sezt  hún  þá  undir  kverk  hennar  og  klórar 

henni.   A6  litlum  tíma  liðnum  fer  hellirinn  að  skjáUa  og  kemur  tröUskessa 

mikil  i  hellinn.   Hán  mælti:  „þú  ert  þá  kamin  hér,   SigríÖur  karlsdóttir, 

þú  skalt  ekki  lifa  leingi,   þú  hefir  atolið  frá  mér.''    Skessan  tekur  hana 

þá,  snjrr  úr  hálsliðnum,  og  henðir  búknum  í  gjótu  í  hellinum.    Víkur  nú 

sögunni  heim  í  garöshorn.     Karl  og  kerlingu  fer  a6  leingja  eptír  Sigríði 

og  ætla  hún  muni  nú  datið.    þau  ráöa  þá  af  að  senda  Signýu  a6  leita  að 

BúkoUu  og  fer  hún  af  stað.    Verða  nú  forlög  hennar,  eins  og  Sigríðar 

að  öUu  leytí,  og  seinast  drepur  skessan  hana  i  heUinum.   Nú  biður  Helga 

karl  og  kerlíngo  aö  loía  sér  að  leita  a&  BúkoUu.    £n  þau  halda  þa6  verði 

tii  lítils,  þegar  hinar  góðu  guUdætur  sinar  hafi  ekki  getað  fundið  hana, 

og  séu  nú  liklegast  dau6ar.    það  ver6ur  þó,  að  Helga  fær  að  fara.    Hún 

fær  skrápskinnsskó   á  fœtuma  og  f  nestíð  fær  hún  bræ6{ng,  ro6,  ugga 

og  skófir.     Hún  geingur  nú  leingi,  þángað  til  hún  kemur  á  hól  nokkum. 

þá  mæltí  húu:   „Hér  hafa  systur  mfnar  borðað,  hér  skal  eg  borða  Uka.'' 

Fer  hún  nú  að  naga  úr  nesti  sfnu.     Sfðan  mæltí  hún:  ,,Baala6tt,  kjrrin 


1.    Yjrvt  nor5an  eru  þessi  orð  h6fð  [>aiEinig:  r.BauIaðu  ná,  Búkolla  mio,  ef  að  >á 
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BikbH&,  ef  eg  á  a6  ^na  ^ig/'  Ett  ekki  bftulttr  kýrið;  Nú  ^^gat  hún 
i  aiíMil  hól  óg  íife  eis9  a6  og  á  ffrra  hðfahmi.  Hán  geíngiiT  á  þfiQa 
hóliiái.  þá  iiittttt  hún:  ),Hér  hafei  systur  ikiínar  borfiaö,  hér  tíM  eg 
boröatfka/'  þegar  hún  hefir  borðaö,  msM  hún:  „B&^l^t^  kýrín  Búkolla, 
ef  eg  á  a6  finna  Hg''  Þá  heyrir  hlln,  aö  Bttolla  banlar  uþpi  í  Qalli. 
Híkii  geiligQr  npp  í  IQalliÖ  á  bljó6i6.  Lokáns  kemw  hán  að  helttsdyram. 
Htn  gehigttr  (  hellinn.  þar  ðtendur  kjMpottur  yfir  éldi  og  kðkur  em  á 
glé6um.  Hún  hagræðir  kökunum,  snerpir  á  undir  pottinudi,  en  tekor 
ekkert)  og  sezt  síðan  hjá  BdkoHu,  sem  þar  stendur  ti6  tööustaU.  Litlu 
8i6ar  heytír  hin  hark  útí  og  hellirian  lér  að  sl^ilfa.  SíSan  kefliiir 
trOllðkttssa  í  hellinn,  mikil  yexti  og  œri6  íbsmikil.  Hún  mœlti  til  Helga: 
,,H  ert  þá  komin  hér,  Helga  karlsdóttír;  ^A  skalt  nú  lifr,  ^yf  H  kefir 
eiiigu  etoH6  frá  mér.''  Líöur  nú  nóltiii  og  geflir  skessan  Helgu  ttat. 
Nú  œtíar  Bkessa  At  á  ^g  ttl  vei6a  um  daginn;  H  zMeltí  hAn  tilHelgu: 
„>ú  skalt  nú  vinna  nokku6  i  dag,  ^ú  skalt  smkja  bijóstntí,  sem  eg  áttí, 
þegar  ég  var  beíMasœta,  Igá  Ðaladrottafogu,  systur  minni.^'  Heiga 
^purei,  hvar  hún  væri.  „þa6  máttu  segja  þér  sjálf/'  mælti  skessan, 
,)0g  ef  þá  ver6ur  eUá  komih  með  hana  i  kv(ild,  þá  drep  eg  þig.''  Fér 
nú  skeð&an,  en  Helga  er  rá6alaas  og  sezt  ná  fram  i  helli6d;fr  og  griðfeBr. 
þá  ketnur  tíl  hennar  ma6nr  aðði  Ófrýnilegur  i  a6  lita.  Hann  var  f 
Skorpnutti  skinnstakki,  sem  ná6i  á  ristar  a6  framan,  en  á  hertarMðð  a6 
áptan.  Horinn  ná6i  Ar  nefinu  og  ni6uf  &  tær.  Öiaiin  spyr,  af  hverju 
hún  gtélá.  Hún  kva6  þa6  vera  ttl  litils  $6  segja  honum  það,  hann  mniHM 
liti6  gete  Ar  því  bætt.  „Eg  veit,  hva6  aö  þte*  geingur,^'  segir  haim,  „og 
ef  þA  vilt  kyssa  mig  í  kvöld,  þá  skal  eg  lyálpa  þér  a8  ni  nilinni.'^  Hte 
kve68t  skuli  gera  þa6.  Helga  spyr  hann  a6  na&ii,  en  hann  kvaðst  heíla 
ÐordinguU.  þau  ginga  nú  bœði  £ri  hellinum,  þángað  tíl  þau  koma  ae 
litltt  hAsi.  Vi6  dymar  i  bAsinu  er  piH  og  reka.  þi  segír  Doiidínguil: 
,^,  stQig  þA;  reka,  moka  þA«*'  þi  taka  þau  piU  og  reka  tíl  8tav&, 
þingaö  til  þau  koma  ni6ur  a6  nilhmi*  Tektir  þi  Ðordíngull  hana  upp  og 
segir,  a6  hér  sé  uA  nilin  og  spyr  Helgu,  hvort  hAn  vilji  nA  ekki  kyBsa 
sig;  en  þáfi  eegist  hAn  ekki  geta.  Fer  nA  Helga  heim  f  hellinn  ogleggur 
bijóstbilina  f  rAm  skessu.  Um  kvöldi6  kemur  skessa  heim,  og  apyr,  hvar 
nilin  ðé.  „HAn  er  f  rAmi  þfnu,*'  segir  Helga.  „Vel  er  unni6,^'  mæH] 
Bkessa>  „en  varla  muntu  ha&  veri6  ein  í  ri6um.^'  Næsta  morgun  segir 
Bkessa:  „Verk  hef  eg  ætla6  þér  f  dag^  Helga^  þA  skalt  sæbja  tafl,  sem  eg 
i  lyi  Ðaladrottníngu,  systur  minni;  hefi  eg  Imngi  vilja6  tt  þa6,  en  eUtí 
feingið.^'  Helga  spyr,  hvar  Daladrottnfng  sé.  „þa6  mittu  segja  þir 
^ilf,''  mælti  skefisa,  „og  ef  þA  kemur  ekki  me6  tafií6,  Bkal  eg  drepa 
þig.'^  Fer  uA  skessa  burt,  en  Helga  situr  eptir  ri6alau8  og  sest  f  hdlis- 
'dymar  og  grætur.  þi  kemur  þar  Dordíngull  og  kveöst  muni  Igilpa 
henni,  ef  hAn  kyssi  sig  i  kvöld.    Helga  kve68t  fegin  vii^ja  ginga  at  þeifli 


Timtím  V  Vi  Biwa  v«ri  Sffii^  ato^  i^aii  £ré  helUmm  Qg  ^^^9^  i^4 
leÍÐc^,  þÍQgaí  til  þau  sjá  hðU  mikla  nokkuö  lángt  frá.  ,^  l^essaJCÍ 
hiNl/^  segir  Ðordingully  t,býr  nú  DaladroUnÍÐg.  Skajta  nú  fava  þángaö^ 
og  mnn  házi  taka  Hr  vel  og  fá  þte  tafliö.  Hún  mun  hei^a  iyrir  )»ig  maj^ 
en  þú  skalt  eingan  bita  borða»  en  3  bita  skalt&  taka  og  stínga  1  Ya^a 
tim%  og  vel  skalta  sjgnia  bor6bAQaÖinn ,  Þegar  Þú  ert  sezt  unfdir  borö. 
|»Qgar  þú  ert  komjp  á  stað,  muji  htin  senda  á  eptir  Þér  3  varga,^  og 
skaltu  H  fleygia  sinum  bitanpm  i  hvem.''  Fer  nú  H;elg|a  til  baU,arinna,r. 
Ðaladrottning  tekur  henni  vel  og  ber  fyrir  hana  mat  á  borö.  Éveöst 
^  vUa,  i  hvaða  eriUidam  I^úa  sé-  £n  þegfu:  alt  er  á  borð  boríi^,  segir 
PaladrottÐteg:  „Skerða  hana,  ga&ll;  sting  Þú  hana,  hnifur,  og  gleintu  l^ana, 
4ékar/^  jþl  svasaöí  hnifunnn«  gaffallinn  og  dúkurinn:  ,,Vi6  geti^n  þa,Ö 
ekki,  hún  Helga  sigQ^i  okkur  avo  vel.^'  Nú  fór  Daladrottning  ftA  Holgu 
um  staud;  tekur  hún  ti  3  bita  og  stingur  i  vafia  sinn,  en  ekkert  borðaði 
bfo  sjilf.  Dahidrottning  fær  ni  Helgu  MtfiiÖ,  og  fer  hún  8Í6an  af  st{^ 
ipegir  hún  er  komin  iDK>kku6  frá  hðllinni,  koma  3  vargar  á  eptir  h^nni  og 
telor  Uin  vi$t»  a6  jM^  muni  eiga  afi  rá6a  sér  bana.  Helga  tekur  b|tana 
og  kastur  fyrir  þi,  ea  vargarnir  éta  sinn  hver  og  detta  þegar  dáu6ir 
ni6ur.  Helga  fer  nú  leiðar  sinnar  og  i  hellinn  og  leggur  tafli6  i  rúm 
skess^unnar.  Um  kvðldið  kemur  skessan  heim,  og  apyr  Helgu,  hvar  tafli6 
sé.  Hún  segir,  þa6  sé  i  rúminu.  ,,Vel  er  unnið/^  mœlti  skessau,  ,,en 
)>a6  grunar  mig^  a6  þtJL  sért  ekki  dn  i  ráðum.^'  Næsta  morgun  kveðst 
skessan  hafii  ætlað  Helgu  starf  i  dag.  „þú  skalt,''  s^  hún,  „elda  fyrir 
mig,  W^  um  rúmi6  mitt,  og  hella  úr  koppnum  minum  eg  vera  búin  { 
kvökl,  elia  maa  eg  drepa  Þig.'^  Helga  kvað  þetta  hœgt  verk  vera.  En 
þegifr  skessan  er  farin,  ætlar  Helga  a6  fam  að  búa  um  rúmið,  en  t»á 
Qru  fötin  fðst^  og  þegar  hún  ætlar  að  taka  pottinn,  þá  er  hann  f^tur,  og 
koppurinn  er  Iflca  festur.  Nú  sezt  hún  i  skáladymar  og  grœtur.  þ4 
kejwr  Doriingull  og  bauð  henni  hjálp ,  ef  hún  ^sti  síg  i  kvðld.  Húa 
Ipfar  þvi.  Fer  Dordingull  a6  búa  um  og  elda,  og  er  alt  laust  fyt\x 
honum.  Hann  lætur  sjóðandi  bikketíl  undir  rúm  hennar  o^  segir  Heigu, 
að  i  ketilinn  mymii  hún  detta,  þegar  hún  setjist  á  rúmið^  þvi  i  kvðld 
muni  hún  veröa  Þreytt,  og  éta  mikið,  en  undir  kodda  hennar  sé  Qðregg, 
sem  hún  skuli  brjóta  á  iqónu  hennar,  i  því  hún  íalU  i  ketilinn  og  H 
skuli  hún  ne&a  sig,  ef  hún  vi^i.  DordinguII  fer  nú  burt.  þegar  skessan 
kemur  heim  um  kvöldið,  segir  hún,  að  vel  sé  unnið,  en  undarlegt  sé,  ef 
bún  sé  ein  i  ráðum.  Hún  sezt  á  rúmið  og  fellur  i  ketilinn.  Helga 
qfureingir  þá  eggið  á  áqónu  hennar  og  nefair  Dordingul.  Hann  kemur 
þegar.  Skessan  lætur  þar  lif  sitt  og  brenna  þau  hana  upp.  Verða  þá 
dýnkir  miklir,  svo  Helga  verður  hrædd,  og  kyssir  Dordingul  3  kossa; 
segir  I(ann,  að  Daladrottning  sé  nú  a6  drepast  lika,  þvi  þær  hafi  átt 
saina  igðreggið  báear.    Dordingull  og  Helga  sváfu  nú  samaa  um  nóttina, 


J 


470  ÆFINTÝRÍ. 

en  nm  morguninn  varð  Helga  þess  vör  a6  fri6ur  kóngsson  yár  fyrir  o&n 
hana  f  rúminu,  en  hamurínn  t»ar  hjá.  Hún  dreypir  á  kóngsson,  en  brennir 
haminn;  haföi  Dordingull  veríö  kóngsson  í  álðgum.  Hann  átti  nú  Helgn 
lyrir  konu.  þau  tóku  !>a6,  sem  íémætt  var  1  hellinum  og  þar  á  me6al 
BúkoUu,  svo  tóku  þau  lika  alt  fé  úr  höll  DaladrottÐÍngar,  sem  var  býsna 
miki6.  þau  fóru  síöan  utan,  Dordíngull  og  Helga,  og  settust  að  f  rfki 
io6ur  hans,  en  a6  honum  önduðum,  erfSu  þau  ríkiö.  þau  lifðn  leingi  eptir 
þetta,  og  var  sambúð  þeirra  hin  bezta,  og  lýkur  svo  þessarí  sögn. 

Búkolla.    2.      (Eptir  sðgn  kona  einnar  á  Sel^'amarnesi,  M.  G.)     Einu  sinni 

var  karl  og  kerlíng  i  koti  sínu.  þau  áttu  einn  son,  en  þókti  ekkert  vænt 
um  hann.  Ekki  voru  fleiri  menn,  en  þau  þrjú  f  kotinu.  Eina  kú  áttu 
þau  karl  og  kerlíng;  þaö  voru  allar  skepnumar.  Eýrín  hétBúkoUa.  Eim 
sinni  bar  kýrin,  og  sat  kerlfugin  sjálf  yfir  henni.  En  þegar  kýrin  var 
borin,  og  heil  or6in,  h\jóp  kerlfng  inn  í  b^inn.  Skömmu  seinna  kom  hún 
út  aptur,  til  að  vitja  um  kúna.  En  þá  var  hún  horfin.  Fara  þau  nú  ba^i, 
karlinn  og  kerlfngin,  að  leita  kýrinnar,  og  leituðu  vfða  og  leingi,  en  komu 
jafnnœr  aptur.  Voru  þau  þá  stygg  f  skapi,  og  skipuöu  stráknum  að  fará, 
og  koma  ekki  fyrír  sfn  augu  aptur,  fyrr  en  hann  kæmi  með  kúna.  Bjnggu 
þá  str&k  út  með  nesti  og  nýa  skó,  og  nú  lagði  hann  á  sta6,  eitthvað  út 
f  bláinn.  Hann  gekk  leingi  leingi,  þángað  til  hann  settist  niður  og  fór  að 
jeta.  þá  segir  hann :  „Baulaðu  nú,  Búkolla  mín,  ef  þú  ert  nokkurstaðar  á  Iffi.^* 
þá  heyrir  hann,  að  kýrin  baular  lángt  lángt  f  burtu.  Oeingur  karlsson  enn 
leingi  leingi.  Sezt  hann  þá  enn  ni6ur  til  aö  jeta,  og  segir:  „Baulaðu  nti^  BúkoUa 
mfn,  ef  þú  ert  nokkurstaðar  á  Iffi.''  Heyrir  hann  þá,  að  BúkoIIa  baular,  dálftið 
nær  en  f  fyrra  sinn.  Enn  geingur  karlsson  leingi  leingi ,  þángað  til  hann 
kemur  fram  á  fjarskalega  háa  hamra.  þar  sezt  hann  niður  til  aö  jeta, 
og  segir  um  leiö:  „Baulaðu  nú,  BúkoIIa  mfn,  ef  þú  ert  nokkurstaðar  & 
Iffi."  þá  heyrír  hann,  að  kýrin  baular  undir  fótum  sér.  Hann  klifraðt 
þ&  ofan  hamrana,  og  sér  f  þeim  helli  mjðg  stóran.  þar  geingur  hann 
inn,  og  sér  Búkollu  bundna  undir  bálki  f  hellinum.  Hann  leysir  hana 
undir  eins,  og  leiðir  hana  út  á  eptir  sér,  og  heldur  heimleiðis.  þegar 
hann  er  kominn  nokkuð  á  veg^  sér  hann  hvar  kemur  ógnastór  trðllskessa 
á  eptir  sér,  og  önnur  minni  með  henni.  Hann  sér,  að  stóra  skessan  er 
svo  stórstíg,  að  hún  muni  undir  eins  ná  sér.  þá  segir  hann :  „Hvað  eigum 
við  nú  að  gera,  BúkoIIa  mfn?^  Hún  segir:  „Taktu  hár  úr  hala  mfnum, 
og  legðu  það  á  jörðina."  Hann  gjörir  það.  þá  segir  kýrín  við  hárið: 
„Legg  eg  á,  og  mœli  eg  um,  að  þú  verðir  að  svo  stórri  móðn,  að  ekki 
komist  yfir ,  nema  fuglinn  fljúgandi.''  í  sama  bili  varð  hárið  að  ógna- 
stórri  móðu.  þegar  skessan  kom  a6  móðunni,  segir  hún:  „Ekki  skal  þér 
þetta  duga,  strákur."  „Skreptu  heim,  stelpa,"  segir  hún  við  minni  skess- 
una,  „og  sæktu  stóra  nautið  hans  föður  mfns.^    Stelpan  fer,  og  kemur 
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mefi  ógna^itórt  náut.  NautiÖ  drakk  undir  eius  upp  alla  mófimia.  t>á  ðér 
karlsson,  aö  skessan  niuni  þegar  ná  sér,  t>vf  hún  var  svo  stórstfg.  H  segir 
hann:  „Hvað  eigum  vi6  nú  að  gera,  Búkolla  mín?"  „Taktu  hár  úr  hala 
mfnum,  og  legðo  það  á  jöröina/'  segir  hún.  Hann  gerir  t>a6.  þá  segír 
Búkolla  við  hárið:  „Legg  eg  á,  og  mæli  eg  um,  aö  |>á  veröir  að  svo  stórd 
báli,  að  einginn  komizt  yfir,  nema  fuglinn  fljúgandi."  Og  undir  eins  varð 
hárið  að  báli.  |>egar  skessan  kom  að  bálinu,  segir  húu:  „Ekki  skal  þéi^ 
þetta  duga,  strákur.^'  ,,Farðu  og  sœktu  stóra  nautið  hans  fðður  míns, 
stelpa/^  segir  bún  við  minni  skessuna.  Hún  fer,  og  kemur  meö  nautið. 
£n  nautið  meig  t>á  öllu  vatninu,  sem  það  drakk  úr  móðunni,  og  slökti 
báliö.  Nú  sér  karlsson,  að  skessan  muni  strax  ná  sér;  því  hún  var  svð 
stórstfg.  þá  segir  bann:  „Hvað  eigum  við  nú  að  gera,  BúkoUa  mfn?^^ 
„Taktu  hár  úr  hala  mínum,  og  legðu  þaö  á  jðrðina,''  segir  hún.  Sföan 
segir  hún  við  hárið:  „Legg  eg  é,  og  mœli  eg  um,  að  þú  verðir  að  svo 
stóru  Qalli,  sem  einginn  kemst  yfir,  nema  fuglinn  fljúgandi.'^  Varö  þá 
hárið  að  svo  háu  iQalli,  að  karlsson  sá  ekki  nema  upp  f  heiðan  hiuíiiiinn. 
þegar  skessan  kemur  að  ^allinu,  segir  hún:  „Ekki  skal  þér  þetta  duga; 
strákur."  „Sæktu  stóra  boijámiö  hans  fððnr  mfns,  stelpa!^  segir  bAn  vi0 
minni  skessuna.  Stelpan  fer  og  kemur  með  borjárnið.  Borar  þá  skessan 
gat  á  iQalIið,'  en  varð  ofbráð  á  sér,  þegar  hún  sá  f  gegn,  og  tró6  sér 
inn  í  gatið,  en  það  var  of  þraungt,  svo  hún  stóð  þar  f5st,  og  varö  loks  a6 
steini  f  gatinu,  og  þar  er  hún  enn.  En  karlsson  komst  heim  með  B&kolhi 
sfna,  og  urðu  karl  og  kerlfng  þvf  ósköp  fegin. 

d)  Einkenni  þessa  flokks  er  það  hið  helzta,  að  dauðir  menn  eður 
lifanði,  karl  eður  kona,  sýna  þakklátsemi  sfna  við  hetju  sogunnar  fyrir 
velgjðrðir  eður  huglátsemi,  sem  hann  hefir  sýnt  þeim,  og  duga  honufn 
til  að  leysa  þrautir  þœr  sem  fyrir  hann  hafa  verið  lagðar,  og  leggja  honum 
til  hamfngju  og  meiri  atgjðrfi  en  menskir  menn  hafa. 

% 

YelYakandl  og  brœÖar  hans.  (Eptir  sögn  bóBdamanns  úr  Biskups- 
túngum.  M.  G.)  Einu  sinni  var  karl  og  kerlfng.  þau  áttu  5  syni,  sinn  á 
hveiju  ári.  Ekki  var  fleira  manna  f  kotinu  en  þau  hjónin  og  synir  þeirra. 
Einu  sinni  sem  optar  fóru  hjónin  út  á  eingjar  að  slá,  en  skildu  bræðuma 
eina  eptir  heima;  þvf  þeir  voru  þá  svo  stálpaöir  orðnir,  að  óhætt  var  að 
fara  frá  þeim,  Veður  var  gott  um  daginn,  og  voru  bræðurnir  að  leika 
sér  úti  f  krfng  um  bæinn.  þá  kom  til  þeirra  gðmul  og  hrum  kerlfng. 
Hún  bað  sveinana  að  geía  sér  að  drekka.  þeir  gjðra  það.  þegar  kerlfng 
var  búin  að  svala  sér,  þakkaði  hún  þeim  kœrlega  fyrir  sig,   og  spuröi, 
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hvað  ^ir  héta.  BræÖttnúr  segjast  ekki  heita  neitt  þá  segir  karlÍDg: 
^Fegin  varft  eg  a6  fit  a6  drekka  hjá  ykkttr^  þyl  eg  var  a6  þrotttm  komis 
af  þorsta;  en  nú  er  eg  svo  fátœk,  aö  eg  get  ekki  launað  ykknr  sem 
skyldi.  H  œtla  eg  a6  gefa  ykknr  sitt  nafhiö  hveijam,  og  skal  hinn  elzti 
heita  Velvakandi,  sá  annar  Velhaldandi,  sá  þri6ji  Velhöggvandi ,  sá  Qóröi 
Velsporre^andi,  og  sá  fimti  Velbergklifrandi.  Heiti  þessi  gef  eg  ykkur 
fyrir  svaladrykkinn ,  og  vona  eg,  að  renta  fylgi  nafni."  Si6an  kvaddi 
kerling  bræðnrna,  og  ba6  þá  a6  mnna  vel  nöMn.  Fór  hún  svo  leiö  sína. 
Um  kvöldið  þegar  foreldrar  bræðranna  komn  heim,  spar6tt  þau  þá,  hvort 
nokkor  hefði  komi6  nm  daginn.  þeir  sögðtt  eins  og  var,  og  svo  nm  nöfioin, 
sem  kerling  hefði  gefi6  sér.  þan  léta  vel  yfir  því,  karlinn  og  kerlÍDgin. 
Uxtt  nú  brœðamir  app  hjá  foreldmm  sinom,  þángað  til  þeir  vora  app 
komnir.  þá  sögðast  þeir  vilja  &ra  barttt  úr  kotínn  og  reyna  til  a6  firamast 
á  ððrum  stöðam.  Foreldrar  þeirra  leyfða  þeim  það.  Lögðtt  þeir  nú  á 
Stað,  og  segir  ekki  af  ferðttm  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  til  kóngsins.  þeir 
biðja  kónginn  vetarvistar,  en  segjast  vi^a  fá  hana  annaðhvort  allir,  eða 
einghm.  Eóngnr  sagði,  að  þeir  skyldtt  fá  að  vera  hji  sér  ttm  vetttrínn, 
ef  þeir  vi^i  vaka  yfir  og  gœta  dœtra  sinna  á  jólanóttina.  þeir  játa  því, 
og  verða  nú  allir  bjá  kóngi.  £n  svo  stóð  á,  að  kóngnr  hafði  átt  fimm 
dætnr.  En  tvær  seinnsttt  jólanætumar  hðfðn  tvær  þeirra  horfið,  sín  hvora 
nótt,  úr  meyaskemmonni ,  og  var  þó  vakað  yfir  þeim.  Einginn  vissi, 
hvemig  þær  hefðn  horfið,  og  hvergi  fúndttst  þær,  þrátt  fyrir  allar  leitir 
og  rannsóknir,  sem  kÓDgur  haföi  látiö  gjöra.  þegar  bræðttrnir  vissn, 
hvemig  ástatt  var,  létn  þeir  konúng  láta  smiða  nýa  meyaskemmn,  ein- 
staka  sér,  og  mjðg  rammgjörva.  Nú  komn  jólin.  Fóra  þá  kóngsdætnmar 
þrjir,  sem  eptir  vora,  f  skemmnna,  og  bræðttmir  allir  fimm.  Ætlttða  þeir 
nú  að  vaka  á  jólanóttina  yfir  kóngsdætranttm.  £n  þeir  sofimðtt  allir, 
nema  hann  Velvakandi.  Ijós  var  f  skemmunni,  og  hún  harölæst  Fyrri 
part  nætur  sér  Velvakandi,  að  skugga  ber  á  einn  skemmugluggann,  og  þvi 
næst  seilist  inn  hðnd  ógnarlega  stór  og  hrikaleg,  og  yfir  rúm  einnar  kóngs- 
dótturinnar.  þá  vekor  Velvakandi  brœður  sfna  f  snatri,  og  þrffiir  Velhald- 
andi  f  loppuna,  sem  inn  seildist,  svo  sá  gat  ekki  dregið  hana  að  sér,  sem 
átti,  þó  haun  streittist  viö.  Eom  þá  Velhðggvandi  og  hjó  af  hendina  við 
glttggann.  HIjóp  þá  sá  frá,  sem  úti  var,  og  eltu  brœðurnir  hann.  Gat 
Velsporrekjandi  rakið  fðrin.  Komu  þeír  loks  að  afarbröttum  hömrum,  sem 
einginn  komst  upp,  nema  Velbergklifrandi.  Hann  klifraði  upp  hamarinn, 
og  kastaði  festi  niður  til  bræðrauna.  Ðró  hann  þá  svo  upp  alla.  Vora 
þeir  þá  staddir  vi6  hellismunna  stóran.  þeir  geingu  ínn  í  hann.  þar  sán 
þeir  skessu;  hún  var  grátandi.  þeir  spurðu,  hvað  aÖ  henni  geingi.  Hún 
var  treg  til  að  segja  þeim  það,  en  þó  gjörði  hún  það  á  endanum.  Sagði 
hún,  að  karlinn  sinn  hefði  f  nótt  mist  aöra  höndina,  og  því  lægi  svo  illa 
á  sér.    þeir  báðu  hana,  að  huggast,  og  bera  sig  vel;  þvf  þeir  gætu  læknað 


^En  það  má  emgiim  horfGi  á  okknr,"  segja  þeir,  „i  meðan  ¥i6 
erum  a6  lœkna,  og  erom  viö  svo  varkárir  me6  leyndardóm  okkar,  aó  vi6 
bindam  alla,  sem  nærri  eru,  svo  einginn  geti  komiö  a6  okkor  á  me6an 
á  IfBkningunni  stendur;  þvi  þar  liggur  mikiö  vi6.^  Buöu  þeirnú  skessunm 
a6  lækna  karl  hennar  undir  eins,  ef  hún  leyfði  þeim  a6  binda  sig.  Ekki 
var  henni  um  þa6,  en  lét  þó  til  leiðast  á  endanum.  Bundu  þeir  skessuna 
ná  rammlega,  og  geingu  svo  inn  í  hellinn  til  karlsins*  Var  hann  bi6 
íerlegasta  trðU,  og  hOíðu  þeir  eingar  sveiflur  á  því,  nema  drápu  hann 
nndir  eins.  Aö  þvi  búnu  fóru  þeir  til  skessunnar,  og  drápu  hana.  Si6an 
rannsöku6u  þeir  hellinn,  og  fundu  þar  ekkert  fémætt,  sem  þeir  vildu  hafa 
á  burtu  me6  sér.  Ekki  urðu  þeir  þar  heldur  fleiri  trölla  varir.  £n  þegar 
þeir  voru  a6  rannsaka  hellinn,  komu  þeir  a6  afhelli  dálitlum,  og  þegar 
þeir  komu  inn  í  hann,  sáu  þeir  þar  báöar  hinar  týndu  kóngsdætur.  Voru 
þœr  þar  fjötra6ar  inni.  Var  önnur  þeirra  dável  feít,  en  hin  skinhome. 
Voru  þœr  að  barma  sér  yfir  forlögum  sinum,  og  sagöist  sú  feitari  ná  eiga 
a6  deya  í  dag;  þvi  þa6  œtti  að  ha&  sig  til  jólanna.  En  i  þessu  geingu 
bræðumir  inn  til  þeirra,  leystu  þær,  og  sogðu  þeim,  hvar  komiö  var. 
Glaðnaði  þá  yfir  systrunum,  sem  von  var,  og  höf&u  bræ6urnir  þœr  heim 
me6  sér  til  hallarinnar,  og  létu  þær  fara  inn  i  skemmuna  til  systra  aínna. 
Var  þá  enn  ekki  kominn  dagur.  En  me6  degi  kemur  kóngur  út  þánga6, 
til  a6  vita,  hvernig  þeim  brœ6rum  hef6i  tekizt  að  gæta  systranna.  £n 
þegar  hann  heyrði  alt,  sem  vi6  hafði  bori6  um  nóttina,  og  sá  allar  dœtur 
sinar  þar  saman  komnar,  varð  hann  svo  glaður,  a6  hann  réð  sér  varla 
fyrir  ibgnuöi.  Efldi  hann  þá  til  stóreflisveizlu ,  og  lyktaöi  sú  veizla  me6 
^ví,  a6  brœöumir  drukku  brú6kaup  sitt  til  sinnar  kóngsdótturinnar  hver. 
UrÖu  þeir  bræöur  ðí6an  allir  hinir  mestu  menn,  og  lifðu  bæði  vel  og  leingi, 
i  mesta  geingi.    Og  nú  er  þessi  saga  úti. 

ÞaMtelnn  kóngMon.  (Eptir  bandrítí  Béra  Sveiiibjaniar  Guéœuiidssofiar,  nú  i 
Móub  i  Ejalamesi.)  Einu  simii  var  kóngur  og  drottning  i  riki  sínu.  þau 
áttti  dnn  son,  sem  þorsteinn  hét  Hann  var  snemma  stór  ma6ur  vextí 
og  gjörfttlegur.  Unni  hver  ma6ur  honum  hugástum  vegna  gó6semi  hans 
og  ðrlyndis.  En  þó  þókti  rausn  hans  keyra  fram  úr  öllu  hófi,  og  ávíta6i 
mó6ir  hans  hann  i6ulega  fyrir  útbm61unarsemi.  Reistí  hún  sem  sterkastar 
skor6ur  vi6  þessari  sóunarsemi  sonar  sins,  sem  hún  kalla6i  svo^  en  hatin 
hélt  samt  nppteknum  hættí,  a6  svo  miklu  leyti  sem  hann  gat  þegar 
mó6ir  hans  dó,  hugsa6i  hanuj  a6  nú  væri  sér  óhætt  a6  geía,  og  þókti  vænt 
um  þaö,  a6  vera  nú  sjálfráöur  fyrir  noldri  hennar.  Hélt  þorsteinn  fyrir 
fult  og  fast,  aö  faöir  sinn  myndi  vera  sér  samþykkur  í  rá61agi  sinu,  af 
þvi  hann  heföi  aldrei  fundi6  neitt  a6  þvi  vi6  sig.  En  þa6  fér  ö6mvisi; 
þvi  kóngur  tók  þar  nú  vi6,  sem  drottning  haföi  hætt  me6  umvðndhmina. 
Leitaðist  kdngur  vi6,  a6  lei6a  syni  sinum  fyrir  ggónir,  hva6  slik  bmðluiiar- 
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semi  væri  ósœmileg,  og  að  meS  henni  hlyti  hann  að  verða  ðreigi,  fyrr  eii 
hann  verði,  þar  seni  honum  yrði  einginn  hlutnr  við  höndur  fastur.  En  hér  dugða 
eingar  fortölur.  þorsteinn  var  samur  eptir  sem  áöur,  og  gaf  burto  hvem 
hlut,  jafnóöum  og  hann  eignaðist  nokkuð.  Nú  kom  þar  að,  að  &6ir  hans 
andaðist.  Hugsaði  hann  sér  þá  til  hreifíngs,  þegar  hann  var  orðinn  einn 
um  hituna.  6af  hann  nú  hverjum  fé,  sem  hafa  vildi,  og  urðu  þeir  œði 
margir,  svo  þó  að  auðurinn  væri  mikiU,  sem  hann  hafði  erft  eptir  foreldra 
sína,  varð  hann  samt  undan  að  láta.  það  þarf  ekki  að  orðleingja  þetta 
framar;  svo  fór,  að  allar  eigur  þorsteins  eyddust,  svo  ekki  varð  anBaö 
eptir  á  endanum,  en  snögt  og  snautt  kóngsrlkið.  Vildi  þorsteinn  þá  útvega 
sér  kaupanda  að  rikinu,  til  þess  aö  geta  feingið  annað  handhægra  fé  til 
að  gefa.  Loksins  tókst  honum  það  Ifka,  og  fékk  hann  klyQaðan  hest  af 
gulli  og  silfri  fyrir  rfkið. 

þegar  þorsteinn  var  búinn  að  fullgjöra  kaupin,  þá  fóru  nú  vinimir 
að  smáfækka.  Sneru  þeir  þá  allir  við  honum  bakinu,  þegar  þeir  sáa,  að 
hér  var  ekki  feitan  gölt  að  flá  leingur.  Sá  nú  þorsteinn  í  hv^t  óefm 
komið  var,  og  hugsaði  sér  nú  að  yfirgefa  þessa  pilta.  Leggur  hann  á 
stað  með  alt,  sem  hann  átti,  og  flutti  það  á  einum  hesti;  en  Bauð  sfnom 
reið  hann.  En  þeim  hesti  hafði  hann  aldrei  viljað  farga,  sðkum  kosta  hans, 
þó  þeirra  sé  hér  ekki  getið  í  þessari  sögu.  Ferðaðist  nú  þorsteinn  leingi 
leingi  um  eyðimerkur  og  heiðar,  án  þess  að  vita  neitt,  hvað  hann  fór,  eða 
kœra  sig  um,  hvert  hann  stefndi.  Lét  hann  hestana  grípa  niður,  hvar 
sem  hann  fann  grastó,  á  eyðimörkum  þessum,  en  hafði  þar  ekki  aörar 
viðtafir.  Einu  sinni,  þegar  hann  áði,  var  hann  mjðg  hryggur;  fannsthonnm 
þá,  eins  og  hann  ætti  það  vist  að  týna  lífinu  í  þessari  ferð.  Samt  si 
hann,  að  ekki  stoðaði  annað,  en  halda  á  fram,  hvað  sem  fyrir  kynni  að 
koma,  úr  því  hann  væri  kominn  út  í  það.  A  þessum  áfánga  hittír  hann 
bæ  einn,  og  varð  hann  því  næsta  feginn,  þar  eð  hann  hafði  svo  ógnarieingi 
eingan  mann  fúndið.  Biður  hann  nú  að  lofa  sér  að  vera  á  bænum,  og 
fær  það  tafarlaust.  Sefur  hann  þar  af  um  nóttína.  En  þegar  hann  vaknar 
um  morguninn  er  hvert  mannsbarn  burt  úr  bænum.  Bregður  honum  beldur 
i  brún  við  það,  og  ætlar  sjálfsagt,  að  hér  muni  einhver  svik  búa  undir. 
Flýtir  hann  sér  þá  á  fætur,  og  hleypur  út.  Sér  hann  þá,  hvar  bóndi  er 
með  hyski  sfnu  ðllu  í  allramesta  óðakappi  að  berja  utan  hól  einn  skamt 
frá  bænum.  þorsteinn  spyr  bónda,  hvers  vegna  hann  láti  svona  heimsku- 
lega,  og  varð  hálfhissa  að  sjá  þetta  fargan.  Bóndi  segir,  að  hann  gjðri 
þetta  ekki  vonum  framar;  þvf  f  hólnum  sé  grafinn  maður,  sem  sér  hafi 
verið  skuldngur  um  200  rfkisdala,  og  hafi  hann  aldrei  borgað  þá.  Eóngs- 
son  leitast  þá  við,  að  sýna  honum  fram  á,  að  hann  muni  aldrei  ná  skuld 
sinni  fyrir  þetta,  heldur  eyði  hann  enn  meiru  með  bjánalátum  þessum  f 
tfmatðfinni.  Bóndi  segist  ekkert  hirða  um  það;  hann  sé  ánægður,  ef  sá 
dauði  bafi  eingan  firið  né  ró  f  grðfinni,  og  sagðist  þvf  aldrei  mundi  h«tíh 
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nppteknum  hætti ,  svo  leingi  sem  hann  lifói.  H  spyr  kónggsonur  bónda, 
hvort  hánn  taki  það  ekki  gilt,  ef  einhver  yrfti  til  a6  borga  honum  skuld 
hins  dauða  manns.  Hinn  játar  því.  Greiðir  þá  kóngssonur  honum  alla 
peníngana.  Hœtti  bóndi  þá  a6  lemja  hólinn,  og  lofaði  að  gjðra  það 
aldrei  framar.  Aö  því  búnu  bi6ur  kóngsson  bónda  að  vísa  sér  veg  til 
mannabyg6a,  þar  sem  nokkurt  Qölmenni  sé  fyrir.  Bóndi  gjörir  þa6,  og 
segir,  a6  þegar  hann  hafi  um  tíma  haldið  á  fram  þann  veg,  sem  beint 
liggi  frá  bænum  sfnum,  þá  muni  hann  koma  á  vegamót,  og  skuli  hann 
muna  sig  um^  a6  fara  ekki  þá  götuna,  sem  til  austurs  liggi,  heldur  hina. 
þessu  játar  kóngsson,  og  leggur  nú  á  sta6.  Kemur  hann  þar  a6,  sem 
vegirnir  skilja,  og  heldur  nú  þá  götuna,  sem  til  vestnrs  liggur.  En  þegar 
hann  haf6i  fari6  hana  stundarkorn,  hugsar  hann  me6  sér,  að  gaman  væri 
aö  vita,  hvort  nokkur  háski  væri  á  fer6nm  á  hinni  götunni.  Snýr  hann 
þá  aptur,  og  heldur  fyrst  á  vegamótin,  en  si6an  á  fram  austureptir, 
þánga6  til  hann  kemur  að  stórkostlegum  bæ,  sem  var  rammlega  umgirtar 
á  alla  vegu,  bæöi  af  landslaginu  og  mannavöldum.  Fann  hann  þar  ein- 
stigi  eitt,  sem  a6  bænum  lá.  Skilur  kóngsson  þar  eptir  hestana,  og 
geingur  að  bœnum.  Var  hann  reisulegur  mjög.  Kemur  þorsteinn  þar  að 
einhverju  húsi,  og  geingur  þar  inn;  þvi  það  var  ólœst,  en  einginn  ma6úf 
úti.  Sér  þorsteinn  þar  7  rúm,  ðll  mjög  stórkostleg,  en  þó  var  eitt 
þeirra  lángstærst.  Borð  stóö  eptir  endilaungu  húsinu  á  miðju  gólfí,  og 
voru  diskar  a6  borðinu.  Ekki  varð  þorsteinn  var  við  neinn  mann  1 
bænum.  Fer  hann  þá  a6  vitja  um  hestana  sina,  þvi  hann  ætlaði  að  hafa 
hér  náttstað,  þó  honum  virtist  það  æði  voðalegt.  Spretti  hann  þá  af 
hestunum,  og  lét  þá  á  haga ;  kom  si6an  fyrir  farángrfnum  þar  sem  honum 
sýndist.  En  sverðið  sitt  tók  hann  með  sér;  var  það  átrúnargoð  hans 
annað  mest,  en  hitt  klárinn  Rauður.  þegar  hann  var  búinn  aö  þessu 
ðllu,  sneri  hann  heim  aptur  til  bæarins,  og  geingur  inn  i  hann;  fer  hann 
nú  inn  i  hvert  hús,  sem  hann  gat  komizt  inn  i.  Hann  finnur  matvæli  í 
einu  herberginu.  Tekur  bann  þá  nokkuð  af  þeim,  og  lœtur  rifiegan  skamt 
á  hvem  disk  á  borðinu,  og  býr  siöan  um  ðll  rúmin  með  skjald  og  skyn. 
þó  hann  þæktist  nú  vera  búinn  að  gjöra  vel  fyrir  sér,  þorði  hann  samt 
ekki  að  vera  á  almanna  færi,  heldur  leitar  sér  að  einhverju  skúmaskoti 
til  að  vera  i,  og  getur  loks  troðið  sér  inn  á  miIH  stafs  og  veggjar  i 
gætt  eina. 

A6  litlum  tima  Ii6num  heyrir  þorsteinn  undirgáng  mikinn.  Var 
húshurðinni  hrundið  upp  og  geingið  inn  tafarlaust.  Heyrir  hann  þá  ein- 
hvern  segja:  ,.Hér  er  einhver  kominn.  Honnm  skulum  vi6  stytta  stundir.** 
þá  segir  einn:  ,,Ekki  skal  það  vera;  eg  tek  hann  i  mina  vernd.  Eg  á 
svo  mikið  með  hérna,  að  eg  get  ráði6  lifi  eins  manns ;  hann  hefir  a6  fyrra 
bragði  gjðrt  okkur  greiöa,  búið  um  rúmin  okkar,  bori6  mat  á  borð,  og 
farið  vel  að  ðllu.    Ef  hann  kemnr  i  Ijós,  þá  skal  honum  ekki  verða  gjðrt 
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Beitrt  til  myska.''  Yi6  þeesi  otb  hresttst  iqip  hvigar  kóqgssoDar)  q%  §iá 
haiiD  sig  þá  fram.  þóktu  honiuD  piltar  þessir  bei4iur  en  eUd  stórvarair, 
og  líkari  tjröUttm  en  mönnum,  einkum  ¥ar  fyrirli6ÍBn  fráb«^rlega  stór  og 
mikiU  jötun.  Var  þorsteinn  þar  hji  þeim  uxn  nóttÍDa.  Morguninn  eptir 
biöja  þeir  hann,  aö  vera  þar  bjá  sér  eina  viku.  Sögöu  þek>  a6  haaB 
skyldi  ekki  bafa  annaö  aö  sýsla,  en  a6  matreiða  íyrir  þá,  og  búa  um 
rúmin.  Lofaöi  kóngsson  því.  Var  haan  þar  vikuna,  og  líkaöi  hvoram  vel 
vi6  aðra.  þrábœndu  þá  bæarbáamir  hann  um  a6  vera  lyi  sir  eitt  ár, 
og  lofaði  kóngsson  þvi,  þó  honum  þœkti  þar  heldur  dauflegt.  Lo&6i  hina 
stóri  rumur  þorsteini  ærau  kaiipi  í  staöinn.  þvi  naðst  iHkk  hana  kóagsr* 
syni  alla  lykla,  nema  einn.  Bar  stóri  karlinn  þaim  lykil  jahan  á  sér  i 
festi  um  hálsinn.  Gekk  nú  kóngssonor  um  611  herbergi  í  b»aam  i  dagiim, 
nema  það  eina,  sem  karlinn  gejymdi  lykilinn  a6;  því  að  því  gekk  eingimi 
af  lyklunum,  sem  kóngsson  hafði  uodir  böndum.  Hann  reyBdi  þá  til  a6 
stínga  upp  herbergið,  en  gat  ekki.  En  eptír  þvi  tók  þorsteinn,  a6  8t6ri 
rumurimíi  gekk  inn  í  herbergi  þetta  á  hveijn  kvðldi  og  hveijum  morgni. 
þegar  hann  haíði  verið  þama  leingi  nokkuð,  spurði  hann  stóra  jðtoaimi 
að,  hvers  vegna  hann  bef6i  íéíiigið  sér  lykla  að  öUum  herbeiiáanum)  nema 
þessu  eina.  Segir  hann,  að  eins  og  haim  sé  trúr  yfir  því,  Bem  baim  hafi 
umsjón  yftr,  eins  muni  sér  og  vera  trúandi  fyrir  þessu  dna  herbergi  og 
þvi,  sem  í  þvi  sé.  Hinn  svarar,  að  þar  sé  ekkert  i,  og  megi  hann  vita 
það,  þvi  hann  sjái,  að  hann  hafl  trúað  honmn  fyrir  þvi,  sem  mikiö  sé  i 
varíð.    Hættu  þeir  svo  talinu. 

£r  þar  stutt  af  að  segja,  að  kóngsson  var  þama  kyr  i  bænum  i 
samfleytt  4  ár,  og  Mck  œmakanp  fyrir.  Var  hann  þá  með  öUa  hættor 
að  minnast  á  herbergið  góða,  og  staddi  það  medal  annars  að  því,  að 
risunum  lika6i  hveijum  degi  $Amm  betur  við  hann.  En  það  sm  helzt 
dró  kóngsson  til  að  vera  hér  svo  Mngi  ^  var  það ,  að  hann  var  einatt  aö 
giljja  um  tækifæri  til  að  komast  eptir,  hvort  alls  ekkert  værí  imii  i 
herbwginu  góða.  Einu  sinni  að  morgni  dags  «r  hann  að  hugsa  am  þetta, 
sem  optar;  tekur  hann  þá  upp  á  þvi,  að  hann  bar  á  dyr  á  bænum, 
Ueypur  siðan  inn  með  ðndina  i  hálsinum,  og  lézt  veca  lafhræddur.  Var 
hann  með  k(kttdetg  i  hendinni,  sem  hann  var  að  hnoða.  Hami  spyr 
risana,  hvort  þeir  hafl  ekki  heyrt  neitt  þeir  sögðu  þa6  vera,  og  eðgð* 
ust  hafa  haldið,  að  það  heföi  verið  eitthvert  þrusk  i  honum  frammi  við. 
Hann  sagði  þvi  fjarri  fara,  og  sagðist  ekki  hafa  þorað  að  fara  tíl  dyranna, 
en  vist  hefi^  einhver  barið.  þeir  sðgðu,  hann  heiði  gjört  rétt  i  því,  að 
&ra  ekki  át.  Buddust  þeir  nú  upp  úr  rúmum  sinum,  þvi  þeir  vora  ekki 
komnir  á  fætur,  risamir,  og  hlupu  til  dyranna  hálfklœddir.  Hafii  þá 
stári  jðtunínn  óvart  skilið  eptir  lykilinn  að  herberginu  viö  hðfðaiagiö  sitt, 
eg  markaði  kéngssen  hann  i  snatri  á  kökudeígið.  Eomu  n^  risamir  isn 
aptur  verri  en  sneyptir;  þvi  þeir  bOftu  eingan  séð,  sem  ekki  var  heidur 
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rún  tfl.  Báni  ^ir  ^  á  |»orfttein,  tíi  hsm  kefti  gjðrt  þétta  til  a  gabba 
sig)  en  faaim  bar  þa6  af  sér,  og  8ag6í,  að  þa6  beí6i  H  bloliC  aö  Tera 
dnbyer  andí.    Var  svo  þvi  mili  slept. 

Eptir  þetta  fór  nú  kóiigsson  a6  reyna  til  þess  á  daginn  a6  8mí6a 

sér  lybil  eptír  mótinu  á  kðkndeiginu.    6ekk  þa6  leingi  mjðg  stirt,  en 

tdkst  þó  á  endanum  eptir  lánga  mæ6«.     Komst  bann  þá  inn  í  herbergi6, 

en  þar  var  niöamyrkur.     Kveykir  bann  þá  Ijós,   og  litast  nú  um.     Sér 

bann  þar  þá  mey  eina  fesla  upp  á  báribu.   Yer^ur  bonum  þa6  iyrst  fyrir, 

a6  bann  leysir  bana  e&n,  og  spyr  bana  sf6an  um  œtt  bennar  og  uppruna. 

Fœr  bann  þá  að  víta,  a6  bún  er  kóngsdóttír,   sem  jotuninn  mikli  bafti 

6toli6,  og  viMi  neyða  til  a6  eiga  sig.    En  bún  vildi  þa6  íyrir  eingan  mun, 

og  þvf  {HUtaði  hann  bana  svona.    Var  bán  nú  varla  orftín  neitt  annaö  en 

beinm  tóm ;  því  jðtuninn  svelti  hana  Uka.     Kóngssonur  gefiir  benni  nú 

mait,  en  tíbur  en  kvðld  kom,  íésti  hann  bana  eins  upp  aptur  i  birinu  svo 

ekki  bar  neitt  i  neinu.   Eptír  þetta  vitja6i  |K>rsteian  mœrinnar  i  bveijum 

degi,  og  gaf  benni  nóg  a6  éta,  en  festi  bana  upp  aptur  i  bverjn  kvðldi, 

iður  en  risamir  komu  beim,  svo  efkki  bar  neitt  i  neinu,  og  eiagan  grun- 

a6i  neitt  um  þetta.    )>egar  nú  flmta  iri6  var  Ii6i6,  sagMst  bann  endilega 

œtla  burtu,  en  risamir  vildn  alt  tíl  vimia,  a6  bann  vœrí  kyr.    Segir  bann 

þi  stóra  jðtninum,  a6  ef  þeir  vi^i  alt  til  vinna  a6  balda  sér  eitt  ivi6 

enn,  þi  bljétí  bann  a6  ge&  sér  þa6  í  kaup,  sem  í  læsta  berberginu  sé, 

sem  bami  komi  aldm  kin  í,  bvað  fivo  sem  þa6  kunni  a6  vera.    Jðtunina 

ræður  bonum  fri,  a6  bi6ja  um  þa6,   sem  ekkert  sé,  og  segir,   a6  hMum 

sé   mikið  betra   a6   fi  kaup  sitt,    eins   og  hann  sé  vauiir.     Ekki  er 

kóngason  i  þvl,  beldur  sækir  því  faetar  i,  og  s^r,   a6  þa6  verði  aé 

Yer6a  sinn  skaði  e6a  ibatí,   úr  þvi  hann  vilji  nú  ekki  annað,  og  þingað 

til   eru  þeir  a6  karpa  um  þetta,  a6  jðtnninn  beitír   bonum    kaupinu. 

Hvemig  þorstánn  fór  me6  kóngfidóttur  þetta  iri6,  þarf  ekki  að  lýsa.   Em 

þegaor  irið  var  Ii6i6,  lýkur  risinn  upp  herberginu;  því  kóngason  var  þi 

óftanlegur  til  a6  vera  leingttr.    Kemur  þi  jðtuninn  út  me6  meyuna,  og 

unðraat^  bversu  feit  bún  er  og  sælleg;  fæst  hann  þó  ekki  um  þa6,   og 

afbendir  nú  þorsteini  bana.     Býst  nú   þorsteinn  til  burtferðar,  tekur 

besta  sina,  sem  bann  baftí  alt  af  baft  gætur  i,   og  faringur  sinii  allan. 

En  með  kaupinu  var  nú  flutnÍBgur  bans  orðinn  svo  mikill,  a6  bann  ætlafti 

^i  a6  komaat  me6  hann  allan.     Segir  kóngsdóttir,   a6  hann  skuli  vera 

vor  um  Big;  þvl  riaaniir  ætii  a6  chrepa  baan  i  leiðinni.     Heflr  bann  því 

viö  bendina  averðiö  góða,  og  bertygi  sín.    8vo  fðr,  sem  kðngadóttír  aagfii. 

i>egar  þau  Toni  akamt  i  veg  komin,  komu  3  af  riaunum  tíl  þeirra,  og 

ö&u  að  }»orateini,  en  bann  var6ist  éreingilega,  og  svo  kMk,  a6  hann  feldí 

þi  alla.    því  BiB&t  kastar  bann  meéðitani.     En  innan  akamma  komu  2  af 

riBtnoB,  og  tókat  þoretebii  að  di^pa  þi  biea.     Voru  þi  2  eptír,  atári 

jðtiBiimi  og  tnró6ir  bana.    Koma  þeír  nú  óeir  og  unpvægir,  ogvaóktH  a( 
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þorsteini  í  ákafa.  6at  hann  þá  drepiö  bróöur  stóra  rísaiis.  Verfiur  þá 
jötuDÍnn  hamslaus,  kastar  vopnunum,  veöur  aö  kóngssyni,  og  takast  þeir 
fángbrögöum.  Haföi  kóngsson  þá  ekkert  Yiö,  og  féll  hann,  og  varö  jötun- 
inn  ofan  L  þegar  kóngsdóttir  sá  nú,  a6  í  óeíhi  var  komiö  fyrir  þorsteini, 
þrífur  hún  sax,  sem  einhver  risanna  haföi  haft,  og  leggur  jðtuninn  i  gegn 
með  því.  Hjálpar  hún  þorsteíni  síöan  til  að  velta  skrokknum  ofan  af  sér. 
Eptir  alt  þetta  treystir  hann  sér  nú  ekki  til  að  halda  áfram  aö  sinni. 
Snúa  þau  þá  heim  aptur  í  risabœinn,  og  þó  þau  kynnu  þar  ekki  viö  sig, 
ætluðu  þau  þó  að  bíða  þar  nokkra  stund  til  að  vita  hvort  þar  bœri  ekki 
skip  að  landi,  því  bærinn  stóð  fram  við  sjó.  En  þau  lángaði  til  að  kom^ 
sem  mestu  með  sér  af  fjármunum  risanna.  Eptir  nokkurn  tíma  liöinn 
sáu  þau  skip  koma  að  iandi.  Hittu  þau  menn  að  máli..  Sá  hét  Rauður, 
sem  fyrir  skipinu  réð,  og  var  ráðgjafi  kóngsins,  föður  mœrinnar.  Haíði 
kóngur  heitið  honum  dóttur  sinni,  ef  hann  naeði  henni,  og  kæmí  með 
hana  til  sín.  Tóku  skipverjar  vel  við  þeim  þorsteini  og  kóngsdóttur,  og 
báru  allan  fjárhlut  þeirra  á  skip,  en  það  var  mikið  fé.  Siðan  stigo  þaa 
á  skip,  og  létu  frá  landi.  En  þegar  út  á  rúmsjó  var  komið,  lét  Bauður 
skjóta  út  báti,  og  setja  kóngsson  þar  aleinan  í.  Lét  hann  skipverja  siðan 
vinna  sér  eið  að  því,  að  geta  ekki  þorsteins,  en  segja,  að  hann  hefti 
drepið  risana  sjálfur,  og  frelsað  kóngsdóttur,  en  hana  fékk  hann  ekki  til 
að  vinna  eiðinn,  hvernig  sem  hann  reyndi  þó  til  þess  með  góðu  og  iUu. 
þóktíst  Rauður  nú  vel  haía  komið  ir  sinni  fyrir  borð,    og  sigldi  heiffl 

síðaB« 

En  það  er  frá  þorsteini  að  segja,  að  báturinn  fór  að  veltast  með 
hann  á  öldunum,  svona  áralaus  og  allslaus,  eins  og  hann  var,  þá  varð 
hann  hræddur  mjög.  þá  heyröi  hann  sagt:  „Vertu  óhræddur,  þó  þú 
hrekist  um  hafið,  eg  skal  bjálpa  þér/^  Rann  báturinn  svo  áfram  með 
hraðri  ferð,  eins  og  hann  væri  teymdur,  og  varð  eins  fljótur  að  landi, 
eins  og  skipið,  en  lenti  annarstaðar  en  það.  En  sá,  sem  kiHH  bátnum 
aö  landi,  var  dauði  maðurinn,  sem  þorsteinn  borgaði  fyrir  skuldina  foröuni. 
Hann  sagði  þorsteini,  að  hann  væri  nú  kominn  þángað,  sem  &ðir  Aiær- 
innar  rikti,  og  mundi  hann  verða  hestamaður  hans.  Skyldi  hann  gæta 
rauðu  hestanna  kóngsius,  og  eiga  þaö,  sem  væri  undir  stalli  þeirra.  Siðan 
skildu  þeir.  Oekk  þorsteinn  til  borgar,  og  varð  þar  hestavörður  kóagsins. 
Hann  hafði  látið  flylja  Rauð  sinn  á  skipinu,  og  komst  hann  ná  í  toiu 
hinna  rauðu  konúngshesta.  6at  einginn  náö  honum,  nema  kóngsdóttirin 
og  hestavörðurinn.  þegar  kóngur  sá  dóttur  sína,  varð  hann  glaöarí  en 
frá  megi  segja,  og  stofhaði  til  fagnaðarveizlu  mikiliar  móti  henoi,  og  átti 
þá  Rauður  ráðgjafi  að  eignast  kóngsdóttur  um  leið.  En  hún  vildi  haon 
ekki,  heldur  baðst  þess,  að  hestavörðurinu  mœtti  segja  æfisögu  sína. 
Leyfði  kóngur  það,  og  kom  þá  upp  alt  hið  sanna.  Var  þá  Rauður  ráð- 
gji^drepinn,  en  skipverjar  pintaðir.    SíÖan  gaf  kóngurinp  þorsteini  d6ttar 


Bina,  og  fékk  honttm  bálft  ríkið  mótí  sér.  En  undir  hestastallinam  faxin 
þorsteinn  óskðp  mikiö  af  alls  konar  gersemuin.  Eptir  lát  kóngsins  eign- 
aðist  þorsteinn  alt  ríkiö.  LifÓi  hann  bæði  leingi  og  vel,  og  þókti  hinn 
ágætasti  konúngur.    Unnu  honum  aliir  hugástum  til  ellidaga. 

e)  Enn  eru  í  fimta  lagi  nokkrar  sögur,  sem  mjög  líkjast  kýmni- 
sögum,  enn  þótt  þær  séu  æfintýri  f  eðli  sínu.  þær  segja  frá  ýmsum 
brögöum,  sem  kotúngar  hafa  beitt  við  kónga  og  þeirra  menn,  og  sýna, 
hversu  kotúngar  eru  slægvitrir,  en  kóngar  og  hirömenn  þeirra  fíflskir  og 
fáráöir,  og  sanna  fyllilega  þaö,  sem  Jónas  heitinn  Hallgrímsson  kvaö,  að 

„Kotkarl  haföi  kyrtla  tvo, 
en  kraki  á  hurðarbaki.'^ 
þar  til  eru  þessi  dæmi  auk  annara. 

iÞorsteÍnil  karlsson.      (Eptár  húsírú  Hólmíriöí  þonraldsdóttur  i  Reyl^avik.) 

Einu  sinni  var  kóngur  og  drottning  i  riki  sínu ;  þau  áttu  sér  eina  dóttur, 
sem  tngibjörg  hét.  Earl  og  kerlíng  voru  1  koti  sinu  þar  nálægt;  þau 
áttu  sér  einn  son,  sem  þorsteinn  hét  þegar  börn  þessi  voru  komin 
nokkuS  á  fót,  léku  þau  sér  saman  bamleikum.  Fór  því  fram  um  stund, 
uns  íngibjörg  stálpaöíst  betur;  lét  kóngur  þá  búa  til  handa  henni  kastala, 
og  fékk  henni  margar  þernur;  skyldi  hún  leika  sér  við  þær,  en  hœtta 
öllum  leikmn  vi6  þorstein,  af  þvi  kóngi  þókti  þaö  ekki  hæía.  LeiÖ  nú  og 
beiö  nm  lángan  tíma,  aö  ekkert  bar  til  tíðinda.  þegar  íngibjðrg  varo  rðin 
gjafvaxta,  nrða  margir  til  aö  biðja  hennar,  kóngar  og  kóngasynir,  jarlar 
og  höföíngjar,  því  hún  var  orðlögð  á  hvert  land  fyrir  fegurö,  kurteisi  og 
kvennlegar  listir.  En  þeir  feingu  allir  hryggbrot,  ekki  af  þvi  að  kóngi 
þækti  ekki  dóttur  sinni  neinn  þeirra  fullkosta,  heldur  af  hinu,  að  hann 
hafði  tekið  það  í  sig,  að  gefa  eingum  d^tur  sína,  nema  þeim,  sem  gæti 
fylt  gráan  nautsbelg  af  orðum,  sem  hékk  uppi  yfir  hásæti  kóngs  í  hðllinni; 
það  var  kallaður  orðabelgur.  En  það  gat  einginn  biölanna.  þegar  þetta 
barst  út ,  vildi  éinginn  ^  lej^  virðing  sina  i  hættu  að  reyna  sig  á  orða- 
belgnum,  því  ðllum  þóktu  endalokin  auðsén,  og  því  minkaði  brátt  aptur 
biðlagánguruin*  Nú  verður  að  geta  þess,  að  kóngur  átti  laug  skamt  firá 
borginni;  þángað  gekk  hann  þriðja  hvem  laugardag  í  bað,  en  drottníng 
hans  og  dóttir  hina  laugardagana  tvo,  sin  hvorn.  þorsteinn  karlsson 
Yíssi,  hver  háttur  var  á  með  baðgaungur  þeirra  kóngs,  og  einn  laugardag, 
sem  hann  vissi,  að  kóngur  mnndi  lauga  sig,  fór  hann  tíl  karls  og  kerl- 
íngar,  og  bað  þau  að  Ijá  sér  guUtaflið  góða;  því  þan  áttu  þrjá  kjðrgripi, 
gulltafl,  gullhlað  og  guUmenS   og  fundust  hvergi  jafogóðir  gripir.    Earl 

1.  Aðrir  segja,  a6  grípimir  hafí  veriÖ  gallkóróna,  gullofíö  haDdklæði  og  gallhárgreiða ; 
hafi  kóngarinn  feingið  hjá  karlssyni  köróntma,  drottnfngin  handklæðió,  en  kóngsdóttirín 
hárgreiðana.  þeir  sem  segja  svona  frá  (NorMendingar  samir)  segja  a6  karisson  hafi 
Mtid  HeQÐandi 
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og  kerifeg  voFQ  treg  til  ^ess,  sðgöast  leÍÐgnr  hafa  átt  talliö  óeytt,  en 
faMin  mundi  sólanda  því,  ef  það  kæmist  í  hendumar  á  honiun.  þorsteíu 
Bagöi,  aö  þau  skyldu  ekki  vera  hrœdd  um  þaö,  þau  skyldu  fil  tafli6  aptor 
og  margfalt  meira.  Fór  þá  svo,  að  þau  léöu  honum  taflið,  og  fór  haon 
meö  þa6  til  kóngslaugarinnar ,  og  yar  þar  fyrir  þegar  kóngur  kom,  <% 
ætlaöi  að  gánga  í  baöiö.  þegar  kóngur  sér  þorsteinn,  segir  hann:  ,^Ya6 
a6  hef^t  þú  hér,  þorsteinn  karlsson?  snauta6u  burtu,  svo  eg  geti  geingiS 
í  ba6i6."    þorsteinn  svarar: 

„Hvar  eg  stend  um  hœstan  dag, 
og  hefst  ekki  neitt  ílt  aö, 
þar  má  eg  vera.'*  Eóngur  fer  þá  að  týgja  sig  til  baðsins,  en  þorsteinn 
slœr  sundur  guUtaflinu,  og  fer  að  tefla  vi6  sjálfan  sig.  Kóngi  verður  liti6 
á  tafli6,  og  spyr,  hvað  þorsteinn  hafi  þar  meðferðis.  þorsteinn  segir  þa& 
sé  tafl;  kóngi  þykir  taflið  firna  fagurt  og  falar  það  af  honum.  þorsteinn 
kveður  nei  við  og  segir,  að  þama  sé  hann  kominn  með  bannaetta  á- 
gimdina,  að  vi^a  komast  yfir  eina  góðgripinn,  sem  foreldrar  siair  eigi. 
Kóng  láogar  því  meir  til  að  eiga  taflið,  og  býður  bonum  fyrír  það  fult 
verð;  en  það  var  ekki  við  þa6  konumdi.  Eóngur  reiðist  og  segiat  skuli 
láta  drepa  hann,  ef  faann  vi\ji  ekki  selja  sér  taiðið.  það  segist  þorsteinn 
vita  að  hann  geti,  en  það  sé  ekki  konúnglegt^  að  myr6a  einn  karlssra  sér 
til  fjár.  Mýkti  þá  kóngur  milið,  og  bau6  þorsteini  ttfalt  og  haiiidra6&lt 
ver6  fjTÍT  taflið,  og  að  taka  foreldra  hans  og  hann  qjilfui  me6  heim  í 
kóngaríki,  eg  annast  alt  saman.  En  þorsteinn  vildi  eingum  þeim  kortom 
taka«  „Er  þá  tafli6  ekki  Mt  fyrir  neina  muni?''  segir  kéogur.  ,^ú'' 
segir  þorsteinn;  „ef  þú  vilt  kyssa  á  rassiin  á  mér,  skal  eg  gera  þér 
kost  á  þvi.^^  Kóngur  bað  hann  dragast  burtu,  á6ur  en  haan  léti  dr^ 
hann  fyrir  háðúngaryrði  og  frumtaakap  sinn.  þorsteinn  sagði,  að  haBU  réðt 
8inum  orðum  um  það,  en  sér  væri  ekki  taflið  útbœrt;  leggur  haim  ni 
saman,  taflið  og  gerir  sig  líklegan  til  a6  gánga  bwi.  Eóngur  segir  þá 
vKi  þjénustumann  sinn,  aö  hann  skuli  gánga  eitthva6  afsíðis  frá  laugioni 
litla  stond,  en  kallar  til  þorsteins,  og  segist  vi^a  tala  við  hann;  s^st 
kóngor  þá  muni  vinna  þa6  til  taflsins,  sem  hann  hafi  sett  upp  við  sig,  úr 
þv<  þeir  séo  þar  tveir  einir,  en  biður  þorstein  þó  að  ha£a  það  dcki  á 
orði  vi6.  nokkum  mann.  Siðan  vinnur  kóngur  skildAgaim  og  Cær  svo  taflii, 
en  þorsteinn  fer  heim  i  karlskot.  þegar  hann  hittir  karl  og  kertíogu,  og 
þao  sjá  hvergi  taflið,  snupra  þau  hann  og  segja,  að  svo  hafi  faiiö,  sem 
þau  varði.  Hann  hoghrBysti  þao  aptur  með  því,  a6  þau  mundu  ft  foU 
fyrir  taflið,  þó  seínna  væri.  Næsta  laugardag  átti  drottningin  að  gáoga  í 
bað,  og  var  þá  kóngur  ekki  heima.  þorsteinn  fer  til  foreldra  sinna,  og 
fékk  Igá  þeim  fyrir  mikla  eptirgángsmuni  gullhlaðið;  fer  hann  svo  meö 
|a6  til  laogarinnar,  og  biður  þar  þess,  að  drottning  kemur  og  ein  birftmey 
me6  henni,    þeim  drottningu  og  þorsteini  fara  að  öllu  sömu  bsí^  á  miHi, 
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og  áSur  eru  greind,  nema  drottning  hét  honom  ekki  afkrkostiun,  til  a6 
ná  gttllhlaðinn;  en  þorsteinn  lét  þafi  ekki  falt  fyrir  neitt,  nema  hann  feingi 
aö  sofa  bjá  henni.  Ðrottning  bað  bann  aldrei  til  slíks  ætla;  en  t^orsteinn 
lét  sem  sér  yæri  ekki  gollhlaöið  út&lt,  og  lézt  œtla  heim  með  það. 
Ðrottning  segir  ^,  að  hún  haldi  hún  verði  að  vínna  ^að  til,  að  hann 
sofi  hjá  sér  í  nótt,  fyrst  kóngnrinn  yœri  ekki  heima,  heldur  en  verða  af 
gnllhlaði,  og  segir  honum  að  koma  um  kyöldið  í  ]|jósaskiptnnum.  Fær 
hún  svo  gullhlaðið,  en  þorsteinn  fer  og  sefor  hjá  drottníngu  um  nóttina. 
þaa  karl  og  kerlíng  undu  hálfu  yer  við  að  missa  gullhlaðið  en  taflið,  og 
kðlluðu  hann  óspilunarmann,  sem  ekkert  verði  við  hendur  fast.  þorsteinn 
leið  það  með  þOgn  og  þolinmœði,  og  hughreysti  þau  sem  áðun  Nú  leið 
næsta  vika  og  kom  laugardagur;  þá  biður  þorsteinn  foreldra  sina  um 
gullmenið»  og  voru  þau  alltreg  á  þvi.  þó  segir  kerling^  að  það  sé 
mátulegt,  að  það  fari  lika,  hann  sé  svo  búinn  að  lara  með  hina  grípina 
þeirra,  hvort  sem  sé,  svo  þeir  sjáist  aldrei  aptur.  Fœr  svo  þorsteinn 
menið  og  fer  með  það  til  laugarinnar,  og  beið,  þángað  til  kóngsdóttir 
kom.  þegar  hún  kom  að  lauginni,  segir  hún,  hvað  karlsson  sé  þar  að 
snudda,  og  skuli  hann  hypja  síg  í  burtu,  svo  hún  geti  laugað  sig. 
þorsteinn  segir,  að  hún  hafi  ekki  látið  svona  dremhilega  við  sig  meðan 
þau  voru  ýngri,  og  lékust  víð  bamleikum.  Hún  biður  hann  hafii  eingin 
orð,  en  dragast  burtu.    þorsteinn  segir  þá  sem  áður: 

^Hvar  eg  stend  um  hæstan  dag 
og  hefet  ekki  neitt  ilt  að, 
þar  má  eg  yera.*^  Fer  hann  þá  og  dregur  upp  lyá  sér  menið,  og  lœzt 
vera  að  skoða  það.  Eóngsdóttir  kemur  auga  á  menið,  þykir  það  góður 
grípur,  og  vill  gjaman  eiga.  Fara  þeim  sro  ÖU  hin  sðmu  orð  á  miUi, 
sem  fyrr  segir.  En  hvað  sem  hún  býður  honum  fyrir  menið,  vill  hann 
ekkert  þiggja.  Loksins  gerir  hann  það  falt  fyrir  sðmu  þóknun,  sem  hann 
setti  upp  á  fyrir  gullhlaðið  við  drottningu.  íngibjörg  íyrtist  við  þá  frekju 
hans ;  en  hann  sagði^  að  sér  væri  einginn  otunareyrír  i  meninu,  og  ætlaði 
að  leggja  á  stað  með  það  heim.  Fer  þá  svo,  að  íngibjörgu  mæðir  hug- 
gæði,  og  feer  hún  menið  með  þvi  móti,  að  hann  sofi  hjá  henni  nóttina 
eptir,  og  það  varð  úr.  þegar  þorsteinn  kom  með  tvær  hendur  tómar 
heim  í  karlskot,  og  var  búinn  að  lóga  ðllum  góðgripum  karls  og  kerlingar, 
urðu  þau  stæk  við  hann.  £n  hann  bar  það  vel,  og  sagði,  að  þau  skyldu 
ekki  leingi  þurfiEt  að  sjá  eptir  gripum  sinum.  Skömmu  siðar  býst  þor- 
steinn  því  bezta,  sem  hann  átti  til,  og  segir  við  karl  og  kerlíngu,  að  nú 
ætli  hann  heim  i  kóngsríki ;  en  þau  sögðu,  að  hann  mundi  eiga  þángað  erindi, 
eða  hitt  þó  heldur.  þorsteinn  geingur  svo  fyrir  kóng,  þar  sem  hann 
situr  yfir  borðum  með  drottningu  sinni  og  dóttur  og  aUrí  hirðinni;  liggur 
gulltaflið  á  borðinu  fyrir  kóngi,  en  drottning  hefir  guUhlaðið  á  hðiðiou  og 
iogibjðrg  gulhnenið  um  hálsinn.  þegar  þorsteinn  kemur  fyrir  hásæti 
II.  31 
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kóngs,  heilsar  hann  þeim  kurteislegay  hefor  upp  or6  sfn  og  biönr  Íngi- 
bjargar.  Kóngur  segir  hvorki  af  né  á  um  t»a6,  en  spyr,  hvort  hann  hafi 
ekki  heyrt  þann  skildagA,  sem  hann  hafi  sett  öUum  biölum  dóttur  sinnar. 
þorsteinn  segir  sér  sé  ekki  ókunnugt  um  þaö,  og  sé  hann  nú  komimi  þess 
eríndis,  a6  reyna  a6  fylla  or6abelginn.  Lætur  svo  kóngur  taka  ofan  belg- 
inn  og  fá  þorsteini.  Hann  tekur  Ti6  og  byijar  á  því,  a6  hann  segir:  ,,Nú 
er  Yika,  8Í6an  íngibjörg  kóngsdóttir  fékk  hjá  mér  gullmeni6,  sem  hún  hefir 
um  hálsinn,  fyrir  þa6,  að  eg  svaf  bjá  henni.^^  Bo6na6i  þi  Íngibjðrg  af 
sneypu,  og  vissi  ekki,  hva6  hún  átti  af  sér  a6  gera.  þorsteinn  heldur 
svo  á  iram,  a6  þylja  í  belginn  og  segir:  „Nú  er  hálfur  mánuður,  síðan 
drottníngin  fékk  hjá  mér  gullhla6i6,  sem  hún  hefir,  fyrir  þa6,  að  eg  syaí 
hji  henni  eina  nótt,  me6an  kóngurinn  var  ekki  heima.^^  Drottning  skipti 
litum,  en  tjáði  þó  ekki  aö  bera  af  sér,  því  þorsteinn  þuldi  enn  og  sagöi: 
„Fyrír  3  vikum  fékk  kóngurinn  hjá  mér  gulltafli6  gó6a,  sem  Uggnr  i 
borðínu  hji  honum,  fyrír  þa6  a6  hann  kysti  i^^  -—  þi  kallar  kóngur  upp 
og  segir:  „Sussu,  sussu,  fyrrí  er  fiilt  en  út  úr  flói;  fuUur  er  or6inn  «r6a- 
belgur  og  lingt  fram  yfír  það.  Skaltu  eiga  dóttur  mína,  og  hilft  ríkið, 
meðan  eg  lifi,  og  alt  eptir  minn  dag.^^  Hélt  svo  k^togur  ^1*^6^^^^  þor- 
steins  og  dóttur  sinnar;  en  þau  tóku  karl  og  kerlíngu  heim  i  kóngsríki, 
og  fóru  vel  me6  þau  meðan  þau  lifBu.    Og  búin  er  sagan. 

Sagan  af  Vllarvlndli.  (Eptír  Branþrúði  Benónisdóttiir  úr  Múlasýslo.)  þa6 
var  einu  sinni  kóngur  og  drottníng  í  ríki  sínu;  þau  ittu  sér  eina  dóttnr, 
sem  íngibjðrg  hét,  og  karl  og  kerlíng  í  garðshomi;  þan  ittn  einn  son, 
sem  hét  Ullarvindill.  Eóngi  þókti  ikaflega  vænt  um  dóttur  sína  og  þóktist 
hvergi  vita  þann  mann,  sem  henni  vœrí  fuUboðinn,  og  til  a6  fæla  menn 
fri  aö  biðja  hennar,  lét  hann  það  berast,  a6  hann  gæfi  eingnm  manni 
dóttur  sína,  nema  þeim,  sem  gœtí  fylt  belg  af  orðum.  Einginn  þor6i  að 
biðja  kóngsdóttur,  þegar  þeir  heyröu  þetta,  því  þeir  þóktust  ekki  vita, 
hvemig  fylla  ætti  belg  af  orðum.  Earlsson  í  garöshomi  heyr6i  nú  or6 
kóngsins,  eins  og  fieirí.  Einu  sinni  fór  hann  til  kerlingarinnar  móðiir 
sinnar,  og  bað  hana  ^i  sér  skœrin  sin  og  nilina.  Hún  spyr,  hva6  hann 
ætli  að  gera  vi6  það.  Hann  segist  œtla  að  &ra  með  það  heim  í  kóngs- 
riki  og  vita,  hvort  drottningin  og  kóngsdóttir  vilji  ekki  eiga  það.  Eerlíng 
brosir  að  syni  sínum,  og  fœr  honnm  það.  Síðan  kemur  hann  til  íðður  sfns, 
og  biður  hann  \ji  sér  öxina  sina.  Earl  spurði,  hvað  hann  ætlaði  aö  gera 
viö  hana.  Hann  segist  ætla  a6  færa  kónginum  hana.  Earl  fær  honum 
þi  ðxina.  Ullarvindill  fer  nú  með  þetta  heim  1  kóngsriki,  og  kemur  að 
kastala  kóngsdóttur  og  sér,  að  hún  er  að  sauma.  Hann  horfír  dilitla 
stund  i  hana,  þingað  til  hann  segir:  „Ekki  fer  hún  móöir  min  svona  að 
sauma.^  „Hvemig  fer  hún  þi  að  sauma?''  segir  hún.  „Hún  leggur  nilina 
við,  og  svo  saumar  hún  sjilfkrafa/^  segir  hann.   „Yesllngskindin,  úty^;a6u 
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mér  ^  nál,^^  segir  hún.    „H^&&  ^  eg  fyrir  þaö?^^  segir  hann.    „Hvaö 

vilta?"  segir  hún.    „Sofa  hjá  þér,"  segir  hann.    „Farðu  þá  burtu,"  segir 

hún.    „Jœja,"  segir  Ullarvíndill,  „eg  skal  hafa  mína  nál  sjilfur,  mér  er 

ekki  otunareyrir  í  henni'^    „Ekki  seint  og  illa,"  segir  hún,  „komdu  þi 

héma."    Hann  fékk  henni  H  nálina.    Siöan  fór  hann  þángað,  sem  drottn- 

fng  yar  að  skera  klœði.    „Ekki  fer  hún  móðir  mín  svona  að  sníða,"  segir 

hann.    „Hvemig  fer  hún  þá  að?"  segir  drottníng.    „Hún  leggur  skærín 

á  og  svo  sníða  þau  sjálf,"  segir  hann.    „VesIíDgskindin,  útvegaðu  mér 

þau  skæri,"  segir  drottnfng.   „Hvað  fæ  eg  þá  f  staðinn  ?"  segir  UUarvindiU. 

,,Hvað  sem  þú  setur  upp,"  segir  drottnfng.    Hann  segíst  ekki  vilja  neitt, 

nema  sofa  Igá  henni.    Hún  segir,  hann  fái  það  aldrei.     „Eg  skal  hafa 

mfn  skœri  sjálfur,"  segir  hann,   „mér  er  einginn   otunareyrir  f  þeim." 

„Ekki  seint  og  illa,"  seghr  drottnfng,  „það  þarf  einginn  að  vita  það,  þó 

eg  láti  þetta  eptir  þér,  óhræsið  þitt"    Svo  f^k  hann  henni  skœrin.   Sfðan 

fer  hann  þángað,  sem  kóngur  er  að  höggva  skóg.     Hann  horfði  dálitla 

stund  á  kóng,  þángað  til  hann  segir.    9,Ekki  fer  hann  faðir  minn  svona 

að  hðggva."    „Hvemig  fer  hann  þá  að?"  segir  kóngur.     „Hann  leggur 

öxina  við,  og  svo  heggur  hún  sjálf,"  segir  Ullarvin^.    „Útvegaðu  mér 

þi  öxi,"  segir  kóngur.    „Hvað  fœ  eg  þá  fyrir  hana?"  segir  hinn.    „Segðu 

mér,  hvað  þú  vilt,"  segír  kóngur.    „Eg  vil  ekki  annað,  en  að  þú  takir 

af  þér  kórónuna  og  kyssir  á  beran  rassinn  i  mér,"  segir  Ullarvindill. 

„það  get  eg  ekki  unnið  til,"  segir  kóngur.    „Jæja/^  segir  hinn,  „það  er 

ekki  fyrir  mig,  eg  skal  ha&  mína  öxi  sjilfiar."    Gerir  hann  sig  þi  Ifklegan 

til  að  ginga  burtu  fri  kóngi.    þi  talar  kóngur  til  hans  og  segír:  „Heyrðu 

strikur,  jafhgóður  er  eg  fyrir  það,  þó  eg  gerí  það,  sem  þú  sagðir,  ef  þú 

lœtur  mig  þi  ha&  öxina,  við  eram  héraa  tveir  einir,  og  einginn  þarf  að 

vita  af  þvf.*^     Sfðan  gerir  kóngur  þetta,  og  karlsson  fœr  honum  öxina. 

Sfðan  fer  hann  heim  f  garðshora,  og  segir  foreldram  sfnum  fri  öllu,  eins 

og  &rið  hafði  um  daginn,  og  biður  þau  að  fara  með  sér  heim  f  kóngsríki 

i  morgun,  og  leggur  þeim  orð  f  munn,  sem  þau  ittu  að  segja  við  hann, 

þegar  þingað  var  komið,  en  hann  sagðist  mundi  svara  þvf ,  sem  hann  vildi. 

Daginn  eptir  geingu  þau  511  þrjú  heim  f  kóngsriki,  og  þegar  allir  kóngs- 

menn  voru  komnir  saman  og  situ  yfir  borðum  f  höUinni,  komu  þau  þar 

inn.    þau  stóðu  dilitla  stund  utar  við  þegjandi,  þingað  til  kerlfng  hefst 

mils  og  segir:  „UUarvindilI,  sonur  minn,  hvað  gerðirðu  af  nilinni  minni? 

hér  legg  eg  orð  f  belg."    „Eg  gaf  hana  kóngsdótturinni,"  segir  hann. 

„Oghvað  gaf  hún  þér  fyrir  hana?^*  segir  kerlfng,  „hér  legg  eg  orð  f  belg.^' 

„Eg  li  bji  henni,''  segir  hann.    „En  hvað  gerðirðu  af  skæranum  mfnum?^' 

segir  hún,  „hér  legg  eg  orð  f  belg.'^    „Eg  gaf  þau  drottnfngunni,'^  segir 

hann.    „Hvað  gaf  hún  þér  fyrir  þau?^^  segir  kerlfng,  „hér  legg  eg  orð  f 

belg.^^    „Eg  li  hji  henni,^^  segir  hann.    )»etta  þóktí  kóngi  Ijótt  að  heyra, 

en  þær  situ  sneyptar.    „UlIarvindiU,  sonur  minn/^  segir  karl,  „hvað  gerð- 

31« 
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iröu  af  ðxinni  minni?  hér  legg  eg  orö  í  belg/^  ,^g  gaf  hana  kónginum/^ 
Begir  UilarvindilL  „Og  hvaö  gaí  hann  þér  fyrir  hana?''  segir  karl,  ,,hér 
legg  eg  orö  i  belg«'^  ^^Haon  tók  ofan  kóráauna,  og  — ^'  ,,Sus8a,  susso, 
belgurinn  er  íullur,  belgurinn  er  fullur/^  segir  kóngur.  Og  þó  honum 
yröi  misjafiit  í  geöi  viö  Ullarvindil,  hugsaöi  hann  meö  s^,  aö  eigí  vœri 
annaö  til,  en  gefa  honum  dóttur  sfna,  þar  eö  svona  mlnkunarlega  heföi 
fariö  fyrír  henni,  en  strákur  mundi  vera  óheimskury  og  raunar  gæti  hann 
ekki  með  réttu  tekiö  hart  á  mœögunum  fyrir  þetta,  þvi  sig  he£5i  og  hent 
sneypue&i,  sem  legið  hefði  við  að  komast  i  hámælíf  eins  og  hitt  Kóngur 
tók  nú  Ullarvindil  heim  til  sin  og  £6r  að  kenna  honum,  og  þó  hann  vœri 
harðorður  við  hann  fyrst,  þá  varaði  það  ekki  leingi,  þvi  Ullarvindill  náði 
brátt  vinfeingi  hans  vegna  skarpleika  síns  og  hlýðni  með  fleiri  mann- 
kostum,  sem  hann  hafðL  Siðan  eignaðist  hann  kóngsdóttur  og  hálft  rfkið, 
meðan  kóngur  iiföi,  en  alt  eptir  hans  dag,  og  slgómaði  viturlega.  En  karl 
og  kerlfng  i  garðshorni  höfðu  allsnægtir,  og  liföu  þar  alla  æfi  ánægö. 

4 

Karlsdœturaar.      (Eptir  handriti  séra  Finns  lionteinssoniir  á  þaonglabakka.) 

Einu  sinni  ^Tri  á  timum  var  karl  og  kerliog  i  koti  sinu,  og  kóngur  og 
drottning  f  riki  sinu.  Ðrottníng  t6k  sótt  og  andaðist,  og  stýrði  kóngur 
rikinu  eptir  það  með  einum  ráðgjafei  og  syni  sínum,  en  var  ókvæntnr. 
Earl  og  kerling  áttu  3  dætur,  en  eíngan  son.  þær  ólust  upp  hjá  karli 
og  kerlingu  um  hrið,  en  þegar  þær  fóru  að  þroskast,  urðu  þær  svo  latar, 
að  þær  nentu  eingu.  Karli  og  kerlingu  likaði  það  illa,  en  máttu  þó  hafii 
það  svo  búið.  Uxu  þœr  þannig  upp  i  leti  og  ómennsku,  en  að  lokunura 
tóku  þær  ráð  sin  saman  um  þaö,  að  drepa  karl  og  kerlingu,  svo  þær  gætu 
lifað  og  látíð,  eins  og  þær  vildu  eptir  það.  þær  komu  þessum  illa  ásetn- 
íngi  fram,  með  þvi  þær  létu  svo.  megnar  eituijurtir  i  mat  karls  og  kerl- 
ingar  eitt  kvold,  að  þau  so&uðu,  en  vOknuðu  ekki  framar  til  þessa  Iffe. 
Nú  gátu  þær  setið  einar  i  náðum  að  þvi,  isem  var  i  kotinu,  og  átu  þœr 
vel,  og  gerðu  sér  hæverskulaust  til  góða;  lé|;u  þæor  þetta  gánga,  þángað 
til  þær  voru  búnar  að  eyða  öllum  þeim  matvælun,  sem  voru  i  kotinu; 
gerðist  þeim  þá  ráðafátt  með  lifsbjðrg.  þær  hðfðu  heyrt,  að  kóngur  ætti 
mðrg  naut,  og  meðal  þeirra  var  uxi,  sem  bar  af  ðllum  nautununL  Nú 
Ieggj&  Þœr  á  stað  allar  leynilega,  geta  náð  uzanum,  og  faxa,  meö  hann 
heim  i  kotið,  og  slátra  honum«  Nú  vikur  sðgunni  heim  i  kóngsriki ;  hirð- 
menn  kóngs  sakna  bráðum  uxans  góða,  og  segja  þeir  kóngi  frá.  Eóngur 
segir  ráðgjafa  sinum  að  íara  i  kotíð,  og  grennslast  þar  eptir  um  uxann, 
þvi  honum  var  grunsamt  um,  að  dætur  karls  hefðu  tekið  hann.  Báðgjafinn 
fer  á  stað,  og  kemur  að  kotinu,  og  sér  allar  karlsdætumar  standa  úti 
hlsBandi;  þær  skipa  hinni  ýngstu  að  fara  inn  og  gæta  að,  hvort  nú  sé 
soðið  i  pottinum;  hún  kemur  út  aptur  og  segir,  það  sé  búið.  Nú  bjóða 
þær  ráðgjafa  inn  með  sér  i  eldhús,  og  láta  hann  se^ast  á  hlóðarstein,  og 
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var6  hann  að  gera  sér  þaö  aö  góðn.  Hann  sér  aö  tóm  ísubein  eru  f  pott- 
innm.  t>œr  setjast  niður  og  fara  að  borða  og  bjóða  honum  með  sér,  en 
hann  vildi  ekki;  samt  bíður  hann,  þángað  til  þær  hafa  matazt;  þá  kveður 
hann  þœr,  og  geingur  út.  En  þegar  hann  fer  út  í  dymar,  sér  hann,  að 
brostinn  er  á  dimmur  snjóhríðarbylm*,  sto  ekki  er  ratandi.  þá  komu  þœr 
til  hans  og  sögðu  honum,  að  nú  Yseri  um  tvo  kosti  að  velja;  annaðhvort 
skyldu  þær  hrinda  honum  út,'eða  hann  yrði  að  sofa  ly'á  hinni  elztu. 
Bonum  þókti  hvorugt  gott,  en  hann  sá  sér  bana  búinn,  ef  hann  færi  út 
úr  dyrunum,  og  t>ví  kaus  hann  heldur,  tíS  softi  hjá  karlsdóttur  um  nóttina, 
einkum  þar  eð  einginn  vissi  af  þvi,  nema  þær  og  hann.  Nú  líður  að 
kvöldi,  og  er  fÍEUÍð  að  hátta,  og  tegst  ráðgjafinn  niður  hjá  karlsdóttur. 
Ekki  fer  mðrgum  sðgnm  um, '  hvaö  þau  áttu  saman,  en  ekki  vaknaði  hann, 
fyrr  en  undir  dag ;  verður  hann  þesfr  þá  var,  að  þær  eru  á  burtu,  og  eins 
sú,  sem  Bvaf  hjá  honum.  Hann  stanlast  fram  og  geingur  leingi,  þángað 
til  hann  sér  glytta  f  eitthvað,  eins  og  byttu  eða  bát;  þvi  næst  sér  hann 
vatnsfall,  og  tekur  hann  bátinn  og  ætlar  að  setja  hann  fram,  til  að  komast 
yfir  vatnið  á  honum;  þá  eru  stúlkumar  alt  f  einu  komnar  þar  að  hlæandi 
með  Ijós;  spyrja  þær  hanU)  þvf  hann  sé  að  gaufast  með  ð^kutrogið  á  bæar- 
læknum.  Houum  bregðar  mjög  f  brún,  þegar  hann  sér  þessa  áleikni; 
en  þær  hœða  hann  ákaflega.  |>ær  segjast  nú  skuli  drepa  hann,  ef  hann 
lofi  þvf  ekki,  að  eiga  þá,  sem  bann  hafi  sofið  hjá  f  nótt,  og  þorir  hann 
ekki  annað,  en  lofa  þvi.  Fer  hann  sfðan  heim,  og  segir  kóngi,  að  hann 
hafi  legið  úti  f  hrfðinni,  og  ekki  komiiit  f  kotíð  karlsdætrauna.  Eóngi 
þykir  hann  hafa  fárið  mikla  smánarfðr,  og  segir,  að  svo  megi  þó  ekki 
standa,  og  skuli  nú,  segir  hann,  sonur  sinn  fara,  til  að  njósna  um  uxann, 
þvf  hann  uni  illa  hvarfi  hans,  og  fer  þá  kóngsson '  á  stað.  Hann  kemur 
að  kotinu,  og  hittir  stúlkumar  hlæandi  á  hlaðinu;  þær  skipa  hinni  ýngstu 
inn  að  vita,  hvað  soðnfngunni  Ifði;  hún  kemur  út  aptur  og  segir,  að  soðið 
sé  f  pottinum.  Láta  þær  kóngsson  síðan  koma  inn  með  sér,  og  bjóða 
honum  sess  á  hlóðarsteininum ,  og  sezt  hann  þar.  Sér  hann  þá,  að  tóm 
fsubein  em  f  pottinum.  |sær  bjóða  honum  að  borða  með  sér,  en  haun 
færist  undan;  sfðan  snœða  þær.  En  þegar  þær  hðföu  borðað,  geingur 
kóngsson  út  og  sðtlar  heim,  en  þá  er  komin  haglhríð.  þær  koma  út  og 
segja  honum  að  annaðhvort  sé  honum  að  gera,  að  fara  út  f  hrfðina,  og 
muni  hann  þi  ^ótt  deya,  eða  að  sofa  lyá  hinui  næstýngstu.  Hann  sá  sér 
bana  búinn,  ef  hann  fsori,  og  kýs  þvf  að  sofa  hjá  stúlkunni.  Alt  fer  nú 
á  sömu  leið  sem  fyrri;  þær  hver&,  hann  vaknar,  fer  á  fætur  og  geingur 
þángað  til  báturinn  verður  fyrir  honum  og  vatnsfallið.  Hann  ætlar  að 
komast  yfir  það  á  bátnum;  en  i  þvf  koma  st&Ikuraar  með  Ijós  hlæandi  og 
segja:  ,)það  er  ekki  fyrir  kóngsson  að  vera  að  dfngla  með  ðskntrog  á 
bæarlæknum.^  Hann  fiirðar  mjðg  á  þessu,  en  sér  þó,  að  satt  er  sem 
þœr  segja.    H  segja  þær  við  hann :  „Nú  skaltu  vérða  drepinn,  ef  þú  lofar 
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ekki  staö&stlega  a&  eiga  þ&  stúlku,  sem  ^ú  svafst  Igá  i  DÖtt^'  Hann  þorir 
ekki  aÐDaö,  en  lofa  því,  og  fer  síöan  heim  til  hallar  föður  síns,  og  segist 
hafa  legiö  úti,  en  ekki  komiö  í  kotifi.  Eóngur  segir,  aö  illa  gángi  feröir 
þessar,  en  samt  megi  ekki  svo  búi6  standa,  og  verði  þeir  aö  fara  á  stað 
aptur;  en  þeir  vildu  það  með  eingu  móti,  og  varö  ekki  af  þvL  Loksiiis 
hlýtur  kÓDgur  aö  fara  sjálfur,  og  kemur  að  kotinu ;  sér  hann  þá  stúlkumar 
standa-  hlœandi  fyrir  utan  bæardymar.  i>ær  skipa  hinni  ýngstu,  að  &f8i 
inn,  (^  vita,  hvort  soðið  sé  í  pottinum;  hún  segir,  að  soðið  sé.  Gánga 
þœr  þá  inn  og  bjóða  kóngi  inn  með  sér  og  vísa  honum  til  sætis  á  hlóðar- 
steini;  hann  lætur  svo  vera,  og  sezt  þar  hjá  þeim,  Sér  hann  nú,  að  alt 
eru  ísubein  í  pottinum,  þarsem  hann  þó  bjóst  við,  að  það  mundi  yera 
ketið  af  uxa  sínum.  t»œr  bjóða  honum  að  borða  með  sér;  en  hann  þáöi 
það  ekki,  og  sat,  þángað  til  þær  voru  búnar  að  borða.  Kastar  hann  þá 
á  þær  kveðju  og  geingur  til  dyra*  en  bregðar  mjög  i  brún,  þvi  ógurl^ 
hrið  \ax  komin  með  þrumum  og  eldingum,  svo  hann  varð  að  hor£a  inn 
fyrir  dyrnar  aptur.  þœr  koma  þá  firam,  og  segja  honum  að  nú  sé  um  tvo 
kosti  að  velja  fyrir  hann,  annaðhvort  verði  hann  að  fara  út  i  hríðina,  og 
týna  svo  lifinu,  eða  so&  hjá  hinni  ýngstu  af  þeim  i  nótt  Honum  þóktí 
betra  á  að  £&  að  lifá,  og  kaus  að  sofa  hjá  stúlkunnL  Nú  kemur  kvoldið, 
og  gánga  þær  til  rekkju,  og  kóngur  leggst  niður  hjá  stúlkunni.  Ekki  er 
neins  getið,  fjrrr  en  hann  vaknar;  eru  þær  þá  hor&ar  i  burtu  og  einnig 
sú,  sem  svaf  l^á  honum.  Hann  klæðir  sig  og  geingur  fram;  sýnist  honum 
þá  glóra  í  stöðuvatn,  með  gljúfrum  umhverfis,  en  ekki  þó  hærri,  en  honum 
taki  i  geirvörtur;  þar  sér  bann  staf;  hann  tekur  hann  og  fer  út  i  vatniö, 
og  ætlaöi  þannig  aö  komast  yfir  það ;  en  það  dýpkar  mjög,  og  skvampar  hann 
og  svamlar  ákaflega.  í  þessu  bili  koma  stúlkurnar  með  Ijós  og  ákaflegum 
Uátri,  og  segja:  „Nú  þykir  oss  kóngurinn  gera  litið  úr  sér,  og  mun  bann 
eiga  skamt  eptir,  þar  sem  hann  er  orðinn  búrsnati  bjá  oss;  hann  er  nú 
kominn  með  flautaþyril  vom  ofan  i  sýrukeraldið,  og  stendur  hann  i  þvi 
upp  til  axla;  hverjum  hefði  getað  dottið  slíkt  i  hug?^^  £n  hann  varð  frá 
sér  numinn  af  undran  og  blygðun,  þvi  hann  sá  nú,  að  svo  var,  sem  þœr 
sögðu.  Síðan  sögðu  þær  við  hann:  „Ef  þér  viljið  nú  ekki  lofa  því^  a6 
taka  ýngstu  systur  vora,  sem  svaf  I^á  yður  i  nótt,  yður  fyrir  drottningu, 
þá  munum  við  vinna  til  fiills  á  yður  og  drekkja  yður  hér  i  sýrusánum.^^ 
Kóngur  þorði  ekki  annað,  en  lofa  þessu;  fékk  hann  þá  lausn  lyá  þeim. 
Fer  hann  síðan  heim  til  hallar  sinnar.  Sögðu  þeir  þá  hvegir  ððmm, 
hvernig  farið  hefði  fyrir  hveijum  fyrir  sig;  varð  það  álit  þeirra,  að  isu- 
beinin  mundu  hafa  verið  ket  uxans,  en  að  þær  með  missýningum  og  fjðl- 
kynngi  heíðu  getað  vilt  iyrir  þeim  sjónir.  |>eir  ráða  það  nú  af,  að  þeir 
sækja  þær  i  kotið,  og  fora  heim  i  höllina  með  þær.  Var  siðan  búið  til 
brúðkaups,  og  gekk  hver  að  eiga  þá,  sem  hann  hafði  sofið  hjá.  Kom  öllum 
vel  saman.  Tók  kóngsson  ríkið  eptir  f5ður  sínn  og  andaðist  loks  í  gófiri  elli. 
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Karlssonup  Og  yflrhlrðlp  kóngs.  (Eptír  handrití  séra  Fians  þörsteins- 
sonar  á  þamiglabakka.)  Einu  sinni  var  karl  og  kerlíng  í  koti  sínu,  nálægt 
kóngshöll  eimd.  Earl  og  kerlíng  áttu  sér  einn  son,  og  unnu  þau  honum 
mjög,  en  hann  yar  svo  óþœgur  og  latur  að  hann  vildi  ekkert  gera.  þau 
áttu  eina  kú,  og  átti  hann  a6  gæta  hennar,  en  svo  lauk,  aö  hann  hætti 
a6  gœta  hennar;  þá  ur6u  þau  svo  reið,  aö  þau  ráku  hann  burt.  þegar 
hann  yar  farinn  á  sta6,  gekk  hann  leingi,  þánga6  til  hann  kom  a6  einum 
bœ,  og  bar6i  a6  dyrum.  þar  kom  út  maöur,  og  spuröi,  hvaö  hann  væri 
a6  iieura.  Hann  kvaöst  hafa  verið  rekinn  burt  frá  foreldrum  sínum  vegna 
óþægðar  og  leti.  „Nú  ætla  eg  að  biöja  þig  gistíngar,''  segir  dreingur. 
„það  skaltu  fá^^  segir  hinn,  „en  skipa  mun  eg  þér  verk  á  morgun;  því 
vita  skaltu,  aö  eg  er  yfirhiröir  kóngs.^'  Ðreíngur  veröur  hljóður  í  fyrstu, 
en  játar  því  eptir  nokkum  tíma.  Síðan  leiöir  húsráðandinn  dreinginn. 
þegar  dreingur  kemur  inn,  sér  hann  þar  tvær  stúlkur  og  konu  húsráðandans. 
i>egar  hann  hefir  setið  um  hríð,  er  honum  færður  matur;  var  það  kjöt  og 
brauð.  Fátt  var  um  viðræður  um  kvöldið,  og  ekkert  verk  var  lagt  fyrir 
hann.  Síðan  fer  hann  að  sofa  og  sefur  til  morguns.  þegar  hann  er 
klæddur,  kemur  húsráðandi  til  hans  og  segir:  „Yerk  hefi  eg  ætlað  þér.^' 
„Hvert  er  það"  segir  dreingur.  „Að  gœta  hundrað  svína"  segir  húsrá6- 
andi.  „því  er  eg  óvanur,"  segir  dreingur.  „það  hlýtur  þú  þó  að  gera" 
8^r  húsráðandi.  Siðan  tekur  dreingur  vifi  svínunum  og  rekur  þau  í  haga, 
en  þegar  þau  hafa  litla  stund  verið  í  haganum,  verða  þau  svo  ólm  og 
ókyr,  að  hann  ræður  eingu  við  þau,  og  vildu  þau  hlaupa  til  ^élh^  en 
hann  sætir  lagi,  þar  sem  þreyngsli  voru  fyrir  og  hneppir  þau  þar  og 
keyrir  þau  viðstöðulaust  heim  að  koti  karls  og  kerlíngar.  Earl  verður 
hiðsa,  og  spyr  hann,  hvar  hann  hafi  feingið  þessa  hj6rð,  en  dreingur  segir: 
„Tfirhirðir  kóngs  á  þessi  svín,  og  fékk  hann  mér  þau  til  geymslu ;  en  þau 
urðu  mér  svo  erfið,  aö  eg  tók  það  rá6,  að  reka  þau  heim  til  þín,  og 
skaltu  nú  nota  þér  veiðina  og  skera  þau  öll  þegar  í  stað."  „það  geri  eg 
ekki,"  segir  karl,  „því  það  verður  bráður  bani  þinn."  „Nei,"  segir  dreingur, 
„eg  mun  finna  ráð  til  a6  komast  út  af  þessu."  Skar  svo  karlinn  ðll 
svínin,  og  komu  þeir  þeim  sem  fljótast  undan.  Síðan  biður  dreingur  karl 
að  ge&  sér  góðan  spotta,  og  gerír  karl  það.  Nú  tekur  dreingur  spottann 
og  allar  svinarófumar  og  festir  þær  upp  á  spottann.  Síðan  fer  hann  á 
stað  og  geingur,  þángaö  til  hann  kemur  að  dýi,  þar  nálægt,  sem  hann 
átti  að  gæta  svínanna.  Hann  hleypir  rófukippunni  ofan  í  dýið  og  lætur 
alla  rófhbroddana  standa  upp  með  litlu  bili  á  milli.  þar  var  stór  steinn 
á  dýbakkanum;  dreingur  streytist  við  og  veltir  steininum  í  dýið,  svo 
hann  lendir  á  tauginni  milli  rófnanna,  en  ekki  sást  hann,  og  geingu  róf- 
umar  ekki  upp,  þó  tekið  værí  1  þær.  þegar  dreingur  var  búinn  að  búa 
þannig  um,  hleypur  hann  heim  til  húsráðanda,  og  er  mjög  hryggur  í 
bragði.    þegar  hann  kemur,  spyr  húsráðandi,  hvernig  standi  á  þessu,  og 
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bvar  sviniii  séu.    Dreingur  mœlti:    „Æ  miiinist  i»ér  ekki  á  það;  þafi  er 

saga  a6  segja  frá  þeim.    þegar  eg  var  kominn  meö  þau  1  hagann,  uröu 

þau  svo  ólm,  aö  þau  stukku  sitt  i  hverja  áttina,  en  jeg  hljóp  fyrir  þau  í 

allar  áttir,  og  lá  viö  spreing,  og  þegar  eg  var  búinn  að  hlaupa  í  kringoai 

þau,  kom  þaö  undur  iyrirt  sem  eg  hélt  aldrei  mundi  veröa,  aö  þau  þyrptast 

öU  saman  aö  einu  dýi,  og  stukku  öU  úti  og  á  kaf ,  svo  eg  sá  ekki  nenoa 

á  rófumar.^^    „þessu  lýgur  þú,^'  mælti  búsráöandinn.    ,,Nei,  eg  segi  þaö 

satt,^'  segir  dreingur.    „þú  veröur  a6  sýna  mér  einhver  merki  þess/^  segir 

búsráöandi,  „svo  eg  trúi  þér.^^    „Eomi6  þér  þá  sjálfir  og  sjáiö/^  mæltí 

dreingur.    Síöan  hlupu  þeir  báöir  til  dýsins,  og  sá  þá  húsrá6andi,  aö  alt 

var  eins  og  dreingur  haiði  sagt ;  fer  hann  þá  a6  toga  i  rófumar,  en  ekkert 

gekk.    Si6an  tóku  þeir  bá6ir  á,  en  þa6  fór  á  sðmu  leið,  að  ekki  gekk  a6 

heldur.   „þetta  eru  mikil  undir,  en  eg  sé,  a6  þú  getur  ekki  gert  a6  þessu, 

og  þvi  vil  eg  ekki  áte^a  þig,  en  hlýt  a6  haía  ska6a  minn  óbættan/'  segír 

húsráðandi.    Gánga  þeír  nú  heim,  og  sefiir  dreingur  af  um  nóttína.    Um 

morguninn  kemur  húsráðandi  til  dreingsins  og  segir :  „Verk  hefi  eg  œtlað 

þér  enn ;  eg  á  hundrað  sauði  og  skaltu  gæta  þeirra,  og  láta  eingan  t ýnast^^ 

„Eg  vil  reyna  það^^  segir  dreingur.    þvi  næst  tekur  dreingur  vi8  sauðonum 

og  rekur  þá  i  haga.    Stendur  hann  yfir  þeim  i  hnapp,  og  ætlar  aö  vama 

þeim  að  dreifa  sér,   en  eptir  litinn  tima  verða  þeir  syo  öspakir,  að  þeír 

hlaupa  út  úr  greipum  honum;  þá  verður  hann  hiyggur  og  reiður,  og  segir: 

„þetta  kemur  mér  maklega,  þvi  eg  var  svo  ótrúr,  þegar  eg  átti  aö  gœta 

kúa  foður  mins,  og  vildi  ekkert  vinna  fyrir  hann.^^    Siöan  tekur  hann  til 

fóta  og  hleypur  kríng  um  alla  sauðina,  rekur  þá  saman  i  har6an  hnapp, 

og  heim  aö  koti  karls,  föður  sins.    Earl  verður  öldúngis  hissa,  þegar  hanii 

sér  sauðahópinn,  og  spyr  dreinginn,  hveiju  þetta  sæti,  eða  hvar  hann  hafi 

fundiö  þá,  og  hver  eigi.    Dreingur  segir  honum  satt  frá  öUu,  en  þi  segir 

karl:  „Gerðu  ei  slika  fíflsku,  fsrðu  heldur  þegar  i  stað  heim  með  sauðina 

til  yfirhir6isins.  „Nei/^  segir  dreingur,  „við  skulum  skera  þá  og  skaltu  hafá 

i  bú  þitt  slátur  þeirra.'^    ^^Nei,"  segir  karl,  „þvi  það  veröur  bráður  bani 

þinn.^^    „Ekki  er  það  vist^S  segir  dreingur,  „en  hvemig  sem  fer,  vil  eg  nú 

einn  rá6a  þessu.^'    Siðan  verður  það  fyrir  fortölur  dreings,  að  þeir  skera 

sauðina,   og  koma  slátrí  þcirra  undan,  gærum  og  hðföum,  en  dreingur 

biður  karl  að  gefa  sér  höfuðið  af  forustusauðnum;  það  haföi  bjoUur  f 

hornunum.    Dreingur  hleypur  til  skógar  með  það,  og  þángað,  sem  haÐn 

átti  að  gæta  sauðanna.    þar  vu:  hár  hóU;  uppá  þeim  hól  var  drángi,  en 

efst  á  dránganum  var  grastó;  á  þeirri  tó  stóð  hrisla  hávaxin  me6  vi6ar- 

limum,   som  slógu  sér  viðsvegar  út.     Upp  eptir  þessum  dránga  kUfrar 

dreingur  með  höfuðið,  les  sig  upp  eptir  kvistum  og  aungum  á  hrislunum, 

þángað  tU  hann  nær  til  greinarinnar,   sem  var  i  miðið;  við  hana  festir 

dreingur  höfuðið,  þannig  um  búið,  a6  hann  haiði  dregið  taug  i  gegnnm 

það,  en  homin  vora  laus  við  greinina,  og  hringlaði  i  bjöUunum,  þvi  hvass- 
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viöri  var.    Sffian  fer  hann  DÍCur  af  dránganum,  en  gat  ekki  sé6  höfuUö 

aö  neöan,    Þv(  dránginn  var  svo   hár,    og   ninnurinn  svo   þéttur.     Nú 

hleypur  dreingur  heim  á  leið  til  húsbónda  síns;    er  Þá  bœöi  sveittnr^ 

þrénginn  og  soi^Iegur  f  útliti.    Húsráöandi  spyr,  hvaö  valdi  ógle6i  hans, 

eða  hvar  sauðimir  séu.    þá  segir  dreingur:  „Minnist  ^ér  ekki  á  þaö;  eg 

veit  ekki,  hvaöa  undur  œtla  aö  koma  fyrir  mig.^'    þá  segir  húsráðandi: 

„Segðu   fljótt,   hvar   eru  saufiimir?''     þá  segir  dreingur  hálfkjðkrandi : 

„Eg,  eg  —  get  ekki  sagt  yður  frá  þv(;  þeir  létu  svo  iUa,  að  eg  rðði 

eingu  vjö  þá;  eg  h\jóp,  þangað  til  eg  var  nœrri  þvi  sprúnginn  og  með 

mesta  þraut  komst  eg  fyrir  þá;  en,  en  —  eg  gat  varla  trúað  mínum 

eigin  augum;  alt  í  einn  heyrði  eg  mikinn  þyt,  og  hugsaði  eg,   að  vind- 

bylur  vœri  í  nánd,  en  sjá,  sauðimir  liðu  allir  upp  í  loptið  frá  augum  mér. 

Eg  varð  frá  mér  numinn,   stóö  og  horfði  á  eptir  þeun  lángan  tíma,  og 

alt    af  heyrði    eg   hrínglið  i  bjðllunum  í  hornunum  á  fomstusauðnum. 

þeir  hajh  orðið  uppnumdir  til  himna.^'     „Hvílíka  feiknalygi  fer  þú  með, 

strákur^S   segir  húsráðandi.     „Nei  eg  segi  þetta  dagsatt^S  segnr  dreingur 

og  grét  mjðg.    y,|»á  verfiur  afi  sýna  mér  merki  þess,   ef  eg  á  að  trúa 

þér'S  segir  húsráðandi.    „Eomiö  þér  þá  með  mér^',  segir  dreingur.    Siðan 

fara  þeir  báðir  á  stað,  en  dagur  var  kominn  að  kvöldi  og  orðið  skngg- 

sýnt    Dreingur  fer  á  undan,  þángað  til  hann  kemur  að  dránganum,  sem 

hrlslan  stóð  á,  og  sást  hann  varla,  því  óðum  dimdi  af  nótt    Nú  heyrði 

bóndi  bjðUuglamrið  upp  yfir  sér  í  loptinu.     þa  segir  dreingnr:  ,,Herra 

minn  sœll,   heyrið  þér  nú  hrínglið  í  bjðllunum  (  hemunnm  á  fomstu- 

sauðnnm  yðar/^    „Já^  segir  hinn,  og  lítur  upp  i  loptið:  „Eg  heyri,  að 

þú  segir  satt     t>eir  em  uppnumdir,   og  get  eg  ekki  geðð  þér  þetta  að 

8Ök,   og  skaltn  vera  óásakaður  af  mér,   en  eg  blýt  að  sitja  með  tjón  það, 

sem  eg  hefi  beðið.*^   Siðan  geingu  þeir  heim  og  sváfu  af  um  nóttina.   Um 

morguninn  kemur  húsráðandi  til  dreingsins  og  segir:  „það  er  von,  að 

þú  sért  orðinn  þreyttur  á  þessu  atarfi,  en  nú  hefi  eg  enn  þá  einu  sinni 

hugsað  þér  fyrhr  verki  i  dag,  og  hygg  eg,  að  þér  muni  veita  hœgt  að 

leysa  það  af  hendi:  þú  skalt  geyma  40  nauta,  sem  eg  á,  eða  þó  réttara 

sagt,  kóngur,   og  verður  þú  vandlega  að  gœta  þeirra,   svo  ekkert  týnist, 

þvi  einn  uxinn  er  með  guUrendum  homum  og  klaufum  og  er  hin  mesta 

gersemi  kóngs.^^    Dreingur  lœtur  litið  yfir,  en  tekur  þó  við  nautunum  og 

fer  á  stað  með  þau  hálfiiaufiugur.     En  þegar   hann  kemur  mefi  þau  i 

hagann,  gerast  þau  þegar  ókyr,   og  hleypur  uxinn  gófii  á  undan  með 

ðskrí  og  ólátum.    Dreingur  vissi  gjðrla,  hvar  karl  faðir  hans  var  vannr 

að  hafii  kú  sína;  gerir  hann  nú  hark  að  nautunum,   svo  þau  hlupu  i  þá 

átt,  sem  kýr  karlsins  var.    Rekur  uxi  kdngs  upp  ðskur,  og  tekur  þá 

kýrin  undir,    og   hlaupa  þau  hvort  til  annars  og  hin  nautin  á   eptir 

uxanum.    Dreingur  herðir  á^  svo  ðUu  slœr  saman.    Hleypur  dreingur  þá 

að  kú  karls  og  teymir  bana  heim  á  stððul.    Karl  er  þá  heima  við  bæinn 
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og  8ér  haDQ,  hvar  nautaflokkur  mikiU  steöjar  heim  á  stðÖulinD,  og  son 
Binn  teyma  kú  hans  í  bandi  á  undan.  Earl  yeröur  hálfhraðddur ,  fer  þó 
upp  á  stðöul  og  spyr  son  sinn,  hyerju  þetta  valdi.  Ðreingur  segir  sem 
var.  Earl  segir:  „Faröu  sem  ^'ótast  meö  Qautín  heim  aptur  til  hús- 
ráfianda/^  »Nei'S  segir  dreíngur,  „þú  skalt  ba&  þau,  og  fær6n  góða  steik 
af  þeim,  því  þau  eru  vel  feit/'  Earl  fœrist  undan  á  aUar  lundir:  en 
dreingur  leggur  faat  afi  honum,  svo  hann  að  lokunum  kom  karli  til  aö 
leggja  bönd  á  Þau.  Sí6an  slátra  þeir  þeim,  hverju  af  ö6ru;  var  karl  stór- 
virkur)  enda  þurfii  hann  nú  afi  halda  á  karlmennsku.  |>eir  hœtta  ekki, 
fyrr  en  þeir  hðföu  lagt  ðll  aö  velli  og  afhðföaö  þau.  Nú  koma  þeir  að 
oxa  kóngs ;  þeir  leggja  á  hann  bðnd  og  gátu  felt  hann.  Dreingur  átti 
a6  halda  í  taiigina,  sem  vant  er,  en  uxinn  kippir  þá  svo  hart  i,  aö  bondin 
hrðkkva  af  honum;  hann  sprettur  á  fœtur,  hleypur  yfir  blóðvöUinn, 
ver6ur  óður  og  hleypur  á  stað,  en  dreingur  eltir  hann.  þeir  hlupu  yfir 
holt  og  hœ6ir  og  út  á  skóg ,  en  hvorki  dregur  sundur  né  saman  me6 
þeim,  þángað  til  uxinn  kemur  a6  klettagili  einu  í  landi  húsráöaada;  i 
því  ffli  voru  margar  gjár  og  sprúngur.  Uxinn  hleypur  í  eina  af  þessum 
gjám,  og  var  lángt  þángað  til  dreingur  heyröi  hann  koma  ni6ur,  og 
heyrði  hann  eiminn  af  ðskrí  hans,  þegar  hann  kom  ni6ur.  Dreingur 
ha&i  á  sér  brennisteinskyndla.  Hann  hugsar  sér  þaö  rá6,  a6  hann 
kveikir  í  þessum  kyndlum  og  lœtur  þá  síga  ni6ur  á  gjáarbotninn ;  siðan 
fimmr  hann  viðarolíu  og  lætur  hana  siga  niður  i  nœfiirberki;  i  þetta 
læsúr  eldurinn  sig  á  gjáarbotninum.  Siðan  veröur  dreingur  þess  var,  a6 
þa6  fer  a6  kvikna  i  hári  uxáns,  og  hleypur  þá,  sem  mest  hann  mi  heim 
til  húsbónda  sins.  „Nú  hefir  þú  verí6  leingi^'  segir  búsráöandi,  „eöa  hvar 
eru  nautin?''  Ðreingur  gat  varla  komi6  upp  oröi  fyrir  ekka,  en  si6an 
segir  hann:  ^^Alt,  alt  fer  á  sðmu  loi6,  nautin  eru  farín.'^  „Hvað^'  segír 
húsráðandi,  „íarín?  þú  skrökvar,  þijóturinn  þinn.^'  „Eg  segi  satt'S  segir 
dreingur.  „þegar  eg  hafði  rekið  þan  i  hagann,  urðu  þau  svo  vitlaiis,  aö 
eg  ré6  eingu  við  þau;  uxinn  góði  hljóp  á  undan,  og  hin  nautin  á  eptir 
honnm,  þángaö  til  þau  hurfu  niður;  ó,  herra  minn,  þau  hafa  vist  sokkið, 
þvi  eg  kom  að  einni  gljúfiirholu ;  þar  virtist  mér  eg  heyra  óminn  af  ðskrí 
þeirra,  einkum  hins  homgylta  uxa;  svo  sýndist  mér  eldur  loga  þar  ni6ri, 
og  œtla  eg  það  hafa  veríð  af  vðldum  gamla  karlsins,  þvi  brennisteins- 
fýluna  lagði  upp  á  móti  mér.  Eg  varð  hræddur  og  hljóp  heim.''  þá 
ægir  húsráðandi :  „þó  þá  hafir  aldrei  fyrr  logið,  þá  lýgur  þú  nú/^  „Nei, 
segir  dreingur,  „þér  skuluð  bráðum  sjá  merki  þessa.^^  „Ef  þú  ekki  segir 
satt,  þá  verður  það  þinn  bani^S  segir  húsráðandL  Siðan  hlaupa  þeir  á 
stað  og  dreingur  á  undan,  þángað  til  þeir  komu  að  holunni,  sem  áður  er 
talaö  um,  þá  segir  dreingur:  „Sjáið  þér  nú.''  Húsrá6andinn  skygnist  um, 
og  sér  þá  bráðum  mikinn  eld  brenna  niðrí  i  holunni,  og  fimn  mikla 
brennisteins-fýlu  leggja  upp  úr  henni    „Hvilik  býsn'^,  segir  húsráðandi; 
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^eg  sé  H  segir  satt,  og  get  eg  því  ekki  átaliö  þig,  en  eg  má  sitja  me6 
8ka6a  mimi  óbœttan,  og  hefi  eg  þó  be&í6  mikið  Ijóiu  Nú  skulum  vi6 
fara  hdm,  og  skalta  nú  ekki  framar  ^mrfa  að  gœta  hjarða,  heldor  vimia 
þa8  eitt,  sem  náftagra  er/^  Si6an  geingu  þeir  heim.  þá  kemnr  húsráð- 
andi  a6  máli  yiö  dreing  og  segir:  ^^Nú  hefi  eg  enn  þá  hngsað  þér  fyrir 
8tar&  að  morgni;  þú  skalt  Bmi6a  tíu  Ijii,  sinn  handa  hveijum  vinnumanna 
minna,  því  eg  ætla  að  því  búnu  a6  láta  þá  feura  a6  slá  á  dngi/'  Ðreing 
brá  mjög  vi6  þetta,  þvi  hann  vissi,  a6  hann  konni  ekkert  til  smíða,  en 
þorði  þó  ekki  a6  te^ast  nndan.  Sí6an  háttar  hann  um  kvðldíð,  en  um 
nóttina,  þegar  allir  eru  aofnaöir,  ris  dreingur  úr  rekkju  og  leítar  til 
dyn^f  og  tekst  honum  að  komast  út  Sí6an  hleypur  hann  heim  til  karls 
og  kerlii^r,  og  segir  þeim  upp  alla  sðgu.  þau  tóku  vi6  hoimm  og 
héldu  hann  á  lann;  leitaði  húsbóndi  hans  viöa  a6  honum,  en  hann  fannst 
hvergi.  Verður  hann  nú  þægur  og  trúr  foreldrum  sínum.  Li6u  nú  inun 
tímar,  og  var  dreingur  i  kotinu.  Einu  sinni  kemur  hann  að  máli  vi6 
föður  sinn,  og  kve6st  viJlja  fá  sér  kvonfáng.  „Ekki  sýnist  mér  þa6  rá6* 
legt^S  segir  karL  ^Jú^S  segir  dreingur,  nþegar  eg  var  l\já  yfirhirði 
kónge,  sá  eg  dætur  hans,  og  lék  mér  þ^ar  hugur  á  hinni  ýngri,  og  vil 
eg  nú  reyna  a6  f&  hennar/^  þá  segir  karl,  a6  hann  skuli  ékki  vera  svo 
ffflcyarfur,  þvl  það  muni  ver6a  bri6ur  bani  hans;  en  dreingur  kveðst  þé 
muni  hætta  á  þaö ,  og  bi6ur  fðður  sinn  a8  gefo  gott  sver6  til  furarinnar. 
Karl  telst  undan  því  í  fyrstu,  en  svo  lýkur,  a6  hann  verður  a6  láta  þaö. 
Si8an  fer  dreingur  á  stað,  og  kemur  si6hi  dags  a6  bæ  7firhir6i8ins; 
hann  ber  a6  dyrum,  kemur  þá  At  litill  piltun  Karlssonur  gerír  boð  fyrir 
húsbóndann,  og  kemur  hann  út  og  segir:  „Ertu  nú  kominn?  þú  fórst 
skyndilega  burt  siðast;  en  þó  skaltu  fi  að  vera  i  nétt/^  ,,Anna6  er  nú 
þó  eríndi  mitt  fyrst*^  segir  dreingur;  bregður  hann  siðan  sverðinu  og 
segir:  ,,Me6  þessu  sver6i  mun  eg  reÍEa  þig  igegn,  ef  þú  ekki  þegar  i 
sta6  lofar  með  eiði,  að  gefa  mér  ýngrí  dóttur  þina.'^  Bóndi  þorir  ekki 
annað,  en  sveija  honum  þetta.  Siðan  fer  hann  þessa  á  leit  við  stúlkuna 
og  fer  svo  að  hún  lo&st  honum.  Eptír  þa8  fer  hann  heim  og  sækir 
karl  og  kerlingu  og  fara  þau  með  honum  til  húsráðanda.  Siðan  er  haldið 
brúðkaup  þeirra,  og  a6  þvi  endu8u  segir  karlssonur  bónda  upp  alla  sðgu; 
barst  þessi  saga  siðan  fjrrir  kóng  og  drottningu.  Eóngur  kallar  karlsson 
fyrir  sig,  og  lœtur  hann  segja  sér  söguna,  og  þegar  hann  haiBi  heyrt 
hana,  gerír  kóngur  hann  að  æðsta  ráðgjafia  sinum,  og  gefur  honum  mikið 
fé.  Fóru  karl  og  kerling  siöan  til  hans;  en  hann  lifti  með  konu  sinni 
til  ellidaga  i  velsælu  og  auðlegð. 

GpautardaUs   saga.      (Eptír   handriti   sðra    STGÍnbjanuu:  Qntaimdssonar.) 

það  var  einu  sinni  karl  og  kerling  i  koti  sinu.     þau  voru  bláfátæk,    og 
hðföu  ekkert  sér  til  lífsbjargar,  nema  þau  áttu  dall  einn,  sem  aldrei  þraut 
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grautar  í.  Son  átta  þan  einn,  en  sagan  getur  ekki  um  nafn  hans.  t 
kotínu  Yoru  því  þau  þijú  lilandi,  og  eingin  ðnnnr  krik  skepna.  t>ó  a6 
kotbúnm  þœkti  leiiðnlegar  grantttrínn,  sá  karlinn,  aö  dallarinn  var  ðld* 
úngis  ómissandi,  því  hann  var  þaö  eina,  sem  hélt  lifina  í  Ollu  hyskinn. 
Einhverjn  sinni  bar  svo  til,  a6  prestar  kom  að  húsvitja  í  kotina.  þegar 
prestar  hafði  lokiö  þar  skyldastörfom,  fer  hann  að  rœöa  nm  hitt  og  þetta 
vi6  karlinn,  og  meðal  annars  spyr  hann  karlinn,  hvemig  hann  geti  li£i6 
f  þessu  koti.  Earl  bi6ar  prest  a6  minnast  ekki  á  þa6,  þa6  sé  amnt  \íí 
sem  þau  eigi.  Af  því  karli  þóktí  vœnt  nm  prestinn  sinn,  gat  hann  ekkí 
stilt  sig  nm  a6  bjó6a  honnm  grant  úr  dalli  sfnam,  og  segir  am  lei6  vi6 
prest,  a6  þa6  sé  dnúngis  dallarinn  svarna,  sem  haldi  f  þeim  lifinu;  hann 
hafi  þá  náttúrn,  a6  þa6  þverri  aldrd  grautnr  f  honnm,  hva6  miki6  sem 
úr  honom  sé  jetí6.  þegar  prestur  heyrir  þetta,  leggar  hann  fölar  á 
dtílinn»  og  segir,  að  karl  skuli  ekki  ha&  skaðann  á  skiptunum.  Karl 
segir,  a6  þö  þessi  sffeldi  grantnr  sé  leiðigjarn,  y'úp.  hann  alt  om  þa8  ekki 
farga  dallinnm.  £n  af  þvf  prestnr  gekk  &st  að,  lofar  karlinn  að  hann 
skuli  senda  dreinginn  sinn  með  dallinn  til  hans.  Prestur  fer  svo  bnrta, 
en  þau  karl  og  kerlfng  eru  mjðg  áhyggjufull  út  af  þessu  loforfii,  eigi  að 
sfður  senda  þau  dreinginn  meö  dallinn  að  fáum  dögum  liðnum.  t  Iei6inni 
á  milli  kotsins  og  prestssetursins  var  kóngsborg,  fer  nú  dreingor  þar 
fi»m  Igi,  og  heldur  beina  leið  til  prestsins,  og  afhendir  honun  dallinn. 
Prestur  fær  honom  aptur  dúk,  og  segir,  að  ekki  þurfi  annað  en  brel6a 
hann  á  borð  og  segja:  „Hans  dúk,  Hans  dúk,  fult  með  bezta  mat^S  þá 
komi  hver  rétturinn  á  borðið  eptir  annan.  Prestnr  segir  sendisveininam, 
að  hann  ver6i  að  fara  rakleiðis  heim  til  sfn,  en  megí  með  einga  móti 
koma  við  f  kóngsborgínni.  Piltorinn  lofar  þvf,  kveður  prest  og  heldur  á 
sta6.  En  þegar  hann  kemur  nálægt  kóngsborginni,  grfpnr  hann  ákðf 
lanngun  að  koma  þar  við,  og  heldur,  að  það  muni  litíð  saka,  þó  hann 
skoði  sig  þar  um  dálitíð,  og  fer  nú  inn  í  borgina.  þegar  hann  er  þángað 
kominn,  verður  kóngsdiittírin  á  vegi  fyrir  honum,  og  ^yr  hann,  hvaö 
hann  sé  að  &ra.  Ðreingur  veröur  þá  laus  á  leyndarmtíum,  og  segír 
henni  upp  alla  sOgu.  þegar  kóngsddttír  heyrir  ne&dan  dúkinn,  strfð* 
falar  hún  hann  af  dreingnum,  og  biður  hann  fyrir  albt  mnni  að  selja  sér 
hann,  og  segist  skuli  margborga  hann.  Við  þessar  fortOhir  hennar  lætnr 
dreingur  tíUeiðast,  og  afhendir  henni  dúkinn,  en  fær  f  staðínn  skæra 
skildfnga;  þykja  honum  þeir  bœði  margir  og  fiQlegir,  og  þykist  nú  vel 
ha&  veitt,  og  hleypur  síðan,  sem  fœtur  toga,  heim  f  karlskot.  Earl 
fagnar  ekki  mjðg  yfir  þessari  ferð,  og  heldnr,  að  þetta  mnni  eyðast  ein- 
hvem  tíma.  þetta  varð  orö  og  að  sðnnu;  þvf  áður  en  lángír  tfmar  liðu, 
verður  hann  nppiskroppa,  sendir  nú  son  sinn  f  annað  sinn  tíl  prestsins, 
og  biður  hann  f  OUum  bænum  að  hjálpa  upp  á  sig,  þvf  nú  hafi  hann 
ekkert  að  lifa  af.     Dreingur  fer,  sem  iður,  og  finnur  prest.      Prestur 
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YerÖur  bistur  tí6  drriÐginn,  og  segir,  a6  bann  bafi  pretta6  8ig,  og  &ri6 
inn  i  borgina.  Dreingnr  segír  honum  þá  hi6  sanna.  Prestnr  segist  H 
Ter6a  a6  ga*a  þeim  úrlausn,  fer  í  burtu,  og  kemur  aptur  a6  litílli  stundii 
litánni,  teymir  eptir  sér  tryppi  og  segir,  a6  ekki  þurfi  anna6  en  segja: 
^Hryss-tryppa,  hryss-tryppa^,  þá  hrísti  tryppi6  sig,  og  hrynji  þá  peníng- 
aniir  át  Ar  því.  Prestur  bi6nr  dreing  a6  varast,  að  koma  yí6  í  kóngs- 
borginni,  og  heitir  dreingur  honum  gó6n  um  þa6.  Nú  heldur  hann  á 
sta6;  en  þegar  hann  nálgast  borgina,  getur  bann  ekki  á  sdr  seti6  a6  fara 
inn  í  hana,  og  þykist  nú  mnni  geta  betur  sta6i6  af  sér,  þó  einhver  freist*" 
íng  komi  fyrir  sig,  en  á6ur.  Í  þessn  trausti  beygir  hann  inn  f  borgina, 
og  teymir  tryppi6  eptir  sér.  Eóngsdóttir  kemur  þá  enn  í  móti  honum, 
heilsar  honum  vingjamlega,  og  spyr,  hva6  hann  sé  nú  a6  fara.  Drdngur 
gleymír  nœrri  því  sjálfum  sér,  og  segir,  að  þa6,  sem  hann  hafi  feingi6 
bjá  henni  fyrir  dúhinn,  hafi  or6i&  œ6i  endaslept,  svo  a6  hann  hafi  or6i6 
aö  íara  a6  finna  préstinn  sinn  aptur,  og  hafi  hann  hjálpa6  fÖ6ur  sínum 
um  tryppi6  a6  tama,  og  þurfi  ekki  anna6  en  segja  vi6  þa6:  nHryss- 
tryppa,  hryss-tryppa**,  og  þá  hrynji  peníngar  út  úr  því  á  allar  hliðar. 
Kóngsdóttir  ver6ttr  vá  öldúngis  ó6  og  uppvæg,  þegar  hún  heyrir  þetta, 
og  bi6ur  dreing  me6  mörgum  blí6um  or6um  og  fftgurgala  a6  selja  sér 
tryppið,  hva6  sem  það  eigi  a6  kosta,  og  lofar  honum  mikhi  meira  og 
betra  gjaldi,  en  hi6  fyrra  sinn.  Dreingur  lætur  þá  lokslns  til  Iei6ast, 
tekur  viö  gjaldinu,  og  fer  heim  i  kot  til  foreldra  sinna,  og  lælnr  ekki 
neitt  á  neinn  bera.  Karl  þykist  nú  a6  vísu  hafa  feingÚ  miki6  fé  bjá 
presti;  en  þó  fer,  sem  fyrrí,  a6  peningamir  verða  nppgángssamir ;  enda 
hafbi  karlinn  keypt  þeim  nýan  og  þokkalegan  klæ6na6,  því  hann  hugsaði, 
að  þessir  peniagar  mundu  leingi  duga  þeim.  þé  fór  svo,  þegar  fram  liðu 
stundir,  a6  karl  var6  félaus,  og  sendi  þvi  son  sinn  í  þriðja  sinn  til 
prestsins.  Dreingnr  varð  nú  mjðg  smeykur,  af  því  hann  vissi,  hvemig 
att  var  í  garð  bíUð,  og  óttaðist  að  prestur  mundi  verða  þángorður  við  sig, 
og  snopra  sig  fyrir  alla  firammistÖ6una.  Hann  herðir  þó  upp  hugann  og 
íer  raklei6is  tíl  prests,  kve6ur  hann  svo  kurteislega,  sem  hann  getur, 
biður  hann  fyrir  alla  muni,  að  reiðast  sér  ekki,  og  greiða  eitthvað  úr 
vandræöum  sínnm;  segist  hann  ha&  bmg6ið  út  af  boðum  hans,  farið  inn 
í  borgina,  og  ekki  getað  komizt  undan  kóngsdóttur,  að  selja  henni  tryppið. 
Prestur  atyrðir  nú  ekki  dreing,  en  fer  frá  honum,  og  kemur  aptur  með 
kylfn  ekki  alUitla,  og  fær  dreingnum.  Prestur  getur  ekkert  um,  til 
hvers  kylfan  eigi  að  vera;  en  til  þess  hún  geri,  það  sem  henni  sé  œtla6 
að  vinna,  eigi  að  segja:  „Upp,  upp  kylfa,  uppy  upp,  þegar  þú  mátt" 
Prestur  varar  dreing  ekkert  við  að  koma  í  kóngsborg,  en  biður  hann  vel 
&ra.  Dreingnr  er  nú  hreykinn  og  fer,  sem  leið  lá,  beint  inn  í  kóngs- 
borg,  og  faugsar,  að  nú  skuli  hann  finna  kóngsdóttnr,  og  iiEtra  i  borgina, 
fyrst  hann  hafi  ekki  verið  varaður  vi6  þvi.    þegar  hann  kemur  i  borgina, 
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þarf  hann  ekki  leiogi  a6  Idta  afi  kftDgsdóttar;  þvi  hAn  hafti  haft  angastaí^ 
&  honuiB,  geÍÐgur  tíl  hans  og  spyr  hann,  sem  fyrri,  hTa6  haim  sé  aö  fara. 
Hann  segir  henni,   eins  og  var,  a6  hann  hafi  fárið  í  nauesyn  f86iir  sins^ 
til  a6  finna  prestinn  sinn,  og  hafi  hann  Igálpafi  sér  mn  kylfdna  þi  ama, 
og  þmifi  ekki  anna6,  en  segja  vi6  hana  þegar  hún  eigi  aS  taka  til  starfii: 
yiUpp,   upp  kylfa,  upp,  upp,  þegar  þú  mátt/^    Eóngsdóttír  imyndar  sér, 
a6  þa6  muni  vera  tákn  og  stórmerki,  sem  kylfim  geri  eptir  þessua  nm- 
mœlum,  og  falar  í  óskOpum  kylíuna.    Föru  nú  skiptí  þeinra  á  eina  Idö, 
og  fyrrii  a6  hann  selur  kóngsdóttur  kylfuna,  og  fer  með  andyir6i6  heim  í 
kot  til  karlsins,  fÖ8ur  síns.    þegar  kóngsdóttir  er  búin  a6  komast  yfir 
alla  þessa  gripi,  kemur  hún  a6  máli  yi6  fð6ur  sinn,  og  biöur  haim  að 
lofii  sér  a6  stofiia  til  voldugrar  yeizlu;   segist  hún  yilja  reyna  þar  gripi 
sina,  og  sýna  ö6rum,  hyersu  ági^  þeir  séu.    Eóngur  lætur  þetta  eptír 
henni,   og  bý6ur  til  yeizlunnar  svo  mðrgu  stórmenni,  a6  hðU  hans  er 
alskipu6.    þegar  bo6smenn  eru  komnir  í  sætí,  kemur  kóngsdóttir  á  settum 
tima  me6  dúkinn,  og  óskar  á  hann  sinum  réttinum  í  hvort  sinn,  og  sro 
koU  af  kolli,  bœ6i  vin  og  vistir,  þánga6  tíl  einginn  þykist  geta  neytt  meir 
matar  né  drykkjar.    En  þegar  máltí6inni  var  loki6  og  &ra  átti  a6  skemta 
bo8smðnnunum ,  sœkir  kóngsdóttir  tryppi6,  og  lei6ir  þa6  inn  i  hðUina  og 
segir:  „Hryss-tryppa,  hryss-tryppa.**    þá  hristír  tryppi6  sig,   og  pening- 
amir  velta  út  úr  þvi  á  allar  hli6ar.    þykir  mðnnum  mikilsvert  um  þetta, 
og  eru  mjðg  kátír.    En  kóngsdóttir  œtía6i  sér  þó  enn  a6  anka  iSgnQðinn, 
og  þvi  sœlrir  hún  kylfuna,  ber  hana  inn  i  hðUina  og  segir  viö^hana: 
,,npp,  upp  kyUfi^  upp,  upp,  þegar  þú  mátL^^   Á  sðmu  stundu  hefst  kylian 
á  lopt,  og  rotar  á  svipstundu  hvert  mannsbam,  sem  var  i  hðUinni,  nema 
kóngsddttur.     En  þa6  er  frá  karlssyni  a&  segja,   a6  hann  hafti  komiö 
heim  i  kóngsríki,   til  a6  ná  i  eitthvað   af  veizluleifímum ,    og  stdö  við 
hallardynutr.    þegar  hann  sér,  hverju  firam  fer,  og  hva6  kylfeui  gerir  a6 
verkum,  hleypur  hann  inn  i  hðUina,  þrífur  kylfima  og  segir  við  kóngs- 
dóttur,  a8  hún  skuU  eiga  um  tvo  kosti  a6  velja,  annaðhvort  að  hán  dgí 
sig,  e6a  hann  skipi  kylfunní  a6  rota  hana,   eins  og  hina.    Eóngsdóttir 
segist  muni  taka  hinn  fyrri  kostinn,   og  iástnar  karlssonur  sér  hana. 
Eptir  þa6  lætur  hann  prestinn  sinn  gefii  sig  saman  vi6  hana  i  hjónaband, 
og  var6  kóngur  i  rikinu.    Tók  hann  svo  karl  og  kerUngu  úr  kotinu  heini 
i  kóngsriki,  og  veitti  þeim  nmrga  ánœgju  og  gleðidaga;  rikti  hann  sifiaD 
vel  og  leingi,  og  svo  kann  eg  ekki  þessa  sðgu  leingrí. 

Sagaa  af  Hans  kavlssyni.  (Eptír  haDdrití  séra  Svembjaniar  Gtifiaiiiiids- 
«oiiar.)  )>a6  var  einu  sinni  karl  og  kerling  i  koti  sínu;  þau  áttu  3  sonu. 
Saga  þessi  segir  ekki  frá  nðfiium  tveggja  hinna  elztu,  en  ýngsti  sonnr 
þeirra  hét  Hans.  Faðir  þeirra  unni  ngðg  eldri  brœ8runum,  lét  alt  eptir 
þeim,  sem  hann  gat;  en  Hans  var  i  ðUn  út  undan  Igá  karUnum,  f56ar 
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sinam.    Hans  fékk  aldreí  neitt  aö  leika  sér  a6,  og  mátti  ekkert  fUag 

eiga  viö  fððnr  sínn  e6a  bræóur.    Hann  lá  þ¥Í  laungum  í  eldaskála,  og 

var  lyá  móður  sinni,  enda  var  hún  sú  eina,  sem  nokkuö  hélt  i  bðná  me6 

bonum.    Af  því  Hans  varð  opt  að  vera  einn,  leiddist  honum  það,  og  fór 

aö  hœna  að  sér  köttinn  i  kotinu.    þetta  tókst  honum  svo  vely  að  kisa  fór 

að  elta  hann  og  fylgdi  honum,  hvert  sem  hann  fór.     Nú  liður  og  biður, 

til  þess  aö  þeir  bræður  eru  orðnir   íulltiða  menn;    þykjast  báðir  eldri 

bræðurnir  miklir  menn,  og  voru  mestu  oflátángar,  enda  hœldi  faðir  ^eirra 

þeim  á  hvert  reipi,  en  þókti  Hans  nálega  til  einkis  njrtur.    Bræður  hans 

gerðu  og  œði  lítið  úr  honum,  svo  allir  hðfðu  hom  1  siðu  hans,  nema 

móðir  hans  ein;  hún  gat  litíð  hann  réttu  auga,   og  gleymdi  þvi  ekki,  að 

bún  Tar  móöir  hans,  enda  bar  Hans  sig  að  þvi,  að  koma  sér  ekki  út  úr 

búsi  bjá  henni.    þess  er  getið,  að  lángt  i  burtu  frá  karlskoti  var  kángs- 

riki  eitt,   og  Fjóleið  nokkuð  laung  i  milli.     Eldrí  bræðumir  komu  einu 

sinni  að  máli  við  fðður  sinn,  og  beiddu  hann  að  lofa  sér  að  fara  ikóngs- 

rikið,  til  að  leita  sér  fj&r  og  frægðar.     Karl  tók  vel  undir  það,  og  segir, 

að  það  sé  hugboð  sitt,  að  þeir  muni  verða  lukkudrjúgir.    Einbveiju  sinni 

eptir  þetta,  þegar  karl  vissi,  að  kaupsMp  eitt  var  komið  þar  við  land, 

segir  hann  konu  sinni,  að  nú  verði  hún  að  f&  eldri  bræðranum  nesti  og 

nýa  skó,  því  hann  ætli  að  láta  þá  fara  í  kóngsriki,  til  að  leita  sér  iQár 

og  frama.    Kerlíng  þorir  ekki  annað  en  hlýða  boði  bónda  sins,  og  býr 

þessa  syni  úr  garði.     þegar  Hans  verður  þessa  var^  hefir  hann  ekki  frið 

i  sínuti  beinum,  svo  mikið  lángaði  hann  til  að  fara  með  þeim;  kemur 

hann  þá  að  máli  við  föður  sinn,  og  biður  hann  að  lofet  sér  að  fura.    Karl 

lézt  ekki  geta  látið  hann  fara,  en  af  þvi  sér  leiðist  að  horfa  á  bann  lýá 

sér,  þegar  hiuir  bræðumir  séu  famiri  þá  verti  hann  að  láta  það  eptir 

með  þvi  skilyrði,  aö  hann  verði  ekki  samferða  brsdðram  sinum,  svo  að 

þeir  bafi  einga  vanvirðu  af  honum.    Hans  þykja  þetta  góð  málalok,  fer 

svo  til  móður  sinnar,  og  biður  hana  að  láta  sig  fá  eitthvað  til  ferðarinnar. 

Hinir  bræðumir  flýta  sér  nú  á  stað;  þvi  þeim  var  alt  nm  æði,  að  Hans 

kæmist  ekki  í  fðr  með  þeim.    En  Hans  hefir  og  hraðann  á  borði,  og  fær 

sér  eintóm  roð  í  nestið  hjá  móður  sinni.    En  þegar  hann  kveður  hana, 

fær  hún  honum  skðrúnginn  sinn,  og  segir,  að  hann  skuli  hafa  hann  fyrir 

gaungustaf,  og  muni  hann  ekki  villast,   á  meðan  hann  gángi  við  hann, 

einnig  segir  hún,  að  hann  verði  að  hafa  hann  fyrir  vopn,   meðan  hann 

bafi  ekki  annað.     Sfðan  kveður  Hans  móður  sina  með  mestu  virktum  og 

svo  fðður  sinn.    Fer  hann  svo  sem  fætur  toguðu  þángað  á  leið,  sem  hann 

hugði,  að  skip  mundi  vera  við  sjávarstrðndina.    Vildi  hann  nú  feginn  geta 

komiö  auga  á  bræður  sína;   en  þeir  hðföu  flýtt  sér  svo  mikið,   að  hann 

sá  þá  hvergi.    Hans  heldur  eigi  að  síður  á  fram;  en  þegar  £arið  er  að 

rðkkva,  er  hann  kominn  á  hæð  nokkra,  sér  hann  þá,  hvar  kemur  fljúgandi 

ógurlega  stór  fugl,  og  hyggur  hann,  að  það  muni  vera  flugdreki,  sem  hann 
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A  aö  eiiis  beyrt  Qeiíidan.  Sendir  Hans  j^  BkðrÉDginum  á  eptir  honnni 
Og  hœfir  hann,  s?o  hann  dettnr  niöur,  grípnr  hann  þá  skðrúngimt  aptiir 
og  Yinnur  á  drekannm.  Nú  fer  Hans  a6  hyggja  a6  því,  sem  drekimi 
hafti  haldið  í  klónnm,  og  yar  það  bam  háh^óöandi.  Leilast  Haiis  tíÖ 
afi  hugga  þa6,  en  getur  ekUy  og  er  nú  öldúngis  ritelans.  í  þessum 
Bvifum  sér  hann,  hvar  kemur  dálítiU  ma6ur,  hlaupandi  og  lafinó6ur ;  heils- 
ar  hann  Hans  bli61ega  og  segist  sjá,  a6  hann  hafi  gert  sér  miki6  gó&yerk, 
þar  sem  hann  hafi  bjarga6  bami  sinu.  Tekur  hann  nú  tí6  baminn  og 
huggar  þa6.  þessi  litli  ma6ur,  sem  raunar  ?ar  dvergur,  spyr  Hanfi, 
hvort  hann  vilji  ekki  koma  heim  me6  sér,  og  vera  l\}á  sér  i  nótt  £n 
af  þvi  Hans  var  farinn  a6  ver6a  hræddur  um,  a6  hann  mundi  verfia  a6 
Ijggja  útii  tók  hann  bo6i  þessu  fegins  hendi,  og  fór  me6  dverginuBi.  þ^r 
gánga  nú  lánga  lei6,  uns  Hans  sér  stóran  stein,  sem  hann  mundi  eplir 
a6  hann  hafti  geingi6  firam  bjá  um  daginn.  A6  þessum  sttíni  fara  þeir, 
og  lýkur  dvergurinn  honum  upp,  og  gánga  þeir  þar  inn.  Hans  feer  þar 
beztu  vi6tökur,  en  ekki  er  þess  geti6,  hvort  hann  hafi  sé6  þar  fieira  fólk. 
Um  kvðldi6  háttar  Hans  og  sefur  vel;  þó  ver6ur  hann  þess  var,  að 
dvergurinn  var  í  einhveiju  smíðabjástri  um  nóttina.  Um  morguninn  fi^ 
Hans  á  fætur,  og  þegar  hann  er  fer6búinn,  segist  dvergur  hab  í  hygg)n 
a6  gefá  honum  3  gripi,  þó  þeir  séu  lítilsvir6i  lyá  lifgjðf  hamsins  sins. 
Fyrst  for  hann  Hans  litinn  stein,  sem  hann  segir  a6  fylgi  sú  náttúra, 
•a6  þegar  hann  beri  hann  i  lófá  sinum,  þá  sjéi  hann  eingínn.  )>ví  nmst 
gefiir  hann  Hans  sver6,  og  segir  a6  þa6  muni  bíta,  og  megi  þal  verða 
svo  Utí6,  a6  hann  getí  stúngi6  því  i  vasa  sinn,  og  liti6  þa6  svo  verta 
aptur  follstórt^  Seinast  gefor  dvergurinn  honum  skip^  sem  hann  segir 
hann  geti  bori6  i  vasa  ^um,  en  þegar  bami  vi^i,  geti  hann  látið  þa6 
verða  svo  stórt,  sem  honum  þyki  henta,  og  jafiivel  eins  stórt,  og  haffiert 
akip^  einnig  sé  það  kostnr  á  þvf  skipi ,  a6  þa6  fari  lei6ar  sinnar  jafnt 
móti  vindi  sem  undan.*  Hans  tekur  vi6  gripum  þessum,  og  þakkar  dverg- 
inum  mikillega  gjafimar;  sí6an  kve6ur  hann  dverginn,  tekur  8k(Mnginn  f 
hðnd  sér,  og  leggur  á  stað.  Nú  fer  Hans,  þar  sem  hann  heldur,  a6 
skemst  sé  til  ^ávar,  og  þegar  hann  kemur  að  ^ó,  tekur  hann  skip 
sitt  og  segir:  „Stœkki  skipt''  setur  á  fiot  og  fer  qálfur  upp  f.  Tekur 
8kipi6  til  rásar,  en  hann  stýrir  því  á  leí6  til  kóngsrffeis.  þ^r  hann 
er  kominn  út  i  rúmsjð,  brestur  i  ve6ur;  sér  hann  þi,  hvar  önnur  skip 
hrekjast  fyrir  ðldum  og  stórsjóum,  en  skip  hans  fer  leiðar  sinnar  alt 
a6  einu,  og  nemur  ekki  sta6ar  fprri  en  vi6  kóngsrfki6.  Stfgur  Hans 
þar  i  land,  og  segir:  „Minki  sldp'S  tekur  skip  sitt  og  stfngur  þvi 
í  vasa  sinn;  heldur  bann  svo  ui^  f  landið,  en  fer  nokkuð  huldu  hðíM, 
meðan  hann  er  a6  kynnast  mannahittum  og  nema  si6i  landsbia.    En  þa6 

1.  Sbr.  Fu,  m.  620.,  026—6.  bls. 

2.  Sbr.  nm  skipíð  Sld6bl«6m,  Snom^da.  I  140.  bls.,  og  Fas.  m.  488.  Us. 
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er  að  segja  af  brœöram  hans,  a6  Þeir  komiist  og  tU  fcóngsríkis ,  i&ra 
þegar  á  ftind  kóngs  og  beiddust  af  honum  Yeturyistar,  og  yeitti  hann 
þeim  þaö;  eru  |»eir  nú  me6  kóngshirfiinni  hinir  kátnstu,  og  láta  mikið  yfir 
sér.  Eptír  ^ö  kemur  Hans  til  kóngshallar;  geingnr  hann  þar  fprst  um 
nokkra  stund  milli  hirömanna  og  annarstaðar,  svo  aö  einginn  sér  liann, 
en  hann  tekur  eptir  öUu,  án  þess  nokkur  veiði  var  vi6*  þegar  þetta 
hefir  geingið  um  stund,  geingur  hann  fyrir  kóng,  og  kveður  hann  kurteia- 
lega,  bi6ur  hann  yeturvistar  og  fœr  hana;  en  bræSur  hans  l&ta,  sem  Þeir 
sjái  hann  aldrei.  Eóngur  átti  eina  dóttur  bama,  og  var  hún  þá  þegar 
or6in  gjafvaxta ,  enda  var  kóngur  fiirinn  að  gerast  gamall.  Einhveiju 
sinni,  þegar  skamt  var  Ii6i6  ffá  vetumóttum,  og  allir  hir6menn  voru  i 
höllinni,  kve6ur  kóngnr  sér  h^óðSy  og  gerir  það  kunnugt.  að  hann  viJlji 
ge&  hveijum  þeim  manni  dóttur  sína  og  hálft  rfld8,  me6an  hami  lifi,  en 
alt  eptir  sinn  dag,  sem  geti  ná6  og  £Bert  sér  á  jóladagskvðldi6  þá  þijá 
hluti»  sem  kostulegastir  séu  (  heimi,  sé  það  tafl  úr  skæra  gulli,  svorð 
ngðg  fiigurt  og  gulli  búið,  og  fugl  gyltur  og  með  gullvængjum  i  glerhul- 
stri,  og  sýngi  hann  svo  hátt,  þegar  vi6  hann  sé  komið,  að  heyra  megi 
Oræfii-lángan  veg.  þessa  grípi  segir  hann  að  trðUskessa  ein  gejFmi,  sem 
sé  í  eyu  einni  ekki  alU^gt  þaðan,  og  hafi  hún  þá  fyrir  ofan  rúmið 
ðitt.  Hkðmenn  kóngs  gefa  þessu  Iftinn  gaum,  en  ddri  karlssynimir  tveir 
segjast  halda,  að  þetta  sé  reynandi  og  varla  óvinnandi.  Annar  þeiira 
biður  kóng  að  ik  sér  þegar  skip  og  menn,  svo  hann  komist  til  eyarinnar. 
Eóngur  segir,  að  þa6  skuU  til  reiðu,  og  er  svo  ekki  g^ð  um  fer6  þeírra, 
fyrr  en  þeir  koma  til  eyarinnar.  Geingur  karlsson  þar  á  land  mn  bjartan 
dag,  þorir  hann  því  ekki  að  gánga  um  eyna,  legst  avo  f  leyni  og  biður 
þess,  að  rökkva  tók,  og  ætlast  á,  að  skesstfn  muni  vera  fárin  að  sofiu 
Stendur  hann  þá  upp  og  fer  til  hellisins,  og  verður  þess  áskyqjat  að  hún 
er  háttuð  og  sofiiuð.  Hugsar  hann  sðr,  að  nú  skuU  hann  fiura  hægt  og 
varlega,  og  Ifzt  þaö  ráðlegast  að  byija  á  þvf  torveldasta,  að  taka  fiiglinn, 
en  óvart  kom  hann  Iftið  eitt  við  fuglinn,  og  brá  honum  þá  heldur  en 
ekki  f  brún,  þvf  fiiglinn  rak  upp  svo  hátt  hljóð,  að  f  ðUu  glumdi.  Skessan 
vaknar  þá  við  vondan  draum,  rýkur  upp,  og  þrffur  tíl  kaiissonar,  og  segir, 
að  það  sé  vel,  að  hann  sé  þángað  kominn,  þvf  hún  skuU  nú  hafa  hann 
fyrir  jóláref.  Eptir  það  fer  hún  með  hann  f  afhélU  einn>  bindur  isbtai 
hans  og  hendnr  á  bak  aptur,  þuklar  sfðan  um  hann,  og  segir,  að  hann 
þurfi  að  eiga  gott,  þvf  ekki  sé  bitastœtt  f  honum,  eins  og  hann  sé  nú. 
Sfðan  þýtur  skessan  út  úr  helUnum  og  niður  að  egó;  þvf  nú  vissi  hún, 
a6  kóngsmenn  höfðu  komið  tíl  eyarinnar,  og  hugsaði  sér  að  fk  meiri  veiðL 
En  þegar  þeir  sjá  flagðið  œða  ofan  að  skipinu,  leystu  þeir  landfestar  f 
skyndi,  og  lá  þó  við  sjálft,  að  þeir  kæmust  ekki  svo  f|jótt  firá  landi,  aft 
hún  næði  ekki  f  þá;  en  þó  varð  hún  svo  búin  firá  að  hverfa.  Edngfr- 
menn  koma  nú  aptur  heim,  og  segja  hið  ^jósasta  af  sfnum  fömm,  og 
n.  82 
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te\}a  það  vÍBt^  aö  Yarls  miud  þcBsi  karlsBon  koma  mefi  gripíBa.    NúTer6iir 
hmn  karlssonurmn  ó6nr  og  nppvœgnr,  og  biðnr  kóng  a6  lita  sig  fá  akip 
og  menn.    Eóngur  gerir  svo,  og  leggnr  karlssonur  svo  á  Bta6,  og  s^ir 
ekki  af  fer6um  hans  anna6  en  þa^,  a6  fyrir  honum  fór  ðldúngis  eins  og 
Jiinnm  fyrri.     Skömmu  eptir  a6  þessir  kóngsmenn  komu  aptnr,  hyerfiir 
Hans,  svo  einginn  veit  hva6  af  honum  er  or6i6.    En  hann  fór  ofan  til 
qávar,  og  hugsar  sér  a6  hítta  skessnna,  eins  og  brieður  sínir.    Hann  fer 
á  skipi  sínu  yfir  snndi6,   stfngur  því  sí6an  í  vasa  sinn  og  geingnr  upp  á 
eyna ;  gœtír  hann  nú  þess,  a6  hafa  steininn  í  ló&  sinnm,  svo  hann  lýáist 
ekki,   og  heldur  svo  á  fram,  þángað  til  hann  kemur  a6  hellinum.    Var 
skessan  ^á  ekki  komin  heim,   svo  hann  felur  sig  frar  i  krók  einiua. 
Nokkm  sí6ar  kemur  skessan  ion  i  hellinn,  og  jþefar  í  aUar  áttír  og  segir: 
^Fussum  svei,  mannaþefur  i  helli  minum.*'     Eigi  að  si6ur  leggst  hún 
fyrir  i  bœli  sitt,    en  getur  ^  ekki  &ri6   a6   so&,    og  stagast  aptor 
og  aptur  á  Þessu:    „Fussum   svei,  mannaþefur  i  helli  mínum'^,  rýkur 
upp  og  fer  a6  tthna  innan  um  hellinn.     Hans  sér  nú,  a6  hún  mnni 
finna   sig,    tekur   upp  hji   sér   sver6i6    dvergsnauty    lætur  þa6    verfia 
vopnhœít  a6  stœr6,    og  Þegar  skessan  er  komin  i  höggfÍBðri,   brc^nr 
hann   þvi  i    háls   henni,    svo  hðftt6i6   fáuk  af.       Flagöi6  dettur  þar 
ni6ur,  en  Hans  kveykir  eld  og  brennir  skrokkinn.     Si6an  kannar  hann 
hellinn,  og  finnur  þar  iQðldamargar  gersemar  auk  Igörgripanna,  sem  fyrr 
voru  nefiidir.    Á  einum  sta6  í  hellinum  var6  hann  var  vi6  afhelli  einn ; 
hann  fer  þar  inn,  og  finnur  brœðnr  sina  bi6a.     jþegar  þeir  gi  hann, 
verða  þebr  bae6i  fur6ufullir  og  au6mjúkir,  og  bi6ja  hann  nú,  bró6ur  sinn 
gó6an,  a6  minnast  þess  ekki  meir,  hvemig  þeir  hafi  i6ur  veri6  honnm, 
og  leysa  af  sér  bðndin.    Hans  segist  mnni  gefa  þeim  frelsi,  ef  þeir  brejti 
bró6urlega  vi6  sig  upp  fri  þessu,  og  þvi  lofa  þeir.     Si6an  leysir  Hana 
þi.    Taka  þeir  nú  byröar  sinar  af  gripum  og  gersemnm,   og  bera  til 
^ivar,  og  þegar  þeir  hðfiu  teki6  alt  fémætt  úr  hellinum,   fenna  þeir 
skipið  og  fiira  heim  i  kóngsriki,  en  gera  þó  ekki  vart  vi6  sig  i  boi|;inni, 
fyrr  en  i  jóhidagskvðldið ,   þi  geingur  Hans  fyrir  kóng  me6  bræörum 
tSÍnum,  og  heilsa  þeir  honum  hæversklega.    Kónginn  og  hirðina  alla  rekur 
i  rogastanz  i  þessu,  og  þó  undm6u8t  allir  enn  meir,  þegar  Hans  jafii- 
firamt  ferfii  kóngi  Ig'ðrgrípi  þi,  sem  hann  halKi  tíl  teki6.     Segir  kóngur, 
a6  þi  sé  qil&agt,  a6  Hans  sé  rétt  kominn  a6  ri6ahag  vi6  á6tíxa  sLia, 
.eins  og  hann  hafi  heitið.  Er  svo  Hans  litinn  taka  tígnarklæði,  og  kóngs- 
dóttir  sókt,   svo  er  borið  inn  sterkt  vin  og  igætt,  hitiðargleðin  ankin  og 
4mkki6  brú6kaup  þeirra  Hans  og  kóngsdi^ttur.    Eptir  þetta  sækir  Hans 
foreldra  sina,   og  lifa  þau  hji  honum  i  kói^^srikínu  i  sœlli  elli,  en  hann 
tekur  sjálfnr  þitt  i  rikissljóminni  me6  tdngdafðður  sinum ,  og  eptir  hann 
litínn  verður  Hans  kóngur,  og  gerir  bræður  sina  a6  riðgjðfum;  ríkir  hann 
avo  bæ6i  vel  og  leingi|  og  svo  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leíngri. 
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KaphuiOlilir  og  kSttiuHUm  hanfii.     (Eptir  haadntí  séra  Fúkns.þorstelnssonar 

4  jþaonglabakka.)     EÍBU  8inm  yar  karl  og  kerlíng  í  koti  sínu  og  kóngur  og 

drottníng  i  ríki  sínu.    Sögunni  víkur  fyrst  til  karls  og  kerlíngar.   Earlinn 

irar  bto  ágjam,  a6  hann  græddi  feikna  mikla  penínga;  hðföu  menn  þaö 

^n^  orötalc,  a6  hann  feingi  ja&an  tvo  peninga  fyrir  einn.    Loks  kemur 

^ar  aö,  að  karl  tekur  siitt  og  legst  í  relúiju;  leiddi  sú  sótt  hann  til  bana. 

Earl  og  kerling  áttu  a6  eins  einn  son.    Fyrstu  nóttina  eptir  lát  karlsins 

dreymdi  son  hans,  að  honum  þókti  maöur  ókendur  koma  til  sin  og  segja 

Yiö  sig:  „Hér  liggur  þú,  karl^  faöir  þinn  er  nú  látinn  og  allur  hans  auöur 

oröinn  þin  eign,  þvi  mó6ir  þin  deyr  bráöum.    Nú  er  þessi  au6ur  a6  háliii 

leyti  rángfeinginn,  þess  Tegna  skaltu  geia  fátækum  helminginn^  en  hinu 

skaltu  kasta  i  sjóinn ;  en  fiyóti  nokku6  ofan  á  Sijónum,  þegar  hitt  er  sokki6» 

anna6hvort  bla6  e6a  bréf^  þá  skaltu  taka  þa^,  og  geyma  vandlega/^    Síöan 

hverfur  ma6urinn,  en  dreingurinn  vakna6i.    Hann  ver6ur  nú  mjðg  áhyggju- 

fiiUur  út  af  draumnum,  og  er  aö  velta  fyrir  sér,  hvemig  hann  skuli  fara 

a6,  og  þykir  honum  isjárvert,  a6  glata  au6num;  þó  ræ6ur  hann  þa6  af, 

a6  gefa  tttœkum  hebninginn,  en  hinu  fleygir  hann  i  sjóinn.    t>á  fer,  eins 

og  draummaðurinn  8ag6i,  að  hann  sér  eitthvað  fljóta  oian  á  sjónum;  hann 

fer  tíl  og  nœr  þvi,  og  sér  þa6  er  bla6 ;  si6an  flettir  hann  þvi  i  sundur  og 

finnur  6  skildinga  innan  i  þvi.    Hann  hugsar  me6  sér:  „Hva6  á  eg  a6 

gera  me6  þessa  sex  skildinga,  þar  eg  er  búinn  a6  glata  svo  miklum  au6i.^^ 

Samt  stingur  hann  þeim  ni6ur  hjá  sér.    Hann  gerist  nú  harmandi  og 

þúngbúinn  út  af  missi  au6sins,  og  legst  fyrst  i  rekkju,  en  si6an  fer  hann 

þó  á  fætur.    Hann  ré&x  nú  burt  i  þúngu  skapi,  þegar  hann  var  búinn 

aö  fylgja  móður  sinni  til  grafarinnar.   Hánn  fer  út  á  skóg,  og  ráfar  leingi, 

jiángað  til  hann  kemur  a6  kotbæ  einum;  hann  ber  þar  a6  dyrum,  og  kemur 

^r  út  gömul  kona.    Hann  bi6ur  hana  a6  loia  sér  a6  vera,  en  segir  um 

leifiy  a6  hann  hafi  ekkert,  til  a6  borga  næturgrei6ann  me6;  hún  segir,  a6 

honum  muni  ekki  ver6a  úthýst  fyrir  þa6.    Fer  hann  þá  inn  og  er  honum 

þegar  borinn  matur.    Ekki  sér  hann  þar  a6ra  menn,  en  2  konur  og  3 

karlmenn.     Ekki  er  miki6  um  vi6ræ6ur,  og  þykir  honum  þar  þurlegt 

Me6al  annars  sér  hann  þar  dýr  eitt,  grátt  á  lit,  en  ekki  stórt    þvilikt 

kvikindi  hefir  hann  aldrei  sé6  i6ur;  spyr  hann,  hva6  menn  kalli  þetta  dýr, 

og  er  honum  þá  svarað,   a6  þaö  heiti  köttur.    Si6an  spyr  hann,  hvort 

kðtturinn  sé  fiilur,  og  hva6  hann  kosti;  honum  er  sagt,  a6  hann  JE&ist  fyrir 

6  skildinga,  og  kaupir  hann  kðtíánn  fyrir  skildingana  sina,  og  sefur  si6an 

af  um  nóttina.    En  a6  morgni  kveður  hann,  stingur  kettinum  undir  hempulaf 

sitt,  og  fer  si6an  á  8ta6.    Hann  geingur  nú  allan  daginn  yfir  skóga  og 

ey6imerkur,  þángað  til  hann  a6  kvðldi  kemur  a6  bæ  einum;  hann  ber  aö 

dyrum,  og  kemur  þar  út  gamall  maöur;  sem  segist  vera  þar  húsrá6andi. 

Ihreingur  bi6ur  hann  gistingar,  en  segir  honum  jafnframt,  a6  hann  hafi 

ekkert,  til  a6  bozga  honum  greiðann  me6.    ^^  verður  þá  a6  geia  þto 
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næturgreiöann/'  segir  karl.    Sí6an  lei6ir  karlinn  hann  inn  f  baöstofii;  ^ 
sér  hann  2  konur  og  2  karlmenn;  var  önnur  kona  karls,  en  hin  dóttír 
þeirra;  hann  lœtur  síöan  köttínn  spretta  undan  kápulafi  sínu,  og  bregöur 
þá  öllum  í  brún,  því  einginn  af  ^eim  hafði  séö  þess  konar  dýr  áöur;  er 
hann  nú  þama  um  nóttina.    En  um  morguninn  er  honum  sagt,  að  hann 
skuli  gánga  til  hallar  konúngs,   sem  sé  þar  skamt  frá.    Eóngur  sá  sé 
góöur  maöur,  og  muni  hann  eflaust  gera  honum  einhyem  greiða.    Sf6an 
fér  dreingur  á  stað,  og  geingur  þángað  til  hann  kemur  til  hallar  kóngs; 
hann  gerir  boð  fyrir  kóng,  að  hann  yilji  finna  hann,  en  kóngur  lætur  segja 
honum,  að  honum  sé  leyfilegt  að  gánga  inn  í  höllina  á  sinn  fund,  og  gerír 
dreingur  svo.    þegar  hann  kemur  inn  í  hðllina,  silja  menn  yfir  bor6am; 
hann  heilsar  kóngi  og  hirðmönnum  hans,  en  eitt  þykir  honum  furðu  gegna, 
og  það  er  það,  að  hann  sér  heilmiMnn  grúa  af  smákvikindum  1  höUinni, 
og  eru  þau  svo  nærgaungul  kóngi  og  hirðmönnum  hans,  að  þau  hlaupa 
um  borð  og  diska  kóngs  og  jeta  krásirnar  með  honum,  og  bíta  ja&yel  á 
honum  hendumar,  syo  hann  hefir  eingan  frið  fyrír  þeim;  vom  hendur 
kóngs  og  ýmsra  hirðmanna  blóðugar,  og  em  menn  að  reyna  aö  veijast 
fyrir  þeim  og  ágángi  þeirra,  en  veitír  það  mjög  þúngt.    Ðreingur  spyr, 
hveiju  þessi  ófagnaður  gegni,  og  hvaða  kvikindi  þetta  séu.    Kóngur  segir 
honum,  aö  þau  heiti  völskur,  og  hafi  þær  í  mörg  ár  veitt  sér  árásir,  en 
hann  viti  ekkert  ráð,  til  að  afiná  þœr.    Í  þessu  hleypur  kötturinn  fram 
undan  kápulafi  dreingsins  og  að  rottunum;  drepur  hann  þegar  hverja  af 
annari,  en  fælir  hinar  burt  úr  höllinni.   Eóngur  og  hirðmenn  hans  nndrast 
þetta,  og  spyr  kóngur,  hvaða  dýr  þetta  sé;  dreingur  segir,  að  það  heiti 
köttur,   og  hafi  faann  keypt  það  fyrír  6  skildinga.    þá  segir  kóngur: 
„Fyrir  híngaðkomu  þína,  og  heill  |»á,  sem  mér  hefir  staðið  af  þér,  skalto 
mega  kjósa  af  mér  það,  sem  þú  vilt  helzt,  hvort  þú  vilt  heldur  vei6a 
æðsti  ráðgjafi  minn  eða  eignast  dóttur  mina,   og  fá  ríkið   eptír  mgj'^ 
Ðreingur  kvaðst  mundi  kjósa  sér  dóttur  hans  og  ríkið,  fyrst  hann  mætti 
velja.    Síðan  er  haldið  brúðkaupið,   og  að  því  enduðu,  sendir  dreingur 
eptír  bændum  þeim,  sem  höföu  hýst  hann,  og  gerir  þá  að  ráðgjofum  sínura, 
þegar  hann  var  kominn  til  ríkis^  eptir  lát  kóngs. 

Bagan  af  Sigur5l  slagbelg.  (Eptír  Brysjólfi  Jónssyni  áMínsant^i  í  Ejstra- 
hreppo  Einu  sinni  var  ríkur  kóngur,  sem  átti  2  sonu  og  1  dóttor.  t>eir 
feðgar  voru  allir  Éivitrír  og  fégjamir,  en  kóngsdóttír  bœði  vitur  og  vel 
að  sér,  Eóngur  var  orðinn  gamall,  þegar  þessi  saga  gerðist,  og  böm  hans 
þroskuð.  Karl  og  kerlíng  bjuggu  í  kotí  eínu  hjá  kóngshöllinni ,  fátæk 
og  aldurhnigin;  sonur  þeirra  hét  Sigurður.  Hann  var  snemma  e&il^ur, 
manna  vitrastur  og  smiður  góður ;  hann  átti  sér  smiðju,  smiðaði  þar  ýmsa 
hlutí  og  græddi  fé  á  því.  Eptír  lát  föður  síns  bj6  hann  með  móðnr  sinni, 
og  eiguaðist  brátt  mikið  fé.     Eóngssynir  ðfimduðu  hann,  að  hann  var 
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iBÍngistBlli  en  ^eir.    þeir  höfðu  á6ur  lagt  leika  saman  og  Sigurður,  þvl 
|»eir  yoru  svo  a6  segja  jafbaldra;  en  þegar  kóngssonum  óx  meir  fiskur  um 
^nSS^  ^u  Þ^ii*  baeöi  óvægnir  við  SigurÖ  og  dramblátir;   en  hann  lék 
aptur  á  þá  me6  brðgðum  og  nýtti  sér  heimsku  þeirra.    Einu  sinni  brendu 
kóngssTnir  um  nótt  smiðju  Sigurðar,  þegar  hann  var  ekki  heima,  til  a6 
hnekkja  gró6a  hans.    þegar  hann  kom  heim,  þókti  honum  svart  i  brotíö, 
því  hann  sá  ekki  eptir  nema  öskuna;  hann  fréttir  og,  hverjir  verk  þetta 
bafi  unnið,  og  ætlar  þeim  þegjandi  þörfína  siðar.    Hann  tekur  nú  2  sekki 
og  fyllir  af  öskunni,  bindur  þá  í  bagga,  leggur  á  hest  og  fer  með  alt  út 
á  skóg.    Um  kvöldið  kemur  hann  á  bœ,  þar  sem  kóngur  átti  ráðsmann  á 
ibúi  sínu  og  ráðskonu;  þau  geymdu  miki6  af  gulli  og  gripum  kóngs,  sem 
faann  vildi  ekki  aö  aðrir  vissi  af.    SigurÖur  biöur  þar  gistíngar,   og  fær 
hana,  því  hann  lézt  vera  sendimaður  kóngs,  og  hafit  meðferðis  þá  gripi, 
sem  eingir  væru  slikir  í  öllum  heimi,   og  bað  ráðsmanninn  sjá  svo  um, 
aö  einginn  snerti  baggana,  og  hétu  allir  því,  sem  inni  voru.    Báðskonan 
var  í  eldhúsinu  og  heyrði  á  tal  Sigurðar;   hún  var  forvitin,   geingur  til 
bagganna,  leysir  annan  og  hvolfir  úr  sekknum;   en  askan  rauk  jafhóðum 
út  í  buskann,  því  hvast  var  úti.    Hún  reiddist  þessu,  rauk  í  hinn  baggann 
og  hvolfir  úr  honum,  og  fór  alt  á  sömu  leiö.    Báðskonan  kallar  nú  á 
ráðsmannmn,  og  segir  honum  slys  sitt    Hann  sagði,  að  þetta  væri  illa 
orðið,  „og  munum  við  lífinu  týna  fyrir  tiltektir  þínar.^^    Hún  fann  þá  það 
ráð,  að  þau  fyltu  aptur  sekkina  báða  af  góðgripum  kóngs  og  guUpeníngum, 
og  geingu  frá  þeim,   eins  og  áður.    Morguninn  eptir  fór  Sigurður  heim- 
leiðis  me6  baggana,   og  lét,   sem  hann  vissi  ekki,  hvaö  í  hafði  skorizt. 
Kemur  hann  sér  þá  upp  smiðjunni  aptur  og  grœðir  svo  enn  fé.    Kóngs- 
synir  verða  þess  vísari,  að  Sigurður  hefir  komið  upp  aptur  smíðju  sinni, 
og  er  oröinn  auðugri  en  áður;  fara  þeir  þá  til  hans  og  spyrja,  hvemig 
honum  hafi  græðst  svo  mikið  fé.    Hann  sagðist  hafa  selt  öskuna  úr  gömlu 
smiðjunni,  og  feingið  í  staðinn  jafnvægi  hennar  af  guUi.   Eóngssynir  þakka 
honum  þá  sögn  og  snúa  heimleiðis  kátir  í  huga;  kom  þeim  svo  saman 
um,  aö  þeir  skyldu  brenna  smíöjuna  fyrir  gullsmiö  kóngsins,  til  að  ná  í 
sömu  happakaup,  sem  Sigurður  hefði  oröið  fyrir.    Síðan  gera  þeir  þetta 
að  ráði,  og  &ra  með  öskuna  þánga6,  sem  SigurÖur  lézt  hafEi  selt  sfna 
ösku,  og  buðu  hana.    En  Þeir  feingu  ekki  á  aðra  hönd  nema  gys  og  gabb, 
sneru  heim  aptur  við  svfvirðfng,  og  undu  illa  sinni  ferð.   þegar  þeir  komu 
beim  aptur,  ætluöu  þeir  að  klekkja  á  Sigurði  fyrir  gabbið.    En  hann  sá 
ferð  þeirra,  tekur  pýngju  meö  gullpenfngum  f  og  geingur  til  hesthúss; 
þar  var  f  hryssa,   sem  hann  átti,   og  stráir  hann  þar  penfngunum  um 
gólfið,  og  fer  sfðan  að  tfna  þá  saman  f  tómi.    Eoma  þá  kóngssynir  þar, 
og  verða  stuttar  kveðjur;  þeir  segja,  að  Sigurður  hafi  gabbað  sig,  og  sé 
þa6  hefioidavert.    Sigurður  segir,  að  þeir  hafi  sagt  frá  þvf,  aö  það  væri 
aska,  sem  þeir  seldu,  og  játuöu  þeir  þvf.    „þá  var  ekki  von,  aö  vel  færi,'' 
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segir  SignrÖar,  „nema  þi6  heföaö  sagt,  aS  askan  yœri  firi  goSonniii,  og 
gjaldiö  þi6  maklega  heimsku  ykkar/'     Eóngssynir  spnr6n  nú  SignrÖ,  hvaö 
bann  vœri  aö  gera,  e6a  hvort  hann  tíndi  gnll  úr  taöinn,  sem  merin  teddi, 
og  sag6i  hann  svo  vera.    þeir  leggja  þá  fölnr  á  fBBrleikinn;  en  hami  mr 
ófús  a6  láta  hann  falan.    þó  bn6u  þeir  honnm  svo  miki6  fé  fyrir  hann, 
a6  bann  lét  tillei6ast  nm  sí6ir.    Spyrja  þeir  hann  nú,  hyemig  |»eh:  tígí 
a6  fara  me6  hryssuna,  og  segir  hann  þeim,  a6  þeir  skuU  láta  hana  inn  í 
bestbús,  en  gefa  henni  ekkert  bey,  og  vitja  syo  nm  eptir  hálfan  mánii6, 
og  muni  þá  veröa  hjá  benni  mikil  brúga.    Sí6an  fara  þeir  me6  merina, 
og  fara  a6  ðllu,  sem  Sigurður  hafti  fyrir  þá  lagt,  og  sendu  honnm  and- 
vir6i  merarinnar  um  kvöldi6.    þegar  vikan  var  li6in,  gægðnst  kóngssynir 
inn  um  hestbússdymar,  og  sáu,  a6  merin  lá,  og  að  annari  vikn  liöinni, 
fóru  þeir  a6  vitja  um  hana,   og  hugsa  nú  gott  til  gló6arinnar,  a6  fil  alt 
guUið ;  en  þá  var  merin  dauð  og  mikil  ta6hrúga  hjá  henni,  en  ekk^  goll. 
þykjast  þeir  nú  enn  ver  gabba6ir  en  á.6ur,  og  ætía  sér  a6  finna  Signit  i 
fjöru  fyrir  svikin.    þegar  bann  sér  fer6  þeirra  bræ6ra,  teknr  hann  smér- 
sköku  og  hnall  í  bðnd  sér,  og  geingnr  út  í  tún,  a6  þúfa  einni,  og  dast 
sméri6  út  um  þúfuna  me6  hnallinum.    þá  koma  kóngssynir  til  hans,  og 
átöldu  bann,  a6  hann  befSi  sviki6  þá  á  hryssnnni.    Signrður  segir:  „þí6 
bafi6  þá  gœtt  a6  merinni,  á6ur  en  bálfur  mánu6nr  var  liöinn/^   þeir  játnön 
því,  og  sagöi  Sigur6ur,  a6  þá  hefði  ekki  yeri6  kyn,  þó  náttúran  hyrfi  fri 
henni,  og  mættu  þeir  sjálfiim  sér  um  kenna.    þá  spur6u  þeir  hann,  því 
þúfan  væri  ðU  Iððrandi  í  smérí;  en  Sigurður  sag6i,  að  sú  náttúra  fylgdi 
bnallinnm,  a6  þúfiir  yr6u  a6  smérí,  ef  þær  vom  bar6ar  me6  honnm.  þeir 
bá6u  bann  þá  að  selja  sér  bnallinn.    Signr6ur  lézt  þess  óf&s  og  sagfti,  að 
þeim  mundi  ekki  veröa  meira  úr  bnallinnm,  en  hryssnnni,  fyrir  sakir 
heimsku  þeirra.    En  þeir  leggja  því  meír  a6  honum  a6  se^a  sér  hnallinn, 
og  ver6ur  þa6  úr,  a6  þeir  kaupa  hann  fyrir  æma  ver6,  fara  svo  heim  meK 
hann  og  fara  a6  lemja  með  bonum  þfiftimar;  en  þær  ur6n  allar  að  flðgnm, 
en  ekki  a6  sméri«    þegar  þeir  fundu  Sigur6  næst,  sðg6u  þeir,  a6  hnall- 
urinn  befbi  veri6  svikinn,  og  bá6u  bann  a6  skila  aptur  penfngnnnm.    Sig- 
ur6ur  segir,  a6  þeir  muni  bafa  farið  me6  hvildum  a6  beija,  og  játnbu  þeir. 
þá  segir  Sigur6ur :  „Von  var,  a6  náttúran  byrfi  frá  bnallinum,  og  fór  þetta, 
sem  mig  var6i.^'   Eptir  þa6  fóra  kóngssynir  heim  og  ftandn  fóstra  sfna  að 
máli,  og  segja  henni  alt  af  viðskiptum  þeirra  og  Sigur6ar.    Hún  var  vítur 
kona,  og  sag6i,  a6  þeim  væri  hentast  a6  eiga  sem  minnst  vi6  SignrÖ,  því 
þeir  mundu  ekki  sækja  sigur  f  hendur  honum.    þeir  bræ6ur  voro  ekki 
ánæg6ir  me6  þetta,  geingn  fyrir  fðður  sinn,  og  bá6u  hann  a6  láta  drepa 
Sigur6.    Eóngur  tók  vel  undir  þa6,  og  fór  me6  alla  hir6menn  sfna  út  f 
karlskot.     Sigur6ur  sér  mannafðrina,   geingnr  inn  til  mó6nr  sinnar  og 
segir :  „Nú  kemur  kóngur  hfnga6 ;  skaltu  nú  búa  þig  sem  bezt,  og  setjast 
á  mitt  gólfi6,  en  eg  mnn  hla6a  tötrum  ntan  a6  þðr,  og  þegar  kóngnr 
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kemur  að  glnggaiuim,  mim  eg  segja  vi6  Hg,  $6  nú  œtli  eg  a5  láta  tíg 
kasta  ellibelgniim;  mmi  eg  þi  taka  belg,  fallan  með  vind,  og  slá  þig  me6| 
en  H  skalt  láta  fallast  út  af  á  gólfið.    Síðan  mon  eg  segja  þér  a6  standa 
npp  og  hriata  þig.    þa6  skalta  gera,  og  mnnu  þá  tötrarnir  Ma  ntan  af 
þér,  og  mnntn  þá  sýnast  únglegri  en  áðnr  í  angum  kóngs.^^  þegar  kóngnr 
kemnr  að  glngganum  á  sTe&húBi  Signrðar,  heyrir  hann,  að  sagt  er  inni: 
„Nú  æúa  eg  að  láta  þig  kasta  eUibelgnnm,  móðir  mín."    Eöngur  geingnr 
þegar  í  bæinn  og  segir  vi6  Sigurð,  að  það  viljí  hann  qá,  hyemig  a6  því 
sé  fári6,  „og  skaltn  ha&  líf,  ef  þú  sýnir  mér  þa6,  þó  áður  ætlaði  eg  a6 
drepa  þig.'^    Sigurður  lózt  ekki  vita^  hvað  hann  heföi  til  þess  unni6,  en 
sagM  kóDgi  væri  velkomið  a6  sji,  hyemig  hann.fsri  a6,  og  fór  svo  a6 
ölln,  sem  á6ur  er  fri  sagt   Eóngi  þókti  mikils  um  yert,  og  sag6i,  a6  Sig* 
nr6ur  skyldi  héðan  af  heita  slagbelgur,  og  ha&  hðfu6  sitt  f  nafnfestí. 
Eptir  þetta  fer  kángur  tíl  manna  sinna,  segir  þeim  fri,  hvað  hann  haiði 
heyrt  og  séð,  og  að  sör  sé  forvitni  i  að  reyna  þetta  qálfúr  i  oðrum. 
j^ynir  hans  unnu  mikið  fóstru  sinni,  og  biðu  þvi  fiiður  sinn  að  lita  hana 
kasta  ellibelgnum  fyrsta  allra  manna*    Eóngur  hét  þeim  því;  eptir  það 
ginga  þeir  heim,  og  er  kerlíng  litín  setjast  i  mitt  gólf ,  en  kóngur  fyllir 
belg  af  gijótí  og  slær  honum  i  yinga  kerlíngar  mikið  hðgg,  og  fellur 
htín  þegar  í  rot    Eóng  uggir  það  ekki  og  segir:  „Stattu  upp,  kerling, 
og  hristu  þig;^^  en  kerling  bær6i  hyei^  i  sir,  og  lét  kóngnr  taka  hana 
upp,  en  hún  var  þi  steindauð.    Si  þi  kóngur,  að  Sigurður  haffii  gabbað 
sig  og  sagðist  mundi  lita  drepa  hann,   iöur  lingt  liði.    LiÚu  síðar  lœtur 
kóngur  slitra  nautí  og  stó6  þar  yfir  sjilfur.    Signrður  kom  þar  a6|  en 
kóngur  hrakyrti  hann  fyrir  svikin,  þvi  kerling  si,  sem  hann  hefiii  vi^'að 
lita  kasta  eliibelgnumy  heflii  rotazt    Sigurður  sag6i,  að  kóngur  heflSi  þi 
haft  grjót  í  belgnnm,  og  sagði  kóngur  svo  ha&  veríð.    Sigurður  sagðist 
hafa  haft  eintómis  vind^  og  bbÚb6,  a6  köngnr  tæki  eptír  þvf,  „og  mi  því 
ekki  skulda  mig  um  slikt''    Eóngur  si,  að  Sigurður  hafl3i  satt  a6  mœla. 
Sfðan  segir  Sígurður  við  kóng:  „það  var  erindi  mitt  hfngað,  herra,  að 
biðja  yður  að  gefii  mér  ^miimar  úr  uxanum.^^    Eóngur  spyr,  hvað  hann 
ætU  að  gera  við  þær.    Sigur6ur  segir:  „Eg  heingi  þær  f  eldhús  hilfim 
minuð,  annan  bilfim  minuð  heingi  eg  þær  yfir  rekkju  mínai  sfðan  sker 
eg  gat  i  lykl^a,  sem  niöur  snýr,  set  þar  f  pfpu,  og  drekk  svo  &8tandi 
úr  gömunum  i  morgni  dags.    Eptir  það  veit  eg  alla  hlutí  bflBði  f  jörð 
og  i.^^    Eóngur  bauð  að  ge&  honum  hilfar  gamimar,  en  hil&r  sa^ist 
hann  mundi  hafa  handa  qilfnm  sér.     Sigur6ur  varð  að  lita  sér  þetta 
lynda,  fór  burt  með  helmfnginn,  og  gerði  af  honum  það,  sem  honum  sýndist 
En  kóngur  fór  með  sinn  hluta,  eins  og  Sigurður  haflíi  rið  íyrir  gert.    Að 
minn6i  liðnum  drekkur  kóngur  úr  gömunum  einn  morgun  &standi,  og 
þó  honum  þækti  það  ekki  gómsætt,  þókti  honum  það  til  vinnandi,  svo  hann 
feingi  að  vita  alla  hlutL    En  svo  bri  kóngi  við  þenna  drykk,  að  hann 
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var6  eingn  vitrarí,  en  var6  svo  ílt  af  ðlln  saman,  a5  hann  Iag6i8t  í  reUya 
og  dó  skömmn  síöar,  og  var  heygftor  aö  fomnm  siö.  Synir  hans  tóka 
ríkiö  undir  sig,  og  létu  systur  sína  ekkert  af  Þvf  hafá;  en  bún  nndi  ^ví 
illa  og  varö  fálynd  við  þá.  þeir  bræöur  kendu  SígurÖi  um  dauöa  foöur 
síns,  og  vildu  hefiia  þess.  þeir  fóru  því  einn  dag  til  kotsins  í  h^dar 
hug;  en  Sigurfiur  var  þá  ekki  heima,  og  mó6ir  hans  vildi  ekki  segja  þeim 
til  hans.  Tóku  þeir  hana  þá  og  hálsbrutu,  fóru  svo  heim  og  undu  vel 
vi6  sína  ferð.  Nú  kemur  Sigur6ur  heim,  og  finnur  móöur  sína  dau6a; 
þykist  hann  vita,  hverjir  því  valdi,  tekur  likiÖ,  þvœr  þaö  og  smyr,  og  byr 
í  skrautiegan  búnfiig,  sð61ar  hest  og  setur  hana  þar  upp  á^  og  teymír 
undir  henni  út  á  skóg.  þar  mœtir  hann  nautahir6i  þeirra  bræöra,  og 
flykkjast  nautin  utan  a6  hestinum,  a6  skoöa  hann  og  nasa  af  honum.  En 
hesturinn  fældist  vi6  aðgánginn  í  nautunum,  og  féll  kerlíng  þá  úr  sð&linunu 
Siguröur  gekk  a6  henni,  lét  sem  sér  yrði  bylt  við,  þegar  hann  sá,  a6  hún 
var  dauö,  hljóðaði  upp  yfir  sig  og  sagöi :  „Bfikið  slys  hefir  þig  hent,  þ^mr 
þú  rakst  nautin  að  mér^  sem  fældu  hestinn  undir  köngsdóttur,  eu  hún 
hefir  dottíð  af  baki  og  hálsbrotnað.  £r  þa6  nú  einka-úrræöi6  í^rrir  þig, 
að  þú  flýir  sem  skjótast  út  í  buskann,  ef  þú  vilt  halda  lífinu/  Hiröirinii 
brá  fótum  undir  sig,  og  var  þegar  úr  augsýn;  en  Sigurður  gróf  þar  móöur 
sfna,  og  rak  nautín  svo  heim  til  sín.  þeir  bræður  frétta,  að  Sigurður 
hefir  feingið  mðrg  naut,  finna  hann  því  að  máli,  og  spyga,  :hvemig  hann 
hafi  komizt  að  þeim.  Sigurður  lézt  hafa  keypt  þau  fyrir  lík  mó6ur  sínnar 
af  kóngi  þeim,  sem  næstur  var  ríki  þeirra  bræðra.  Við  það  snúa  þeir 
heim  aptur,  og  gera  þau  ráö  sín  á  leiðinni,  að  þeir  mundu  iyrir  &ra 
móður  sinni  og  se^a  líkama  hennar  látinnar  fyrir  naut,  því  hún  væri  orAin 
öldruð,  og  ekki  til  frambúðar*  þehr  kæfa  hana  svo  í  laug,  og  &ra  meö 
lik  hennar  til  kóngs  þess,  sem  Sigurður  nefndi  fyrir  þeim,  og  bjóða  honum 
líkið  fyrir  naut.  þegar  kóngur  þessi  heyrði,  hvemig  á  stóð,  var6  hann 
ákaflega  reiður  bræðrunum,  og  sagöi:  ^Ætlið  þið,  ni6íngarnir  ykkar,  a& 
eg  muni  vera  mannæta,  og  bœta  þvi  á  glæp  ykkar  að  smána  mig?  Væri 
það  maklegast,  að  eg  léti  drepa  ykkur;  en  fyrir  vináttu  sakir  vi6  iðður 
ykkar  mun  eg  þó  skirrast  vi6  það,  og  verðið  á  burt  sem  slgótast,  ill- 
mennin.^  þeir  gera  nú  svo,  komu  heim  aptur  og  undu  hi6  versta  vi6 
sina  ferð.  Meðan  þeir  brœður  voru  erlendis,  haföi  Sigardnr  komið  a6 
máli  við  kÓDgsdóttur  og  tj&b  henni  af  illsku  og  ójðfiiuöi  bræðra  hennar. 
Hún  bað  hann  ekki  lýsa  athæfi  þeírra  fyrir  sér,  en  leggja  sér  heldur  ráö 
til  að  rétta  hluta  sinn  á  þeim;  en  hann  bað  hana  fara  hœgt  að  ðllu  og 
hyggilega,  þvi  vart  mundu  þeir  bræður  verða  lánggæðir  héðan  af.  Skilja 
þau  svo  tal  sitt,  og  fellur  hvort  ððru  vel  í  geð.  t>egar  kóngssynir  komu 
heim,  fóru  þeir  að  Sigurði,  tóku  hann  hðndum  og  létu  í  sekk,  báru  hann 
fram  á  sjávarhamra,  ráku  niður  hæl  og  heingdu  sekkinn  fram  af  berginu, 
og  sögðu,  .a6  þar  skyldi  kveljast  úr  honum  lifið,  sem  maklegt  væri.   Síöan 


íóra  þeir  heimleiðiS)  og  skilda  þar  viö  Sigur6  í  sekknam.  þó  nauinur 
yæri  tíminD,  hafBi  Sigorönr  syo  mikiö  ráörúm,  á6ur  en  þeir  gripu  hann, 
aö  hann  gat  náS  hörpu  sinni  og  komi6  henni  í  vasa  sinn  og  þannig  me5 
sér  í  sekkinn;  en  þegar  þeir  bræöur  Yoni  burtu  íámir,  tekur  hann 
hörpuna  og  slœr  hana  í  sekknum.  þá  bar  þar  a6  8au6ahir6ir  kóngssona; 
hann  kallar  til  Sigurðar  og  spyr,  hya6  hann  hafist  þar  a6.  Sigur6ur 
segir;  ,,Lát  mig  vera;  eg  sýng  hér,  til  aö  draga  aö  mér  gull  úr  hamr- 
inum.'*  En  hir6irinn  dró  hann  upp  og  rak  hann  úr  sekknum,  hva6  sem' 
Sigur6ar  sag6i,  enda  var6ist  hann  þess  ekki  mjög.  Tekur  hir6irinn  af 
honum  hörpuna,  og  fer  sjáliur  í  sekUnn,  veltist  fram  af  bjarginu  og  fer 
a6  sýngja.  En  þegar  gulli6  dróst  ekki  eins  a6  honum,  og  hann  œtiaði, 
i6ra6Í8t  hann  eptír  flumusaœ6i  sínu,  en  gat  nú  ekki  komizt  upp  aptur. 
Sigar6ur  tekur  aptur  á  móti  alla  sau6i  hirðisins  og  rekur  þá  heím  á  leiö; 
sér  hann  þá  til  fer6a  þeirra  brað6ra;  hðffiu  þeir  snúiö  aptur,  og  œtla6  a& 
draga  upp  hælinn  og  láta  sekkinn  svo  falla  ofan  fyrir  alla  lei6,  því  þeim 
hafti  dotti6  í  hug,  a6  Sigur6ur  kynni  a6  finna  rá6  til  a6  komast  upp. 
þeir  gera  nú  þa6,  sem  þeir  œtlu6u,  og  héldu  svo  heim  gla6ir  í  huga. 
Sigttr6ur  sér  alt  til  fer6a  þeirra,  legst  í  lœk  einn  og  alvœtir  sig,  rekur 
svo  sau6ina  á  lei6  fytir  kóngssyni,  og  hnykkir  þeim  nú  heldur  við,  a6 
sjá  hann  þar  life.  Sigur6ur  segir  viö  þá:  „Vel  gerðuð  þi6,  a6  kasta  mér 
fram  af  hömrunum;  er  þar  undir  hellir  mikiU,  fuUur  af  sauöfé,  og  þa6an 
rek  eg  þenna  hóp;  en  þess  galt  eg,  aö  eg  var  einn,  því  þar  er  miklu 
meira  eptir.^*  þeir  bræ6ur  bá6u  hann  a6  fylgja  sér  íram  á  hamrana,  og 
sög6ust  vilja  sækja  það,  sem  eptir  væri.  £n  Sigurður  ba6  þá  ekM  gera 
þa8,  því  fé6  væri  sín  eign,  og  mundi  hann  sœkja  þaö  jáfibö6um.  þeir 
ur6a  æ  því  áka&ri,  og  sög6u,  a6  hann  skyldi  i^lgja  sér  fram  á  hamrana, 
hvort  hann  vildi  e6a  ekki^  og  hétu  honum  annars  vegar  afkostum.  Lézt 
hann  þá  fiira  nau6ugur  me6  þeim;  en  þegar  kom  firam  á  bergi6,  sag6i 
ýngri  bró6irinn  við  hinn  eldra:  ,,Eg  mun  fara  fyrst  ofi&n  og  kalla  til.þinj 
ef  þar  er  jafnmargt  fé  fyrir,  og  Sigur6ur  segir  frá.''  Hinum  þékti  þa6 
óskaráð,  og  hrinti  bró6ur  sínum  fram  af.  t>egar  hann  kom  á  flugi6, 
var6  hann  hræddur  og  ðskra6í  ógurlega.  Sigur6ur  segir  þá,  a6  hann  sé 
a6  kalla  á  bró6ur  sinn,  þegar  hljó6in  heyrðust  upp,  svo  eldri  bróðirinn 
hleypur  þegar  fram  af  bjarginu  á  eptir  honum,  og  létu  þeir  svo.  bá6ir 
lif  sitt.  Eptir  þetta  fer  Sigurður  heim  til  kóngsdóttur,  og  segir  henni 
hvar  komi6  sé,  og  lét  hún  ekki  iUa  yfir  þvi.  Siguröur  hefur  þá  upp  orð 
sin  og  ba6  hennar;  en  hún  tók  þvi  vel;  var  8i6an  haldi&  brúðkaup  þeirra 
mefi  miklum  sóma,  og  Sigurður  tekinn  til  kóngs  yfir  alt  ríkiö;  ríkti  hann 
sí6an  vel  og  leingi,  og  lýkur  svo  sögu  þessarL 

Brjáina-aaga.      (Eptír  A.  M.  602.  e.  4lto,   eptir  Hildi  ArDgrfmsdóttar  lœr&a.) 

þa6  var  einu  sinni,  a6  kóngur  og  drottning  réðu  fyrir  riki  sínu;  þau  voru 
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rík  og  voldug  og  vissa  varla  anra  siima  tal.  )>aa  átta  eina  dóttmr;  lite 
ólst  npp  sem  flest  öimar  sögaböni*  þar  bar  hvorki  tU  tífla  né  tfðinda^ 
frétta  né  frásagna,  om  þann  tíma,  nema  logi6  vœri.  Earl  og  keriing 
bjngga  í  garöshoroi,  Þaa  átta  sjö  syni  og  eina  kú  til  bjargar;  hún  var 
svo  vœni  a6  hana  þorfti  að  mjólka  Þrysvar  á  dag,  og  gekk  hún  ^jálf 
heim  úr  hagannm  om  mi6degi6.  þa6  var  eina  sinni,  a6  kóngnr  reiö  á 
dýravei6ar  me6  sveina  sína.  þeir  riöa  hjá  nantaflokki  kóngs,  og  var  kýr 
karls  þar  saman  vi6.  Eóngor  mœlti  tíl  þeirra:  „Vsena  kú  á  eg  þama.'' 
,^kki  er  þa6  yðar  kýr,  herra'^  sögða  sveinamir,  „þa6  er  kýr  karis  i 
kotina.^'  Eóngar  mœlti:  „Hún  skal  ver6a  mín.^^  SÍ6an  rei6  kóngnr 
heim;  en  erhann  var  seztnr  til  dryklga,  mintíst  hann  á  kúna,  og  vildi 
senda  menn  til  karls  a6  &la  hana  fyrir  a6ra.  Drottníng  bað  haim  a6 
gjöra  þa6  ekM,  þvf  þaa  hefBa  ekki  ndtt  anna6  til  bjargar.  Hann  hlyddi 
þvi  ekki  og  sendi  3  menn  a6  fida  kú  karls.  Earl  var  úti  og  bðm  hans 
ðil.  þeir  skila6a  frá  kónginom,  a6  hann  vildi  kanpa  kú  karls  fjnr  a6ra. 
Earl  mœlti:  „Mér  er  ekki  mœtari  kýr  kóngs,  en  min.'^  þeir  leitaðn  frst 
á,  en  hann  lét  ekki  af,  þánga6  til  þeir  drápn  hann.  Tóka  þá  öll  bðmin 
a6  gráta,  nema  elzti  sonnrinn,  er  hét  Bijám.  þeir  spar6a  bðmin,  hvar 
þan  hefti  tekið  sárast  þaa  klðppa6a  ðll  á  bi}óstí6,  nema  Bijám,  sem 
Uappaði  á  rass  sér  og  glotti.  Drápa  þeir  þá  ðli  bðmin,  er  á  bijósti6 
klöppa6a,  en  kvá6a  þa6  gilda  einn,  þó  hitt  greyi6  lifði,  þvi  hann  vœrí 
vitlaas.  Eóngsmenn  geinga  heim,  og  leidda  me6  sér  kúna,  en  Bijám 
gekk  inn  til  mó6ar  sinnar  og  sag6i  henni  tí6indin,  og  bar  hún  sig  iHa. 
Hann  bað  hana  að  gráta  ekki,  þvi  þan  tœka  ekki  miki6  npp  á  þvi;  hann 
skyldi  bera  sig  a6  gjðra  svo  sem  hann  gœti.  t>a6  var  einn  sinni,  a6 
kóngar  var  a6  láta  smi6a  skemma  handa  dóttur  sinni,  og  hafii  hann 
féingi6  smiðnnm  gall,  a6  gylla  hana  innan  og  atan.  Bijám  kom  þar  nie6 
fánahátt  sinn.  þá  mœltn  kóngsmenn:  ,yHva6  leggnr  þú  hér  gott  til, 
Bijim  ?''  Hann  svara6i :  „MinM  am  mœlir  mikimi,  piltar  minir^S  og  geUc 
si6an  bort  En  galli6,  sem  þeim  var  féingið  til  a6  gylla  me6,  ni£[ika6i, 
svo  þa6  dag6i  ekki  meir  en  til  helmínga.  þeir  sðg6a  kóngi  til.  Hann 
hélt,  a6  þeir  hef6a  stoIi6  þvf  og  lét  hengja  þá.  þá  fór  Bijám  og  sagfii 
mó6ar  sinni.  „Ekki  áttirða  svo  a6  segja,  sonnr  minn^',  segirhún.  Hann 
mœlti:  y,Hva6  átti  eg  þá  a6  segja,  mó6ir  mfn?*'  Hún  svarar:  „Vazí  þa6 
nm  þijá  þríðjúnga,  áttír6a  a6  segja.'^  Eg  skal  segja  þa6  á  moiigun, 
mó6ir  mín*S  svara6i  Brjám.  Hann  fór  svo  heim.  Morgoninn  eptír  mættí 
hann  þeim,  er  bára  lik  til  grafar.  þeir  sðgðn:  „Hva6  leggar  þú  gott 
hér  til,  Bgám?'^  „Vad  am  þrjá  þrí6jánga,  piltar  mfnir'^,  sagöi  hann. 
Lfki6  óx  svo,  a6  þeir  mista  þa6  ni6ar.  Brjám  fór  heim  og  sagði  henni 
£rá.  Hún  mœlti:  „Ekki  áttir  þú  a6  segja  þa8,  sonar  minn.^'  Hann 
svarar:  „Hva6  átti  eg  þá  a6  segja,  mó6ir  mfn?*^  „6a6  friði  aál  þina, 
þinn  daa6i,   áttir  þú  aö  segja^S    mœlti   hún.     ,|Eg   skal  segja  þa6   á 
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morgnn,  móSir  mfn,*^  mœlti  hami.  Hami  fór  imi  morgmmii  heím  a6 
kóDgshöll,  og  sá  hyar  rakkari  eum  var  a6  hengja  hnnd.  Hánn  gékk  til 
hamu  Bakkarinn  mœltí:  i^Hvað  leggor  tú  gott  hér  til,  Bqim?^^  Hann 
syaraSi :  „Ga6  fri6i  sál  þína,  hinn  danði^'  Bakkaiinn  hló  a6  þes&n,  en  Bijám 
hljóp  heim  til  mó6ar  sinnar  og  sagði  henni.  Hún  mœlti:  ,,Ekki  áttir  þú  a6 
segja  SYO/'  ,3Ya6  átti  eg  tá  a6  segja?''  sag6i  hann?  Hún  syara6i:  „Hyert 
OT  þetta  þjó&gre7i6  kóngsins,  er  þú  fer6  nú  me6,  áttir  þú  a6  segja.^^  ,,£g  ákal 
segja  þa6  á  morgnn,  mó6ir  mín^S  segir  hann.  Fer  hann  þánga6  morgnninn 
eptir,  og  var  þá  veri6  a6  aka  drottninga  kringnm  borgina.  Bijám  gekk  tíl 
þeirra.  „Hvað  leggnr  þú  hér  til  gott?"  8ög6a  þeir.  „Er  ftetta  nokka6  tíófe- 
greyi^  kóngsins,  er  þi6  fari6  núna  me6,  piltar  mínir?^^  þeir  atyrtn  hamt 
Drottníng  banna6i  þeim  þa6,  og  sag6i,  a6  þeir  skyldn  ekki  leggja  neitt  tíl 
dreingsins.  Hann  h^óp  heim  til  mó6ar  sinnar  og  8ag6i  henni  frá.  Ekki 
áttir  þú  a6  segja  syo,  sonnr  minn^S  sag6i  hún.  „Hvemig  átti  eg  þá  a6 
segja?^^  sag6i  hann.  ,^  þetta  nokka6  hei6arslífi6  kóngsins,  sem  þi6  núna 
fari6  me6,  áttir  þú  a6  segja."  „Eg  skal  segja  þa6  á  morgnn,  mó6ir 
mín^S  mœlti  hann.  Fór  hann  þán^  nm  morganinn,  og  sá  tvo  menn 
vera  a6  birkja  kapal;  hann  gekk  til  þeirra.  „Hva6  leggnr  þú  hér  til 
gott,  Bijám?'*  sög6a  þeir.  ,^r  þetta  nokka6  hei6ar8lífi6  kóngsins,  sem 
þi6  &ri6  nú  me^y  piltar  mínir?'*  mœlti  hann.  t>eir  8vein6a  honam.  Hann 
hljóp  heim  til  mó6ar  sinnar  og  sag6i  henni  fri.  Hún  mœlti:  „Far6u 
eUd  leingnr  þánga6,  því  eg  veit  aldrei  nœr  þeir  drepa  þig.''  „Ekki 
drepa  þeir  mig,  mó6ir  min'S  sag6ihamL  þa6  bar  svo  vi6  einhveiju  sinni, 
a6  kóngur  baa6  mönnam  sínam  a6  róa  til  fiskjar,  og  œtía6a  þeir  a6  rda 
á  tveimor  skipam.  Bijim  kom  til  þeirra,  og  ba6  þá  flytja  sig.  þeir 
hœdda  hann,  og  skipa6a  honnm  bort;  þó  6par6a  þeir  hann,  hvemig  hann 
ætla6i,  a6  ve6ar  mandi  ver6a  í  dag.  Hann  horíBi  ýmist  npp  f  lopti6  e6a 
ni6ar  &  jör6ina  og  mœlti:  „Vind  og  ei  vindi,  vind  og  ei  vindi,  vind  og 
ei  vindi^^;  en  þeir  hlón  a6  honvm.  Reru  þeir  svo  á  mi6  og  hló6a  bœ6i 
skipin.  En  er  þeir  fórn  í  land,  gjöröi  storm,  og  fiSrnst  b8B6i  skipin* 
Bar  nú  ekkert  til  tí6inda,  fyrr  en  kóngar  hélt  veizln  ðllam  vinnm  sínam 
og  vildarmönnam.  Bijám  ba6  mó6ar  sína,  a6  lofa  sðr  heim,  a6  vita^ 
hva6  fram  feeri  í  veizlanni.  þegar  allir  vorn  seztir,  gekk  Bijim  út  í 
smi6ju  og  fór  a6  smíða  spýtar.  þeir,  sem  komu  þar,  spar6a,  hva6  hann 
ætia6i  a6  gjöra  vi6  þær.  Hann  svara6i:  „Hefiia  pipa,  ekki  hefria  pipa." 
]þeir  mœlta:  „þú  ert  ekki  óþesslegar.^  SÍ6an  fóru  þeir  bart.  Hann 
stilsetti  spýtamar  allar  í  oddinn,  lœddist  inn  í  stofiina,  og  negldi  ni6ar 
föt  allra  þeirra,  sem  vi6  bor6in  situ,  og  fór  svo  burt.  En  þegar  þeir 
ætiu6a  a6  standa  upp  um  kveldi6,  vora  allir  fiistir,  og  kendu  hver  Ö6ram 
am,  þinga6  til  hver  drap  annan,  svo  einginn  var6  eptir.  þegar  drottníng 
heyr6i  þa6,  var6  hún  mjðg  hrygg,  og  lét  grafa  hina  dauða.  Bijim  kom 
beím  om  morguninn  og  bauð  sig  til  a6  ver6a  þjónn  drottnfngar.    Yarð 
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hún  því  fogin,  því  hún  átti  ekki  mörgum  á  a6  akípa.  Fórst  honnm  ^ 
vel,  og  svo  kom,  að  hann  átti  kóngsdóttur,  varð  síðan  kóngur  og  fiettist 
þar  aö  ríkjum,  og  lagði  af  allan  gapahátt    Lýkur  svo  sðgu  þessari.  ^ 

„Kerling  vill  hafa  nokkuÖ  fyrir  snúð  sinn.^^  (Eptir  Sigarði  málara 
Guömandssyni.)  Einu  sinni  var  karl  og  kerlíng  í  koti  sínu;  þau  voru  svo 
snauö,  aö  þau  áttu  ekkert  fémœtt  til  í  eigu  sinni,  nema  snúð  einn  af  gulli 
á  snældu  kerlíngar.  þaö  var  siður  karls,  aö  hann  fór  dag  hvern  á  veiöar, 
eða  til  fískifánga,  til  að  afla  þeim  lí&bjargar.  Skamt  frá  koti  karls  var 
hóU  einn  mikiU;  það  var  trú  manna,  að  þar  byggi  huldumaður  sá,  er 
kallaður  var  Eiðhús,  og  þókti  bann  nokkur  viðsjálsgripur. 

Einu  sinni,  sem  optar,  bar  svo  við,  að  karl  fór  á  veiöar,  en  kerlíng  sat 
heima  eins  og  hún  var  vön.  Af  því  gott  veður  var  um  daginn,  settist 
hún  út  með  snœldu  sína,  og  spann  á  hana  um  hríð.  Brá  þá  svo  við,  aö 
gullsnúðurinn  datt  af  snældunni,  og  valt  nokkuð  til,  svo  að  kerlíng  misti 
sýónar  á  honum.  Hún  undi  þessu  allilla,  og  leitaði  dyrum  og  dýngjum; 
en  alt  kom  fyrir  ekki;  hún  fann  hvergi  snú6inn«  Eptir  þaö  kom  karl 
heim,  og  sagöi  hún  bonum  ófall  sitt.  Earl  kvað  Eiöhús  hafa  tekið  snúðinn, 
og  væri  það  rétt  eptir  honum.  Bjóst  karl  enn  að  heiman,  og  segir  kerl- 
íngu,  aö  hann  ætlaði  að  fara  og  krefja  Eaðhús  um  snúðinn,  eða  eitthvað 
fyrir  hann.  Viö  það  brá  heldur  af  kellu.  Earlinn  geingur  nú,  sem  leið 
li,  að  hólnum  Eiðhúss,  og  ber  þar  leingi  á  og  óþyrmilega  með  lurk. 
Loksins  svarar  Eiðhús. 

„Hver  bukkar  mín  hús?" 
Earl  segir: 

„Earl  er  þetta,  Eiðhús  minn, 
kerling  vill  hafa  nokkuð  fyrir  snúð  sinn.^ 
Eiðhús  spurði,  hvað  hann  vildi  hafa  fyrir  snúðinn.  Earl  bað  haim 
um  kú,  sem  mjólkaði  fjórðúngsfötu  í  mál;  og  veitti  Eiöhús  honum  þá  bæn. 
Fór  svo  karl  heim  með  kúna  til  kerlíngar.  Daginn  eptir,  er  hún  hafti 
mjólkaö  kúna  um  kvöldið  og  morguninn,  og  hafði  fylt  alla  dalla  sína  me6 
mjólk,  kom  henni  til  hugar,  aö  búa  til  graut,  en  þá  man  hún  eptir  því, 
aö  bún  á  ekkert  ákast  á  grautinn.  Fer  hún  þá  til  karls  og  biöur  foma 
Eiöhús,  og  biðja  hann  um  ákast.  Earl  fer  til  EiÖhús,  bar  á  hólinn  me6 
lurknum,  sem  fyrr.    þá  segir  Ijjöhús: 

,,Hver  bukkar  min  hús?*^ 
Earl  segir: 

,,EarI  er  þetta,  Ijjöhiis  minn, 

kerling  vill  hafa  nokkuð  fyrir  snúð  sinn." 


1 .  ,,þe88i  skrOksaga  «r  uppskrífub  eptir  Hildi  Amgrímsdóttiir  I  Hvammi  Amio  1707*' 
8tó6  á  handrittnu  með  hendi  Arna  Magnússonar.    Sbr.  Dr.  Maurers  lú.  VoJkss.  2S7---290. 
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EiÖfaús  spyr  hann,  hyaÖ  hann  yilji.  Karl  biður  hann ,  a6  ge£Bi  sér  út 
á  pottinn ,  því  þau  kerlíng  sín  œtli  a6  elda  sér  graut.  KiÖhús  gaf  karli 
méltunnu.  Fór  svo  karl  heim  meö  tunnuna  og  gerir  kerlíng  grautinn. 
þegar  grauturinn  var  soöinn,  settust  þau  að  honum,  karl  og  kerlíng,  og 
átu,  eins  og  í  ^eim  lá.  þegar  þau  hðfðu  étiö  sig  mett,  áttu  þau  enn 
mikið  eptir  f  pottinum.  Fóru  þau  þá  aö  hugsa  sig  um,  hvaö  þau  œttu 
aö  gjöra  vi6  leifamar;  þókti  þeim  þa6  tiltækilegast ,  a6  færa  þær  sánkti 
Máríu  sinni.  En  fljótt  sáu  þau  þa6,  a6  ekki  var  auöhlaupið  upp  þángað, 
sem  hún  var.  þeim  kom  þvi  ásamt  um  að  biðja  Kiðhús  um  stiga,  sem 
nœði  upp  til  himna,  og  héldu,  að  snúðurinn  væri  ekki  ofborgaður  fyrir 
því.    Karl  fer  og  ber  á  hólinn  hjá  Ki6hús.    Kiðhús  spyr,  sem  fyrr: 

„Hver  bukkar  mín  hús?" 

Karl  svarar  enn: 

„Karl  er  þetta,  Ki6hús  minn,  ^ 

kerlíng  viU  hafa  nokkuð  fyrir  snúð  sinn." 

Við  þa6  bistist  Kiðhús  og  segir:  „Er  þá  snúðskömmin  aldrei  borgaöur?*' 
Karl  1)a6  hann  því  meir,  og  kvaðst  ætla  að  fœra  Máríu  sinni  grautar- 
leifamar  í  skjólum.  Kiðhús  lét  þá  tilleiðast,  gaf  honum  stigann,  og  reisti 
hann  upp  fyrir  karl.  Varð  þá  karl  gla6ur  við,  og  sneri  heim  til  kerlíngar. 
Bjuggu  þau  sig  svo  til  ferðar  og  faöföu  með  sér  grautarskjólumar.  En  er 
þau  vom  komin  œði  hátt  upp  i  stigann,  tók  þau  að  sundla.  Brá  þeim 
þá  svo  við,  að  þau  duttu  bæði  ofan  og  spreingðu  sundur  f  sér  hofiið- 
skeljamar.  Flugu  þá  heilaslettumar  og  grautarkleimumar  um  allan 
heim.  En  þar  sem  heilaslettur  karls  og  kerlíngar  komu  á  steina,  urðu 
*6r  þeim  hvftar  drðfiiur,  en  úr  grautarkleimunum  urðu  hinar  gulu,  og  sjást 
hvorartveggju  enn  f  dag  á  gijóti. 

f^Neyttu,  á  meðan  á  neflnu  stendur/*  (Eptir  vanalegrí  sögn  manna 
í  Borgarfirði  M.  G.)  Einu  sinni  var  kóngur  og  drottnfng  f  rfkí  sfnu,  og  karl 
og  kerling  f  koti  sfnu.  Einu  sinni  keypti  karlinn  og  kerlfngin  sér  tunnn 
fulla  af  smjöri,  sem  þau  ætluðu  að  hitfa  til  vetrarins.  En  nú  urðu  þau  f 
vandræðum  með  það,  hvar  þau  ættu  að  geyma  tunnuna,  svo  ekki  yröi 
stolið  úr  henni.  Loksins  kom  þeim  saman  um,  a6  fá  hana  geymda  f 
kóngsgarðinum.  Qekk  þeim  vel  aö  f&  þa6,  og  tók  kóngur  hana  til  geymslu. 
Oeingu  þau  sjálf  frá  tunnunni  og  bundu  yfir.  Leiö  nú  fram  undir  hausti6; 
íór  þá  kerlfnguna  aö  lánga  f  smjörið,  og  hugsar  hún  sér  undir  eins  upp 
ráð  til  þess.  Einn  góðan  veðurdag  er  hún  snemma  á  fótum;  kemur  hún 
þá  inn  og  segir  karli  sfnum ,  að  það  sé  kallað  á  sig  f  kóngsríkinu  til  að 
halda  þar  bami  undir  skfm,  og  verði  hún  þvf  að  fára  burtu  þángað.  Karl 
segir,  að  það  sé  svo  sem  sjálfsagt.  Býr  nú  kerlfng  sig  f  allramesta  snatri 
og  fer  f  kóngsrfkið.  Segir  hún  þar,  a6  hún  eigi  að  sækja  smjörðgn  f 
tunnuna^  og  var  þvf  trúað,  svo  henni  var  hleypt  þar  inn,  sem  tunnan  stóð. 
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Tók  kerlíng  nú  gott  borö  af  tnnnnimi.  Si6an  fór  hún  heim.  þá  spjr 
karlinn,  hvaö  bami6  heffii  heitiö  í  kóngsríkinu.  Eerlíng  segir:  „Borða 
heitir  buröug  mær.^  þegar  kerling  var  nú  búin  meö  það,  sem  hún  haf&i 
tekið,  segir  hún  einu  sinni  vi6  karlinn:  „Ealla6  er  í  kóngsríkinu  eniL^ 
Earl  8pur6i  á  hvem  og  til  hvers.  „Á  mig,  til  a6  halda  bami  undir  skím," 
segir  hún.  „Far  þú  Þá/^  segir  karl.  Eerlíng  fer,  og  segir  sem  fyrr,  a6 
hún  eigi  a6  sœkja  snýör  í  tunnuna.  Tekur  nú  kerling  o&n  í  mi6ja  tuDÐU. 
En  Þegar  hún  kom  heim,  spur6i  karlinu,  hYa6  bami6  hétí.  Eerlíng  segir: 
„Mi6ja  heitir  mikil  snót.^^  t^egar  kerlíng  er  búin  me6  þetta  smjðr,  segir 
hún  karlinúm :  „EaUa6  er  í  kóngsríkinu  enni  og  er  eg  enn  be6in  a6  koma 
og  halda  þar  bami  undir  skím.^^  „Far  þú  þá,^^  segir  karl.  Eerlfng  fer, 
og  segist  eiga  a6  sækja  smjðr.  Tók  hún  nú  svo  miki6,  a6  hún  sá  í 
Iðggina.  þegar  heim  komi  spyr  karl,  hva6  bami6  heiti.  Eerlfng  segír: 
« ,,Lðgg  heitir  Itjót  mær.^'  Nú  lei6  og  bei6 ,  þ^gað  til  kerlíug  yar  ^m 
orðin  smjðrlaus.  þá  segir  hún  vi6  karlinn:  ,,Ealla6  er  í  kóngsrftinu  enn.^ 
,,Á  hyem,  og  tU  hvers?'^  spyr  karl.  „Á  mig  til  a6  halda  bamí  undir 
skím,^^  segir  kerling.  ,,Far  þú  ^''  segir  karlinn.  Eerling  fer,  og  segir 
sem  fyrr  i  kóngsrikinu,  a6  hún  eigi  a6  sækja  smjðr.  Tekur  hún  þá  alt, 
sem  eptír  var  i  tunnunni.  t>egar  hún  kom  heimy  spurði  karlinn,  hvaS 
bami6  héti.    ,,Botni  heitir  bur6ugur  sveinn,^^  segir  kerling. 

Nú  liður  og  bi6ur  fram  á  útmánu6i.  H  fór  a6  verða  hart  i  búi  hji 
karli  og  kerlingu.  þá  segir  karlinn  vi6  kerlingu  sina,  að  nú  sé  bezt  að 
sælqa  sngðrtunnuna  i  kóngsrikið.  Eerling  fellst  á  það,  og  &ra  þan  nú 
bæði,  og  segjast  ætla  að  sækja  tunnuna  sina.  t>eim  var  feingin  tnnnan, 
og  sáu  þau,  að  umbúöimar  vora  óhaggaðar.  Veltu  þau  nú  tunnunni  heim 
til  sin  og  inn  i  kotið.  Opnaði  karlinn  nú  tunnuna,  en  þá  var  hún 
galtóm.  Earli  bregður  heldur  en  ekki  i  brún,  og  spyr  kerlingu  siDa, 
hvemig  á  þessu  muni  standa.  Hún  lézt  nú  ekki  verða  síður  hissa  i  þessu 
en  hann,  og  þóktist  ekkert  skilja  i,  hveijum  brög6um  þau  væra  beitt  En 
i  sama  bili  sér  kerling  stóra  flugu,  sem  haföi  flogið  o&n  i  tunnuna.  „þama 
kemur  rækalls  þjófurinn,^^  segir  hún,  og  sýnir  karlinum  fluguna.  „Nei, 
skoðaðu,  ótætis  flugan  sú  ama,  hún  hefir  ^il&agt  ðtið  alt  sngðrið  okkar 
úr  tunnunni,^^  segir  kerling.  Earlinn  s&r,  að  þáð  muni  satt  vera.  Sækir 
hann  nú  fiskasleggjuna  sina,  og  ætlar  að  rota  fluguna.  Læsir  hann  þi 
kotinu  svo  flugan  komizt  ekki  út  Ofsækir  karlinn  nú  fluguna,  og  slœr 
til  hennar  hart  og  tíðum,  og  brýtur  alt  og  bramlar ;  þvi  aldrei  hæfði  hann 
fluguna.  Loksins  varð  karlinn  uppgefinn,  og  settist  niður  í  bræðL  En  þi 
kemur  flugan  og  sézt  i  nefið  i  honum.  Earl  biður  þi  kerlingu  að  rota 
fluguna,  og  segir:  „Neyttu,  i  meðan  i  nefinu  stendur,^^  og  er  það  miltak 
siðan.  Eerling  reiðir  upp  sleggjuna  af  alefli,  rekur  hana  i  n^ö  i  karl- 
inum^  og  dauðrotar  hann,  en  flugan  slapp,  og  er  órotuð  enn.  Ea  kerlingin 
ftamrar  enn  yfir  karlinum. 


GrÍMnmtm.  (Eptir  Bögn  eyfinks  maiuiB*  M.  G.)  Einn  sÍDlli  Tar  kÓDgnr 
og  drottnÍDg  í  rlki  sínu,  og  karl  og  kerling  i  koti  sinn.  Eóngnr  var 
an6ngnr  nyðg  a6  gángandi  fé,  en  ekki  átti  hann  nema  eina  dóttnr  bama, 
og  bjó  hún  sér  i  yeglegri  skemmn  me6  meynm  sinnm-  Earlinn  yar 
fátækor;  hann  átti  ekkert  bam,  en  haíði  vi6nrYæri  sitt  og  kerln  sinnar 
af  einni  kú,  sem  þan  áttn.  Einn  sinni,  sem  optar  fór  karlinn  til  kirkjn, 
og  lag6i  presturinn  út  af  gjafinildinni  og  fyrirheití  hennar.  þegar  karlinn 
kom  heim  frá  kirkjunni,  spnröi  kerling,  hTa6  hann  segöi  sér  gott  úr 
messnnni.  Earlinn  lét  riflega  yfir  þvi,  og  yar  hinn  gla6asti,  sag6iy  a6  i 
dag  hefbi  Yeri6  gott  a6  heyra  til  prestsins;  þvi  hann  hef&i  sagt,  a6  sá, 
sem  gœfi,  honnm  mundi  ge&st  þúsundfalt  aptur.  Eerlingn  þókti  þetta 
æ6i  4í&Pt  teki6  i  árinni,  og  hélt  a6  karl  sinn  hefti  ekki  teki6  rétt  eptir 
or8nm  prests.  £n  karl  var  fastur  á  þvi,  og  körpa6u  þan  nm  þa6 
stnndarkom,  en  hvort  hélt  þó  smni  ætlan  um  þetta.  Daglnn  eptir  tekur 
karlinn  sig  til,  fær  sér  Qölda  manna,  og  byggir  sér  Qós  fyrir  eina  Þúsnnd 
kúa.  Eerling  ama6i8t  mjðg  vi6  heimskn  þessari,  sem  hún  kalla6i  svo,  en 
fékk  eingu  tanti  vi6  rá6i6.  A6  iQósbyggíngunni  endaðri  fer  nú  karlinn  a6 
hngsa  nm  hveijum  hann  eigi  a6  gefá  kúna  sina.  Vissi  hann  nú  eingan 
nógn  rikan  til  þess  aö  gefa  sðr  fjrir  hana  þúsnnd  kýr,  nema  ef  þa6  væri 
kóngurinn  sjálfur,  en  hajin  kom  sér  ekki  a6  Þvi,  a6  fara  tU  hans.  Hann 
ré6  þá  loksins  af  a6  &ra  tíl  prestsÍDS ;  þvi  hann  vissi  af  honum  vel  e&i- 
u6um,  og  hélt  a6  hann  mnndi  og  sizt  láta  or6  sin  til  skammar  ver6a. 
Fer  nú  karlinn,  og  teymir  kúna  sina  tU  prestsins,  hvemig  sem  kerlingin 
setti  sig  á  móti  þvi.  Finnur  hann  prest,  og  gefur  honum  kúna.  Prestur 
iindra8t  þa6,  og  spyr  hveijn  þetta  sæti.  Earl  segir  honnm  allan  a6- 
draganda  og  orsðk  gjafarinnar.  Prestur  brást  þuriega  vi6,  og  sneypir 
karlinn  fyrir  ránga  eptirtekt  og  hártogun  or6a  sinna,  og  rekur  hann 
beimleiðis  aptur  me6  kúna.  Fer  karl  þ&,  og  teymir  eptir  sér  kúna,  og 
þykir  ferðin  or6in  ill.  En  &  lei6inni  gjðrir  á  hann  niðmyrkan  norðanbyl 
me6  firosti,  svo  hann  viUist,  og  sér  nú  ekki  anna6,  en  hann  muni  qál&agt 
missa  kúna,  og  liklegast  ver6a  úti  ^álfíir.  £n  i  þvi  hann  er  a6  hngsa 
nm  þessi  bágindi  sin,  kemur  a6  honum  gángandi  maðnr  me6  stóran  sekk 
á  bakinn.  Ma6nrina  spyr  karlinn  hvemig  &  þvi  standi,  a6  hann  sé  þar 
i  sliku  veðri  me8  kú  á  fer6.  Earl  segír  honum  þá  alt,  hvemig  &  standL 
Hinn  segiri  a6  hann  megi  vera  viss  nm  a6  missa  kúna,  og  óvist,  að  hann 
komist  Ufe  af  sjálfiir.  „Er  þér  miklu  betra,  karl  minn^S  s^  l^ann,  „a6 
láta  mig  fá  kúna  fyrir  sekkinn,  sem  eg  ber;  þvi  þú  getnr  vel  komizt  á 
firam  leiðar  þinnar  me6  haun,  en  i  honnm  er  kjðt  og  bein.^^  Og  hvort 
sem  þeir  tðlnðn  nm  þetta  leiognr  e6a  skemur,  þá  hðfön  þeir  kanpin.  Tók 
ma&urinn  kúna,  og  fór  burt  meðhana,  en  karl  vasaði  &  sta6  me6  8ekkinn» 
og  þókti  hann  fyma  þúngur.  Eomst  nú  karl  heim,  og  sagði  kerlingn 
sinnii  hvemig  fárið  hef6i  nm  kúna,  en  lét  drýgUega  yfir  sekknum.    Biatíat 
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t>á  kerlíng,  en  karl  baö  hana  hið  skjótasta,  a6  se^a  upp  pott  með  Yatni. 
Settí  hún  upp  stærsta  pottínn  í  kotinu,  og  fylti  hann  meö  vatni.  þegar 
vatniö  sauö,  fór  karlinn  að  leysa  frá  sekknum,  og  var  nú  heldur  en  ekki 
hreifíngur  i  honum.  En  þegar  hann  var  búinn  aö  leysa  frá  sekknuin, 
h]jóp  upp  úr  honum  lifandi  maöur  fulltíöa  í  gráum  fiitum  frá  hvirfli  til 
ilja,  og  sagöi,  aö  þau  mundu  veröa  a6  sjó6a  eitthva6  anna6  en  sig.  Yar6 
nú  karlinn  hissa,  en  kerlíngin  bálvond,  og  sagði,  a6  þama  vœri  haan 
kominn  með  flónskuna.  „Fjrrst  hefir  þú  skilið  okkor^S  segir  hún,  ,,vi6 
þann  eina  bjargargrip,  sem  vi6  áttum,  svo  nú  erum  vi6  bjargarlaus  meö 
ðUu,  og  þar  á  oían  bœtt  á  okkur  heilum  manni  til  a6  CBBða.^^  Jðga6a6t 
þau  karl  og  kerlíng  nú  góöan  tíma  út  úr  þessu,  þángað  til  Grámann  segir 
aö  ekki  tjái  þetta,  hann  skuli  fara  á  stúfEina,  og  vita,  hvort  hann  geti 
ekki  útvegað  þeim  og  sér  eitthvað  a6  éta ;  þvl  skamma  stund  muni  þaa 
þrífast  á  nöldrinu.  Stökk  þá  Grámann  bnrt  út  í  myrkrið,  og  kom  bráðom 
aptur  með  gamlan  og  feitan  sau6,  og  bað  þau  skera  hann  og  matrdða. 
Yoru  þau  fyrst  treg  til  þess;  því  þau  þóktust  vita,  a6  sauðurinn  vœri 
stolinn.  En  þó  gjörðu  þau  það  á  endanum.  Lif6u  þau  nú  glatt  (  kotínn 
á  meðan  sauðurinn  entist,  og  undir  eins  og  hann  var  búinn,  sókti 
Grámann  annan,  og  svo  hinn  þríðja,  ^6rbA  og  fimta.  þókti  nú  karli  og 
kerlingu  mjög  vœnt  um  Orámann  fyrir  aðdrætti  hans,  og  Uftu  í  alls- 
nœgtum  á  tómu  sauðálgöti. 

Nú  víkur  sðgunni  heim  1  kóngsgarð.  Sau6ama6ur  konúngs  fór  að 
taka  eptír  því,  að  honum  voru  smátt  og  smátt  a6  hverfit  8au6ir  úr  lyörfi- 
inni.  Hann  kunni  ekki  lag  á  því,  og  segir  nú  kóngi  frá,  a6  aíg  vanti 
fimm  sauöi,  sem  hafi  verið  að  sm^verfa,  og  hann  skilji  ekkert  í, 
hvemig  farizt  hafi;  þar  hljóti  að  vera  þjó&r  f  nágrenninn.  Fdr  þá 
kóngur  að  rannsaka,  hvort  nokkur  maður  værí  nýfluttur  inn  í  sveítína, 
og  komst  að  því  á  endanum,  að  maður  værí  nýkominn  tíl  karls  og  kerl- 
íngar  í  garðshomi,  sem  einginn  vissi  nein  deili  á.  Gjörði  hann  þá  bo8 
eptir  manninum,  að  finna  sig  upp  í  kðngsgarðinum.  Qrámann  brá  vie 
og  fór,  en  karl  og  kerlíng  urðu  dauðhrædd  um,  að  nú  mundu  þan  missa 
þenna  bjargvætt  sinn;  því  hann  mundi  nú  verða  heingdur  fyrir  þjófiiað. 
þegar  Grámann  kemur  í  kóngsgarð,  spyr  kóngur  hann,  hvort  hann  hafi 
ðtolið  M  sér  fimm  saúðum  gömlum,  sem  sér  hafi  horfið.  Grámann  segir: 
„Já,  herra,  þaö  hefi  eg  gjört.^  Eóngur  spurði  þá,  hvers  vegna  hann 
hefti  g}ðrt  það.  þá  segir  Grámann :  „Eg  gjörði  það  af  því ,  a6  karl  og 
kerlíng  í  garðshomi  em  vita  bjargarlaus,  og  hafa  ekkert  til  a6  éta,  og 
eiga  ekki  neitt  til  af  neinu,  en  þú,  konúngur,  hefir  allsnægtir,  og  átt 
miklu  meira  til,  en  þú  þarft  á  a6  halda,  og  kmur  ekki  mat  þínum  f 
lóg.  Nú  þóktt  mér  þetta  miklu  jafnara,  að  karl  og  kerlíng  heftn  nokkaö 
af  þvf,  sem  þú  þurfti  ekki  á  að  hálda,  en  a8  þau  brysti,  en  þú  hefliir 
o&óg/'    Eóngur  varð  hálfhissa  vi6  orð  Grámanns,  og  spyr,  hvort  þa6  aé 


háHB  efba,  eiSA  htías  tosta  li6t  aö  stelaw  Orádiami  InÉur  iftíö  jSbr  þtí. 
t»á  segír  kóngiír,  aö  hanb  8lniti  geAi  hoDnm  upp  sðldna,  ef  hann  g)eti  á 
morgun  stoliö  nxa  sínum  fimm  vetra,  sem  hann  œtli  að  senda  menn  sina 
meö  út  á  skóginn.  En  geti  hann  t»að  ekki,  þá  skuli  hánn  ver&a  heingdun 
Gr&mann  segir,  að  f^etta  sé  ómðgulegt;  þvihann  muni  láte  passa  uxanti. 
Eóngar  segir,  ^  lyrir  því  verfii  hann  sjálfur  a6  sjá.  Fer  nú  Grámann 
heim,  og  fftgna  ^au  homini  vel,  karlinn  og  kerlíngin.  Grámami  segír 
karllnum  aö  taka  til  hanða  sér  reiptagl ,  f  ví  hann  þurfi  a6  halda  á  þvi 
í  bítiö  á  morgtin.  Karl  gjörir  þa6.  Sofa  þau  nú  M  um  nóttina^ 
Snemma  um  morgúninii  ler  Grámann  i  fætur,  tekmr  reiptagUA,  og  geingar 
í  burttt.  G^ngur  haM  út  á  skóg,  þar  sem  hann  visei,  a6  leiö  k^nga- 
manna  með  uxann  lá  um.  Snýr  haim  þar  a&  eik  einnl  stórri,  shamt  firá 
veginum,  bregður  reipinu  um  háls  sér,  og  heingit  sig  upp  i  eikána. 
Skömmu  ^ðar  koma  kóngsmenn  með  uxann.  þeim  veröur  litiö  við,  og 
sjá  hvar  Grámann  hingir  1  eikinni.  þá  segga  þeir,  að  við  eÍBhveija  hajfi 
Grámann  gletzt  fleiri,  en  kón^n ;  þvl  þama  hafl  þeir  nú  eínhverir  heingt 
hann,  og  muni  þeir  ekki  þurfa  að  óttast  piKinn,  að  hann  taki  af  þeím 
uxann  héðah  af.  Veittu  þeir  svo  þessu  ekki  meiri  gaum,  og  héláu  & 
fram  sína  leiö*  þegar  kóngsmenn  voru  komnir  í  hvarf,  fer  G)^ann 
niður  úr  dkinni,  og  hleypnr  eptir  leynistíg  um  skógiam  fram  fjtit  kéngs- 
menn ,  og  heingir  sig  þar  aptmr  upp  i  eik  eina  spottaktírn  foi  teginum* 
þegar  kóngsmenn  koma  þar,  verður  þeim  litið  á,  hvar  Gtimann  bingir  í 
eikmni.  Eynjar  þi  nú  i  þessu,  og  skilja  ékkí  í,  hveijum  bt^ðum  þeir 
séu  beittir.  „Ætli  þeir  séu  þa  tveir  til,  ^ræstis  Grimeönirnir  þeir  awa?" 
segja  þeir.  „Það  vœri  gaman  að  forvitnast  um  það,  og  skulum  við 
snðggvast  skreppa  til  baka,  og  sji  hVað  hinum  Gtáioanninu^  líður,  og 
vita  svo,  hvort  þetta  er  si  sami",  segja  þein  Binda  þeír  nt  uxann  við 
eik,  og  snúa  aptur.  En  er  leiti  bar  i  milli,  þatit  Grimann  niður  úr 
eikinni,  leyðti  uxann,  og  leiddi  hánn  hið  skjótasta  heim  til  sÉi  {  garðs- 
hom.  Skipaði  hann  karli  og  keiiííngu  að  slitra  uxaniim  í  snatri,  l^  fli 
belg  af  honum,  ög  steypa  tóm  kérti  úr  tólgínni.  Var  nú  heldur  en  ekki 
glatt  i  hjfllla  í  kotinu.  Nú  er  að  segja  bé  kóngsmonniun*  þegar  þeir 
koma  að  eikmni,  sem  hinn  fyrri  Grimana  békk  í,  var  þar  einginn 
Grámann;  hluptt  þék  þi  að  hinni  eiMnni,  en  gripu  þar  eins  í  tómt;  því 
þar  var  einginn  Griðiann,  t)g  txinn  vair  horfinn  fri  eikinni,  sem  hann 
itti  að  vera  viö.  KA  siu  köngsmenn  fyrst,  hverjum  brögöum  þeir  voru 
beittir,  •o'g  fóíu  höito  og  sögðu  kónginum  fri,  hvar  komið  var.  Lœtur 
þi  kóngtir  ttfiilt  eins  boða  Grimann  i  sinn  fímd,  og  verða  þau  karl  og 
kéilín^  dáuðhrædd;  þvi  nú  tðldu  þau  viat,  að  Grimann  sinn  yrði  misk- 
unárlaust  heingdur.  En  Grimann  kœrði  sig  hvergi,  og  fór  þegar  i 
kángsfund.  þi  segir  kóngur:  ^^Stalstu  uxanum  minum,  Grimann?''  „Ji, 
hen'a^S  »egir  himn,  „eg  mittí  til^  ttí  að  bjarga  lífinu.^^  þa  segir  k^gur: 
n.  33 
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y^Eg  skal  eim  gefo  þér  þessa  sðk  app,  ef  þú  stelur  í  nótt  reklqóöaiuim 
úr  rúminu  undan   okkur,    mér  og  drottningunni  minniP^     ,,i»a6  getor 
einginn^S  segir  Grámann,  ^^eða  hyemig  á  eg  a6  komast  inn  i  köngsgarö- 
inn,  og  &ra  a6  þvi?''    „þa6  máttu  segja  þér  sjálfur^S  segir  kóngur,  ,,en 
lif  þitt  liggur  vi6/'     Ski^a  þeir  nú,  og  fer  Grámann  heim  i  gar6shom; 
þykjast  þau  karl  og  kerlíng  hafa  heimt  hann  úr  helja,   og  fiigna  honum 
yel.    Hann  tekur  þá  nokkrar  merkur  af  nyðli,  og  bi6ur  kerlingu  ^ó6a 
graut,  og  hafa  hann  i  þykkara  lagi.    Hún  gjörir  þa6,  og  þegar  grautaiinn 
var  búinn,  lœtur  Grámann  hann  i  dálitla  skjólu,  og  hefir  lok  yfir  slgól- 
unni,  SYO  grauturinn  kólni  ekki  miki6.    Si6an  labbar  hann  me6  skjóluna 
heim  í  kóngsgar6inn,  og  getur  laumazt  inn  í  hann  um  kvöldið,  syo  einginn 
var6  var  vi6,  og  felur  sig  si6an  inni  i  einhveiju  skúmaskoti.     ^an  var 
kóngsgarðinum  rammlega  loka6 ;  þvi  nú  átti  ekki  a6  láta  Grámann  komast 
inn  i  hann.    £n  þegar  Grámann  vissi,  a6  allir  vora  sofiia6ir  inni  i  kóogs- 
garðinum,  og  kóngur  og  drottning  i  fasta  sveihi,  þá  geingur  hann  inn  a6 
rúminu  þeirra  mjðg  hUó6Iega,  og  lyptir  o&n  af  þehn  fðtunum,  o&n  a6 
mi6ju.    Si6an  lœtur  hann  grautinn  dijúpa  me6  hœg6  úr  s^ólunni  ni&ur  i 
rámi6  miUi  kóngs  og  drottningar,  og  hverfur  svo  frá  rúminu  út  i  horn  á 
herberginu.    Drottning  vaknar  við,  þegar  grauturinn  draup  á  hana.    Henni 
verður  bilt  vi6,  vekur  kóng  og  segir:  „Hva6  er  þetta?    Þú  hefir  gjðrt  i 
rúmi6,  elskan  min.^^  Eóngur  vildi  ekki  kannast  vi6  þa6,  og  kendi  drottn- 
ingu  um,  og  kittu  þau  um  þa6  dálitið.    A  endanum  ré6u  þau  þa6  af ,   a6 
þau  tóku  rekkjuvoðimar  úrrúminu,  og  fleygðu  þeim  me6  ðllu  saman  fram 
á  gólf.     Si6an  sofiiuðu  þau  aptur.     Tekur  þá  Grámann  reklgnvo6imar, 
vefrir  þœr  saman,  stingur  undir  handkrika  sér,  og  labbar  me6  þœr  heim 
i  kot  til  karls  og  kerlingar.    Fm  hann  þeim  rekkjuvoðimar,  segir  þdm, 
a6  hreinsa  úr  þeim  grautarvelluna,  og  reyna  svo  a6  nota  þaer  i  bóli6 
sitt.    Morguninn  eptir,  þegar  kóngur  og  drottning  vakna,  sjá  þau,  a6 
rekkjnvoðimar  era  horfiiar.    Skilur  þá  kóngur,  hvemig  á  ðllu  muni  standa, 
a6  Gr&mann  muni  hafii  stolið  þeim.    Gjðrir  hann  nú  bo6  fjrir  Grámann, 
og  nú  te\]a  þau  karl  og  kerling  vist,  a6  hann  muni  verða  heingdur,  og 
kveðja  hann  vandlega.     Grámann  geingur  tafiirlaust  upp  i  garðinn,   og 
kóngur  spyr:    ,,Sta1stu   rekkjóðunnm   úr   rúminu   i  nótt    undan   okkur 
drottningu  minni?''    ,,Já,  herra^S  segir  Grámann,  ,|þa6  gjðrði  eg;  því  eg 
mátti  til  a6  leysa  lif  mitt''     H  segir  kóngnr:  ,|Eg  skal  gefa  þér  upp 
allar  þinar  sakir  vi6  mig,  ef  þú  stelur  nú  i  nött  okkur  báðum,  mör  og 
drottningunni  minni,  úr  rúminu  okkar.     En  ef  þér  mistekst  þa6,  skaltu 
vœg6arlau8t  verða  heingdur'S  segir  hann.     „þa6  getur  eínginn  maðor^S 
segir  Grámann.    „Sjá  þú  fyrir  þvi^%   segir  kóngur.    Ski^a  þeir  nú,  og 
ier  Grámann  heun  i  garðshom.      Fagna  þau  honum  alúðlega,  karl  og 
'kerltng,    og  þylgast  nú  hafii  heimt  hann  úr  he^u,  hann  Grámann  sinn. 
Um  kvðldiö,  þegar  myrkt  var  or6i6,  tekur  Grámann  feykilega  koliháan 
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hatt  og  barÖamikiAn ,  sem  karliim  átti;  stíngur  á  koUinn  á  honum  gat 

vi6  gat  og  raSar  þar  i  nantstólgarkertunum,   og  syo  um  bör6in  611  alt  í 

kríng.    Sí6an  festir  hann  ótal  kerti  utan  um  sig,  um  allan  kroppinn  hátt 

og  lágt.    í  þessum  búningi,  me6  hattánn  á  höfbinu,  og  uxabelginn  i  hend- 

inni  labbar  hann  nú  heim  í  kóngsgar6inn ,   og  inn  i  kirkju;   þar  leggur 

hann  belginn  af  sér  f  kómunL    Sí6an  kveykir  hann  á  ðllum  kertunum  á 

sér,  og  geingur  syo  til  klukknanna  og  hrúigir.    Vakna  þau  viö  klukkna^ 

hljó6i6,  kóngur  og  drottníng,  og  líta  út  um  gluggann  til  aö  sjá,  hya6 

um  vœri  a6  vera.    þau  sjá  þá  yómandi  mannsmynd  standa  við  kirkju- 

dymar,  og  geisla6i  út  af  henni  á  alla  vegu.    Kóngur  og  drottníng  uröu 

hissa  vi6  sjón  þessa,   og  þóktust  vita,   a6  hér  vœri  kominn  eingiU  af 

himnum  til  a6  bo6a  einhver  8tórtí6indi  á  jðr6u.    Kom  þeim  ásamt  að 

fagna  slíkum  gesti  vel,  bi6ja  hann  miskunar,  og  veita  honum  sœmilega 

lotningu.     Elæðast  þau  nú  skjótt  i  kónglegan  skrú6a,  og  gánga  út  til 

eingilsins.     Ávarpa  þau  hann  knókrjúpandi ,  og  bi6ja  sér  miskunar,  og 

fyrírge&ingar  á  syndum  sínum.     En  hann  sagðist  ekki  veita  þeim  bœn 

þeirra  annarsta6ar,  en  fyrir  altarinu  i  kirkjunni.    Fylgja  þau  nú  einglinum 

þángaðy  og  þegar  þar  var  komi6,  segist  hann  skuli  fyrirge&  þeim  allar 

þeirra  syndir,   en  þó  me6  vissu  skilyrði.     þau  spyija,  hvert  það  skilyröi 

sé.     Ilúin  segir  þa8  sé  það,  a6  þau  fiBuri  bœði  ofisin  i  belginn,  sem  liggi 

þama  lýá  þeim  á  kói^ólfinu.     Þeim  þókti  kosturinn  góður,  og  skriðu 

undir  eins  bœði  ofiem  i  belginn.     En  ó6ar  en  þau  vom  komin  það,  greip 

eingillinn  fyrir  opi6  á  belgnum,  og  batt  rammlega  fyrir.    Kóngur  spurði, 

hvemig  á  þessu  stœði.     Eingillinn  segir  þá,  og  hristir  um  leið  af  sér  öU 

Ijósin:  „Gg  er  einginn  eingill,  kóngur  minn'S  og  um  leið  dregur  hann 

belginn  óþyrmilega  fram  eptir  kirkjugólfinu,  „heldur  er  eg  kunníngi  þinn, 

Grámann  í  garðshomi.    £r  eg  nú  búinn  a&  stela  þér  og  drottningu  þinni, 

eins  og  þú  skipaðir  mðr  í  gærkvöldi,  og  œtla  nú  að  fyrirgefa  þér  synd- 

imar,  me6  því  a6  drepa  ykkur  bsBði,  nema  þú  veitir  mér  undir  eins  eina 

bón,  sem  eg  œtla  að  biðja  þig  um,  og  vmnir  mér  eiö  að  því,  áður  en  eg 

hleypi  þér  upp  úr  belgnnuL^^     Kóngur  sá  sér  nú  ekki  anna6  fœrt,   en 

gjðra  alt,  sem  Grámann  vildi,  og  sór  þegar,  að  hann  skyldi  veita  honum 

hverja  bæn,   sem  hfum  beiddi  sig  um.     Leysti  þá  Orámann  frá  belgnum, 

og  hleypti  þeim  út,  kóngi  og  drottningu.     Segir  þá  Orámann  kónginum, 

a6  hann  ætli  a6  biðja  hann  a6  gefin  sér  dóttnr  sína  og  hálft  kóngsríkið 

með,  og  leyfift  sér,  a6  hafia  karlinn  og  kerlínguna  i  garðshomi  Igá  sér. 

Kóngur  játti  þessu,  og  bundu  þeir  þa6  fiastmælum.    Siðan  fer  Grámann 

Diður  i  garðshom,  og  hittir  karl  og  kerlíngu.    Er  hann  nú  dijúgur  yfir 

sér  vi6  þau,  og  bi6ur  þau  að  dubba  sig  dálitið  upp,  þvi  þau  eigi  nú  að 

flylja  búfierlum.    þa6  datt  ofian  yfir  karl  og  kerlíngu,  a6  heyra  þetta,  og 

þó  gekk  enn  meira  yfir  þau,  þegar  Gr&mann  sagði  þeim  alt,  sem  til  stó6. 

Um  daginn  fór  Grámann  með  karl  og  kerlingu  upp  i  kóngsgarðinn,  og 
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var  honum  þar  vel  tekiö.  Oekk  hann  þá  að  eiga  k6&gðdðttaf ,  og  tók 
yi6  hálfu  rikinu.  En  til  skemtunar  f  bráöarvelalu  sinni,  sagöi  GrámanD 
frá  þvi,  aö  hann  vœrí  sonur  nágrannakóngsins.  Hefti  hann  or&i6  áskynja 
um  ráðabrugg  karlsins  i  garðshomi,  og  tekiö  sig  samán  vi6  prestin&  kÓngs- 
ins,  aö  láta  or6  hans,  sem  karlinn  bygöi  alt  á,  rsðtást,  og  segist  bann 
BÚ  Yona,  að  karlinn  sé  búinn  a6  fá  kúna  sína  þúsundfalt  bpfgaða. 

Lií&i  Grámann  s{6an  leingi  og  vel  me6  drottníngu  sinni,  og  tók  vi6 
rfkinu  ðllu  eptir  kóngsins  daga,  og  stýrði  því  með  snild  og  prýöi  til  elli. 
En  karl  og  kerling  voru  hjá  honum  til  dauðadags  í  gó6u  yfirlæti.  Og 
lýkur  hér  sðgu  Gtimanns. 


9.  FLOKKUÍL 

KÝMNISÖOUIL 

Ví6a  má  sjá  Þess  vött  i  undan&randi  flokkum,  a6  ekki  skortir  heldur 
fyndni  í  fslenzkmn  munnmælasögum,  en  annara  landa,  Þar  sem  bœfii  kemur 
fi-am  i  þeim  bið  öflga  lifsQðr  og  einart  glaðlyndi,  sem  sérbvert  heilbrigt 
þjó61if  er  vant  að  bafa  i  sér  fólgið  i  fullum  mæli.  En  þessari  fyndni 
bregður  þá  að  eins  fyrir,  þegar  tekin  eru  fram  einbver  merkisatriði  viö 
einbverja  sögu,  e6a  bún  liggur  i  blœnum  á  frásðgninni  og  orðatiltækjunum. 
Eitt  af  þessu  er  þula  sú,  sem  opt  er  böf6  fyrir  niðurlag  á  œfíntýrum  bér 
á  landi,  þegar  sagan  endar  á  brúðkaupi,  eða  sagt  er  frá  velfarnan  ein-^ 
hverra  hjóna.^  í  öðrum  sðgum  kemur  fyndnin  glöggar  fram,  þar  sem  bún 
er  einmitt  undirrót  sðgunnar,  eða  samtvinnuð  alln  frásðgninni ;  slikar  sðgur 
þykir  rétt  að  kalla  kýmnisðgur  eða  skrýtlur.  þa6  er  ekki  œtíö  auövelt 
b6  segja,  bverjar  sðgur  beyrí  undir  þenna  flokk,  þar  sem  alt  er  undir  þvi  komið, 
hvort  sðgumar  eru  að  meira  hlut  eða  minna  fyndilegar;  en  eins  vist  er 
hitt  fyrir  þvi,  að  umtalsefhi  kýmnisagnanna  er  eittbvert  hi6  Qðlbreyttasta. 

a)  Stundum  eru  kýmnisðgur  bundnar  vi6  einbverja  8ta6i  og  örnefni. 
Í>aÐnig  er  saga  til  um  Hrútafjarðarbáls.  Sagt  er,  að  einu  sinni  bafi  2 
kerlÍÐgar  hitzt  i  Reykjavik,  og  komizt  i  bár  saman;  var  ðnnur  þeirra  borin 
og  bamfædd  á  suðurlandi,  en  hin  á  norðyrlandi.  Eptir  mðrg  fáryrði  og 
skanunir,  sem  þeim  íóru  ámiUi,  segirhin  sunnlenzka:  „Farðu  til  belvitis.^^ 
En  norðlenzka  kerlingin  vildi  ekki  velja  binni  betri  samastað,  en  gat  ekki 
beðið  benni  verri  bðlbœna,  en  að  bún  segir :  „Farðu  yfir  HrútaQaröarháls."* 
Sama  bugsunin  kemur  enn  opt  fram  i  mœltu  máli,  þegar  menn  skilja  i 
styttingi  og  ge&  þeim,  sem  burtu  fer,  vegabréf  með  þessum  ummœlum: 
,,Far6u  til  iQandans  og  þa6an  i  verri  staö;"  og  enn  eru  slikar  bœnir  baftai* 
með  ýmstt  ðöru  móti,  t.  d.:  „Farðu  norður  og  ni&ur,"  eöa: 

„Far  vel,  Frans; 

og  kom  aldrei  til  íslands." 


E6a  enn  þannig: 


„Farðu  i  rass  og  róu, 
ríddtt  gr&rri  tóu, 
haf&u  kðttinn  fyrir  keyri, 
komdu  aldrei  að  Eyri.*^ 


1.  Sbr.  Eptírmálann  og  atbugasemdimar  ?iö  sðgiina  af  Fertram  og  íiól  bjGrtu. 

2.  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.  292—293.  bls. 
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Farðu  norftur  og  nlður.  (Eptír  Pétor  Eggen  á  BoH^yri)  TÍI  þess  er 
sú  saga,  að  einhveiju  sinni  sem  optar,  reri  maöur  fyrir  norðan,  en  þegar 
hann  ætlaði  í  land,  kom  vindur  á  mótí  honum  sunnan,  og  rak  hann  undas 
landi,  æ  lengra  og  lengra,  svo  hann  hélt  a6  sig  mundi  reka  út  í  hafeanga; 
og  fór  honum  ekki  aö  veröa  om  sel,  þvi  einlagt  dimdi  og  dimdi  sem  hann 
rak  lengra,  og  loksins  sá  varla  út  úr  augunum  fyrír  þoku  og  sorta. 
Loksins  bar  hann  aö  landi,  festi  bátinn  og  gekk  á  land,  en  þegar  bano 
greip  höndum  i  Qöruna,  því  ekkert  sá  hann,  þá  var  mölin  tóm  aska  og 
kol.  Nú  fór  honuni  ekki  aö  litast  á.  Hélt  þó  á  fram,  í  norfiur,  og  var 
snarbratt  ofan  í  móti,  og  niðamyrkur.  Svona  gekk  hann  langa  lengi, 
blindandi,  þangað  til  hann  griUti  í  eitthvað  rautt,  hann  gekk  á  skfmnna, 
og  kom  loksins  að  miklu  báli,  sem  ekki  sá  út  yfir.  En  þaö  undraði  hann, 
aö  í  bálinu  úöi  og  grúði  af  einhverju  lifondi  eins  og  mor  eöur  mý.  £n 
fyrir  framan  bálið  stóð  hrœðilegur  jötunn  meö  óttalegan  jámgogg  í  heud- 
inni,  skaraði  í  báliö,  og  sópaði  til,  að  ekkert  kvikt  kœmist  út.  þó  sknvp 
ein  flugan  út,  og  þangað  sem  maðurinn  var.  Hann  spyr  hana  aö  heiti,  og 
hvað  þetta  sé,  en  hún  segir,  að  bálið  sem  hann  sj&i,  sé  helvíti ;  en  jötuninn 
sé  andskotinn  sjálfur,  en  það  sem  mori  í  eldinum,  sé  sálir  fordœmdra, 
og  segist  hún  vera  ein  af  þeim,  og  hrósar  happi  að  hún  slapp.  En  óöar 
eu  hún  hafði  talað,  saknaði  jötuninn  eins,  —  því  djðfiillinn  hirðir  sína  — , 
sá  hvar  sálin  var,  hremdi  hana  með  gogginum,  og  þeytti  henni  langar 
leiöir  inn  i  mitt  bálið.  þá  varö  maðurinn  hrœddur,  og  hfjóp  qitur,  svo 
sem  fætur  toguðu,  og  átti  hann  þó  lángt,  því  snarbratt  var  upp  á  mótí, 
og  birtí  nú  smitt  og  smátt.  Fór  hann  nú  aptur  alla  sðmu  leið.  þvi  er  það 
sagt,  þegar  menn  óska  ílls,  að  sá  og  sá,  eöa  þaö  og  það  skuli  fitra  norðnr 
og  niður,  að  menn  þykjast  vita  af  þessari  ferðasögu  að  þar  sé  viti.  þessari 
sögu  til  styrkíngar  te\ja  menn  enn  versið  í  Passíusálmum :  „AndskotísD 
biður  búinn  þar,  i  bálið  vill  draga  sálimar.^^ 

b)  Miklu  fleiri  eru  þó  aðrar  sögur  sðmu  tegundar,  en  yfirgripsmeiri 
og  almennari.  Margar  þeirra  snerta  klerka  og  kirlgur  og  þá  hlntí,  sem 
þar  eru  um  hönd  hafðir,  og  eru  þœr  þeim  mun  hlægilegri,  sem  fyndni 
á  ver  við  alt,  sem  heilagt  er  og  háleitt  það  mnn  fremur  vera  máls- 
háttur  en  fyndni,  þegar  sagt  er:  „þaö  er  ekki  (litill)  matur  í  messttnni;^^ 
en  við  þeniia  málshátt  eiga  þau  nmunmœli  skylt,  að  aldrei  séu  meun 
jáfn  -  sársvángir,  sem  úr  kirkju.  Sumar  þessar  sðgur  segja  frá  úrrœðum 
þeim,  sem  prestar  hafa  átt  að  gripa  tíl,  þegar  þeim  fataðist  eitthvað  við 
messugjörö,  eu  sumar  frá  hraparlegum  misskilningi  á  guðsorði. 

„Hafi  pær  pað  ]>á  báðar.*^  Einu  sinni  var  prestur  i  Stóruvðllum  i 
Landi.  Hann  ittí  að  leiöa  tvær  konur  i  kirkju  einn  sunnudag,  sína  £rá  hvorum 
bæ,  Vatnagarði  og  Stanipi;  þeir  bæir  eru  skamt  hvor  fri  ððrum,  og  hinn 
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sifiarnefndi  er  Igileiga  frá  Galtalœk.  Presturiim  var  vantir  a6  ^prédika  bla6a- 
laust,  og  lagöi  alt  á  minniö.  þegar  r»6unni  var  lokið  og  hann  œtlar  að 
fara  aö  Iei6a  konumar  í  kirtgu,  gleymir  hann  því  fyrst,  a6  þær  voru  tvær, 
og  þar  næst  ruglast  hann  i  fymeíhdum  bsBanðfiium,  en  byijar  þó  og  segir : 
„Konan  Ml  Vatna-Galta-Stampi,  hún  N.  M.  min,  sem  vi6  allir  þekkjum, 
er  i  dag  inngeingin^^  o.  &  irv.,  og  heldur  svo  á  fram  me6  kirkju-innlei6sl- 
nna.  þegar  me61\jálparinn  heyrir,  a6  presturinn  muni  ekki  ætla  a6 
minnast  hinnar  konunnar,  geingur  hann  fram  a6  prédikunarstólnum  og 
kallar  upp:  „Konumar  voru  tvœr.^^  þá  gegnir  prestur  og  segir:  ,,Mú, 
hafi  þær  þa6  þá  bá6ar.^^ 

wBeiskur  ertu  nú,  drotliiiii  mliuu^  Einu  sinni  var6  kerling  til 
altaris.  Presturinn  haföi  ekki  gó6an  augastað  á  kerlingu,  og  er  sagt  hann 
gjðr6i  þa6  af  hrekk,  en  sumir  segja  hann  gjftr6i  þa6  af  ógáti,  a6  hann 
gaf  kerlingu  brennivin  i  kaleiknum.  En  kerling  lét  sér  ekki  bilt  við 
ver6a,  og  sag6i  þa6  sem  8i6an  er  a6  orðtaki  haft:  „Og  beiskur  ertú  nú, 
drottinn  minn.**  Kerlingin  hélt  þa6  vœri  fyrir  sinna  synda  sakir,  a6  messu- 
vfrd6  væri  svo  beifikt 

^Hvað  hét  húii  móðir  hanB  Jesúst^  Einu  sinni  vóru  tvær  kerlingar 
á  bæ,  og  hófst  ðnnur  þeirra  upp  úr  eins  manns  hljó6i  um  jólaleiti6  eptir 
lestur,  og  sagði  vi6  hina  kerlinguna:  „Hvað  hét  hún  mó6ir  hans  Jesús?^^ 
,,0g  hún  hét  Máriá,''  sagði  hin.  „Og  ekki  hét  hún  M&ríá.''  „Og  hva6  hét 
hún  þá?^^  sag6i  hin  „Og  veiztu  ekki  hvað  hún  mó6ir  hans  Jesús  hét;  hún 
hét  Finna.^'  „Finna?^^  sag6i  hin.  „Vist  hét  hún  Finna,  heyröirðú  ekki  hvaö 
súngi6  var  i  sálminum: 

Í  þvi  húsi  úngan  svein 
og  hans  mó6ir  finna; 

hét  hún  þá  ekki  Finna?''  Kerlingm  lét  aldrei  af  sinu  máli,  að  hún 
heffii  heiti6  Finna,  og  séu  þær  ekki  dauðar,  eru  þær  a6  deíla  um  þetta 
enn  i  dag. 

„Ekkl  er  gaman  ab  gaðspJSIlanum.^  ,,Ekki  er  gaman  a6  gu6- 
spjöllunum,  enginn  er  i  þeim  bardaginn^S  sag6i  kerlingin.  „Og  verrí  em 
þó  helvízkir  pistlamír'^  gall  vi6  ðnnur  kerling.  þaðan  er  þa6  or6tak  dregi6 
a6  ekki  sé  gaman  að  guðspjollunum,  þegar  manni  ofbýður  eitthvað,  að  kerl- 
ingunni  þótti  ekkert  til  þeirra  koma  hjá  trölIasOgum  og  lygasðgum,  sem 
hún  var  vanarí  að  heyra  og  þótti  meirí  mergur  i. 

„HJólkln,  flod*  og  áln  FJórtán.''  Einu  sinni  áttu  karlar  þrír  tal 
me&  8ér  um  ýmsa  hluti;  þar  kom  og,  að  þeir  fóm  að  tala  um,  hvaða 
matur  þeim  félli  vel.    Segir  þá  einn  þeirra:  „6ó6  er  mjólkin,  gn6  var  i 
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heÐDÍ  skirðtt?.^  „ÓBHtt  er  Hi^/^  segir  aaiiar,  „(  flotíntt  yar  kaoa  sk^fður, 
blessaöur.^^  „Ekki  er  þaö  heldttr  saQDara./^  sagfii  hiiin  þri&ji.  ,,hann  ^ar 
skfröar  i  iam  Fjórtán.^^ 

^Sálin  má  et  fyrlp  utan  KMsa.^  Einn  sinni  var  ni6ttr8etttkerliiig 
á  Skarðsstrðnd  innanverfiri,  en  á  nii6ii  Ströndinai  heitir  bœr  á  Erossi;  en 
tveim  bs^arleiöum  utax  er  Ballará.  Nú  kom,  sem  lög  gera  riö  iyrir, 
a6  hreppaskihim  am  haustiÖ,  og  þá  er  sveitarómfig«m  skipt  ni6ur  á  bæi, 
og  hlaoat  svo  til,  a6  se^'a  étíi  keritnguna  ni6ur  á  BaUavá.  En  Þegar  kerlfng 
heyr6i  þetta,  varö  hún  hamslaus,  svo  engu  var6  viö  hana  tætt,  og  sagðiat 
aldrei  skyldi  þanga6  fara  ódregin  og  li&ndi.  Var  þá  gengi6  i  kerlíngii, 
hva&  að  henii  gengi,  og  því  hana  hrylltí  svo  vi6  a&  £ara  á  þenna  bœ,  grand- 
laus  ýg  meinlaus  kerlingarkind,  sem  aldrei  baf6i  láti6  i  sér  krimta  hvernig 
'seifll  me&  hana  var  f$ri6.  þá  kom  upp  úr  kafinu  hjá  kerUnga,  a6  hún 
hafði  einhvern  tima  hejrt  súngi6  i  HaUgríms  sáfanam: 

„Sálin  má  ei  fjrrir  ntan  kross 
öölast  á  hímnam  dýr6ar  hnos$.^ 

þetta  skildi  kerlíng  svo  a6  hljó6a6i  upp  á  Skartsstrdnd  og  yrti 
einginn  sæll  sem  þar  byggi  fyrir  utan  Kross^  en  íyrir  innan  Kross  þóttist 
hún'  óhult  um  sálu  sfna. 

PugHiiii  SAt  )>að  var  einhvem  tfma,  a6  kerling  var  a6  bi6ja  fyrír 
sérj  og  beiddi  me6al  annars  drottínn  a6  var6veita  sig  fyrír  iUum  5ndam 
og  fyrir  fuglinum  Sút.  þegar  gengí6  var  á  kerlfngu,  sag6i  hún,  a6  hún 
vœri  ekki  eins  hrædd  vi6  neina  skepnu  sem  vi&  fuglinn  Sút,  sein  flygi  í 
gegnum  hjarta6  á  manni,  og  dræpi  hvem  mann.  Kom  þá  uiq^  a6  kerl- 
íngin  haföi  heyrt  súngið  i  HaUgffms  sálauun:  „Sút  flaug  i  brjóstið  íðð^^ 
þar  sem  tala6  er  um  i6ran  Pétwa,  og  hált  kerlbigin  a6  þetta  vœrí  fagl. 
^r  þvi  þar  um  Kve(ii6,  a6  ekki  sé  skaðsan^ara  dýr  áj[ör6u  en  foglinn^út: 

„í  brjóst  flýgur  vo6a  vestur 

vfs  til  a6  drepa  mann.^ 

^Aldrel  skal  eg  atela/'  Einu  sinni  var  þjófgefin  kerlfng  á  kirkja- 
sta6;  hún  léik  þaö  a6  list  og  vana,  aö  stela  ull  úr  kistu  úti  á  kirkjulopti. 
Einu  sinni,  er  hún  fór  t^t  í  þeim  vændum,  var  henni  veitt  eptirför,  og 
beyr6u  menn  þá,  aö  hún  sag6i,  þegar  hún  gekk  inn  i  kirkjugaröinn : 

„Jesús  gekK  inn  i  grasgar6  þaun.^^' 
þegar  hún  kom  aö  kirkjudyrunum,  sagöi  hún: 

„Aö  luktum  dyrum  kom  lausnarinn.^^  * 

1.  1.  vers  í  2.  Passiasálmi. 

2.  8br.  Upprísasaltara.  Hókim  1780.  23.  sálm.  1.  v. 


þi^ar  hún  kom  iim  á  kirkjMgólfiÖ,  ðagöi  hú^: 

„Inngáng  bœöi  og  átgáng  minn/'^ 
þegar  hún  fer  uppi  kírlguloptS8tígann,  sagðí  hún; 

„Upp  á  fjalliö  Jesús  vendi.''* 
þ^ar  hún  var  komin  npp  á  loptið,  og  lauk  upp  kistunni,  sagöi  hún: 

„Opnaði  sjóöinn  sinn/'^ 

þegar  hán  var  búin  aö  Ijúka  upp  kistunni,  segja  sumir,  aö  hún  hafi 
signt  sig  og  sagt:  „Aldrei  skal  eg  stela."^  £n  þegar  hún  var  búin  a6 
taka  vískarkorn  úr  kistunni,  heyrði  hún  tóu  gagga.  þá  segir  kerla:  „Og 
eina  viskuna,  segir  hann  enn,  blessaöur.^'  þegar  hún  var  komin  ofan  af 
loptinu  aptur,  segir  hún: 

„Ofan  af  himnum  hér  kom  eg.^^^ 
Síðan  fer  kerlíng  út  og  segir  um  leið: 

„Út  geing  eg  œtíð  síðan."* 

„Frá  Jerdsalem  pelr  senda.^  Einu  sinni  var  kerlíng  að  sópa  sorp 
úr  bæ  og  fyrir  dyrum  á  jólaföstu.  En  svo  vildi  til,  áður  en  hún  var 
búin  að  sópa,  að  farið  var  að  lesa.  þetta  var  á  helgum  degi,  og  var 
byijaður  þessi  sálmur  f  grallaranum:  Sá  vitnísburðurinn  valdi.  Eerlíng 
heyröi  saungínn  og  tók  undír,  en  hélt  þó  á  fram  verki  sinu;  flýtti  hún 
sér  þá,  og  tók  upp  sorpið  á  herðarblaði,  þeyttí  því  fram  af  haugnum,  og 
saung  um  leið: 

„Frá  Jerúsalem  þeir  senda.'^ 
i  annaö  sinn  þeytti  hún  af  ööru,  og  saung  .þá: 

„Syni  Levi  vel  kenda." 
Og  í  því  hún  kastaði  af  því  þriðja,  saung  hún: 

,vM[eö  böfuðprestanna  her/'^ 

„Sturlinn  stærstl**^  Einu  sinni  mætti  maður  kerUngu  á  gángi,  og 
hafbi  hún  sturla  sinn  á  höföinu.  Hann  átelur  hana  fyrir  það,  að  hún  skuli 
aðhafast  þá  ósvinnu,  að  vera  á  almanna  færí  með  ófétis  koppinn  fyrír 
höfuðfat.      Eerlíng   sagði:    „Ætii   mér   þyki   skðmm   að    þvi,    að  bera 


1.  4.  vers  f  255.  s&bni  i  Messusanngsbóldnni. 

2.  Yisnabók,  Hólom  1748.  59.  bls. 

3.  15.  Yers  i  17.  Passiosálmi. 

4.  A)$rir  8^a,  að  Onnur  kerling  bafi  sagt  þa6,  er  óð  yíir  á  meS  þjófstolið  fó,  en 
hét  þttsa  fyrir  sðr,  er  hún  ké^  bún  mondi  dnikkna.  £n  {>egar  hán  komst  a6  landi, 
lifií&  hún  átt  a5  b«ta  t»esBa  við:  „Yænt'  egi  vænt'  eg.<' 

5.  GraUaiinn.  XY.  Edition  Hólum,  1749,  189.  bls. 

6.  10.  vers  i  25.  Passiusálmi. 

7.  þetta  eru  3  siðustu  hendiogamar  af  1.  versi  i  sálminum:  Sá  vitnisburður  hinn 
▼aldi,  sbr.  Grallarann,  21.  bls. 
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koppinn  minn?     þar  sem  postolanum  þókti  eingin  ÓYÍröíng  a6  ^vf,   e6a 
manstu  ekki  4.  versiö  í  IL  Passíusálminam : 

Pétar  með  storlan  stærsta?*^ 

6a6  straffar  pagmœlskuna.  Eina  sinni  var  ógnarlega  kjöptagur 
karl,  sem  alt  af  var  eitthvaö  aö  mæröa.  Veöjaöu  piltar  nokkrir  vi&  haon 
eitt  sinn  am  þaö,  a6  hann  gæti  ekki  þagaö  heilan  dag,  og  héta  honom 
spesíu,  ef  hann  gœti  það.  Karli  gekk  öUam  vonam  betar  a6  þegja,  svo 
hinir  fóru  aö  veröa  hrœddir  um,  aö  hann  mundi  vinna,  og  leituSu  þvf 
ýmsra  bragöa,  til  a6  koma  honum  til  a6  tala.  Seinast  fóru  þeir  a6  segja 
hvor  ð6rum  sögur  um  þa6,  a6  þeir,  sem  leingi  þegðu,  mistu  stundum 
málið.  þá  rauf  karlinn  þögnina,  og  sagöi:  „Ekki  þori  eg  aö  þegja  leiugur; 
eg  veit  ekki,  nema  guð  minn  góöur  straffi  mig  þá,  og  taki  af  mér  málið/' 
Varð  hann  svo  af  veðfönu,  en  hélt  málinu. 

,,Opt  ep  Ijótar  dpaumar  tyrlr  Utlu  eftil.^^  Einu  sinni  vaknaði 
kerling  í  rúmi  sínu  fyrir  ofan  karlinn  sinn  með  gráti  miklum.  Karl  Idt- 
aðist  viö  aö  hugga  hana,  og  spurði  hana,  hvað  að  henni  geingi.  Kerlíng 
sagði  sig  heföi  dreymt  ógnarlega  lijótan  draum.  „Hvað  dreymdi  þig,  skepnan 
mín?^'  segir  karlinn.  „Minnstu  ekki  á  það/^  sagði  kerlfng,  og  fór  aö 
snðkta;  „mig  dreymdi,  að  guð  œtlaði  að  taka  mig  til  sín.^^  þá  segir  karl: 
„Settu  það  ekki  fyrirþig,  kelli  mín;  opt  er  ][jötur  draumur  fyrir  litlu  efiai." 

Drykkjupúturlnn  i  helvítl.  Einu  sinni  voru  tveir  menn  að  smíða 
stórsmiði  í  smiöju.  Að  áli6num  degi  kom  drykkjumaður  nokkur  á  sama 
bœinn;  hann  var  svo  illa  til  reika,  að  hann  valt  sofandi  af  hestbakí  og 
ofan  i  hlaðbleytuna.  Tóku  smiðimir  hann  þá,  báru  hann  inn  í  smiðja, 
og  lögðu  hann  þar  á  viðarkolabýng;  svaf  hann  þar,  til  þess  dimt  var  orðið. 
En  um  það  bil,  sem  smiðimir  hœttu  að  smiða,  en  hðftu  þó  ekki  slðkt 
eldinn,  fór  drykkjurúturinn  að  rumskast;  fóru  þeir  þá  út  í  hom  og  létu 
ekkert  til  sín  heyra.  Drykkjurúturinn  þrei&r  þá  alt  í  kríng  nm  sig,  finnur 
kolin  undir  sér  og  sér  í  eldsglsBðumar  hálfislokknar ;  hugðist  hann  þá  vera 
dauður  og  vaknaður  upp  i  helviti;  hann  reis  upp  við  olboga  og  hlustaði 
um  stund.  En  þegar  hann  heyrði  ekkert,  leiddist  honum  og  kallaði  hátt: 
„Getur  nú  einginn  af  ðllum  þeim  djðflum,  sem  hér  era  samankomnir,  gefið 
mér  f  staupinu?*^    Við  það  gáfu  smiðimir  sig  fram,  og  endar  svo  sagan. 

,,Allan  ðkrattann  vígja  ipelp.^  það  er  i  munnmæli,  að  þegar  séra 
Hallgrímur  Pétursson  kom  frá  vigslu,  kom  hann  seint  um  kveld  á  b«, 
guðaði  á  glugga,  en  inni  fyrir  var  kerling,  sem  spurði  tfðinda.  H  svarar 
gesturinn:  „Og  ekki  nema  það,  að  þeir  em  nýbúnir  að  vlgja  hann  Hallgrím/ 
„Og  allan  skrattann  vigja  þeir",  svaraði  kerling.  En  Hallgrfmor  hafði 
gaman  af  svarinu;  og  er  það  sfðan  haft  fyrir  máltœki. 


KYMNISÖGUR.  Sðð 

^Pú  oýtar  ^sBn  guð,  eg  næ  ekkt  III  ^íii*^  Earl  og  kerling 
bjuggu  á  einuni  bœ.  Eitt  siiui  nm  sumar  áttu  þau  undir  miki6  hey 
bál&urt  e6a  meir,  en  rigningarlega  leit  út,  og  fóru  þau  til  meö  fólki 
sinu  a6  taka  saman,  á6ur  en  skúr  kœmi  ofan  i  flatt  heyi6.  þó  hver 
keptist  vi6,  sem  betur  gat,  a6  ná  saman  heyinu,  dug6i  t>aö  ekki,  svo  a6 
rígningunni  dembdi  yfir,  þegar  nokkrír  flekkir  voru  eptir,  svo  hætt  var 
vi6  a6  taka  saman.  Kerling  reiddist  þá  bæ6i  rígningunni  og  þeim,  sem 
rigninguna  gefíir,  tók  um  hrifuhausinn  e6a  neöarlega  um  hrífuskaptí6,  otar 
hrifuhalanum,  svo  lángt  sem  hún  nœr  til,  upp  i  lopti6  og  segir:  „þú 
nýtur  þess,  gtt6,  eg  nœ  ekki  til  þin.^'  Karlinn  haibi  reyndar  eingin 
stóryrði  i  þa6  sinn,  en  þó  iannst  þa6  á  daginn  eptír,  a6  honum  haifti  þókt 
fyrir  vi6  rígninguna.  Ðaginn  eptír  var  sumsé  gla6asólskin ,  og  þegar 
hann  kom  heim  um  morguninn,  a6  bor6a  litlaskattinn,  skein  sólin  beint 
framan  i  hann  i  ba68tofunni.  Karl  gerír  sér  þá  lítí6  fyrír,  fer  úr  brók- 
inni,  stingur  henni  upp  i  gluggann  og  segir:  „i^  skeinst  ekki  svona  glatt 
á  heytugguna  mina  i  gœr.^' 

e)  þá  hafa  tí6um  Carí6  skoplegar  sogur  af  kvonbónaferöum,  þar  sem 
anna6hvort  bi6illinn  e6a  brú6areíhi6  haga  sér  svo  heimskulega  e6a 
hjárœnulega,  a6  þau  ver6a  fyrir  þa6  sama  af  rá6ahagnum«  Hér  eru 
þess  filein  dæmi. 

f^t'egiftu,  hún  móðlr  min  gát  mér  hann/^  Einu  sinni  var 
5ldru6  kona;  hún  áttí  son  einn,  sem  var  mathákur  mikill.  þegar  hann 
var  vel  upp  kominn,  og  or6inn  iulltí6a  ma6ur,  fór  kerlingin  a6  fiira  þess 
á  leit  vi6  hann,  a6  hann  skyldi  sta6festa  rá6  sitt.  Sonur  hennar  tðk  þvi 
ekki  Qarri,  og  8pur6i,  hvar  hún  hyg6i  sér  helzt  reynandi,  a6  bi6ja  sér 
konu.  Hún  visa6i  honum  þar  á,  sem  henni  þóktí  liklegast,  en  segir  við 
hann,  a6  hann  skuli  nú  bera  sig  a6  sitja  i  sér,  að  bor6a  miki6,  þvi  hún 
ætía6i  honum  a6  ^era  hjá  brú6areininu  um  nóttina;  en  tíl  vonar  og  vara 
fær  hún  honum  hálfan  ost  til  a6  grípa  i  i  muddum,  þegar  einginn  sæi^ 
ef  hann  þæktíst  ekki  hafa  borða6  nóg.  Nú  fer  maðurínn  á  bæinn,  sem 
mó6ir  hans  hafði  tíl  teki6,  ber  upp  bónorð  sitt,  og  er  honum  heitíð 
stálkunni.  Siðan  er  hann  þar  um  nóttína,  og  er  hann  látínn  soh  einn  f 
herbergi.  Um  nóttina  rís  hann  upp,  og  hleypur  i  ostínn,  þvi  hann  hai6i 
bor6a6  Htíð  um  kvöldiö,  og  var  þvi  oröinn  glorhúngraöur.  Siðan  legst 
hann  út  af  aptur,  en  stingur  þvi,  sem  hann  átti  eptír  af  ostínum,  undir 
koddabrúnina  sína.  þegar  hann  vaknar  um  morguninn,  ver6ur  hann  þess 
var,  að  kahldsbylur  er  útí ;  hugsar  hann  þá  með  sér,  að  hann  skuli  boröa 
við  ókomnu  húngrí,  þvi  þama  muni  hann  mega  hýrast  i  dag.  Fer  hann 
þá  tíl  og  nagar  ostinn  slikt  sem  af  tekun  En  i  meðan  hann  er  að  þvi, 
kemur  heitmey  hans  inn  til  hans  og  bíður  honum  gó6an  daginu.  Hún 
hafði  verið  snemma  i  fótum  um  morguninn  vi6  útí-gegningar,  og  segir 
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þvf  ^Ö  hann:  „Hart  bitur  haim  núna^  hann  Hvitur/^^  MáKnrinn  hélt,  a6 
hún  heiföi  sé6  ostánn,  er  hann  stakk  niöur  undir  hjá  sér,  þegar  hiin 
kom  inn,  og  hef6i  yeriö  a6  skensa  sig  fyrir  þa6,  og  segir  því:  „þegi6ii, 
hún  móðir  mín  gaf  mér  hann'V  og  sýnir  henni  ostbitann  um  lei6,  sem 
eptír  var,  svo  hún  skyldi  ekki  halda,  aö  hann  væri  a6  fela  hann,  eins  og 
hann  vœri  sér  ó&jáls.  En  stúlkan  fjrrtist  svo  vi6  þessar  að&rir  hans 
allar^  að  hún  baö  hann  að  hugsa  ekki  til  ráöahags  vi6  Big. 

,,Gkkl  bregður  mœr  vana  sínum/^  Einu  sinni  voru  hjón,  sem 
áttu  sér  eina  dóttur  bama.  Hún  var  ekki  eins  ómyndarleg  i  qóni  eins 
og  hún  var  {  flestu  því,  sem  hún  átti  a6  sér  a6  hafa.  þegar  hún  var 
orðin  gjafvaxta,  fór  þó  þa6  a6  kvisast,  a6  manni  i  sömn  sveitinni  litist  á 
hana,  svo  að  það  var  i  mæli,  a6  hann  mundi  þá  og  þegar  koma  og  bi6ja 
hennar,  enda  voru  foreldrar  hennar  efhaðir.  Einn  dag  kemur  og  maöar 
þessi  þ4nga6,  og  lætur  húsfreya  dóttur  sina  fara  til  dyra  aö  taka  á  móti 
gestinum  og  bjóöa  honum  til  stofu.  En  frá  þvi  sást  til  mannsins  og 
þánga6  til  hann  var  kominn  heim  á  hlað,  sátu  þær  mæðgur  við  a6  næla 
nálum  með  alla  vega  litum  endum  ihúfu  heimasætunnar,  svo  þaö  liti  svo 
út  sem  hÚD  sæti  bíspert  við  ísaum.  Nú  hagaði  svo  tíl,  að  ðrskamt  var 
að  gánga  frá  baðstofu,  þar  sem  þau  karl  og  kerllng  sátu,  tíl  dyra,  svo 
þegar  stúlkan  var  komin  fram  i  dyrnar,  rétt  að  manninum,  segir  móöir 
hennar,  svo  maðurinn  heyrði  fram  i  dyr,  inni  við  bónda  sinn,  er  var 
orðin  afhuga  um,  að  dóttir  sin  yrði  að  manni,  því  siöur  a6  hún  giptist 
nokkum  tíma:  „Ekki  bregður  mær  vana  sinum^S  þvi  hún  átti  við  isaum 
dóttur  sinnar,  og  bandendana  i  húfu  hennar;  en  bóndi  svarar  jaíh-hátt: 
„A,  mýgur  hún  undir  enn?^'  þegar  komumaður  heyrei  þa6,  sem  hjónin 
höföu  sagt,  leizt  bonum  ekki  á  blikuna,  og  fór  burt,  án  þess  aö  bera 
upp  bónor6i6. 

9,Rata  skœrtn  gStu  sína.*^  Einu  sinni  voru  I\jónaefni,  sitt  á  hvorum 
bæ;  var  brúðarefoiö  heimasæta  hjá  foreldrum  sínum,  en  brúðgumaefnið  á 
öðrum  bæ.  Hann  fór  svo  einu  sinni  að  hitta  unnustu  sina,  og  færöi 
henni  grænt  klæði  i  samfellu,  sem  húu  átti  að  hafa  á  brúðarbekknum. 
þegar  maðurinn  kom>  var  komið  undir  rökkur,  og  var  svo  setið  góöa 
stund  i  rökkrinu;  maöurinn  sat  i  sama  húsi  og  unnusta  hans  og  foreldrar 
hennar,  og  verður  hann  þess  var,  að  hún  tekur  klæðið  og  fer  að  klippa 
það  sundur,  og  lætur  sem  hún  sé  að  sniða.  Segir  þá  maðurinn  vi6  haoa: 
„Séröu  að  tarna,  heillin  mín,  i  dimmunni? '  Hún  svarar,  og  lét  skærin 
gánga  sem  áður:  ^Rata  skærin  götu  sina.''     En  þegar  komíð  var  me6 


1.  Aörir  hafa:  ,.Sárt  bitur  sá  hviti.'^     Hún  átti  viö  kafaldsbylinn  og  harðTÍÖriÖ  úlL 

2.  Aðrir  hafa:   „þig  varðar  ekki  um  })a6,  bölvaöur  gikkurinn;  móöir  min  gaf  mér 
hann,  er  eg  fór  út.'*    Sjá  Dr.  Maurers  Isl  VoUcss.  296—296.  bls. 
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IjdsiS,  var  eingÍD  pjatlan  svo  stór  eptir  af  k)æ6inu,  a6  hán  yröi  notu6  í 
íleppa.  Tók  þá  ma6urinn  hatt  sinn  og  kvaddi,  og  sagði ,  aö  hún  skyldi 
ekki  ónýta  fleiri  fatae&in  fyrir  sér. 

^Skyldu  bátar  mínlr  róa  i  dag)''     (£ptir  Péto  Eggecz  á  3ofÖeyri.) 

Argasta  kot  i  Helgafellssveit  heitir  í  Botni,  þar  sér  hvorki  sól  né  sumar* 

t>ar  var  einhverju  sinni  maður,  allra  sveita  kvikindi,  og  hét  Árni  og  var 

kallaöur  Ámi  i  Botni.  Einhverju  sinni  bjó  hann  sig  út  með  neati  og  njja  skó, 

lagði  á  drógar  sfnar  og.  hélt  suður  á  land,   svo  langt  aö  eingínn  þekti 

Arna  í  Botni.    Uann  kom  loksins  að  stóru  og  reisulegu  prests^tri  og  var 

þar  um  nótt.    Prestrinn  átti  únga  og  fríða  dóttur.    £n  þegar  Ami  vakn- 

aði,   og  skygndist  til  veðurs,   sagöi  hann  við  sjál&n  sig:  jfig  slQrlðu  ^i 

bátar  minir  róa  í  dag?'^  þetta  sagði  hann,  eður  annað  því  líkl^  þijá  morgaa 

í  rennu«    Presturinn  og  dóttir  hans  tókn  eptir  þessu,   og  grunaði  að  hér 

mundi  kominn  stórhöfðíngi  af  Vesturlandi.     i>að  er  ekki  að  orölengja,  a6 

Ami  baö  prestsdóttur ,   og  fékk,   og  voru  nú  settir  undir  Þa«  g^ðíngar, 

og  þau  héldu  vestur  um  land.     En   við  hvem   stórbæ^  sem  íyrir  þdm 

varð  á  leiðinniy  sagði  hún  við  bónda  sinn:  „Og  er  þetta  bærÍQn  þinn, 

elskan''?    „Og  ekki  enn'S  sagöi  hann.    Ríða  þau  nú  lesgi,  lengi,  þángaS 

til  eitt  kveld  i  níðamyrkrí  að  þau  koma  að  kotí  einu,  alt  grafið  i  jör& 

niður.     Hér  fer  Árni   af  baki  og  tekur  af  baki  konu  sína.     „£r  það 

bærinn  l^inn  aö  tarna,  elskan?^^  segir  hún.    „Já^^  aegir  Ami.    Nú  ber  Anú 

að  dyrum,  og  kemur  kerlingarskrukka ,  inóðir  Arna,  til  dyranna,  og  spyr 

hver  komin  sé,  og  segir  Arni  til  sln,  og  kallar  inn,  þvi  ekki  sá  handaakil 

i  niðamyrkrinu :  „Kveyktu  á  guIIsQakannm.^^    „Og  ekl^i  get  eg  það'^  sagði 

kerling.    ;,Eveyktú  þá  á  silfurbjálminum  ^'  sagði  Ami.   „Og  ekki  get  eg 

þaÖ^S  sagöi  kerling.    ^^Og  kveyktu  þá  á  helvizkri  kolskðmnni",  sagði  hann. 

,)0g  það  skal  eg  gera''  sagði  kerling,  og  hljóp  til  og  kveykti.    Um  sam* 

búð  þeirra  Ama  og  prestsdóttur  er  eUá  getið.     Um  Ama  i  Botoi  er 

þetta  kveðið: 

„Ami  i  Botni  allur  rotni, 

ekki  er  dygðin  fin; 

þjóíabæli,  það  er  hans  hæli 

þar  sem  aldrei  sólin  skin.*^ 

d)  Enn.  er  sægur  til  af  sögnom  um  ýmsan  íiflaskap  heimskíngja, 
bæði  orðalag  og  athæfi.  Lýsa  sumar  þeirra  sannköUuðum  flónum,  en 
snmar  sýnast  sprottnar  af  misskilningí ,  rángri  eptirtekt,  eða  mismælum, 
og  enn  öðmm  álfaraskap,  sem  kemur  því  ver  við,  sem  hann  virðist  koma 
fram  af  hyjartans  einfeldni.  Fernar  flónssagnir  eru  til  á  íslandi,  sem 
gánga  næst  Molbyggjasögum  ^  i  Ðanmðrka,    en  Dr.  Maurer  telur  ekki 

1.    Herra  Pétur  Guðjónsson  heflr  snúiö  þeim  á  islenzku  og  látiö  prenta  i  Stafrofs- 
kyeri  sínn.    Reykjaylk,  1844.    81—38.  bls, 
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fœrri  en  6  slika  sðgaflokka  á  þýzkaUuidi.  *  þessar  sagnir  eni  ttm  Bakka- 
brœöur  fyrír  noröan,  Flóafifl  fyrir  sunnan,  Öxneylnga  fyrir  vestaii  en 
Homfiröínga  fyrir  austan.  Sumar  þessar  sagnir  eru  svo  líkar,  aö  ekki 
er  alistaöar  auöi6  a6  greina  hvorar  frá  öörum,  og  lítur  opt  svo  át,  sem 
sagnimar  væni  þýddar  af  einu  málinu  á  annaö,  ef  menn  vissu  ekki,  aö 
sumar  munnmœlasQgur  eru  mörgum  þjóöum  sameiginlegar. 

Bakkabrœðor.  A  bæ  þeim,  sem  á  Bakka  lieitir  í  SvarfiiÖardal,' 
bjó  bóndi  einn  fyrir  laungu.  Hann  áttí  3  sonui'Gísla,  Eirík  og  Helga; 
voru  þeir  orölagöir  fyrir  heimsku,  og  heimskupör  þeirra  nyftg  í  firásögnr 
færöf  þó  fost  þeirra  verfii  hér  talin.  —  Einu  sinni,  þegar  þeir  braBÖor  voru 
vel  á  legg  komnir,  reru  þeir  á  ^ó  meö  ftöur  sínum  til  fiskidráttan 
Var6  þá  karli  svo  snðgglega  ilt,  a6  hann  lag6ist  fyrir.  þeir  höftu  haft 
me6  sér  blöndukút  á  sjóinn,  og  kalla6i  karl  til  sona  sinna,  þegar  stund 
var  li6in,  og  ba6  þá  um  kútinn.  þá  segir  einn  þeirra:  ,,6ísli-Eirfkur- 
Helgi^^  (því  svo  voru  þeir  aUqafha  vanir  a6  segja,  þegar  einhver  þeírra 
talaði  til  annars,  af  þvi  þeir  vissu  aö  eins,  a6  þessi  voru  nðfii  þeirra 
allra),  ,,fiUiir  vor  kallar  kútinn/'  H  segír  annar:  „Gisli-Eiríkur-Helgi, 
fiiAir  vor  kallar  kútinn*^;  alt  eins  sag6i  hinn  þri6ji,  og  á  þessu  voru  þeir 
a6  stagast,  þánga6  til  karlinn  var  dau6ur;  þvi  einginn  þeirra  skildi,  bva6 
karlinn  vildi  kútnum.  Sf6an  er  þa6  haft  fyrir  máltæki,  a6  sá  „kalli 
kútinn^S  sem  er  a6  deya.  Eptir  þetta  héldu  þeir  bræ6ur  til  lands, 
bjuggu  um  Uk  karls,  og  bundu  þa6  upp  á  brúna  meri,  sem  hann  áttí, 
ráku  hana  8i6an  á  sta6,  og  lötu  hana  rá6a,  hvert  hún  færi ;  þvi  þeir  sðg6u 
hún  gamla  Brúnka  mundi  rata.  Seinna  fundu  þeir  Brúnku  berbaka6a  og 
bandlausa  í  hðgum  sfnum,  og  vissu  þá,  a6  hún  hafbi  ratað,  en  ekki 
skygndust  þeir  neitt  eptir  þvi,  hvB6  hún  hefbi  gert  af  karlinum.  þeir 
bræ6ur  bjuggu  eptir  f&ður  sinn  á  Bakka,  og  voru  kendir  vi6  bæinn,  og 
kalla6ir  ýmist  Bakkabræ6ur  e6a  Bakkaflón.  þeir  erföu  Brúnkn  eptir 
karlinn,  og  létu  sér  ngðg  ant  um  hana.  Einu  sinni  kom  hva8svi6ri  niild6, 
og  ur6u  þeir  þá  hræddir  um,  a6  Brúnka  mundi  Qúka,  biru  þvi  á  hana, 
og  hló6u  upp  me6  henni  svo  miklu  gijóti,  sem  á  henni  toldi;  eptir  það 
fauk  hún  hvorki  né  stó6  upp  firamar.  —    Me6an  þeir  Bakkabræöur  áttu 


1.  Haim  neíhir }>á  Lallenborger  Streiche,  Kr&hwtnkliadeiii  Hlrscfaaaer, 
Schildbnrger,  Scböpþenstadter  e6a  Weilbeimer  Stttckleín. 

2.  Muu  eiga  að  Tera  Bakki  I  Fljótum,  sem  ráða  má  af  Ármanní  á  Al^ingi.  Bald- 
vin  EinarsBon^  sem  sjáifur  var  úr  Fyótum,  segir  t>ar  um  Sigbvat  sveitúngasinn:  „Einginn 
getnr  sagt  )>að  um  hann  Sigbvat,  aö  hann  sé  heinukingi,  og  {»6  er  sagt  a6  bann  sé 
ssttafiur  6r  FyóCum  i  Skagaflröi,  sem  œtið  befir  veri6  i  mnnnmælum  jafiiað  saman  vi5 
FI6a«  a6  aalabœtti,  eiaa  og  gtefið  sannar: 

Tvær  em  sveitir,  Fiói  og  F^ót. 
sem  ilestir  saman  jafna  o.  s.  ir.*' 
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Brfoku  sfaia,  voru  þeir  allír  eina  sinÐÍ  á-ferö  i  tÚDglfl^jósi  am  yetur  á 
fsum,  og  rei6  eiim  þeirra  merimii,  en  hinir  geingu  me6  hesti  hans.  þeir 
tóku  eptir  því,  a6  ma6ur  rei6  alt  af  á  hli6  til  viö  rei^manninn,  en  þa6 
þókti  þeim  þó  undarlegast,  a6  honum  fór  ekki  or6  frá  munni,  nema  þeim 
heyr6ist  hann  segja  vi6  hvert  fótmál,  sem  merin  tók:  ,,Eári,  K&ri/' 
þetta  þóktí  þeim  því  kynlegra,  sem  þeir  vissu,  a6  einginn  þeirra  hét  því 
nafiii.  Hugsa6i  þá  rei6maöurinn  me6  sér,  a6  rí6a  þenna  pilt  af  sér.  En 
því  har6ara  sem  hann  rei6,  því  tí6ar  heyr6ist  honum  sagt:  „Eári,  Kári'^ 
og  hinir  bræ6umir  sáu,  a6  fylgdarma6urinn  rei6  alt  af  á  hli6  vi6  bró6ur 
sinn,  hvort  hann  fór  hægt  e6a  hart  Loksins  komust  þeir  heim  og  siu, 
a6  þegar  sá  þeirra  för  af  baki,  sem  reiö,  fór  fylgdarma6ur  hans  eins  af 
baki,  og  lét  inn  hestinn  sinn  um  leiö,  og  þeir  bræ6ur;  en  hann  hvarí 
þeim  me6  öllu,  þegar  þeir  fóru  inn  úr  túnglsljósinu.  --  Ef  einn  þeirra 
bræ6ra  þurfki  að  fara  eitthva6>  fóru  þeir  æfinlega  allir.  .  Einu  sinni  fóru 
þeir  í  Iángfer6,  hér  um  bil  3  þingmannalei6ir.  þegar  þeir  voru  komnir 
tvo  þri6júnga  vegarins,  mundu  þeir  eptír  þvf,  a6  þeir  höf6u  ætla6  a6  fá 
Ié6an  hest  tíl  fer6arinnar.  Sneru  þeir  svo  heim  aptur,  feingu  hestinn  og 
fóru  svo  fer6ar  sinnar.  —  Einu  sinni,  sem  optar,  föru  þeir  bræ6ur  a6  fiæra 
landsdrottni  sínum  landskuldir  af  Bakka.  En  það  var  ekkja,  sem  jör6ina 
áttí;  þeir  greiddu  henni  skuldimar,  og  voru  svo  hjá  henni  um  nóttina* 
Morguninn  eptír  héldu  þeir  heimlei6is,  og  áttu  lánga  Iei6  a6  fara.  þegar 
þeir  voru  komnir  meir  en  á  miöja  Iei6,  tekur  einn  þeirra  tíl  or6a  og 
segir:  ,,Já,  Gfsli-Eiríkur-Helgi,  þá  man  eg  þa6,  a6  við  báðum  ekki 
konuna  a6  gefa  okkur  i  guðsfriði.^^*  Hina  ránkaði  og  vi6,  a6  hann  seg6i 
satt;  sneru  þeir  þvf  aptur  tíl  ekkjunnar,  gerðu  bo6  fyrir  hana  og  sög6u: 
,,6ef&u  okkur  í  gu6sfri6i.^^  Héldu  þeir  svo  heimlei6is;  en  þegar  þeir 
voru  komnir  víst  á  mi6ja  Iei6,  mundu  þeir  enn  eptir  þvf,  a6  þeir  hOfðu 
ekki  þakkað  ekkjunni  fyrir  sig,  og  svo  a6  einginn  skyldi  hlæa  a6  þeim 
fyrir  þa6,  a6  þeir  kynnu  ekld  manna  si6i,  sneru  þeir  enn  aptur,  hittu 
ekkjunna,  þðkkuðu  henni  me6  mestu  virtum  fyrir  sig,  og  fóru  svo  heim.  — 
Einu  sinni  voru  þeir  bræ6ur  enn  á  fer6,  og  mættu  manni,  sem  haf6i  dýr 
í  barmi  sfnum,  sem  þeir  höföu  aldrei  sé6.  þeir  spurðu,  hva6  þetta  dýr 
hétí,  og  tíl  hvers  þa6  væri  haft  Maðurinn  segir,  a6  þaö  sé  kðttur,  og  drepi 
hann  mýs  og  ey6i  þeim  úr  húsum.  þa6  þykir  þeim  bræðrum  mikil 
gersemi  og  spyrja,  hvort  kötturinn  sé  ekki  fálur.  Ma6urinn  segir,  a6  svo 
megi  þeir  miki6  bjó6a,  a6  hann  selji  þeim  hann,  og  var6  þa6  úr,  a6  þeir 
keyptu  kðttínn  fyrir  geipiverð.    Fara  þeir  svo  heim  me6  kisu  og  láta  vel 

1.  1  sveitum  er  {«6  gó6  og  gömul  venja  hér  á  landi,  eba  heiir  veríð,  {>egar  ein- 
hveijiun  er  geíl&  aö  borSa,  hvort  heldur  er  gestnr  eöa  heimamaður:  að  bann  segir  við 
)>aan  eða  )iá,  sem  veita  honnm,  áöur  en  hann  tékur  til  matarins:  ,,€^fðu  (gellð  |>i6) 
mér  i  guðsMði  matinn^',  en  á  eptir  máltið  er  sagt:  „Quð  laun"S  eða:  j,Chið  liMin' 
matinn'S  eða:  „Gnðsást  fyrír  matinn/- 


•  *l  • 


yfir  sér.     f>egar  beim  koni ,  'mundu  þeir  eptir  þvl ,  aft'  þeim  Íaföi  láÉzt 
eptir  aö  spyrja  um,  hvaö  kötturinn  æti ;  fara  þeir  svo  þángað,  sem  maöurínn 
átti  heima,  sem  seldi  þeim  köttínn.     Var  þá  komið  kvöld,  og  fór  einn 
þeirra  upp  á  glugga  og  kallaöi  inn:  „HvaÖ  jetur  kðtturinn?''     Maöurinn 
svarar  í  grannleysi:  „Bölvaður  kötturinn  jetur  alt."     Með  það  fóru  þeir 
bræður  heim,  en  fóru  að  hugsa  um  þetta  betur,  að  kötturínn  aeli  ált    H 
segir  einn  þeirra:   „Bölvaður  kötturinn  jetur  alt,   og  hann  bróður  minn 
líka'S  og  svo  sagði  hver  þeirra  um  sig.    þókti  þeim  þá  ráðlegast  að  eiga 
ekki  kisu  leingi  yflr  höfði  sér,  feingu  mann  til  að  stúta  henni,  og  græddn 
lítið  á  kattarkaupunum.  —    þá  keyptu  þeir  bræður  einu  sínni  stórkerald 
suður  i  Borgarfirði,   og  slógu  það  sundur,    svo  það  værí  því  hs^ra  í 
vðfunum  að  flytja  það.     þegar  heim  kom,  var  keraldið  sett  saman,  og 
farið  að  sa&ia  i  það;  en  það  vildi  leka.    Fóru  þá  br^umir  að  skoða, 
hvað  til  þess  kæmL    Segir  svo  einn  þeirra:  „Gísli-Eiríkur-Hclgi ,  ekki  er 
kyn,  þó  keraldið  leki,  botninn  er  suður  í  Borgarfirði.^'    Síðan  er  það  haft 
fyrir  máltæki:  „Ekki  er  kyn,  þó  keraldið  leki."  —    Einu  sinni  kom  Hóla- 
biskup  á  visitazíuferð  að  Bakka.     þeir  bræður  voru  heima,   vildu  buga 
einhverju  að  biskupi,  og  buðu  honum  að  drekka.    Biskup  þáði  það;  en  af 
því  þeir  bræður  áttu  ekkert  sélegra  flát  til  í  eigu  sinni,  en  nýtt  nœtur- 
gagn,  færðu  þeir  biskupi  í  því  rjóma  að  drekka.    Biskup  vildi  hvorki  taka 
við  ilátinu  né  drekka  úr  því;  þeir  bræður  litu  þá  hvot  upp  i  annan  og 
sðgðu:  „Gisli-Eiríkur-Helgi,  hann  vill  ékki  drekka  rjómann  hér  á  Bakka; 
drekki  hann  þá  hland.'*  —  Bakkabræður  hðföu  tekið  eptir  því,  aö  vefiorlag 
var  kaldara  á  vetrum  en  sumrum,  og  eins  hinu,  að  þvi  kaldara  Var  i 
hverju  húsi,  sem  fleiri  og  stærri  voru  á  því  gluggamir.    þelr  þóktust  þvi 
vita,  að  alt  frost  og  bitra  værí  af  þvi  komið,  að  hús  væri  með  gluggnm. 
þeir  tóku  sig  því  til,  og  gerðu  sér  hús  með  nýu  lagi,   að  því  leytí  sem 
þeir  hðfðu  eingan  glugga  á  því^  enda  var  þar  kolnfðamyrkur  inni,  sein 
nærri  má  geta.    þeir  sáu  reyndar,  að  þetta  var  dálitill  galli  á  húsina, 
en  bæði  hugguðu  þeir  sig  við  það,  að  hlýtt  mundi  verða  í  því  á  vetrum, 
og  eins  héldu  þeir,  að  mætti  bæta  úr  því  með  góðum  ráðum.    þeir  tóku 
sig  því  til  einn  góðan  veðurdag,  þegar  glaðast  var  sólskin  um  hásumarið, 
og  fóru  að  bera  út  myrkrið  úr  húsinu  í  húfiim  sínum ,  sumir  segja  í 
trogum,  hvolfdu  úr  þeim  myrkrinu,  en  báru  aptur  inn  í  þeim  sólskin  í 
húsið,  og  hugðu  ná  gott  til  birtunnar  eptirleiðis.    En  þegar  þeir  hættu 
um  kvðlcUð'  og  settust  að  i  húsinu,  sáu  þeir  ekki  heldur  en  áður  handa 
sinna  skil.  —    Eitt  sumar  áttu  þeir  bræður  kálflausa  kú;  þóktí  þeim  það 
mikið  mein,  og  vildu  fá  sér  naut,  tíl  að  kelfá^  hana*    Einu  sinni,  þegar 
kýrin  var  yzna,  föru  þeir  með  hana  til  bónda  eins,   sem  áttí  nant,  og 
báöQ  hann  om  það*    Bóndi  lejfti  nautið,  og  Tísa6í  þeím  tð  þws  út  i  haga* 


l.    Yeiijalega  er  nú  sagt:  a6  kefla  kú,  eina  og  að  kefla  tröf. 


u 


EÝMNISÖGUB.  529 

Fóru  þeir  bræöur  svo  me6  kussu^  tíl  bola,  og  voru  aö  bauka  viö  þetta 
leiugi  dags.  Loksins  komu  þeir  heim  aptur  til  bónda,  og  sog6u  honum, 
a6  nautiö  hans  vœri  ekki  kúneytt.  Bóndi  innir  þá  eptir,  hvemig  þeir 
hafi  haldi6  kúnni,  og  lætur  þá  skilja  á  sér,  a6  þeir  muni  ha£ek  farið  aö 
því,  ems  og  flón,  sem  þeirra  sé  von  og  visa.  „Ó  nei''  segja  þeir;  „vi6 
Iðgöum  kúna  á  hrygginn,  og  héldum  henni  svo  upp  ílopt."  „þaö  gruuaði 
mig^i  segir  bóndi;  „þi6  eru6  ekki  meöalflón.'^  — -þeim  Bakkabraððrum  hafði 
verí6  sagt,  a6  þa6  vœrí  ósköp  holt  fyrír  þá,  a6  gera  sér  endrum  og 
sinnum  beitar  fótlaugar.  En  af  þvi  jafhan  var  þraungt  um  eldivi6  lijá 
þeim,  tímdu  þeir  ekki  a6  hita  vatn  tíl  þess.  Einu  sinni  vildi  svo  vel  til, 
a6  þehr  hittu  fyrir  sér  laug  e6a  hver  á  fer6  sinni.  Nú  hugsuðu  þeir  sér 
gott  til  gló6arínnar,  a6  þeir  skyldu  f&  sér  heitar  fótlaugar  fyrír  ekki 
neitt,  tóku  því  af  sér  skó  og  sokka,  og  settust  hver  hjá  ö6rum  i  kríng 
um  hverinn,  og  höfðu  fÍBBtuma  o£an  í.  þegar  þeir  fóru  aö  gœta  að,  þekti 
einginn  þeirra  sína  fætur  frá  hinna.  Með  þetta  voru  þeir  leingi  í  stöku 
rá6aleysi;  þeir  þorðu  ekki  a6  hreifa  sig,  þvi  þeir  vissu  ekki  nema  þeir 
kynnu  a6  taka  skakt  til,  og  taka  hver  annars  fætur,  og  sátu  svona, 
þángað  til  þar  bar  a6  ferðamann.  þeir  köUuðu  til  hans  og  báðu  hann 
í  öUum  bænum  að  þekkja  í  sundur  á  þeim  fætuma.  Maðurínn  gekk  til 
þeirra,  og  sló  með  stafaum  sínum  á  lappirnar  á  þeim,  og  kaunaðist  þá 
hver  vi6  sínar.'  —  Eitt  sinn  fóm  Bakkabræ6ur  i  viöarmó ;  var  það  hátt 
uppi  í  brattri  Qallshlíð.  Nú  rifu  þeir  viðinu  og  bundu  byröar,  til  að 
velta  o&n  brekkuna.  þá  hugsaðist  þeim,  a6  hvorki  gætu  þeir  séð,  hvað 
byröunum  liði  á  leiðinni,  né  heldur  vitað,  hvað  af  þeim  yrði,  þegar  o&n 
kœmi.  Kpm  þeim  þá  það  ráð  í  hug,  að  binda  einn  þeirra  bræðra  innan 
i  eina  byrðina,  og  skyldi  hann  hafa  auga  á  byrðunum.  Tóku  þeir  svo 
Gisla,  bundu  hann  i  eina  byrðina  og  létu  höfaöið  standa  út  úr.  Síöan 
veltu  þeir  byrðunum  i  stað,  og  ultu  þær  ofan  á  jafhsléttu.  En  þegar 
þeir  Eirikur  og  Helgi  komu  ofian,  fóm  þeir  að  byggja  að  bróður  sínum, 
og  vantaði  þá  á  hann  höfuöi6,  svo  hann  gat  ekkert  sagt  þeim,  hvernig 
byr6unum  hafði  li6iö,  né  hvar  þær  hðföu  lent.  þó  þeir  Eiríkur  og  Helgi 
væm  ekki  orðnir  nema  2  eptir,  sögðu  þeir  ávalt,  eins  og  iður,  þegar 
annar  talaði  til  hins:  „Gísli-Eiríkur-Helgi."  —  það  hefi  eg  seinast  frétt 
af  þeim  bræðrum  Eiríki  og  Helga,  að  þeir  sáu  túngl  i  fylliugu  koma  upp 
úr  hafi,  og  gátu  sizt  skilið  i,  hvaö  það  værí.  Fóru  þeir  þá  til  næsta 
bæar,  og  spurðu  bóndann  þar,  hvað  þessi  hræðilega  skepna  værí. 
Maðurinn   sagði   þeim,    að  þa6  vœrí   herskip.      Við  það  m-ðu  þeir  svo 


1.  Svo  er  kýr  kðlla&  alment  fyrir  norðan  SkagaQör6,  i  £yaíirði,   þingeyarsýalu  og 
Múlasýalum,  en  annarstaðar  kýr  eða  kusa,  baula  eöa  belja. 

2.  Sbr.  aðra  sðguna  i  Molbyggjasðgum  i  Stafrofskveri  P.  Guðjónssonar,  32^83.  bls. 
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hrœddir,  afi  þeir  hlupu  inn  í  ^ós^  og  byrgöu  bœ6í  dyr  og  ghigga,  sto 
eingin  skima  næ6i  inn  til  þeirra,  og  þar  er  sagt  þeir  hafi  svelt  sig  i  bel 
af  ótta  fyrir  herskipinu.^ 

AfÖxneyíngum,  eöa  Öxneyarbrœörum,  á  vesturlandi  hafa&riö  við- 
likar  sögur,  og  af  Bakkabrœörum  á  noröurlandi.    Einu  sinni  fáru  Özney- 
íngar   til   meginlands   og  œtlu6u  i  kaupstaö  (Stykkishólm).     jþeir  l^tu 
býsnaspotta  frá  kaupstaönum,  og  feingu  sér  hross  eitt,  til  aö  ríöa  i  kaup- 
staðinn.     Öxneyíngar  voru  óvanir  reiöum,   og  settust  þYÍ  allir  6  upp  á 
hrossið  i  einu,  og  riðu  svo  þángað  til  þeir  voru  nœrri  komnir  i  Stykkis- 
hólm.    þá  urðu  þeir  i  ráöaleysi  meö  þa6,  hvernig  þeir  ættu  a6  geyma 
hrossi6,  á  meðan  þeir  vœru  i  kaupstaðnum;  loksins  urðu  þeir  allir  i  þvi, 
aö  þeir  skyldu  stjóra  aptur  af  þvi  og  iram  a^  og  bundu  hausinn  og  taglib 
sitt  vi&  hvorn  klettinn^  og  rö6u6u  stórum  steinum  eptir  endilaimgu  bakinu 
á  þvi.    þegar  þeir  komu  aptur,  og  œtluðu  að  taka  hrossið,  var  það  dautt, 
sem  von  var,  af  þessari  meöferö,  svo  að  þeir  urðu  nú.  a6  labba  til  skipsíns. 
A  leiðinni  i  kaupstaðinn  hafði  gomul  kona  verið  með  þeim,  en  or6iö  iit, 
svo  að  þeir  hleyptn  henni  upp  i  flœöisker  átt,   og  setluðu  aö  láta  hana 
biða  sin  þar,  þángað  til  þeir  kœmu  aptur,  og  hefðu  hana  heím  með  sér. 
En  á  meðan  þeir  voru  burtu,  hafti  or6i6  fallaskipti^   og  komiö  flóö,  en 
Qara  var,  þegar  kerling  fór  upp  i  skerið.    þetfca  höfðu  Öxneyingar  ekki 
athugað,  að  ^ór  geingi  yfir  skeríð,  sem  hafti  skolað  kerlinguimi  burtu.^ 

Austanlands  ganga  margar  sögur  af  Hornfirðingum,  og  leggja  Aust- 
flrðingar  þeim  á  bak  ðll  heimskupör  og  álfaakap.  Séra  Steíán  Ólafsaon 
kvað  háð  um  þá,  sem  kunnigt  er,  Hornfirðingabrag :  Brú6kaupsreið  þeirra 
og  Homaf|ar6ar  messugjörð.^  Er  þá  i  mœli,  að  Homfirðíngar  hafi  reiðst 
kveðskap  hans,  og  gjört  honum  sjúkdóm  þann,  sem  var  geðveyki,  sem 
þjáði  hann  á  efri  árum  sinum.    Ein  saga  af  Homfirðingum  er  þessi: 

Hornafjaröarmáninn.  Einu  sinni  komu  Hornfiröingar  i  kaupstað, 
sem  ekki  var  vant;  og  þótti  þar  flest  dýrölegt  umhorfs,  og  ólikt  því 
sem  þeir  voru  vanir  i  Hornafirðinum.  Meðal  annars  varð  þeim  litið  upp 
i  túnglið,  sem  skein  i  heiöi.  ,,Tama  er  almennilegt  túngl,''  sögðu  þeir, 
,9þaö  er  munur  eða  helvizkur  Hornafjarðarmáninn.^^  . 

FJórar  skónálar  fyrlr  gulikamb.  Einu  sinni  var  karl  og  kerling 
i  koti  sinu;  þeim  hafði  fargazt  svo  fé,  aö  þau  áttu  ekki  annaö  eptir,  en 
einn  guUkamb,  sem  kerlingin  hafði  lumað  á.  þegar  alt  var  þrotið  annað, 
fær  hún  karlinum  kambinn,  og  segir  honum  að  kaupa  þeim  fyrir  hann 
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dtthvert  bjargriBöÍ,  éfem  þau  geti  lemgi  bútö  afr.  Karlinn  fer  á  staö  mcö 
kambhiii  og  geiDgur,  þángað  til  hann  mætir  manni,  sem  leiöir  kú.  „Falleg 
er  kýrin  þfn,  knnnfngi,"  segir  karl.  „Fallegur  er  og  kambur  þinn,"  segir 
komnmaður;  „Viltu  skiptá?"  segir  karl.  Kómumaður  lézt  þess  albúinn; 
fær  svo  karlinn  kúna,  en  komumaður  kambinn.  Heldur  nú  karl  á  fram, 
þángaC  tii  bann  mætír  öörum  manni,  sem  rak  tvo  sau6i.  „Fallegir  eru 
sauöimir  þínir,  knnníngi,"  segir  karl.  „Já,  en  falleg  er  og  kýr  þln,  karl 
minn,"  segir  komtimaöur.  „Viltu  skipta?"  segir  karl.  „Já",  segir  komu- 
maður,  og  fðru  þau  kaup  bvo  fram.  Karl  var  hróöugur  af  þessum  kaupum, 
og  hélt,  aö  nú  gæti  hann  klætt  srg  og  kerlingu  sína.  Enn  heldur  hann 
þó  á  frara,  og  mætir  manni,  sem  hefir  með  sér  4  hunda;  fara  eins  svör 
þeirra  og  skiþti,  sem  áður  er  ffásagt;  þóktist  karl  hafa  vel  veitt,  aö  hann 
fékk  hundana,  óg  hélt,  a&  nú  gæti  hann  rekift  frá  túninu.  Enn  heldur 
karl '  A  fram ,  þángað  tíl  hann  kemnr  aö  bæ  í3inum ;  var  bóndiun  1  smiðju 
að  smffða  skónálar.  „Fallegar  ^n  sktinálar  þínar,  bóndi,"  segir  karl. 
„Palleígir  eru-  og  Hundar  þínir,"  segir  bóndi.  „Viltu  skipta?"  segir  karl. 
Bóndi  vaf'fús'til  þess  dglét  íjórar  skónálar  fyrir  hundaná.  Karl  varð 
glaíur  áf  þessu  happakaufpi,  og  hélt,  aö  nú  gœti  kcrlfng  nælt  undir  skóna 
afna.  Hteldur  hann  svo  'heim  á  leið;  var  þá  lækur  á  lei6  hans,  og  stekkur 
karl  yfir  hahn ,  en  um  leið  duttu  iiálarnar  úr  barmi  hans  ofan  f  lækinn, 
*vo  karf  kbm  tómhentur  heim  til  keiifngar.  Segir  hann  henni  nú  alt  af 
sínum  f5rum,  og' þókti  henni  þó  þýngst  að  missa  uálarnar.  Lðgðu  þau 
því  bæði  á  stað  að  leita  og  börn  þeirra  með  þeim;  fóru  þau  svo  til  lækjar- 
tns  og  komþað  ésamt;  aö  bezt  muhdi  vera,  að  þau  stfngju  höfBunum  ofan 
f  tekimi'  og  Iitu6ust  sVo  um  eptir  nálumim.  þau  gerðu  svo,  en  drukknu6u 
öH  í  læktttmi.' 

''llau60kJSld6ttiir  li^lakálfiir.  Einu  sinni  f  fyrndinni  var  veizla 
háldin*  injög  rfkuleéa ,  6g  var ■  ihaðufr  einn  boðinn  til  •  veizlunhar ,  sem  var 
kbnníngi  brúðgumtos.  Maður  þtessi  gat  ekki  borðað  neitt  af  þvf,  sem  á 
borö  var  borið.  Brúð^niinn  spur&i,  hverju  þetta  sæti;  en  gesturinn 
sVaraði  eingu  til  þess.  Brúðgöminn  spurði  hann  þá,  hvort  hann  væri  veikur; 
hinn  sagði  þaö  satt  vera.  En  þegar  brúðkaupinu  var  lokiö,  fór  maðurinn 
hfeim  til  sfn  og  konii^t  me6  veikum  burðum  f  rúmið.  Foreldrar  hans  vildu 
vita,  hvað  að  honnm  geingi;  en  hann  var  dulur  á  þvf  og  sagði,  að  þa6 
kæmi  eingum  við.  Foreldrum  hans  sáruaði  þetta  og  sendu  mann  til  læknis 
að  leita  syni  sínnm  hjálpar.  þegar  hann  kom  til  læknisins,  spuröi  hann 
eptSr  veikléíka  sjúklfngsins,  en  sendimaeurínn  gatekki  frætt  hann  á  því. 
Læknirinn  þóktist  f  mesta  vanda  staddur,  að  frétta  ekkert  um  sjúkdóminn, 
og  skipató  srehidimanm  að  fara  heim  aptm%  og  sækja  þvag  sjúklfngsins  og 
Éýnasér'.  Maðurinn  gerði  eptir  því,  sem  honum  var  boðið,  helti  þvaginu 
&  flðsku,  og  för  svo  á  sta6  íneð  þa6  til  lækniðíns.    En  á  mierí  Iei6  vildi 
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8V0  óheppilega  til,  að  þegar  sendimaðurmn  stökk  yfir  læk  e6a'8kiirÖ»  þá 
datt  hann,  braut  iELOskuna  og  misti  niöur  alt,  sem  á  henni  var.    Nú  var6 
hann  alveg  ráöalaus,  þoröi  ekki  heim  aptur,  en  þókti  minkun  aö  koma  tíl 
lœknisins  vi&  svo  búið.    En  til  allrar  hamlngju  voru  margar  kýr  þar  í 
haganum.    Eemur  honum  þá  til  hugar,  að  biða  þess,  að  einhver  kjrrin 
pissaöi.    Lokins  tókst  honum  þaö  með  stakri  þolinmœði.    Einni  kúnni  varð 
mál,  og  lét  sendimaöur  þar  undir  stórt  drykkjarhom,  fór  siðan  meö  þaö 
til  læknisins  og  færði  honum.    Læknirinn  helti  úr  því  á  glas  og  skoðaði 
vandlega.    Síðan  segii*  hann:  „Eg  sé  eingan  qúkleika  á  skepnunniy  sem 
þvagiö  er  úr,  nema  það  að  hún  geingur  með  rauðskjöldóttan  bolakálf ,  og 
get  eg  ekki  sent  nein  meððl  við  því.'^  Sendimaður  fór  á  stað  við  svo  búiö 
og  sagöi  húsbændum  sínum  frá  þessu,  svo  ^úklingurinn  heyrði.   þaa  orða 
ókvæða  við,  og  sögðust  ekki  skilja  i  því,  hvemig  á  því  stœði,  þegar  ^úklíng- 
urinn  væri  karl  en  ekki  kona,  en  það  mundi  þó  vera  satt,  sem  lækmrinn 
segði.    Sjúklíngurinn  trúði  því  lika,  og  eina  nótt,  þegar  lángir  tímar  voru 
liðnir,  en  fólk  l  svefhi,  strauk  hann  i  burtu,  og  hugsaði  sér  að  ala  kálfinn 
úti  á  víðavángi,  þar  sem  einginn  maður  yrði  var  við.    Hann  fór  nokkra 
daga  huldu  höfti,  uns  hann  var  orðinn  skólaus,  og  gekk  því  nær  á  benim 
fótunum.    Vildi  þá  svo  heppilega  til,  að  hann  &nn  dauðan  mann  freðinn, 
sem  var  i  stígvélum.    Sjúklingurinn  þóktist  vel  hafa  veitt  og  braut  íætoraa 
af  dauða  manninum  í  kigáliðunum,  þvi  hann  vantaði  hníf,  og  bar  þá  i  poka 
sinum,  og  hélt  heim  til  næsta  basar,  þvi  nú  þektist  hann  ekki,  vegna  þesa 
hann  var  kominn  svo  lángt  frá  átthögum  sínum,  og  þar  að  auki  þrýsti 
nauðin  honum  til  að  þiða  fætuma  úr  stígvélunum.    þegar  hann  kom  á 
bæinn,  beiddist  hann  gistíngar,  og  fékk  það.    En  hann  vildi  hvergi  sofii, 
nema  undir  palli  og  lagöi  stígvélin  með  fótunum  í  tíl  fóta  sinna,  svo  eing- 
inn  maður  á  bænum  skyldi  sjá  þau.    En  svo  stóð  á,  að  á  bænum  bar 
kýr  um  nóttina,  og  vakti  alt  fólkið  yfir  henni;  húa  átti  rauðflekkóttaa  bola, 
sem  var  borinn  inn  á  baðstofugólfið ;  en  fólkiö  fór  út  i  ^ós  að  gæta  kjfi- 
innar.  Nú  vlkur  sögunni  til  gestsins;  kálfurinn  gaulaði^  engesturinn  rakn- 
aði  við  vondan  draum.    Honum  datt  ekki  annað  i  hug,  en  hann  væri  nú 
búinn  að  fæða  kálfinn,  og  þóktist  sjá,  að  hann  væri  rauðflekkótton  Stekkur 
hann  þá  af  stað  og  skildi  eptír  ftetuma  í  ógáti,  og  vita  menn  ekld  um 
hann  framar.    Siðan  kom  einhver  af  heimilisfólkinu  inn  í  bæinn,  og  sér, 
að  kálfurinn  er  á  gólfinu,  og  gesturinn  horfinn,  en  fótastúíamir  liggja  tíl 
fóta  í  rúminu;  verður  hann  þá  hræddur  ngOg,  hleypur  út  tíl  fólksins  f 
Qósinu,  og  segir,  hvað  fyrir  sig  hafi  borið,   og  kom  mönnum  þá  saman 
um,  að  kálfarinn  hefði  jetið  gestinn,  og  væra  fætumir  til  merkis  om  þafi 
i  rúminu.    Siðan  rsBðir  það  um,  hveoiig  skuli  ráða  kálfinn  af  dðgum,  og 
kom  mönnum  saman  um  að  rifa  gat  á  baðstofíihliðina,  þegar  birtí  af  degi, 
og  bera  gijót  inn  á  pallinn   og  freista,  hvort  ekki  mættí  grýta  kálfinn 
i  hel  ofán  um  stigagatið.    þegar  birti  af  degi,   var  farið  að  framkvœma 


KÝMNISðOUR  538 

þetta,  og  rífo  nokkrir  gatiA  á  hli6ma,  en  aðrir  báni  a6  grjóti6  á  meðan; 
siteÐ  vom  yaldir  tQ  Þrir  menn,  sem  hœfhastír  voru,  aö  grýta  kálfinn  tíl 
dauðs,  og  Teitti  þeim  þaö  mjog  hœgt,  þvf  kálfarinn  var  rétt  vi6  stigann. 
En  þegar  hann  var  &llinn  a6  velli,  hljóp  hver  me6  sinn  hníf  og  pikkaði 
hann,  uns  allir  voru  samdóma  i  því,  a6  kálfurinn  vœri  án  efa  dau6ur. 
Si6an  var  kálforinn  dreginn  til  sjávar  og  brendur  tíl  ðsku,  l»egar  vindur 
f^tM  áf  lanði,  og  ðskunni  kastað  út  á  sjó. 

þegar  séra  Jón  Vidalfn,  faðir  Geirs  biskups,  var  prestur  i  Laufási 
(1765—1767),  var  þar  karl  einn  skrýtínn  i  sókninni,  sem  þorsteinn  hét 
Einn  Bunnudag  kemur  þorsteinn  til  kirlgu  me6  bam,  sem  hann  ætía6i  a& 
bi6ja  prest  a6  skira,  og  leggur  hann  reifastrángann  úti  upp  á  bœarvegginn, 
geingur  svo  inn  til  prests,  og  fer  a6  tala  vi6  hann  út  i  alla  heima  og 
geima.  þángað  til  prestur  segir:  „Áttirðu  ekkert  sérlegt  erindi  vi6  mig 
núna,  þorsteinn  minn?'*  þá  ránkar  karl  vi6  sér  og  segir:  „Jú,  jú;  eg 
œttaði  a6  bi6ja  y6ur  a6  skíra  fyrir  mig  i  dag."  Prestur  spyr,  hvar  bami6 
sé.  „Eg  lagði  þa6  hérna  úti,"  segir  karl,  „upp  á  bæarvegginn;  eg  hélt 
taö  vœri  óhœtt."  „Óskðp  eru  á  þér,  maöur,"  segir  prestur,  „og  faröu 
stráx  út  eptír  þvi*^  þorsteinn  fer  út  og  ætlar  a6  gánga  a6  baminu  visu 
á  bæarveggnum;  en  H  var  þa6  horfið,  og  haf6i  fólkið  teki6  bami6,  borið 
þa6  inn  og  veitt  því  aðhjúkran.  Earl  leitar  nú  og  leitar  alstaðar  i 
kringum  bæinn,  og  finnur  ekki;  loksins  sér  hann,  hvar  liggur  laungu- 
hryggur.  þorsteinn  tekur  upp  hrygginn  og  hugsar  me6  sér,  a6  þetta  sé 
hryggurinn  úr  barninu,  fer  me6  hann  inn  tíl  prests  og  segir:  „Bðlvaður 
lari  hundurinn  y6ar,  prestur  minn;  hann  hefir  fundið  bami6  og  jetí6  þa6 
upp  til  agna,  nema  hrygginn,  og  er  hann  hér  til  sýnis.*^ 

Álúti  blakuplnn.  Einu  sinni  vora  tvær  kerlingar  á  fer6  þar  nálægt 
sem  lestamenn  tón  hestum  sinum.  Svo  stó6  á,  að  þeir  höf&u  i  lestinni 
meri  álægja  og  graðhest.  En  þegar  kerlingamar  fóra  fram  hjá  hestunum 
og  ^aldinu,  stó6u  lestamennimir  úti,  og  graðfolinn  var  einmitt  a6  fylja 
merina.  Heyra  mennirnir  þá,  a6  ðnnur  kerlingin  segir:  „Álútur  ri6ur 
hann  núna  i  sððlinum,  blessaður/^  þá  svarar  hin:  „Eg  held  þa6  sé  ekki 
tiltðkumál  um  jafii-háaldra6an  mann,  sem  blessaður  biskupinn  okkar  er 
orðinn;^^  þvi  þær  imynduðu  sér,  að  biskupinn  væri  þar  á  ferð,  en  vissu 
a6  hann  var  or6inn  gamall  maður. 

^Hér  hafa  ^elr  hltann  úp.^  Einu  sinni  var  kerliog  i  kotí  vi6 
8jó.  Hún  haf&i  opt  heyrt  sjómenn  segja,  að  þeim  væri  ekki  kalt,  H 
þeir  væra  á  qó  i  kalsaveðri;  einhver  hafði  og  sagt  henni,  hvernig  á 
því  stæði,  og  að  þeir  hefðu  hitann  úr  irarhlumminum.  Einu  sinni  þegar 
henni  var  sem  kaldast  og  þoldi  ekki  við  i  kotinu  sinu,  tekur  hún  sig  til 
og  eigrar  ofitn  að  cqó,  brðltir  þar  upp  i  eitt  skipið,  sem  uppi  stóð  með 
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árum,  sezt  ó  eina  þóptxiDa,  tekur  sér  ár  li  hðnd  og  legg^r  í  r«6i  þar 
situr  hún  við  og  heldur  um  árarhlumminn ;  en  þeir,  spm  .fram  hjá  geingu, 
heyra,  að  hún  er  að  staglast  á  þessu:  „Hér.halá  þeir  hitanD  úr/'  En 
morguninn  eptir  fannst  hún  steindauö  og  beinirosin  við  árarhlumminÐ,  og 
er  ekki  búin  enn  i  dag  aö  fá  hitann  ár  honuqi. 

Keplingin,   sem   fór   fyrir.  ofan  garÖeÖa  neðan  á  Jiíbiiiuii. 

Tvœr  förukerlingar  tóku  sig  einu  sinni  saman  um,  að  fara  beinÍDgafor  í 
sameiningu.  Önnur  þeirra  lagöist  £ársjúk  á  férÖÍDDÍ,  og  þegar  lagskona 
hennar  sér,  að  hún  mundi  eíga  skamt  eptir  ólifaö,  bað  hún  hana  aö  bera 
sánkti  Pétri  kæra  kveiju  sina,  þegar  hún  kæmi  til  himDa.  KerlingiÐ, 
sem  lá  i  andarslitrunum,  svaraöi:  „þess  er  ekki  aö  biöja;  þvi  eg  eriÐtíð 
vön  að  fara  þar  fyrir  ofan  garð  eða  neðan^S '  og  þá  vaar  svo  sem  auövitað, 
að  henni  var  töf  að  þvi,  að  koma  við  hjá  Pétri. 

„Eg  œtlaðl  ofan  hvort  sem  var.^^     Einu  sinni  ætla()i  kerlíqg  ofan 

lúkugatið  og  fram  í  baðstofu.  En  í  stiganum  skriðnaði  henni  fótur,  stakst 
á  hðfuðið  og  hálsbrotuaöi.  En  i  fluginu  heyrðu  menn  til .  kerlingar :  „Eg 
ætlaði  ofan  hvert  sem  var.^^  þetta  er  siðan  haft  að  méltæki,  ef  einhverjam 
ferst  hrapallega,  og  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða:  „Eg  ætlaði  ofan  hvert 
sem  var." 

^Þftð  heyrlst  ekki  hvndelns  mál.^  Einu  sinui  komst  hundur  iim 
i  kirkju,  þegar  presturinn  var  kominn  upp  I  stólinn.  Tekur  þá  hundur- 
inn  að  gelta  svo  hátt ,  að  söf nuðurÍDD  truflást  og  heyrir  rickert  tð 
prestsins.  Meðhjálpariun  hleypur  þá  til  og  ætlar  aö  reka  huiMlí&n  út  úr 
kirkjunni;  en  af  þvi  honum  var  svo  mikið  i  hug,  mismælir  hann  sig  svo 
háskalega,  að  hann  segir:  „það  heyrist  ekki  hundáBB  mát  f^rfar  helvííis- 
kjaptinum  á  prestinum.^^ 

wSœltr  og  blessaÖlr,  heykrókiftr  géHw.'^  £ÍDU  siimi  hal&i  biskap 
gert  boð  um  biskupsdæmi  sitt,  að  hanp  ætlaöi  að  ríöa  á  útUðandi  vetri  i 
vísátaziu.  Var  nú  komið  að  þoim  tima,  sQpi  hans  var  von  I  héimð  eitt, 
eD  bóndi  var  þar  einu,  sem  bjóst  við,  að  bísA^iip  mundi  koma  tíl  s(m  af 
þvi  ekki  varð  ann^rstaðai'  faaið,  en  um  hlaðiö  hj&  honuin,  og  bjó  haim 
sig  þvi  undir  að  taka  á  móti  biskupi,  ^m  besrt  hann  gat.  Einii  dag  um 
sumarmála  leytið,  þegar  bondi  var  að  taka  til  hey  i  meisana,  kemur 
honum  til  hugar,  að  hann  þurfi  að  búa  sig  w4ir  að  geta  heilsaö  biskup- 
ÍDum  sæmilega.  Hann  hefir  þar  ekkert  e^psib  bendi  leÍDgra  bjá  sér,  til 
að  láta  tákna  biskupinn,  en  heykrókiw,  og  {^típgur  honum  þvi  i  beystáliö, 
tekur  ofán  tóptarhettuna,    geingur  að  heykróknum  og  segir:  „SæU  og 
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blessafittr,  beykrókttr  gó6ttr.  —  Ji  eittbvat  maD  bontim  Þykja  a6  því 
ama,  blessaÖum'S  segir  bann  vi6  sjálfan  sig,  fer  svo  til  aptur  og  eegir; 
,,Sælir  og  blessa6ír,  heykrókur  góöur.  —  Já,  ekki  mun  honum  lika  a6 
tama  beldur ;  eg  skal  bafa  það  enn  íullkomnara :  Alla  tíma  sælir  og 
blessaðir,  beykrókur  gó6ar.  —  Já,  nú  beld  eg  bann  geti  ekki  fundið  a6 
þvi.''  Í  þessu  bili  man  bóndi  eptir  því,  a6  bann  á  eptir  a6  Iúásl  i  ábæt- 
inn  hennar  Skj&ldu,  og  stekkur  eptir  bonum  fram  á  fjóskamp  úr  tópt- 
inni.  En  í  >vi  bann  kemur  fram  á  kampinn,  ríöur  biskup  i  blaðiö. 
Hugsar  bú  bóndi  sér  til  breifíngs,  að  beilsa  biskupinum  virðulega,  rýkur 
a6  bonum  og  segir:  ,,Alla  tíma  sælir  ogblessaðir,  beykrókur  góður.''  Biskup 
brosti  við  ogisagði:  j^AIIir  eiga  leiðrétting  orðasinna^S  kvaddi  bándaog  reið  i 
burt 

Barnklnd  en  ekki  aauðkhid^  það  er  sagt,  a6  einbvem  tíma 
blotnaðist  islenzkum  manni  sú  vegtylla.  að  bann  var  leiddur  fyrir  drottn- 
ingana  iqálfa.  Segja  sumir  að  það  bafi  veríð  Jón  biskup  Teitsson,  en 
a&rír  nefna  aðra  til.  £n  nokkuö  er  það,  að  drottningin  var  þýzk,  eti  biskap 
befir  veríð  linur  i  þýzkunni,  sem  sagan  sýnir.  Drottningin  vék  sér  mildilega 
a6  biskupi  og  spurði  bann  að  bögam  sínum,  konu,  og  öðru  slíku,  og  varð 
biskapi  fátt  til  svara.  Loksins  spurði  drottning  bann:  ,,En  bvað  mörg 
böm  (kinder)  eigið  þér?'^  ^,Fimmtigi  kindur,  yðar  Hátign'',  svaraði  hinn. 
„Fimtigi  kinder;  en  bvað  geríð  þér,  veslingur,  við  allan  þenna  kinda* 
(bama)^grúa?^^  svaraði  drottníng.  „Já,  og  það  er  ekki  neitt,  eg  er 
kindaMr,  en  sumir  eiga  2  og  S.bundmð  kindar.  En  á  bverju  bausti 
skerum  við  bémmbil  behnínginn  af  kinðum  okkar,  og  étum  þœr  á 
veturnar.^'  „Guð  vorðveiti  mig*^,  sagði  drottaing.  >l»a  fbru  að  renna  tvær 
grímur  á  biskup,  að  bann  mundi  bafa  svarað  drottníngu  út  i  bött,  og 
kom  þá  opp,  að  foiskup  baföi  i  bugaiiam  sauðkindina,  en  drottnfngin  spurði 
um  blessaðar  barnkindur  biskups. 

Til  eru  margar  kerlingasögur,  eður  karlasögur  sem  kvennfólkið  kallar 
það,  til  varúðar  þeim  sem  deila  útúr  eingu  efni ,  og  sagt,  að  þeir  sé  eins  og 
kerlingamar.  Sú  er  ein  saga,  aö  einu  ^inni  vora  tvœr  kerlingar  á  bæ, 
og  bar  svo  til,  að  önnur  kerlíngin  tók  ullarlagð  og  fleygði  óvart  i  hina. 
þá  varð  hin  kerllngin  æf  og  sagði:  „Og  svei  þér,  hefði  þa6  verið  steinn, 
þá  hefiSi  þaö  drepið  mig.''  „Og  hefði  það  veri6,  beföi  sem  aldrei  var'S 
sagði  hin.  „það  er  ekki  þér  a6  þakka'^  sagði  bin;  „beföi  það  veríð 
steinn,  þá  hefði  það  drepið  mig.^'  þángað  til  vóm  kerlíngarnar  að  rifast 
um  það,  að  hefði  það  verið  steinn  þá  heföi  það  drepið  bana,  þángað  til  þœr 
*  flugust  á.  þvi  segja  menn  við  þá  sem  gjora  getsakír,  og  gera  ráð  fyrír 
þvi  sem  aldrei  var,  en  ekki  því  sem  er:  „Hefði  það  veríð,  sem  aldrei 
var,  sagði  kerlingin/'  segja  menn. 

það  er  kallað  kerllnga  raup  og  karla  raup,  og  sagt  að  maður  sé 
kominn  á  raupsaldrínn  þegar  maðor  fer  að  eldast     Einkum  er  kerling- 
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iinuin  vi6  brugðiö,  aC  þœr  segi  afi  alt  hafi  YeriÖ  dýrölegra  f  œskii  siiiiii 
en  nú  sé.  „þa6  var  Ö6ruvísi  f  úngdœmi  mfnu/'  segja  kerUnganiar. 
Rvennfólki6  eignar  kðrlum  allar  slfkar  sögur,  og  kalla  karlasðgnr  og 
karlaraup,  en  vi6  köllum  l»a6  kerlfngasögur  og  kerlfngabttkor.  E«iii  af 
mörgum  slfknm  sögum  er  sög6  á  Brei6afiröi,  a6  kerlfng  bafi  sagt  imdir 
Jökli.  „þa6  var  öðruvfsi  f  mfnu  úngdœmi  en  nú/^  8ag6i  hún  „^egar  þeir 
réru  á  daginn,  þá  rumdi  í  árunum:  umrum.  glummm,  en  nú  tfstír  f 
þeim:  urrum,  smurrum.  þegar  þeir  komu  í  land  á  kveldin,  og  fóru  úr 
skinnkl8B6unum ,  sög6u  þeir  vi6  okknr:  erðum,  ser6am,  en  nú  ▼eina 
þeir  og  segja:  kútinn,  kútinn.  f>á  var  allur  Brei6iQðr6ar  f  Ijá.*  þi  lá 
andskotínn  f  vöggu,  Iðngu  fyrir  gu6s  minni."  þvf  er  þa6  máltak,  að  þiA 
hafi  veri6  Iðngu  fyrir  guös  minni,  eöa  þegar  skollin  lá  f  vðggu,  sem  aldrei 
hefir  veri6,  og  ekki  er  nema  karlaraap  eður  kerlfngabók. 

KUpt  ^6a  8kort6.  Einu  sinni  komu  tvœr  kerlfngar  a6  þúfu  nýsl^- 
inni.  „Tarna  er  fallega  skoriö/^  sag6i  ðnnur  kerlíngín.  „Og  þú  lýgor  því/' 
sag8i  hfn.  „Hva6  er  þa6  þá?^^  sag6i  hin.  „þa6  er  klipt,'^  8ag6i  hún. 
,,0g  hva6a  vitleysa  er  i  þér,  þa6  er  skorið.''  „Ekki  er  þa6  skoríð,  þa6 
er  klypt.''  þarna  voru  kerlfngar  a6  hnakkrffast,  hvort  grasið  sé  klypt  eða 
skorið,  þanga6  tíl  þœr  fiugust  á,  og  ultu  báðar  á  kaf  ofan  f  tvfbytnu  pitt 
sem  þor  var.  þa6  sást  sfðast  til  þeirra,  a6  ekki  stó6o  upp  úr  nema 
flngumir.  Mynda6i  hin  kerlingin  þá  til  me6  ffngranum  a6  þ{i6  væri 
klipt  eu  ekki  skorið.  þaraa  drápu  kerlfngaraar  hvor  a6ra.  þvf  segja  menn 
þegar  menn  era  þrákelknir  og  stagast  á  hinu  sama  einlœgt,  ,,klipt  e6a 
skorið,  sðgðu  kerlfngamar,  og  svo  fer  þér.'^ 

„Hólkið  pér  i  yður,  herra  mliiii.^^   Einu  sinni  kom  biskupinn  með 

lókát  sinn  á  bæ  til  kerlfngar,  einn  góöan  sólskinsdag.  Kerlfagin  settí 
þá  biskup  út  í  skemmu  ög  bar  fyrir  þá  trog  fiillt  af  skyri  og  ijóma. 
£n  meðan  biskup  var  aö  borða  dró  yfir  skúr,  en  taðan  lá  flðt  á  túninu. 
þá  fer  kerlíngu  a6  verða  órótt,  og  þótti  hinir  vera  lengi  a6  signa  matínn, 
og  sagði  þá  þaö  sem  sföan  er  haft  a6  máltæki:  „Og  hólkið  þér  í  y6ar, 
herra  minn,  og  flýttu  þér,  lókur!^^  A  Islandi  er  þa6  siður  að  kalla  bisk* 
upinn  einn  herra,  en  prestínn  séra.  þvi  var6  kerlfngunni  mismælið,  sem 
kallaði  biskupinn  séra  sem  vfsan  sýnir: 

„Sœlir  verið  þér,  séra  minn! 

sagði  eg  vi6  biskupínn, 

ansaði  mér  þá  aptur  hinn : 

þú  áttir  a6  kalla  hann  herra  þinn.'* 
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e)  A6  lyktom  set  eg  hér  nokkrar  sðgar  af  sama  tægi,  sem  sýna 
mcDii,  sem  amiaöhvort  hafa  or6i6  giimibgarfifl  fyrír  áleikni  annara,  eöa 
að  athlaegi  lýrir  eigin  nápínnskqi  og  nirfilshætti,  og  kveðnr  t»ó  stnndom 
enro  ramt  aö  alYömnni  í  ^eim  sðgnm,  a6  varla  er  a6  hlæandi. 

,,ÞjöftiP  er  hann  Dalamann/^  Einn  sinni  kom  dreingnr  vestan  úr 
Dðlnm  í  Skilholt  (Nor6Iendíngar  segja,  a6  hann  hafi  komi6  a6  Hólom  f 
Hjaltadal  framan  úr  Skagaigar^ardölnm)  á  langardaginn  fyrir  páska, 
og  ba6  a6  loia  sér  a6  vera  ^  firam  yfir  hátí6ina,  og  var  honnm  heiti6 
þvi  þa6  or6  haflii  leiki6  á  nm  dreing  þenna,  a6  hann  vœri  ekki  vand- 
a6nr  til  handanna,  og  vœri  jafnvel  san6a-þjófiir;  þó  fór  þa6  ekki  i 
hámælnm,  og  aldrei  hBSSi  hann  or6i6  nppvís  a6  stuldi.  þetta  vissn 
skólapiltar  þeir,  er  vom  úr  sama  byg6arlagi  og  hann,  og  ásettn  þeir 
sér  a6  gera  honnm  einhveijar  glettnr,  e6a  kinnro6a,  ef  ver6a  mætti. 
)>egar  &ri6  var  a6  hríngja  til  hámessu  á  páskadaginn,  var,  eins  og  lög 
gera  rá6  fyrir,  hríngt  Þremnr  klnkknm,  einni  ákaflega  stórri  og  h^ó6- 
dimmrí,  einni  nokku6  minni  og  U|jómhvellari,  og  hinni  þriðju,  litílli  bjOllu, 
en  ikaflega  hljómskærrí.  þegar  hríngingamar  byijnðu,  fóra  skólapiltar 
6t  fyrír  sta6inn,  og  hðfiin  dreinginn  me6  sér,  og  vom  a6  tala  ví6  hann 
á  VÍ6  og  dreif ,  me6an  á  hríngíngunum  8tó6.  En  þegar  faríð  var  að 
samhríngja  með  öUnm  klukkunum  í  einu,  beiddu  þeir  hann  a6  taka  vel 
eptir,  hvað  klnkkumar  segðn.  Strákur  gerir  svo  og  hlerar  til,  en  þykist 
ekki  heyra  neitt  annað,  en  venjulegt  klnkknahyóð.  þá  saj^i  einn  af 
skólapiltum:  „6á6u  a6  þér,  maðnr;  heyrirðn  ekki,  að  stóra  klnkkan 
drynur  með  dimmri  rðdd: 

þgófiir  er  hann,  Dalamann 
Dalamann,  Dalamann. 
Miðklukkan  tiltekur,  hvað  mðrgu  fé  þú  hefir  stolið: 

Tólf  tók  hann  lömbin, 
tólf  tók  hann  lömbin, 
tólf  tók  hann  Iðmbin. 
En  þó  er  litla  hljómhvellasta  klukkan  verst;  þvf  hún  segir  f  mjóa 
rómnum: 

Takið  'ann, 
takið  'ann, 
takið  'ann.^^ 
þá  bei6  strákurinn  ekki  leingur  boðanna,  hljóp  ia  pádEaveizlnnni, 
og  þorði  aldrei  a6  koma  á  staðinn  upp  firá  þvf . 

3ann  bjó.^  Einu  sinni  var  maðnr  nokkur,  er  grobbaði  firam  úr 
hófi  af  þvf,  hver  búmaður  hann  væri.  Oflátúngnr  þessi  hafiii  átt  konu, 
og  búið  saman  vi6  hana  eitt  ár  me6  fllan  leik,  haflii  flosnað  npp  vorið 
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eptir,  og  var  ný-skililm  tí6  konnna,  er  hann  kom  til  bénda  eins  þar  í 
nágrenninu*  þegar  hann  reið  i  hIaÖi6,  var  bóndi  staddnr  átí,  og  faji 
honnm  þrír  hundar  mjög  misjafiiir  a6  stœrö  og  aldri.  Hnndamir  stokkn 
allir  upp  me6  gelti  mikhi,  er  ma6urinn  kom  i  hlaöi6.  En  bóndi  sveiaiH 
þeim  og  atyrti,  en  tók  bliðlega  á  móti  gesti  sínum,  er  bar  sig  vel  og 
yar  mikill  á  löpti,  eins  og  hann  átti  a8  sér.  þégar  gesturinn  er  kominn 
af  baki,  spyr  bóndi  hann,  hvort  hann  hafi  tekíð  eptir  þvi,  sem  hiinda- 
skammirnar  beföu  sagt  um  hann.  Hinn  kvaö  nei  við,  því  hann  hefti  verið 
að  hugsa  um,  hvað  mikínn  peníng  hann  gæti  haft  á  annari  eins  jðrö,  og 
bóndi  heföi.  £n  bóndi  segir  honom  þá,  að  stóri  hnndurinn  hofti  sagt 
með  digra  rómnum : 

„Hann  bjó, 

hann  bjó.** 
þá  heföi  miöIÚÐgshundurinn  sagt  með  nokkuft  mjórri  róm : 

„Eitt  ár, 

eitt  ár." 
En  svo  heföi  minnsti   hundurinn  b»tt  þvi  við  með  hvella  geltinu, 
sem  út  yfir  heföi  tekið,  og  sagt: 

„Með  skðmm, 

með  skðmm/^ 
Kvaðst  þá  bóndi  ekki  hafa  geta6  stilt  sig  leíngar,  og  sneypt  httndana 
fyrir  svo  ósæmilega  frekju  og  slettirekuskap  í  því,  sem  þeim  kaemi  ekkert 
við.  Oflátúngurínn  bei6  ekki  þess,  að  bóndi  byði  honum  inn,  og  reiö  svo 
búínn  burtQ  aptur,  og  er  þess  ekki  getið,  a6  þar  hafi  orðiö  miki6  nm 
kveðjur. 

* 

Gott  er  aö  gera  vel,  og  httta  sJáUán  aig  tyvír.  Einu  sinni  var 
pre^tur  að  prédika  fyrir  sðfnuði  sinum.  Hann  lagði  út  af  þVí  i  rsðu 
sinni,  hversu  gott  vœrí  að  gefa,  því  menn  feingju  það  aptur  sjðfalt  lannab. 
Dreingur  einn  var  viö  kirkjuna  úr  koti  nálœgt  staðnum;  hann  var  íyrir- 
vinna  hji  móður  sinni  bláfátœkrí,  og  átti  hún  ekki  nema  eina  kú,  en 
prestur  átti  sex  kýr.  þegar  dreingurínn  kemur  faeim,  segir  hann  móður 
sinni,  hversu  gott  vœri  að  gefa,  og  vill  fyrír  hvem  mun  fara  með  þessa 
eina  kú  til  prestsins,  og  gefa  honum.  Móðir  hans  vildi  það  ekki,  en 
hvaö  sem  hún  segir,  fer  hann  á  stað  með  kúna  heim  á  staðinn,  og  gefur 
prestinum.  Prestur  þakkar  gjöfina  og  þykir  vœnt  um.  Nú  bar  svo  til 
nokkru  seinna,  að  kýr  prestsins  koma  heim  að  kotínn,  og^  þegar  dreing- 
urínn  sér  þær,  lœtur  hann  þsnr  inn  i  fjós,  og  seghr  móður  ánni,  a6  satt 
hafi  prestur  sagt,  að  gott  vœrí  að  gefa,  þvi  nú  vœru  komnar  7  kýr  í 
sta6inn  fyrir  eina,  sem  hún  hefti  gefið.  Nú  er  frá  þvi-að  ^egja,  að 
nautahhr6ir  prestsins  kemur  við  i  kotinn  og  spyr  eptir  kúnum.  Ðreing- 
urinn  kvaðst  ekkert  vita  um  þær;  en  7  kýr  hafi  komið, 'sem  méöur  sinni 


hefti  ^efizt  fyxix  kúoit,  sem  bún  hafi  eeiit  prestmuin,  og  sleppi  hún  þeim 
el^ki  vi6  BokkurD  maun,  svo  aö  haun  má  fara  vi&  svo  búi&  heim  aptur. 
þegar  prestur  frétti  þetta,  sendi  hann  hvem  manninn  á  fætur  öörum,  til 
aö  sækja  kýmar,  og  komu  allir  svo  búnir  heim  aptur.  Loksins  fór 
prestur  á  staÖ  sjálfur  til  kotsins,  kom  aö  máli  viö  dreinginn  og  innir 
bann  eptir  kúnum.  Dreingurinn  sagöi,  aö  þar  heföu  komiö  7  kýr,  sem 
móöur  sinni  heföu  veri6  sendar  fyrir  kú  þá,  sem  hún  gaf  honum.  Prest- 
urinn  spuröi  a6  lit  kúnna ;  dreingurinn  sagöi  honum  þa6.  Prestur  kva6 
þetta  vera  kýr  sinar.  Dreingurinn  segir,  a6  þa6  geti  ekki  veri6,  þvi 
hann  hafi  sagt  um  daginn,  a6  sá,  sem  gæfi,  feingi  sjöfalt  aptur.  Prestur 
hættir  tali  þessu,  en  segir,  a6  hvor  þeirra,  sem  yr6i  fyrri  til  a6  bjóða 
hinum  gó6an  dag  a6  morgni ,  skyldi  hafa  kýrnar ,  og  fer  sí6an  heim  til 
sin.  Um  kvöldi6  nálægt  háttatima  fer  dreingurinn  heim  a6  sta6num,  og 
upp.  á  gluggann,  sem  prestur  svaf  undir,  og  liggur  þar  um  nóttina. 
þegar  li6ur  undir  dögun,  heyrði  dreingurinn,  að  prestur  kallaði  til  rá6&- 
konu  sinnar  og  spurði  hana,  hvert  nú  væh  mál  a6  riöa  ofan  til  Jerúsalem. 
Hún.  kvað  það  ekki  ^^m.  Prestur  fer  á  fætur  og  nokkm  síöar  kemur 
hann  út.  í  þvi  bili  hleypur  dreingurinn  fram  á  bæarbustina  og  bau6 
presti  góðan  dag.  Prestur  mælti:  ,,Komstu  hingaö  snemma?''  nt'ogar 
þér  riðuð  ofan  til  Jerúsalem'\  sagi^i  dreingurinn.  Prestur  baö  hann  eiga 
kýmar,  en  þegja  yfir  þvi,  sem  hann  hefði  heyrt. 

„Nu  8|£yldl  eg  hlæa,  vttri  eg  ekkl  daaÖiup/^  Einu  sinni  vom  tvær 
konur  aö  þrætast  á  um  þaö,  hvor  þeirra  ætti  heimskari  mann.  Loksins 
kom  þeim  saman  um,  aö  þær  skyldu  nú  reyna,  hvort  þeir  væm  eins 
heimskir  og  þeir  sýndust  vera.  Tók  þá  önnur  konan  það  til  bragðs, 
þegftr  maður  bennar  kom  firá  vinnu  sinni,  að  hún  tók  kamba  og  rokk, 
se^t  niður  og  fer  að  kemba  og  spinna,.  en  þó  sá  hvorki  böndi  né  afirir, 
a6  húp  hefði  neina  ull  handa  á  milli.  i>egar  maðurínn  sér  þetta,  spyr 
hann  konu  sina,  hvert  hún  sé  geingin  frá  vitinu, .  a6  vera  að  arga  kðmb- 
unum  og  þeyta  rokkinn,  án  þess  að  ha&  uU,  og  biður  hana  að  segja  sér, 
hva6  þetta  eigi  aö  þýða.  Hún  segir,  afi  það  sé  varla  ven,  að  hann  ^ii 
þa6,  sem  hún  sé  að  spinna,  þvi  það  sé  hialin,  og  eigi  að  vera  i  f&t  handa 
honum.  Hann  lætur  þa6  þá  svo  vera,  og  er  einlægt  aö  fiirða  sig  á, 
hvað  kona  sin  sé  vel  að  sér,  og  hlakkar  mjög  til  að  íá  þeasi  föt,  sem 
verði  svo  afbragðs  smágjör  o^  falleg.  i>egar  konan  læzt  vera  búin  að 
spinna  nóg  i  fötin,  fer  hún  og  festir  voðar-eíhið  upp  i  vefstóUnn  og 
þykist  svo  iara  að  ve&.  Maðurinn  er  að  smávilja  um  hana,  og  dázt  að 
kunnáttu  )iennar.  Hún  hefir  mikið  gaman  af  þessu  og  flýtir  sér  að  koma 
ollu  þessu  laglega  i  krlng.  Nú  þykist  hún  taka  voðina  úr  vefBtótamm,  og 
fer  fyrst  að  þvo  það  og  þæfa,  og  seinast  fer  hún  að  sniða  og  sauma. 
þegar  hún  er  búin  að  öUu  þessu,  biður  hún  mann  aían  að  koma  og  iara 
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f  fttm,  en  segist  ekki  þora  aö  láta  hann  &ra  einsamlaii  f,  og  skali 
hún  hjilpa  honum.  Nú  lœzt  hún  fœra  hann  f  þau;  og  H  manntetrið 
vœri  reyndar  nakinn,  haf6i  hann  þá  fmyndun,  aö  konan  sfn  hefði  búi6 
sér  til  SYona  smágjör  föt,  og  var  svo  hjartans  -  feginn  yfir  þessn,  aö  haiin 
réö  sör  ekki  fyrir  gleCi.  —  Nú  er  aö  segja  frá  hinni  konunni,  a6  þegar 
maöur  hennar  kemur  heim,  spyr  hún  hann,  þvf  hann  sé  á  fótum.  Mann- 
inum  þykir  þetta  undarleg  spumfng,  og  spyr  hana,  hvers  vegna  hún  tali 
svona.  Hún  telur  honum  trá  um,  aö  hann  sé  sárveikur,  og  honum  sé 
lángbezt  a6  &ra  upp  f  rúm.  Hann  trúir  öllu  þessu*,  og  fer  sem  ^ótast 
a6  hátta.  f>egar  nokkur  tfmi  er  li6inn,  segist  hún  ætla  a&  fara  að  leggja 
hann  tiL  Hann  spyr,  hvemig  standi  á  Þvf,  og  bi6ur  hana  blessa6a  a6 
gera  þa6  ekki.  Hún  spyr,  hvemig  hann  láti  sér,  sem  hafi  dái6  f  morgun, 
og  þa6  eigí  a6  &ra  að  smf6a  utan  um  hann.  Svona  liggur  þá  mann- 
skepnan,  þángað  til  hann  er  kistulag6nr.  Sf6an  ákve6ur  hún  greptmnar 
daginn,  og  tekur  til  6  Ifkmenn,  og  bi6ur  nú  hin  hjónin  a6  fylgja  manni 
sfnum  til  grafarinnar.  Eona  dau6a  mannsins  hafSi  Iáti6  gera  glugga  i 
a6ra  hliðina  i  kistunni,  þar  sem  hann  gæti  sé6  þa6,  er  bæri  vi6.  )>egar 
i  a6  fara  a6  hei^a  Ifki6  út,  kemur  þar  bóndinn  nakti,  og  hélt,  a6  allir 
mundu  dizt  a6  smiunnu  fötum  sfnum,  en  þa6  var6  nokku6  i  annan  veg; 
þvf  þó  Ifkmðnnum  væri  annað  f  hug,  gat  einginn  stilt  sig  fyrir  hlitri,  er 
siu  hann,  og  þegar  si,  sem  f  kistunni  var,  kom  auga  i  hann,  kalla6i 
hann  upp  svo  hitt  sem  hann  gat  og  segir:  „Nú  skyldi  eg  hlasa,  væri  eg 
ekki  dauður.^*  Var  nú  hœtt  vi6  greptrunina,  og  manninum  hleypt  út  úr 
kistunni.  Komst  það  þi  upp,  að  konumar  höfðu  gabbað  og  gint  menn 
sfna  þannig,  og  vora  biear  hýddar  i  þfngi  fyrir  tiltœkið. 


Prestarinii  og  ^áknlnii.  (Eptír  sðgn  kona  eisnar  á  SdtjamaniesL  M.6.) 
Einu  sinni  var  rfkur  prestur,  en  Qarskalega  kvikinzkur;  hann  itti  sér 
gamla  móður.  í  nigrenni  vi6  hann  bjó  cOikni  hans,  sirfttækur  maður; 
hann  ittí  sér  son  frumvaxta.  Honum  var  heldur  f  nöp  við  prestinn, 
fyrir  sakir  nfzku  hans.  Nú  vill  svo  til  að  móðir  prestsins  deyr.  Yar  Ifk 
hennar  sett  út  f  kir^u,  og  itti  þar  að  bfða  greptmnar.  Um  nöttina  fara 
þeir,  ^ikninn  og  sonur  hans,  og  taka  Ifk  kerUngarinnar ,  og  se^a  það 
inn  f  skreiðarhjall  prestsins,  og  róta  um  allri  skreiðinni;  selja  þeir  kerl- 
fnguna  f  miðjan  skreiðarhlaðann  og  lita  hana  halda  i  hilfiifiinm  og 
nöguðum  fiski.  Morguninn  eptir  kemur  prestur  f  skreiðarlyallinn,  og  sér, 
hvað  um  er  að  vera.  Yerður  honum  bylt  vi6  þetta«  með  þvf  samvizkan 
sló  hann  Ifka;  þvf  hann  hafSi  ekkí  betur  tfmt  að  ge&  kerlfngunni  að 
borða  en  öðrum.  Hugsar  hann  sér  nú  ri6,  og  af  þvf  hann  vissi  af  djikn- 
anum  fitækum,  fer  hann  til  hans,  og  segir  honum,  að  kerlfngin  hún 
móðir  sfn  sé  apturgeingin,  og  segir  honum  upp  alk  sðgu.  Ségist  hann 
skuli  gefa  honuiD  alla  skreiðina  tíl  þess,  að  grafa  kerlfnguna  bvo  vél*  a6 
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hún  gáogi  .ekki  aptur,  enda  bjóöi  sér  vi6  a6  jeta  skreifiiDa  úr  því  svona 
sé  konú6»  Djákninn  geingur  a&  þessu,  og  þó  heldur  treglega.  Hir6ir 
hann  samt  8krei6ina,  og  grefur  síöan  kerlínguna  vel  og  vandlega  í  viö- 
urvist  prests.  Nœstu  nótt  taka  þeir  feögar  kerlinguna  iq>p  aptur,  og  setja 
hana  i  smftrklefa  prestsins,  róta  til  smérbelgjunum,  stinga  sméri  upp  f 
kerlinguna,  og  láta  hana  vera  kámuga  um  finguma.  Daginn  eptir  kom 
prestur  inn  i  smérklefiBum ,  og  ver6ur  nú  h&Uu  hrœddari,  en  hi6  fyrra 
sinn,  þegar  hann  sér,  hva6  um  er  a6  vera.  Bý6ur  hann  djáknanum  nú 
alt  sméri6  úr  klefanum  til  þess  a6  graía  kerlinguna  svo,  a6  hún  gángi 
ekki  aptur  framar.  Djákninn  geingur  me6  nokkurri  treg6u  a6  kaupunum; 
hir6ir  sméri6,  og  grefur  kerUngu  hálfii  dýpra  en  fyrr.  —  Nœstu  nótt 
taka  þeir  fe6gar  upp  líkama  kerlingar,  og  setja  hana  nú  i  kombúr 
prestsins.  Bóta  þeir  til  kombýngjunum,  og  setja  kerlu  o&n  í  þá,  ogláta 
hana  hafia  ausu  í  hendinni  Daginn  eptir  kemur  prestur  inn  í  kombúri6 
og  sér,  hva6  um  er  a6  vera.  Ver6ur  hann  nú  öldúngis  frá  sér,  og  bi6ur 
dijáknann,  a6  losa  sig  vi6  kerlinguna;  hann  skuli  f&  alt  komi6  sitt  í 
Bta6inn.  Eptir  lánga  undanfœrslu  geingur  dyákninn  a6  kaupunum,  tekur 
komi6,  og  grefur  kerlingu  miklu  dýpra  en  fyrr.  —  Nœstu  nótt  grafa 
þeir  fe6gar  kerlínguna  enn  upp,  og  skauta  henni  og  búa,  og  geyma  hana 
Bvo  Igá  sér.  En  svo  ber  vi6  um  dagumi  a6  prestur  rei6  eitthva6  frá 
bænum,  og  rei6  merhrossi.  þá  taka  fe6gamir  gra6foIa  ótaminn,  se^a 
kerlingu  á  hann,  og  binda  hana  ni6ur,  og  hleypa  svo  graöfolaaum  á  sta6 
á  eptir  merinni,  sem  presturinn  rei6.  Prestur  sá  eptirförína,  og  þókti 
ekkigóö;  því  folinn  ná6i  honum  fliiótt,  og  fór  a6  vi6ra  sig  upp  vi6  merina, 
sem  prestur  rei6.  Bei6  þá  prestur  í  ofbo6i  heim  til  dtjáknans,  en  folinn 
h\jóp  hvlandi  me6  kerlinguna  á  eptir.  Ba6  prestur  nú  djákuann  í  öUum 
hamingju-bœDum  a6  duga  sér.  Eptir  mikla  eptirgángsmuni  tókst  djákn- 
inn  þa6  á  hendur,  fyrir  kIyQa6an  hest  af  peningum.  Greiddi  prestur 
peningana  me6  ánœgju,  en  cyákninn  tók  viö  þeim,  og  gróf  nú  kerlinguna 
miklu  dýpra^  en  nokkra  sinni  fyrr,  enda  kom  hún  aldrei  á  kreik  framar. 
Eptir  þetta  var6  prestur  hinn  mesti  bjargvœttur  djáknans;  þvi  hann 
þóktist  aldrei  geta  Iauna6  honum,  eins  og  vert  vœri  fyrir  þa6,  a6  hann 
sá  fyrir  kerlingunni 

nXt  hverju  er  pá  rlflöt^  Einu  sinni  vom  lyón  á  bœ;  þau  áttu 
mðrg  bðmi  en  fHtt  höf6u  þau  vinnufólk  og  þurftu  litlu  til  þess  a6  kosta, 
enda  vom  þau  vel  vi6  álnir,  en  bóndinn  þókti  f  meira  lagi  a6qáll. 
Hann  haf6i  þann  si6,  a6  hann  tók  til  allan  mat  og  skamta6i  konu  sinni 
út  á  pottinn  í  þa6  og  þa6  sinni6;  þar  eptir  var  anna6,  og  var  konunni 
mikil  raun  a6  nirfilskap  hans.  Einhveiju  sinni  bar  svo  viö,  a6  bóndi  lézt 
þurfa  a6  &ra  a6  heiman,  og  vera  burtu  tvo  daga.  þegar  hann  er  farínn 
burtu,  segir  húsfreya  smalanum  a6  reka  heim  fé6;  segist  hún  œtla  a6 
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taka  úr  því  bezta  sauðinn,  slátra  honam,  og  táka  með  þvf  húngtirsmál 
úr  bðmunum  og  fólkinu.    Smalinn  gerir  svo,  og  er  sauðurÍÐn  skorinn  og 
lagður  1  pottinn,   og  boröaöur  um   kvöldiö  meö  góöri  matarlyst.     þegar 
búiö  er  a6  boröa  og  koma  OUu  fyrir,  er  bariC.     Eonan  veit  ekki,  hvaðan 
á  sig  stendur  veöriö,  að  þar  skuli  vera  kominn  nœturgestur:  því  það 
var  ekki  vani.     Hún  hugsar,   aö  það  muni  vera  bezt,  að  hún  fari  til 
dyranna.    En  áöur  en  hún  lýkur  upp,  hefir  hún  þó  Þá  varúft  viö,  á6  hún 
spyr,  hver  úti  sé.*    Segir  þá  bóndi  til  sín  heldur  drtemt.    Lýktnr  hún  þá 
upp  bæarhurðinni  og  segir,   aö  hann  hafi  verið  fljótari  í  ferðum,  en  hann 
hafi  œtlað  sér.     Bóndi  gegndi  því  eingu,  en  snarast  innar  hjá  henni,  og 
þegar  hann  kemur  inn  í  baðstofu,   gætir  hann  nákvæmlega  að  ðllu,  en 
finnur  einga  nýlundu   á  neinu.    Barn  þeirra  hjóna  gekk  með  hji  rftmi 
þeirra;  það  hélt  á  kroppuðu  sauðarrifi.     Bóndi  tekur  riflð  af  barninu, 
skoðar  það  í  krók  og  í  kring  og  segir:   „Af  hverju  er  riéð  aö  tama?*' 
Konan  segist  ekki  vita  það ,   hvar  barnið  hafi  filndið  það ,  undir  röminu 
eða  á  bak  við  það.    Bóndi  segir,  að  það  sé  fr&  um  það,  aö  rifið  hafi  ekki 
legið  leingi  í  sorpi,  það  sé  glænýtt.    Ekkeit  segíst  konan  vita  um  það; 
býður  hún  svo  manni  sínum  að  boröa.    Hann  sinnir  þvl  ekki,  en  segir: 
„Af  hverju  er  þá  rifið?*'     En  konan  bað  hann  að  stagast  ekki  leingur  i 
rifinu,  því  hannstriddi  sjálfum  sér  mest  með  því  að  vilja  einkis  neyta; 
býður  htin  honum  þá  að  fara  og  hvila  sig.     En  hann  hefir  alt  i  faonlum 
sér,   og   alt  af  sama  viðkvæöið  við  alt,    sem   hán   býður  honum:   „Af 
hverju  er  þi  rifið?'*    þó  drattast  hann  til  að  hitta  um  síðir.    Morguninn 
eptir  fer  hann  ekki  i  fætur,  liggur  meö  hihljóðum  nokkra  daga  og  deyr 
svo.     Sendir  þi  húsfreya  smalann  eptir  presti  og  hreppstjóra  og  fleiri 
nefiidarbændum  i  sveitinni,  aö  segja  þelm',  að  bdndi  sinn  sé  litinn,   og 
biðja  þi  að  koma  tíl  hennar,   því  hún  þurfi  að  tala  við'  þá  um  útlBrina. 
Smalinn  fór ,  og  mennimir  komu ,   sem  hún  hafði   sent  eptir.     HúsCreya 
bauð  þeim  inn  i  baðstoíu,  þingað  seni  Ifkið  var,  og  sagði,  að  hún  yrði 
nú  að  biðja  þi  að  gera  svo  vel,  að  hjilpa  sér,'  að  'koma  mannínuBl  símim 
sem  fyrst  i  jörðina ;  þvl  þar  væru  lítil  húsakynni ,   svo  hún  œttí  örðugt 
með  að  hafa  líkiö  leingi  i  bænum.    Hún  bað'  þi  og  að  stanida  fyrír  ailri 
útförinni  og  spara  ekkert  tíl  hennar,  svo  að  maðurimi'  sinn'  ytbi  sóma- 
samlega  grafinn,   og  sjilfir  skyldu  þeir  setja  fult  upp  i  fyrir  ómak  sitt; 
þvi  svo  vœri  fyrir  þakkandl,  áð  þau  hefðu  nóg  efni*  tíl  'feöö.     Komu- 
mennimir  hétu  henni  liðsemd  sinni,  og  hðfðu  nú  hraðanni  borði,  hvo  að 


1.  það  jþjkir  «ó8viima  i  sveitam,  ef  barið  er  ab  dyrum  eptir  dag^etor  á  kvöldum. 
heldur  skal  |)á  fara  upp  á  baðstofuglugga  og  gu6a.  £n  ef  baríÖ  er,  spyr  sá ,  sem  til 
dyranna  fer,  hver  úti  sé,  ábur  en  upp  er  lokið,  svo  að  hann  hleypi  eingum  ömildam 
inn  i  foœinn.  þegar'  barife  er'  að  dyrumi  erti  bsrín  3  hOgg,  en  draugai^berja  að  ehs 
l  hdgig  eba  2,  ég  t^eklgast  á  |>vi. 


KÝMKISÖGim.  Hi 

bóndi  7t6í  ki6tulag6iir  og  líki6  flutt  til  kirkju.  Prefitur  hélt  yfir  honum 
ræðu,  og  svo  var  likiö  boriö  til  grafariunar.  Eu  þegar  kistan  er  kemin 
n^r  i  grofina,  geingur  húsfreja  aö  grðfinni,  hefst  upp  úr  eins  mðmis 
hljó6i  og  segir:  „Hvem  andskotann  hugsaröu,  maöur,  að  lita  kviksetja 
þig  lifiindi?^^  Gegnir  þá  bóndi  úr  kistunni  og  segir:  „Af  hverju  er  þá 
nfið?^  Var  kistan  svo  dregin  upp  aptur  og  opnuð,  og  bónði  hrestur 
vi6,  því  æöimikið  var  af  honum  dregiö.  Taldi  svo  prestur  og  aörir  neftidar- 
menn  um  íyrir  honum,  a6  hann  skyldi  ekki  láta  nápínuskapinn  ráöa  svo 
fyrir  sig,  a6  hann  gerði  bæ6i  sér  og  þeim,  sem  hann  ætti  bezt  upp  a6 
inna,  lífið  leitt.  Viö  þessa  skráveifu  tók  bóndi  stakkaskipti,  og  varð  allur 
annar  maður,  og  bar  aldrei  konu  sína  ofiirráða  um  nokkurn  hlut.  Eptir 
þaö  liföu  þau  saman  glöð  og  ánægð  og  þóktu  mestu  sómahjón.  Bóndi 
spurði  aldrei  um  rifið  framar,  þángað  til  hann  dó  i  annað  sinn  skaplega 
og  skikkanlega.  ^ 

„Hver  rífur  svo  lángan  flsk  úr  POÖif  ^^  (Eptir  Sígarðí  málara  GuSmonds- 
syni*)  Einu  sinni  voru  hjón  á  bæ  mjög  aðsjál,  og  urðu  þó  aö  halda  vinnu- 
fólk  nokkurt.  þeim  blœddi  f  augum  hversu  mikið  fólkið  borðaöi,  og  þó 
helzt  bóndanum,  einkum  um  miðjan  daginn,  enda  var  bóndinn  vanur  að 
taka  til  fisk  handa  því  til  miðdegisverðar.  En  málamatinn  skamtaði  konan, 
og  fékkst  minna  um  hann  en  bóndi  um  fiskætið,  enda  er  það  sumra 
manna  sögn,  að  hún  væri  vinnufólkinu  hliðhollari,  en  bóndi  hennar.  Til 
þess  að  losa  sig  viö  þá  hörmúng,  aö  þurfa  að  taka  fiskinn  til  banda 
fólkinu  daglega,  eöa  fyrir  vikuna,  tók  bóndi  upp  á  því,  aö  vega  þvl  út  í 
einu  fisk  fyrir  alt  árið.  En  með  því  honum  ofbauð,  hvað  til  þess  þurfti, 
lét  hann  vanta  til  fyrír  einn  dag.  Nú  afhendir  hann  hverjum  fiskætið,  og 
segir  konu  sinni  frá,  áö  hann  hafi  látið  vanta  upp  á  fiskinn  fyrir  eínn 
dag,  og  segist  hann  þá  ætla  að  látast  deya  um  þær  mundir,  og  liggja 
á  börunum  þenna  seinasta  dag  af  útvigtartimanum ,  og  muni  þá  fólkiö 
fyrir  hrygöar  sakir  gleyma  að  borða  þann  daginn.  Nú  liða  timar  fram, 
og  þegar  hinn  ákveðni  timi  kemur,  læzt  bóndi  deya,  og  er  hann  lagður 
til  á  fjOl,  sumir  segja  inni  í  baðstofu,  en  aðrir  úti  i  skemniu.  Ekki  er 
þess  getið,  hvað  hiö  annað  vinnufólkið  hafi  til  bragös  tekið  um  át  þann 
daginn.  En  þegar  smalinn  kemur  heim  og  ætlar  að  fara  að  snarka  fisk- 
bitann  sinn,  sér  hann,  að  útvigtin  er  þrotin.  Hleypur  hann  þá  út  úr  bað- 
stofunni  fram  í  bæ  til  konunnar,  og  segist  vera  búinn  með  útvigtina  sína. 
Konan  kvaðst  nú  hafa  annaö  að  hugsa,  en  standa  honum  fyrir  beina,  þar 
sem  maðurinn  sinn  lægi  á  börunum.  Smalinn  sagði:  „Eg  vil  alt  að  einu 
hafa  mat  mínn,  en  eingar  refjar.^^    Konan  segir,   hann  skuli  þá  fara  út 
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i  skemmtt,  |0g  fá  s&r  fisksnarl.  Smali  gerir  syo,  tekur  þtr  laongu  efia 
Yeginn  þorsk,  sezt  me6  hana  inD  á  rúm  andspænis  likinu,  og  rifur  þ^  ^ 
allan  hnakkann,  eptir  endilaungum  fiskinum,  i  einni  rifiL  Bóndi  beyrir 
þetta,  ris  upp  undir  blæunni  vi6  dogg  og  segir:  ,,H?er  rifur  svo  lángan 
fisk  úr  roöi?^^  Smali  hélt,  aö  bóndi  værí  apturgeinginn,  og  rekur  þTÍ 
sjálfskeiöinginn  á  hol  i  bann.  Eptir  þaö  blæddu  bónda  aldrei  i  aaguni 
laungu  fiskrifumar;  þvi  hann  þurfti  ekki  meira. 


10.  FLOKKUR. 

KREDDUR. 

Margt  er  þaö,  sem  menn  hafá  tekiö  mark  á  bæöi  fyrri  og  siöar,  og 
ætlað  a6  af  mœtti  ráöa  ókomna  hluti.  þeir  sem  hafa  veriö  natnir  aö  taka 
eptir  sliku,  hafa  stundum  veriö  kallaöir  forspáir  menn,  þó  þeir  hafi  ekki 
rent  grun  i  hi6  ókomna  af  neinni  náttúrugáfu,  heldur  getið  sér  til  þess, 
sem  ver6a  mundi  af  eintómum  fyrirburöum  fyrir  utan  sig.  þessi  imyndun, 
a6  ætla,  a6  hi6  óoröna  ver6i  rá6i6  af  sýnilegum  fyrirbur6um,  og  sagnir 
þœr,  sem  um  þa6  hljó6a,  hva6  fyrirbur6irnir  tákni,  hefir  verí6  kalla6  ýmsum 
nöfiium,  t.  d.  bábiljur,  hégiljur,  hindurvitni,  hjátrú,  kerlínga- 
bœkur  og  kreddur.  A6  visu  eru  nðfn  þessi  öll  fögur;  en  af  þvi  sí6asta 
nafni6  á  bæ6i  bezt  vi6,  og  er  komi6  í  beinan  karllegg  frá  t>rándi  heitnum 
í  Götu,  þykir  hæfilegast  a6  velja  flokki  þessum  þa6  nafh  og  kalla  hann 
Kreddur.  þó  margar  séu  kreddumar,  eins  og  þrándur  gamli  sagöi,  ■ 
og  margvislegar,  ætla  eg  þær  greini  sig  eptir  e6Ii  sinu  i  tvent,  nefnilega, 
þá  fyrirbur6i,  sem  ma6ttr  er  sjálfur  a6  nokkru  leyti  valdur  a6,  og  koma 
manni  þvi  í  koll  á  eptir;  en  þa6  heita  viti,  og  þá  fyrirbttr6i,  sem  manni 
ver6a ósjálfrátt,  og  anna6hvort  bo6a  ílt  e6a  gott,  hvorttveggja  eðahvorugt. 
Enn  er  þó  hin  þri6ja  tegund  fyrirbttr6a  til;  er  hún  reyndar  náskyld  hinum 
fymefndtt,  en  lýtar  þó  mestmegnis  a6  veðráttufari  og  árfer6i. 

1.  GREIN. 

VÍTL 

Eins  og  nú  var  sagt,  er  margt  af  þvi  illa,  sem  fram  viö  mann  kemur, 
kallað  viti,  ef  menn  Imynda  sér,  a6  manni  sé  sjálfum  um  þa6  a6  kenna, 
þessvegna  eru  og  nefhd  „sjálfskaparvíti"  (sjálfsköpu6  e6ttr  sjálfvalin  víti); 
því  svo  lítur  út,  sem  íslendíngar  hafi  álitiö,  eins  og  fleiri  þj66ir,  a6  „hver 
væri  sinnar  lukku  smi6ttr,^  þó  anna6  sannmæli  sýnist  vera  þvi  gagnstætt, 
svo  bljóöandi: 

„Gefur  sér  einginn  gæfu 

gildur  þó  feginn  vildi.^^ 
En  svo  hyggnir  hafa  íslendingar  þó  veri6,  a6  þeir  ætltt6ttst  ekki  til, 
aö  vítin  hrini  á  ö6rum  en  þeim,  sem  ger6i  sig  vísvitandi  sekan  í  þeim, 
og  fylgdtt  i  þvi  fast  þessari  regltt:   „Ekki  varast,  nema  viti."    Nú  eni 
hér  nokkttr  viti. 
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Ef  borin  er  út  sœng  hjóua  á  sunnudagsmorgní ,  til  a6  vi6ra  hnm, 
þá  veröur  hjónaskilnaður. 

Ef  reiöhestur  er  jámaður  á  sunnudegi,  þá  heltist  hann. 

Ef  stagaö  er  aö  sjóklæöum  manna  á  sunnudegi,  ^á  forast  þeir  i 
hinum  sðmu  klœöum.  Einu  sínni  var  sjómaöur  í  Nesi  yí6  Seltjðm,  sem 
Magnús  hét;  en  þjónusta  hans  hét  Guörán.  Hún  lék  það  að  list  og  yana, 
að  hún  stagaði  aldrei  að  sjóklæðum  Magnúsar,  nema  á  sunnudögum,  ÞóU 
hann  vandaði  opt  um  þetta  við  hana.  Leið  svo  nokkuð  fram  eptir  vertíð- 
inni,  að  ekki  bar  til  tíðinda.  Einn  dag  reri  Magnús,  sem  optar,  og  gerði 
þá  hvassviðri  mikið,  þó  komust  allir  með  heilu  og  höldnu  til  lands,  en 
ekkert  sást  né  spuröist  til  Magnúsar,  þann  dag  út.  En  um  nóttina  eptir 
vaknaði  Guðrún  við  það,  að  Magnús  kom  upp  á  gluggan  yfir  henni,  og 
sagði:  „Nálsporin  þín  í  vetur  hafa  komið  mér  í  sjóinn,*  Guðrún  mín.^ 
Ouðrúnu  brá  svo  við  ^etta,  að  hún  varö  vitstola  nokkra  stund  eptir.  En 
þegar  af  henni  bráði,  sagði  hún,  að  orð  Magnúsar  hefðu  valdið  sér  þess- 
arar  vitfirríngar. 

Ekki  skal  taka  undir  stálma  kú  á  fostudegi  né  þriðjudegi,  því  þá 
stendur  hún  í  stað  til  næsta  föstudags  eða  þriðjudags. 

Aldrei  má  viðra  föt  eða  breiða  til  þerris  á  sólstöðudag,  því  þá  drafiia 
þau  öU  í  sundur,  (sumir  segja  einúngis  sauðsvört). 

Ef  maður  gefur  heitmey  sinni  íyrst  hníf  eða  skæri  eða  nálar,  eða 
nokkurt  það  járn,  sem  hefir  egg  eða  odd,  verður  ást  þeirra  endaslepp, 
því  hún  stíngst  þá  út,  (sama  er  að  segja  um  allan  kunníngskap). 

Ef  bóndinn  ferðast  eitthvað,  má  konan  ekki  búa  um  rúm  hans  hið 
fyrsta  kvðld,  sem  hann  fer  að  heiman,  því  þá  koma  þau  aldrei  framar  f 
eina  sœng. 

Ef  maður  kveður  i  rúmi  sínu ,  þá  tekur  maður  fram  ligá. 

Ef  konai  sem  er  með  bami,  horfir  á  norður][jós,  þá  tinar  bamið,  sem 
hún  geingur  með* 

Ef  þúnguð  kona  borðar  gómfillii  (úr  sel),  þá  verður  bamiö  holgóma. 

Ef  vanfær  kona  stígur  yfir  um  breyma  kött,  verður  bamið  viðrini, 
(aðrir  segja  vitfirríngur.) 

Ef  óléfí  kona  hleypur  mikið ,  þá  verður  bamið  lopthrætt. 

Ef  þúnguð  kona  geingur  undir  hálfirept  hús,  (sem  varið  er  að  reisa), 
getur  hún  ekki  fætt,  nema  rept  sé  yfir  hana  (eða  bamið  getur  ekki  diið, 
nema  krosstré  sé  reist  yfir  því). 

Ef  þúnguð  kona  geingur  milli  bols  og  höfuðs  á  einhverri  skepnu, 
gettir  hún  ekki  fett,  fyrr  en  hún  er  látin  gánga  aptur  með  jóðsóttinni 
milli  bols  og  höfiiðs  á  einhverri  skepnu. 

Ef  ólétt  kona  situr  á  móti  túngli,  svo  það  skíni  á  brjóst  henni,  þá 
verður  fóstur  hennar  túnglsijúkt. 
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Ef  ólétt  kona  boröar  stembfts-óÞoIa,  veröur  barniö^  sem  hún  fæ(ir, 

aldrei  kyrt 

Ef  ólétt  kona  borfiar  ijúpuegg,  ver6ur  bamiö  freknótt. 

Ef  vanfœr  kona  boröar  valslegna  ijúpu,  e6a  annan  fugl,  verður  barniö 

meö  valbrá. 

Ef  þúnguö  kona  drekkur  vatnslei&r  jórturdýra,  H  jótrar  barniö. 

Ef  kona  barnsha&ndi  setur  pott  á  hlóöir,  svo  annaö  eyraö  snúi  upp, 
en  hitt  fram,  veröur  bamiö  annaöhvort  meö  tjórum  eyrum,  eöa  þafi  hefir 
annaö  eyrað  á  enninu,  en  hitt  á  hnakkanum. 

Ef  ólétt  kona  borðar  selshöku,   verður  skarö  í  hökuna  á  barninu 

(Péturs  spor?). 

Ef  vanfer  kona  borðar  með  spœni  eða  skel,  sem  skarð  er  i,  verður 
skarð  í  vðr  bamsins,  sem  hún  geingur  með. 

Ekki  má  sverfit  í  bœ,  þar  sem  kona  Uggur  á  gólfi,  því  H  fæðist 

bamið  andvana. 

Ef  gaungumaður  geingur  með  poka,  bundinn  á  sig,  inn  i  beðardyr, 
án  þess  að  leysa  hann  af  sér,  hefir  bam  það  herðakistil,  sem  kona  geingur 

með  á  bænum. 

Ef  geingið  er  á  mannbroddum,  eða  stúngið  niöur  broddstaf  inni  i 
húsum,  svo  að  ólétt  kona  gángi  yfir  broddholumar,  verða  holur  upp  í 
iljamar  á  baminu,  sem  hún  geingur  með. 

Ekki  má  bera  sauðaband  í  bœ,  þar  sem  þúnguð  kona  er,  því  þá  verður 
gul  rák  á  baminu  um  bijóst  þess  og  handleggi. 

Ekki  má  bera  hrafnsQOður  ósærða  i  bæ,  nema  áður  sé  bitið  á  broddí 
hennar,  annars  getur  bam  það  ekki  talað,  sem  kona  geingur  með. 

Ekki  má  fleygja  málbeini  fyrir  hunda,  eða  í  sorp,  þar  sem  ójnálga 
bam  er  á  bæ,  eða  í  móðurkviði,  þvt  þá  fsdr  bamið  aldrei  mál  sitt,  beldur 
skal  stínga  beininu  i  veggjarholu,  eða  geyma  vel  á  annan  hátt,  og  fær 
bamið  þá  þvi  fljótara  málið. 

Ekki  má  gefa  úngbami  lifur,  nema  það  geti  nefot  9,Iifur,^'  annars 
getur  það  aldrei  nefiit  „I"  (ellið). 

Ekki  má  bijóta*  fótlegg  ir  kind,   þvi  þá  fótbrotnar  sauðkind,   sem 

maður  á^  eða  eignast. 

Ekki  m&  jeta  «g9?namark  af.kindaihöfðum,.  H  verður  maður  sftuðaijófur. 

•  £kki  mi  }eta  amérvið  hángiketi,  ^vi  þá  verða  menn  ^aldrei  jarðeigendur. 

Ekki  má  drepa  sauðalú^^  (færilús),  H  verður  maður  aldrei  heppinn 

með  sauðfé. 

Ekki  má  slíta  niður  dordíngul,  né  rífa  vi^andi  kóngulóar  jef,  því 

þaö  er  ólánsmerki. 

þegar  dordinguU  hángir  niöur  i  húsum,  skal  ekki  slíta  hani).niöur, 
sem  hér  segir,  heldur  skal  bregða  undir  haiwi  handarbaki,  ogsegja:  „Upp. 
upp,  fiskikarl,  kona  þín  liggur  veik  á  sœng  (kona  þín  liggur  á.  gólfi),  18 
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bðrn  {  fángi;^^  e6a:  ,^Ró6u  nefian  flskikarl,  app,  ef  þú  veizt  i  gott^  niðar, 
ef  þú  veiyt  á  ílt" 

Ekki  má  kveöa  e6a  sýDgja  í  búri,  því  þá  kveöur  maður  salt  í  búri^. 
e6a  „sýngur  óblessun  í  búriö." 

Ekki  mega  fiskimenn  kve6a  e6a  sýngja  viö  íœri  sitt  e6a  vörpar,  eða 
vararruðníng,  þvi  fylgir  óblessun. 

Ekki  má  hundur  koma  nœrri  veiðarfœrum,  þa6  gerir  veiðiglðp,  eins  ef 
hundur  er  haföur  í  skipi. 

Ætíð  er  sultur  og  seyra  i  þvi  búi,  sem  mikið  er  veitt  af  rjúpum. 
Ekki  má  kemba  sér  í  rúmi  sinu^  því  þá  verður  ma6ur  karlægar,  nema 
maður  segi:  „kasta  eg  M  mér  kör,  en  ekki  kambi.^'  Ef  konakembir  sér 
þannig,  kemst  hún  hart  niður  að  bömum  sínum,  eða  hún  míssir  mann  sinii. 

Ef  snældu  er  snúið  eða  spunnið  niður  i  höfuö  &  bami,  vex  þa( 
ekki  úr  þvi. 

Ef  böm  klippa  mat  sinn  með  skærum,  i  stað  þess  a6  skera  hami  meö 
hnif,  þá  vaxa  þau  ekki  meira. 

Ef  menn  skera  matarbita  frá  sér,  í  staðinn  fyrir  a6  skera  hann  afi 
sér,  sker  maöur  bita  handa  skoUanum. 

£f  maður  spreingir  liknabelg  i  bœarhúsum,  þá  skemtir  maður  skollanum. 

Ekki  má  ólæs  (aðrir  segja  óskrifandi)  maður  skrifa  eða  pára  á  ÞU 
eða  svell  eða  si\jó,  þá  skrifar  hann  sig  til  skoUaus.  Sagt  er,  að  einu  sinm 
hafi  maður  verið  að  pára  á  svell  með  stafbroddi,  og  þegar  liann  hafíi 
verið  að  þvi  lánga  stund,  kom  til  hans  maður,  og  spyr  hann,  hvað  hann 
sé  að  gera.  Hann  segist  vera  að  pára  út  svellglottann  þann  ama  aö 
gamni  sínu.  Hinn  bað  hann  biða,  meðan  hann  að  gætti,  hvað  mikið  væri 
komið,  og  ger6i  skrifarinn  svo ;  en  komumaður  fer  aö  byggja  að  párinu  og 
segir:  „Nú  vantar  að  eins  fáa  stafi,  til  þess  þú  skrifir  þig  til  akoUans/' 
Komumaður  var  raunar  eingill,  sendur  af  himni. 

Ef  maður  brennir  vHja&di  af  sér  háríð,  brennir  maður  af  sér  aubinn. 

Ef  berfÍBBttar  maður  færir  «ig  í  alt  fyrst  á  annan  fótinn,  fiaBrir  hann 
sig  i  ógæfuna,  (tekur  iramhjá),  og  feri  hann  sig  úr  öllu  á  öömm  fœtinum, 
færir  hanu  sig  úr  gæfunni  (skemtir  hann  skrattanum). 

Ef  maður  slitur  gras  þaö,  sem  vex  inu  um  glugga,  eða  niðar  um  hús- 
þekju,  (húsbeigul)  þá  missir  maður  einhvem  ættíngja  siun. 

Ef  maður  faðmar  dyr  (heldar  sinni  hendi  á  eda  um  hvom  dyrastaf ). 
vill  maður  að  minnsta  kosti  einhvem  feigan  af  þeim,  sem  inni  em. 

Ekki  má  bera  hrafntinnu  í  bœ,  hún  vekur  ósamlyndi  milli  íólksins 
(bjónanna). 

Ekki  má  bera  eld  i  bæ,  þar  sem  eldur  er  fyrír,  því  það  á  aö  auka 
ósamlyndi. 

Ef  maður  (barn)  geiÐgur  aptur  á  bak,  geingur  þa6  móður  sina  ofan 
i  jörðina. 
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Ef  óstaðfest  barn  tekur  ondir  stálma  kú,  flýgar  undir  hana. 

Ef  böm  blóta,  kemur  svartur  blettur  á  túnguna  á  þeim. 

Ef  bam  kveykir  á  hríslukvisti  eöa  spýtu,  og  veifar  því  til  og  frá, 
eða  meö  eldinum  í,  Þá  pissar  þaö  undir  nóttina  eptir. 

Ef  bam  er  látiö  út  um  glugga,  á  ekki  aö  láta  þaö  inn  um  dyr  aptur, 
t>vi  þaö  vex  þá  ekki  framar,  heldur  skal  láta  þaö  inn  um  gluggann  aptur. 

Ef  böm  sýngja  eöa  kveöa  yfir  mat  sínum,  blessast  þeim  hann  ekki 
cveröa  jafiisvaung  eptir  sem  áöur). 

Ef  maöur  hristir  hóbandiö  meö  ketílkrókunum ,  þá  skemtir  maöur 
skrattanum. 

Ef  tveir  kveöa  í  einu,  sina  visuna  hver,  þá  skemtir  ma6ur  skrattanum. 

Ef  maöur  situr  auöum  höndum,  situr  maöur  undir  sjö  ^j^fl^ni^  en 
hampar  þeim  áttunda. 

Ef  maöur  geingur  með  hendurnar  fyrir  aptan  bakiö,  þá  teymir  maöur 
cyöfulinu,  og  er  þaö  ilt  verk. 

Ef  ræöari  lætur  nokkuö  af  árarhlumunum  standa  aptur  ár  hendí 
síimi,  þá  rær  djöfullinn  með  honum. 

Ef  maöur  skilur  eptir  orf  sitt,  og  brýnir  ekki  Ijáinn  áöur,  þá  skitur 
skrattinn  á  eggina  á  meöan,  svo  Ijárinn  bitur  aldrei  á  þvi  deingsli. 

Ef  maöur  lætur  sér  vaxa  stórar  neglur,  og  sker  þær  af  allar  i  einu, 
óhlutaöar,  þá  skæðir  maöur  skrattann. 

þegar  maður  sker  neglur  sínar  eöa  klippir,  skal  æfinlega  skera  hverja 
uögl,  klippa  eöa  bíta  i  þrent,  þvi  aunars  eykur  fjandinn  saman  úr  þeim 
heilt  umfar  i  náskipið.  þó  er  enn  sú  sögn  um  neglur,  ef  þær  em  skomar 
heilar,  að  fjandinn  auki  þær  samau.  og  gjöri  úr  þeim  fogur  skip  eða 
röörarferjur.  Aðrir  segja.  að  haun  negli  að  eins  skipið  saman  með  þeim. 
Eitt  sinn  bar  svo  við  undir  Jökli,  að  skipshöfn  ein  gekk  til  sjávar,  nokkm 
seinna  en  aðrar,  og  að  skipi  því,  er  hún  ætlaði  að  væri  sitt,  því  það  stóð 
á  sama  stað ;  skipverjai*  hmndu  fram  skipíuu  i  ákafa,  þvi  þeir  þóktnst  hafa 
helzt  til  leingi  sofið.  En  þegar  þeir  vom  komnir  skamt  frá  landi,  sðkk 
skipið  undir  þeim,  og  týndust  allir,  sem  á  þvf  voru.  En  þaö  sðgðu  þeir, 
sem  fyrr  rem  þennan  morgun  úr  sömu  vör,  að  þeim  heföi  virzt  skip  þetta 
samsett  af  eintómum  mfiumsnöglum,  og  þó  farðu  fagurt.  þessar  sagnur  um 
naglaskurð  og  um  sól  i  úlfakreppu^  em  auk  þeirrar  venju,  sem  enn  er 
algeing,  að  skera  (jóra  úr  skó  fyrir  tá  og  hæP  nálega  þær  einu  lei&r, 
sem  eg  veit  tíl  að  loði  eptir  af  goðasögunum  hér  á  landi. 

Ef  maður  lætur  skera  hár  sitt  með  þverrandi  túngli,  þi  þverrar  hárið, 
eða  rotnar  af,  en  vex,  ef  það  er  skorið  með  vaxanda  túngli. 


1.  Sbr.  IV,  4.  úlfur  og  gíU. 

2.  Sbr.  Snorra-Eddu  I.  Ha&arútg.  192.  bls.  ReyJgavikor  útg.  42.  hU, 
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Ef  maður  snýr  sér  til  ÐorÖurs,  mefian  hár  manns  er  skoríð  og  neglnr, 
verönr  maönr  skammlífiir. 

Ef  maöur  veifar  i  kríngum  sig  staf,  e6a  keyrí  e6a  tág,  eða  einhveija 
því;  sem  þytur  kemur  af,  þá  fælir  maönr  frá  sér  heilagan  anda;  aðrir 
segja:  „það  má  ekki,  þyí  einginn  veit,  hvaÖ  í  loptinu  býr." 

Ekki  má  benda  á  himintúngl  e6a  tala  óvir6ulega  til  þeirra,  þvf  þá 
kemur  manni  einhver  hefiid.^ 

Ef  steini  er  kastað  í  sjó,  reiöist  hann  og  kemnr  hafrót,  sem  morg 
skip  farast  í. 

Ef  steini  er  kastað  yfir  skip,  þegar  þa6  leggur  frá  landi,  þá  férst 
það,  og  kemur  ekki  a6  aptur. 

Ef  bent  er  á  skip  á  sjó,  e6a  þau  eru  talin,  þá  farast  þau. 

Ef  sorpi  er  sópað  af  bœarhlaði,  þá  kemur  ofeahrið. 

Ekki  má  gretta  sig  í  spegil,  því  þá  verða  menn  afskrœmdir  f  andlitiDn. 

Einginn  mundi  ge&  öðrum  sonarfisk,  og  ekki  góð  móðir  bami  sínu, 
ef  hún  vissi,  hvaö  við  lœgi.* 

Ef  hundur  stlgur  o&n  í  ilát,  sem  borðað  er  úr,  fœr  sá  hnndspðr 
(átbrot)  á  hendur  og  andlit,  sem  borðar  úr  (látinu. 

Ef  prestur  rær  á  sjó,  skal  hafa  kirkjuna  opná  i  meðah,  og  kémst 
hann  þá  heill  á  hófi  að  landi,  en  annars  ekki;  ekki  má  heldnr  viðra 
bækur,  meðan  prestur  er  á  sjó. 

Ef  maður  borðar  selsnýra,  og  gefiir  vini  sinum  með  sér,  svo  báðir 

nejta,  verða  þeir  óvinir  alla  œfi  upp  þaðan. 

Ef  maður  borðar  hríngorm  í  fiski,  fœr  maður  hríngorma  (útbrot)  á  útlimi 

£f  skar  af  ^ósi  logar,  þegar  því  er  kastað  á  gólfið,  skal  ekki  slökkva 
það,  heldur  láta  það  deva  ^álft  Er  það  hið  mesta  miskunarverk;  en  hver, 
sem  út  af  þvi  bregöur,  verður  stakur  ólánsmaður.  þessu  er  svo  varið, 
aö  austur  í  heimi  er  þjóð  ein,  sem  hvorki  hefir  fríð  né  viðþol,  leingnr  en 
slik  skör  lifa.    Aðrir  segja,  að  ilíar  kveyki  ]|jós  hji  sér  við  skðr  þessi. 

Ef  maður  lœtur  ^ós  smi-drepast,  og  kvelur  það,  þi  berst  maður 
leingi  við  öndina. 

Ekki  mi  drekka  af  pottbarmi  eða  stíga  yfir  pott,  því  þi  getur  maður 
ekki  skilið  við,  nema  potti  sé  hvolft  yfir  höfuð  manns  í  andlitinu. 

Ef  maðnr  lœtur  sokka  sína  undir  höfiið  sér,  getnr  maður  ekki  diið, 
nema  sokkar  sén  litnir  úndir  höfuð  manns  deyandi. 

Ef  rjúpnafiður  er  eingaungu  i  sœng  manns,  þi  getur  maður  ekki  diið. 


1.  Sbr.  IV,  4.  grein. 

2.  þetta  er  baft  eptír  trðllkona. 
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2.  GREIN. 

FYBIRBU^IB. 

þaö  er,  eins  og  áöar  var  sagt,  einkennilegt  vi6  þessa  grein,  aö  allir 
t>eir  fyrírburöir,  sem  hér  lúta  undir,  verða  manni  ósjálfrátt,  og  eiga  a6 
pií  leyti  að  koma  fram  viö  hann,  án  t»ess  hann  sé  aö  þeim  valdur,  og 
litur  þaö  svo  út,  sem  œ6ri  slgórn  eigi  að  gefa  manninum  slíkar  bendíngar 
fyrir  fram.  þegar  eg  hefi  fyrst  tiltint  þá  illsvita,  sem  eg  hefi  heyrt, 
hnýti  eg  þar  aptan  í  nokkrum  greinum,  sem  lagðar  eru  til  vamanar  og 
úrræða  úr  illsvitum. 

Ef  maður  tekur  heima  í  kirkjugarði,  þá  er  maður  feigur. 

Ef  iQörfiskur  spriklar  í  hvirfii  mamis  og  iljum  undir  eins,  þá  er 
maður  feigur. 

Ef  tveimur  dettur  sama  í  hug  í  einu,  þá  er  sá  feigur,  sem  seinni 
verður  til  að  ^egja  hugsun  sína,  nema  hann  segi  um  leið:  y^Eg  er  ekki 
bráðfeigari  en  guð  vill^;  þá  er  hvorugur  feigur.  (Aðrir  segja,  að  sá  sé 
feigur,  er  fyrr  segir,  eða  hann  fái  nýtt  fat.) 

Ef  brothljóð  eða  brestur  heyrist  i  máttarviðum  í  bæarhúsum,  þá  er 
húsbóndinn  feigur. 

Ef  eldur  deyr  á  bæ  milli  fardaga  og  Jónsmessu,  er  húsmóðirin  feig. 

Ef  IJós  deyr  á  jólanótt,  þá  er  einhver  feigur  á  bænum. 

Ef  maður  heyrir  hljóm  fyrir  eyrum  sér,  öðru  eða  báðum  líkt  því,  sem 
klukkum  væri  hríngt  í  fjarska,  boðar  það,  að  maöur  heyri  mannslát  innan 
skamms.    (Hlijómurinn  heitir  klukkna-hljóð.) 

Ef  maður  sér  stjðmuhrap,  heyrir  maður  innan  skamms  mannslát  úr 
þeirri  átt,  sem  stjaman  hrapaði  í. 

Ef  hrafii  situr  á  þekju  yfir  &|júkum  manni,  og  krúnkar  mjög,  eða 
heggur  í  þekjuna,  þá  er  hinn  8|júki  maður  feigur. 

Ef  grös  eða  bréfa-aíklippur  leggjast  af  sjálfedáðum  í  kross  á  bað- 
stofiigólfi,  þá  er  einhver  feigur  í  bænum. 

Ef  heilbrigður  maður  finaur  snðgglega  til  ólystar,  þegar  hann  smakkar 
matarleifar  annars  manns,  er  sá  feigur,  er  fyrr  borðaði. 

Ef  rígair  í  opna  grðf ,  á  undan,  eða  meðan  verið  er  að  taka  gröfina, 
eða  grafa,  er  sagt,  „að  rigni  í  moldimar,^  og  merkir  það,  að  ekki  líði  i 
laungu,  að  grafið  verði  aptur.  Bezt  þykja  þurviðri  við  greptrun,  og  er 
þá  sagt)  að  „þeim  dauða  gefi  vel  í  moldina." 

Ef  maður  fer  í  ðfiigan  sokk  að  morgni  dags,  svo  að  hællinn  verður 
fyrir  tánni,  á  manni  að  gánga  eitthvað  á  móti  þann  dag. 

Ef  manni  er  heitt  á  ððrum  fæti,  en  kalt  á  hinum,  ðfundar  mann  einhver, 

Ef  maður  blóðgar  sig  við  Hkkistusmíði,  er  einbver  feigur  i  oáncU 
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Sjaldan  geispar  einn,  þegar  tveir  eru,  nema  feignr  sé,  eða  filtt  f  milli 
(sbr.  sjaldan  er  geispi  af  góöu  hjarta,  né  hixti  af  huga  góöum). 

Ef  sokkaband  dettur  af  trúlofaörí  mey,  eða  manni,  verður  það  þeirra 
SYÍkið  í  trygðum,  sem  bandið  losnaði  af. 

Ef  tveir  menn  deya  á  einu  missiri  á  sama  bæ,  þá  er  hinn  þríðji  feignr. 

Ef  kirkjuklukkur  hringja  sér  sjálfar,  þá  er  sóknarpresturínn  feigar. 

Ef  hrafiiar  fljúga  í  kross  yfir  kirkju,  þá  er  einhver  feigur  í  sveitiimi. 

Ef  margar  kindur  ásækja  eina  i  húsi,  þá  drepst  hún  bráðum. 

Ef  hæna  galar,  galar  hún  óhamíngju  yfir  heimilið. 

Éf  snæljós  fer  fyrir  glugga,  þar  sem  Ijós  logar  inni  fyrir,  rétt  við 
gluggann,  hleypur  snæljósið  saman  við  logljósiö,  og  brennir  svo  bœinn. 
það  bál  verður  ekki  slökt  með  ððru,  en  blóði  sjö  skilgetinna  brœöra. 
þeirra  er  eingin  stúlka  hefir  fæðzt  á  mUIi. 

Sagt  er,  að  sá,  sem  fæðist  tveimur  nóttum  fyrir  Pálsmessu  (25. 
Janúar)  eða  nœsta  dag  fyrir  Agnesarmessu  (21.  Janúar),  eða  átta  nóttum 
fyrir  Brigitarmessu  (1.  Febrúar),  að  þess  manns  líkami  fúni  ekki  né 
rotni  til  dómsdags.  

Aldrei  má  opna  glugga  á  nœturtíma,  aðrir  segja  vetrartíma,  nema 
áður  sé  krossað  fyrir;  annars  koma  óhreinir  andar  inn  um  gluggann. 

Ef  bðnd  eru  á  líkkistu,  skal  skera  þau  af,  áður  en  kistunni  er  hleypt 
niður,  svo  hinn  fi-amliðni  geti  risið  upp  á  dómsdegi. 

þegar  maður  deyr  i  baðstofu,  getur  sálin  ekki  komizt  út,  nema 
skjárinn  sé  tekinn  úr.  þegar  menn  ætla,  að  sálin  sé  komin  út,  skal  láta 
sl^áinn  i  öfugan,  svo  hún  komizt  ekki  inn  aptur. 

Ef  maðar  mætir  likfylgd,  má  ekki  gánga  beint  á  móti  Ifkinu,  því 
þá  verður  fyrir  manni  íllur  andi,  sem  fer  á  undan  Ifkinu  (mœtir  þá 
óvinurinn  manni,  eöa  svipur  mannsins). 

Ef  maður  situr  á  bæarþrðskuldi,  sækja  að  manni  reimleikar. 

|>að  er  við  sjósótt,  að  skera  grassvörð  úr  kirkjugarði,  og  láta  í  skó 
sfna,  áður  en  á  sjó  er  farið. 

Ef  maður  ber  á  sér  tðnn  úr  einlitum  svörtum  hundi,  þá  gelta  ekki 
hundar  að  manni. 

Ef  maður  hefir  upp  f  sér  tönn  úr  dauðum  manni,  fær  nmður  ekkí 
tannverk  og  batnar  hann  af  því. 

Ef  maður  þjáist  af  hlustarverk,  skal  taka  nagla  úr  höfKagafli  á  Uk- 
kistu,  sama  megin  og  maður  hefir  hlustarverkinn,  og  halda  honum  f 
hlustinni;  mun  þá  ^ótt  taka  úr  allan  verkinn. 

Ef  maður  finnur  dauðan  mann ,  sem  úti  hefir  orðið  á  vfðavángi,  skal 
maður  hagræða  honum  eitthvað,  eða  breiða  eitthvað  yfir  andlit  honnm, 
þvf  annars  fylgir  hann  manni. 

Ef  maður  kemur  þar,    sem  Ifk  liggur  f  hási,  skal  maður  bregða 
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krossmarki  ýfir  |>a6  meö  bœgri  hendi,   um  leiö  og  maöur  heilsar  ðörum 
heimamöDnum. 

Einginn  draugur  er  svo  magnaður,  aö  hann  ráöist  framan  aö  als- 
berum  karlmanni;  þvi  er  þaö  bezta  ráö,  a6  fara  úr  öllum  fötum,  þcgar 
maður  á  draugs  von. 

Ef  maöur  er  í  fötum  sínum  úthveHum ,  getur  aldrei  um  mann  vilt. 
Úthverfur  vetlíngur  vísar  á  dyr  í  dimmu  húsi. 

Ef  maður  leggur  skyrtu  sfna  úthverfa  ofan  á  sig,  áður  en  maður  fer 
a6  sofa,  þá  sækir  ekki  að  manni. 

Ef  maður   þykist  hafa   oflítinn  byr  á   siglíngu,    skal  maður  fara  úr 

skyrtunni,  og  týna  úr  henni  lýsnar  í  seglið,  og  mun  byrinn  þá  brátt  vaxa. 

Ef  maður  hefir  vörtu  á  sér,  og  vill  ná  henni  af,   skal  núa  um  hana 

mold  þeirri,   sem  næst  liggur  beinum   rotins  manns  úr  kirkjugaröi,   og 

mun  hún  þá  detta  af. 

Ef  kona  eða  skepna  getur  ekki  komizt  frá  fóstri  sinu,  þarf  ekki 
annað  en  hnýta  sigurhnút  og  sigurlykkju  upp  yfir  henni;  það  skal  gera 
þrysvar  sinnum     Fæðir  þá  móðirin  ^ótt  og  þjáningalítið. 

Ef  maður  getur  ekki  skilið  við,  skal  breiða  messuhökul  yfir  andlit 
manni,  og  mun  hann  þá  andast. 

Ef  maöur  getur  ekki  sofið,  skal  leggja  hökul  undir  höfuðíð  á  honum, 
svo  hann  viti  ekki  af,  eða  nöfn  hinna  sjo  sofenda,  skrifuð  á  blað,  eða 
Daviðs  -  saltara. 

Ef  maður  fær  áblástur  á  varir,  þarf  ekki  annað  en  &ra  f  eldhús, 
og  kyssa  hóinn  þrisvar,  og  kveða  þetta  f  milli: 

„HeiII  og  sæll,  hór  minn; 
er  hásbóndinn  heima? 
Eg  skal  kyssa  snös  þfna, 
ef  þú  græðir  vör  mfna." 
Ef  maður  fær  bólu  á  túnguna,  skal  ma6ur  segja:  „Ein  bóla  á  tángn 
mintii,   eingin  á  morgun^  o.  sv.  fr.    i>ángað  til  20  eru  komnir;   þá  skal 
aptur  telja  öfugt  og  byrja  svo:  ,^Tnttugu  bólur  á  túngu  minni,   eingin  á 
morgun,  nftján  bólur",  o.  sv.  fr.  þángað  til  maður  hefir  aptur  talið  „ein 
bóla.^     Skal  lesa  þessar  runur  rétt  og  öfugt  sjö  sinnum,  aðrir  segja 
þrysvar,  á  kvöldin,  áður  en  maður  sofnar;  er  þá  bólan  horfin  að  morgni. 
þegar  maöur  stfngur  sig  á  nál,  skal  stfnga  henni  f  tré;  þá  batnar 
sviðinn. 

Ef  maður  missir  tðnn,  skal  stfnga  henni  f  veggjarholu,  eða  láta  hana 
f  leiði  f  kirkjugarði;  annars  kemur  aldrei  tönn  f  skarðið. 

„Guð  hjálpi  mér^,  segja  menn,  þegar  menn  hnerra,  eða:  „Guðhjálpi 
þér^,  þegar  annar  hnerrar.  þessi  siður  er  fyrst  kominn  upp  i  Svarta- 
dauða;  hann  gekk  f  héra6i  einu,  sem  annarstaðar  hér  á  landi,  og 
strádrap  alt  fólk.    Loksins   kom   hann  á  einn  bæ,  þar  sem  tvö  systkin 
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Yoni ;  þaa  tóku  eptir  þvi^  a6  þeir,  sem  dóu  á  bænom,  feingu  fyrst  gejsi- 
lega  hnerra;  af  t»essu  tóku  t»au  upp  á  þvi,  aö  biðja  gu6  íyrir  sér,  og 
hvort  fyrir  ö6ru,  þegar  þau  feingu  hnerrana;  og  lifðu  þau  tvö  ein  eptir 
i  öllu  héraðinu.  Af  þessu  skal  jafuan  biðja  guð  fyrir  sér,  þegar  maður 
hnerrar,  og  deyr  þá  einginn  af  hnerrum. 

Ef  maöur  lýsir  yeikindum  annars  manns,  eða  talar  um  þau,  skal 
maður  æ  bæta  þessu  viö:  „A  honum  (henni),  en  ekki  mér.^^  Annars  fær 
maðurinn  sama  sjúkdóminn. 

Ekki  skal  segja  óvin  sinum,  hvar  Qörfiskur  spriklar  i  manni,  þvi 
ekki  þarf  annað  en  beija  á  i^örfiskinn ;  þá  er  maðurinn  dauður. 

Ef  karlmaður  eöa  kona  deyr,  svo  þau  hafi  ekki  átt  neitt  barn,  er 
það  þeirra  hegning  i  Valhðll,  að  maðurinn  á  að  þæfa  hæru,  en  konan  a6 
skaka  handstrokk  til  dómsdags. 

Ef  maður  drepur  jðtunuxa  með  litla  fingri  á  vinstri  hendinni,  veröur 
maður  laus  við  ^ö  stórsyndir. 

Alt  það,  sem  menn  óska  sér,  og  fá  ekki,  fær  kellíngin  í  Valhöll, 
nema  sagt  sé,  um  leið  og  maður  óskar: 

„Vatn  og  salt  i  Valhöll, 
en  óskin  öll  til  min/' 

Ekki  skal  mæla  nýbæru  mjólk  i  fyrsta  sinni,  sem  undir  hana  er 
farið,  þvi  þá  græðir  hún  sig  ekki  meir.  Ekki  skal  heldur  bera  mjólkina 
í  baðstofu,  né  undir  bert  lopt;  varlegra  er  og  að  krossa  kúna,  ofan  og 
noðan,  þegar  hún  er  mjólkuð  i  fyrsta  sinni,  annað  og  þriöja;  á  hún  þá 
aö  græðast  betur. 

Alla  smérvali  (smérvalsuga)  eða  smérvalsigla  (sbr.  gleypibein)  skal 
grafa  svo  djúpt  i  jörð,  sem  verður,  og  lesa  þetta  yfir:  „Verðu  mig  eins 
vitis-kjapti,  sem  eg  ver  þig  hunds-kjapti.  ** 

Smérvalsigillinn  er  bein  i  sauða  og  gripalærum,  þar  sem  mætist 
bó|t4ahnúta  og  lángleggur ;  hann  heitir  gleypibein ;  má  ekki  fleyga  honum 
íyrir  frunda,  þvi  það  er  friður  kóngsson  i  álögum,  og  forðar  manni  flár- 
4au6a,  ef  maður  annaðhvort  gleypir  hann  (og  þaðan  er  na&  hans  dregið) 
€^  stipgur  honum  i  veggjarholu;  og  segir  um  leið:  „Eg  sting  þér  i 
ye^gjarj^olu;  forðaðu  mér  Qárdauða,  fyrst  eg  forða  þér  hunds-kjapti.^' 
Ef  ^lir  geröu  svo,  kæmist  hinn  friði  kóngsson  úr  álögum. 

þokan  er  kóngsdóttir  i  álðgum,  og  leysist  úr  þeim,  þegar  allir  smalar 
taka  sig  saman  um  og  blessa  hana. 

Aldrei  Ijáir  að  leggja  lagvað  i  qó,  nema  gr&r  hrútur,  tarfiir  eða 
hestur  sé  áður  leiddur  y&:  vaðinn;  annars  á  ekki  að  aflast  i  hann. 

Hákarlinn  væri  óætur  &i]óormur,  ef  hið  helgaða  þorskroð  bættí  hann 
^^;  (það  mun  eiga  að  borða  saman  hákarl  og  þorskroð?) 

Alt  er  mabir,  se^i  i  magann  kemst,  nema  óskafið  gedduroð  og  ó- 
^tímr  bx>ltax^tur. 
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t>egar  fénaöur  er  flattor  af  eiimi  jörð  á  a6ra,  skal  gœta  þess,  a6 
JEoma  með  hann  í  þá  landareign,  sem  hann  á  a6  vera  í,  með  aöfalli; 
þyí  þá  unir  hann;  en  ef  hann  kemur  þángaö  meö  útfolli,  viU  hann  æ 
strjúka  þaöan. 

t>egar  settir  eru  strompar  (reykháfar)  í  nýbygö  eldhús,  eöa  lagðar 
hlóöir,  skal  gæta  þess,  a6  gera  þaö  me6  útfalli;  annars  verður  eldhúsið 
reykjarrass  mesti. 

þegar  hlaðin  er  stekkjarkví,  skal  þess  gæta,  að  hlaða  kampana  me6 
að&IIi,  svo  fé6  gángi  vel  inn. 

þegar  fénaður  er  skorinn  til  slátrunar,  skal  gæta  þess  æfinlega,  a6 
skera  meö  fló6i,  þvi  þá  verður  bló6i6  þriðjúngi  meira  í  skepnunni. 

b)  þessu  næst  eru  aðrir  fyrirburðir,  sem  boða  mönnum  eitthvað 
gott,  heill  eða  höpp,  og  eiga  að  hlotnast  hveijum  einum  án  alls  tilverkn- 
aðar.  Skoðun  manna  á  uppruna  þessara  fyrirburða,  sem  kallaðúr  eru 
góðsvitar,  hefir  að  öllu  leyti  veríð  hin  sama,  sem  á  íUsvitunum.  Hér 
eru  nú  fáeinir  góðsvitar. 

Ef  ókvæntur  maður  er  góður  við  ketti,  boðar  það,  að  hann  verði  á 
síðan  góður  við  konu  sína. 

Ef  maður  hefir  vörtu,  svo  hvorki  hylji  hár  né  klæði,  né  maður  sjái 
hana  sjálfiir,  þá  er  það  auðsmerki. 

Ef  maður  er  neðarlega  hærður  á  hálsinum,  verður  hann  auðmaður. 

Mikil  undirhár  eru  auðsmerki. 

Ef  maður  sker  sig  i  fingri,  meðan  maöur  er  að  borða,  á  manni  að 
gefast  nýr  matur. 

Ef  hnútur  hleypur  á  sokkaband  manns,  heitir  hann  lukkuhnútur,  og 
á  manni  þá  að  ge&st  eitthvað  (sumir  segja  þann  dag),  en  ekki  skal  leysa 
hnútinn,  fyrr  en  eptir  3  daga. 

Ef  skór  manns  nýr  er  aukinn,  á  manni  að  gefast  eitthvað,  áður  en 
skórinn  er  slitinn. 

Ef  maður  hnerrar  í  rúmi  siaa  á  sunnudagsmorgni,  á  manni  að 
gefast  eitthvað  þá  viku. 

Betra  en  ekki  er  að  hnerra  á  mánudagsmorgni;  því  svo  sagði  tröll- 
konan :  „Betri  er  mánudags-hnerri,  en  mó6urkoss",  og  má  ætla  i  það,  því 
eins  og  trðU  eru  trúlynd,  eins  eru  þau  sannorð. 

Ef  maður  hnerrar  i  nýirsmorgun  1  rúmi  sínu ,  þi  lifir  maður  það  ir. 

Ef  maður  kemur  i  bæ,  meðan  verið  er  að  borða,  er  si  hinn  sami 
ekki  feigur. 

>Ef  maður  finnur  ryðjim  milli  krossmessu  og  fardaga,  i  ma&ni  að 
gefast  eitihvað  úr  kaupstað  það  sumar. 

Ef  maður  er  saiirsœll,  verður  maðor  auðsœll. 

^  mánn  klœar  hökuna,  i  hann  að  smakka  nýnæmi. 
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Ef  mann  klsBar  lófona,  á  manni  a6  bœtast  eitthvaö.  Ef  mann  klsear 
hægra  lófann,  á  maöur  a6  láta  úti,  en  taka  inn,  ef  mann  klsBar  vinstri  lófann. 

Ef  hnútur  rennur  á  vindingar  (teingsli)  þær,  sem  sjómenn  hafa  í 
skinnklæöum  sínum,  eöa  ef  lykkja  hleypur  á  færi  þeirra,  heitir  hún  fiski- 
lykkja,  og  boðar  það  stórhöpp.  þegar  happið  er  feingið,  skal  leysa 
hnútana  eða  lykkjuna.  Af  þvi,  þegar  slíkir  hnútar  eða  lykkjur  renna  á, 
er  komið  orðtækið:  „þar  hljóp  á  snærið  fyrir  þér." 

Ef  karlmaður  fínnur  ryögaða  skeifu,  á  hann  vís  jafn-mörg  hundruð 
til  hlutar  næstu  vertið,  sem  hann  rær  eptir,  sem  götin  eru  á  skeifunni, 
og  hundrað  fyrir  hvern  nagla. 

£f  maður  hnerrar  i  net  síu ,  meöau  hanu  ríður  þau  eða  bætir,  veröa 
þau  fiskin. 

Losni  karlmanni  skóþveingur,  er  hann  kominn  að  giptíngu. 

Til  giptíngar  vilja  menn  helzt  gott  veður,  en  þó  þykir  það  meir 
bæta  en  spilla,  ef  hæg  dögg  eöa  hjúfiir-skúrir  ^oma  upp  úr  hjónavígslu, 
þvi  þaö  boðar  frjóvsemi  og  búsæld  og  samlyndi  hjóna;  en  stórrígníng  og 
steypihvolfur  þykja  ofviða. 

c)  í  þriðja  lagi  eru  enn  nokkrir  fyrirburðir,  sem  mœtti  kalla 
fyrirboða,  þó  bæði  orðin  séu  jafnast  höfð  í  sömu  merkíngu.  þessir 
fyrirburðir  boða  hvorki  gott  né  ílt,  svo  maður  geti  sagt,  eöa  þá  hvort- 
tveggja  jafhframt,  eptir  því  seni  í  kreddunni  liggur.  þeir  eru,  eins  og 
Mtt,  sem  áöur  er  taliö^  tekuir  af  ýmsum  hlutum  í  náttúrunni  og  af  manni 
sjálfum,  en  eru  manni  þó  öldúngis  ósjálfráöir.  Hér  eru  þá  nokkrir 
slikir  fyrirboðar. 

Ef  ileppur  geingist  upp  úr  skó  manus  að  utauveröu,  þykist  þjónustan 
manni  ofgóö;  en  gáugi^it  ileppurinn  upp  úr  skónum  innanfótar,  þykist 
maðurinn  henni  ofgóður.    Aörir  segja,    að  þá  þykist  konan  manni  ofgóð. 

£f  stóra  tá  og  uæsta  tá  við  haua  eru  jafn-Iáugar,  þá  eignast  maöur 
eða  kona  jafuræði  sitt;  en  sé  næsta  tá  leingri,  tekur  maður  upp  fyrir 
sig,  en  sé  hún  minni,  tekur  maður  niöur  fyrir  sig. 

Ef  mann  klœar  vinstri  augabrúnina,  geingur  manni  eitthvað  í  vil,  en 
á  móti,  ef  mann  klsBar  hina  hœgri.    En  sumir  segja  þvert  á  móti. 

Ef  mann  klæar  augun,  er  það  fyrir  gráti. 

Ef  mann  klœar  nefið,  veit  þaö  á,  að  maður  reiðist  innan  skamms. 

Ef  mann  klæar  hlustina  innan,  er  þaö  kalla6,  að  mann  borí  i  eymn, 
og  er  fyrír  tíöindum. 

Ef  mann  hitar  í  hœgri  kinn,  er  illa  tala6  um  mann,  en  vel,  ef 
mann  hitar  f  hina  vinstrí.    Hin  vinstrí  er  vina-kinn<, 

Ef  mann  klœar  munninn,  á  maður  aö  smakka  nýnœmi 

Ef  konu  klœar  greipar,  verður  bún  bráðum  sókt  til  að  sitja  yfir. 
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£f  maður  hixtar,  er  mafiur  þar  á  oröi,  aem  maður  er  ekki  a6  borði.' 

Ef  mannshár  er  mjúkt  átaks,  grant  og  línlegt,  er  þaö  vottur  þess, 
aö  maöurinn  sé  geögóöur,  en  gagnstætt  háralag  boöar  gagnstætt  lundarlag. 

Ef  maöur  eöa  kona  eru  hársár,  veit  þaö  á,  að  hann  veröi  hrœddur 
um  konu  sína,  en  hún  um  mann  sinn. 

Ef  mann  kitlar  í  iljum,  veröur  maöur  hræddur  um  konu  sína. 

þegar  mann  eöa  mey  hættir  aö  kitla,  eru  þau  ekki  leingur  hreinn 
sveinn  eða  hrein  mey  (sbr.:  „þú  ert  búinn  að  taka  af  þér  kitlumar"). 

Ef  einn  lætur  húfii  á  annan,  og  fari  hún  svo  vel,  að  hinn  þurfi  ekki 
að  hagræða  henni  á  eptir,  á  sá,  sem  lét  húfuna  á  hinn,  að  ráða  giptingu  hans. 

Ef  kona  eöa  stúlka  slœr  sandi  á  fætur  ókvæntum  manni,  kvongast 
hann  ekki  það  ár  til  jafnleingdar.  Aðrir  segja,  að  þá  ráði  sú  kona  ráöa- 
hag  mannsins* 

Ef  barn  fæðist  með  tönnum  (tveimur),  veröur  því  bæði  fljótt  til  máls 
og  skáld.    þær  tennur  heita  skáldagemlur. 

Ef  böm  taka  snemma  tennur,  verða  þau  skammlif,  en  lánglif,  ef  þau 
fá  seint  tennur*  Ef  maður  nær  með  túngunni  upp  í  nefið  á  sér,  er  það 
vist  að  vænta,  að  sá  hinn  sami  er  skáld;  sbr.  þátt  af  þorleifi  jarlaskáld, 
er  hann  togar  túnguna  á  Hallbirai  hala,  og  gerir  hann  svo  skáld.* 

Ef  maöur  þolir  vel  þraungan  skó,  þolir  hann  síðar  vel  konnriki,  og 
eins  gagnstætt.  ' 

Ef  mann  klæar  iljarnar,  á  maður  að  stiga  i  feigs  manns  för. 

Ef  elzti  maður  á  heimSi  hnerrar',  meðan  farið  er  meö  matfaung,  á 
einhver  svángur  að  koma  og  borða  af  þeim  mat  það  er  kallað  aö  hnerra 
öðrum  gest;  en  hnerrí  ýngsti  maður,  hnerrar  hann  meirí  mat  i  húsið. 

Ef  manni  svelgist  á,  meðan  maður  er  að  borða  eða  drekka,  lángar 
einhvern,  sem  nærstaddnr  er,  í  það,  sem  borðað  er.  Aðrir  segja,  að  þá 
komi  einhver  svángur*  þegar  einhyerjum  svelgist  á,  er  kallaö  að  „sæki 
1  hálsinn  á  honum",  og  sagt:  „Njóttu  betur,  en  niöur  geingur." 

Ef  saumakona  stíngur  sig  á  nál,  meðan  hún  er  að  saunia  fat,  á 
einhver  að  fá  ást  á  þeim,  sem  fatíð  á,  fyrr  en  það  er  slitiö. 

Ef  lús  skriður  á  nýu  fati  manns  eða  meyar,  meðan  það  er  i  saumum, 
eða  meöan  verið  q:  að  pijóna  það,  á  sá  að  eignast  barn.  sem  fatið  á, 
áöur  en  fatið  er  fullslitiö. 

Ef  hrækt  er  á  föt  nianns,  á  uii  uni  að  gefast  nýtt  fat  aptur  af  þeim, 
sem  hrœkti,  en  hræki  niaður  á  sig  sjálfur,  á  að  verða  logið  upp  á  mann. 

Ef  maður  kemur  inn  a[)tur  á  bæ  eöa  i  hús,  þar  sem  maður  er  búinn 
aö  kveðja,  á  maöur  að  eiga  þángað  apturkvænit  i  annað  siuu,  eins  ef 
maöur  skilur  eitthvað  eptir,  hvort  maöur  kemur  í  það  siun  eöa  ekki. 

1.  ísL  Árb.  IV.  41.  bk 

2.  Fms.  IlJ.  lOH.  bls. 
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Ef  maður  leggur  í  ógáti  af  sér  hrífii  á  samardag,  svo  a5  tindamir 
snúi  upp,  veit  þaö  á  regn,  og  er  kallaö,  a6  ^hrífan  spái  regni",  eða 
^kalli  ofan  regn.^ 

t>egar  maður  finnur  hreiður  í  fyrsta  sinni  á  œfi  sinni,  skal  hafa  tölu 
á  eggjunum,  og  ekki  bijóta  neitt  þeirra;  því  svo  mörg  bðm  á  maöur  aö 
eiga,  sem  eggin  eru  mörg,  og  svo  mðrg  aö  missa,  sem  mafiui  brýtor 
mðrg  eggin.   En  ef  Mlegg  eru,  á  maöur  a6  eiga  jafo-mðrg  lausaleiksbðm. 

Ef  ma6ur  geispar  í  rúmi  sínu  á  þeim  bæ ,  sem  maöur  er  nýkominn 
a6,  á6ur  en  maður  sofoar,  veröur  ma6ur  þar  ekki  leingi. 

Ef  tveir  þvo  sér  úr  sama  vatni,  rífitst  þeir,  á6ur  lángt  um  líöur. 
A6rir  segja,  a6  bðrn  þeirra  eigi  a6  verða  lik. 

Kalla6  er,  a6  kðttur  setji  upp  gestaspjót,  þegar  hann  sleikir  sig  eSa 
þvær  sér  Uggjandi,  svo  a6  ðnnur  frammlðppin,  a6rir  segja  apturlðppiii, 
stendur  upp  í  lopti6,  og  bo6ar  þa6  gestakomu. 

Melfiugur  heita  gestaflugur,  þegar  þær  Qj&ga  opt  um  hús  manna  og 
hibýli,  er  þá  ja&an  gesta  von. 

Menn  kaUa,  a6  hundur  bjóöi  gestum,  ef  hann  liggur  fram  á  lappir 
sínar,  og  snýr  hausnum  móti  dyrum.  £f  hann  leggur  hausinn  o£ui  á 
hægri  Iðppina,  á  einhver  meirí  ma6ur  a6  koma;  en  snúi  hundur  rassi  aö 
dyrum,  en  horfir  þó  til  dyra  og  liggur  í  kríng,  þá  kemur  einhver 
ófrómur.  A6rir  segja,  a6  hundurinn  bjó6i  frómum,  ef  hann  leggur  trýniö 
beint  fram  á  lappimar,  en  ófrómum,  ef  trýni6|Btendur  út  af  ð6ru  hvoru  megin. 

Ef  hnífur  e6a  skærí  eða  ðnnur  tól,  sem  oddur  er  á,  dettur  úr  hendi 
manns,  og  standi  á  oddinn  í  gólfinu,  veit  þa6  á,  a6  einhver  komi  kjopt- 
ugur.  Afirir  segja,  a6  þá  sé  ma6ur  ekki  feigur. 

Ef  lykt  finnst  í  húsum  áþekk  súrsmérslykt ,  er  hún  ýmist  kðHuÖ 
fylgju-lykt  e6a  loka-lykt;  þegar  hún  er  kðlluð  fylgju-lykt,  ergesta  von,  þvi 
þa6  er  lyktin  af  fylgju  þess,  sem  kemur,  þó  ma6ur  sjái  ekki  fylgjona 
sjálfa;  en  þeir,  sem  kalla  hana  loka-lykt,  segja,  a6  óhreinn  andi  sé  f 
nánd,  e6a  a6  eiturormur  liggi  þar  ofMrlega  f  jðrðu,  sem  hún  finnst;  hvort 
heldur  sem  er,  er  ætí6  varlegra,  a6  skirpa  f  allar  áttir,  þvf  sú  lykt  er 
af  illum  toga  spunnin. 

Ef  ma6ur  dettur ,  þegar  ma6ur  fer  a6  heiman ,  bo6ar  það  heiU ,  en 
óheill,  ef  maður  dettur  á  leiðinni  heim;  því  ^fall  er  farar  heill  frá  bæ, 
en  ekki  a6/ 

Ef  hundar  gelta  ekki  að  komumanni,  þá  er  hann  ófrómur. 

Sagt  er,  a6  sá,  sem  fæddur  er  á  snnnudegi,  sé  fœddur  til  sigurs,  fi 
mánudag  til  mœ6u,  á  þrí6judag  til  þrifa  (þrautar),  á  mi6vikudag  til  moldar^ 
á  fimmtudag  til  frama,  á  föstudag  til  fjár,  á  laugardag  til  lukku.  Ekki 
er  trútt  um,  a6  menn  hafi  ekki  haft  hli6sjón  af  þessarí  kreddu,  þegar  eitt- 
hvert  fyrírtæki  hefir  venð  byrja6. 
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Ef  þijár  aroir  fljúga  hver  á  eptir  anÐari,  er  þaö  fyrir  stórtiöÍDdum. 
Ef  hár  manns  logar,  þá  er  maöur  ekki  feigur,  en  feigur,  ef  þaö  sviðnar. 
Ef  kona  setur  upp  karlmanns  hatt,   er  þaö  merki  um,  aö  henni  lízt 
vel  á  manninn. 

Yarðrispur.  (Eptír  sðgn  manna  i  Borgarfíröi.)  þaÖ  er  altítt  að  menn 
fínna  á  sér  rispur,  sem  þeir  vita  ekki  hvemig  séu  undir  komnar.  Liggja 
sumar  eptir  manni  endilaungum,  en  sumar  þversum.  En  svo  stendur  á, 
aö  hveijum  mánni  fylgir  ein  vættur  góð,  og  kalla  menn  hana  „varðeingiP^ 
þess  manns,  sem  hún  fylgir.  Nú  vita  menn  og,  að  hinir  iUu  andar,  sem 
jafnan  eru  til  alls  ils  búnir,  ásækja  mennina.  þessir  illu  andar  rispa  þá 
á  mann  ógæfurispur,  og  liggja  þær  lángs  eptir  manni.  þá  kemur  varð- 
eingill  mannsins,  og  bætir  úr  hinum  illu  rispum  meö  því  að  rispa  þvert 
yfir  þær.  þessar  þverrispur  varðeinglanna  heita  „varðrispur."  Hinar,  sem 
lángs  liggja,  eru  óheillarispur,  en  þverrispumar  heillarispur. 


3.  GREIN. 

FTRIRBOÐAR  UM  VEÐRÁTTUFAR  OG  ÁRFEUII. 

þó  ýmsir  fyrirboðar  um  veðráttufor  hafi  ef  til  vill  slæðzt  hér  og  hvar 
inní  að  framan,  veitir  ekki  af  að  gera  hér  glöggari  grein,  en  áður  hefir 
verið  kostur  á,  fyrir  nokkmm  sllkum  fyrirboðum,  sem  enn  er  talsvert 
eptir  af  hér  á  landi,  og  sem  fyllilega  benda  tíl  þess,  að  mðnnum  hafi  ekki 
verið  allir  tímar  jafatrúir,  heldur  hafi  þeir  tekið  mark  bæði  á  ýmsum  at- 
burðum  i  náttúrunni^  dögum  og  jafovel  leingri  tímabilum,  og  ætlað  að  af 
því  mœtti  ráða  veðráttufár  og  árferði  um  skenmiri  eða  leingri  tíma,  og 
jafiivel  árið  um  kríng.  Hér  em  þá  nokkur  dæmi  til  þessa,  þó  sum  þeirra 
séu  í  Ijóðum. 

a)  Almennar  kreddur  um  veðráttufar.^ 

Köttur  spáir  hláku  (góðu  veðri),  ef  hann  þvær  sér  aptur  fyrir  hægra 
eyrftð  á  vetrardag. 

Ef  köttur  teygir  sig,  svo  klæmar  standi  n^ög  fram  af  framlðppunum, 
veit  það  á  hvassviðri  (er  það  kallað,  að  kötturinn  hvessi  klæmar^  eða  að 
hann  taki  í  klæmar,  ef  hann  teygir  sig). 

Ef  gamlir  kettir  leika  sér  á  vetram,  veit  það  á  iUviðri. 

Spá  skal  áttum  á  vetrardag  eptir  þvi,  í  hveija  átt  kötturinn  klórar  tré. 

Trú  þú  aldrei  vetrarþoku,  þó  ekki  sé  nema  ein  nótt  til  sumars. 

t>að  veit  á  harðan  vetur,  ef  hestar  liggja  í  haga  fyrir  miðjan  vetur. 


1.   Mörg  önnur  merki  um  veöráttufar  eru  talin  i  „Atla."    Kh.  1834.  26.  kap.  152. 
—  1G6.  bls. 
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þegar  míkiö  sést  dökt  í  jökulhúfunni  á  Her6ubrei6,   veit  á  ▼ODdan 
vetur,  og  gagnstœtt. 

þegar  fönnina  tekur  alveg  upp  úr  Sellandafjalli  (vi6  Mývatn),  er  voð 
á  fellivetri. 

Eins  og  vetrarkví6inn  er  hár  á  haustin,  eins  djúpur  ver6ur  snjór 
á  veturinn. 

|>a6  veit  á  góöan  vetur,  ef  þrysvar  siyóar  á  Qöll  fyrir  lok  August- 
mána6ar,  þeir  snjóar  heita  „vetrarkálfar'^  A6rir  segja,  a6  ef  snjói  á  f]öll 
í  hverjum  sumarmánu6i,  veröi  góöur  vetur. 

t>aö  þykir  vita  á  góðan  vetur,  ef  áin  Blanda  ryður  sig  þrysvar  fyrir 
mi6jan  vetur. 

Ef  ár  ry6ja  sig  í  gaddfrosti  á  vetrardag,  er  von  á  lini. 

þa6  þykir  góösviti,  ef  vötn  og  ár  leggur  á  haustum,  án  þess  a6  bólgna  upp. 

Aldrei  er  svo  mikill  gaddur  um  vetrars6Isto6ur ,  a6  ekki  ver6i  frost- 
laust  sólstö6ustundina. 

þur  skyldi  þorri,  þeysöm  (þeysin)Góa,  voturEinmánuður,  þámun  vel  vora. 

Eptir  úrfellum  á  Góu  þykja  jafnan  fara  úrfelli  á  sumrum. 

Lognsnjór  mikill  á  Góu  veit  á  góðan  grasvðxt  á  summm. 

„Grimmur  (góður)  skyldi  Góu  dagurinn  fyrsti,  annar  og  hinn  þríðji,  þá 
mun  hún  Góa  góð  veröa." 

„En  ef  hún  Góa  ðll  er  gó6, 

öldin  má  þaö  muna, 
þá  mun  Harpa  hennar  jó6 
herða  veðráttuna." 

Sólbráðir  á  vetrum  borgast  aptur,  fe  þær  koma  fyrir  þriiya  fimtu- 
dag  í  Gón. 

það  þykir  sannreynt,  a6  is  liggi  á  Svínavatni  í  Húnavatnssýslu  heílt 
missiri,  og  eptir  því,  sem  það  leggur  að  haustinu  eða  vetrínum,  má  marka, 
hvenær  muni  taka  upp  aí  því  að  vorinu. 

Ef  Reykjavíkurtjörn  er  íslaus  fyrir  suraarmál,  þá  er  von  á  íkasti 
eptir  þau. 

Ef  Hörgá  ryöur  sig  öll  fjalls  og  fjöni  á  milli  fyrir  sumannál,  leggur 
haiia  eptir  sumarmálin. 

Vetrarkvöldið  síðasta  settu  gamlar  búkonur  út  skel  með  vatni  (.  Ef 
frosiö  var  á  skelinni  um  morguninn,  síigðu  þœr  aö  „frysi  aaman  sumar  og 
vetur,"  og  þókti  það  fyrirboði  þess,  að  gott  mundi  verða  undir  bú  það  sumar. 

Eldiviðarþerrir  fer  eptir  því,  hvemig  viðrar  fyrsta  laugardag  í  sumri, 
eu  heyþeirir  eptir  því,  hvort  rigníng  er  eða  þerrir  fyrsta  sunnudag  f  sumri. 

Eptir  því  fer  veðrátta  um  sauðburð,  sem  viðrar  um  feingitíma  vetur- 
inn  fyrir. 

þá  era  úti  allar  stórhríðar,  þegar  lóan  kemur. 

þá  eru  úti  allar  vorhörkur,  þegar  spóinn  langvellir. 
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Sagt  er,  aö  œtla  megi  á,  a6  sex  íhlaup  ver6i  á  faveiju  vori:  samar- 
mála-rumba,  kóngsbænadags-íhlaap,  krossmessukast^  uppstigníngardags-hret, 
hvítasuunu-snas  og  &rdagaflan ;  en  gott  er  alt,  hvaö  betur  skipast.  þegar 
l^essir  dagar  eru  nánir,  veröa  íhlaupin  stundum  eitt  fyrir  tvo  daga,  og 
standa  H  þeim  mun  leingur.  Spóahret  og  kríuhret  eru  kölluö  sum- 
staðar  á  noröurlandi,  sem  ^eir  fuglar  £»ri  meö  sér. 

þegar  þoka  beltar  sig  f  BláJgaUí  (vi6  Mývatn),  er  von  á  gó6viöri* 

þegar  sól  skín  á  kvöldum  í  Blá^alli,  veit  á  þurk  næsta  dag.  En 
^égar  sól  skín  f  (Beylga-)  HIiöarQalIi  á  kvðldum,  veit  á  vott  næsta  dag. 

h)  Nokku6  um  merkidaga. 

Merkidagar  era  2  dagar  fyrir  jafadœgur,  ja&dægra-dagurinn  og  2 
dagar  eptir  jafndsBgur  haust  og  vor«  þessir  5  dagar  kallast  prophetici 
(critici,  þ.  e.  merkidagar).  Sérhver  þessara  daga  hefir  undir  sér  35 
daga,  þaö  er  175  b»6i  haust  og  vor.  Fyrri  hluti  ársins  byijar  18.  Marz, 
og  nær  til  20*  September.  Aí  þessum  5  dðgum  vor  og  haust  má  marka 
Ye6urlagi6  eptírfarandi  hálft  ár,  svo  a6  eptir  þvi  sem  viörar  sérhvem 
þessara  5  daga,  svo  viörar  á  35  dogum,  sem  hverjum  jafndægra-degi  eru 
tildnka6ir,  frá  jafhdægrum  á  haust  til  19.  Marz,  og  frá  19.  Marz  til 
20.  September." 

c)  Jólaskrá  Beda  prests. 

Ef  fyrsti  dagur  Januarii  fellur  á  sufinudag,  þá  verður  spakur 
vetur  sta6vindasamur ,  þurt  sumar,  heyskapur  rlkulegur,  vöxtur  f  nautum, 
kerlínga-dau6i ,  næg6  og  firi6ur.  Fálli  hann  upp  á  mánudag,  veröur 
blandinn  vetur  og  hvorkynlegur,  gott  vor,  þurt  sumar,  ve6rátta  vindsöm, 
heyskapur  torsóktur,  heilsa  manna  ýmisleg,  býflugur  deya,  tilburöir  ske 
og  sjást  ví6a-  Á  þri6judag,  þá  verður  vetur  hríðviðrasamur ,  vori6 
regnasamt  og  stórviðrasamt,  sumar  þurt,  grasávöxtur  meiri,  en  f  fyrstu 
sýndist  áhorfast,  krank(samt),  hðfðfngja  dauði,  skipskaðar.  A  miðviku- 
dag,  verðnr  vetur  harður  og  óhoUur,  vorið  þurt  og  vindasamt,  sumar 
hagkvœnit,  hey8kapiur  mikill  og  efviður,  ávðitur  jar6ar  góður,  úngra 
manna  dauði,  erviðar  sjóferðir.  Á  fimtadag,  verðor  vetur  breytilegur, 
vorifr  gott,  ðumar  þurt,  heyskapur  f  gó6ri  vægð,  höföingjar  og  voldugir 
deya.    Á  fðstvdag,  þá  verður  vetur  breytílegur,  vorið  gott,  sumar  þurt 

og  gott,  rftulegur  heyskapur,  nægð  korns  og  ávaxtar ^árdauði. 

Falli  hann  á  laugardag,  verðor  vetur 

svo  a&  8au61%  fiiraat    ....    H  deya  gamUr  menn  .  .  .  .* 


1.  Tekið  eptír  httidríti  Jóns  bónda  Sigar6ssonar  i  Njarð?ik  i  Múlasýslu. 

2.  Jólaskrá  Beda  prests  er  tekin  eptir  rotuum  biööam,  sem  eg   fékk  vestan  frá 
l8a(jar6ar(^'úpi. 

n.  36 
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d)  Merkidagar  í  hverjum  mánuöi. 

í  Jauuarius.  Gott  veöráttufar  fyrst  og  síöast  i  Jauuarius.  Eins 
og  viörar  næsta  dag  fyrir  og  eptir,  og  alt  eins  nœtumar  fyrir  og  eptir 
aö  sól  geingur  í  vatnsmannsmerki,  svo  mun  viöra,  e6a  likt^  mestan  part 
sumars.  Svo  sem  viörar  til  miödegis  á  nýársdag,  mun  optast  viöra  í 
Januarius,  en  fra  miödegi  skal  Februarius  marka.  Merk  6  daga  fyrir  2 
mánuöi  eptir  fyrsta  dag  í  árinu.  Ef  morgunroði  er  á  nýársdag,  er  gott 
merki.  Fiskiafli  næsta  sumar  fer  eptir  stjörnusýni  á  nýársnótt.  Sömu 
nótt  er  sagt  aö  alt  vatn  veröi  snöggvast  aö  víni,  einnig  sé  þá  óskastand- 
Ef  sólskin  er  á  Vincentiusmessu  (22.  Jan.),  er  þa6  merki  til  gróðurs  og 
góös  árferöis.  Sólskin  og  heiörikt  veður  á  Pálsmessu  (25.  Jan.)  boðar 
frjóvsama  tíma;  en  sé  þá  dögg  og  þykkviðri  eða  snjókoma,  boöar  það 
harða  veðráttu.    Um  Pálsmessu  er  Þetta  kveðið: 

„Ef  heiðbjart  er  og  himin  klár        £f  að  þoka  Oöins  kvon 
á  helga  Pálusmessu,  á  þeim  degi  byrgir, 

mun  þá  verða  mjQg  gott  ár;  Qármissi  og  íeUisvon 

mark  skalt  hafa  á  þessu.  forggáll  bðndinn  syrgir.^' 

í  Februarius.  Ef  Februarius  er  heitur,  þá  verður  kalt  um  p&ska. 
Ef  sólskin  er  á  Eyndilmessu  (2.  Febr.),  er  von  meiri  snjóa,  en  veriö 
hefir  fyrri  part  vetrar,  sem  kveðið  er: 

„Ef  í  heiði  sólin  sést 

á  sjálfa  Eyndilmessu, 

snjóa  vœnta  máttu  mest, 

maöur,  upp  frá  þessu.'^ 
Eins  og  viðrar  Matthíasmessunótt  (milli  23.  og  24.  Febr.)t  œtla 
menn  að  viðrí  U  daga  eptir.  Sjái  ekki  sól  þriðjudag  í  föstuinngáng, 
mun  opt  heiðrikja  um  fostuna.  Eptir  því  sem  viðrar  á  öskudaginn,  mun 
opt  viðra  14  (aðrir  segja  18)  daga  aðra  af  fðstunni;  þeir  dagar  heita 
„öskudags-bræður.^'  Lítiö  frost  og  snjór  i  Januarius  og  Februarius  boðar 
frost,  og  kulda  í  Martius  og  Apriíis,    Hiti  um  jól  boðar  kalda  pááka. 

í  Martius.  þaö  er  trú,  aö  heiðtíkt  veður  í  Martios  bo6í  gott  ár. 
Svo  margir  þokuhrlngar  sem  veröa  í  Martius,  svo  mðrg  ofiiní&ll  yerfia  á 
árinu,  og  svo  margar  hrlngdaggir  sem  verða  í  MlrtittB,  svo  inargay  veröa 
þær  eptir  páska  með  hreggi.  Fyrir  hundrað  árum  hafa  nenn  veitt  því 
eptirtekt,  að  ef  á  boðunardag  Mariu  (25.  Mart.),  fyrir  solar  appkomu, 
væri  heiðríkt  og  stjðrnulijós ,  þá  vœri  von  á  góðu  árferði  og  veðráttu&rí. 
Sagt  er,  að  sjaldan  sé  sama  veður  á  passíónssunnudag  (Judicn),  páhnar 
sunnudag  og  páska. 

í  Aprilis.  Yotviðri  mikil  f  Aprilis  merkja  fijóvsamt  sumar,  og 
hvað  litið  sem  rignir  á  uppstigningardag,  merkir  hart  veður  eptírleiöia. 
£f  veður  er  hreint  og  klárt,  er  það  góðs  árs  viti. 
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t  Maius.  Ef  gróðasamt  er  í  Maius,  er  góðsviti.  Liggi  toka  til 
leingdar  yfir  sjónum  í  tessum  mánuöi,  er  góösviti.  Séu  kaldir  dagar  um 
hvltasunnu,  og  þó  heitir  meö  köflum,  héldu  gamlir  menn  góösvita. 

t  JuÐÍus.  Eins  og  viðrar  Medardusdag  (8.  Jun.),  vili  viöra  4  víkur. 
Eins  og  víörar  sjö  sofenda  dag  (27«  Jun.),  eins  vi6rar  næstu  sjö  vikur. 

í  Julius.  Klárt  veöur  á  þfngmáríumessu  (2.  Jul.)  merkir  góða 
veöráttu  fram  úr.    Dm  hana  og  Margrétarmessu  (13.  Jul.)  er  þetta  kveöiö: 

„Ef  aö  Máríumessa  er  vot,  Ef  á  Margrétarmessu  er  dögg, 
sem  miöju  snmrí  er  næsta,  mun  þaö  lítiö  bæta, 

muntu  hafa  f  nánd  aiiiot  þá  mun  haustíð  hey  og  plðgg 
nokkra  daga  hið  fæsta.  í  húsum  inni  væta." 

Ef  Jakobsmessa  (25.  Jul.)  hefir  sólskin  til  miðdegis,  H  veit  á  kaldan 
vetur,  ef  döggfall  er,  veit  á  votsaman  vetur.  Fyrrí  partur  Jakobsmessu 
merkir  veöur  fyrra  part  vetrar,  og  síðara  part  dags  viðrar,  sem  síðara 
part  vetrar.  Regn  og  dimmviðri  merkir  ótið.  Sé  sólskin  þann  dag,  sem 
sól  geingur  í  Ijónsmerki,  og  næsta  dag  fyrír  og  eptir,  líkt  þvf  mun  viðra 
Ðecember,  Januarius  og  Februaríus.  Sé  þurviðrí  á  þessum  merkidögum, 
verður  frost  og  kuldi  þessa  mánuði;  en  viðri  hvorki  vott  né  þurt,  verða 
umhleypíngar.  Eí  fult  túngl  er  á  Olafsmessu  (29.  Jul.),  má  vænta  eptir 
hörðum  vetri. 

t  Augustus.  Klárt  veður  á  Laurentiusmessu  (10.  JuL)  merkir  kaldan 
vetur;  en  ef  þykkviðri  er,  boðar  það  vetur  votsaman.  Ef  sólskín  er  á 
Máríumessu  hina  fyrrí  (15.  Aug.),  boðar  það  góðviðri  eptirleiðis.  Sius  og 
viðrar  Bartholomeusmessu  (24.  Aug.),  vill  haustið  viðra. 

t  September.  Ægidiusmessa  er  þann  1.;  ef  fagurt  er  veður 
þann  dag,  eptir  þvf  mun  mánuðurínn  verða,  ef  veður  er  þurt,  boðar  gott 
haust  £f  írost  eru  mikil  fyrir  Mikaelismessu  (29.  Sept),  munu  þau 
koma  eins  mikil  eptir  hana.  Ef  skógarlauf  falla  seint  f  þessum  mánuði, 
veit  i  hart  Eins  og  viðrar  þann  dag,  sem  sól  geingur  fyrír  metaskálum 
(Libra),  og  næsta  dag  og  nótt  eptir,  svo  mun  optast  viðra  í  Martius, 
Aprílis  og  Maius.  Svo  sem  viðrar  frá  krossmessu  á  haust  (14.  Sept)  til 
allra  heilagra  messu,  svo  mun  viðra  það  eptir  er  það  ár  til  enda.  Smátt 
og  krlnglótt  hagl  i  þessum  mánuði,  merkir  lángvaranlegan  kulda;  bleiki- 
hagl  merkir  lin. 

t  October.  Klárt  veður  á  Galli  dag  (16.  Oct)  er  gott  vetrarmerki. 
Svo  margir  dagar  sem  eru  frá  fyrsta  snjó  til  næsta  tánglkvartils ,  svo 
marga  daga  viU  snjór  koma  á  vetrínum.  Opt  verða  hö8,tug  fhlaup  með 
snjókomum  og  frosti  íyrír  vetur,  i  September  og  October;  þau  fhlaup 
beita  „haustkálfar^S  og  boða  gott  haust  ja&vel  alt  til  jóla. 
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í  November.  Ef  gott  er  allra  heilagra  messu  (1.  Nov.),  boöar 
góöan  vetur.  Ef  rignir  þann  tíma,  sem  sjöstjðrnur  gánga  undir  moTg' 
uninn  um  Marteinsmessu  (11.  Nov.),  kemur  vor  seint.  En  rigni  ekki, 
veit  á  gróöursamt  og  gott  vor.  þann  IL  þ.  m.  gánga  Hyades- 
stjömur  undir;  sé  sá  dagur  votsamur  og  þykt  lopt^  veröur  veturinn  óstoö- 
ugur;  sé  heiöríkt  lopt  og  sólskin,  verður  haröur  vetur  og  frostamikili. 

í  December.  Svo  sem  viðrar  þann  dag,  sem  sólhvörf  veröa,  og 
3  daga  fyrir  og  eptir,  svo  mun  veturinn  veröa.  Sé  sólskin  fagurt  á 
jóladag,  veröur  gottár;  sé  sólskin  annan  dag  jóla,  veröur  hart  ár.  þegar 
jóladagur  kemur  meö  vaxandi  túngli,  veit  á  gott  ár,  og  sé  hann  góður, 
veit  á  því  betra.  Jóladagurinn  fyrsti  merkir  Januarius,  annar  merkir 
Februarius,  þriöji  merkir  Martius,  Qórði  Aprilis.  þegar  hreinviðri  er  og 
regnlaust  aðfángadag  jóla  og  jólanótt,  ætla  menn  það  boði  frostasamt  ár; 
en  viðri  öðruvísi,  veit  á  betra.  Ef  stilt  viðrar  seinasta  dag  ársins,  mun 
gott  ár  verða,  sem  1  hönd  fer.  Blási  4.  jólanótt,  veit  á  hart,  en  blási 
5.  jólanótt,  veit  á  slœmt  sumar;  blási  6.,  verður  grasvöxtur  lítíU;  blási 
7.,  verður  gott  ár;  blási  13.  nótt  jóla  vestanvindur,  veit  það  á  frosta- 
sumar.   Ef  jól  eru  rauð,  verða  hvítir  páskar,  en  rauðir,  ef  jóBn  voru  hvít' 

1.    Gamlar  vísur  um  Jóladaga. 

1.  Sé  þann  morgun  sólarljómi,  5    yj6t6&  dag  ef  fagurt  lýsir, 
sýnir,  ávaxtarár  komi;  f^t  kránkldkar  bömum  víar; 
ef  skírviöri  allan  daginn,                     gjnta  dag  ef  fult  skin  veitir, 
auðnu  tími  féll  í  haginn.  frjóvgun  þiggja  víða  sveitir. 

2.  Tólf  dagar,  sem  jól  títt  falla,  e^   gjgtt^  ^j^g  ^f  gölskin  bíður, 
teikna  þess  árs  mánuði  alla,  sBdtvim  gróður  fagnar  lýður ; 
samlíkan  hvem  mánuð  segi,  sjöunda  skln,  sult,  hallæri, 
sem  viðrar  á  hvers  tess  degi.             ^^  aflagáng  minnst  a6  bœri; 

3.  Jóladagur  Janus  þýðir,  áttunda  dag  ef  sól  birtir, 
jafha  svo  við  hvem,  semhlýðir;  aflanœgð  ei  kvíða  þyrftír. 
tólf  viU  December  teikna  7.   uíunda  dags  Ijóminn  ^jósa 

til  náöar,  svo  átta  ár  reikna  ^^j,  ÍJárheiU,  svo  margir  hrósa; 

af  sólskini  á  sex  dögum.  ^^^  ^ags  skiniö  skœra 

,  *    !    *  j    .  skœð  sttrkviöri  opt  mnn  fera; 

4.  Ef  sól  skín  vel  á  Knsts  degi,  ^^^^^  ^^^^  gjj  dimateönr, 
árgæði  leingst  bregzt  Þá  eigi;  ^^^^  ^^  ^^^  ^^^  ^^. 
annan  dag  ef  ems  viU  Ijóma,  ^^  ^^  ^^  ^  ^^^  ^^^^^ 
árgróði  mun  heldur  koma ;  ^^^       ^^  ^^^  ^^^ 
Þriðja  dag  ef  þœgt  vúl  skína,  ^ 

þras  og  viUur  kristnir  sýna. 


1.  þetta  atriði  um  merkidaga  í  hverjum  mánuSi  hefir  séra  Guðraundur  Eiu- 
arsson  &  Kvennabrekku  útYCgaö  mér  veetur  í  Dölum;  er  þi^  tekib  hér  ortfétt  eptír 
handritmu,  en  bœtt  i  ^ab  munnmœlum  á  einstOku  staö,  ^ar  aem  }»au  áttn  heima. 
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Af  Krists  hátíöum  árgœöi 
ávísan  sé  Ijós  i  kvœöi, 
í  tÚÐglhöfiium  árbót  sýna: 
ótíö  sé,  þá  túngl  Yill  dvína; 

3.    VÍ8UP 

Á  jólanótt  ef  blœs  veður, 
andlát  valdsmanna  H  skeöur; 
aöra  nótt  ef  verður  vindur, 
vill  gróöur  lítt  gleðja  kindur; 
þriöju  nótt  ef  veöur  þylja, 
þá  kóngar  vi6  heiminn  skilja; 
^óröu  nótt  ef  fram  gýs  andi, 
ferlegt  húngur  varð  í  landi. 
Fimtu  nótt  ef  fram  hljóp  þytur, 
fram  sté  margur  f  mentum  vitur; 
sjöttu  nótt  ef  sendist  bylur, 
sœlu  gæða  jörð  ei  hylur; 


þess  ýngra  túngl  sem  hún  ratar, 
því  meir  aukast  ára-batar; 
þeim  mun  eldra  túngl  þá  hittir 

þýngra  ár  komandi  kvittir. 

* 

um  vfudliiii. 

sjöundu  nótt  með  gust  metur 
meðalár,  «..  var  ei  betur; 
áttundu  nótt  ef  geingur  gola, 
gamalmenni  andlát  þola; 
3.   Níundu  þá  nótt  vill  blása 
nóg  mun  land&rsótt  rása; 
tíundu  nótt  teikna  stormar, 
tjón  á  gripum  ár  það  formar; 
elleftu  nótt  ef  varð  glaður, 
undri  niður  deyr  fénaður; 
tólftu  nótt  hver  tér  með  kviða 
takist  stríð  í  löndum  víða. 


3.    Vísur  um  6  daga  nœst  tólf  dSgum  Jóla. 

Eptir  tólf  daga  talda  fyrsta  dag,  en  frá  miðdegi, 

tvenna  þijá  næstu  útvalda  Februari  líkan  segi, 

sex  þá  við  Ijós  sumar  kenna,  til  miðdegis  Junius  teikna, 

því  sérhver  birtir  mánuði  tvenna;  við  tíu  hina  fimm  svo  reikna. 


4.    IJm  merkidaga  í 

1.  Nýársdags  megn  morgunroði, 
minnzt  hann  strið  í  illviðrum  boði; 
vœnst  skin  sól  (á)  Vintensdegi,^     5. 
vit  friðsamt  ár  fyrir  segi. 

2.  Skær  Pálsdagur  beztur  biður, 
blási  vindur,  stritt  hélt  lýður 
meðalár,  er  félli,  brugga 

ótið  með  sótt  þoka  og  mugga. 

3.  Skín  frekt  sól  á  föstu-inngángi,     6. 
föstu-tíð  eins  Ijómar  leingi, 

skær  þann  dag  i  ár  upp  rennir, 
yrkja  jarðar  lukkast  kennir. 

4.  Tima  þann  má  tré  upp  höggva,     7. 
traust  smiði  má  með  þeim  brúka; 


12  máiiu6um. 

oss  i3&  fróðir,  ef  ei  villast, 
aldrei  kunni  það  að  spillast. 
þá  marga  þoku  Martíus  hefir, 
minnzt,  eins  stór  regnár  það  gefiir ; 
daga-tal  i  Marti  merka 
mjðg  varð  iyrst  frá  páskum  sterka ; 
i  August  munt  eingu  minna 
af  þokum  Qölda  finna. 
Á  Pálmadag  ófritt  veður, 
eingan  mann  þess  þýðing  gleður; 
á  páskadag  ef  litt  daggar, 
ei  verða  stórir  heyabaggar. 
(Ef)  stirt  viðrar  á  þeim  degi 
ávaxtarvon  bilar  eigi; 


l.    þannig  haadritið ;  á  ef  til  vill  að  vera  Vincentiasmessa,  22.  Jan. 
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börn  skal  þá  af  brjósti  yeoja, 
biö  of  lauDg  þeim  orkar  kenja. 

8.  Hvítasunnu  regn  mun  sjaldan 
sýna  nema  ávöxt  kaldan; 

^á)  Urbanus  ef  sól  Ijómar, 
eikur  prýöa  ber  og  blómar. 

9.  Á  sag&an  dag  ef  aö  rignir, 
ávaxtar  tjón  halda  hyggnir. 
Um  þrot  Mai  blómgast  eikur, 
af  þess  móti  vert  ei  bleikur. 

10.  Skfn  klárt  veður  á  dag  dýra, 
dulið  gott  mun  eptir  skýra; 
ef  mjög  rignir  á  Jónsmessu, 
minkun  gróða  gegnir  þessu. 

ll.Rigni  dag,  þann  móöir  meya 
meö  flýti  kom  drótt  að  segja 
já,  fram  dregst  í  veörátta 
alt  til  iQörutíu  nátta. 

5.    Víeur  af 

1.  Ársól  gáruð  og  ský  undir, 

öll  stór  regn  þann  dag,  þær  stundir; 
sé  skýin  þúng  og  svört  aö  morni, 
sést  noröanstormur  af  horni. 

2.  Ef  ár-sól  geisla  greiöir, 

geyst  regn  og  vind  brátt  innleiðir; 
mikiö  regn  býr  morgunroða, 
minnzt,  stríð  og  illviðri  boða. 

6.    Um  merki  á 

1.  Nýtt  túngl  þegar  nokkuð  sjáiö, 
nýtri  forsögn  glögt  að  gáið: 
sést  það  hvitt  á  lopti  Ijóma, 
logn  björt  niðri  af  því  koma; 
rautt  ef  þykir  það  tilsýndar, 
þá.  blása  opt  á  því  vindar. 

2.  Fölt  og  bleikt  ef  finnst  það  vera, 
fjúkskemd  viU  þaö  opinbera; 
primet  (?)  dökt  um  hom  ef  hittir, 
hreggviðri  þú  nœrri  kvittir. 

3.  Fámœtt  glæst,  sem  gull,  ef  Ijómar, 
geysiveður  i  nánd  rómar; 


12.  A  Jakobsmessudag  ef  sól  lysir, 
eptir  koma  kuldar  visir; 

ef  sá  dagur  votur  væri, 
veðrátta  hrá  eptir  færi. 

13.  Var  þá  sólskin  varmt  með  skúrum, 
verður  ekki  þðrf  á  stúram, 
kemur  þá  kyrlitt  veður; 

kendu  oss  svo  forfeður. 

14.  Sunnudagar  þrir  svo  klárir, 
samt  fyrir  Jakob  frjóvsamt  ár  er, 
varð  regn  þann  dag,  vel  oss  nægi, 
vex  gróður  i  meira  lagi. 

15.  Jakobsmessu  að  miðjum  degí 
merk  tíma  til  jóla,  segi; 
eptir  jól  ber  um  árgángur, 
eptir  miðmunda  dagur  er  lángur ; 
ef  skín  glatt,  þá  upphefst  meya, 
árgæði  mun  fyrir  segja. 

sólarháttum. 

3.  Af  sólsetrí  upp  ef  kunoa 

á  loptiö  ský  rauð  að  renna, 
næsta  dag  blíðviðri  boða, 
ber  það  til  eins  af  kvöldro6a. 

4.  A  vetur,  þá  frost  úr  dregur, 
opt  gýs  snjór  drjúglegur, 
utan  svört  ský  sé  þar  meöor, 
þá  varð  dögg,  eöur  krapaveður. 

komandt  túngll. 

svart  um  mittið  ef  þaö  skoöar, 
alla  tið  þess  bezta  boðar; 
mánuð  fyrsta  Qúk  ef  sendir, 
fylgir  fram,  til  þess  það  endir. 

4.  Túnglið  rauða  vottar  Bnd, 
vætan  bleikju  þýöir, 

skín(i)  nýtt  með  skærri  mynd, 
sklrviðri  það  þýðir. 

5.  Með  túnglkomu  trúðu  þaö, 
og  tem  þér  gætni  slíka: 
veörabrigöa  von  er  að, 
vist  meö  fullu  llka. 


VENJUlt.  5«7 

7.    FyrlrsSgn  ðaggar. 

þá  fíiglar  vatn  i  flokkum  va6a,  sólarskin  mun  sárheitt  finna, 

framkom  saltiÖ  nýblotnaöa,  sy^ar  drósir  mjög,  þá  spinna, 

eykur,  nyög  heitt  gesti  mjö6  (ef)  bftur, 

ekkí  vill  úr  húsum  reykur;  mikiö  regn  um  skamt  ei  þýtur.* 


4.  GREIN. 

VENJUR. 

Ýmsar  veojur  hafa  tíökazt,  og  haldast  enn  hér  á  landi  sumar  hverjar, 
sem  ekki  eru  ómerkilegar,  og  œttu  því  ekki  a6  gleymast,  og  því  vil  eg 
minnast  þeirra  hér,  sem  eg  þekki,  af  því  þeim  svipar  talsvert  til  kredd- 
anna,  sem  á  undan  eru  komnar.  }>essar  venjur,  e6a  réttara  sagt  venju- 
bríg6i,  hafa  veri6  vi6haf6ar,  og  eru  þa6  enn  sumar,  einkum  í  matar8^6i  og 
annari  háttsemi  á  hátíöum  og  tyllidögum,*  og  ýmsum  gla6níngum  endramær. 
Mest  hefir  kveði6  að  þeim  og  kve6ur  enn,  eins  og  flestrí  antiari  viöhöiri, 
fyrír  og  um  jólin,  og  því  þykir  mér  réttast  a6  segja  frá  þ^im  f  þeirri 
rð6,  sem  þœr  fylgja  á  kirkjuárinu. 

KvSldskattar.  ^  það  er  enn  8i6ur  sumsta6ar  fyrír  nor6an  (i  Eya- 
fjarðar  og  þingeyarsýslum  a6  minnsta  kosti),  a6  húsbændur  veita  ^júum 
sinum  eitt  kvöld  ótilteki6,  Öndver61ega  á  jólaföstunni,  svo  miki6  sælgæti  í 
mat,  sem  þeir  eiga  íjOlbreyttast  og  bezt  til  á  heimilinu,  og  ber  öllum 
saman,  sem  þa6  þekkja,  a6  það  sé  mesta  kethátiö^  á  árínu,  og  keppast 
jafhvel  Oreigar  vi6  a6  veita  hjúum  sínum  þenna  kvöldskatt,  og  kljúfa  til 
þess  þrítugan  hamarínn,  hvaö  litla  björg  sem  þeir  eiga  i  húsum  sínum. 
Fyrmeir  var  þa6  og  sumsta6ar  siður,  a6  hver  heimama6ur  veitti  kvöldskatt 
öllum  á  heimilinu,   og  keptíst  hver  vi6  annan,  a6  veröa  ekki  minni,  cn 


1.  þessir  7  visnaflokkar  eru  yestan  úr  D5lam,  og  hefír  séra  GuÖmundur  £inar8son 
útvegað  mér  afskríptina,  eins  og  afMerkidðgum  i  hverjum  mánuði.  Neðaii  undir 
afskríptínni  stóð  ]>etta  meðal  annars:  „þessar  ?isur  eru  skrifaðar  eptír  handriti,  sem  er 
skrifáð  1790  eptir  gðmln  handríti  .  .  .  þetta  er  nú  skrífað  1854.'<  Auðsjáanlega  eru 
yisuiiMir  sumstaðar  viltar,  og  vantar  í  ^ær  bœði  heilar  hendingar  og  atkvœði.  £n  af  þvi 
visumar  em  liklega  ekki  almnnar  og  eiga  vel  við  efhið,  hefí  eg  fært  )>ær  hér  til. 

2.  £g  nndan  skil  hér  yé  alla  vdzlusiði  og  brúðkaupssiði  að  fornu  og  nýa»  sem  yrði 
of  lángt  mál,  {»ar  sem  um  }>á  eina  sér  eru  til  lángar  og  merkilegar  ritgjörðiri  bæði  eptir 
Eggert  lögmann  Olafsson  og  aðra  fornfróða  menui  sem  {ivi  miður  liggja  óprentaðar. 

8.  Orðið  kvðldskattur  bendir  t»egar  á  eitthvað  óvanalegt,  }>vi  skattur  er  almenna 
orðið  yfir  morgunmat,  og  er  }>ví  óeiginlega  haft  um  kvðldmat. 

4.  Alment  hafa  jól  og  páskar  veríð  taldar  mestu  kethátiðir,  og  {>vi  sagði  kerlingin : 
„Ef  jóladaginn  bœrí  upp  á  páskadaginn ,  |>á  yrði  mikil  kethátið.'*  „En  nú  verðnr  }>að 
áldrei,"  sagði  önnur.  Út  úr  )>e3su  hnakkrífust  i>æi^vi  leingi^  ðnnur  otaði  fram  skil- 
yrðinu,  en  hin  stóð  á  rqrnslunni. 


$08  yi»JUB. 

hinir,  svo  aö  það  uröu  eins  margir  kvíðdBliattar  á  jólaföstunni,  og  margir 
voru  menn  á  heimilinu.  þessi  venja,  aö  hver  heimilismaður  veiti  krðld- 
skatt,  er  nú  aflögð,  en  þó  ber  þaö  við  enn,  aö  nokkrír  heuaamemi,  3  eöa  4, 
taka  sig  saman  um  að  standa  ðUum  hinum  fyrir  beina  eitt  kyðld,  og  binir 
taka  sig  Þá.  saman  aptur,  að  endurgjalda  þegnar  velgjðrðir  anoað  kvðld, 
en  bóndinn  og  húsfreyan  gera  það  ávalt  i  fyrnefndum  sýslum.  þessu  tíl 
sðnnunar  set  eg  hér  brag  um  kvðldskattinn  eptir  Ama  Jónsson  á  Stóra- 
Hamri  í  Eyafirði,  sem  sýnir,  h;?ersu  ^olbreyttur  skatturinn  var« 

1.  Evðldskatt  fékk  eg,  kær  og  þtísí     5.  Af  barni  rollu  bríngukoll 
konan  gekk  um  beina:  baugs  lét  ,toIIa  lina 

magáls  þekkja  mundi  eg  smekk;  á  mínum  bolla,  mæt  og  hoil; 

má  því  ekki  leyna.  mátti  eg  hroIU  týna. 

2.  Lángur  þar  bjá  leggur  var,  6.  Hákarls  sniðið  haiði  kv^ð 
laukinn  bar  hann  gæða;  hrundin  iðu  glansa, 
bónda  skar  eg  bitann  snar,  og  lagði  uiður  á  leirfatíð; 
brátt  því  fara  að  snœða.                     li  mér  við  að  stanza. 

3.  Stykki  hér  með  hryggjiar  er,  7.  Efst  lá  kaka,  cins  og  þak, 
huppsneiö  skerast  mundi,  sem  eldsins  bi^kan  hertí; 
flot  og  smérið  baugsól  ber                  barðið  spraka  meður  mak 
blossa  hvera  kndi.  í  luunninp  rak  og  skertí. 

4.  R^fíð  breitt  mér  var  og  veitt,  8.  þakkir  féðu,  þakin  dið 
varla  sneitt  af  skorti;  þoma  láðin  kæra^ 

það  var  feitt  og  fleira  en  eitt,  fyrir  þáða  þessa  bráð 

frá  er,  neitt  eg  gorti.  og  þssgð,  sem  náðir  færa.^ 

Staurvlka  og  staupbltl.  Næstu  vikuna  fyrir  jólin  eru  vökur  haföar 
leingstar  á  Íslandi,  og  vakan  miðuð  viö  sjöstjörnuna  til  sveita^  þar  sem 
ekki  eru  stundaklukkur;  er  svo  vakað,  þángað  til  sfjaman  ep  komii  i 
nónstað  eða  miðaptan.  þessi  vika  er  bæði  kölluð  „augnavika"  og  „staur- 
vika^^  Augnavika  heitir  hún  af  því,  að  þá  „vaka  menn*  ðll  augu  úr  hofSi 
sér",  þreytast  við  Ijósbirtuna  og  verða  dapureygðir;  en  staurvika  af  þvf, 
að  til  þess  að  halda  vðku  fyrír  fólkinu,  létu  húsbændur  „vðkustaura^^  á 
augu  þess,  þegar  það  fór  að  dotta  á  kvðldin ;  það  kalla  aðrír  „augnateprur." 
í  vðkustaura,  eða  augnateprur  voru  haföar  smáfipýtur,  lítiö  giidari  en  brenÐÍ- 
spýtur  og  ámóta  lángar,  baulubein  eöa  gelgjubein  úr  þorskboiíi;  var 
spýtan  brotin  eða  baulubeinið  til  hálfs.  svo  það  gaptí  sundur  ððra  megiu, 
en  var  heilt  hinu  megin  með  lítilli  brotalðm  á.  Upp  í  brestinn,  sen 
varð  á  spýtuDui,  var  látið  augnalokið,  og  hélt  spýtan  (eða  beiniö)  sér  svo 


4.  Um  kröldskattinu  er  tekið  eptir  írásögn  al{)iiigi8inaniiaaiia  Stefána  JönssoBar  á 
Steinstöðum  og  Jóns  Sigurðssonar  á  GautlÖndiun,  en  kYæÖið  um  skattina  er  tekib  #ptir 
minni  Stefáns. 
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fastrí  á  avgDalokintt,  meö  tví  ipgorair  úr  henm  geÍBgu  á  vixl  inn  i  loki(, 
svo  þa6  gat  ekki  dregizt  niöur  fyrir  luigaö)  og  urðu  þeir  svo  að  sitga 
bíspextír  meö  vÖkustaiuaDa»  sem  ekki  gitu  vakaö  ðftnivisi*  En  af  þvi  hú6- 
b^dur  á  Íslandi  vita,  a6  idlir  villja  hafa  nokktiö  fyrir  snúö  sinn,  vtf  þa6 
veiqaf  afi  hver  húamóöir  gœfi  Igúnm  sinum  i  vokulokiUi  meöan  staurvikan 
stóö  jfíx^  ^óöan  bita  af  einhveijtt  sjalðfeíngnii  bæfii  i  sárabætur  og  fyrir 
þi9i5,  at  þau  legöu  svo  hart  a6  sér  með  vökair  og  vinnu.  Sá  glaönfagiur, 
aem  gefinn  var  i  þvi  skyni,  var  kallaður  „staurbitL^* 

Jólanóttlii.  það  er  nú  svo  sem  ^ál&agt,  að  allír  halda  til  jólanna, 
sem  er  móðir  allra  hátíða  annara;  þá  er  ekki  litíð  um  dýrðlr  fyrir  börn- 
ununi)  sem  hlakka  til  að  sj&  svo  mörg  Uós,  sem  kostur  er  á  aö  sjá  bœði 
i  Urkjum  og  heimahúsum.  þessi  Ijós-hátið  er  þó  ekki  að  eins  bjá 
mennskum  mðnnum,  heldur  einnig  \3i&  álfum,  þvi  þá  voru  híbýli  þeirra 
ðU  Ijósum  prýdd,  og  alt  lék  þá  hjá  þeim  á  alsoddi  af  dansi  og  hljóð- 
færaslœtti.  Hvort  sem  nú  meunskir  menn  haía  tekið  það  upp  eptir  dans- 
ferð  álfiBi,  að  hafa  vikivakana  helzt  um  jólaleytið,  sem  siðar  mun 
sagt,  þá  er  það  þó  vist,  að  jólin  voru  og  eru  sannkölluð  Ijðs-hátíð  einnig 
hji  mönnum;  því  til  forna  var  það  siður,  að  faúsmæður  sópuðu  allan  bæinn 
horna  og  enda  á  milli  bœði  á  aðfángadagskvöld  og  gamlárs  kvöld,  siðan 
settu  þær  Ijós  i  hvem  krók  og  kima,  svo  hvergi  bæri  skugga  á,  og 
fögnuðu  meö  þvi  álfum  þeim,  sem  á  ferð  kynnu  að  vera,  eða  flyttu  sig 
búferlum  á  nýársnótt.  þegar  þær  höftii  sópað  bœinn  og  sett  Ijós  i  hann, 
geingu  þær  út  og  i  krfng  um  hann,  sumir  segja  þrisvar,  og  „buðu  álfum 
heima^',  svo  mælandi:  „Komi  þeir,  sem  koma  vilja,  veri  þeir,.sem  vera 
vilja,  og  &ri  þeir,  sem  fara  vilja,  mér  og  minum  að  meinlausu.^^'  þessum 
formála  fylgdi  það  og,  að  konur  báru  stundum  víst  og  vín  á  borð  i  bæum 
fyrír  ál&,  og  segir  sagan,  að  vistin  væri  jafioan  horfin  að  morgni.  Yera 
má,  að  meir  hafi  það  tiðkazt  að  bjóða  álíhm  heima  á  gamlárskvðld,  og  að 
bera  mat  á  borð  fyrir  þá,  en  á  aðfángadagkvöldið,  en  Ijósagángurinn  var 
eingu  minni  á  jólanóttina,  en  nýársnótt,  og  þegar  fólkiö  fór  að  hátta  þessi 
kvöld,  haföi  húsfreya  jafnan  gát  á  þvi,  að  ekkert  Ijós  vœri  slökt,  og  setti 
þá  upp  ný  Ijós  í  hverju  horni,  þogar  hin  voru  farin  að  loga  út,  eða  iét 
á  lampana  aptur,  svo  Ijósiu.  skyldu  endast  alla  nóttina,  þángað  til  kominn 
var  bjarUtr  dagur  daginn  eptir.  það  er  enn  sumstaðar  siður  hér  á  landi, 
að  láta  Ijós  loga  i  baöstofum  yfir  íólkínu,  þó  það  sé  sofandi,  báöar  þessar 
nætur,  og  þó  ekkí  sé  leingur  kveykt  Ijós  i  hverju  borni,  eldir  það  enn 
eptir  af  Ijósagánginum  foma,  að  viða  er  hveiju  majmsbami  á  heimilinu 
gefið  kerti  bœöi  þessi  kvöid,   en  einkum  á  aðfángadagskvöldið,  og  kallað 


1.  Bazt  hefir  bér  frásagt  húifrú  H^hfifrfðar  þorraldsdóttir, 

2.  Sbr.  I,  1.  gr.;  105.  bls. 
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jólakerti  og  nýárskerti.  þó  gátu  menn  ekki  notiö jólagleöinnar  me6  ðllu  áhyggju- 
lausir,  þvf  auk  jólasveinanna,  sem  fyrr  eru  neftidir,^  var  taö  tr6,  að  sú 
dvœttur  væri  þá  á  fer»,  sem  varkállaöur  jólakðttur.  Hann  gerði  reyndar 
eingum  þeim  mein,  sem  eignMust  einhverja  nýa  flík  aö  fara  1  á  afifánga- 
dagskvöldift;  en  hinir,  sem  ekkert  nýtt  fat  feingu,  „fóru  allir  í  jólakött- 
inn,"*  svo  hann  tók  (át?)  þá,  efta  að  minnsta  kosti  jólarefinn  þeirra,  og 
þókti  þá  góöu  fyrir  goldiÖ,  ef  kðtturinn  geröi  sig  ánægöan  með  hann.  En  jóla- 
refiir  hét  það,  sem  hverjum  heimilismanni  var  skamtað  til  jólanna  (ket  og 
flot  0.  s,  frv.)  á  aðfángadagskvöldið.^  Af  þessu  keptust  allir  við,  bæöi 
bðm  og  hjú,  að  vinna  til  þess  af  húsbœndum  sínum  fyrir  jólin,  að  fá 
eitthvert  nýtt  fat,  svo  þeir  fœru  ekki  í  ólukkans  jólakðttinn,  né  að  hann 
tæki  jólarefinn  þeirra;  og  þegar  bömum  og  hjúum  tókst  bœði  að  fá  nýa 
íík,  nógan  jólaref  og  þar  á  ofan  jólakerti,  og  það,  sem  mest  var  1  variö, 
að  þurfa  ekki  að  fara  í  jólaköttinn,  var  ekki  kyn,  þó  kátt  væri  um  jólin 
tíl  forna.    Um  jólagleði  bama  er  þetta  kveðið: 

,,það  skal  gefá  bðmum  brauð, 
«  að  bíta  í  á  jólunum, 

kertaljós  og  klœðin  rauð* 
svo  komist  þau  úr  bólunum, 


1.  Sbr.  I,  S.  gr.,  219.  bls.  Missagnir  eni  nm  t»að,  hvort  jólasveinar  fœni  að$  koma  tíl  bjgða 
13  eða  9  nóttum  fyrir  jól,  og  hafa  sumir  fœrt  jietta  erindi  sem  sðnnun  fyrir  |jví  ttíiutL, 

sem  |>eir  eigi  að  kvcða: 

•  „tJpp  á  stól 

stendur  min  kanna: 
nfn  nóttnm  fyrír  jól, 
}>á  kem  eg  til  manna/' 
En  seinna  hefi  eg  heyrti  ab  ]>að  vœrí  sumstaðiur  trft  nyrðra,  að  jólasTaiaar  «tta  a6 
koma  að  landi  (af  sjó?)  með  norðanátt  á  jólaf&stu  eða  með  henni,  ea  fœiu  aptar  með 
sunnanátt  um  frettánda,  og  er  sú  sðgn  um  leiö  auðsjáanlega  fyrirspá  um  veðráttnfar,  að 
)>að  gerí  norðanátt  með  jólafóstn,  en  snnnanátt  eða  hlákn  með  ]irettánda. 

2.  Eða  „klæddu  Jólaköttinn",  sem  sumír  kalla  fyrir  norðan.  Sumstaðar  (í  Borgar- 
flrði)  er  sú  sögn,  að  ]^\t,  sem  einga  nStt  spjðr  feingn  fyrir  jólm,  œttu  }>ar  að  aoki  að 
hafa  )>á  skrípt,  að  fara  á  aðfángadagskvöldið  með  fuk  hrútshom  af  Uandi  i  handínnl, 
þángað  sem  {>eir  vœru  fæddir,  og  skvetta  úr  hominu  í  rúpiið,  sem  i»eir  vora  fœddir  í. 
Hvernig  sem  á  t>etta  er  litið,  lítur  svo  út,  sem  }>essar  skriptir  hafi  veríð  hafðar  fyrir 
keyrí  á  börn,  sem  Yom  Iðt  að  lœra  og  Ijúka  við  það,  sem  ^au  áttu  að  vera  búín 
með  fyrir  jólin. 

3.  Hvergi  hefi  eg  orðiK  þess  var,  að  bœndur  skamti  sjálfir  miðdegismat  á  jóladaginn 
hjúum  sinnm  og  hásfreyunni  með,  sem  Eggert  ÓIa6son  getur  nm  i  ferðabók  sinni  454. 
bls.  að  hafi  tiðkazt  norðan  (vestan)  til  i  Ðarðastrandarsýslu,  en  vitað  hefi  eg,  að  hús- 
mæður  hafa  aflokið  miðdegismatarskamti  til  jólanna  á  aðfángadagskvöldið.  Eins  er  i>að 
viða  enn  siður,  sem  Eggert  getur  um,  að  bœiidur  slátrí  kind  til  jólanna;  er  t»að  kölluð 
jólaœr,  hvort  sem  {>að  er  ær  eða  önnur  kind. 


VENJUR.  571 

vœna  flís  af  feibim  sau6, 
sem  fjalla  gekk  á  hóliuium. 
Nú  er.hún  gamla  Grýla  dauð; 
gafst  hún  upp  á  rólunum/^ 

Enn  má  telja  þaö  jólanóttinni  til  gildis,  aö  Þá  voru  útisetur  á  kross- 
gðtum  einna  tiðastar,  og  vikivakar  almennast  haldnir. 

Nýársnótt  urðu  margir  hlutir  undarlegir,  og  miki6  um  dýrSir,  þar 
sem  álfor  fluttu  þá  búferlum,  sóktu  tföir  og  heimboö  hverjir  til  annara; 
þá  var  hvaö  bezt  aö  sitja  úti  á  krossgðtum ;  þá  töluöu  kýr  aö  snmra  sögn, 
þó  aörir  segi  það  vœri  á  þrettándanótt;  þá  var  trú,  a6  ,^irkjugar6ur  rísi^^, 
og  a6  alt  vatn  yr6i  Þá  snðggvast  að  víni.^  það  verður  að  hafe  þaö  hug- 
fast,  a6  „hátfð  er  til  heilla  bezt^^,  og  því  hafa  sumir  œtlað,  a6  óskastnndin 
vœrí  þessa  merkisnótt.  Menn  hafa  á  marga  vegu  vi^að  leita  sér  láns  og 
heiUa,  og  þess  vegna  grafizt  mikið  eptir  þvf,  nœr  óskastundin  vaðri,  svo 
að  þeir  gætu  óskað  sér  hvers  sem  þeir  vildu.  Sagt  er,  aö  Sæmundur  fróði 
hafi  or6i6  einna  drjúgastur  f  þvf,  og  sagt,  sem  fyrr  er  getið,  a6  óskastund 
væri  einn  sinni  á  hverjum  degi.  þó  fer  nokkrum  missögnum  um  þetta, 
þvf  sumir  segja,  að  óskastnndin  sé  ekki  optar  en  eínu  sinni  á  hverjum 
laugardegi,  sumir,  að  hún  sé  að  eins  einn  laugardag  á  árínu,  og  enn 
nokkrír  að  hún  sé  á  nýársnótt.  Svo  er  sagt,  a6  piltur  einn  ætlaði  að 
reyna  a6  hitta  óskastundina.  Hann  tók  sig  til  einn  laugardag,  en  aðrír 
segja  á  gamlárskvðld,  settist  upp  á  bæarbustina,  hélt  húfunni  sinni  opinni 
milli  handa  sér,  og  bað  f  sífellu  og  hástöfum  með  þessum  orðum:  „Full, 
full  húfan  mfn  með  rauða  gull/^  þama  sat  pilturínn  alla  nýársnóttina 
(eða  laugardaginn)  og  var  að  óska,  þángað  til  um  morguninn,  að  einn  af 
heimamðnnum  gekk  út,  og  heyrði,  hvers  dreingurínn  óskaði,  og  sag6i, 
um  leið  og  hann  gekk  út:  „Eg  vildi  hún  værí  orðin  full  af  skft."  þetta 
varð  að  áhrínsorðum ;  þvf  maðurínn  hitti  óskastundina,  en  dreingurinn  þagði, 
á  meðan  hinn  óskaði.*  þá  er  sðgnin  um  búrdrffuna  allmerkileg,  en 
svo  hét  hrfm  það,  sem  forðum  f&II  á  nýársnótt  á  búrgólfið  hjáhúsfreyum; 
þvf  þær  létu  þá  standa  opna  búrgluggana.  Hrím  þetta  var  Ifkast  lausa- 
mjðll,  hvftt  á  lit,  smágert  og  bragðsætt,  en  sást  hvorki  né  náðist  nema  f 
myrkri,  og  var  alt  horfið,  þegar  dagur  rann  á  nýársmorgun.  Húsfreyur 
þær,  sem  vildu  safha  búrdrífunni,  fóru  svo  aö  þvf,  að  þær  settu  pott  úr 
brynjumálmi  á  mitt  búrgólfið,  létu  yfir  hann  sfgjugrind  með  krossspelum 
yfir,  og  gat  þá  búrdrffan  ekki  komizt  út  aptur  um  opið,  sem  var  kross- 
myndað.    Sumir  segja,  að  húsmæðurnar  væru  sjálfar  f  búrínu  alla  nýárs- 


1.  £ggert  Ólafsson  segir,  aS  }>að  hafi  átt  að  ?er8a  á  þrettándanótt,  ajá  Kvœði  hans 
220.  bU.  3.  neðanmálsgr. 

2.  Almenn  sögn. 
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« 
DÓtt,  mefian  búrdrffan  féll;  en  þegar  potturmn  vœri  oröinn  íuUar,   hafi 

þœr  látíö  yfir  hann  krosstréö,  svo  drífan  gæti  ekki  komizt  upp  úr  honmii, 

og  er  sú  sögusögn  011  Uklegrí.     En  búrdrífúnni  átti  a6  fylgja  einstok 

búsœla  og  búdrýgindi.^ 

Þrettándanótt  er  og  f  mörgu  merkileg,  sem  fyrr  er  sagt.  þá  segja 
flestir,  aö  kýr  taU,  og  að  Uö  Faraós  farí  þá  úr  selshömunum  og  gángi  & 
land,  þó  aörir  segi,  þaö  sé  á  nýársnótt  þá  heppnuðust  og  vel  útisetiir  á 
krossgötum  og  alt  eins  miösvetramóttina.  þrettándanótt  var  og  haldin 
belg  i  Orímsey  og  víöar,  alt  fram  um  1849,  hvað  sem  sífian  er,  af  þvf 
hún  samsvaraöi  jólanóttinni  gömlu.  Hún  hefir  og  veriö  kðUuö  „draum- 
nóttin  mikla^S  ftf  Þ^í  þ&  ^tti  austurvegskónga  a&  hafa  dreymt  um  fteðíng 
Erists,  og  þvl  eru  alUr  þeir  dranmar  merkilegastir  og  þýSfngarfyUstír, 
sem  mann  dreymir  þrettándanótt 

Þorrl  og  Oóa,  Elnmánuður  og  Harpa.  Næsti  mánuöur  eptir 
míöjan  vetur  heitir  enn,  sem  kunnugt  er,  þorri,  nœsti  mánu6ur  ^tir 
hann  Góa,  seinasti  vetrarmánuöurinn  Einmánuður,  og  fyrsti  sumar- 
mánuöurínn  Harpa.  Fornsðgur  segja  £rá  því,  hvernig  2  fyrstnefiidu  mán- 
uöirnir  feingu  nöfh  sín,*  en  ekki  er  mér  kunnugt,  af  hverju  Einmánuöur 
og  Harpa  dragi  nafa.  Reyndai'  hefir  dálitiö  boöoröaslángur  komizt  á 
munnmælin,  því  þau  gera  þorra  og  Góu  a6  Igónum,  þar  sem  þau  eru  talin 
feögin  i  fomum  sögum;  er  þorri  húsbóndinn^  en  Góa  húsfireyan;  þeirra 
böm  em  þau  Einmánuöur  og  Harpa.  þess  vegna  var  þaö  skylda  bænda 
„aö  fagna  þorra^S  eða  „bjóöa  honum  f  garð,^^  með  því  að  þeir  ittu  a6 
fara  fyrstir  á  fætur  allra  manna  á  bænum,  þann  morgun  sem  þorri  gekk 
f  garð.  Áttu  þeir  að  fara  ofan  og  út  f  skyrtunni  einni,  vera  bœöi  ber- 
læraðir  og  berfættir,  en  fara  f  aðra  brókarskálmina,  og  láta  hina  svo  Ia& 
eða  draga  bana  eptir  sér  á  ððrum  fæti,  gánga  svo  til  dyra,  \júka  upp 
bæarhurðinni,  hoppa  á  öörum  fætí  f  krfng  um  aUan  bæinn,  draga  eptir 
sér  brókina  á  hinum,  og  bjóða  þorra  velkominn  f  garð,  eða  tU  húsa. 
Sföan  áttu  þeir  að  halda  öðrum  bændum  úr  bygðarlaginu  veizlu  fyrsta 
þorradag;  þetta  hét  „að  fagna  þorra".  Sumstaöar  á  norðurlandí  er  fjrrsti 
þorradagur  enn  f  dag  kallaður  „bóndadagnr^^  á  þá  húsfreyan  að  halda 
vel  til  bónda  sfns,  og  heita  þau  hátföabrigði  enn  „þorrablót"  Húsfreyur 
áttu  að  fagna  Góu  á  Ifkan  hátt,  og  bændur  fðgnuðu  þorra,  fára  fyrstar 
manna  á  fætur  fáklæddar  Góumorguninn  fyrsta,  gánga  þrisvar  f  krfng  um 
bæinn,  og  bjóða  Góu  f  garða,  svo  mælan(U: 


1.  Um  búrdrifiina  hefir  Qaðmandor  stúdent  Sigorðsson  á  StaÖ  i  Steingrimsfirði  safnað 
}»eB8u  eptir  sðgnum  i  Strandasýda;  sbr.  Búrdrifuvisur  i  kvæðam  Eggerts  Óia&sonar, 
220.— 221.  blB. 

2.  Sjá  Fas.  U,  l.  og  17.  bls.  og  Flb.  I,  21.— 22.  og  219.  bb. 
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„yélkomÍÐ  sérttt,  Góa  min,  og  gakkto  inB  f  bæmn; 
vertu  ekki  úti  í  Yindinum  vorlángaii  daginn/^ 

Fyrsta  Góudag  áttu  og  húsfreyur  a6  halda  grannkonum  sínum  heimboö. 
Yngismenn  áttu  aö  fEtgna  EinmánuCi  og  ýngismeyar  Hörpu  á  sam'a  hátt, 
og  húsbændur  og  húsfireyur  fognuöu  þorra  og  Góu.  þaö  er  varla  efamál, 
aö  þessi  venja,  a6  &gna  þorra,  Oóu,  Einmánuði  og  Hörpu,  hefir  veriö 
eptirleifar  hins  foma  þorrablóts,  Oóublóts,  Einmána6arblóts  og  sumarmála- 
blóts,  þó  lfti6  sé  nú  or6i6  um  þenna  fagna6  víöast  hvar. 

SpreingfkvStdid.  þa6  er  hvorttveggja,  a6  tsland  var  pápiskt  til 
foma,  eins  og  önnur  lönd  í  Nor6urálfnnni,  enda  hafift  menjar  þess  haldizt 
i  mðrga  jafnvel  til  þessa  dags.  þó  hér  hafi,  ef  til  viU,  aldrei  veri6  a6rar 
eins  gla6vær6ir  fyrir  fBstuna  (lángafðstuna ,  e6a  sjöviknaföstuna) ,  eins  og  í 
ð6ram  Iðndnm  um  þa6  leyti  ársinst  var  þó  til  forna  miki6  haldi6  til  þri&ju- 
dagsins  f  fiSstuinngáng,  og  er  vl6a  gert  enn  hér  á  landi,  en  í  útlðndum  er 
mánudagurinn  mestur  tyllidagur.  þrí6judagskvðldi6  í  föstuinngáng  veíttu 
húsbændur  hjúum  sfnum  hángiket  og  flot,  e6a  ef  þa6  var  ekki  til,  baunir  og 
annan  undirstððumat,  svo  miki6  sem  1  þeim  lá  og  meira  til.  þvf  var  kvöld 
þetta  kalla6  spreingikvðld,  e6a  spreingidagskvöld.  þó  er  ðnnur 
saga  til  þesS)  hvemig  nafhið  sé  tilkomi6,  og  er  hún  svo,  að  einu  sinni  bjó 
ekkja  ibúi  slnu;  hún  haf6i  hjá  sér  dóttur  sfna  og  fleira  fólk,  og  hélt  til 
spreingikvðldsins  eptir  efhum.  þegar  búi6  var  a6  bor6a  um  kvöldi6,  segir 
húsfireya:  ,,6u6i  sé  lof;  mett  er  eg  og  mínir/'  Dóttir  hennar  ímynda6i  sér, 
a6  móbir  sín  hefSi  bor6a6  meir  en  hún  og  væri  saddari,  gellur  því  vi6  og 
segir:  „Springi  sá,  sem  fyllstur  er.^'  En  svo  brá  vi6,  a6  stelpan  sjálf 
sprákk  vi6  þessi  ummæli,  því  hún  var  fyllst  Af  þessu  Iei6a  sumir  spreingi- 
kvðldsnafiii6,  m  a6rir  af  þvf,  a6  þá  skyldi  hver  ma6ur  bor6a  undir  spreing; 
en  ðUum  þeim  ketleifum,  sem  a^eingu  og  heimamenn  gátu  ekki  torgað 
um  kvðldi6,  safha6i  húsbóndinn  saman  á  þri6judagskvðldi6,  lét  þær  f  skinn- 
belg,  batt  hann  upp  f  baðstofumæni,  og  lét  hann  hinga  þar  fyrir  augunum 
á  heimamðnnum  sínum  alla  fDstuna,  þángaö  til  á  laugardaginn  fjrrir  páska. 
þá  tók  hann  ofian  belginn,  og  fékk  hvetjum  sínar  leifor,  sem  „seti6  haffii 
f  fÖstunni'S  me6  þvi  a6  nefiia  hvorki  ket  né  flot  alla  fBstuna,  heldur  skyldi 
þi  nefiia  þa6  ^^klauflax^^  og  ^afi^s^;  þvf  si6ur  mitti  brag6a  ket  allan  þann 
tfma,  og  helzt  sú  veDÍa  enn  i  pipiskum  Iðndum.  þó  vora  þa6  ekki  einu 
skriptimar,  smn  þeir  feingu,  er  ,,úr  fðstonni  geingn^^,  að  þeir  mistu  mat- 
leifiet  sinna  firi  spreingikvðldinu,  heldur  hðfiiu  þeir  og  fýrirgert  piskaketinu, 
sem  Eggert  Ólafisson  kannast  vi6,*  og  enn  fleiri  víti  vom  þeim  sett  Sagt 
er,  að  pipisku  bisknpamir  hafi  sett  ríkismðnnum  igósnir,  til  að  vita^  hvort 


1.   Sjá  Ferðaliók  Eggerts  og  BjarÐO.  25.  bls. 
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þeir  ætu  ekki  ket  e6a  nefndtt  ^aö  um  föstatímann,  og  tófai  þá  af  þeim 
heilar  jaröir  i  föstu?íti,^  en  af  fátœkari  mönnom  voru  teknir  a6rir  (jirmanir, 
ef  þeir  áttu,  eöa  þeir  voru  yálfir  teknir  i  bönd,  sem  erindiö  segir: 

„Einginn  mátti  nefna  ket 
alla  fostuna  lánga; 

hver  þaö  af  sér  heyi'a  lét, 

hann  var  tekinn  til  f&nga.'^ 

Hitt  er  almæli,  aö  þeir,  sem  vildu  „sitja  í  fSstunni",  en  varö  þaö  Þó 

á,  aö  gá.  ekki  að  sér,  grétu  beizklega  þá  yfirsjón  sína,  sem  Jónas  beitinn 

Hallgrimsson  hefir  sýnt   dæmi  tii  meö  „Klauflaxinum/^    t>ar  segir  svo: 

Sjö  sinnum  sjö  eru  49,  sagöi  Hallur  á  Skollafit;  þaö  er  fðstatímÍDn,  og 

þá  má  eingiun  nefna  ket  —  varaöu  þig  maöur  á  að  syndga.    £g  heá 

komiö  aö  honum  í  tdnglsljósi,  þar  sem  hann  sat  á  eldhússglugga  og  seildist 

inn  Á  rámar,   og  talaöi  viö  sjálfán  sig  í  háifum  hljó&um.    Hann  sagóist 

liggja  á  dorg,  og  vera  aö  veiöa,  og  hélt  þa6  vœri  hverjum  manni  heimilt 

Og  þegar  hann  kom  á  þíngið  og  sýslumaöurinn  sagOi,  hann  heffii  stoliö, 

þá  bar  hann  ekki  á  móti  því,  nema  hvað  hann  neitaði,  þa6  heföi  veriö 

ket.    „Eg   hefi  tekiö   klauflax^S  sagði  þjófurinn,  „og  býst  viö  tó  ver6a 

hýddur;  en  það  er  bezt  aö  bera  sig  karlmannlega.'^   t>a6  bar  ekkí  heldor 

á  honum,  a6  hann  vœri  sérlega  daufur.     En  þegar  honum  var  lesin  upp 

þíngbókin,  og  hann  heyrði  þar  stó6  „fimm  Qórðúngar  af  keti'S  þá  fór 

hanu  a6  gráta  og  sagöi  viö  dómarann:  „Krofiö  var  fimm  Qóröúngarí   en 

hitt  voru  ekki  mín  or6;    skrifiö  þér  heldur  6  Qór6únga  og  setjiö  þér 

klauflax.'^-     Anna6  merkisatri6i   er  það  um  þriðjudaginn  í  föstoinngáng, 

sem  tíðkazt  hefir  til  forna,  að  þá  áttu  þjónustumenn  að  greiða  þjónustum 

sínum  þjónustukaupið  fyrir  árið  frá  næsta  þriðjudegi  í  fi^stuinngáng,    eöa 

vorkrossmessu  vorið  fyrir,  eptír  því  sem  á  stóð.     H  lítur  svo  át,  sem 

meira  hafi  fylgt  með  kaupgjaldinu,  sem  þessi  vísa  bendir  á,  sem  kveðin 

er  um  þá  venju: 

„þriöjudaginn  í  föstuinugáng, 

það  er  mér  í  minni, 

þá  á  hver  að  &IIa  í  fáog 

þjónustunni  sinni*^^ 


1.  þaö  er  aagt,  aö  njósoarmenn  biskups  nokkurs  hafí  éinu  Mnni  komið  um  kröld  á 
fOstunni  upp  á  glngga  bjá  rikisbónda  etnum,  i  ]>vl  hann  ?ar  aö  skera  sundur  œrtíða,  og 
sagöi  um  leið:  ,,0g  mðgur  er  bún,  œrsiöan  syarna/'  Njógnarmenn  báru  biskupi  yeaa 
orb  og  atbOfh  bónda,  og  tók  biskup  af  bonum  fyrír  tiltœkiö  jörö  ^6,,  sem  siðan  er  sagt 
aö  heití  Ægissíða;  fófer  missögnnm  nm  })að,  hTemig  |>aö  bœamafn  sé  undirkomið, 
sbr.  VI,  8.  (u  99.  bl8»  Eptir  öfirum  rfltíBmanni,  sem  bÍBkup  hafði  Títt  siómm  f jrir  viðlika  syná 
og  yfirtroösiu  fðstunnar,  er  haft  að  hann  hafi  sagt:  „Qott  er  flot  og  ket;  en  fallkaapa 
má  {taö." 

2.  Kiauflasinn  er  tekin  úr  9.  ári  FjOlnis.  Kh.  1847,  35.  bis. 
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Oskudagiirlnn  er  fyrsti  miöyikudagur  í  föstu.  Haun  hefir  veri6 
haldíim  á  annan  hátt  á  íslandi  eptir  8i6abótiua,  en  pápiskir  halda  hann, 
sem  se^'ast  þá  í  sekk  og  ösku.  íslendingar  hafa  haldið  upp  minníngu 
hans  meö  glensi  og  gamni  siöan,  meö  því  kvennfólk  hefir  heiugt  i  karl- 
menn  smápoka  meö  ðsku  í,  eöa  komið  henni  á  þá  ööruvísi;  þaö  heita 
ðskupokar.^  £n  karlmenn  hefua  sín  meö  ^ví  aptur  á  kvenufólkinu ,  aö 
þeir  koma  á  þœr  smásteinum  ýmiat  í  pokum  e6a  á  annan  hátt  Opt  hefir 
or6i6  þrætni  úr  þvi,  hvort  þaö  ætti  a6  metast  gilt,  ef  karl  eöa  kona  bœrí 
ðsku  e6a  stein  Ö6ruvísi  en  i  poka,  sem  kræktor  værí  á  með  títuprjóui, 
svo  hitt  visai  ekki  af ,  og  eins  úr  því,  hversu  lángt  skuli  gánga  meö 
oskuna  eða  steininn,  til  þess  a6  burðurinn  sé  Iðgmætur,  því  þeim,  sem 
koma  ðaku  e6a  steini  á  a6ra,  þykir  nægja ,  ef  geingið  er  með  hvoit  um 
sig  3  íe%  en  hinir,  sem  bera,  kalla  þa6  ómark,  ef  skemmra  er  geingið, 
en  yfir  3  þrðskulda.    Um  þetta  eru  enn  mjðg  deildar  meiningar. 

IJm  páskavlkuna  og  páskana  kann  eg  filtt  a6  segja,  en  hnaus- 
þykkum  gijónagraut  man  eg  gjðrla  eptir  bæði  á  Skírdagsmorgun  og 
páskadagsmorguttinn,  og  voru  þeir  kendir  viö  dagana,  og  kallaður  Skír- 
dagsgrautur  og  páskagrautur;  þvi  er  sagt  um  Hvítárvalla-Skottu^  að  menn 
sáu,  er  hún  var  að  þvo  sér  upp  úr  páskagrautnum.  Aptur  voru  þau  tíðabrigði 
á  fðstudaginn  lánga,  að  gamlir  menn  hýddu  þá  bðrn  sín  fyrir  allar  þær  ávirðíng- 
ar,  sem  þeim  hafði  orðið  á  um  fðstuna,  en  blðkuðu  þau  ekki  hendi  þann  tima, 
en  mintu  þau  að  eins  á  fðstudaginn  lánga,  að  sagt  er.  Af  þessum  sið  eimdi 
enn  eptir  i  þeirra  manna  minnum,  sem  nú  lifa,  og  er  það  eitt  til  dæmis 
um  það,  að  gðmul  kona  átti  dóttur  manni  gefha  og  gipta,  og  var  kerlíng 
komin  í  homið  til  þeírra,  en  henni  brá  til  gamla  vanans  og  ætlaði  að 
taka  dóttur  sinni  tak  á  föstudaginn  lánga,  og  hýða  hana.  En  maðurinn 
konunnar  meinaði  teingdamóður  sinni,  að  hirta  konu  sina,  svo  kerling  varð 
að  hætta  viö  svo  búið,  fór  að  skæla  sig  og  bað  guð  að  fyrirgefa  honum,  a6 
hann  vildi  ala  slikt  óstýrilæti  upp  i  konunni.  —  A  páskadagsmorguninn 
verða  þau  venjubrigöi,  að  sólin  kvikar  til  nokkur  augnablik,  i  þvi  hún 
kemur  upp.  það  er  kallaöur  „sólardans^'  og  sagt,  að  svo  hafi  hún  gert 
hvem  páskamorgun  um  það  leyti  i  Erists  upprisu  minning,  þvi  Eristur 
hafi  risið  upp  um  sjilfa  sólaruppkomuna. 

gamardagarlnn  fyrgti  hefir  leingi  veri6  talinn  með  hátíðum  bér  á 
landi,  enda  var  messað  á  hann,  þángað  til  tilskipunin  29.  Mai  1744  af- 
skipaði  þi  alla  messugjðrð,  eins  og  fyrsta  vetrardag,  heitdag  Eyfirðinga 
(fyrsta  þriðjudag  i  Einmánuðí)  og  á  jólanóttina.'  En  sumardagurinn  fyrsti 
hefir  verið  og  er  enn  mikill  tyllidagur  fyrir  þvi;  því  þó  litíð  sé  nú  orðið 

1.  Sbr.  ^Jceland;  or  the  Journal  of  a  Residence  in  that  island  during  tbe  years 
1814  and  1815.    By  Ebenezer  Heodcrson.  Vol.  IT.  Edinbargb,  1818.<'  257.  bls. 

2.  Sjá  Loysamling  for  Islaud.  11.,  516—17.  bls.  23.  gr. 
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eptir  af  þeirri  venju,  aÖ  ýngismeyar  fagni  Hörpu,  sem  áöur  er  sagt,  gera 
húsbændur  þa6  því  dyggilegar,  me6  því  aö  þeir  bæði  halda  svo  ríflega 
til  hjúa  sinna  í  mataræfii  þann  dag,  sem  þeim  er  auðiö,^  og  eins  tíðkast 
það  enn  víða,  að  þeir  gefa  öllum  heimamönnum  gjafír,  og  heimamenn  einnig 
opt  hvor  Cðrum,  og  jafnvel  húsbændunum  aptur.    það  heita  ,,sumargjafir.^^ 

KóvgsbiBiiadagaHiiii,  eða  hiim  almenm  bænadagiir,  var  lögsldpaðiir 
11.  April  1702.'  Um  hann  er  f&tt  í  frásögur  fœrt,  nema  hvað  mörginn 
mathák  stóð  fyrst  í  8ta6  illur  stoggar  af  fSstunni,  sem  kÓÐgsbrttð  till6k 
um  bænadagshaldið,  eiida  er  sagt,  að  það  hafi  leingi  vifigehigizt  hér, 
sem  enn  kvað  vera  siður  i  Danmðrk,  að  ekki  vœri  tekinn  upp  eldnr  á 
kóngsbænadaginn.  En  eins  og  menn  misskildu  tilging  bœnadagfims,  og 
kölluðu  haBÐ  kóngsbœnadag,  af  því  þá  œtti  einúngis  að  bii^  fyrir  kðiig- 
inum,  eins  misskildn  þeir  fðstuhaidiö  þami  dag,  sem  sjá  má  af  vísa  þess- 
ari,  sem  þar  um  er  kveðin: 

„Um  ísalönd  aukast  nú  vandræðin, 
fer  í  hönd  fðstudagssulturinn : 
fyrir  þvi  kvlða  margur  má  mátbráður  dóni, 
að  ekki  skuli  þeir  fæðu  fá  frá  fimtudags  nóni 
til  laugardags,  lifiindi  nauða, 
eg  sé  þaö  strax,  þeír  svelta  til  dauða; 
annars  lags  má  leitast  við  kauða: 
að  skamta  þeim  fiillan  skattínn  sinn, 
áður  en  kirlgu  fiara  á  fund,  svo  fullur  sé  maginn, 
og  kreiki  þeir  svo  með  káta  lund  á  kóngsbænadaginn.^^ 
A6  ððru  leytí  hafa  menn  haft  hom  f  síöu  kóngsbœnadagsins  vegna 
ihlaapsins,  sem  honum  fylgir,  og  áður  er  áminnzt.^ 

Jóiismessa  hefir  leingi  verið  hðfð  f  hávegum,  en  ár  helgidagatðlu 
var  hún  tekin  með  kóngsbréfi  26.  October  1770.^  þó  var  Jónsmessu- 
nóttin  f  ðllu  meiri  metum  til  foma,  en  dagurinn  á  eptír,  því  hún  þókti 
bezt  fiEJIin  til  a6  fá  sér  bæði  kraptagrðs  og  náttúrusteina.^  þá  nótt  er 
og  dðggin  svo  heilnæm,  að  hver  sá,  sem  veltír  sér  ber  f  henni^  veiður 
alheill  sjúkleika  sfns,  hvað  sem  að  honum  geingur.  Sðmu  nótt  ha&  og 
heppiMi2t  vel  úttsetor  á  krossgðtum. 


1.  Sbr.  Ferðabók  Eggerts  og  Bjama.  26.  bls. 

2.  Sjá  Lovsamling  for  rsland.  I.,  575—77.  bls. 
8.    Sjá  X.,  8.  gr.,  561.  bls. 

4.  Sama  kóngsbréfiö  afkók  og  hélgihald  á  8  dOgom  ððrom,  sem  }>ánga6  til  hafði 
verib  messað  L    Sjá  Lommling  for  Island.  m.,  689—90.  bls. 

5.  Sjá  t.  d.  um  ngaðurt  og  lásagras,  IV,,  2.  gr.  b.,  645.  og  646.  bls.  og  om  uéJtíam- 
'«ína,  IV.,  8.  gr.  inngánginn,  648.  bls. 
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l^orláksmossa  á  suioiar  var  hald|n  i  Skáltiolti  meö  mikiUi  viöhöfo 
alt  íram  um  siðaskiptin,  og  þókti  ánhver  merkasta  hátiö  á  árínu.  Safu* 
aöist  þá  saman  niikill  manntjöldi  úr  ýmsum  áttum  að  staönum  með  hjátrú 
og  áheitum.  Mest  var  þá  viðhaft,  þegar  þorláksskrín,  sem  var  ágætlega 
prýtt,  og  geymdur  i  helgur  dómur  (bein)  t>orláks  biskups  i  Sicálholts- 
kirlgu,  var  boríð  út  og  i  kring  um  kirkjuna  og  kirkjugarðinn  i  helgi- 
gaungu,  meö  hríngíngum,  logandi  vaxljdsum,  kertum  og  öðrum  ceremon- 
íum.  Biskupinn  og  kennilýður  allur  dorýddist  þá  hinum  bezta  messu- 
skrúða,  og  geingu  á  uudan,  og  þar  á  eptir  allur  manufjoldinn  með  saungvum 
og  tsalBalestrum ,  og  keptist  hver  við  annan  aö  fá  að  bera  skrinið; ,  þaö 
l^öUuðu  þeir  að  ^ýStyðja  þorláks  hðnd/^  þeir,  sem  náðu  að  bera  skrínið, 
eða  að  gánga  undir  það,  töldu  sig  þess  .sælasta  og  kvitta  allra  sinna  synda. 
þegar  proeessiunni  var  lokið,  hélt  Skálholtsbiskup  OUum  veglegostu  veizlu. 
Við  þetta  gáfast  til  staöarins  stór  fé  i  heitgáfum  og  offrum.  það  Hkú 
bin  mesta.  nauðsyn,  að  biakup  vœri  jafnan  heima  i  Skálholti  á  t>orláks- 
messu,  og  fremdi  aUa  biskupsþjónustu  þanu  dag,  var  haun  því  svo  gott 
sem  lögskyldur  til  að  riða  ekki  að  heiman  i  visitaziu,  fyrr  en  þorláksmesBa 
var.Uðin,  sem  n6  er  sett  20.  JuU  i  almauökum,  i  minning  þess,  að  þá 
var  upptekinu  helgur  dómur  þorláks  biskups  úr  jörðu  1198>  en  messan 
lögtekiu  ári  siðar.  *  l>egaL-  Gissur  bi^up  Eiuarsson  kom  til  stóls  í  Skái- 
holti,  afnam  hauu  t>etta  helgihald>  baunaði  mönnum  að  koma  þar  samao 
i  þvi  skyni,  lét  þá  ekki  ná  til  skriniaius  og  geymdi  það  á  afviknum  stað  i 
kirkjunni.'  Af  þessari  pt^isku.  spratt  uyp  aptur  annar  siður  hjá  almúga- 
fóUíi  á  austursveitum,  sem  kaUaðist  „smalabúsi*eið^S  Henni  var  svo  háttað, 
aö  ef  smaUnu,  hvort  heldur  var  karl  eða  kona,  geymdi  svo  vel  málnytu  á 
búi,  aö  ekkert  af  heuni  misti  máls  fram  tU  þorláksmessu  á  sumri,  þ6ktusl 
smalar  eiga  ^áifskyldu  á  að  vera  sjálfráðir  og  óháöir  húsbændum  sinum 
á  þorláksmessu^  og  eiga  þai'  á  ofan  i  þokkabót  málsn^ólkina  undau  beztu 
kúuni  á  hverju  búi.  Af  kýruytinni  gerðu  þeir  osta,  grauta  eða  vellinga, 
eptir  því  sem  hver  vUdi;  þetta  köUuðu  þeir  ,,smalabú^^  Siðan  riöu  smal- 
aruir,  dreiugir  og  stúlkur,  með  smalabu  siu  um  sveitiua,  fundust  hópum 
samau  á  ýmsum  stöðum,  héldu  átveizlui*,  og  hötbu  i  frammi  ósiöi  og  iU 
læti,  og  sá  sem  frakkastur  var  i  þessu,  þóktist  rækilegast  halda  þorláks- 
messu.  þessi  ósiOur,  segiv  Jóu  pró^stur  fróði  Ualdórsson,  að  hafi  haldizt 
fram  á  daga  Odds  biskuj^s  Eiuarssomu-;  þvi  á  prestastelhunni  á  Kýrauga* 
Stöðum  á  Landi,  9.  Mai  1592,   bannaði  hann  þessar  smalabdsreiðir  með 


1.  íslenzklr  ánnaiar.   tlafniae,  1847^  80.  bis. 

2.  Kg  hefi  áA£9gjaiil(^a  vissu  íyrir  ^vi,    aö   þorlákskriu  var  seit  á  uppboðsþingi 
(i  mcáiiiolti)  I8U2,  og  um  leiö  ..lcrossmarJciö  stóra  og  MariubriJc" 
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annari  ósiösemi  og  hégiljum.^  óþ  tókust  smalabúsreitor  ekki  af  að  heldur 
meö  öUu,  því  þœr  haldast  viö  enn  í  dag  í  Skaptafellssýslu  og  undir  Eya- 
fjöUum,  og  eru  nú  nefndar  „smalareiöar^.  Aö  yísu  er  nú  alveg  gleymt 
samband  þeirra  viö  þorlákshelgina ,  nema  aö  því  leyti,  a6  smalareiöin  er 
um  sama  leyti  sumars,  sem  þorláksmessan  foma  var,  œfinlega  15.  sunnn- 
dag  í  sumri,  enda  heitir  sá  sunnudagur  enn  „smaladagur^^  Nú  hafia 
smalareiðarmenn  eingin  smalabú  meö  sðr,  en  aptur  r(6a  miklu  fleirí,  og 
jafhvel  alt  vinnufólkiö  af  heimilunum,  laugardagskvðldiS  fyrir  smaladaginn, 
og  i  aörar  sóknir,  er  á  bæum  hópum  saman  um  náttina  og  vi6  aðrar 
kirkjur  daginn  eptir,  koma  svo  heim  á  hvem  bæ  í  leiðinni,  og  er  þeim 
jafhan  teki6  me6  kostum  og  kynjum,  þar  sem  þeir  koma.  Ef  ekki  er  til 
handa  þeim  hángi6  ket  (^^fomket^^),  er  skorin  kind  fyrir  smaladaginn,  tíl 
a6  &igna  me6  smalarei6armonnum.  Sumum  bændum  þykir  þae  jafiivel 
6vir6íng,  ef  smalarei6armenn  koma  ekki  vi6  og  þiggja  lyá  þeim  veitfngar, 
en  þótt  nokkrum  þyki  ni6rí  nóg  um  yfirfer6  þeirraog  átro6nfng;  en  einginn 
vill  þó  ver6a  til  a6  synja  þeim  gistíngar  eöa  gó6s  beina.  Ekki  hafast 
smalarei6armenn  neitt  ósiðlegt  a6,  nema  ef  þa6  ber  vi6,  a6  þeir  verti 
ölvaðir;  en  ósvinna  þykir  þa6,  ef  þeir  veröa  svo  á  vegí  staddir,  a6  þeir 
geti  ekki  verí6  vi6  messu  smaladaginn  sjálfan. 

Hér  hnýti  eg  nú  aptan  i  nokkrum  einstökum  gla6níngum,  sem  hús- 
bændur  veita  hjúum  sfnum  fyrir  vel  aflokin  störf ,  og  „goldnir  eru  f  bitnm 
og  sopum^S  sem  kalla6  er.  þessir  glaðnfngar  eru  ekki  bundnir  vi6  nemn 
ákve6inn  dag,  en  fylgja  þó  vissum  tfmum  og  verkum,  hvenær  sem  þvf  er 
afloki6.  þrír  þeirra  fylgja  slættinum.  Sá  fyrsti  af  þeim  er  f  þvf  fólginn, 
a6  þegar  bái6  er  „a6  losa  bœinn  úr  grasinu^S  þ.  e.  búi6  a6  slá  allsta6ar 
f  krkg  um  bœinn  á  sumrin,  þá  á  húsfreya  a6  færa  þeim,  sem  þa6  gerír, 
heilt  rjómatrog  me6  skyrí  ni6rí  út  f  slœgjuna,  í  aukagetu  fyrír  þetta 
vi6vik.  þessi  aukageta  heitir  og  „rjómatrog^^  Annar  gla6nfngurínn  em 
tð6ugjöldin,  sem  húsbændur  veita  lyúum  sfnum  f  minnfngu  þess,  aö 
búi6  er  a6  alhiröa  tð6u  af  túnum  á  sumrín,  nær  sem  þa6  er,  ýmist  sama 
daginn  sem  túnin  em  hirt,  eöa  nfiBsta  sunpudagsmorgun  þar  á  eptir.  þessi 
glaönfngur  er  eins  konar  umbun  handa  hjúunum  fyrír  a6sto6  þeirra  og 
atorku  viö  vallarsláttinn ,  og  er  víöast  hvar  f  þvf  fólginn,  a6  gerður  er 
hnausþykkur  grjónagrautur  og  gefinn  ðllum  heimamðnnum  me6  sméri  útf, 
eöa  sfropsmjólk  útá,  sem  sumum  þykir  enn  meira  hnossgæti.  Grauturinn 
heitir  ,,tðöugjaldagrautur'^  Sumir  hafá  þó  hángið  ket  til  tðöttgjaldamuu 
Tðdugjðld  em  enn  almenn  hér  á  landi.    þá  er  hinn  þríðji  glaðnfngur,  og 

1.  Eg  hefi  tekið  {>etta  atríði  hingað  að  eptír  Biskapasögom  Jóds  prófasts  Haldónsonari 
eins  og  J.  Espólín  hefír  einnig  gert,  sbr.  Árb.  IsL  IV.,  24.-25.  bls.  og  Y,  66«  bls.  En 
|>að,  sem  hér  segir  á  eptir  am  smalareiðar,  er  tekið  eptír  sögn  faerra  Jóns  Gnðmundssonar 
og  húsÍTú  Hólmfriðar  þoryaldsdóttur. 


heitir  hann  slægjar.  S?o  stendur  á  þeim,  a6  Þegar  bÓÐdiiui  er  búinn 
að  ná  inn  öUu  heyi  sínu  á  haustin,  eða  álhir6a  úteingi,  og  er  hœttur  Tiö 
slátt  þaö  auoiar,  sker  hann  Idnd  heldor  vœna,  en  þó  fer  ^  eptir  þvi, 
hva6  margt  fólk  hann  heldur,  því  sumstaöar  nœgir  til  þess  lamb,  og  þvi 
er  kallaö  ,,slœgnaIamb^S^  þar  sem  sumsta6ar  veitir  ekki  af  2  kindum 
vænum;*  lætur  hann  svo  fi|jó6a  kindina  upp  úr  skinni,  en  þó  er  þa6  sum- 
sta6ar  si6ur,  a6  hvorki  er  til  þess  haftur  innmatur  né  svi6,  sem  er  þá 
nýtt  og  neytt  seinna,  og  skamta  keti6  öUu  fólkinu  í  minníngu  þess,  a6  slætt- 
inum  er  afloki6.  Slœgjur  held  eg  hafi  veri6  miklu  tí6ari  á  su6urlandi  en  noröur- 
landi,  og  víst  er  um  þa6,  a6  þær  eru  hvergi  nærri  or6nar  eins  almennar  nú,  og 
tö6ugjöldin,  en  ná  þó  til  allra  heimamanna,  þar  sem  þær  tf6kast  á  annaö  bor6.^ 

8malag;oIIar.  Ví6a  er  þa6  enn  si6ar,  a6  gera  smðlunum  einhveija 
minníngu  fyrír  trúa  geymslu  sauöfjáríns  á  sumrin,  og  hefi  eg  heyrt,  a6 
þa6  væri  me6  þrennu  móti,  sí6an  smalabúin  hættu.  þa6  er  ví6a  si6ur  enn, 
a6  gefa  smölunum  „stekklamb"  á  vorin,  sem  bóndinn  tekur  af  smalanum 
á  haustin,  og  fóörar  fyrir  hann  fyrir  ekkert  veturinn  eptir;  þetta  geingur 
svo  koll  af  koUi,  og  opt  eru  þessi  stekklðmb  e6a  „smalalðmb^^^  fóturinn 
undir  bústofoi  smalans  á  síðan,  ef  hann  er  samhaldssamur.  ÍMúIasýsIum 
hefi  eg  heyrt,  a6  þa6  værí  si6ur,  aö  smalar  mættu  eiga  málsmjólk  allra 
ánna  á  Mikaelsmessu,  og  gera  þa6  viö,  sem  þeir  vilja;^  en  mjðg  ví6a  er 
þa6  si6ur  a6  gefa  þcim  goUurínn  úr  vænstu  kindinni,  hrútnum  e6a  sau6n- 
um,  sem  skorínn  er  a6  haustinu.  tslendfngar  þekkja  a6  vísu  aUir,  hva6 
gollur  er,  en  þó  skal  eg  skýra  glðggar  frá  þvf.'  í  goUurínn  er  haft  bæ6i 
gott  ket  og  mðr  af  kindinni,  og  er  hvorttveggja  Iáti6  f  „goUurshúsi6", 
sem  er  himna  sú,  meÖ  aUrí  fitunni  á,  sem  er  utan  um  hjartað;.  gollurs- 
húsinu  er  snúi6  um,  á6ur  en  þetta  er  f  þa6  Iáti6,  sem  nú  var  sagt,  sföan 
er  saumað  fyrír  þa6  og  so6i6  me6  ðllu  saman.  þessa  gla6nfng8  nýtur 
smalinn  einn,  en  eingínn  annar;  þvf  er  þaö  kaUaÖur  „smalagoUur". 


1.  Sjá  Feitabók  Eggerts  og  Bjarna,  25.  bls.  sbr.  slagasaaö  f  Ólafs  sögu  hdga,  c. 
196.  (F,  M   8.,  V.,  62.  bls.) 

2.  Heyrt  hefl  eg,  að  Magnús  konferenzr6&  Stephensen  i  Yiðey  hafi  jafhan  látið  skera 
2  vænar  kindor  i  Blœgjaraar. 

3.  Ýmislegt  er  )>a5  fleira,  sem  tina  mætti  til  um  sláttinn  ekki  ómerkilegt.  það  er 
til  dœmis  haft  eptir  trðlUconu  einni,  minnir  mig,  að  hún  hafl  sagt:  ,.Littu  ekki  á  |já  (^ina 
]&nga,  en  láttn  lánghalann  (tarifuna?)  gánga,"  og:  „Seint  geingur  á  hólmalausan  völl  og 
oddalansa  gæm.*'  Yið  }»enna  sannleika  kannast  bændur  fyllilega,  og  pyí  gera  t>eir  það 
sumir,  sem  ekki  mæla  hveijum  siáttumanni  út  völi  sér>  að  setja  ^Á  í  einlæga  hóhna,  til 
að  láta  )>á  reyna  sig.  £n  farí  sto,  að  sláttumaður  eigi  nokkuð  eptir  ósl^ð  af  hólmanum, 
}»egar  hann  fer  heim  að  sofa,  ,,verður  hann  hólmaskitur".  Ef  alhirt  er,  hvort  heldur  er 
á  túni  eða  eingjum,  svo  ekkert  strá  sé  eptir  úti  óhirt,  eða  með  ððrum  orðum,  ef  „hirt  er 
að  orftim'S  er  ]>að  kallað  að  ,,Loki  skití  i  teiginn''. 

4.  Sbr.  Ferðabók  Eggerts  og  Bjama,  25.  bls. 

5.  Svo  hefír  Björa  al{>ingi8maður  Péturssen  írá  Yalþjófstað  sagt  mér. 
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ÞöfapabM.  þar  Betn  tóvinfia  er'  mikil  tíl  sveitai;'  og  miiiftr  bæ6i 
voöir  og  prjónles,  þarf  opt  á  þvf  a6  halda,  a8  þæft  sé.  Ef  Utiö  er  ^ft 
1  einn,  til  dœmis  vetllngar  eöa  sokkar,  er  þaö  þæft  miUi  handamia;  ef  þa& 
er  nokkru  stœrra  en  svo,  að  því  verði  komiö  miUi  handánna,  er  þæft 
anna6hvert  í  trogi  eöa  tmdir  brlngunni:^  Sé  þaö  enn  stærri.  voö,  sem 
þæfa  á,  er  hún  þæfd  undir  fótunum,  og  sú  aöferð  er  algeingust  á  noröar- 
landi,  og  gerir  alt  þetta  einn  ma6ulr,  eða  kona,  «f  ekki  er  ngög  stór  vo6in. 
En  á  suðurlandi  er  optar  þæft  i  tunnu,  og  gera  þa6  ekki  færri  en  tveir.' 
Si,  sem  þæfir,  heitir  þófetri,  og  fær  hann^  eða  þeir,  ef  tveir  eru,  æfinlega 
einhvem  glaðníng  auk  matar  stas  fyrir  þófið ;  sá  glaðningur  heitir  „þófara^- 
biti^^  þenna  formála  skal  þófari  iðulega  faaia  yfir  1  hállam  hljóðum,  i 
meðan  hann  er  að  þæfa,  svo  að  honum  gángi  þófið: 

„Bárður  minn  á  Jökli,^ 

leggstu  á  þófiö  mitt. 
^  £g  skal  gefa  þér  lóna 

[og  íleppana'*  í  skóna, 

vetling  á  klóna, 

þegar  eg  kann  bJí  prjóna,, 

nagla-brot  í  bátinn  þinn,  ^  ^ 

hálfskeifu  undir  hestinn  þinn,    .  ^ 

mórautt  lamb  og  gimburskel, 

og  meira,  ef  þú  feæfir  v^l."  . 
þá  eru  enn  vefjarbiti  og  húsbiti.  Vefjarbitinn  er  gefinn  vefar- 
anum,  þegar  hann  hefir  felt  af  hverja  voð;  en  húsbitinn  er  sá  glaðníngur, 
sem  þeim  er  gefinn,  sem  stínga  og  bera  taö  úr  fjárhúsum  út  á  tún,  hvort 
heldur  er  á  vetrum  eða  vorí.  Hvortveggja  er  aukageta,  sem  gefin  er  auk 
matar,  þeim  sem  verkið  vinna. 

Loksins  er  þá  eptir  að  minnast  vistarbitans  og  velferðarbitans. 
Svo  stendur  á  með  hinn  fyrra,  að  hann  er  gefinn  bjúi  því,  sem  ræðst  til 
húsbœnda  af  öðrum  bæ,  en  ekki  þeim  hjúum,  sem  árinu  áður  hafa  veríð 
i  sðmu  vistinni,  þó  þau  séu  ráðin  heima.  Sumir  húsbændur  hafa  haft  það 
bragðalag,  að  gei'a  því  hjúi,  sem  þdr  hafa  vUjað  ná  i  vist  til  sin,  ósniki- 
lega  að  borða,  þegar  það  hefir  komið  gestkomandi  á  bæ  þeirra,  helzt  ef  þeir 
hafa  haft  grun  á  að  hjúið  mundi  gángast  fyrír  slíku.  Síðan  hafa  þeir  boríð 
upp  viö  það  vistarráðin,  og  ráðist  þá  hjúið  til  þeirra,  gefa  þeir  því  dijúgan 
bita  meö  sér,  þegar  það  fer  aptur  heimleiðis.  Ðæmi  eru  til  þess,  að  þeir 
húsbeendur,  sem  'ekki  skera  alt  upp  á  nöglurnar  á  sér,  haía  þá  lagðað  bjúið 
með  heilu  sauðarfaUi.   jþað  heitir  „vistarbiti",  sem  hjúinu  er  gefið  með  sér. 
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1.  Brí]igu{>óf  held  eg  d&  sé  að  mestu  afiagt 

2.  Sjá  myndina  af  tannu|>ófi  i  Olavii  Reise  og  lýsinguna  á  i^ófaðfBrÖnm  |»ar,  684.— 87.  bls. 
8.  þa&  er  qjáJfeagt  Bárbur  Snœfellsás,  sbr.  Foratit  XXVII,  16.  bls. 

4.  frá  [hafa  abrir:  „innaxi^^ 
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Á  yelferöarbitanum  stendur  ööniYÍsi,  en  á  ðllum  hínum  glaöning- 
unum,  sem  áöur  eru  taldir;  þvi  hann  gefa  vermenn  þeir,  sem  fara  til  vers, 
af  útgerð  sinni,  og  ekki  húsbœndumir.  En  útgerð  heitir  það,  sem  ver- 
mönnum  er  feingið  meö  sér  aö  heiman  i  matvælum  til  vertiðarinnar,  t.  d. 
sauöarkrof  eitt  eöa  meir  af  hángiketi,  4  e6a  5  fjórðúngar  smérs,  og  kökur 
og  brauö  aö  þvi  skapi.  Vermenn  láta  jafnan  sjóöa  nokkuö  af  ketinu  í 
nestiö  handa  sér,  áöur  en  þeir  fara  a6  heiman,  og  eptir  þvi  meira  e6a 
minna,  sem  þeir  eiga  leingri  eða  skemmri  Iei6  fyrír  hðndum.  þegar  búi6 
er  að  sjóða  fyrír  þá,  gefa  þeir,  áður  enn  þeir  fara  af  stað,  hverju  manns- 
barni  á  heimilinu  bita  af  nesti  sinu,  ket  og  kðku  og  vi6  henni.  þetta  er 
kallaður  „velferðarbiti'S  og  mun  hafa  veríð  og  vera  enn  gefínn,  þar  sem 
hann  annars  tiökast,  í  því  skyni,  að  þeir,  sem  heima  væru  eptir,  óskuðu 
vermanninum  velförnunar,  og  árnuðu  honum  alls  góðs,  meðan  hann  vœrí 
burtu  i  verinu,  svo  að  i  þessarí  veivju  liggi  lik  hugsun,  og  þvi  sem  Glúmur 
sagði  við  jþjóstólf:  „Án  er  illt  gengi,  nema  heiman  hafi."^ 


1.   Sjá  Njálu,  Cap.  XVn,  27.  blg. 
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Prentað  hjá  C.  R.  Sdiarích  i  Mflnchen. 
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